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Súra Hakkinda Bilgi: Enbiya sOresi 112 Syettir ve Mekke'de nazil 
olmu^tur. 

Ónccki SÚre Ue Bajllanbai: Bu súienin dncekí sQre ile baglanbsi fu- 
dur: Onoeki súre, “Onlaryakitida, tímin tfogru yoldagiuigini ve kimin hidayet 
üeere bulundugunu bilecekler" (Taha20/l3S) Syetiyie bitti. Bunun tam olarak 
bilinmesi, bu sdrenin ewelinde betirtilen hesap gününde ortaya pkar. 
Cenáb-i Hak, bu hesap gününün yak]a$tigini habriatarak 5oyle buyurdu: 
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ENBIyA SORESI 1-3 


Bismillikirrahnuuiinahim 

1. tnsanlann hesaba fekilmeleri yaklath. Hat bdyU iken otilar, 
gaflet ifindt yñz (evirmekteler. 

2. Oitlara ne zaman Rah'Urináen ytni bir áyet gelse, otilar bunu 
hep alaya alarak dinUrler. 

3. Kalpleri de gaflet ifitidedir... 

Tcfsir 

CenJb-i Hak buyuruyor k¡: "ínsanlar ifin hesaba fekilmeleri yaklafh ." 
Yani onlann hesaplannin gbrüieoegi ya oían kiyamet saati yaklajti. 

Ibn Abbas [radiyaiuhu anhl deini$tir ki; "Ayette belirtilen insanlardan 
kasit, mü$riklerdir."^ Pe$inden gelen Ayet de bunu afiklamaktadir. 

Atlah TeAlá áyette, "tnsanlann hesabi yaklasb" demedi, “Insaniar 
ifin hesaplari yaklafli" buyurdu. Bu ifade jekli daba ilk bajía oniari üz- 
mekte, aynca iflerinde bir korku ve flipetti birakmaktadu. Ínsanlar iqin 
hesaplaritun yaklajhguun beliitílmesiyle, kendílerine ydnelen bir jey 
tasvir edilmektedir. Bu jey, otilan arayip bulmaya devam edecek ve 
muhakkak bajlarma gelecektir. Oniin yaklajmasi, otilara yavaj yavaj 
gelmesi ve sonu^ta ulajniasi anlattima gelir. $üphesiz her gelecek oían 
jey yakmdir. 

Ayelin manasi judur: Azabi geiektiren kdtú amellerínden dolayi 
hesaba (ekilmeleri yaklajti. 

Ayet jdyle devam ediyor; "Hal bdyle iken onlar, ondan tam bir gaflet 
ifindeler. Ondan bütünüyle gañiler, onu hi; habrlayip düjünmüyorlar. 
Onlar, onun gelecegini itiraf edip de raía aldmj etmiyor degiller, tam 
tersine, onu hepten inkár ediyorlar. Bu inkár i^nde, kendilerini gaflet 
uykusundan uyandiran áyetlerden ve uyanlardan yüz feviriyarlar." 

□cvamindaki áyettc joyiebuyruluyor: “Otilara ne eaman Rah'lerindcn 
yeni hir áyet gelse, onlar bunu hep aloya alarak dinlerler." Yani onlar.i, 

2 bk. Ebiissuíid, írfóíu l-akíí s-Sfffni. 4/121. 



_ 21. ENBIyA SÚRESI 1-3__lü 

Rab'lerinden, dnlerindeki hesabi hatarlatan ve kendilerini ona karyi gaf- 
letten uyandiran bit grup Kut'an aycti gelse onlar bunu alaya alarak 
dinlerler. 

Ayette, “Ontara ne zaman Rab'lerinden yeni bir áyel gelse" buyrula- 
rak, iyelin Rab'lerine nisbet edilmesi, onun jerefini gSslermektedir. Bu 
aynca, ondan yüz fevinneniit ne kadar ^rkin bir oiduguna 4aret et- 
mektedir. 

Inen ayet ipn "yeni" denmesi, onun Uahí hikmete uygun olarak, 
zaman iqnde pai^ pai^ inmesidir. 

Yahut yakin zamanda yeni bir ayet inse, ona kar$i boyie yaparlar. 
Áyedn yeni olmasi, inme zamam itibariyledir; yoksa iiahf kelám olarak 
Kur'an'in manalan ezeltdir; o manalarm bu harf ve seslerle ortaya ko- 
nulmasi ise yenidtr (sonradan yaratilnujtu). 

tbn Rahúye’ demifdr ki: "Kur'an, Rabbü'l-izzeften geli^iyle ezelidir; 
yeryüzOndeki Insanlara ini$iyte yenidir." 

Onlara ne zaman Kui'an'dan kendilerini uyaran ve onlara bgüt ve- 
ren yeni bir áyet irrae, onu cyun eglence yaparak dinlerler; ondan Bgüf 
almazlar, manalan üzerinde dtt$üninezler. "Kalpleri de gaflet iqindedir." 
Inen áyetleri tefekkürden ve manalanni dü$ünmekten yüz tevirirler. 

Ayetín toplu manasi $udun Onlara Rab'lerinden yeni bir áyet geldi- 


ve eglenceye alarak dinlerler. Bu, oniarin, a^in gaflet i^inde olmalann- 
dan ve i^Ieiin sonunu dUjúnüp gSrmekten ileri derecede yüz (evirme- 
lerinden ileri gelmektedir. En do^rusunu Allah TeáU bilir. 

1-Z. Ayetlerin Tasawufi l^aictleri 

Súfllene gore, áyetin bütün insanlara hitap ettigíni soylemek daba 
uygundur. Rivayet edildigine góre sahabeden bir adam bina yapiyordu. 
Bir ba$ka sahabi yamiui ugradi. Ev yapan zat ona, 

1 Ihn Ráhúye, Ebfl Yaliub Ishak b. tbnhim b. Mahied el-Tcmimi el-HanzalIcl-Mervczt (v. 
238/853). hadis ñkih va lafsir Uimidir. MUsoed Kindi hadis kilabi yaninda et-Tefsir. ti- 
el-Cámiu'l-Ktbtr, tl-Cámiu’^Sofftr, d-Musann^, Kitábin-tlm gibi eserlerí dv vardir 
(bk. Abdullah Aydinba "ten Rábuye". DÍA, 20/241). 






"Bugun Kur'an'dan hangi áyel indir diye sotdu; o da, 

"¡nsanlar i<;in hcsaba fekitmeleriyakla$ti ..." ayctinin indigini sóyledi. 
Bunun üzerine bina yapan sahabi, elindeki topragi atarak, 

"Vallahi bina yapmayacagun; gergektcn hesap giinü yaklaíh" 
dedi.* 

Yani en kü^k jeye vanncaya kadar her jeyden insanlaiin besaba 
(ekileceklerí gün yakla$b; onlar ¡se o güne hazirlanmiyorlar, o gün iqin 
azik hazirlamaktan yüz qevirmektediricr. Onlar, ne zaman Rab'lerinden 
kendilerine ógüt veren ve onlan uyaian bir áyet gelse, onu sadece kulak- 
lan ile dinlemekte; kalpleriyie ondan gaflef ifinde olup oyun eglence ile 
me$gul olmaktadirlar. Bu, kalplerinin $eytan{ vesvcselerle ve nefsani jey- 
lerle dolu olmasindandir. Bunun bir diger sebebi de kalplerinin teiekkür, 
ibret, dü$üiune ve i$in sonunu gorme i$inden gaflet ifinde olmasidir. 

imam Kujeyri demi^tir ki: "§dyle denilmiftir: Gaflet iki kisundir. 
Biri, dünyasma ve hevísma daldigindan hesabmi unutan kimsenin gat- 
letidir. Digerí ise Mevli'smda benligini yok ettigi ipn, hesabim unutan 
gafil kimsenin gafletidir. Birinci gaflet, Hak’tan uzakligin; ikinci gaflet 
ise Hakk'a vasil olmamn alametidir. Birinciler gafletlerinden sadece 
ñlüm anmdaki sekeratta uyanirlar; digerleri ise CenSb-i Hak'ta (ilSbí te- 
celliler ¡(inde) fáni oiduklan i(in, gaybet hallerinden yani iláhi a$k i(in> 
de kendilerinden ge(me halleriitden ebediyen dBnmezler." 

Ben (íbn Adbe) derim ki: Bu konuda insanlar ü( kisundir: 

Bir grup, neisaní hazlan ve hevAlanyU mefgul oiduklan i(in, he- 
saplarmi unuttular. Onlar, cahil gafiUerdir. 

Bir grup, besaba (ekileceklerínihifunutmadi, onu devamligdzonün- 
de tuttu ve onun i(in hazirlandt. Onlar salihler, Sbidler ve záhidlerdir. 

Bir grup daba vardir ki onlar, yüoe Mevlá'Iaruu mü$abedeye dal- 
diklarmdan besabi kitabi unuttular, hesapla ugra$maktan uzak kaldilar. 
Onlar, mukarrebm makamindaki áriflerdir. Allab Teálá lutui ve kere- 
miyle bizlerí de enlardan yapsia 

4 bk. Kurtubi, el-Címr li-AhUnii'l-Kur-ín. 11/177. 






Gaflete Dalan $a$lanlann Hall! 

Cenáb-i Hak, hundan sonra, bütiinüyie gaflete dalmi; kimselcrden 
bahsederek ^dyle buyurdu; 

•i=Jia 'íi (I; ji 

Jjájt Jlí 0 ¿^líil 

¿LLií I Jlí j: o ¿»:vtí f ¿IJI 

O ó^ií f^sí Íiii¿«íií á:> ^ finí ¿i;i IJ 0 

... Ayrtca o zalimlergitlice fdtfledediler; “Bu sadece sizin gibi bir 
insandir. fimdi siz gdz góregore sihre migelip uyacaksmtz?" 

4. (Peygamber) dedi ki: “Rabbim, yerdeki vegokteki hersózü bilir. 
O, her feyi imiten ve her feyi bilendir.” 

5. Dedilerki: "Hayir, buntarkanftk rütfalardtr. Hayir, onu kendisi 
uydurmuftur. Hayir, o bir fairdir. Bdyle degilse, o da ónceki peygam- 
berlergibi bize bir mucize getirsin." 

6. Onlardan once helák ettigimiz hifbir fekir halki imán etmedi; 
fimdi bunlarmt imán edecekler? 


Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "tnkár ve azginlik ile kendilerine zul- 
mcden zalimiet, aralanndaki konu$malanni giziediler, oyle ki soyledik- 
lerini hi? kimse duymadi. Oiitor, bu (irkin konu$malannda gizUce jóyle 
dniiler: 'Kendisinin peygamber oidugunu iddia eden bu adam, sadece si- 





sihre mi gelip uyacakstmz’’ Yani siz,onun sihir oidugunu bilerek bu zata 
gelip huzuninda boyun e^iek sdylediklenni kabul mü edeceksiniz?' 

Onlar bunu ¡tlerinde yerlejen }U yan1i$ ve bozuk inancma gore sóy- 
lediler: Onlara gSre, peygamber oían kimse ancak bir melek olur. Bir in- 
sanin gosterdigi bütün háríkuláde i$ler, sadece sihir türiinden $eylerdir. 
Onlar, bir insaiun diger insanlara peygamber olarak gónderilmesini dini 
hikmetin gerektírdigini gdzden ka^irdilar. Allah kendilerini kahretsin, 
nasil da haktan dónüyorlar! Onlar bu konu^mayi gizli olarak yapip a?ik- 
lamadilar. Bunun tek sebebi, aralarmdaki anlajmayi gizli olarak saglama 
almak, peygamberlik milessesesini yikmak ve dinin nurunu sondürmek 
i;in bírtakun hile ve düzenleie ón hazirlik yapmakbr. Ayette belirtildigi 
gibi; káfirler islemeseler de Allah nuninu tamamlayacakbr (S*f 

Ceidb-i Hak sonra, onlann i(lerinde sakladiklaiuu ve gizli konuj^- 
malaruu a(iga vurarak $0yle buyurdu: 

“Peygamber dedi ki: Rabbim, yerddci ve gSkteki her sOzü bilir." Yani ey 
Múhammed, de ki: Rabbim, gizli olsun a(ik olsua gdkte olsun yerde ol- 
sua bütün sdzleri bilir. Sizin gizli olarak konu$tugunuz hifbir $ey O'na 
gizli kalmaz. O, süylediklerinizi apga (ikanr ve size onun cezasini verír. 

Allah Teálá, Peygamber'ine luUaUjIni ileyhi veselknnj onlann hallerini 
ve sózlerini vahyettikien soiua, bu áyette onun soyledigi sozü naklet- 
mektedir. Bunu, onlann í$lerinin ortaya pktigmi ve sirlanmn a(iga ipka- 
nldiguu afiklamak i^in yaph. Onun yeideki ve gdkteki sozlerí bildigini 
ifade eden 2yette, bilinen ^yler ifínde "sozün" lerdh edilmesl CenSb-i 
Hakk'in, gizli afik bütün sdzleri ayni derecede bildigini belirtmek i(in- 
dir. Süylenen sozün gizli olmasiyla aqk olmasi arasinda Allah i(in hii;- 
bir fark yoktur; O, insanlann gizli agk bütün hallerini bilir. 

Ayet jóyle bitiyor: "O, her feyi ifilen ve her ¡eyi bilendir." Her jeyi ifi- 
tir; her $eyi bilir. Onlann gizli konu^alan da bunun kapsamma girer; 
Allah onlann sdzlerinin ve yaptiklannin kar$iligtni verir. 

Devanundaki ayette $oyle buyiuluyon “Dediler ki: Hayir, bunlar kii- 
rifik rüyalardir." 

5 Aofclanular irin bk. EbüssuOd. fr^'i-AJUi's-Sdbn. 4/32.1. 



ENBIyA SORESI 4-t 


Cenáb-1 Hak burada, onlann ónceid bibl sfizierinden ba$ka diger 
bátü sdzleríni aniatmaya ge^. Yani oniar, Hz. Peygamber IsalUlUhu aley- 
hi vMeilenil hakkinda, "O sadeoe bir insandir" demekle kalmadilv. Yine 
oniar, Resúlullah'm [sallaliahu afeyhi vesciinnl alinde ortaya fikan Kur'an 
hakkmda da, "O bir sihirdir" demekle yetinmediler, daba da ileri gide- 
rek, "O, birtakim kan$ik bStal rüyalardir; o tam bir hezeyana beirzemek- 
tedir!" dediler. Soma bu sdzleriyie de yetinmeyip, “Hinfir, onu kmdisi 
uydurdu; bir saglam kaynaga veya ona benzer bir jeye dayarunadan 
kendisi ortaya koydu!" dmliW. Soma. “Haytr. o hir ¡airdir getirdiideri 
de bir fiirdir, dinleyene bir $eyi hayal ettiriyor; onun bir hakikati yok- 
tur!" dediler. 

Bütün burilar, hakli delil kar$tsmda maglup olup $a$lunliga dii^n 
haksiz kimsenin halidir. O, bir asilsiz iddiadan digerine gefmekte, bo- 
zuk gorüjler arasmda bocalayip durmaktadir. 

Sonra jdyle dediler; "Eger durum bizim dedigimiz gibi degilse ve o, 
Allah tarahndan gdnderilmij bir peygamberse, o zaman dnccki peygam- 
berler gibi bize apafik bir mucize getirsin." Yani bnceki peygamberler par- 
lak el, yilana d6nü$en asá, kayadan gkan deve ve benzeri mucizelerle 
gdnderildikieri gibi o da bize mudzeier getirsin. 

Allah Teáia devammdaki áyette buyurdu Id: "Onlardan irnce helák et- 
tigimiz hifbir (ehir halki imán etmedi; $iindi senden mucize isteyen bunlar 
mi imán edecekier?" Yani dnceki ilmmetler, peygamberlerinden mucizeler 
istediler; istedikleri mucizeler kendilerine verildi, fakat oniar yine imán 
etmediler. Onlardan daha azgm oían Mekkeli káfirler nasil imán edecek? 

Ayelin manasi $udur: Helák edilen ümmetler, istedikleri mucize¬ 
ler kendilerine veríldiginde imán etmediler; Mekke mü$rikleri onlardan 
daha azgm ve ta$km bir halde ikea istekieri yerine gelse ve talep ettik- 
leri kendilerine verilse imán edecekier mi? 

Oniar, mucizeler isterken asiinda olümünü isteyen kimse gibidirler; 
halbuki isleklerinin kendilerine verilmeyi$inde onlann hayatta kalma- 
si mevcuttur. Nasil bdyle olmasin ki! Onlann imán etmeyecegi kesin 
bclli iken, istedikleri mucizeler kendilerine verilse, onlann toptan helák 
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edilmeleri gerekir. günkü Allah TeSlá'nin anoeki ümmetlerde uygula- 
digi kanunu bayledir; mudze isteyenler, istedilderí mudze kendilerine 
verildiginde, imán etmediklerinde, üzerlenne kesin azap inip hepsini 
helák ederek kaklerini kazunifbr. Fakat Allah TeAlá ezelí ilminde, son 
ümmete (kífir de olsalar) kOklerini kaziyacak bir azapla aiap edümeye- 
cegíne hükmetmiftir. Bunun i<ln onlaia, istedikleri mucizeleñ vermedi. 
En dognisunu Allah Teftiá bilir. 

3-6. Áyetlerin Taaawufi Ififetloi 

Yüce AUah'i yakínen bilen ve kullan Allah'a davet eden kámil in- 
sanlar, peygamberleiin varislerídir. Peygamberler hakkmda ne sfiylen- 
m4se onlarm tábileri hakkmda da benzer $eyler sdylennújtir. 

Her asirda, o asir ¡(inde ya$ayan se(kin árifleri inkár eden, oniar 
hakkmda sihirbazlik ve delilik iftirasi atan kimseler bulunmujtur. Yüce 
Allah hakkmda iftira edilmesi de ge(mi$ten beri devam edegelen bir 
durumdur. 

§u kadar var ki bu ümmetin eviiyasi, peygambeTlerinin hali ve yolu 
üzere bulunup bütüi\ aieme rahmet olur. Kim onlara eziyet ederse gi - 
nelde hemen cezasi verilmez. Bazan o kimsenin cezasi bíbní olarak j( 
áleminde verilir. Bu ceza, kalplerin kablajmasi, ilShl rahmetten mahrum 
edílip nefsi ile ba$ ba$a birakilmasi, $ek ve $üpheler ifinde kalmasidir. 
Bu durum, kámil arifler hakkmda bdyiedir. Zahid, ábid ve salihlere ge- 
lince, kim oniara haksiz yereeziyet ederse genelde hemen cezasi verilir. 
Bu, kendilerine eziyet edilen kimselerin kemalinin noksaiUigi ve marífet 
daireierinin geni? olmayi$mdan ileri gelir. Hayirli i$leTde muvaffak ol- 
mak sadece yüce Allah'm yardurayla múmkündür. 


Peygamberler Erkeklcrden Gonderilmiftir 
Cenlb-i Hak, hundan sonra, birinsamn peygamber olarak günderil- 
mesini inkár edenlere cevap vereiek joyle buyurdu; 
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7. Biz, sendai ónce de sadece, kendilerine vahyettíghniz erkekleti 
peygamber olarak gonderdik. Eger biimiyorsaniz, zikir (ilim) sahiple- 
rine sorunuz. 


8 . Biz o peygamberleri, (melddergilri) yemek yemez bir varlik yap- 
madtk. OnUr (bu dünyada) 4d>edt de degilítr. 

9. Sonra otilara verdigimiz sózii yerine getirdik. Bdyiece otilan ve 
düedigimiz kiiHseleti kurtardik; haddi afanlan ise heUk ettik. 

10. Atidohun, size, ifitide fati ve ferefinix bulunan bir kitap iiidir- 
dik. Hálá aklitiizi kuUanmayacak misiniz? 


Tefsir 

Cenáb-i Hak bu áyetlerde káfirlerin, "Bh sadece sizin gibi bir insan 
degil midir? " (Enbiyí 2i/3) sozieríne cevap verdi. Bunu< oniann, "Eger du- 
rum dedigimiz gibi degilse, onceki peygamberlerde oidugu gibi o da bize bir 
mucize getirsin" sozlerine cevaptan sonra yapti. Qünkü oniar bu sdzü, 
muhatabi áciz bu-akmak ign sityiediler; onIara hemen cevap verilme- 
si gerekti. Benzer durum, yüce Kui'an'da deíalarca geijer. Mésela, Hüd 
súresinin 33. áyeti, Hicr súresinin 8. áyeti ve diger sürelerdeki áyetler 
buna omektir. 

Cenáb-i Hak, onlara cevap olarak buyurdu ki: "Biz, senden once geg 
mi} ümmetlerde de sadece erkekieri peygptnher olarak gonderdik." 
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tnsanlara, kendi i^lerinden bir ínsaiun peygamber olarak gdnde- 
rílmesinin hikmeti $udur; Gene! olaiak insanlar, meldde iitibat kunip 
ondan bir ?ey almaya gü? yctíremezler; (ünkü bu ij, feyiz alan ile feyiz 
veren arasmda bir uyumun bulunmasina bagkdir. Bunun i(in Cenáb-i 
Hak, her dnse kendisiyle uyum ipnde oidugu kimseleri peygamber 
gbndermi$tir. Yarabli} kanunlamun ve iUhl hükümlerin uygulandi- 
gi dünya áleminin i$leyi$ hikmeti bunu gerektirmektedir. Aynca iláhf 
hikmet, vahiy melegini, insanlar ¡(inden herkese degil, temiz nefis sa- 
hibi, kudsf kuwetle desteklenmi;, ayni anda ruhaiü ve maddi álemie 
irtibat kurabilecek kabiliyetteki se(kin kimselere (peygamberlere) gon- 
dermeyi gerektirmi;tir. Bu, onlann nihani Slemden aldiklarini, maddi 
aiemdekilere aktarmasi i(indír.‘ Bunun i(in CenSb-i Hak, insanlar ¡(in¬ 
den erkekleri peygamber olarak gdndererek onlara melekleri vasitasiyla 
veya hi(bir vasita olmadan dlledigi $eyleri vahyetti. 

Ayetin manasi $udur: Resülúm, biz seni ümmetine peygamber ola¬ 
rak góndermeden 6nce, ge(mi$ ümmetleie sadece ¡(lerinden peygam- 
berlige ehil ve bu i$ i(in hazirlaiup se(ilm4 erkekleri peygamber olarak 
gSnderdik. "Onlara, bir melek vasitasiyla diñe ait hükümleri, diger lus- 
sa ve haberlerí iwhyeffií:." Nitekim, vahiy jekli ybnünden aralannda bir 
fark olmadan sana da vahyettik. 

Áyet jdyle devam ediyor "BHmiyorsamz ilim sahiplerine sorun." 
Yani ey cahiller, eger bilmiyorsaniz, bu konuda bir bilginiz yoksa füp- 
heleriniz ortadan kalkmasi i(in, Ehl-i kitap gibi ge(m4 peygamberlerin 
hallerini iyi bilen ilim sahiplerine sorunuz. 

Onlara, kitap ehli de olsa sahiplerine sormalan emredildi; (ünkü 
bir konuda i;i bilen büyük bir (ogunlugun verdigi haber, zaruii ikm 
olur. Ozellikle Ehl-i kitap yahudi ve hihstiyanlar, Hz. Peygamber'e (sal- 
lallahu aleyhí vcselieml dü$manlikta mü;riklerle birlikte hareket ediyorlardi 
ve mü$rikler yapacaklan 41eri onlarla isti$are yapiyordu. Bu durumda 
Ehl-i kitap, onlara peygamberlerin insan oidugunu, melek olmadigiru 
haber verince, onlar i(in dogru oían ilim hásil olur ve bbylece aleyhleri- 
ne delil ortaya konur. 


A^'tklama icin bk. I 


d, Ír^ü‘l-Mirs‘SeIÍm. 4/325. 





I. 


Áyette, peygambcr olaraV giSnderílme konusunda Resúlullah’a [hI- 
lallahu aleyhi vcstUeiti| hitap edildikten sonra, bilmedigini sorma konusunda 
hitap káfirlere (evríldi. Bu lür ilimlerde ve güzel hakikatlerde onlara da 
hitap edilmesi haktir. Biltnedigi ilimieri ha$kalarina sorarak ogrenmesi 
ise avam insanlann vazifeleri arasindadir. 

CenSb-i Hak sonra, Hz. Peygambei'in Mlilbhu aicyhi vesellem], be$eri- 
yet yónünden de diger insanlara bir omek oidugunu a(ik]ayarak jdyle 
buyurdu: 

"6iz o peygamberleri, ]/emek yema bir varlik yapmadik." Yani onlan, 
hi^r seye ihtiyaa olmayan, yenaek icmekten uzak kimseler olarak ya- 
ratmadik, tam aksine onlar, onlara jeief kazandiran kulluklaruun ger- 
(ekle$mesi ifin yeme i^meye muhtaftirlar. “Onlar bu dünyada ebedi de de- 
giller." ^ünkü her kim gidaya, yeme i<meye muhtac ise káinatta cerey an 
eden illht kanun geregi onun vücudu süratle bozulup dagUir. 

AyeÉte ge^en ebedüikten maksat, meleklerde oldugu gíbi uzun süie 
kalmak ve ya$ainakbr. Yahat ebedt olarak ya$amakhr. Halbuki onlar, 
kendilerinin diecegine ínanmaktadirlar. 

Ozetle mana $udur; Biz peygamberleri, yemeye i(meye muhta;, 
ecellerí gelince olüme mahkúm birer varlik yaptik; onlan melekler gibi 
maddi gidalardan yemeyen i(meyen birer varbk olarak yaratmadigimiz 
gibi hifbir $eye ihtiyaci olmayan kimseler de yaratmadik. 

Devammdaki áyette joyle buyruluyor “Sonra onlara verdigimiz yar- 
dun ve düjmanlanni helák etme sdzümUzü yerine getirdik." 

Ayette sanki $dyle denmi$ oluyon Onlara vahyettígimizi vahyettik; 
sonra onlara bu vahyin ifinde, düjmanlarim helák edecegimize dair 
verdigimiz sdzümüzü de yerine getiidik. “BSylece, onlan ve müminlerle 
iláhi hikmetin hayatta kalmasmi gerekiirdigi diger kesimlerden diledigi- 
miz kimseleri kurtardik. “ 

Iláhi hikmet geregi hayatta kalmasina hiikmedilen kimseler, ile- 
ríde kendileri ve nesillerinden bazilan mümin olacak oían káfírlerdir. 
Araplar'm, kóklerini kaziyacak birazaptan korunmalanran sim budur. 
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Yahut bu kurtulacak kimseler, rahmet Peygamber'inin [saiiaiiahu aley- 
hi vesclleml di$mdaki kimsclcrdir; (ünkü onun ümmeti kokten ve toptan 
helák edilmeyecektir. Her nc kadar bu ümmetin i^inde Allah'i inkár 
edenler bulunsa da onlara gene! bir azap gelmez, belki Allah oniann 
neslinden Allah TeálS’nm birligine imán eden kimseler pkanr. 

Ayet soyle bitiyor: "tnkár ve isyanda haddi afankn ise helák eitik." 

Cenáb-i Hak, Peygamber'inin [sallallahu akyhi vneUeml hak bir peygam- 
ber olujunun delilinden bahsettikten sonra, ona indirilen ve sürenin 
ba$mda da káfirlerin gelen áyetlerinden 3rüz ^virdigini haber verdigi 
Kui'an'm hak bir kitap oldugimu belirterek jdyle buyurdu: 

"Andolsun, size, i(inde fon ve ferefiniz bulurutn bir kitap indirdik ." 

Allah Teálá, ydee Kur'an’m i{erdigi ;eyleie son deiece dnem ver- 
digini gostermek ve bir de únan ebneyen muhataplaiin inkárda zir\e 
noktada olduklanni bildiimek ifín sSze yeminle ba$ladi. Bununla ^yle 
denmek isteniyor: 

Ey Kureyj loplulugu, vallahi size, jara yüce ve getirdigi delilleri gü- 
ne$ gibi parlak bir kitap indirdik. Onda jerefiniz ve güzel jamruz vardir. 
$u áyet de bu manadadu-; 

"$üphesiz o (Kur'an), senin ve kavmia ifin bir íerefiir" (Zuhmf43/M). 

Ayete $u manalar da verilmíjtir: 

Onda sizin ifin uyan ve dgüt vardir. 

Onda, sizin din ve dOnya ile Ugili muhta; oldugunuz feyier vardir. 

Onda, sizin ^refli ahlák olarak istediginiz güzel yád ile aruima ve 
Ovgü vardir. 

Ayet joyle bitiyor “Hálá aklmai kuHattrtueyacak mismiz?" Aklimzi 
kullanip da o Kur'an'in manalan üzerinde dü^Onup hakikatme ula^ma- 
yacak misimz? 

Bu áyette, Kur'an üzeiindederin derin dü$ümneye ve onun icerdigi 
íejitli 6güt ve uyanlar hakkinda tefekkür etmeye bir te$vik vardir. Bu 
uyanlardan biri de oncekilerin bacina gelmi$, sonrakiler i;in de gelebi- 
lecegi biidirilen áfetlerdir. En dogrusunu Allah Teáia bilir. 



7-10. Áyetlerín Tasawufí l$aret]eri 

Bir kimscnin Allah tarañndan peygamberlik veya velilik ign se(;il- 
mesi, insanhk vasiflanna sahip olmasma ters degildir. Bdyle dzel go- 
revler i;in se^lmi$ zatlann digcr insanlar arasindaki durumu, yakutun 
diger tablar arasindaki durumu gibidir. 

Peygamberlerle veliler arasinda, yüksek manevi derecelerine bir 
noksanlik getirmeyen insani dzellikler konusunda bir fark yoktur. Pey- 
gamberi validen ayuan temel ozellik. onun iláht hükúmleri bildiren bir 
vahiy almasidir. Veliyi avam ínsanlardan ayiran ozellik ise velinin bü- 
tün kotü ¡pierden uzak olmasi, faziietlerle süslenmesi ve bir de kalbinde 
irfan gOnejinin parlamasiyla varliklan mü$ahede etmekten, yani kendi- 
sine ait müstakil bir vücut gbrmekten uzak olmasidir. Bu durum, fená 
ve beká makamianna ulajarak eide edilir. O da $6yle olur: 

Arif Once, asil yaratani mü$ahedeederek yarablandan fSni olur (on- 
dan gOnlünü {eker); sonra íláhi hikmet geregi diger varliklan da mü;a- 
hede eder; ^ünkü varliklara ait iIShi hukuku korumak i^n bu gereklidir. 
Árif ayni zamanda bütün varliklara iláht kudret ybnünden nazar eder 
ve onlan fáni gorüp hepsinden kalbini (eker. Bu i$in hakikatini sadece 
ger^ek zikir ehli olanlar aniar. Velilerin makamini ancak onlarla birlik- 
te iláhi huzura girenler bitir. Onlann hali yalniz kendileri gibi olanlara 
sorulur. Allah Teálá, “Eger bilmiyonamz zikir ehline sorun" (Nahl 16/43) 
buyurmujtur. 

Velinin, yiyecek ve i^eoege ihtiyaa bulunmayan biri olmasi $art 
degildir; (ünkü bu durum peygamberler i^in }art degilken, veliler ipn 
nasil $ait oisun? Velinin evlenmeye ve haruma ihtiyaa olmamasi da $art 
degildir. Hak Teálá, peygamberler hakkmda $dyle buyurmu$tui: 

"füphesiz biz, senden once de peygamberler gonderdik, otilar ¡fin zevce- 
ler ve nesiller yurattiir" (Ra'd 13/3 «)l 

Evet, Allah tarahndan ozel olarak sepilen veli nefsine sahiptir; nefsi- 
nin ^hvetine uyup kendisine galebe ^masina engel olur. O, iláht ízin- 
le, temkin halinde, ileri derecedeki yal^ ile nefsin hazlanni verir, hak- 
lanni korur. Allah Teálá lutuf ve keiemiyle bizleri de enlardan yapsm. 
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Allah Teálínm, "Eger bilmiyorsana zikir ehtine sorun " áyeti hakkin- 
da genis a^iklama, NaW süresinin 43. ayctinin tefsirinde gesti. Hayirli 
¡Slerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'in yarduiuyla mümkündür. 


Haddi Asanlann Helák $ekli 

Cenab-i Hak yukanda, "Bíz, haddi ofanlan ise helák etiik" áyetinde 
kisaca haber veidigi helák olayini afiklayarak $6yle buyurdu: 

d J» o 
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11. Biz, zalim otan nice fekirleri ktnp gtfirdik ve oniardan sonta 
bafka topíumtar var ettík. 

12. Ontar azabimizt hissetttkierinde oradan siiratíe kapyorlardt! 

13. OnIara dendi ki: "Kafmayin! ¡(inde keyif sürdügünüz nimetle- 
re ve yurtlanniza dóniin; (iinkü size sorulacak." 

14. Dediler ki: “Vay bafimiza gelenlere! Ger(ekten bizier zalim 
kimselerdik." 

15. Onlann bu feryatlari devam edip durdu; nihayet biz keiidilen- 
ni helák ederck bi(ilmif ekine (evirdik. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor: "Biz, zalim dan nice fehirleri kirip gff/rdiit." 
Yani biz, Allah Teálá'nin áyetlerini inkár edeiek zalim oían pek ^k sehir 




hallani helák ettik. Áyette geten “kinp getirdik" ifadesi, yüce Meviá'nin 
onlara kar$i $iddetli gazabini ve kizgmligini a(ik(a góstermektedir. 

Ayetin devami $oyledir; "Oniari helák eltikten sonra. onlann nese- 
binden ve dininden olmayan bafka tofiliimlar mr ettik.” Bu áyette onlann 
toptan helák edildikierine ve bütünOyIe koklerinin kazindigina dikkat 
(ekilmcktedir. 

Devammdaki áyette joyle buymluyor: “OnUir azahimizi hissettikle- 
rinde, yani olayi gózleríyle góren kimsenin anladigi gibi, $iddetli aza- 
bimizin gelecegini kesin olarak anladiklannda, binekierine atlayarak 
arkalanni dónüp ornildn siiratie kofiyorlardi." 

Onlara, lisan-i hal ile veya bir melegin diliyie yahut orada bulu- 
nan müminler tarahndan kendileriyie alay ehnek ve onlari kinamak 
i;in dendi ki: "Kafmayin! i(inde keyif sürdügünüz nimetlere ve kendísiyle 
Svündügünüz yurtknmza ddnün! Qünkü size hesap sorulacak." 

Ayetin, "Qünkü size sorulur" kismma, yukandaki mananm di$mda 
$u yoruinlar da yapilmi$tir; Sizden bir $ey istemek ign gelinir. Qünkü 
onlar zengin kimselerdi. 

Yahut mühim konulaida ve musibet anlannda istifare edilip gbrü- 
;anüz alinmak ifin size gelinir. 

Yahut sizden kurtuluf fidyesi istenir; siz de azaptan kurtulmak i(in 
fidye verirsiniz. 

Yahut siz, peygamberínizí didürniekten dolayi hesaba ^kilirsiniz 
ve size, onu nifin dldürdügOnüz sorulur. 

Rivayet edildigine gore bu áyet, Yemen'in bir jehri oían Madura aha- 
Usi hakkinda inmi$tir. Bu $ehrin ahalisi Arap idi; Allah Teálá onlara bir 
peygamber gdnderdi. Onlar, kendilerinegelen peygamberi yaianlayip 61- 
dürdüler. Bunun üzerine Allah Teálá onlara, Buhtunnasr'i' musaliat etti. 
Buhtunnasr onlann bir kismini oldOtdü, bir kisnuni esir aidi. Onlar hezi- 
mete ugrayip ka^aya ba$layinca, melekler kendileriylc alay ederek, 

7 Buhtunnasr, miláttan once 60&-562 viilím arasinda hüküm sürea yahudi devietíni orta- 

dan kaldtrarak Kudüs'ü ve Süleyman Mábedá’ní vakip vikan Bábii kralidir (geni$ bilgi 
Omer Faruk Harman, -Buhhmnasr, D/A 6/380-381). 
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"Kaqmcrym; yurtlarmott ve mllarimza geri ddnün!" dedi. Buhtuimasr 
onlan takip etti, yakaladildanni kiliftan ge(irdi. O airada gfikten bir ses, 

"Ey peygamberlerín intikainini alaiv yardim et!" diyordu.' 

Onlar bu hali gbrünce, kenditeñne fayda vermedigi bir anda günah- 
laniu itiraf ederek dediler ki; 

"Voy iia;imiza gelenlere! HelSk bize! Ger(ekten bizler, azabi hak et- 
mi} zalim kimselerdik~ Bu onlann, kendilerine (ayda vermedigi bir anda 
yaptiklaiira itiraf edip pi$man olmasidir. 

Devamindaki áyette sSyle buycuhiyon "Onlann bu feryatUm devem 
edip durdu; nihayel biz onlan helak ederek bifümif ekine (evirdik." Onlar sürek- 
li, "Vay bajinuza gelenlere, eyvahr deyip dutuyorlardi. Nihayet biz onla- 
n hel&k ederek bi(ilmi$ ekme (evirdik. En dogrusunu Allah TeáU bilir. 

11-15. Ayetlerin Tasawufi Itanileri 

Nice kalpler vardir ki bi4 onun i(inde bulunan ^k, ;üphe ve ku$- 
kulan kdkünden kaziyip atbk. Kalp, bu bo$ ve bozuk dü$ünceler sebe- 
biyle zalim olmu$tu (hak üzere harekel etmiyordu). Biz o kalpteki jek ve 
$üpheleri, bo$ ku$kulan (ikanp attik. Onlann yerine kalbe nurlan, sula- 
n ve diger ilimleri yerlejtirdik. Kalpleki ^k ve kujkular, kalbe, her ^-yi 
kahreden zatin huzurundan gelen iUhi váridatlann inmesiyie ba$lanna 
gelecek azabunizi hissettíkleiinde kalpten ka^maya baf larlar. (^ünkü ililhí 
váridatlar, her ^i hükmii altina alip kahreden yüce MevU'run kabndan 
gelmektedir. Bunun ¡(in, kalpte kar$ila$bklan zulmetlerí dagitip yok eder- 
1er. O zaman kalpteki bu zulmetlere, yani fek ve bo; ku;kuiara denir ki: 

"Ka^maym, fakat nurlara doniia nurla bulufun ki bir(ok váridat ve 
sirra kavufun; bulundugunuz yerde (nurla temizlenmi; kalpte) Cenáb-i 
Hakk'i mü$ahede ile nimetlenip keyfedin; belki sizden birtakim ¡ey 1er 
sorulur." Yani halli zor ijler hakkinda sizden fetva sorulur. §üphesiz 
kalp, manevi kirlerden armip sáB hale gelince, kendisine sirlt ilimler ve 
ba$a gelen mü$kül i$Ier hakkinda fetva sorulur. 

« bk. SaieM. ri-K.’ífiVÍ-Btván,4/234-235. Az «arkh vedaba tusa bir rivavel itin bk Kmlubi. 

cl-Cími' li-AIMmi l-Kiián. 11/ 18Í-I84. 
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Bu zulmetler (kalpteki $ek ve ku$kular), hal diliyie, "Yaziklar oisun 
bize; biz gerfekten, sahibimizi AUah'tan perdeleyetek zulüm yaprru$iz" 
derler. Bunu sürekli soyleyip durorior. Bu durum onlann kaderin te- 
cellileri albnda sessiz ve sakin bir hale gelinceye ve kahhár oían Allah 

kanlan ince i$acetlerdir: onlan sadeoe ince anlayi$ ve yüksek seviyede 
ilim sahibi olanlar aniar. Hayiili i$leide muvaffak olmak sadece yüce 
Allah'in yardinuyla mümkündür. 

GBk ve Yer Eflence Olaun Diye Yarahlmadi 
Cenáb-i Hak, zalim jehirlerín helSk edilijinin ince bir hikmet ve gü- 
zel bir fayda i(in oldugunu, hifbirinin bir oyun ve eglence i(in yapilma- 
diguu, kendisinin bo$ ve abes bir i$ yapmaktan yüce ve uzak bulundu- 
gunu belirterek $<iyle buyurdu: 

01 ÜÁjí 0 láj ílXlJl [ij 

¿ÍJL i^JLAí J¡j 0 Uí*0) IJJJ ¿a «üjkÁsV JbuS 

0 LÍ, J5^1 ^\'j ^ líu 

16. Biz gogü, yeri ve arasmdakileri oyun oisun diye yaratmadik. 

17. Eger biz, bir eglence edinmek isteseydik, onii kendi katimizdan 
edinirdik. Yapacak olsak bóyle yapardtk Ifodca- tioylc bir ¡ey yapmaiiik). 

18. Haytr biz, hakki hátihn üzerine atanz da onu dagittp yok eder. 
Bir de bakarstn ki báhl silinip gitmiftir. Allah'a yakifhrdtgmtz stfat- 
lardan dolayt yaziklar oisun size! 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Biz gogü. yeri tie araswdakileri oyun ol- 
SHii diye yaratmadik. " Yani biz, sizin dnslerinizi, adetlerinizi, (e$itlerinizi 




ve smiflanni sayip bidiemeyeceginiz bunca mahiúkati, bu e$siz bii;im 
ve hayret verici haliyle oyun olarak, hikmet ve faydadan uzak bir balde 
yaratmadik. Aksíne hepsini e$siz bir hikmet ve pek <;ok fayda i^n ya- 
rattik. Bunlann bir kismi diñe ait hikmetler ve taydalar olup inananiara 
ebedí saadet kazandinrken, inkáralar ¡(in $ekavet (ate^ girme) sebebi 
olurlar. Oniardaki Faydalarin bir kismi ise dünya hayatina ait olup in- 
sanlar onlan hesap edip sayamaz. 

Bu áyet, "Bij giikleri. yeri ve aralarmdakileri hátil (bof iv fayiaíiz) ola¬ 
rak yaratmadik" (Sáü 38/27) áyetiyie benzer manadadir. 

Áyet dzetle $una i$aret etmektedir Bu álemin yaratilmasi ve insa- 
noglunun yoktan var edilmesi, insani yüce gayelere ulasbracak sonsuz 
hikmetler Iqndir. 

Áyette $una da dikkat (ekilmektedir Helákleri anlahlan $ehírlerir 
ba$ina gelen korkun; azap ve cezalar bu hikmetin geregidir ve aynca 
yaptiklan ameller de bu sonucu getinni$tir. Allah Teill bunu onlara, 
tarahndan bir adalet ve amellerinin kar$iligi olarak yapb. Kur'an'la ilk 
muhatap oían Kurey$ onlann izittdedir; ;ünkü ottlarm da helSk ediler 
kavímlere benzer su^an vardir. 

"Bíz gdgü, yeri ve arasmdakileri oyun olsun diye yaratmaddc" áyetinde, 
hikmetsiz yaratma "oyun" olarak ifade edildi. Bu, Cenáb-i Hakk'm ya- 
ratbgi seyieri hikmetsiz ve sebepsiz yaratmadan son derece uzak oldu- 
gunu belirtmek ipn zikiedildí. Bu durum óyle bir tasvir edildi ki hi? 
kimse Allah TeálS'iun bbyle bir jeyin yapmasinm imklnsiz oidugunda 
füphe etmez. Imkünsiz oían bu ¡ey, oyun ve eglencedir. Allah TeSli. 
gdkleri ve yeri oyun ve eglenoe olsun diye yaratmadi, tam aksine onlan 
ve ifindekileii, insamn varligina bir kaynak, ya^m ve gefimi ipn bir se- 
bep, aynca yüce yarahayi taiumaya gotfiren bir delil olmasi i(in yaratti 
O'nu tanimak, en y üksek gaye ve en büyük saadettir." 

Cenáb-i Hak sonra, yüce zatiran oyun ve eglenceden uzak oldugu- 
nu belirtcrek $oyle buyurdu: 

“ ¡ón bk. Ebússufld, Írfiilli l-Akl¡‘s-Selm, 4/32*. 



ENBIYA SORESl 


“Eger biz, bir eglence ve oyun edinmek isteseydik, onu kendi kati- 
mtzdan edinirdik.'’ Yani biz, bütün varliklann asiini bilmekteyiz. Bizim, 
birtakim faydalan eide etmeye ve zararlan gidemneye ihtiyaciimz yok- 
tur. Bununla birlikte dileseydik, bir oyun ve eglenceyi kendi katimizda 
edinirdik; fakat bizim bóyle bir $eye ihtiyactmiz yoktur. 

Mana $udur; Biz hifbir $eyi abes ve bo$ olarak yarabnadik. Bilakis 
biz bütün bitki, hayvan ve cansiz varliklan bir maslahat ve fayda i(in 
yaratbk. Bunu bilen bilir, bilmeyen de bilmez. 

Bundan $u sonu; ortaya (ikan tyilik ve kótülük, bu $artlanyla akil 
ile belirlerunez ve bilinmez, o sadece vahiy yoluyia belirlenir ve bilinir. 

"Onu kendi kaltmizdan edinirdik" áyetinin bir manasi da $udur: "Eger 
bOyle bir jeyi yapmayi dileseydik, onu jamrmza layik müccrret (manevi) 
^ylerden edinirdik; zalím sultanlann yaptigi gibi yüksek süslü tahtlar- 
dan ve süslü yaygüardan edinmezdik. Onlar, gepci basil gayeler i(in ya- 
pilnu; ^ylerdir. Fakat onlar, basit gayelerden uzak iláhí hílemete aykin 
oidugu ¡fin, bizim bSyle bir jey irade etmemiz mümkün degildir." Bu 
aíiklama mUfessir Ebüssuüd'a aittir;’'’ oda kaynak olarak ZemahíerT den 
almiftir." Dogrusu onda birtakim zorlama apklamalar vardir. 

Távüs'* ve Mücahid," Hasan-i BasrTye bu ayettin anlamim sorduk- 
larinda, "Ayette ge^n oyundan kasit kadindir" demi^tir. tbn Abbas |ra- 
diyallahu anh] ise áyetteki oyundan kashn "íocuk" oidugunu soylemijtir.’* 

Buna gore, "Onu kendi katimizdan edinirdik" áyetinin manasi $udur: 
Biz dileseydik onu kendi katimizdan edinirdik; oyle ki onlar onu bil- 
mezlcrdi bilc. Biz yeryüzünden bir kadin ve ogul edinmedik. 


11 Zcmahsari. fl-Kiíí¿/, 2/%5 (t>áni'l-Fikr. Is.). 


Mücáhid b. Cebr (v. )0;)/72lttpfeirdc Mekke ekdúnü Icmsil edt^n AbdulUih b, Abbas’m 
{radtvdllahu anh| tal^lehnden olup tábiín müfessirlcríndendir. 

U bk. Sa'leb!, 4/235; Taberi, OmiuVBfyán, 16/238; SüyüH, fd-Dürrtn- 

Metnúr,5/b\9^20. 






Bu áyet, "Allah bir qocuk edindi" diyenler haklonda inmistir. Bu 
durumda áyet, onccki áyet ipn bir tamamlama niteligindedir. íki áyeti 
birlikte dü$ündügümüzde mana $udur; Oyun ve eglence bizim jani- 
mizdan degildir; eger biz bir eglence edinmek isteseydik onu katimiz- 
dan edinirdik. 

5eyhlerimizin $eyhi seyyidim Abdurrahman-i Fási, Cetáleyn Tefsiri 
üzerine yapbgi Háfiye'de demi$tirki; 

Ayette "oyun edinmeyi", "kadin edinmek" manasinda almak uy- 
gun degildir. Bununia kastedilen hakiki anlamda bii eviat edinme de¬ 
gildir, o sadecebirine rahniet ve $efkat ederek ózel himayesine almakiir. 
Bdyle olmasi aklen mümkündür; sadece onu dini naslar reddetmek^e- 
dir. Bu konuda tbn Arafe'rún'^ tef^rine bakiniz. Ibn Arafe, bunun yani 
bir kimsenin Allah larafindan rahmet edilme ve jeref verilme manasin- 
da evlat edinilmesinin aklen cáiz oidugunu soyiemiftir. tbn Abyye de 
Zümer sOresinin 4. áyetinin tefsirinde, hakiki manada degil, ^reí verme 
manasmda evlat edinmenin aklen cáiz oidugunu sbylemijtir.'* Ku$eyrf 
bu garüfü kabul etmemijUr.'^ 

Ben (Abdurrahman-i Fásf) detim ki: Herhalde Ku$eyr!, “O AUah tek 
ne kahhárdir" (Zumer .19/4) áyctine i$aret ederek bu górü$ü rcddetmijnr. 
Qünkü Allah'in her $eyi kahn ve hükmü altina almasi, herhangi bir 'je- 
kilde i;ocuk edinmesine miinasip degildir. Bu konuda $(iyle diyen de 
olmu$tur: 

"Allah Teálá'nin hakiki manada birini ;ocuk edinmesine naslar 
(áyet ve hadisler) manidir; tbn Arafe'nin ve tbn Ahyye'nin soyledigi 
ise buna aykin degildir ((^ünkú onlar ^ocuk edirunerún hakiki manada 
degil, $efkat etme ve jeref verme manasmda aklen cáiz oldugunu süy- 
lenüflerdir).' Bu gorü$ tenkide apktir. Cünkü o, Cenáb-i Hakk'in el- 


15 Ibn Anfé, Eba AbduUah Miihimined b. Muhunmed b. Arafe el-TOnisi (v. 803/1401) 
NUlikl fakihlerindendir. Ihna'l-OEelf w Ibn Hacer d-Askalánl onun lalebelerinderdir. 

MUikl hkhina dair H-Muhlasar fil-fM adii eseri ine;hurdiir. Onun aynca, tefsir ders- 

kiinde talebeleri taraímdan bazi mrtlardan diifan Tt^u tbn Anfe isminde bir tef»iri 

vanlir (genl?bügi icin ble. Sa'd Curaba "tn Aiafe", DÍA. 19/316-317). 

16 Ibn Abyye, eI-Miiliarrril7-Vedz.4/41frai9. 

17 Kufeyit 5/273. 
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Kahhar' ve benzerí isimieríni iptale gBtürmektedir. Bu isimierín iptali 
imkánsizdir. En dogrusunu AUah TeiU bilir.” Abdurrahman-i Fásrnin 
a^iklamalan burada bitti. 

Ben (tbn Adbe) derím ki: “Müféssir NeseR, áyetteki "oyun edinme- 
yi" "evlat edinme" manasina alarak Ayete ju anlami vermi$tir: 

“Eger biz bir oyun edinmeyi dileseydik, yani bir (ocuk veya kadin 
edinmeyi isteseydik, onu kendi kaltmtzdan hüri ve vildanlardan edinir- 
dik." Áyet, "tsa, Allah'in oglu, Meryem de hanimidu" diyenlerin gd- 
rüjünü reddetmektedir. “\apaaác olsak bdyle yapardik; ancak bu, bizim 
hakkimizda imkánsiz oldugu ¡tin, bdyle bir jey yapmadik."" 

Ben (tbn Acibe) derim ki: Kim, has tevhid denizine dalarsa ve cem' 
makatiuiu'' elde ederse bu lür $eylere takilip kalmaz. Qünkü Cen4b-i 
Hakk'in tecellileri sonsuzdur; ancak onlar ifinde bof sayilacak bir jey 
mevcut degildir. AUah Teáll'run iradesi, kudret ydnúnden bakilinca, 
sadece yüce zab hakkuida kemal oían $eyleri irade etmi$tir. Í$e hikmet 
ydnünden bakilinca, hikmet, e$yadaki noksanbklan drten bir ditü hük- 
mündedir. Bu inceligi anta. Cem' makairundaki áriflerin sohbetine (terbi- 
yesine) gir ki bahsettigim $eylerin hakikatini sana dgretsinJer, vesselám. 

Cenáb-i Hak sonra $dyle buyurdu: "Hoyir biz, hakki bShIm üzerine 
atara da on u dagtlip yak eder. "Yani her jeyi ile dddi ve gerfek oían hakki, 
batilin üzerine atanz. Bu bütil ^ylerden biri de oyun eglencedir. Sanki 
jdyle denmi; oluyor Biz oyun eglence dilemeyiz. Bize yakifan ij, hakki 
bátilm üzerine atmakbr. Biz hakki bStilin üzerine abnca, onu bütünüyle 
yok eden halleri anlablan $ehir halkma ve benzerlerine yapbguniz gibi. 

Ayette bábl, dimagi oían canil bir variiga benzetildi. Onun dimagi 
dagiblinca dlür ve sdnüp gider. 

Ayetin devami $dy le; "Bír de bakarsin ki bátil silinip gitmiftir. "Yani 
bábl bütünüyle ortadan kalkmis, kdkúnden dagilip kaybolmu$tur. 


18 Ne«H, MedirücU -t-TmUKHiiUiku t-T€ t¡l,3IU*aeytul 1996). 

19 Cem' nulumi, ilemde her ;eyde Cenab-i Haick'i mü^ihede eUnek; asil varlik, ger(ek 
vUcut, hakiki flil ve tek yelUU olank sedea Crnu gSnnekHr (MQIenim). 



Cenáb-1 Hak sonra, báül ehlini reddederek süyle buyurdu: "Allali'a 
yakiíttrdiklan sifallaráan dolayi ynzttíar oisun sizt!" Yani Cenab-i Hak i(;in 
(ocuk, zevce ve bunlann di$indaki bátü pierden yüce $anina layik ol- 
mayan $eylerí isnat etmeniz sebebiyie sizin ign azap ve helák sabit oldu. 

Bu áyet, Kurey$ ve onlann dinine tábi oían kimseler i^n bir tch- 
dit olup, eger yaptiklanndan vazgecmezlerse ge(mi; milletlerden helák 
edilenlerin bacina gelenlerin bir benzerinin de oniarui ba$ina gelecegini 
haber vcrmektedir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

16-18. Áyederin Tasawufi tfaretleri 

Bu káinat senin ónüne onun maddi varligini ve záhiií ^kJini gore- 
sin diye konmadi, bilakis onda ortaya (ikan Uáh! nurlan ve tecellileri 
gdrmen i(in dnüne kondu. Bütfin káinat, yüce Allah'in var ebnesiyie var 
olmu$tur; Cnun zatmin birligi yaninda hepsi silinip yok olur. Hak ehli 
áríflere gdre, Ccnáb-i Hakk'm di$indaki her $ey bátildir (asien yokluga 
mahkúmdur); báhl oían jey, Hakk'm yaninda bir vücut ve varlik sahibi 
olamaz. Allah Teálá jdyle buyurmu$tur; 

“Biz, hakkt bdtilin üzerine atara, da onu dagitip yok eder. Bir de bakanio 
k¡ bStil silinip gitmiftir ." 

imam Ku$eyrí bu áyetin tefsirinde demi$tir ki: "Biz, hakikat gündii- 
zünii, vehim (jck ve $üphe) geoelerinin iizerine atanz; onu silip giderir, 
vehim bulutlan aplir; ahadiyyet güneji (Cenáb-i Hakk'm birligi) parlak 
vaziyette hakikat semasmda kalir."*’ Hayirli i^lerde muvaffak olmak sa- 
dece yüce Allah'm yardimiyla mümkündür. 


ÁleminlUhiTektir 

Cenáb-i Hak, bundan soma, kendisinin múlk ve melekút áleminde 
tek iláh oidugunu belirterek joyle buyurdu: 


Ku$eyri. LeUifii l-ifirál,*/!». 
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19. Gókieráe ve yerdt oían bUtUn varitklar O'na aittir. O'nun ka- 
ttnda bulunanlar, O'na ibadet etme konusunda kibirlenmezler ve iba- 
detten yorulmazlar. 

20. Onlar, M( gevfektik gostermeden gece giindüz (Allah’i) tesbih 

21. Yoksa onlar yere ait varhklardan (taflardan iv agallan) birta- 
kim iláhiar edindiler de (ólüieri) onlar mt diriltecek? 

22. Eger yerde ve gókte Allah'tan bafka iláhiar bulunsaydt, ke- 
sinlikle yerin vegdgiin nizami bozulurdu. Demek ki arftn Rabb'i oían 
Allah, oniartn yakt§hrdtklan sifatlardan yüce ve uzakttr. 

23. Allah, yapttgmdan sorumiu tutulmaz; onlar ise (yapliklanniian) 
besaba (ekilirler. 

24. Yoksa O'ndan ba^ka birtaktm iláhiar mi edindiler? De ki: 
“Haydi delillerinizi getirin! ífte benimle beraber bulunanlann kitabi 
ve benden óncekilerin kitabt!" Haytr, oniartn ^ogu dogruyu bilmezlen 
onun i(in yüz (evirirler. 



25. Senden Once góndermif oUugumuz bütün peygamberlere foy- 
le vahyettik: "Benden bayka ilák yoktur, o balde sadece baña kuíluk 
edin." 


Tefsir 

CenSb-i Hak buyuniyor ki: "Cdklerde ve yerde dan bütün varliklar O'na 
ailtir." Yani bütün mahlúkat, yarahlma, mülk, tasamif etme, diriltme, ol- 
dürme, azap etme ve sevap verme yCnüyle AUah’a aittir. Hií kimsenin 
bu konuda, mústakil veya tábi olarak. bir dahli, etkisi ve yetkisi yoktur. 
Bu kimserün, ulví aiemden (goklerden) olmasiyla, süfli álemden (yeryü- 
zünden) olmasi arasmda bir ^rk yoktur (Bir melek gibi, bir insamn da bu 
i$lerde, ilahl izin di$inda, kendi ba$ina bir etkisi ve yetkisi yoktur). 

Ayet $dyle devam ediyor; "O'nun katinda hulunanlar -ki onlar me- 
leUerdir- Allah'a ibadet etme konusunda kibiríenmezler; yani ibadet yap- 
maktan büyüklerunezler, kendílerini büyük gürmezler ve CXna ibadet- 
ten yorulmazlar; usamp bikmazlar." 

Allah Teál4, ''G'dctekiler O'na ailtir" diycrek meleklerden bahsettik- 
ten sonra. onlar hakkinda aynca, “O'nun katindakiler ..." tabirini kul- 
lanmasi, onian, katindaki deger ve yakinliktan dolayi, bir melikin en 
yakmian makammda tamtmasi gibidir. 

Devamindaki áyette joyle buytuluyon “Onlar, hi( gevfekiik gosterme- 
den gece gündüz Allah'i tesbih ederter." Bütün vakitlerde C^nu tehzih eder- 
ler; devamb zatim yüceltip noksan sifatlardan uzak tutarlar. Bu tesbihle- 
rine hi; ara vermezler ve onu birakip ba$ka bir i$le me$gul olmazlar. 

Cenáb-i Hak ünce, mülkünde birligiiün delillerini ortaya koydu. 
Bütün mahlúkati bir hikmetle yaratbgim, hepsinin kendi hákimiyeti ve 
hükmü alhnda bulundugunu; hidayete ula$mi$ kullarmin O'nun taatine 
boyun egdigini, O'na ibadete ko$tuklanni ve $anina layik olmayan her 
$eyden zatmi yüceltip uzak tuttuklanm beliitti. Bu apklamanin pe$ín- 
den, kendisine jirk ko^nlarm yapti¿uu ret ve inkár ederek buyurdu ki: 

"Yoitsíi onlar, yerden, ta$lardan ve agaftan, kendilerine ibadet et- 
tikleri birlakim iláhiar edindiler de olfilerí onlar mi dirillecek?" Bu, onlann 



yaphgi iji kabul etmemek, onu yapanlann cehaleHni ortaya koymak ve 
onun íirkinligine dikkat ^kmektir. Oniar, yeiyüzündeki basit ve hakir 
varhklan pul edinip tapblar. Oniar dlüieri diriltecek 6yle mi? Hayir, bu 
asía olamaz; (ünkü onlann iláh edindigi varliklar, hundan ^ok uzaktir. 
Gerfi oniar, bunu apk^a sóylemediter, fakat onlann iláh oldugunu iddia 
ettikleri i^, sanki taptiklan bu putlann dlüieti diríltecegini zarurí ola- 
rak soylemij oldular. Zira dlürieri diriitmek. iláha ait dzelliklerdendir. 

Cenáb-i Hak, iláhliginda hi? kimsenin kendisine ortak olmadigini 
belirtcrck ;bylc buyurdu: 

“E¡er, orüann iddia ettikleri gibi, yerde ve gókte Allah 'tan bafka iláhlar 
bulunsaydi, kesinlikle yerin ve gógün $u anda i(inde bulundukian nizami 
bozulurdu. (^ünkü iláhlar, dünya krallaruun yapbgi gibi birbirlerine en- 
gel olurlardi. 

Bir diger mana: Eger, yerde ve gdkte Allah'tan ba$ka iláhlar bulun- 
saydi, yer ve gdk, i^indekilerle birlikie yok olur giderdi, her ikisinde 
meydana gelecek ácizlik sebebiyle enlardan hi^bir ^y mevcut olmazdi. 
56yleki: 

tláhlik, yerde ve gókte, bir jeyi degiítirme, yerine ba$kasini getirme, 
yoktan var etme, var olani yok etme, diriitme ve óldürme konularmda 
kendi bacina mutlak oiarak tasamifta bulunacagi bir kuwet sahibi ol- 
mayi gerektirir. $u anda gógún ve yerin mevcut düzeninin bozulma- 
dan devam ediyor olmasi, ya bütün iláhiann tesiriyie olmaktadir ki bu 
imkánsizdir. C^ünkü bir $eyde iki ayn müessirin tesirinin bulunmasi 
imkánsizdir. Ya da bu düzen tek bir iláhm tesiriyle (yani irade, kuv- 
vet ve tasarrufuyla) olmaktadir; boyieolunca digerleri iláhliktan dü$er. 
Bóyle bir durum da sóz konusu degildir. Alemde tek iláh vardir; o da 
yüce Allah'br. Bu mesele, kelám ilminde ele alinan ve hükme baglanan 
temel meselelerden biridir. 

Cenáb-i Hak sonra buyurdu ki: “Demek ki arfin Rabb'i oían Allah, 
onlann yakiftirdiklan sijátiardan yüce ve uzakiir. " Yani Allah'i, $anina la- 

yik ^kilde tesbih edin; 0*00 zabna layik olmayan i$lerden uzak tutun. 

O'nun yüce zatindan uzak tutulacak ijlerden biri de iláhlikta kendisine 
bir ortagin bulunmasidir. 









3J _21. EN BIyA SORESI H -25_^>7 

Hak Teau, zatini aijin sahibi olarak taratti. Asbnda kendisi her je- 
yin sahibi iken, ózellikle aiji zikretmcsi, arjin büyüklugündendir. Bü- 
tün kainat arjin ipnde, «ok kü^ük kalir, neredeyse yok gibi sayilir. 

Ayetin manasi judur: Mü$riklerin Allah'tan ba$ka iláhiar vardir sdz 
ve iddialanndan yüce Allah'i uzak tutun. 

Cenab-i Hak sonra, azametínin kuvvctini ve her jeyi hükniü aitma 
alan saltanatmin yüceligini afiklayarak joyle buyurdu; 

“Allah, ifaptigindan sorumiu lutulmaz.’' Yani mahlúkattan hi^btrínin, 
CYnun heybel ve celálinden dolayi. kendisiyie mUnakaja etmesi ve O’na 
yaptigindan hesap sormasi mümkün degiidir. “Onlar ise hesaba ¡¡ekilir- 
ler. " Yani Allah'm kullan, en kü^ük i$lenne varana kadar yapbklarm- 
dan sorulurlar; (ünkü onlar Allah'm mülkü ve kuludur. 

Bu ayette, kafirler ipn bir tehdit vardir. Aynca bu iyet, "Biz gSgü, 
yeri ve arasindakileri oyun oisun diye yarafmadik" (Enbiyi 21/16) áyeti itin bir 
tamanüayia niteligindedir. tki áyeti birlikte düjúndagümazde mana 
Sóyledir: Bilakis biz, her jeyi bir hikmeile yarattik. Siz bu hikmetleiden 
bir kismini bilirsiniz, bir kismi ise size giziidir. óyle ise onu Allah'a ha- 
vale edin. CYnun yaptigi $eyleri sorgulamay in. Ger^ek ju ki O'na yaphgi 
sotulmaz, fakat size yapbklannizm hesabi sorulur. 

Cenáb-i Hak sonra }6yle buyurdu: “Yoksa O'ndan bafka birlakim 
íláhlar mi edindiler?" 

Bundan once, mü$riklerin edindikierí iláhiann, iláhlik ozelliklerin- 
den yoksun oidugu ortaya konarak, onlann yaptigi bu i$in yanlif oldu- 
gu belirtildi. tláha ait dzelliklerden biri de olülerí diriltmektir. Aynca 
kesin deliller ortaya konarak, birden fazla iláhin bulunmasmm imkánsiz 
oldugu ispatlandi. Pe$inden de bu dzelliklerden yoksun oían varliklan 
iláh edinmenin batil oldugu ortaya kondu. Aynca mü$rikler, boj iddia- 
lanna delil getirmeleri isteneiek kinaiup azarlandi. 

Ayetin manasi judun Allah'm. iláhlikta tek oldugunu gósteren 
yüce ijleri apa^ik ortada iken, mütjikler, onu birakip her ydnüyle iláhlik 
sifatlanndan uzak olduklan gün gibi a(ik oían birtakim varliklan iláh 
edindiler. 



o müsrikleri azarlayip sustumiak ipn de ki; “Haydi. iddia ettiginiz 
Sey i?m, akla ve nakle dayali delillerinizi getirin!" Zira diní ijlerde de¬ 
lile dayanmayan hiíbir s6z ge^erli degildir. Ozellikie boyle mühim ve 
onemli bir i$te, delilsiz hi^bir s5z kabul edilmez. 

Onlar cevap veremeyip susunca kendilerine de ki: "/fte benimle bera- 
ber bulunanlann kitabt vebenden óncekilerin kitabt!" Yani bütün semavt ki- 
taplar bu hakikati soylemekte ve bütün ge(ini$ peygamberlerin sünneti 
ona $ahitlik etmektedir. Í$te, tevhid hakkinda gelen ve kesin delil iteren 
bu vahiy, benim üminetimin ve benden ónceki ge;mi$ üminetlerin ogü- 
düdür. Rabbimiz bize ve bizden ünceki ümmetlere tevhidi emredip onu 
ógütledi. Yani yüce zatuun iláhlikta tekolduguna inanmamizi emretti. 

Ayete ;u mana da verilmi$tin l$tebu kitap (Kur'an) ümmetime indi, 
;u diger kitaplar da benden ünceki peygamberlerin ümmetlerine indi. 
Bakin bakalun, oniarda, biriiKi airada tevhidden ba^ka bir emir var mi- 
dir ve $irkten bajka bir yasak mevcut mudur? Ayette, mü$rikler azarla- 
nip susturulmaktadir. 

Ayet ?Oyle bitiyor "Haytr, mbtrm (o^u dpgruyti bilmezler." Yani 
ger^gi aniamazlar, dogru ile yanlijin arasim ayirt edcmezler. Ónceki 
ayette, mü^riklerden iddialanna kesin delil istenerek kinanip susturul- 
dular; bu ayette ise cehalet ve inatlanndan dolayi delil getirmenin onla- 
ra bir fayda vermeyecegi belirtildi. Bunun ign $6yle buyruldu: 

"Onun i(in yüz fevirirter. " Yani onlar, cehaletleiinden ve azginlikia- 
rindan dolayi tevhidden ve peygamberlere tábi olmaktan yüz i;evirme- 
ye devam etmekte; kendilerine tekrar tekrar delil ve hüccet getirilse de 
ipnde bulunduklan azgmlik ve sapkmliktan vazgetmemektedirler. 

Yahut onlar, inkar ve isyana daldiklanndan, kendilerine getirílen 
akli ve naklf delillerden yüz (evirmektedirler. 

Devamindaki ayette joyle buyruluyor: "Senden once gondermif ol- 
dugumuz bütün peygamberlere foyU vahyeltik: Benden ba^ka iláh yoktur; o 
balde sadece baña kulluk edin." Bu áyet, ónceki áyetlerde ózetle belirtilen 
gerfegi agklayip vurgulamaktadir. Bu ger^ek $udur: Tevhid (Allah'in 
birligi), bütün iláh! kitaplann bahsettigi ve bütün peygamberlerin üze- 
rinde górü$ birligi ettigi bir husustur. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 
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19-2S. ÁyeUerin Tasawnfi i}aretleri 

“O’nun ktthndakiler, O'm ibadetetmekonusunda kibirlenmezler" áyetí 
hakkinda deriz ki: Allah'in yaninda, kabnda ve huzuninda olmak, mad- 
di bir mekánda beraber bulunmak decidir; o, Allah tarahndan sccjilmek 
ve manen ilShi huzura yakinla$tinlmaktir. 

Bunlar, Allah kabnda fizel yakinlik elde ebni} áriflerin sifabdir. C)n- 
lar, AUah'a ibadet yaptna konusunda kibirlenmezler, bilakis sttrekli O'nun 
azamet ve yüoeligine boyun egerter. Onlar, ibadetten hi? usanmazlar ve 
ibadete doymazlar. $u kadar var ki árifler, tek bir ibadet halinde de kalmaz- 
lar, bir ibadetten digerine ge^er. Mesela, ázalarla yapbklan ibadetten, 
tefekkür ve ibret alma gibi kalpteiiyle yapbklan ibadete ge^erler. Sonra, 
mü$ahede ve basiret gdzüyle halda gorme gibi, nihlanmn yapbgi ibade 
te ge^rler. Ondan, sonsuz kerem ve af sahibi yiioe MevlS'mn huzurunda 
baglanip kalma gibi, sirlanrun yapbgi ibadete intikal ederler. Bdylece bü* 
tün vakitlerinde Allah TeáU'yi tesbih edip yüceltirler; Onu s6z veya hal ile 
tesbih ebnekten hi^ geri durmazlar, bu konuda gev$ekllk gdstermezler. 

"Vofcsa yerden iUhlttr mi edindiler ..."iyetinin i^rebyle deriz ki: Bu 
áyetteki uyan ve tehdil, kalbíyie varliklann sevgisine meyleden yahut 
$ehvet ve nefsant hazlanna baglanip kalan kimseler i(in de yapilmi$tir. 

“Egergokteveyerde Allah'tan baska dáhiarolsaydi, her ikisinin de düzeni 
bozulurdu " áyetinin i$aretiy le deriz ki: §unu iyi bil: ^y var ki idare ve 
tedbir edeni (c>galdik(a nizami bozulur. Birincisi, álemdeki iláhlikbr. Bu 
álemde birden fazla ilílh olsaydi SIemin nizami bozulurdu. tkindsi, sul- 
tanlikbr. Ayni ülkede bir;ok hükümdar bulunursa insanlann düzeni bo¬ 
zulur. Üfüncüsü, $eyhliktír. Bir müiidin birden fazla ^yhi olursa onun 
terbiyesi bozulur; aynen bir hastaya birden fazla doktorun mUdahale 
edip ilacmi ve tedavisini bozdugu gibi. En dogrusunu Allah Teílá bilir. 

"Allah, yaphgmdan sorumiu tutulmaz; otilara ise yaptiklannm hesabi 
sorulacaktir" áyetí hakkinda müfessir KevájP' denrüjtír ki: 

21 Kevá;l Ebüi-Abbas Ahmed b. Yusuf b Hasn d-Kcvl^ d-Mevslí (v. 680/I28I) tcfsir 
ve kiraal álimidir. Tebstralül-MüIaMir ve TtdámU'l-MüIebassir adli tefsiii ile mejhur- 
dur. Bajfca eserleri de vardir (bk. Kbhfuz Ala. ‘Kevt^ 0 /a, 25/341). Müiesir Ibn Atibe 
deyIiL Kevl^den yapbgi almblaa Abdurtihnian-i FísTnin (v. 1(B6/Ili26) 
auleyn Tt/iirí ttzeríne ytpbgi Wfiyetü l-Fisl iúlili eserden ilmiybr (Müterdm). 
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"Allah Teálá'ya yaptigi i$ten ve verdigi hükümden hesap sonilmaz; 
fünkü O, aiemlerin Rabb'idir. Kullaia ise yaphklannin hesabi sorulur; 
zira onlar Allah'in kullandu. Ayetín manasi $udun tlahí kudretin hük- 
mettigi her jeye, hi? tereddüt etmeden ve bir jey sonnadan ba$ egip 
teslim olmak gerekir.” 

Kevajr sonra demi$tir ki: "Eger insan, bu áyete güzel bir nazarla 
bakarsa, onun yüce Allah'm kitabindaki en adil áyet oldugunu gdrür; 
jóyle ki onda rubúbiyyet sifaü ile kulluk sifah birlikte zikredilmi^tir." 

"Senden once gondermif oldugumuz bütün peygamberlere foyle vahyet- 
tik: Benden bafka iláh yoktur; o balde sadece baña kulluk edin " áyetinin ma¬ 
nas] $udur: Tevhid (Allah'm birligi), bütOn peygamberlerin ve semaví 
kitaplann üzerinde górü$ birligi ettigi bir husustur. 

Allah Teaia'da fani olmak ü( kisimdir; 

1. Füllerin tevhidinde fena. Bu, bütün fiilleri Allah'tan gdrerek vasi- 
ta ve sebeplerí aradan (ikarmaktir. 

2. Sifatlarm tevhidinde fena. Bu, kainatta asü gü( sahibi, imiten, g5- 
ren ve konu$an olarak sadece yüce AUah'i gürmektir. 

3. Zahn tevhidinde fena. Bu, varlik áleminde hakiki vücut sahibi 
olarak sadece yüce Allah'i górmektir, bunu zevk, vecd ve yakmi imán 
olarak mü$ahede etmektir. 

Yjtsidelü'l-fíyniyye sahibi (Abdülkadir-i Geylánf) bu konudaki bir 
beytinde demi$tir ki: 

"Bütün varliklan yoktan vareden Odur; O, hepsinin varlik sebebi- 
dir. O, bütün varliklann asil kaynagidir. Bütün varliklar C^nun tecelli- 
sinden ibarettir."” 

Ariflerden biri, bu fena hallerine jóyle ijaret etmistir; "Kul, once 
ílahi fiillerde fena haline ula$ir, sonta sifatlarda, sonra da zatta. Bdylece 
fenási, bizzat Cenáb-i Hak ile beká oidu.” 

Bu fena ve beká makaminda, manevi seyir halinde olanlann adim- 

lan nihayete ula$ir, áriflerin sitian hakikat áleminde karar kilar, ancak 

22 bk. Abdttlkadir-i Geyiini, s. 145 (Dimajk; WrilM-Elblbr 2006). 
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bununla birlikte manevi yükselme ve ke$üler ebcdiyen devam eder. Al- 
lah Teálá bizleri de enlardan yapsin. Amin ... 


Allah Teiia Evlat Edinmekten Yücedir 

Cenáb-i Hak, hundan sonra, kendisinin evlat edindigini iddia eden- 
lerin gorü$ünü ret ve inkár ederek $oyle buyurdu: 

Ó^J 0 ^ Sil 

26. Otilar, “Rahmán evlat edindi" dediler. Háfál O, hundan yüce 
ve uzakttr. Haytr, evlat dedikleri melekler, Allah katinda ózel ihsana 
tnazhar olmuf (yakmlik ve ^ef elde elmif) kullardtr. 

27. Onlar Allah'tan once saz soylemezler ve sadece O'nun emriyle 
hareket ederler. 

28. Allah, onlann dnlerindekini ve arkalanndakini (yaptiklanni i’r 
yapacaklarini) bilir. Onlar, Allah'in razt olduklartndan bafkastna fe/a- 
at etmezler ve hepsi O'nun karkusundan titrerler. 

29. Onlardan her kim, "Ben Allah'tan bafka bir ilahim" derse, biz 
onu cehennemle cezalandtnrtz. Biz, zalimleri boyle cezalandmnz. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuniyor ki: “Onlar, 'Rahmán evlat edindi' dediler." 

Allah Teálá bu áyette, bazi ma$iiklerin difer bir günahim nakli t- 
mektedir. Ayet, onlann sdzlennín yanlif oidugunu a^iklamak gcl- 
miftir. Bu sOzü sdyleyenler, Huzáa kabilesinin bir koludur. Onu s6yle- 
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yenlerin Kureyj, SelemeoguUan ve Müleyhaogullan oldugu da nakle- 
dilmi^tir. Onlar, "Melekier Allah'in kizlandir; oniann anneleri de cinler- 
dir" diyorlardi. Allah Teálá, onlann bu sozierinden yüce ve uzaktir. 

Ayette, bdyle bir sozü Rahmán'a isnat ettiklerinin belirtilmesi. onun 
ne kadar ^irkin ve yanlij oidugunu ortaya koymak i(indir. O Rahmán 
ki zabnin di$inda bütün varliklar Onun mülkü ve kuludur; hepsinin 
sahip oldugu nimetleri veren O'dur. 

Áyel jóylc devam ediyor: "Hájá/ O, zabna layik olmayan bdyle fey- 
lerden yücedir; bir ej ve evlat edinmekten uzaktir. Hayir, melekier on¬ 
lann dedigi gibi degildir; onlar Alltút katmda dzel ihsana mazhar olmu¡, 
yakinlik eide etmi$ Allah'a ait kuUardir.” 

Diger áyene joyie buyruluyon "O melekier, Allah'tan once soz $6y- 
lemezler; sadece O'nun kendílerine enuettigi $eyleri süyierler." Bu, me- 
leklerin diger bir dzelligidir. Bu dzellik oiUann Cen3b-i Hakk'in emrine 
son derece itaat edip boyun egdiklerini bildirmektedir. Ayetin manasi 
judur; Allah Tealá kendilerine bir jeyi sbyiemeden veya enuelmeden 
once onlar bir jey soylemezler. 

“Onlar sadece O'nun emriyle hareket ederler." Yani melekier sadece 
Allah'in kendilerine emrettigi seyi yaparlar. Bu, onlann, sozlerinde Al¬ 
lah Teálá'ya tábi oiduklarmi belirttikten sonra, fiillerinde de O'na tábi 
olduklanm afiklamaktadir. Ayette sanki joyle deniyor: Melekier, baj- 
kasinin emriyle degil, sadece Allah'in emriyle konu$urlar, O'nun em¬ 
riyle i; yaparlar. 

Devamindaki Syette $dyle buyruluyon "Allah, onlann ónlerindekini 
ve arkalarindakini yani yaptiklaniu ve yapacaklanni bilir." 

Ayete $u mana da verilmi$tír. Allah onlann, yaratilmadan onceki 
ve yarabldiktan sonraki hallerini bilir. Bu, onlann gerfek manadaki kul- 
luklarmin sebebini afiklamaktadir. Cünkü meieklerin Allah Teálá'nin 
ilmi albnda boyun egdirilmeleri ve O'nun kendilerini ihata etmesi, on¬ 
lann, eviatlik bagiyla rubúbiyyet sifatlanna sahip olmalanm ortadan 
kaldirmaktadu-. 

"Onlar, Hak TealS'run azametinden fekinerek, Allah'in, kendisine 
$efaat edilmesine razt olduklartruian bojkasina fefdat etmezler." 
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Ibn Abbas [«diyriiahu «di| demiítir k¡: "AlUh'm, kendilerine jefaat 
edilmesine razi olacagi kimseler, 'lá ilahe illallah’ diyenlerdir."” 

Ayetjdylebitiyor: “Ve hqKÍ ifüce AUoh'm hafyetinden, korkusundan 
ürperirler; Cndan korkarak tir tir titierier.” 

Alimlerden biri demiftir ki: "Hasyetin asil manasi, tizim ile yani 
karíisindakini gózünde ve gonlünde yücelterek korkmakür. Bunun 
i?in, 'Allah 'tan sadece geifek manada dlimler hofyet eder (karkar) ' (FSbt 35/ :b) 
Syetinde, álimierin knrkusu Szellikie ha$yet ile zikredilmistir. Ayetln 
metninde ge^en 'i$fak'm asi] manasi, emre uymaya ózen góstererek 
korkmakhr." 

Devammdaki áyette $dyle buyruldu: 

“Onlardan yani melekleiden herkim, 'Ben de Allah ’lan bofka bir ildhim' 
derse, biz onu cehennemie cezalandtnm." Burada konu melekJer oldu^ 
¡fin manayi melekler üzerinden verdik. Bu, olmu$ ve olacak bir $ey de¬ 
gil ama, $ayet olursa sonu budur. O zaman biz onian, diger günahkArlar 
gibi cezalandirinz. Bu, meleklerin daba dnce bahsedilen üstUn bzellikle- 
rini ve tazi olunan if lerini ortadan kaMumaz; cünkü burada zikredilen 
farazi bir durumdur. 

Bu üyette, CenSb-i Hakk'in melekOtuiiun (melekat álemindeki sal- 
tanatinin) kuwetine ve oeberfitunun yüceligine bir delil vaidir. Onda 
aynca, mü$riklerin vehmettigi gibi, meleklerin Allah'in kizlan veya 90 - 
cuklan olmasirun imkánsiz oldugu orlaya konmaktadir. 

Ayet joyle bitiyor: "Bíz, zalimleribdyle cezalandirinz." Yani biz, var- 
liklan hak ettigi yerin di$ma koyan ve hadlerini a$an zalimiere bu fekil- 
de feci bir ceza veririz. 

Kevá$í demi$tir ki: "Bu sdz, Allah'a jirk ko$anlara tehdit ve siddetli 
bir azap vaadiyie gelmi^tÍT. $u Syette oldugu gibi: 

'Eger onlar da Allah'a orlak kofsalardí yapmif oiduklan bütün ameUeri 
bofa giderdi'" (En'im 6/88). 


Tabert amiu'l-Beiián. 16/20Z’Sa)rfttt.(rf-DilrrflV-Mns«r. 5/624. 
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Áyetteki ama?, Allah'a ortak ko$manin (irkinligini ortaya koymak 
ve bu jirki kim ko$arsa ko$sun onun amelini iptal edecegini ve onu ya- 
pamn cezasmin cehennem oidugunu ifade etmektir. 

'¡fte biz, zalimieri yani káñrleri bu fekilde cezalandinriz: 

Ozetle, bu áyette melekler i(in bahsedilen jey, olmami$ ve olmaya- 
cak farazi bir duTumdur. AUah Teálá meleklerín bóyle bir $eyi yapma- 
yacaguu bildigi balde, (diger insanlara trir ibref oisun diye) boyle buyur- 
mu$tur." Bu a^iklama, Abdurrahman-i Fásfye ait Hifii/etü'I-FSsVden 
ozetle alindi. 


26-29. Ayetlerin Tasawufí i$aietleri 

Melekútun (gayb áleminin) nurlan, ceberút denizinden (Cenib-i 
Hakk'm zabna mahsus SIemden), par^alara aynimadan, yava; yava; 
ortaya tikmadan, bir $eye (arpip bdlúnmeden ve bir ^ye kan$madan 
toptan ve áiiiden ortaya (ikmtflir. Her sey, Cenáb-i Hakk'm "ol" emriy- 
le oluvermi$tir. Fakat Allah Teálá'nin hikmeti, daba sonra varliklari bir 
tertip ve sira ile yaratmayi, bazisini digerinden ortaya gkarmayi gerek- 
tirmi$tir. Bu durum, iláhi sir korunsun ve hakikat bazinesi sakb kalsm 
diye bdyle yapilmi;tir. 

Cenáb-i Hakk'm yüce zati, bir ef ve eviat edinmekten yüce ve uzak- 
br. llábí kudret (gayb áleminde) varliklan bir sebep olmadan ortaya (i- 
karmi$tir, fakat ilábi bikmet (dünyada) her ;eyí bir sira ve sebebe bagli 
olarak vücuda getirerek iláhi kudreti ortüp gizlemi$tir. Dünyada orta¬ 
ya íikan her jey, mülk ve kul olma sifatiyla tamamen Cenáb-i Hakk'm 
hükmU altmdadir. Bu durum, álemlerin Rabb'ine ;ocuk nisbet etmeyi 
ortadan kaldinr. 

Mele-i a'lá sakirderi (gokteki melekler ve ruhaní varliklar), iláhf 
ikram ve ibsana mazhar olmu$ kullardir. Oniar, maddi kirlerden (gü- 
nahlardan) uzak ve temizdirler. tláhí yakinlik ve ünsiyetin sevgisi i^ne 
dalmi$lardir. Süflí áiem oían dünyada yafayan insanlar ise birbirinden 
farkli durumdadirlar. 
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tnsanlardan kimin akb sehvetine, manevi yonü maddesine, ruha- 
niyeti be?eriyet yonüne gaüp getirse o kimse, melekler gibi veya daba 
faziletli olur. Kimin de $ehveti aklina, maddi yonü manasma, befcri- 
yel yonü ruhaniyetine galip gelirse o kimse de hayvanlar gibi olur veya 
hayvanlardan daba $a$km ve dü$ük bir balde olur. 

llaW buzurda yakinhk eide etmi? velilerden kim mcle-i a'tóya ka- 
tilirsa AUab Teálá'mn melekler ign yaptigi, “Oniar, gece gündüz hi( ,ira 
vermeden vegevfeklikgóslermeden Allah't tesbih ederler" ovgüsü, onun ign 
de ge(;erlidir. Bu veliler, AUah Teálá'mn, "O melekler Allah'tan once to- 
nufmazlar" áyetinde gegigi gibi, Cenáb-i Hakk'in tedbiri zubur ebne- 
den, CXnurUa birlikte kendi bailarina bir$eyi tedbir etmezler. 

O veliler, sürekli yüce Allah'a taat igndedir. Sadece C^nun razi 
oidugu kimseye ^faat ederler. Oniar, Allab’m beybet ve ha$yetínden 
korku ifindedir. Onlaidan kim, rubflbiyyet sifatlanndan berbangi bir 
^ye sahip oldugunu iddia ederek, 'Ben de Allah'tan bajka bir iláhim!" 
derse biz onu cehennemie cezalaitdintiz. Bu sifatlar, ululuk ve Allab'm 
kullanna kar?i büyüklük gibi sifatlardir. Onun igne atilacagi ate$ ise 
Allah'tan kopma (iláhf rahmetten mahrum kalma) ate$idir. Allab zalim- 
lerí i$te bdyle cezalandinr. 

ibn Atáullah-i Iskenderí HOcem adb eserinde demijtir ki: "Allab 
Teálá seni, mablúkahna ait bir $eyi iddia etmeni yasakladi. O, álemleiin 
Rabb'i olarak, hi; kendisine ait bir vasta sahip oidugunu iddia etmtryi 
sana mubah eder mi?" 


Yfice Allah'in Birli|imn DclUlcri 

Cenáb-i Hak, bundan sonra, birliginin delilinden bahsederek joyle 
buyurdu: 

O ^ ¡¿i Jí jlljl ja líiiá-3 
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j O tiíj tí-i líiií-j ,1^ ¿í 

JjJ' i3^ '^'3 O líslí' ¿* Cúj^ íüíji 


30. inkár edenter, gókterle t/er bitifik iken bizim onian birbirinden 
ayirdtgtmtzí górmediUr mi? Biz, canil oían her feyi sudan yarattik. 
H&lá inanmiyorlar mi? 

31. Onlan sarsmastn diye yeryüziinde sabit daglar yaratttk. Ora¬ 
da genif yoHar afhk ki dogru yola bulsunlar. 

32. Biz, gdkyüzünii korunmuf bir lavan yapltk; onlar ise ondaki 
delillerden yüz feviriyorlar. 

33. Ceceyi, gündiizü, günefi ve ayi yaratan O'dur. Bunlann her 
biri bir felekte (kendilerine tahsis editen ydrüngede)yiizmektedir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuniyor ki: “¡nkSr edenter, gókterle yer, yani góklerin 
bütün par^alan ile yerin bütün parfalan birbirtne yapi$ik balde bilifik 
iken, bizim onlan birbirinden ayirdigtmtzt ibret gózüylegórmediler mi?" 

ibn Abbas fradiyallahu anh| demiftir ki: “Coklerle yer, birbirine bitifik 
tek bir $ey halindeydí, Allah TeSIS onlan ayirdi; gdgü ^irndiki oidugu 
yere yükseltti, yeri de oidugu yerde sabit yapti." 

Yine tbn Abbas'tan (radiyaliahu anh| gelen diger rivayete güre o $0yle 
demiftir: "Allah gokle yerin arasmabir riizgár gonderdi, onlan birbirin¬ 
den ayirdi." 



SüddP* demislir Vd: "G6kler, birtririne bitisik tck bir sey halindeydi; 
Allah onu ayirarak yedi gdk yapli. Ayiu jekilde yerler de tek bir par^ay- 
di; Allah onu ayuarak yedi kat yer yapti."“ 

56yle bir soru sorulabilir: "Onlar gbklerle yerin biti$ik oldugunu ne 
zaman gdrdüler ki bunu a^iklasinlar?" Buna cevap olarak deriz ki: Bah- 
sediien ana konu, góklerin yetden aynlip yükseltílmesidir. Bu da gdzle 
gdrülecek bir durumdur. Hem onlar, gbrdükleii jeyi düjünüp ibret ala- 
cak durumdalar. Onlar, dü$ündüklerinde $unu bilirler ki bu gdkleri dü- 
zenleyip yaratan, her yapbguu en güzel hikmete gore yapan ve gbklcri 
yerden ayinp yükselten biri vardir. O da CenSb-i Hak'tir. 

Buna góre, gbklerle yerin biti$ik olmasuun bildirilmesi, ilave bir bil- 
gidir. Ayette sanki $6yle deniyor; "Onlar góklerin aynlip yükseltildigini 
gbrmediler mi?" 

Keva$l^ demi$tir ki; "Kur'án-i Kertm, mucize bir kitapbr. Onun, 
gdklerle yerin bitíjik oldugunu bildirmesi, bir }eyi gbrüp haber veren 
kimse gibidir. Yahut jóyle denebilin Gbklerin ve yerin dnceleri biti^ik 
iken daha sonra aralannui aynimasi aklen mümkündiir. Bu durumda, 
onun bitijik halinin aynca hatirlablmasi gerekti." 

§dyle de denUmi$tir: "Gokler, yagmur yagdirmayacak $ekilde sert 
ve kati bir haldeydí; yer de ot bítinneyecek $ekilde bíti$ik ve kah idi, 
Allah gdgü yardi yagmuru yagditdi; yeri yardi bitkileri bitirdi." Bu go- 
rü$ de tbn Abbas'tan (radiydlahu tnh| rivayet edilmijtir. Müfessirlerin ^o- 
gunlugu bu gorüsledir.'' Káiirlerin, gdklerín ve yerin biti$ik olmasim 
ve aynlmasini bu manada bildikieri a^iktar. Birinci manayi gore, bunu 
górmelerí ilim olarak tefekkür yoluyla gbrmektir; ikinci manaya gbre ise 
gbzle gdrmekiir. 


2* saddí, Ebú Muhammcd Isnuil b. Abdumhnun (v. 127/744), Ubiinden ine;hur bir wl 
olup Hicazli'dir. Süddí>i KeMr olarak aitibr. T«feir ve hadis Uimidir. 

25 Rivayeller ign bk. Sa'lebí, 4/237-238; aynca bk. Tabeñ. Cámiu ■l-Bey.in. 

\6l756-257; Süyüti ed-Dürrii'l’Mmsúr. 5/^5-826. 

26 KcvA^t ve eaeri, bu $6renin 19*25. lyetlerinin tasawufi tefeirinde tanibldi. 

27 bk. Taberf, Cdmiu't-Beyán, 16/258; Ebussufid, Íntíü‘¡-AJdi's-Seltm. 
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Áyet joyle devam ediyon "Biz, canlt oían her feyi sudan yaraltdc." 
Yani biz, her canliyi sudan yarattik. $u áyet de bu manadadir 

“Allah, hareket halinde oían bütün canillan sudan yaratti" (NDr 24/45). 
(jlünkü su, canblann yaratili; maddesinin büyük bir kismini olu^tur- 
maktadir. Yahut canlilann suya (ok ihtíya^ duyduklan, onu (ok sev- 
dikleri, yokluguna sabredemedikleri ve ondan (ok faydalandiklan icin 
boyle buyruldu. 

Sudan yarafalan canlilarin i(ine mecazen bitkiler de girer, fakat me- 
lekler girmez (Qünkü onlar nurdan yaratilmijlardir). 

Ayette ge^en sudan maksadin, "meni" oidugu da sdylenmiftir. 

Imam Ku$eyri demiítir ki: "Canil oían bütün varliklar sudan yara- 
tilmijtir; (iinkü üreme yoluyla meydana gelen canlilann temel maddesi 
menidir; o da bir damla sudur.'" 

Meleklerin üreme yoluyla (anne babadan) meydana gelmedikleri 
daha 5nce sdylendi (Onlar, iláhi kudietin tecellisi olarak dogrudan ya- 
rablirlar). 

Ayet joyle bitiyor; "HáU Allah'in birligine inanmiyorlar mi?" Bu 
áyet, AllahTeálá'nin tek iláh oidugunu gñsteren ve O'nun birligine ima- 
ni gerektiren di$ ve i^ álemdeki bunca delillerden sonra káfirlerin imán 
etmeyi^ini yadirgamaktadir. 

Devammdaki áyette ^yle buyruluyor: "Onlan sarsmasin, hareket 
ettirip falkalamasin diye yetyüzünde sabit daglar yarattik. Orada yani yer- 
yüzUnde geni; yollar aftik ki dogru yolu bulsunlar. " Yahut daglarda ge- 
(it veten geni; yollar yaptik; ^nkü daglar, geni; i;lek yola daha fazla 
muhta^br. 

Ayetin sonunda ;oyle buyruldu: “Boyle yaptik ki dogru yolu bulsun¬ 
lar. " Yani bu yollarla gitmek istedikleri úlkeleie gitsinler yahut faydala- 
rma oían ve mühim i;lerine ula;sinlar. 


28 Kuieyri.UUifíi‘l-íí4rál.< 



Devainindaki áyette jóyle buyniluyor "Bíz, gekyiizünü dü$mekten 
korunmuf bir lavan yaphk." §u áyet de bu dunimu bildiriyor: 

“Cdgü, yerin üzerine dufmekten O koruyor. Onun düfmesi sadece 
Allah'm ízniyfeo/ur”(Híc2Z/65). 

Yahut Allah gSgü, belirlenen vakte yani láyamete kadai, bozulmak- 
tan ve dagilmaktan konir. 

Bir diger mana: Allah gogü, $eytanlann gizlice kulak verip oradaki 
habcricrí dinlemesinden, onlann üzerine attigi atefle konjyor. §u Syet 
de bu dununu haber vermekfcdir: ”812 omyi her türlü azgm feytandan 
koruduk"(Sifai37/7). 

Ayet soyle bitiyor. "O kafirUr ise ondaki deiUlerden yiiz (eviriyorlar ." 
Yani onlar, gflkte bulunan gOnej, ay, yildizlar ve bunlarm di$inda, Allah 
Teilá'nm biiligine, kudretúie ve hikmetine delil oían nice hayret verici 
tecellilerden yüz feviriyorlar. O delillerin bir kismi gdzle gbrülmekte- 
dir; bir kismi ise tabiat ve astronomi ilmindeki araftirmalarla bilinen 
delillerdir. Onlar bunca delillerden yiiz (evirdiler; onlann üzerinde güzel- 
ce dü$ünerek i^inde bulunduklan inkár ve sapkinliktan vazge^p imán 
etmediler. 

Diger áyette joyle buyruluyon "Dinlenip rahat etmeniz igin geceyi, 
ipnde birtakim i$ler yapmamz i;in gündüzü, gündüz i^ik versin diye 
günefi ve geoe ifik versin diye ayi yantan O'dur." Bu áyet, onlann yiiz 
;evirdikleri bazi delilleri a^klamaktadir. 

Ayet ^yle devam ediyor: "Herbiri, yani yildizlann hefsi kendileri- 
ne tahsis edilen bir felekte (yórUngtde), sudaki biiinin yüzüp gitmesi gibi 
yüzmektedir." 

tbn Abbas IradiyaliAu anh] demi}Ür ki: "Felek, gbkyüzüdür." 

Onun, gogün altmda sabit tutulmuf bir dalga oidugu, günejin, ayin 
ve yildizlann onda akip gittigi de sbylenmi^tir. Astronomi álimierinin 
;ogunlugu, felegin hareket ederek dmien bir cisim oidugunu ve dokuz 
tañe felegin bulundugunu sóylemi$lerdir. Sadece $u konularda tarkli go- 
rüjler vardir: Bu felekier yedi kat gSkle mi bulunur? Dokuz felegin seki- 




zincisi kiirsí, dokuzuncusu ai? midir? Burilar gokleiin altinda mi üstün- 
de midir? Bu konuda, astronomi álimleri iki ayn gorü$ belirtmijlerdir. 

"Hepsi birfelekte yazer" áyetinde yüzen cisimierden kasit, bütün yil- 
diz dnsleridir. 

GaznOnrnin kitabmdan derlenen el-Müstahrec adii eserde jóyle 
denmi^tir: "Ayetteki ‘hepsinden' kasit, güne$, ay ve diger yildizlardir. 
Onlar, suda yüzen kimse gibi (eiekte akip gitmekte yahut (elegin ifinde 
donmektedirler. Yildizlar felekte, felegin aki$iiun aksine haieket etmek- 
tedir. Gokte dokuz felek vardir. Ay, dünyaya en yakin ve en alt felekte- 
dir. Sonra junlar gelin Utaiit, Zühre, günej, Merih, Mü$teri, Zühal. Se- 
kizincisi bur^lann bulundugu felektir. Dokuzuncusu felek-i ázam yani 
en büyük íelektir." 

Yásin süresinde ise j6yle deini$tir: “Burada ve EnbiyS süresinde gü- 
ne$ ve ay üzel olarak zlkredildi; (ünkii onlann seyri, devamii ipnde bu- 
lunduklan felegin dónú;ünün aksi yondedir. Diger be$ yildizin seyri ise 
bazan geri dónü$ü sirasinda i^nde bulundugu felegin seyrine uyar." 

En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


30-33. AyeÜerin Tasawufi l^retleri 

Manevi terbiyenin varhgmi inkár edenler, ruhiarla nefíslerin ceha- 
letle olmü$ vaziyette, kah bir balde birbirine yapi$ik olduklanru, bizim 
onian marifet ilimleri ve tevhidin sirlanyla ayirdigimizi gormediler mi? 

Surada aniahimak istenen $udur. Bazi ruhiar ve nefísler, manen dlü 
olup kati haldedirler. Bir terbiyecinin sohbet ve terbiye halkasina girdik- 
lerinde, ilim ve sirlarla afibr ve aynlirlar. Bu durum, manevi terbiyede 
ehliyet sahibi kámil mür^idlerin varligina deHldir. Kim, manevi terbiye¬ 
nin kesildigini sdyierse onun sdzü, bu alanda mü$ahede edilen binlerce 
dmekle reddedilir. 

Biz canil oían her $eyi, gayb suyundan yarattik. Bu, ezelf iláhl a$kbr. 
Onlar, bu suyun (ilahf a$km), onu ta$imaya ehil oían áriflerin kalbinde 
bulunduguna hálá inanmiyorlar mi? 
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Biz, nefís topragina, nefis hevasina meyiedip de dlinesin diye, akil 
daglari yerleftirdik. Onda, ilAhthuzura giden nice yoUar yaptik. Bu yol- 
lar, degifik ríyázet ve mOcáhede $ekilleridir. Yollar (oktur, fakat kasit 
birdir; o da fená ve beká haline ulajmaktir. Bu, Cenáb-i Hakk'i mü^- 
hede ile (gdzle gdrmü$^sine) tanimakbr. "Umulur ki onlar dogru yolu 
bulurlar" áyetinin manasi, "Bizim huzurumuza ula$irlar" demektir. 

Biz, sáfi kalplerí, boj düjance, vesvese, jek, evham ve jeytanlardan 
koruduk. 

Áríflerden biri demijtir ki; Cenáb-i Hak gbgü, atej halindeki yil- 
dizla jeytandan konimaktadir; 0*000 velilerinin kalplerini (jeytandan) 
korumasi daha layikhr." 

O manevi terbiyeyi ínkAr edenler, gailete daldiklanndan, kalplerin 
korunmasi ve himaye edilmesiyie ilgili delillerden yüz ^eviriyorlar. 

Dij ilemde gece ve gündazún pejpeje geldigi, günej ve aym ken- 
di ydríingelerinde seyrettigi gibi, insanin i; áleminde kalpte de kabz 
ve bast hali sirayla gelip gider. Bazi kalplerde irfan gdneji dogar, ba- 
zilannda manevi delil kameri parlar. Hepsini yaratan O'dur. Bunlario 
hepsi, kendi yerinde seyreder; biri digerinin yerine ge<pnez, Hepsi i^in 
belirlenmij bir seyir ve istenen bir edep vardir. Hayirli ijierde muvaffak 
otmak sadece yüce Allah'm yardimiyla münddindür. 


Hi( Kimse Dfinyada Ebcdt DegUdir 

Allah Teálá, onceki iyetlerde bahsettigi kesin áyet ve delillerie 
káfirlerin karjisma ger^ek delili koyunca, áciz kalip sustular ve, "Biz o 
Peygamber'e zamanm getirecegi félaketi (dlümü) bekliyomz, o zaman 
kendisinden kurutulup rahat ederiz!" dediler, bunun üzerine Allah 
Teálá jóyle buyurdu; 

©ÓjJÜIáJi dií. líj 

0 líIJ'j ilii iÁj\» 




34. Biz, unden once de hifbir be§ere (dünyada) ebedílik vermedik. 
$imdi sen ólürsen, onlar ebtdi mi katacaklar? 

35. Her canlt, dlümB tadacakhr. Biz sizi haytrla ve ferie imtihan 
edip deneriz. Siz sadece bize dóndürüleceksiniz. 

Tefsir 

Cenab-i Hak, peygamberi Hz. Muhammed'e |»iuiiahu aieyhi viseiiem) 

buyuruyor Id: "Biz. senden once de hifbir befere dünyada ebedílik verme¬ 

dik. " Yani kimseye dünyada ebedi kalma imkám vermedik, (ünkü bu, 
yarabb; ve iláhí kanun hikmetine aykindir. $imdi sen, hikmetimiz gere- 
gi ólürsen, onlar senden soma ebedi mi kalacaklar?" 

MüjrikJer, "O Peygamber'in boftna birfelaketgelmesini (ólümünü) bek- 
liyoruzl" dedikierinde bu ayet indi ve onlarm Hz. Peygamber'in (sallallahu 
al«yhi vaaeUeinl vefabna seviiunelerini ortadan kaldirdi. Bir peygamberin 
vefahyla sevinmek, akilü kimsenin yapacagi bir $ey degildir. 

Ayeün manasi fudun AtlaK kim olursa oisun, bütün insanlann 
dünyada ebedi kalmamasina hükmetli; ey Muhammed, sen vefat eder- 
sen o káfirler dünyada ebedi mi kalacaklar? 

Devamindaki ayette $dyle buyruiuyon "Her canil, ólümU tadacaktir." 
Yani her nefis, ruhunun bedeninden aynimasimn acisini tadacakbr; 
olme konusunda sen ve onlar ayiusinu. Bu durumda, herkesin ba$ma 
gelecek bir $eyden dolayi sevinme dü$ünülemez. 

"Biz sizi hayirla ve ferie imtihan edip deneriz." Ayetteki hitap ya bü- 
Kin insanlaradir ya da káfirleredir. Bu ije "iptila" yani deneme denme- 
si, onun bir ce$it imtihana benzemesinden dolayidir. Ger^i Allah Teálá 
onlarm yapacaklari bütün ametleri, daha meydana gelmeden once bil- 
mektedir, sadece haklannda verílecek hükme bir delil olu^un ve $ahit 
bulunsun diye, bu imtihani yapta. 

"Sizi fer ve hayirla imtihan ederiz." Yani sizi, fakirlik ve zenginlikle, 
zarar ve faydayla, lümete ulajbrarak ve nimetten mahrum ederek, zillet 
ve izzetle, bela ve afiyetle deneyip imtihan ederiz. Bakanz; sabir ve $ü- 
kür mü ediyorsunuz yoksa feryat edip inkára mi gidiyorsunuz! 
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Ayet $dyle bitiyor: "Sá, ba$kasina degU, sadece bize ddndürtilecek- 
siniz." Hepiniz bize dbnersiniz; biz size, sabir veya ;ükninüze, feryat 
veya inkanniza gbre amellerinizin kar$iligiiu veririz. 

Bu áyette $una i$aret edilmektedin Bu dünyadan kasit, sevap veya 
azaba ula$mak i^in (e$itli bela ve imtihanlarla yüz jrüze gelmektir. En 
dogrusunu Allah Teálá bilir. 

34-35. Ayetlerin Tasawufi Ijateileri 

Bu dünya áleminin itindckilerle birlikte kokünden yikdmasi ve bü- 
tün nimetlerinin ^kilip alinmasi ka^rulmazdir. Bu fáni álemden ebedí 
áleme, yorgunluk diyanndan dtnlenme diyanna, ame] yerinden kar$i- 
Iiklamun alinacagi ahirete intikal etmek mecburidir. AkiUi kimse, bütü- 
nüyle bu fáni álemden yüz (evirip yonünü ebedt áleme (eviren, (ikacagi 
yol iíin azik edinen, yolculuk itin hazirlik yapan ve bu dünyada sUrekli 
kalmaya tamah etmeyen kimsedir. Bu dünyadan peygamberler, salihler 
ve hayirli insanlar gd^p gitmi$tir. $airin $u sozünü dü$ün: 

"Olümün oldugu bir alanda, sabir gerekir sabir! Kimse bu dünyada 
gücüyle ebediligi elde edemez!” 

"Sizí per ve hayirla deneyip imtihan ederiz” áyetinden hareketle deriz 
ki: $unu iyi bil: Eger kul, manen uyamk oluisa hallerinin degi$mesi ve 
durumlarm farkJi ^ekillerde gclip gitmesi, onun ipn en faziletli ihsanlar- 
dan biridir. Bunu farkeden kul, ba$ina gelen her durumda yüce Allah'a 
dóner. $ayet bacina bir zarar ve sikinli gelirse sabir ve nza ile, bir nimet- 
le karjilasirsa hamd ve jükür ile Allah'a doner. Boylece devamli manevi 
bir ilerleme ve yükselme í;inde olur. Allah Teálá'nin, “Biz sizi hayirla 
ve ¡erle imtihan edip deneriz. Siz sadece bize dondürüleceksiniz" áyetinin 
manasi budur. Yani ^rle ve hayirla Allah'a dondürülürsünUz. §u balde, 
geni$likte ve sikinhda Allah'a doninek tarikabn temel esaslarmdandir. 
Sikinh ¡íinde Allah Teálá'ya damnek sabir ve nza ile olur; genijlik ve 
nimet i(inde ise hamd ve $ükürie, bir de bu nimetín bir vasita olmadan 
dogrudan Allah'tan geldigini gdrmekle olur. 
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Hz. Peygamber (salialtehu akyhi veMikml bir defasmda, "Kím bir belaya 
u¡rayip sabrederse, kendisine bir nimetverildiginde fükredene, biri ona hak- 
sizhkeltigindeaffederse ve bir kiinseyehaksizlikedince Allah'tan affini isterse 
..."buyurdu ve sUkfitetti.Orada bulunanlar, 

"Yá Resúlallah, onun iíin ne vardir?" diye sordular; Hz. Peygamber 
[sallallahu aleyhi veMlInnl, 

"/fíe oniar i(in (azaptan) emniyet vardir ve onlar hidayete ula¡mif kim- 
selerdir” buyurdu.* 

Hz. Peygamber MUllahu aleyhi wseUem) diger bir hadisinde ffiyle bu- 
yurmufíur: 

"Müminin ifi (ok hayret vericidir; onun bütün ifleri hayirdir. Bu du- 
rum, sadece müminler i(indir, bofkasimn hali bdyle degildir. Mümine bir 
nimet ulagsa fükreder; bu onun i(in bir haytr olur. Bafina bir sikinti gelince 
sabreder: bu da onun i(in bir hayir olur."” 

Darlik ve sikmb aninda Allah TeilA'ya ydnelmek daha zordur; bu- 
nunla birlikte o hal i^de Allah'a gídi$ daha kuwetlidir. Qünkü onda, 
hofa gitmeyen bejerí sifatlardan temizienmek ve annmak vardir. Bunun 
i(in Cenáb-i Hak áyette, imtihan edilen feyierden 5nce $erri yani sikinh, 
hastalik ve fakirhgi dile getirdi. Bir hadís-i jerífte fdyle buyrulmuftur: 

"Allah bir kulu sevina, ona musibel verir; eger kul sabrederse onu se(er 
(kendisine yonellir); musibete rae gSsferirse onu se{ip has kullari arasma 

Allah TeáU'dan gelen kudsí bir haberde fdyle buyrulmuftur: 

"Fakirlik benim hapsim, hastalik ise bagimdir; kullanmdan sevdik- 
lerimi otilarla hapsederim." 


29 Taberánl el-KrUr, nr. 66M; SüyOB, «l-IMrnil-Mrnsiir. 3/310; AU el-MüttaH Kmzú l- 

30 Muslim, Zühd. 64; Ahmed, MlisnnI. 4/332; Ibn HibUn. SahVi, nr. 2896; Taberini, ti- 
Kafir, nr. 7316. 

31 Deylemi, FirdmS l-Ahbar, nr. 976; ZebMt Itkiyu-s-Síile. 12/443. Konuyla ilgili degijik 
hadlaler ipn bk. Ali el^idanaia Krnzfl'í-Uinma, nr. 6771.6810. 
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Kul Ini $ekjlde, kalple yapUan amellen elde eder. Bu ameller sabir, 
nza, zühd, tevekkül ve bunlann di$indaki digcr makamlardir. Kalple 
yapilan zerre kadar salih amel, sadece ázalarla yapilan daglar kadar 
amellerden daha üstündür. Bir de kuL kalple yapilan amellerden, mü- 
$ahede ve basiretle Hakk'i gorme gibi ruhlarm ve sirlarin ameline ge^r. 
Uyamk kalple yapilan bir saatlik tefekkür, gafletle yapilan yetmi$ yilbk 
ibadetten hatta bin senelik ibadetten daha üstündür. Bu konuda bir ;air 
demi$tir ki: 

"Sevgilimle (Rabbim'le) ge(en her vaktin degeri, gafletle ge^en bin 
seneye (veya bin hacca) denktir." 

Kalp amellerinin boyie faziletli olmasimn sebebi $udur Bütün taat- 
lerden ve ibadet ^itlerinden maksat Cenáb-i Hakk'i müjahede etmek 
ve C^nu taiumaktir. Güzel tefekkür ve nazann karfiligi, sadece yüce 
Mevlá'run zatina ait sirlann ve iliht sifatlarm nurlannm daha fazla ke$- 
ledilmesidir. Allah TeiU bu balden biziere bolea ihsan etsin. Amin ... 


tnsan ^ok Hemend Yaratilmiftir 

Yüce Allah'm, kullanni imtihan ettigi ^r i$lerdcn biri de insanlara 
ezíyet vermektir. Ccnáb-i Hak, bu konuda Peygamber'ine [sallallahu aleyhi 
vaseliem] yapilan i$ler hakkinda $üyle buyurdu; 
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36. inkár edenler seni gdrdükleri zaman sadece alaya altrlar ve, 
"Sizin iláhlartntzt zikreden (diline dtdayip ayiplayan) bu mu?" derler. 
Halbuki enlarda Rahmán'tn zikrim (Kur'an'i) inkarediyor. 

37. insan, {ok aceleci yarahlmtfttr. Size áyetlerimi (azabimi) gos- 
terecegim; (onu istemekte) acele etmeyin. 

38. K&ftrltr, "Eger dogru soylüyosamz, bu (azap veya kiyamet) ne 
zaman?" diyorlar. 

39. inkár edenler, yüzlerinden ve strtlanndan atefi savamayacak- 
lar\ ve kendilerine yardtm edilmeyecegi zamani btr bilseleri 

40. Bilakis o, kendilerine ániden geltr ve onlart fafktnlik ifinde 
btraktr. Arttk onu geri fevirmeye güf yetiremezler, kendilerine mühlet 
de verilmez. 

41. Andohun, senden iinceki peygamberlerle de alay edildi; fakat 
enlardan alay edenleri, o alay ettikUri azap kufattverdi. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuniyor ki: "inkár edenler yani müjrikler seni gdr¬ 
dükleri zaman sadece aloya alirlar." Oniann Hz. Peygamber'e (ullallahu iley- 
hi vexiletnl kar;i yaptiklan tek $ey, onunla alay etmeleridir. Sanki $6yle 
deniyor Onlar seninle sadece alay ederler. Allah kendisine ISnet etsin, 
bu áyet Ebú Cehil hakktnda mini$tÍT. O, Resülullah'in |salhll>hu alcyhi vewl- 
lem| yamndan geferken gülerek, "Bu, Abdümenafogullan'mn peygam- 
beridir!" dedi.” 
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tmam Ku^rí demi$tir ki: "Eger mfi$nkler Hz. Peygamber'in Isallal- 
laKu aleyhi vnell«n] ozel sifatlanni ve AlUh'in onu yükselttigi makamlan 
gorselerdi, kendisine boyun egerlerdi; fakat onlar, kendisinln manevi 
yonünü ve hakikatini górmekten perdelendíler. onun sadece cisim ve 
súretini gordüler."” 

Onlar, hakikatini bilmedikleri bir jeyle alay ettiler. Bunu yaparken 
de, "S/zin iláhlarmizt zikreden, yani diline dolayip ayiplayan bu mu, der- 
¡er." Bir $eyi arunak, hayirla oidugu gibi $erle de olur. Eger anan kimse, 
andigi 5ahsi tasdik eden biriyse ondan bahsehnesi fivgü olur; fakat ona 
dü^man ise yapbgi kdtüieine olur. 

Ayet $oyIe devam ediyor: "Halbuki onlar da Rahmán'm zikrini inkár 
ediyor." Yani Allah'i zikretmeyi ve O'nun dile getirilmesi gereken birli- 
gini inkár ediyorlar. O'nun biriigini asía tasdik etmiyorlar. Bu duruntda, 
alay edilmeyi sen degil asü onlar hak ediyor; ^nkü sen dogru yoldasin, 
onlar ise yanlt? yoldalar. 

Ayetin manasi $udur; Onlar, bir fayda ve zarar vermeyen putlanni 
kotülUyor diye Hz. Peygamber'i Mbllahu «líyhi vesíllem) ayipliyorlar; hal¬ 
buki kendileri Rahmán sifatinin bir tecellisi olarak onlara nice rumetler 
ihsan eden Rahmán'm zikrini inkár ediyorlar; O'nu zatina layik $ekiide, 
biriigini ve kemal sifatlarmi zikretmiyorlar. 

Ayete $u mana da verilmiftir Onlar, Rahmán'm indirdigi Kur'an'i 
inkár ediyorlar; (ünkü o, Rahmán'm zikridir. Bu halleriyle, ayiplanip 
iddialannin inkár edilmesíni onlar hak ediyorlar. 

Cenáb-i Hak sonra jdyle buyurdu: "insan, (ok aceleci yaratilinifhr." 
Acele etmek, bir jeyi zamanindan Snce yapmaktir. Ayetteki insandan 
maksat, bütün insan cinsidir. 

tnsamn hemen irdcára yOnelmesi ve hemen azabin gelmesini iste- 
mesi de tabiatmdaki bu aceleciliktendir. Rivayet edildigine gSre müf- 
riklerden Nadr b. Háris, 'Ey Allahtm, eger bu (Kur'an) senin tarafindan 
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gden bir hak ise üzerimize gok/en faj yagdir!" (EnfM 8/32) diyerek hemen 
azap istemesi üzerine bu Syet indi.** 

Ayet sanki jóyle diyor; Onun boylc acele etmesi kendisinden kay- 
naklanan yeni bir duium degildir; o bu fitrat üzere yarahlmi? olup ace- 
ledlik onun tabiah ve htratidir. 

Rivayet edildigine gore tbn Abbas [ridiyallahu anh] joyle demiftir: 
"Áyetteki insandan kasit, Hz. Adem'dir lateyhisscUml. O, bedenine üfle- 
nen ruh, gogsüne ula$inca (ruh her tarafina ula$madan acele edip) he¬ 
men ayaga kalkmak istedi." 

Rivayet edildigine górc Hz. Adem (akyhíssdiiiil, ruhu gdzletine ula- 
jinca, cennetin meyvelerinc bakti. Ruh kamina ula$inca enlardan ye- 
meyi arzuladi.” Bu acelecilik onun tabiabndan kaynaklamyordu, ondan 
evlatlanna geíti. 

Allah TeSU< tabiatina acelecilik konan insam, noksanligmdan son- 
ra kemale erdirmek i(in, acele ile hareket etmekten menetmi^tir; aynen 
tabiatina yerle$tirdigi ^hvet duygusundan sonra, onu dizginlemesini 
emretmesi gibi. Cünkü Allah TeáIS kula, bunlari emrederken kendisine 
^hvetini dizginleyip kontrol altana alma ve aceleyi terketme kuvvetini 
de vermistir. 

Imam Ku^yif demi^tír ki: "Aoele ile hareket ehnek, kdtülenmi; bir 
$eydir; vakti gelen í$e ko$mak ise dvüimüf tur. tkisinin arasmdaki fark 
$udur: Bir ije ko$inak, ilk vaktinde hemen harekete gefmektir; acele ise 
vaktinden once hareket etmektir. Acele, ^ytamn vesvesesinin neticesi- 
dir; vaktinde hareket etmek ise Allah'm kuluna yaptigi ozel yardimin 
sonucudur."* 

Vertecübi (RQzbihin-i Bakií) demi$tir ki: "Allah insanlari aceleci ola- 
rak yaratb, bununla birlikte onian hemen hareket etmekten sakmditdi. 
Bunu, kendisinin bütün mahlúkata hükmettigini gostermek ve onlarm 
M bk. Ebassuad. irjiJa l-Mdi's-Srlim. 4/336. tbn Ebfl Hitini. Nadr b. Háris'in sozU üze- 

8/2452; sayón. n/-í)¡irrw7-/Hmsiir, 5/S30). 

35 Rivayetler iipn bk. Tabeó. Cémul-Btyin. 16/271-272;Sa'lebi, 4/239. 

36 Ku^yrt, LeUifii l-ifírit, 4/172. 



Allah'in mülkünden ve húkmünden (ikmaktan ácíz oiduklanm ortaya 
koymak ipn yaph. Acele elmek, daba dnce takdir edilnd? UaW kaderleri 
bilmemekten Ueri gelir."® 

Ben (tbn Adbe) deñnri ki: 'Súrekli huzur ve sükúnet i(inde oltnak, 
ariilerín halidir. Onlar, bu halleriyie tamnirlai. Acele ve tela; ise cahille- 
rín halidir, onlar da bu halleriyle taninirlar. 

Bazilan, áyetteki acele etmek manasini verdigimiz "el-acel" kelime- 
sinin, Himyer dilinde "tamur" manasma geldigini soylemi;tir; sadece 
onun buradaki mana íle bir ílgisi yoktur. 

Allah TeilS, Hz. Peygamber'e Mbilahu al*yhi vcseilcm] yaptigi hitabi 
birakip azabi hemen isteyenlere hitap ederek ;dyle buyuidu; 

“Size áyetlerimi, cehermemi ve diger azaplaruni gdstmcegim: onu is- 
temekte acele elmeyin.'' Bu onian, neBslerinin yaratildigi sifattan sakin- 
dirmaktir; onIara, neflslerinin aceleyie istedigi ;eyleri venneyerek onu 
ezmeleri i(in bdyle emiedildi. 

Devamindaki áyette fdyle buyruluyon "Kifirler, 'Eger, bize azabin 
gelecegi vaadinizde dogru isenif, bu azap veya kiyamet ne zaman?'diyor- 
lar" Onlar bunu, vaktini bilmek ve belirlemek i^in degil, alay ve inkir 
ipn hemen istediler. Onlann hitabi, Hz. Peygamber'e IsalUlkhu «leyhi ve- 
wllcm] ve kendilerine kiyametin gelec^ini bildiien áyetleri okuyan mü- 
minleredir. 

Allah Teaiá diger Syette ;<^le buyurdu: "ínkSr edenler, yüzlerinden 
ve sirtlanndan alefi savamayacaklan ve kendilerine bir yardim edilmeyecegi 
zamani bir bilseler!" 

Bu Syet, onlann hemen gelmesini ístedikleri kiyametin deh;etinin 
;iddetini ve ondaki azabm ne kadar fed oidugunu, onlann bu azabi, 
onun durumunu bilmedikierinden istediklerini a^iklamaktadir. Bu on¬ 
lann azabi górdiikleri andir. Yani onlar, "Bu bize vaat edilen ;cy ne za- 
mandir?" sdzleriyie hemen gelmesini ístedikleri ;cyin vaktini bir bilse¬ 
ler! O oyle bir vakittir ki ate; onlan ónierinden ve arkalarmdan sarar; 
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onu defetmeye ve kendilerinden gidermeye gü? yetiremezler. Aynca 
ondan kendilerini kurtaracak bir yardima da bulamazlar. Evet, eger on- 
lar bu vakti ve onda ba^lanna nelerin gelecegini bilselerdi, bu $ekilde 
inkár, alay ve acelecilik i^inde olmazlardL Fakat onlann cahilligi, bunu 
kendileríne basit gosterdi. 

Devamindaki áyette sóyle buyniluyor: "Bitakis o, cehennem veya 
kiyamet, kendileríne iniden gelir ve oniart ¡afkinlik ¡(inde birakir yahut on- 
lan maglup eder. Artik onu geri (evirmeye gü( yetiremezler. Yani o ateji 
ve kiyameti kendilerinden savmaya güfleri yetmez. Rabat etmelcri ipn 
kendileríne bir an mühlet de verilmez." 

Cenáb-i Hak, sonra káfirlerin aUy etmelerine kar$i Peygamber'ini 
Isallaliahu aleyhi veseileml teselli ederek$dylebuyurdu; 

“Andohun, senden dnceki peygairéerlerle de alay ediidi; fakat enlardan 
alay edenleri, o alay ettikleri azap kusatwerdi." Peygamberlerle alay etme¬ 
lerine karfilik olarak, ba$lanna ebedi bir azap geldi ve onlan (epefevie 
sardi. Allah Teálá'dan afiyet isteriz. 

36-41. Ayeilcrin Tasawuñ Ifaretleri 

Her kim, nefsinin ali$kanliklanra terkedeise ve insanlann kbtü ali;- 
kanliklanndan uzakla$ir yahut insanlara boj ab^karUiklanni terketme- 
yi emrederse, ¡nsanlar onu terkeder ve kendisini alaya alir. Bu, Allah 
TeSlS'nin dteden beri uyguladigi bir kanunudur. Bu, bahsettigimiz du- 
rumda oían herkesin bacina geimi; bir jeydir. Eger o kimsenin üzerinde 
ledünní ilim yahut onun veslilesiyie insanlann hidayete yónelmesi gibi 
velilerin hallen gózükiirse, bu deía ondan hemen keramet isterler. Bu 
insarun bir dzelligidir; (ünkü o, acelecilik dzelligiyie yarahlmi^tu. O za- 
man veli onlara der ki: 

"Size, kerametimi (veli olduguina dair delilimi) gosterecegim. §iip- 
hesiz bir i; dogruluk üzere kunilu ise onun nurlarmin ve sirlannin orta- 
ya (ikmasi ka^nilmazdir." 
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Eger, velilerín yolunu inkár eden kimseler, safa ehli Sriflerin, yüz- 
leri güne; gibi parlak bir vaziyette en yüce makamlarda diledUderi gibi 
hareket ettikierini gordüklerinde, kendilerini saracak oían hasreti ve 
pi$manligi bir bilselerdi, ariflere boyun egmeye ve ayaklannin altinda- 
ki topragi fipmeye kojarlardi; fakat onlar bugün dünyada gaflet ipnde 
yüztnekteler. 

Dünyadan el etek (ekip bo$ ali$kanliklanni terkederek Meviá'ya yo- 
neldigi ¡(in, insanlar tarafindan inkár editen kimseye denir ki: "Senden 
6nce bu yola girenlerle de alay ediidi; onlar da eziyet gordüler, dovül- 
düler, yurtlanndan ^kanldilar. Fakat sonunda, oniarla alay edenteri, 
alay ettiklerí azap dünyada veya ahiiette sardi. Sen de sabret, oniarin 
scni alaya almasma ve inkár etmesine aldirma!" 

Kulu Azaplan Allah'lan Bajkasi Koruyamaz 
tláhf azap geldiginde, kulu ondan Rahman'dan bajkasi koruyamaz, 
Cenáb-i Hak bu konuda buyurdu ki: 

Ñ íljjá ¿a ^ Lgji ^ 

iliil Jli f-iíUi} ^ 

42. Miiíriklere de ki; “Sizi gftx ve giiadüz Rahmán'in azabtn- 
dan kim koruyabilir?" (Oniar buna bir cetxip vermezler), bilakis onlar, 
Rab'lerinin zikrinden yüz (eviriyorlar. 




l. ENBIyA s0RESUM4_ 


43. Yokstt onlann, bizim dtftmttda, kendilerini savunacak birta- 
ktm iláhlan mt var? O iláh dedikUri feyler ktndilerine hile yardm 
edemezler; onlara bizden de bir yardtm ulafmaz. 

44. Bilakis biz, onlan da atalartnt da (dünya nimetierinden) fayda- 
landtrdik; óyle ki uzun süre yafadtlar. Oniar bizim. memleketlerine 
gelip onu her yamndan eksilttigimizi gdrmüyorlar mt? Bu durumda, 
oniar mt galip gelecek? 


Tcfsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey Muhammed. onlara de ki: Sizi gece 
ve gündüz Rahmón'm hak ettíginiz (I2iii>iniyan kim koruyabilir?" Yani hak 
ettiginiz bu azap gece veya gündüz bajiniza geldiginde, sizi ondan kim 
koruyacak? 

EbÚ Bekir-i Vásitt* áyete $u manayi vermi$tir. "Rahmán’m hakki- 
nizda ezelde belirledigi ^yteri, gece ve gündüz ba^miza gelmesinden 
sizi kim koruyacak?" 

tbn Ata* demi$tir ki: "Sizi Rahmán'm emrinden, Rahmán'dan baf- 
ka kim kurtarabiUr? CYadan ba$kasi sizi (iláhi azaptan) korumaya gü; 
yetirebilir mi?" 

Áyette, once geceden bahsedilmesi, onda meydana gelen afetlerin 
daba (ok ve daha $iddetli olmasindandir. Yine áyette Rahmán ism-i 
riñnin zikredilmesi, onlann azaptan koruiunasinin sadece CYnun rah- 
metiyle ger(ekle$tigini bildirmek ¡cindir. 

Áyet }oyle bitiyor: "Hal bdyle ikeit oniar Rah'lerinin zikrinden yüz 
(eviriyorlar." Yani oniar, Allah'm azabindan korkmak $üyle dursun; 
O'nun zikrinden yüz (eviriyorlar, CYnu hi( akillanna getírmiyorlar. On¬ 
iar Allah'i hatarlayip zikretmiyorlar ki azaptan korunduklannda, kendi- 

38 vasitt Eba Bekir Muhanuned b. Musa (v. 320/992), Ok dónem süB ve zálüdlerinden bir 
aiimdir. b)i. Ku^eyri. Ku$eyri Rúale», s. 140 (Istanbul: Semerkand, 2007); Ebü Nuaym, 
/filwfü Í-Erlivá. 10/349; SiUeml TaWtóteVSiiíyye. s. 302. 

3« tbn AtS. EbU’I-Abbas Ahmed b. Muhamined b. SchI el-Edernt (v. 309/922), ilk dSnem 
safflerinden, muhaddis ve mUfessirbiraattir. Hanbeli ntezliebine mensuptur. 



lerini koruyanm kim oidugunu bilsinler ve 4in hakikatinden sorulmaya 
hazir oisunlar. 

Mana $udur: Allah Teálá Resúl'üne MUUahu ileyhi vesellem], káfirlere, 
onlan koruyanm kim oidugunu sormasini emretti. Sonra hundan vaz- 
ge^ti ve onlann kendileiini koruyanm zikrinden yüz (evirdikieri iqn, 
buna cevap vermeye ehil olmadiklarmi afikladi. Bu a^iklama Zemah^rf 
ve onun gonijOnO benimseyenleie aittir." 

Ibn Cüzey-i Gimátí demi$tir ki: "Áyetin manasi, oniar ifin bir tehdit 
ve aleyhletit» delili ortaya koymakbr. Cünkii eger oniar, "Sizi koru- 
yacak kimdir?" sorusuna cevap verecek olsalar, Allah Teálá'dan ba$ka 
bajlanna gelecek azaba maní olacak ve kendilerini koruyacak kimsenin 
olmadigmi itirai ederlerdi. Yani ba$lanna gelen musibet ve sikinhlara 
bakarak bfiyle yaparlardi. Allah Teálá, “BUakis otilar Rab'lerimn zikrin¬ 
den yüz (evirirler" buyurdu. Bunun manasi $udur 

Onlara, kendilerini azaptan koruyanm kim oidugunu sordugunda, 
ona cevap vermezler; (ünkü cevap verdiklerinde aleyhlerine delil orta¬ 
ya konmu} olur; takat oniar Allah’m zikrinden yüz gevirirler 

Yaiü oniar, inat ve azgmhklanndan dolayi, "Bizim koniyucumuz 
Allah'hr" demezler. “BUakis miar Rab’lerinin zikrinden yüz (evirirler" 
áyetinin manasi budur. Onlara, "Sizi Rahmán'm azabmdan koruyacak 
kimdir?" diye sorulsa, "Allah'br" demekten ba$ka bir cevap bulamaz- 
lar; fakat oniar kibirlenerek Allah'in zikrinden yüz (evirirler. 

Ben (tbn Adbe) derim ki; tbn Cüzey'in áyet hakkmdaki yapbgi a(ik- 
lama, Zemahjeif rün ve ona tábi olanlann yapbgi a(iklamadan daha gü- 
zel ve áyetin kastettigi manaya daha yakmdir. 

Cenáb-i Hak sonraki áyette jOyle buyurdu; "Yofcsa miarm, bizim di- 
fimizda, kendilerini savunacak birtakim üáhian mi vari" 

Allah Teálá, müjriklerin, kendileriiU koruyaiun Rahmán oldugunu 
bilmediklerini ve O'nun zikriiKlen yfiz (evirmelerinden bahsettikten 


40 blcZ«mahíeilri-K<íf4t 2/573(Be)rratnifa-l-Hkr.l>.). 

41 lbnCijzey,et-TishUli-lJlilmi-l-Tnatt.2/2t. 



sonra, oniarm putlarma güvenmeleiinden dolayi kendileríni kinamaya 
dónerek bdyle buyurdu. 

Mana $udur Oniann, bizim harídmizde, kendileríni azaptan koru- 
yacak iláhlan var da ondan korumasi i(in onlara mi güveniyorlar? 

Ayette, onlann iláh dedikleri varliklana kendilerinden azabi gider- 
mek bir yana, bbyle iláhlarin varb¿i ba$tan reddedilmektedir. 

Cenáb-i Hak sonra joyle buyurdu: "O iláh dedikleri jeyler kendilerine 
hile yardim edemezler; onlara hieden de bir yardim ula^maz" Yani onlann 
iláh dedikleri varliklar kendileríni bile kurtaramazlar, aynca onlan biz 
de kurtarmayiz. 

Ayete $u mana da verilmi$tir: Onlara bizim tarahmizdan bir yardim 
ula$maz. Bu durumda onlar, kendilerine bile yardim etmeye gü( yetire- 
mezler. Aynca bízden de bir yardim ve destek gormezler; bu durumda, 
ba$kalanna yardim etmelerí nasil düjünülebilir? 

Devammdaki áyette ?dyle buyruluyon "Bilakis biz, onlan da atalanm 
da dünya nimetlerinden faydalandirdtk; dyle ki uzun süre yagadilar." 

Ayette, mü^riklerín, iláhlarinm kendileríni azaptan uzak tutacagi 
ve koruyacagi dújünceleri birakilip ba$ka bir konuya gecildi. Ayetin 
manasi $udur; Onlann ifinde bulundugu güven ve koruma hali, sadece 
bízdendir; yoksa onlan helák etmemizden uzak tutan birinden degildir. 
Bizim onlan ve daba once ya$ami$ atalanm azaptan korumamiz, sadece 
onlan dünya hayatindan biraz (aydalandirmak ve kendilerine belirli bir 
süre vermek ifindir. Nitekim biz, onlann di$indaki káürleri de dünya 
nimetlerinden faydalandirmi; ve kendilerine belirli bir süre vermi$tik. 
Úyle ki onlara zaman uzadi, kalplerí katilajh. Onlar, bu hal l^de de- 
vamli kalacaklanm zannettiler. O, yalan ve aldaba bir ümittir. 

Ayet joyle devam ediyon "Onlar bizim, memleketlerine gelip anu her 
yanindan eksilltigimizi garmüyoríar mi?" Yani onlar, bizim, káfirlerin yur- 
duna gelip onu müminlerin eline gefireiek her tarafmdan eksilttigimízi 

gormüyorlar mi? Bu durumda, bizim azabiimzdan kurtulacaklanm na- 

sil düjünüyorlari 
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Áyet, Allah Teálá'ran onlarm yurtlanni músliimanlann eliyle harap 
ederek onu tslám topraklanna kabnasini temsil ve tasvir yoluyia ifade 
etmektedir. 

Áyette, "Bizim ifurtUtrma geldigimái gormüyorlar mi?" buyrulmasi 
$una i$aret ediyor. Allah Teálá bu geliji, müslümanlann eliyle gerfek- 
Ie;tinr; müslüman askerler otilarla sava$mak i(in gelir, onlari maglup 
eder ve yerlerini fethederek onu sagindan solundan noksanlajbnr. 

Ayet ^yle bitiyor: 'Bu durumda, Allah Resúlü'ne ve müminlere oti¬ 
lar mi gttlip gelecek?" Yani bizim yurtlanni her ybnden noksanla^hrma- 
mizdan sonra, Mekke káfirleri mi galip gelecek? Boyie bir $ey olmaz. 
Aksine, Allah Resúlü ve ashabi onIara galip gelir. Ger^ekten bu galibiyet 
gerfeklejti; Allah vaadini yerine getírdi. Allah her i$inde galip olandir. 

42-44. Ayetlerín Tasawufí l$aretleii 

De ki: Rahmán'in, kalplerinize vesirlanmza koydugu mariietleri ve 
ihsan nurlariiu altp gdtürmesinden onian kim koruyabilir? Onlari, ken- 
dileríne aciyarak iflerine koyan Allah'tan ba$ka kimse koruyamaz. Bu- 
nun ipn 4riflerin istiraplan hi? bitmez. onlar Allah'tan ba^kasiyla huzur 
bulmazlar; hi^bir amele, hale, ilmc ve sbze güvenmezler. 

tbn Ataullah-i Iskenderi Hikem adii eserínde der ki: "llahi, senin 
hükmün her jeyde ge^erlidir. Senin dilemen, her jeyi kendisine boyun 
egdirir. Senin hükmün ve dilemen, hi^bir hal sahibine güvenecekleri bir 
hal ve hifbir süz sahibine dayanacaklan bir sdz birakmadi.' 

Yine o demiftir ki: "báhi, yaptigim nice taatler ve gfizümde yücelt- 
tigim nice haller var ki senin adaletin, benim otilara itimadimi yerle bir 
etti (Senin ince adaletin karfisuida hi^bir taatin ve güzel halin elimde 
kalmayacagmi gotdüm). Bilakis senin fazlin, hepsini elimden aldi, baña 
nisbet edecegim hi(bir ^y birakmadi (Ula$hgim her lutfun, senin rah- 
metinle get(ekle$tigini anladim; amelime degil sana güvendim)."“ 

insanlann cogu bu mana ve hakikatten habeisizdir; hundan da ote 
onlar, Ra'bletinin zikrinden yüz tevirmektedir. 

42 saz ve aoklaitulan ipn bk. Ibn Adbe, ítízU I-Himrm fi íerhi l Hikcm, s. 511-514. 



Vertecübí (Rüzbihan-i Baklí) demi$tir ki: "Stzí, gece ve gündüz 
RahmSn'dan bofka kim korur?" áyeti, Cenáb-i Hakk'in bütün mahlOkab 
ilim, kudrel ve rahmetiyle mükemoiel sekilde saidigmi ve onlan yakala- 
yip azap etmede aceleden uzak oidugunu haber vermektedir. Hak Teálá 
sanki $6y le díyor; "Ben zabmla her $eyden yüceyim; ezeli lu tfumia sizden 
ezelí kahnmi savanm. Eger benim ezelde takdir ettigim ihsaium ve size 
rahmetimle irráyetim olmasaydi, sonradan yarablmi; sebeplerle o azabi 
sizden kim giderebilirdi? Bu size benim scmsuz ihsammdir; hundan son- 
ra ey günaha dalanlar, sizler benden yüz ^viriyorsunuz! “Bilakis otilar 
Rab'ierimn zikrinden yüz (eviririr" áyeti bunu kastediyor." Vertecübrnin 
ifadeleri, almh yaptigimiz nUshadaki bazi halalarla boyledir." 

"B/z onlan vealalartni (dünya nitnelleriyie) faydalandirdik" áyeti hak- 
kinda deriz ki: Kulun uzun ya^amasi, eg^r Allah'a daba fazla taat yap- 
masina ve marifetinín aitmasma vesile olmufsa bu, kula verilen en bü- 
yük nimetlerden birídir. Bir hadis-i serifte $6yle buyrulmu$tur: 

"Sizin en hayirlmtz, ómrü uzun, ameli güzel olandir. 

Fakat súffler yamnda durum judur: Müridin, velilerin yolunda ge- 
ten amrüne bakip ona güvenmesi ve onunla ovünmesi uygun degildir. 

§eyhlerden biri demi$tir ki: "Sizden biri, zamanlann ve sayilarin 
kulu olmasin." Jeyh Ebú'l-Abbas-i Miirsí (kuddise sirruho), bu sóz hakkm- 
da demi$tir ki; "Onun manasi judun Bir dervijin size, 'Ben ;u kadar 
zamandir súMerin yolundayim!' demesi uygun degiidir." 

Herhalde dervi^in hundan sakindinlmasmin sebebi, manevi fetihte 
günlerin bir tesirini goimemesi ifindir. Arifler demijtir ki: "Manevi fe- 
tih, süfflerin yoluna once girene degil, sadik oían kimseye nasip olur." 

"Oniar bizim, memlekellerine gelip onu her yanindan eksilttigimizi gbr- 
müyorlar mi?" áyetinin tefsirinde Imam Ku$eyrt demi$tir ki: "Bu áyette, 
senelerin ge^esi ve dmrün uzamasiyla kulun kuwetinin dü$ecegine 
bir i$aret vardir. l$in sonu dlúmdür. Biri bu konuda demi$tir ki; 


43 Rúzbihin I B>kli. Arum-Beyin. 2/51S. 

44 Timiizi, Zühd, 21,22; Ahm«f, MUswd. 4/ IBR; DJrimt, Rikjk. 30. 







ENBIYA SO RISI 45^^ 


'Gdrdügün gibi i$in sonu, kabir vetoprakbr.' 

Bir diger sdzde ^yle denmi$tir; 

'tki asu, bende yaydiklaniu (baña verdiklerini) gen toplayip aldi. 
Bu once verip sonra toplama var ya, benim yeni oían her ^imi eskitti. 
Kendimin her gün noksanlashgini gdrflyorum; noksanla$an kimse de 
bir sey kalir mi?"'® 

Imam Ku$eyií, sanki áyetteki noksanlajan aizi, i$aret yoluyla nefís- 
lerin arzi (insamn bünyesi) olarak tefsir etmi$tÍT. 

Kalp Kulagi Sagir Olanlar Hak SozQ Ifitmezler 
Allah TeSlá, ónceki Ayetlerde mü^riklerín hemen istediklerí scyin 
ba$lanna geldiginde karfüa^caklan son derece büyük tehlíkeyi ve dü- 
jecekleii kdtü haileri a^ikladi. Aynca oniann bu konudaki cahillikleri- 
ni ve gece gündüz ba$lanna gelecek felakeüerden kendilerini koruyan 

Rab'lerininzikrindenyüzíevirdiklerinibelirtti.PeííndenPeygamber'ine 
[Mllallahu alíyhi veselfcm], onlara yaptagi uyanyi kendi akliyla degil, vahiyle 
yapbgim haber vermesini emrederek joyle buyurdu: 

¿jjjlj U \'i\ jLialt ^ *1.» 'íj (i* 
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45. De ki: “Ben sízi saáece vahiyle uyanyorum." Fakat sagir olan¬ 
lar, uyanldtklannda yapilan (agnyi duymazlar. 

46. Andolsun. onlara Rabb’inin azabtndan az bir fey dokunsa füp- 
hesiz, “Yaztk biztl Biz gerfekten zalimlerden idikl" derler. 

45 Kujeyrf, Leláifü'Ñ^rát. 4/173-174. 




47. Bí 2 , kitfametgiinii ifin adalet tmziUri kuranz. Hi( kimseye zer- 
re kadar hakstzltk tdilmez. Ya/nlan if, bir kardal tatiesi agirbginca dahi 
olstt omi getírip teraziye ktn/artz. Hesap gorücü olarak biz yeteriz. 

Tefsir 

CenSb-i Hak buyuruyor ki: Ey Muhammed, onIara de ki: "Ben sizi 
sadece vahiyle uyanyorum; hemen istediginiz azaptan veya gelecegi vaat 
edilen kiyametten sizi, vahiyle, onun gelijini ve feci durumunu haber 
verea her haberi dogru oían Kur’an'la uyanyorum." 

Maiui $udur. Benim ijim, azabi veya kiyameti getirmek degildir; 
bana dü$en i$ sadece onu haber vererek sizi uyarmaktir. Sizin istedigiz 
$eyleri getirip size gdstermek iláhi hikmete aykindir; (ünkü imán, gor- 
meye degil, delile ve dogru habere dayanir. Resúlüm, sen onlan uyardi- 
gmda senin uyanm sadece haklaniKla ezelde iláhl ináyet ve hidayet tak- 
dir edilenler ifitip kabul eder; haklarmda ^kavet (cehennemlik olma) 
hükmü verilmi$ kimseler íse senin uyanm i$itmez ve kabul etmezler. 
Bunun itin Cenáb-i Hak $6ylebuyurdu: 

“Fakat sagir olanlar, uyanldtkiarmda yapilan (agnyt yani uyariyi duy- 
mazlar ." Yahut sea manen sagir oían kimselere davebni i$ittiremezsin. 
Oniar, uyanlip korkutulduklannda, senin yapbgin uyanyi ve korkut- 
mayi i$itmezler. 

Áyette, onlann manen sagir oiduklanna ve uyanidiklan zaman ku- 
laklanna bir set (ekildigine ijaret edilerek bu halleri tescil edilmektedir. 

Onlann, herhangi bir sdze kar$i degil de davet ve (agn karjismda 
sagir olduklarmm belirtilmesi, uyan halinde son derece sagir ve duyar- 
siz olduklanna i$aret etmektedir. Qúnkü davet ve (agn yüksek sesle 
olur, defalarca tekrar eder, soz yaninda onun dogrulugunu gosteren hal 
de bulunur. Bu halde yapilan bir daved i$itmediklerinde, 6y le bir sagir- 
lik ifindedirler ki daha btesi yoktur. 

IJevamindaki áyette $oyle buyruluyor: “Andolsun, otilara Rabb'inin 
azabmdan bir defaak da olsa az bir fey diAunsa füphesiz, 'Yaztk bize! Biz 
ger(ekten zalimlerden idik!'derler.” 
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Bu oniann, gaflete dalmalan sebebiyle, azapla ilgili veiilen haber- 
den etkilenmedikleríni belirttikten socira, azabin bizzat gelmesiyie he- 
men tusil etkilendikleríni a^klamaktadir. 

Mana $udur Vallahi, onlara, uyanldiklan azaptan azicik bir $ey 
dokunsa zelil ve perí$an oiurlar, yazik bize diye nefisleri adina feryat 
ederler, hakka kar$i sapr oldukian ve ondan yüz (evirdikleri í^n zalim 
olduklanni itiraf ederler. 

Cenáb-i Hak sonraki áyette. insanlann uyanldiklan kiyamet günü 
geldiginde nelerin olacagini a^iklayarak $6yle buyurdu: 

"Biz, kiyamet günü i(in adalet teraáUri kurariz." Yani o gün, amelle- 
rin tartildigi ádil teraziler kuranz. Terazi, bir $eyin ne kadar oidugunu 
bilmek i;in yapilan bir al(d alebdir. 

Hasan-i Basii demi^tir ki: "O, iki kefesi ve bir dili oían bir terazi- 
dir." 

Bir gorü$e gdre o, amellerín yazildigi sahifeleri tartmak i(in kuru- 
lur. 

$ayle de denilmiftir: Mízanin (terazinin) kurulmasi, tam bir adale- 
tin ger^kle$ece¿ini ve amellete g6re kar$iliklannin verilecegini kinaye 
yoluyia anlatmak ¡(indir. 

"Kiyamet günü ifin teraziler kuranz" demek, "kiyamette besaba (e- 
kilecek kimseler ipn" demektir. Yahut "kiyamet gúnünde kuranz" de- 
mektir. 

Ayet $dyle devam ediyor; "Hifkimseye zerre kadar haksizlik edilmez. “ 
Yani kimsenin hakkindan bir jey ncdisanlaftanlmaz; tam aksine herkese 
hak ettigi verilir. Yapbgi i$ hayirsa ha3rir olarak kar;ilik bulur; ser ise 
serrín karsihgmi górür. 

"O síy veya yapilan is, bir bardal fanesi agirligwca dahi oisa onu geli- 
rip teraziye koyariz ve karsiligmi veiitiz." 

"Hesap gSrücü olarak biz yeteriz." Cünkü bizim ilmimizden ve adale- 
timizden ote bir ilim ve adalet bulunmaz. 
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Áyete su mana da verilmi}tir. Yaptiklanni bilen ve koniyan olarak 
biz yeteríz; (ünkü bir $eyi besaba (eken kimse onu bilir ve muhafaza 
eder. Bu a^klama tbn Abbas'tan Iradiyallahuanhl rivayet edilmi$tir. 


45-47. AyeÜeiin Tasawuñ lyaretleii 

Hz. Peygamber (salLaiiahu alvyhí veseUrml insanlan, gokten inen vahiyle 
uyariyordu. Ondan sonraki halifeleri de Kur'an'a uyan ilham vahyi ile 
insanlan uyanriar. Onlarin ogüdünü dinleyen ve sohbet mecHslerínde 
bulunanlar, ezelde hakiarinda iláhi ináyet (yardim ve destek) takdir 
ediimi; kimselerdir. Kendilerinden ilahi ináyetin kesildigi kimseler ise 
oniarm meclisinden (sohbet ve teibiyelerine giimekten) yüz tevirir; on- 
larin dgüt ve uyanlanna kai^i sagir kesUir. 

Manen sagir oían kimseler. kendilerine bir uyan yapildiginda bu 
davet ve uyariyi isitmezler. Oniar sadece ba$larma korkun; áfetler ge- 
lince pifman olurlar. 

Amel defterlerini yazan kalemin durdugu zaman pi^manlik fayda 
vennez. Bu, ameller ign terazilerin kuruldugu andir. O zaman, ihlísli 
kullann amellen agu- gelir; niyeti bozuk olanlann amellen ise hafif kalir, 

Bir de ju var: Mfzan, nefsin firkin vasiflan ve kotü ahiáki temizlen- 
memi; yani nefsini ve amelini gdren kimseler i(in kurulur. Yüce sevgili- 
sinin (Mevlá'smin) mü;ahedesi i^nde neísinden ge^ni;, kendini unut- 
mu; (ve manen aniuni;) kimseleie gelince, oniar, Rabb'inin mü$ahede- 
sinde fáni olduklan ve CYnun zatinda kendi varliklanm yok ettikleri ii;in 
onlara terazi kuiulmaz. Qünkü bu kimse, kendi nefsi i;in bir bis, ñil ve 
terk germemekte; bütün i$lerin asil olarak lek ve kabhár oían Allah’a ait 
oldugunu müsahede etmektedir. Bu kimse, hadis-i $eriite cermete he- 
sapsiz olarak girecegi müjdelenen 70.(Xn kisiden biri olur.*‘ Allah Teálá, 
lutuf ve keremiy le bizleri de oniarm en se^nlerinden etsin. Ámin ... 


4é Hadis icin bk. BuUrI, Rikak. 21, Tib. 17; MOalim. Inita. 3S7: Ibn Mlcr. Zahd. 34; Ahmed. 
MüsiKd, 1/6,197,271. 
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Hz. Musa'ya ve Hz. Hanui'a VctUen Furkaa 

CenSb-i Hak, hundan sonra, sürenin ba$inda, "B/z, senden once de 
sadece, kendilerine vahyeltigimiz erkekieri peygamber okrak gónderdik: haddi 
afanlan ise helik ettik" (Enbiya 21/7.9| áyetlerínde dzetle zikiettigi feyieri 
afiklamaya ba$layarak $oyle buyuidu: 

-^3 

^ ¿jjjí 
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48. Andolsun biz. Musa ve Haruu'a, takva sahipleri ifiu bir tftk ve 
dgüt olarak Furkaii't (Tevrat'ú verdik. 

49. O takva sahipleri ki gSrmeáikleri halde Rab'lerinden korkar- 
lar. Otilar, kiyametten de korku {(indedirler. 

50. tfte bu Kur'an, bizim indirdifimiz bereketli bir zikirdir (ogüt ve 
uyartdtr). $imdi anu inkdr mi ed^orsmuiz? 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuiuyor ki; “Andolsun biz. Musa ve Harun'a, takva 
sahipleri i(in bir ifik ve dgüt olarak furkan'i (Tevrat'i) verdik." 

Bu ózelliklerin hepsi Tevrat’a aittir. O, hak ile báblin arasmi ayiran, 
aynca kendisiyie aydinlanilan ve kurtuluj yoluna ula$ilan bir kitaphr. 
O, takva sahipleri i(in de bir zikir yani ^reftir. Yahut dgüt ve uyandir. 
Onun bu ozelliklerinin yeminle birlikte zikredilmesi, ona verilen óne- 
min büyüklügünü gostermek ¡(indir. 

Áyetin manasi $udur Vallahí biz. Musa ve Harun'a nurlu bir vahiy, 
hak ile bátilin, dogru ile yanbfin arasitu ayiran bir delil ve hükümleri 
ifinde toplayan bir kitap, oehalet ve sapkinlik karanhklarmda kendisiy- 





le aydmlaiulacak bir i$ik, insanlann faydalanacagi bir bgüt yahut kendi- 
siylc amel edenler ipn bir jeref oían Teviafi verdik. 

Onun müttakiler i(in bir $eref oidugunun Ozellikle belirtibnesi, müt- 
takilerin onun nurlanyla aydinlandiklan ve ondaki hakikatleri gaiumet 
bilip ondan faydalandiklan i^indir. 

Yahut o, onlann muhtaf oidugu hüküm ve edeplen zikreden bir 
kitaptir. 

Cenáb-i Hak sunraki áyette. müttalúlerin ozelliklerinden bahsede- 
rek veya onlan óverek buyurdu ki: 

"O tflkufl sahipleri ki górmeditíeri halde Rab'lerinden korkarlar." Yani 
onlar, kendilerine gizli oían ve zatara gormediklerí Allah TeSlá'mn aza- 
bindan korkarlar. Bu áyette, káñrler kapali bir yolla kinaninaktadir; 
(ünkU onlar, uyanldiklan jeyleri gdrraedikfe sadece uyandan etkilen- 
miyorlar. 

Yahut o müttakiler, Allah Teálá'dan insanlann arasinda korktuklan 
gibi kimsenin bulunmadigi yerleide de korkarlar. 

Bir diger mana; Onlar, Allah TeSlá'yi mujahede etmeden sadece 
imán ederek Cndan korkarlar. 

Áyet sOyle bitiyor "Onlar, kipametlen de korku ifindedir." Yarú ona 
büyük bir dzenle hazirlanarak ondan korkarlar. 

Müttakilerin, az once, Allah'tan korktuklan belirtildikten sotua, 
aynca kiyametten de korktuklanndan bahsedilmesi, onun yaratilmi$lar 
¡(in en büyük bir olay oidugunu bildirmek ifindir. Bir de kiyametten 
gafil oían káflrierin ziddma, takva sahiplerinin ondan korku ifinde bu- 
lunduklari sdyiendi. 

Devaimndaki áyette $oyle buyruluyor "Í}te bu Kur'an, bizim indir- 
digimá bereketli bir zikirdir; dgüt alan kimse ondan ogüt alir, gaBetten 

Allah Teáli, tahrif edilmemi; Teviat'i "zikir" (ógüt, ibret ve jeref) 
olarak tanittigi gibi Kur'an'! bir zikir olarak tanitti. ^ünkü ikisi de ayni 



^ENBJYA SÚMSl ■ 


kaynaktan inmektedir. Ayrica sfirenin 2. áyetinde ge^en a^klamalan da 
buna ilave edebiliriz. 

Ayette, Kur'an'm bir dzelligi olarak belertilen "mübarek" kelimesi- 
nin degi;ik manalan vardir. Mübarek, "hayn (ok, faydasi bol ve kendi- 
siyle sürekli bereket elde editen" demektir. 

Imam Ku$eyn bu áyetin teísirinde demi$tir ki; "Bu Kur'an, bere- 
keti hi( kesilmeyen, hayn devamii oían bir kitaptir. Ona onünden ve 
arkasindan báhl gelemez. O, Allah'm ezelí kelámina bir delildir. Cenáb-i 
Hak i(in bir ba$langi( ve son bulunmadigi i(in, CVnun keláminin da bir 

Ayet $oyte bitiyor "O Kur’an, Muhammed'e (sallallahu aUyhi viwMemI 
indirdigimiz bir kitaphr. fimdi onu inkár mi ediyorsunuz?" Yani onun 
Allah kahndan indirildigirü inkár mi ediyorsunuz? 

Mana judur; Ey káfirter, sizter, o Kur'an’m Allah tarafmdan indi- 
rilme ve kalpleri ihya etme hususunda Tevrat gibi oidugunu dgrendik- 
ten sonra, onun bizim katimizdan indirildigini inkár mi ediyorsunuz? 
$üphesiz Tevrat’m durumunu güzel dú$ündükten sonra, bunu yapmak 
imkánsizdu'. Hayirli i$lerde muvafhik olmak sadece yiice Allah’m yar- 
dimiyla mümkündür. 


48-50. Ayetlerin Tasawufl tfaretleri 

Tevrat’m tamtildigi bütün dzelliklerle bizim kitabimiz da tamtilmi$- 
tir. Allah Teálá Kur'an hakkinda fdyte buyurmujtur: 

“Kuluna Furkan'i (hak Ha bátdm arasini ai/iran Kur'an'i) indiren Allah 
ne yücedir" (Furkan 25/1). 

Diger áyetle joyle buyruluyor: "Biz size apapk bir nur indirdik" (Nísa 

4/174). 

Allah Teálá bu súiede de, "Bu Kur'an, mübarek bir zikirdir" (Enbiy) 21/50) 
buyurdu ve Tevraf m dzellikterine ilave olarak Kur'an’a, hayn umumi 


bk. Kmeyrt, Ua^'l-hirít. 4/176. 
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ve devamli oldugu ipn "mübarek" vasfini ekiedi. Bu Kur'an'in, fayda ve 
bereketi ozellikle Rab'lerinden gayben korkan müttakiler ¡sindir. 

Imam Ku$eyií bu áyetin tefsirínde demiftir ki: "Gayben korkmak, 
kulun iláhí huzura girdigi anda, kendisinden edep di$i bir hal meydana 
gelir korkusuyla i^inin ürperip boyun egerek tir Hr titremesidir. Gayb- 
dan korkmanin bir diger $ekli de kulun, kaderin gizii lecellileri i(inde 
kalbinin perdeienmesini gerektiren bir halin meydana gelmesinden 
^ekinmesidir."" 


Hz. Ibrahim'in Kavmi Ue Mücadelesi 

Cenáb-i Hak, hundan sonraki áyellerde diger mefhur peygamber- 
lerden bahsetti. Allah Teilá 5noe, Hz. íbrahim'i anlatb. Bunun sebebi, 
bizim jeiiatunizin onun ^riatina uygun olmasi ve peygamberlerin bü- 
yük ^gunlugunun onun neslinden gelmesidir. Hak Teálá onun haldun- 
da $dyle buyurdu: 

lí í Cl Ült-J ly \í 0 óyá-u. U 
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51. Andolsun biz daba once ¡brahim'e riifdünü (kemaiat halini) ver- 
miftik. Biz onu iyi biliyorduk. 

52. O, babastna ve kavmine, “fu kendisine taptigimz keykeller ne- 
dir?"dedi. 


« bk- Ktqcyrf, Letáifii 'l-/f4r4(, 4/175. 
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53. Onlar, “Biz, habalanmtzt bunlara tapar hatde butduk" dedi- 
ler. 

54. ibrahim, “Yemin olsuu, siz ve babaUmmz apapk bir sapktnltk 
ifindesiniz" dedi. 

55. Onlar, "Sen bize dogruyu mu sSylüyorsan, yoksa bizimle egle- 
niyor musan?" dediler. 

56. ibrahim dedi ki: "Hayir, Rabb'iniz, góklerin ve yerin Rabb'idir. 
Onlart O yarattt; ben buna fahittík edenlerdenim." 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuniyor ki: “Andrdsun biz daba Unce ibrahim'e rii^ü- 
nü vermiftik," Yatii biz, Hz. Musa'ya ve Hz. Hanm’a Tevrat'i vermeden 
bnce, Hz. tbrahim'e, $ahsuia ve onun gibi büyük peygamberleie layik 
oían kemal halini verdik. Bu hal, vahiyie meydana gelen dzel hidaye* 
te dayali oían kámil manada hidayete ula$tinlmakbr. Aynca kendisini, 
peygamberlik siyaseti ve iUhi vahiyie Ommetini ir$ad ve islah edecek 
güce sahip yapmakbr. 

Hz. Musa ile ve Hz. Haiun'a Tevrafin verilmesinin daba ónce zik- 
redilmesi, Tevrat ile Kur'an arasuida tam bir benzerlik bulunmasindan- 
dir. 

"Daba once rüjt halini verdik" áyetindeki "Snce" iíin ju manalar 
da verilmistir: 

Biz, Kur'an'in inmesinden 6nce ibrahim'e rüst halini vermijtik. 

Kendisini peygamber olarak gdndetmeden ónce, tbrahim'e rüft ha¬ 
lini veimi$tik. 

Hz. ibrahim, bulúga ermeden ónce kendisine rü$t halini vermijtik.*’ 

Ayet $óyie bitiyor: "Biz onu iyibiliyorduk." Yatú biz onun, kendisine 
verdigimiz ^ye layik oldugunu biliyorduk. Yahut biz onun rü$t halini 
ve kendisine tahsis ettigimiz ózel hidayeti biliyorduk. 

« Müíessir Ebüssuad, bu son manayi, duninu *e s6zttn nukiniini uygun garmemisHr 

(bk. Ebüssuad. IrsIdin-Mi-s-Stttm. 4/343). 
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Devammdaki áyette jdylc buyruluyor “O, babasina ve kavmine, '$u 
kendisine taptipna heykeller de ne oluyor?' dedi." Yani biz o hall, kendisi- 
ne, babasina ve kavmine boyie deyince verdik. 

Yahut ey Muhammed habría, bir zaman tbrahim babasma ve kav¬ 
mine, "Ju kendisine tapttgina heykeller nedir?" demi$ti. Heykellerden 
kasb, yirtia hayvan, ku; ve insan súietinde $ekillendirilmi$ putlardir. 

Hz. tbrahim Uleyhisselim) bu sSzüyle, onlann putlanm kü0ik dü$ür- 
mek iíin, onlara karji bir jey bilmiyonnuj gibi davrandi; halbuki onla¬ 
nn bu putlan gozierinde fok büyüttfigünü biliyordu. Bunu, o putlar, 
agaftan ve tajtan yapilmi; olup hicbir zarar ve fayda vermeyen varhk- 
lar iken, kavminin onlan yüceltmesini kinamak i(in yaph. 

Onlar, kendisine delil getirmekten Sdz kalinca, "Biz, babalarimizi 
bunlara tapar halde bulduk, bu $ekilde kendilerini takiit ettik, dediler," 

Hz. tbrahim, onlann bu yapbgmin yanlif oldugunu yeminle dile 
getirerek dedi ki: "Yemin olsun, siz ve bu yanli? ifte kendilerine Übi ol- 
dugunuz babalartniz apafik bir saphnitk ifindesiniz. " Oyle ki onun yanli$ 
oldugunu her akil sahibi anlar. 

Hz. tbrahim $unu demek istedi: Vallahi sizier, a(ikca büyük bir 
sapkinlik idnde bulunuyorsunuz; dinkü yapügmiz i} saglam bir deli¬ 
le dayanmiyor. Takiit sadece, bütúnüyle dogru olma ihdmali bulvman 
$eylerde olur; yanli$ oidugu apa^k orlada oían i$lerde taklit dogru de- 
gildir; ozellikle levhid (ve únan) i^inde. 

"Onlar, 'Sen bize dogruyu mu sdylíiyorsun, yoksa bizimle egleniyor 
musan?' dediler." Yani, "Bu soyledikleiinde dddi misin, yoksa bizimle 
eglenip $aka mi yapiyorsun?" dediler. Bunu, onun kendilerini yadirga- 
masira gdzlerinde büyüterek, aynca kendilerinin sapkin bir halde bu- 
lunmalannin uzak bir ihbmal oldugunu dü$üneiek ve Hz. tbrahún'in 
kendilerini sapkm ilan ebnesíne hayret ederek sdyiediler. 

Sonra Hz. tbrahim, kendisinin soyiedikierinde dddi olup eglenme- 
digini haber vererek onlardan yüz (evirdi ve onlann iddia ettigi seylerin 
yanli; oiduguna delil getirerek dedi ki: "Hayir, sizin Rabb'iniz, $ekil ver- 
digúiiz heykeller degil, góklerin oeyerin Habb'idir; onlan O yaratti." 
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5eyle denilmi$tir Hz. tbrahim lalcyhisMiinil oniann, putlann kendile- 
rínin rabbi oidugunu sóylemelennden yfiz (evirdi. Kavminin bu inana- 
ni, $u sozieri ortaya koymaktadir; 

"SÍ2, putlara laptyoruz; otúara ibadet etmeye de devam edecegiz!" ($uir9 

26/71). 

Hz. tbrahim |aleyhissellin| sanki $dyle dedi: "Durum sizin dediginiz 
gibi degildir; bilakis sizin Rabb'iniz, góklerin ve yerin Rabb'idir. Bunlan 
yaratip ortaya pilcaran Odur." 

Allah Teálá, gdkierin ve yerin Rabb'i oidugunu apkladiktan son¬ 
ta, oniari yaratip ortaya koyaninin da kendisi oidugunu belirtti. Bunu, 
gerfegi ortaya koymak ve bu sifatta olmayan birinin rab olmaktan uzak 
oiduguna dikkat ^ekmek i^ yapti. Yani gokleri, yeri ve ifindeki bütün 
mahlúkah, bakacagi bir dmek ve uyacagi bir kanun olmadan hi( yoktan 
Allah yaratti. Siz, babalarmiz ve taptigmiz putlar da bu yarablan varhk- 
lann ifindesiniz. 

Bazilan áyete $u manayi vermijtir: "Bilakis sizin Rabb'iniz, putlan 
da yaratan gdkierin ve yerin Rabb'idir." 

Bu mana, onlarm sapkinliklanni daha etkili bir ifadeyle dile ge- 
tirmekte ve onlan susturacak daha apk bir delil ortaya koymaktadir; 
^nkü onda, a^ikfa onlarm tapbgi pudann da yaratilmif biter mahiúk 
oldugu belirtilmektedir. Sadece birinci mana, kastedilen aniama daha 
yakindir. 

Hz. tbrahim liteyhísscUm] sonra jdyle dedi: "Ben bahsettigim bu duru- 
ma ¡ahitlik edenlerdenim." Yani, sizin Rabb'inizin ba$kasi degil, gdkierin 
ve yerin Rabb'i oían Allah olduguna jahidim. Bunu hakikat üzere ve 
delille bilenlerdenim. $üphesiz $ahit bir $eyin gerfek oldugunu bilen 
ve ona kesin delil getirendir. O sanki jdyle dem4 oidu: Ben bunu (^k iyi 
biliyorum, onun ger^ek oldugunu yaidnen gdrdüm, ona ait delilim var. 
En dogrusunu Allah Teálá bilir. 
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51-56. Ayetlerin Tasawufi ijaretleri 

Yüksek binalar, süslii tavanlar ve duvarlar, güzel baglar ve bah- 
?eler, kenarda yigilan mallar ve itibanni artirma gibi dünyanin süs ve 
alayi$lerinin hepsi, hakikati olmayan, fáni olup devami bulunmayan bi- 
rer heykel ve resim hükmündedir. Kim onIara baglanir, kendini onlann 
hizmetine, toplanmasina ve eide edilmesine adaisa onlann kulu-kolesi 
olur. Bu dunimda, dünya baglarindan kurtulmu$ ileri seviyede akilli ve 
kámil insanlann, onlann yaptigini ho$ bulmayarak. kendileríne, "Bag- 
landiginiz bu jekil ve resimler nedir?“ demesi gerekir. Eger onlar, 

"Biz babalanmizi ve álimlerimizi de boyie yaparken bulduk" der- 
lerse onIara $dyle desin: 

"Ger^eklen siz ve bóyle yapan álimleríniz, peygamberlerin, salih- 
lerin ve ge;mi$te ya$ami$ büyúkierín bulundugu durumdan aynimi; 
apafik bir sapkinlik ¡{indesiniz." Eger onlar, 

"Sen ciddi misin yoksa bizimle egleniyor musun?" diye sorarlarsa 
oniara $dyle desin: 

"Sizin sevginizi ve hizmetinizi kendisine tahsis etmeniz gereken 
Rabb'iniz, goklerin ve yerin rabbi dan Allah'br; sizin baglandigmiz 
dünya sevgisi ve onun sUsIeri degildir. Ben bunun kesin boyie oldugu- 
na $ahit olanlardamm." 

Hz. tbrahim'in Futían Kinnasi 

Cenáb-i Hak, hundan sonra, Hz. tbrahim'in («teyKisselíml puüan kir- 
masmdan ve bunun üzerine geli^n olaylardan bahsederek $üyle bu- 
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57. tbrahim dedi ki; “Allak'a f/emin ederim ki siz ai/nhp gittik- 
ten sonta putíanntza bit tuzak kuracagtm (onlara gizlice hit gey yapa- 

58. Santa ibtahim anian parampatfa etti. Yaimz, belki kendisine 
sotatlat diye oniartn büyiigíinü sagiam btrakti. 

59. Kavmi durumu góriince, "Bunu ilShlanmiza kim yapti? Mu- 
hakkak a, zaUmIetden bitidirr dediler. 

60. Bazilati, "ibtahim denen bit gencin onlan kiitiiledigini duy- 
muftuk (belki bunu o yapmigUr!)" dediler. 

61. Sotuyu soraniat, “O balde, onu hemen insanlann dnüne geti- 
rin; belki (hakkinda) gahitlik edetler" dediler. 

62. ibtahim gelince, ana, “Ey ibtahim, bunu iláhlanmíza sen mi 
yapttn?" dedilet. 

63. ibtahim, "Belki de bu ifi fu büyükleti yapmtgttt. Eget konugu- 
yorlarsa (baglanna geleni) oniata soma!” dedi. 

64. Bunun üzerine kendilerine donüp dügündüler, sonta bitbitleri- 
ne, "Gerfekten astl zalim olanlar sizsiniz!" dedilet. 
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65. Sofira baf ofagi eski halteriiu dónerek íbrahim'e, "Sen bun- 
lann kanufmadtjjtm pekálá biUyorsun (neden onlara sormamtzi istiyor- 
sun?)" dediler. 

66. ibrahim dedi ki: "AUah't btrakip da size hifbirfayda ve tarar 
vermeyen bir geye mi tapiyorsunuz?" 

67. "Size ve AUah't btraktp tapmakta oldugunuz geylere üfdogru- 
su (yaztklarolsun hepinize!). Hálá akhmzi kuUanmayacak mtstmz?" 


Tefsir 

Cenáb-i Hak. Hz. tbrahim'in }dyle dedigini nakletti: "Allah'a yemin 
ederim ki siz ayrilip gittikten sonra puUartmza bir luzak kuracagim ." Yani 
□niara gízlice bir $ey yapacagim, onian kirmaya (alijacagim. Ayette, bu 
i$i yapmanin zor oldugu, onun sadece bir hile ve siyasetle yapilabilecegí 
bildirilmektedir ki bu da tuzakbr. 

Hz. tbrahim laleyhisseUml bu i}i, orüar orayi terkedip bayram yerine 
gíKikten sonra yapmayi planladi. 

Mücáhid’" demi$tir ki: "Hz. tbrahim bu s6zü gízlice sdyledi, onu bir 
ki$i harii; kimse i$itmedi; sadece daha sonra insanlar, 'Bu iláMarunizi 
kim kirdi?' diye sorunca, bu adam, 'tbrahim ismindeki bir gencin oniari 
kdtüiedigini i$ittim' diyerek onun sozlerini insanlara haber verdi."” 

Süddí’’ demifUr ki: "Onlann her sene bir toplanma ve bayram günü 
vardi. Bayramdan dündUklerinde putlannm bulundugu yere girip onla¬ 
ra secde ederlerdi. Hz. tbrahim'in babasi ona, 

‘tbrahim, bizimie birlikte bayrama <;iksan (ok memnun olurum' 
dedi. Hz. tbrahim onlarla birlikte (ikti, yolun bir yerine gelince, 


so MücShid b. Cebr (v. lM/722). trbinle MfMw eloliinU temsll eden Abdullah b. Abbis'm 

51 bk. Taberl Címiu'l-Btyán, 16/293. 

52 SUddt. EbQ Muhammed Ismail b. Abdumhman (v. 127/745). Ubiinden irwjhur bir zit 
olup Hicazli'dir. Süddi-i Kebtr olarak amlir. Tebir ve hadis alimidir. 




'Ben gertekten hastayim, ayagrni agnyor!' dedi ve devam etmedi. 
Otilar gefip gidince, arkalarmdan, 

‘Allah’a yemin ederim ki siz aynUp gittikten sonra putimniza bir tu- 
zak kurttcagim' dedi. O sirada gerílerde kalan bazi zayif insanlar onun 
bu sdzünü ijittiier. Hz. tbrahim, putlann bulundugu yere giidi, orada 
bir miktar yiyecek buldu. Putlara tapanlar bu yiyecekleri bereketlensin 
diye oniann yamna birakiyor, geri dondüklerinde onu yiyorlardi. Hz. 
tbrahim putlarla alay ederek, 

'Yemez misiniz ?' dedi. Oniardan kimse cevap vermedi. O zaman Hz, 
tbrahim, 

‘Neden konufmuyorsunuz?’ dedi, sotara üzerlerine yürüyüp orüara 
güflü bir darbe indirdi" 37/w).” 

Ayet jóyle devam ediyor “Sonn tbrahim otilan paramparga etti," 

Rivayet edildigine gore, orada sira halinde dizilmi$ yetmi; tañe put 
vardi. tflerinde kapiya dogru dikilmi$ büyük bir put bulurtuyordu. Bu 
put atondan yapUmi;b. Gdzlerinde gece parlayan iki mücevher vardi. 
Hz. tbrahim elindeki balta ile bütün putlari kirdi, büyük put harí{ hi^- 
birini saglam birakmadi. Sonra baltayi büyük putun omzuna asb. Bu 
durum áyette ^yle gevmektedin 

“Yalniz, tbrahim durumu ógrenmek i^in belki kendisine sorartar diye 
o putlann büyügünü saglam birakti." Yani Hz. tbrahim, ileride gelecegi 
gibi, belki kendisine dónüp durumu sorarlar, bdyiece otilarla tarti;maya 
girip kendllerini maglup ederim diye bdyle yapb. 

Ayetin, “Belki ddnerler" kismina $u manalar da verílmi$tir 

Hz. tbrahim, kar$ilanna hak delil konunca kavmi belki onun dinine 
düner diye boyie yapta. 

Bir diger mana: Belki, putlan kimin kiidigini büyük puta sorarlar 
diye Hz. tbrahim büyük putu saglam birakb. Qünkü mühim ve kan$ik 
i$lerde bUyUge sorulur. 


bk. Tabeit, amiul-Beydn, 16/295. 
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Bir diger mana: Puüann, ba$lanna gelen bir i$i savmaktan ve ken- 
dilerini kiran kúnseye bir zarar veimekten áciz oiduklan ortaya pkinca, 
belki Allah Teálá'ya ve Cnun bírligini ikrara dónerler diye Hz. tbrahim 
boyie yapb. 

Kavmi, bayram yerinden ddnüp putlanna yapilam gbriince, “Bunu 
iláhlanmiza kim yapli. dediler". Bu sdzü, yapilan i$i yadirgamak ve kina- 
mak i(in soyiediler. Devamia, "Muhakkako, zaUmlerden biridir!" dediler. 
Yani o kimse, kendilerinin yaninda son derece itibarli ve yüce oían put- 
lara bdyle bir $eyi yapmaya cUret etmekle buyük bir zulQm i$lemi$tir. 

Yahut o kimse, bu yaptagi íjle kendisini heláke atarak zalimierden 
olmu$tur. 

Iflerinden, Hz. tbrahim'in sozunQ i$ilen bazilan, "íbrahim denen bir 
gencin otilan ayipladigini duymuftuk, belki bunu o yapmiflir!" dediler. 

"Soruyu soranlar, ‘O balde, cnu hemen insanlann Snünegetirin; herke- 
sin gdzU dnüne pkanlsin, herkes onu gOrsOn, belki ondan i$itilen sdze 
veya yapbgina fabitlik ederler' dediler." Sanki oniar, ona bu su(u i$Iedigi- 
ne dair bir kamt olmadan azap etmeyi ho$ górmediler. 

Ayetin, "Belki ¡ahit olurlar" kismina, belki bizim ona vereccgimiz 
cezada hazir bulunurlar, manasi da verílmi;tir. 

Hz. tbrahim'i insanlann huzunina gedrince, ona, "Ey íbrabim, bunu 
iláhianmiza sen mi yaptm, dediler." tbrahim Meyhúsellml, “Belki de bu ifi, 
kendisiyie birlikte onlara ibadet edilmesini istemeyerek fu büyükleri 
yapmiftir" dedi. 

Hz. tbrahim, bu ifi putun yapbgira sdyleyerek onu asknda kendi- 
sinin yaptaguu bildirmek istedi. Bunu aynca, onlan kapali bir yolla ki- 
namak ve aleyhlerine delil olufturmak ipn sOyledi. Qiankü oniar, dogru 
bir fekilde otaya baktiklannda, o büyük putun boyle bir fey yapmaktan 
áciz oidugunu ve boyle bir varhgin iláhliga layik olmadigini bilirler. 

Bu durum juna benziyor: Sen gfizel yazi y azan ve güzel hat ile mef- 
hur oían biri olsan; senin yaiunda da okuma yazma bilmeyen biri bulun- 
sa; bu arada biri sana. 
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"Bu yaziyi sen mi yazdm?" diye soisa, sen de yanindaki okuma 
yazmayi bilmeyen kimseyi gdstereiek, 

"Hayir, i$te bu yazdi!" desen; soniyu soran kimse onun ümmi ol- 
dugunu ve yazi yazmasim bilmedigini bilse; senin bu sozün, o yazinin 
sana ait oldugunun en etkili $ekilde ispab olur. 

Müfessir KevájP* demi$tir ki: "Allah Teálá'nin, Hz. Yusufa lateyhis- 
seUm], kardejlerine seslenirken, aslinda hirsiz olmadiklan halde, 'Sizier 
hirsizsiniz' (Yusuf 12/70) demesine izin vermes! gibi, Hz. tbrahim'e de bu 
konuda izin vermij olmasi cáiz oían ijlere girer. Cünkü onda bir mas- 
lahat ve fayda vardir. $óyle ki: Hz. tbrahim'in kavmi, otaya dogru bir 
$ekilde bakbginda ve Hz. tbrahim'e sordugu soruya aldigi cevabi iyice 
dii$imdúgünde junu bilir ki o büyük put boyle bir jey yapamaz. O, bir 
i$ yapmak jdyle dursun, konu$makUn da Scizdir. Oyle ise ona ibadet 
etmek cSiz degildir. tbadel edítmeye sadece her jeye güdi yeten, her 
istedigini yapan Allah hak sahidir." 

$dyle diyen de olmu^tur: "Hz. Ibrahim, putlan kirma i$ini büyük 
putun yapbgmi belirtti, i;ünkü onu bu ije sevkeden o idi. 56yle ki Hz. 
tbrahim, onun digerterinden daha fazla búyütüldügünü ve Allah'in 
di$mda ona ibadet edildigini gdrdü. Buna (ok kizarak putlan kirdi." 
Bu yorum, dogruluktan uzakbr; eger durum boyle olsaydi 6nce büyük 
putu kirardi. 

Ortaya pkan ;udur: Hz. tbrahim'in, "Onu büyükieri yapmifUr" sd- 
zünden kasb, kavmítün putlara tapmasmi kapaü bir yolla kmamaktir; 
yoksa oían olayi sadece bir haber vermek degildir ki yalan oisun. 

§8yle bir soru sorulabilir; Bir hadis-i jerifte, Hz. tbrahim’in [aleyhis- 
sciimi ü; defa yalan sóyledigi haber verilmijtir,-^ bunun manasi nedir?" 
Buna verilecek cevap $udun Hz. tbrahim'in soyledigi sózler górünü$te 
yalan gibidir, fakat ondan kasti ba$ka bir jeydir (Bu Ayette oldugu gibi). 
Bu apklama müfessir tbn Cüzey'e aittir.’* 


1 Kevlj! venen, bu sOrenin 19-25. Jj 
i Hadisiíinbk.BulHri.Enbiy*.8:Ahine<).MilsiiBl,3/2«. 
> tbnCUzey,eNresknii-UMni'l-Tefuil,2/2^ 
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Hz. tbrahim laleyhisMUm] soma kavmine joyle dedi: “Eger konufuyor- 
larsa bajlanna geleni otilara sorun; size kendileríiü kimin kirdigmi haber 
versinler. Aslinda siz de onlann blindan ádz oldugunu biliyorsunuz." 

“Bunun üzerine kendilerirte áSndiÜer." Yani akillanna yüneldiler, 
kalpleriyle teíekkür ettiler ve $unu düjündüler: Kendísinden bir zarari 
gideremeyen ve kendisini kimin kirdigmi haber veremeyen bir varlik, 
nasil kendisine ibadet edilmeye layik olur? 

Ayet $6yle devam ediyor. "Soma biiiñrlerine ¡oyle dediler. Cerfekten 
asilzalim olanlar sizsmiz; (ünkü siz, koiui$may an, hi^bir fayda ve zarar ver- 
meyen bir varliga ibadet ettiniz. Ba$ira balta darbesinden kurtaramayan 
bir varlik, kendisine ibadet edeni Celaketten nasil kurtaracak? §u halde 
siz, boyie bir varliga ibadet etmekie zalim oldunuz, yoksa sizin, ‘Bunu ya¬ 
pan gerfekten zalimdir' diyerek zalim gdrdligünüz kimse zalim degildir." 

Yahut o putu kiran degil, ona tapan nzler zalimsiniz. 

Devammdaki áyette sdy le buyruluyon "Sonra, baf afagi eski Itallerine, 
en dii jük hale ddndliler." tlk sdzleiindedogru sOylediler, ancak pe$inden 
kendilerine ^kavet hall yetifti; iflerine ddnüp durumianni düjünerek 
bulduklan dogrudan sonra, bátil mücadeleleríne gen dondüier. 

Ayette, onlann dogrudan soma yanh$a dbnmeleri, bir $eyin tersine 
dónüp en altta oían kisminm en üste gelmesine benzetildi. Onlar, Hz. 
tbrahim'e joyle dediler: 

“Sen bunlarm kanufmadigmi pekálá biliyorsun; bu durumda, kendile- 
rini kimin kirdigim onIara sormamizi nasil istiyorsun?" 

Hz. tbrahim, onlan kinayip ayiplayarak kendilerine dedi tí: "Allah 
TeSlá'ya ibadeti biratíp da size hi^bir fayda ve zarar vermeyen bir ¡eye mi 
laptyorsunuz?“ Yani sizin taptiklanniz, kendilerine tapana hifbir fayda 
vermedikleri gibi kendisine ibadet etme3rene de bir zarar veremezler. 
^üphesiz, bir varligin iláhliga aykin halini bilmek, ona ibadetten ka^in- 
mayi gerektirir. 

Hz. tbrahim, onlan kmamaya $^le devam etti: "Size ve Allah'i bira- 
kip lapmakta oidugunuz feylere üf dogrusu! (yaztklar olsun size)." 
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Áyetin metninde ge^en "üf" ifauiesi, can sikintisini ifade eden bir 
sestir. Hz. tbrahim, oniann oziirierinin ortadan kalkip ger^gín ortaya 
^kmasmdan sonra, yanli$ta israr etmelerínden son derece rahatsiz olup 
sikilarak. “Of, yazAlar okun size ve laptigmiz putlara!" demiftir. 

Ayet ^yle bitiyor; "Hálá aklinizt kullantnayacak misma?" Aklinizi 
kullanip da bu sifatta oían bir varligin ilAh olmayi hak etmedigini anla- 
mayacak mismiz? En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


57-67. Ayedeiin Tasawufí IgareÜen 

Kim tevhid ehli ve Hz. tbrahim'in ozelliklerine sahip bih olmak is- 
terse neísinin putlanni kirsin (kdtü sibtlanni temizleyip yok elsin). Bu, 
nefsi, nefsaní arzulanndan ve cismaní sehvetlerínden (ekip ilAhi hakian 
koruyacak bir duruma getirmekbr. O zaman CenSb-i Hak ona, gbklerín 
ve yerin melekútunu (sulanni ve hakikatini) gdsterir, bdyiece yaklnen 
inananlardan olur. 

$ehvetlerin kaynagi, dünya sevgisidir. Onun ba$inda, ntakam ve 
mevki sevgisí gelir, Putlann en büyügü, senin maddi varligindir (Allah’i 
unutup kendini bir varlik sahibi gormendir). Ondan daba büyük bir 
perde yokhir. Bunun i(in ^yle denmiftin 

"Vücudun (asü sahibini unutup kendini bir varlik sahibi olarak ger¬ 
men), üyle bir günahtir ki onunla hifbir günah kiyaslanamaz!" 

Eger kendi varliguidan ge?er ve onu kirarsan, bütün maddi álemler 
gbzünden silinir gider, kudsí manalann sirlanni müjahede edersin; bdy¬ 
iece Cenáb-i Hakk'in zatina ait sirlan ve sifatlanna ait nurlan mü$ahede 
edersin. Allah kendisinden razi oisun, Ibnü'l-Arff,’' nazim halindeki ;u 
sdzleriyie bu manaya i$aret etmiftir. 


57 Ibnü'I-Arif, Ebtt'l-Abbas Ahmed b. Muhammcd b. Musa b. Atlullah es-SanhSd (v. 
536/1141). EndülüslU sOfl lUmlerdciKlir. Menkcj'lr vefal atini;lir. Tasawuf ve alilák 
Imnusunlaki Mthiíina-l-Mícilá ile Mi/Ulill s-StUc tr TMáku rorikí VSaUe adli eserierí 
me^hurdur. Aynca kendisine ail $iirlet meveul olup kitap halinde derlennújtir (bk. Ni- 
hat Aaamal. "Ibnil'l-Aiir, DiA, 20/522-S23;Zeh«Wl Siyen, A lOn/ n-NOMA 20/111-114; 
IbnHaOikan. V^lü l-Ayix. l/16a-170X 
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"Sana uzun süre gizli kalan sir oitaya (ikh; i(indc bulundugun ka- 
ranligm sabahi parladi. Sen, O'nun gaybmin sirrmdan kalbini perdele- 
mektesin. Eger sen olmasaydm (maddi varligm ve hissí engellerín olma- 
saydi), kalbine mühür vunilmazdi. Sen maddi varligindan kurtulursan, 
kalbinde, tehlikeden korunmu; ke$if hallen üzerine sevgilinin fadin 
kunilur (Yüce sevgili kalbine tejrif eder, oraya yerlesir). Orada sevgi- 
liden óyle sozler gelir ki onu dinlemek usan( vermez, o sdzleri nesir ve 
nazimla dile getirmek bize tok zevk verir. Nefis oniari i$itince, keyif ve 
nimetleri hoj olur ve dertli kalpten sikinbsi (eker gider." 

Kulun kendi varligindan uzaklasmasi (onu ger^ek bir varlik olarak 
gormemesi) fená halidir; kulluk vazifelerini yerine getirmek ipn ona 
dSnmesi ise beká halidir. Bu duruma, “íbrahim bütün putlari ktrdi, sadece, 
belki ona ddnerler diye büyükierini birakti" iyetinde bir i$aret vardir. Yani 
kul, putlarui büyügiinü birakh. Bu put, senin var oidugunu dü^ündügün 
góige hükmilndeki vücudundur. Ondan bütünüyle uzakja$mak uygun 
degildir, ti ki insan, kulluk vazifelerini ve insanlarla oían hukuku yerine 
getirmeyi terketmesin. $üphesiz bu, vücudu toptan iptal etmektir. Aksine 
vücudu, varligi mecazi de olsa, kabul edip gdzetmek gerekir; belkJ bekl 
makaminda ona ddnü$ ger^kle$ir. En dogrusunu Allah Telll bilir. 

Hz. tbrahím'in Alefe Atümasi 

Cenáb-i Hak btmdan sonra, Hz. Ibrahim'in ateje ablmasuu ve on¬ 
dan kurtulmasindan bahsederek ^ylebuyurdu: 

O V 'ji'j'5 © 

68. iflerinden baztlan, “EgrrO'ldhlarmiza biryardim) yapacaksantz, 
onu yakm da iláhlanniza yardim edtní" dtdiler. 

69. Biz, “Ey atef! Íbrahim ifin serin ve seldmet olí" dedik. 

70. Ona bu fekilde bir tuzak kurmak istediler, fakat biz onlart, en 
fok hiisrana ugrayanlardan yaptik. 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuiuyor ki; "t^erinden bazilan, digerlerine, 'Eger 
iláhlannua bir yardun yapaciAsana, onu yakm da intikamlanni alarak 
iláhiariniza yardim edin!' dediler. “ 

Onlar delil getiimekten Adz kalinca, (iki$ yollan daralmca ve sebep- 
leii i$e yaramaz olunca bdyle sdyiediler. Bu, kesin delille $üpheleri yerle 
bir edildiginde maglup ve rezil oían haksiz kimsenin tavndir. Onun i(in 
o anda (eki;ine ve dü$inanliktan ba$ka bir $ey kalmaz. Bunun i(in on¬ 
lar da Hz. Ibrahim'e karji savaj ilan ederek, “Onu ateste yakm " dediler; 
(ünkii o, en jiddetli cezadir. 

$unu demek istediler: Eger iUhlanruza kuwetli bir yardun yapmak 
isterseniz, onu yakm; bdylece iláhlannizm intikanuru alarak onlara yar- 
dim edinl Onun í(in en deh$etli cezayi se(in; bu ceza onu yakmakbr; 
yoksa ilAhlarintza yardunda gev^klik yapmi; olursuiruz. 

Hz. tbrahim'in ate$te yakilma fikrini ortaya atan Nemrúd'dur. Onu 
teklif edenin Heyzün (Heyyun veya Hudayr) isminde Firísfler'den (o 
gün tran ve fevresinde ya$ayan insanlaidan) biri oldugu da s6ylenmi$tir. 
Allah onu yere batirdi; luyamete kadar o hal i^de yuvarlamp dunir.^ 

Rivayet edíldigine gdre, Hz. Ibrahim'in kavmi onu yakma husu- 
sunda ortak bir karara vardigmda, onun ¡cin Kusá” denen yerde etrafi 
^evrili bir yer yaptilar. Oraya kirk gün boyunca en sert odunlardan top- 
ladilar. Odun toplama i$ínin bir ay yapildigi da süylenmiftir. Oyle ki bir 
kadiiv "Eger ;u i$im oluisa tbrahim'in ate$ine odun tajiyacagim!" diye 
adakta bulunurdu. 

Sonra odunlan tutu$turdular, orlada büyük bir ate$ olu$tu; sicak- 
ligmdan kimse yaruna yana^miyordu. Hatta gokte, en yüksekte u{an 
ku$lar bile onun alevlerinin $iddetinde yaniyordu. Kimse ateje yakla$- 


58 bk. BegivI. MrtUmü't-JmOl. 3/2S0 (Bryiul 2002); Ibn Kestr. ve n-NiMye, 1/216 

(Beynit 2007); EbOssuad, ítfidal-MKs-Selim. 4/347. 

59 Küs4. Hz. tbrahim'in dogup büyüdügO w atege abidigi Irair BibU'de bulunan bir kdyUn 
adidir. KQsA icin. ba$ka yerler de s^leiiiiii$lir^k. YAkutd'Hamevf. Mu'cemü'i-Btíldán, 
4/553-S54; tbn S«U Tabatítü’l-KOhrtl, 1/39 [Beynit 19971; Kdksal. Büyük Peygambertfr 
Tarihi, 1 /165*166 [istanbul: SemericM^ 2001]X 
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maya gü( yetiremedi. Hz. tbrahim'i onun i(ine nasil atacaklarmi bileme- 
diler. O zaman jeytan gelerek onlara mancmik yapimiiu ógretti; oniar 
da mananik yapülar. 

Rivayet edildigine gSre mancirajp bdige insanlanndan biri yaph; 
Allah ünceki adam gibi onu da yerin dibine bahrdi. 

Sonra Hz. tbrahim'i ate$e atmak i(in harekete geftiler; onu (iplak 
vaziyette elleri bagb ve ipie sanimi} bir balde manamga koydular. Bu 
durum kar$ismda gok. yer ve ipndeki melekler, 

"Ey Rabbimiz, dostun tbrahim aleje abkyor; yeryüzünde ondan 
bajka sana ibadet eden hic kimse yok! O senin ifin yakiliyor; ona yar- 
dim etmek ipn bize izin ver!" diyetek hep birlikte yüksek sesle yalvar- 
dilar. Allah Teilá onlara, 

"Eger sizin herhangi birinizden yatdim isterse yardim edin" buyur- 
du. 

tnsanlar Hz. tbrahim'i, mananigin i(ine koyup uzak bir mekándan 
aleje firlatti. Hz. tbrahim havada iken kendisine Cebráil lileyhiMtlim] ge¬ 
lerek, 

"Bir ihtiyaan var mi?" diye sordu. Hz. tbrahim, 

"Sana gelince, hayir (Seden isteyecek bir ihliyacim yok!)" dedi. 
Cebráil laleyhiucUm], 

"óyle ise Rabb'inden yardim isle!" dedi. Hz. tbrahim, 

"Rabbim'in halimi bilmesi baña yeter; bir jey istemeye hace! birak- 
maz!" dedi." Hz. tbrahim, bütün varliklardan hinunetini (ümit ve bek- 
lentisini) íekip lek ve hak otan Rabb'i ile yetindi. Bunun üzerine Allah, 
onun atUdigi atej sahasmi bahfeye (evirdi. "Biz. 'Ey elej.' ¡brahim i(in 
serin ve selámet ol!' deáik" áyetinin manasi budur. Yani aleje, "tbrahím'e, 
serín bir balde ol, ancak kendisine zarar verme!" dedík. 

tbn Abbas [radiyallahu inh] demijtir ki: "Eger Allah Teálá aleje, 'Onun 
iíin seUmet ol' demeseydi, tbrahim laleyhisseUmi soguklan ólürdü." 

60 Riviyel i<in bk. Sa'tebt 4/245; Begavt MeUima'l-TmU, 3/250. 
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o gün, yeryüzünde mevcut oían bütün ate$ler sbndü; ate$Ier, iláhí 
hitabin kendilerine yapildigini zannettiler; o gün yeryüzünde hi( kimse 
atesten faydalanamadi. 

Zehirli akrep hari^ bütün hayvanlar, Hz. tbrahim |>ieyhisseliiii| i^in 
yakilan ate;i sondümveye geldíler. Akrep ¡se ate$i üflüyordu; bunun 

ve ona fSsik (zararli hayvan) ismini verdi.*^ 

Süddí demi$tir ki: "Hz. tbrahim, ataje atilmca melekler kendisini 
pazulanndan tutarak yere oturttular. Hz. tbrahim bakti ki yamnda tatli 
bir su ka)magi, kirmizi güller ve nergis var."“ 

Ká'b el-Ahbár demijtir ki: "Atej, Hz. tbrahim'e bir zarar vermedi, 
sadece, mananiga konurken ellerinin baglandigi ipi yakb." 

Rivayet edildigine güre Hz. tbrahim liieyhiiwMinl, kendisine sel&met 
oían atejin ipnde yedi gün kaldi. Otada kirk veya elli gün kaldigitu süy- 
leyenler de olmujtur; fakat birinci gürúj dogruya daha yakindir. 

Hz. tbrahim laieyhúseiinil demijtir ki: "Atejin ifinde kaldigun gün- 
lerden daha hoj ve güzel günler ge^irmedim."" 

Ata b. Yesát*' demijtir ki: "Allah Teálá, Hz. Ibrahim'in yanma gólge 
melegini gonderdi; melek onun yanma otunip kendisiyie sohbet edi- 

Bazi aiimler demíjtir ki: "Allah Teaia, Hz. tbrahim'e Cebrail ile 
cennet ipeklerinden bir gomlek gütKlerdí; Cebrail lileyhi.sseliinl gomlegi 
Hz. tbrahim'e giydirdi, onu biryaygi üzerine oturttu, kendisi de oturup 
SI Buhírt, Enbiya, 8; BegavL Mallmíi l-Tnal. 3/250. 

U Miisliin, Selim, IM; Ebfl Davud, Edeb, 174; Ibn Kiatr. tl-Bidiye. 1/218. 

63 bk. Sa'lebt, tl-Kr}f ir l-Bo/án, 4/245; Bagavl Mraimli'l-Tmd¡, 3/250. 

64 bk. Taberi, Cúmiu l-Beyin, 10/58; Sa’laN, íl-Kr^ 4/246; Bígivi, Me4Wmil l- 

rradl, 3/251. 

65 Aia b. Y«4r. EbO Muhammcd el-Medeni (v. 103/721). Medine-de yrtisen ISbilnin ileri 
gelen fakih ve muhaddulerindendir. Hz. Fbyganibei'in IsjIUIUhu jlnhl veellemi hanimla- 
nndan Hz. Meymúne'nin (wkyzUm anMI kMesidir. Ashlb-i kirámdan pek gok kimse ile 
gSriifmüJ ve kcndilerinden Uim ahp ludís naUennijdr. Güvenilix sika livUerden olup 
KítUb-i Sille sahipleti kendisinden hadis naklebnijlir (bk. Ahmet Ozel "AU b. Yeslr", 
D/A, 4/37-38; Heyel. Eviifalar AnsiUapldBt. 3/258-260). 
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onunla konu$tu. Cebráil laieyhimeUm], Hz. tbrahim'e dedi ki: "Rabb'in se- 
nin i^in jbyle bu)íuruyor; ‘Sen, atejin benim dostlannu yakmayacagim 
bilmez misin?'"* 

Ben (tbn Acibe) derim ki: Bu gdmlek hakkinda Yusuf súresinin 96. 
áyetinin tefsirinde afiklama gegti. 

Nemrúd, kojkünden ate$e dikkatlice bakinca, Hz. íbrahim'i, güzel 
bir bah^enin i(inde, yanmda (ok güzel biri oturuyor ve kendisini ate$ 
(evrelemi; bir balde gordü. Ona, 

"Ey tbrahim, oradan (ikmaya gü^ yetírebilir misin?" diye seslendi. 
Hz. Ibrahim, 

"Evet, íikabilirim" dedi. Nemrúd, 

"Oyle ise qk gel!" dedi. Hz. ibrahim, kalkb, yürüyetek oradan qkti. 
Nemrúd kendisini kar$ilayip ona büyük dvgüierden bulundu ve, 

"O yanmdaki adam kimdi?" diye sordu; Hz. tbrahim, 

"O, gdlge yapmak i^in gdrevli melekti; Rabbim, benimie sohbet ve 
muhabbet ebnesi iqn ona baña góndeidi" dedi. O zaman Nemrúd, 
"Sana yaptigi bu i$te kudretini ve yttceligini gdrdügüm iqn senin 
ilihin adina kurban keseoegim!” dedi. Hz. Ibrahim [aleyhissclim], 

"Sen iqnde bulundugun báhl dínden qkip benim dinime girmedik- 
ge, Allah senin kurbaniru kabul etmez" dedi. Nemrúd, 

"Ben saltanabmi birakmaya gü( yetiremem, fakat serün iláhm i(in 
4000 inek kesecegim" dedi ve kesti; Hz. ibrahim'den elini íebd.*' 

$uayb el-Cübbát demi$tir ki: "Hz. tbrahim on alb ya;mda ate$e abl- 
di. Hz. tshak yedi ya$inda kurban edilmek üzere bogazlandi.“ Annesi 
Sáre, Hz. Ishak'i dogurdugunda doksan ya$inda idi. Onun bogazlan- 


66 bk. Sa-eW, ri-Kesf K í-flejrf/i, 4/246; Begari. Meama'l-TinaV. 3/251. 

67 bk. Sa'Icbf. rl-Kuffve'l-Btyán, 4/246; Begovi MeamU’l-Tmjíl, 3/251. Ayni konuda kisa 
bir rivayel ipn bk. Kurtubi, d-Cimi- li-Alikim l-ICur in. 11/212. 

68 Meyhur ve teidh edilen g6rfi$e giir^ kuilnn edilen Hz. tsmail'dir laleybúadlml. (Müter- 
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Gdrdiigün gibi, bbyle bir ate$in Hz. Ibrahim i^n serin ve selSmet ol- 
masi en büyQk mudzelerden biñdir. Cerfekten biSyle bir ate$in hoj, tatli 
bir havaya d6nü$mesi, her ne kadar Allah'm kudreti ¡(in yeni ve zor bir 
$ey olmasa da o, hSrikuláde i$Ierin en bfiyüklerindendir. 

Ate$in nasil sogudugu ve serin oidugu hakkinda farkli gorüjier soy- 
leruni$tir. Bir gorü$e gore Allah TeáIS, ate$teki harareti ve yakialik ozel- 
ligini giderdi; ate$ serin ve selámet oldu. Diger bir gorü^ gSre Cenáb-i 
Hak. atejteki bu ozellikleri onda birakmakla birlikte, Hz. tbrahim'in be- 
denine onun hararetini ve yakma ozelliginl giderdi. Allah Teálá'nin her 
jeye gücü yeter. 

Cenáb-i Hak devamindaki iyette buyuruyor ki: "Ona bu fekilde, 
zarar vermek l(in biiyük bir tuzak kurmak istedUer; fakat biz onlan, en 
^k hüsrana ugrayanlardan yapbk; onlan hüsran olanlann en perifa- 
m yapbk. $dyle ki: Onlarm CenSb-i Hakk'in nurunu sdndünne gayret- 
leri, sonuf ibbariyie Hz. tbrahim'in dogru yolda olduguna, kendileri- 
nin ise báhl yolda bulunduguna kesin bir delile d6nü$tii. O aynca Hz. 
tbrahim'in derecesinin yükselmesine ve oniann heláki hak etmelerine 
sebep oldu. Allah TeSlá Nemtüd'a ve kavmine sinekleri musaliat etti, si- 
iwkler onlarm etlerini yiyip kanlaniu iíti. Bir sinek Nemrüd'un beyrüne 
girerek, bir sürü sikmb fektirdikten soiua onu heUk etti. 

Hayirli i$lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardimiyla 
mümkündür. 


68-70. Ayetlciin Tasawufl tfaictleil 

Allah TeSia'mn, kendisine yOnelen sadik kullan ifin uyguladigi ka- 
nunu genelde $udur: Cenáb-i Hak, sadik bir kulunu huzuruna ula$hr- 
mayi istediginde, kendisini temkin sahibi yapmadan once ^$itli sikmh- 
larla dener, onu armini; hale getirmeden once bir^ok zorluk ve me^k- 
69 bk. Sa'lebt el-Ktif ur’l-Srydn. Bu rivajFCl ihtiyatla karsilanmalidil. Rivayetia 

Hz. Ibrahim'in ale^ ablma yanyia UglK klaiin ififl bk. BegavI. Mtilmli'l-TenzII, 3/251; 

Kurhibt tl-Cím- H-dWb>ni1-Kur'dii, 11/211-212. 




kat ¡tiñe atar. Ger^eklen iiahi sevgi, bela ve sikinblarla birlikte bulunur. 
Allah’a yónelen kimseler, insanlar tarahndan ho$ kar$ilanmaz; ancak 
onIara yonelen ve kanfan kimse makbul olur. 

VelL sikinti i^nde celál ate$ine (CenSb-i Hakk'm celál tecellisi oían 
sikinta ate$ine) ataldiguida, káinat ona gelerek, 

"Bize bir ihtíyacm var mi?" der. Eger veli, iláhi rahmetle desteklen- 
mi$ bilí ise káinata. 

"Sana gelince, senden istiyecegim bir ihtiyaam yok; Rabbim'e ge- 
lince, asil ihtiyacim C^nadir" der. O zaman kendisine, 

"O balde íhtiyacmi ondan iste" denir. Veli, 

"(ynun halimi bilmesi, istememe hacet birakmiyor; ©"nun halimi 
bilmesi baña yeter!" der. O zaman CenSb-i Hak, celál ate$ine, 

“Ey ates, dostum i^in serin ve selámet oí" der. Bunun üzerine onun 
harareti, serinlige ddnü$ür, selámet olur. Vell (Allah ifin) belalara 
máruz kaldigi bu günlerden daba tatli günler góremez. Bu, tecrübe edi- 
lip yasanmis bir durumdur. 

Eger kul, Allah Teálá'dan ba;kasina baglanmaya ydnelirse, o zaman 
üzerindeki bela siddetlenir yahut Allah korusun, velilik daíresinden (i- 

Veli, himmetiyie ve kalbindeki nurla, maddi oisun manevi oisun, 
bir seyi oidugu balden bafka hale fevirir. Mesela korkuyu güvene, hüz- 
nü sevince, kalp darhguu kalp genijligine, fakirligi gbnül zenginligine 
íevirir. Diger haller ipn de durum bdyiedir. O zaman Allah Teálá var- 
Iiklan onun tasarrufuna verir, kendisi i^n engelleri ortadan kaldinp 
birfok harika ijler yarabr. Oyle ki iláh! nurla sanlims veli, maddi ateje 
abisa ate$ sdner. 

Vertecübí (Rúzbihán-i Bakií) demistir ki; "Halil tbrahim laleyhisseláml, 
Allah'm nuru ile nurlanmisti. Ate$in yakmasi da Allah'm fíilindendir. 
Bu durumda, Allah'm sifabna ait nur, iiilinin nuruna galip gcidi (a$k, 
átese galip geidi; nur, nán sondfirdü). Eger Hz. tbrahim átese abimca, 
ates oldugu gibi dursaydi, Hz. tbrahim ona ulasmca yok olup giderdi. 
Allah Teálá bunu bildigi i(in atese. 
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‘ibrahim'e karft serin ve selámet ol’ buyurdu. Bóylece onun mucize- 
sinin ortaya (ikmasi ve kerametinin belli olmasi ipn ate? kaldi, fakat 
yaRmadi."™ 

Onun bahsettigi bu dunimu, $u hadis-i jerif dogrulamaktadir. Ki- 
yamet gUnü mümin sirattan ge^eifcen cehennetn kendisine, “t^abuk gef 
ey mümin, nurun alevimi sdndürecdc!" der." 

En dogrusunu Allah TeSlá biiir. 

Hz. tbrahim'in $ain'a Hioeti 

Cenáb-i Hak sonra, Hz. tbrahim'in $am'a hicietinden bahsederek 
$oyle buyurdu: 

O ;^UÍJ ^1 Ji Q.^5 

j¡|s ájíi\5 

71. Onu ve Lút'u kurtanp, bütün ñlemlere btreketli ktldtgimiz yere 
(fam bSlgesine) ulafhrdik. 

72. Ona, íshak't ihsan ettik, ayn bir ihsan olarak da Yakub'u ver- 
dik ve hepsini salih insanUrdan yapttk. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuiuyor ki: "Onu yani Ibrahim'i t«e karde$i Hárln'in 
ogiu Lút'u kurtanp, Irak'tan (ikararak bütün ñlemlere bereketli kildigimiz 
yere ulafUrdtk." Burasi $am topraklandir. Oranin bütün áleme bereketli 
olmasi $üyledir; Ger(ekten peygamberlerín (ogu o bülgeye gónderilmi; 
ve onlann getirdigi, diní ve dünyevi hayirlann kaynagi oían dinler ora- 


70 bk. Rúzbihan-i Bakif. Ariisíi l-Beyiii, 2/519. 
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dan bUtiin áleme yayilmi$br. Orasi, merkez olarak mah$erin yeri olup 
ínsanlar orada toplanir. Hz. Isa laleyhísseláml gdkten o bdigeye ínecektir. 
Sapkinligin ba$mi (eken deccál orada helák olur.'’ 

Übey b. Ká'b [radiyallahu anhl demijtir ki: "Yeryüzündeki büKin tatli 
sulann kaynagi, Beytülmakdis'teki kayanin albndan (ikar, sonra yeryü- 
züne dagilir. Orasi (ok verímlí biryerdir; orada fakir ve zengin ya$ar."” 

ibn tshak demi$tir ki: “Hz. tbrahim laleyhissaUml, Irak topragmda bu- 
lunan Kúsá denen beldeden pkb. Onunla birlikte kardejinin ogiu LOt 
ile haiumi Sáre de pkh. Hz. íbrahim once Harran'a indi. Sonra oradan 
pkip Misir'a gittt. Sonra oradan ayrnlip $am'a gittt. Oradan, hanimi 
Sáre ile birlikte FilisHn topraklannda Seb'a denen yere yerle$ti. Sáre, 
Hz. tbrahim'ín büyük amcasi Hárán'in kizi idi. Hz. LOt [aleyhiiHiamJ, el- 
Mü'tefike denen yere yerle$ti. tki yer arasinda bir giin ve gecelik yol 
olup ikisi de $am toprakiarina dahildir.“” 

Devamindaki áyette jdyle buyruluyor “Oria, ¡shak’i ihsan eltik, tyri 
bir ihsan olarak da Yakub'u verdik." Yani Hz. tbrahim’e, sulbünden ogul 
olarak Ishak'i verdik. Onunla birlikte ayica Ishak'in ogIu Yakub'u da 
ihsan ettik. Qünkü Hz. tbrahim $dyle dua etmi$ti; "Rabbim, baña saiih bir 
evlat ihsan el!" (Safflt yil lOO). Bunun üzerine kendisine tshak verildi, ayn- 
ca, istedigine ilave olarak Yakub verildi. Cünkü Hz. Yakub, istenmeden 
verildi; bu durumda o bir hediye gibi oidu. 

Áyete ju mana da verilini$br Biz ttH'ahim'e, tarahmuzdan bir ihsan 
olarak ogiu tshak ile onun ogiu Yakub'u verdik. 

Áyet joyle bitiyor: “Ve hepsini, yani bu dórdUnden her birine (tbra- 
him, Lút, tshak ve Yakub'a) záhiien ve bátinen güzel hali nasip ederek 
saiih insanlardan yaptik. Bdyiece 6zel olarak se^ilmeyi hak eltíler.” En 
dogrusunu Allah Teálá bilir. 


72 Rivayeller ión bk. Tabcri. CimhtVBiyátt. 10/61 (Bcyrul 1991); Sa'labi eí-Ktffvt l-Beyán, 
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71-72. Ayetlerin Tasawnfi Ifaretleri 

Hicret (Allah i^n yurdunu teifcetmek), peygamberlerín ve velilerin 
sünnetidir. Her kim, bulundugu yeide, kendisine dini adma yardima 
olacak birini bulamazsa onun, bdyle bir kimseyi bulacagi yere tajinmasi 
gerekir. Ayru $ekilde mürid, bulundugu yerde, kalbini kan$tiracak en- 
gel ve me$guliyetten dolayi kalp huzuninu bulamazsa, onun da me$gu- 
liyet ve baglarm az oidugu bir yere tajinmasi gerekir. Gidecegi yer, kby 
oisun ^hir oisun, eger orada kendisiní dogru yolda harekete gefirecek 

Genelde $ehirlerde insani dogru yoldan alikoyan engeller, nefsaní 
hazlar ve ^hvetler gok olur. Mürid, manen kuwetlenip nefsine hákim 
olacagi, her jeyden terbiyesi adina bir pay alacagi ve hifbir $eyin ken- 
disini manevi ydnden noksanla$hrmayacagi bir hale gelmedik«e ^hre 
girmemelidir. Bu manadaki afiklamalar defalarca gecti. Hayirli i$lerde 
muvaffak olmak sadece yüce Allah'in yardimiyla mümkündür. 

Manevi Ondcrlik ve Dogru Yolda Rehberlik 

Cenáb-i Hak hundan sonra, manevi ünderligi ve dogru yolda bu- 
lunmayi methederek $üyle buyurdu; 

í\L\y^\ 

73. Onlan, emrimizie dogru yolugostem ondtritr yapttk. Kendi- 
lerine kaytr/i ifler yapmayt, namaz ktlmayi ve zekdt vermeyi emret- 
tik. Otilar, yaimz bize ibadet eden kimselerdi. 

Tefsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: “Otúan, yarü tbrahim'i, tshak'i ve 
Yakub'u, emrimizie dogru yolu gitsteren onderler yaptik." Yani onlan, em¬ 
rimizie ve insanlan kemale erdimnek itin peygamber gündermemizle. 



insanlan Hakk'a sevk eden ve din i$lerinde kendilerine uyulan kimseler 
yaptik. Bu, Hz. Ibrahim'in, “Rabbm, zarriyetimden de imamlar yap ..." 
(Bakara 2/124) duasina kar$ilik olarak yapildi. 

Ayete ;u mana da verilmi^üx: Onlan, bizim irademize ve dilememi- 
ze gdre insanlan dogni yola ydniendiren dnderler yapbk. 

Ayet $oyle devam ediyor; “Kendilerine haytrli ifler yapmayt vahyet- 
tik." Yani ilimle salih ameli biiie$tirerek manevi kemalatlanni tamam- 
lansinlar diye, kendilerine hcr türlü hayn yapmayi emrettik. 

“We anlara namaz kilmayi ve zekál vermeyi emrettik." Namaz ve zekát, 
az óncesinde bahsedilen hayirli iflere girmekle birlikte, fazilet ve jeref- 
lerínden dolayi aynca dile getinlmi$tir. 

Ayet ^yle bitiyor: "Oniar, yaimz bize ibadet eden kimselerdi." Otúai, 
sadece bize boyun e¿ip itaat eden kimselerdi; bize ibadet etmekten ve 
bizi mü^ahededen ba$ka bir yey dü$úiimüyorlardi. Ey onlann neslinden 
gelen Araplar ve acemler, siz de bu konuda onlara uyun. 

Hayirli ifleide muvaffak olmak sadece yiice AUah'm yardimiyla 
mümkündür. 

73. Ayetin Tasawufi iBaretleii 

Kulun Atlah katmdaki mevki ve derecesi $u üf í$ten biríyle yiikse- 
lir: 

1. Kalbiyle tamamen Allah'a ba^lamp Odan bajkasindan genlünü 

2. AUah'm razi oldugu i$lere kojmak, 

3. Hali ve sózüyle Allah'a (aguarak kullan Allah'a yonlendirmek. 

Kulun, insanlann hidayetine vesUe olmasi olfüsünde Allah katmda 

makami yükselir. Eger onun irjadiyla Allah'i tanunak ger^kle$iyorsa 
o, íok büyük bir derecedir. Bu gekilde, kullan Allah'a ydniendiren ve 
onlan iláhl huzura (agiran súfílerin sahip oldugu ^yhlik mertebesinin 
$erefi bilinmi; oldu. Onlann sdzleri insanlann kalbine tesir eder ve o 
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anda Allah'a donerler. Onlann medisleri, ba$tan sona ogüt ve uyandir. 
Halleri, kulu Allah'a yoneltir. Sdzlen Allah'a sevkeder. Onlann elinde 
lasa zamanda o kadar insan tovbe eder ki álemin elinde nice senelerde 
o kadar insan tOvbe etmez. Bu, onlann hali ve sózüyle insanlan Allah'a 
sevketmesindendir. $üphesiz onlar, Allah kahnda kullann en $ereQisi 
ve kiymetleri en degerli olanlardir. 

Imam Sühreverdi|kuiMi»simihaL Aninyii'l-Maiiri/adlieserinde mür- 
$idUk rütbesini anlalhgi bólümde demijtir ki: 

Riváyet edildigine gdie ResQlullah Efendimiz [sallallihu ileyhi vescllnnl 
jóyle buyurmujlur: 

“Muhammed'in nefiini elinde bulunduran Allah'a yemin olsun; eger is- 
terseniz bu hususta yemin de edebilirim. $aphe$iz, Allah TeSlá'nin en sevgili 
kullari, Allah'i kullanna, kullarini da Allah'a seodiren, yeryOzünde hayir ve 
nasihat ifin dolafanlardir.'''^ 

Resúlullah'in (salUllahg ileyhl vaeOnn] dUe getirdigl bu durum, mür- 
Sidlik ve Allah Teilá'ya davet mertebesidir. (punkii mürf id (kimil fcyh), 
ger^k olarak Allah'i kullanna, kullan da Allah'a sevdirmektedir. 

MUr$idlik mertebesi, súñlerin yolunda, mertebelerin en yüksegi ve 
Allah'a davette peygamber vekilligidir. 

Müi$idía kullan Allah'a sevdirmesi joyle olmaktadir: Mürjid-i 
kámil mOrídi, Hz. Resúlullah'in (sallillahu «teyhi v«eUcm| yoluna uymaya 
sevketmektedir. Kim Hz. Peygamber'e IsdlaUahu •leyhi vcsellem] gdzel bir 
$ekilde uyarsa Allah TeáU onu seven (ünkü O joyle buyurmujtur: 

"Resúlüm miara de ki: Eger siz gtrfdfclrn AHah'i seviyorsantz hemen 
baña uyunki Allah da sizisevsin" 

Maifidin Allah'i kullanna sevdirmesi de $6y te olmaktadir. Mür$id, 
müridi, manevi kdtülük ve kirlerden temizleme yoluna ydnledirip terbi- 
ye etmektedir. Neñs, (irkin vasif vehuylardan temizleniiKe, kalp aynasi 
parlar, oraya iIShi azamet nuru giier ve orada tevhidin güzelligi ortaya 


75 Bryhikl, JiuUi'l-ímSti, 1/367; Ibn Eba-d-Dünyl. KiU»a’l-Egliy3. SI; Ali el-MORaU. 
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picar, tfte bu durum, nefsi, mairevi kiilerden anndirmaiun ve terbiyenin 
bir neticesidir. Allah TeAU $5yle buyiinnu$tur: 

“$üphesiz. ne/sini (küfür ve isyandan) iemizieyen kurtulmuftur” ($ems 
91/9). 

Nefsin kurtulu$u, Allah TeAIA'yi taiumasi ve marifet ilmini eide et- 
mesiyledir. Kul Rabb'ini tam olarak tanirsa CXiiu scver ve O'nda fAni 
olur. §u halde, seyhlik mertebesi, meitebelerin en yüksegidir. pinkü o, 
Allah'a davette peygamberin halifeligini üstleiunektir. 

Imam Sühreverdí sonra demi$tir ki: 

Mürjíd-i kámiUerin úzerinde, Allah TeAIA'yi yakínen tammadan 
olujan bir vakar ve heybet vardir. Müríd onlann haline bakarak. zAhiren 
ve bAbnen edeplenir. Allah TeAIA kendisine uyulacak kimseler hakkin- 
da buyurmujtur ki; 

"Í}te otilar, AUah'm dogru yola ulafltrdtgi kimselerdir; dyleyse sen de 
onlann yoluna uy/"(En‘áin«/90). 

Mürjid-i kAmiller hidayetin hakikatine ulajhklan zaman, kendileri- 
ne uyulmaya ehliyetlí kilinip mfittakileripn ónder yapilmijlardir. 

TeAlá'nm jdyle buyurdugunu nakletmijtir: 

"Kuluma benim zikrim ve taatimle mefgul olma hall galip gelince, onun 
bütün gayret iv lezzetini zikrimde loplanm. Bütün lezzet ve himmetini zik- 
rimde toplayinca, o beni sever ben de onu sewrím ve aramizdaki perdeyi 
kaldiTiTim. ínsanlar yanildiklan zaman oniar yanilmazlar. Onlar, sozleriyle 
peygamberlerin sdzleri gibi (dogruyu ve hakikati i/áde eden ve benden haber 
veren) kimselerdir. Onlar (dogru yoido) gerfek kahramanlardir. Yeryiizün- 
dekilere bir ceza ve azap vermek istedigim zaman, onian gbrürüm ve yer- 
yüzündekilere azap etmekten vazgeierim."^ Allah kendisinde razi olsun, 
Sühreverdrnin sdzleri burada bitli.” 
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Zünnún-i Misrí (kuddiw simihfij, abdallan (se^kin velilerí) anlattigi bir 
sozünde demi$iir ki: "Oniann bütün himmeti (azim ve gayreti) Allah'a 
ybneliktir. Onlann gdzlerí, gayb perdesi albndan Ona bakar. Allah on- 
lan, zatmi gonneye gotüren kapida tuttu; kendilerini marifet ehlini te- 
davi edecek doktorlar olarak kürsüier üzerine oturttu ve sonra onIara 
$5yle buyurdu: 

"Size, beni kaybederek manen hasta olmu$ biri gelince onu teda- 
vi edin. Benden ayn kaldigindan hasta oían bir geldiginde ona ilacini 
veñn. Benden korkan biri geldiginde ona yardim edin. Benden gelecek 
azaptan güvende oían biri geldiginde onu uyanp korkutun. Baña ulaf- 
mak ísteyen biri geldíginde ona ihsanda bulunun. Baña dogni yola (ik- 
mi$ biri geldiginde, ona bu yolda lazim oían azigi hazirlayin. Benimie 
yapacagi manevi ticaretinde korkak davranan biri geldiginde ona cesa- 
ret verin. Benden ümidini kesrni; biri geldiginde ona ümil verin. Benim 
ihsanlannu uman biri geldiginde ona müjde verin. Baña karji güzel zan 
ifinde otan biri geldiginde, ona rahmeümin genifligini aniatin ve g5- 
nüllerini ho; edin. Beni yücelten biri geldiginde siz de ona deger verin. 
Benim ihsanlanmdan sonra halini kbtúleftiren biri gelirse onu uyanp 
kmayui. Irjad olmak isteyen biri geldiginde onu ir$adedin 

Bu sayilanlar, bizim de bizzat jahit oidugumuz terbiye ^yhlerinin 
dzellikleridir. Biz sadece bildigimize fahitlik yapiyoruz. Hayirli i$lerde 
muvaffak olmak sadece yúce Allah'in yardimiyla mümkündür. 


Hz.LaiveHz.Nuh 

CenSb-i Hak, bundan sonra, peygamberí Hz. Lút |aleyhisseiani| ile Hz. 
Nuh'tan laleyhisselim] bahsederek joyle buyuidu: 

ir' allpl 
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74. Lfit'd geUnce, biz ona da hüküm ve ilim verdik; onu, firkin if- 
¡er yapmakta oían memleketten kurtardtk. Cerfekten oníar, kótü ifler 
yapan fásík bir kammdi. 

75. Onu (Lüt'u) rahmetimize dahil ettik. Cerfekten o, saliklerden 
biriydi. 

76. Nuh'u da batirla. Hani o dua etmifti, biz de duastnt kabul ede- 
rek kendisini ve (imán eden) yakmlannt büyiik sikmtidan (tujandan) 
kurtarmtftik. 

77. Ayetlerimizi inkáreden kavmt karft ona yardim ettik. Gerfek- 
ten onlar, kótü bir kavimdi; bu yüzden hepsini suda bogduk. 


Tefsir 

CenSb-i Hak buyuruyor ki: "Lút'a gelince, biz ona da hüküm verdik." 
Yani hikmet veya peygamberlik verdik. Yahut iki hasun arasmda hak(a 
hüküm verme yetkisini verdik. “Ona ayrica ilim verdik. " Ona, bize ait bir 
ilim ve peygamberlere geieken siyaset ilmiru verdik. "Onu, firkin ifler 
yapmakta oían, erkek erkege ili$kide bulunan memleketten kurtardik." On¬ 
lar, üzerlerine taj ve ba$ka ^ler yagdinlarak helák edildiler. “Cerfekten 
onlar, Allah ve resúlüne itaatten (ikini$, kótü ifler yapan fiisik bir kavimdi." 

Devamindaki áyette $dyie buyruluyor: “Lüt'u rahmetimize, rahme¬ 
timize ehil kimselerin arasina veya cennetimize dahil ettik; gerfekten o, 
záhirlerí ve i( álemleii güzel oían saliklerden biriydi. Onun bu güzel hali- 
ne kar$ilik kendisini kurtardik; ayiu ^kilde onun memleketinin halkiru 
da yaptaklan kotü i$ten dolayi helák ettik." 
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Diger áyette joyle buyruluyor “Nuh'u da hatirla." Hz. Lüt ve diger- 
lerí, Hz. Nuh’tan scmra olmakla biiiikte, Hz. tbrahim'le oían alakalann- 
dan dolayi ondan once zikiedildiler. 

Ayet $iSyIe devam ediyor: "Hani o, kavminin heláki ipn dua etmifti ." 
Yani yukanda bahsedilen peygamberierden once, Nuh'un yapbgi duayi 
zikret. Onun yaptagi dualaidan bin de, “Rabbim, gerfdcten ben maglup 
düfüríildüm, baña yardim et“ (Kamer 54/10) jeklindeydi. Biz onun duasini 
kabul ederek, kendisiyle birlikte ailesini, cocuklaiindan ve kavminden 
imán edenlerí büyük sikinbdan kurtaimi^bk. Bu büyük silunh, tufandir. 
Diger bir gdrü^e gdre o, kavminden azgm kimselerin onlan yalanlayip 
kendilerine eziyet ebnesidir. 

“Áyetlerimai inkar eden kaome karfi om yardim ettik; onlann eziyetini 
savarak Nuh'a yardim ettik ve bdyieoe intikamini aldik. Ger(ekten otilar, 
kbtil bir kttvimdi; bu yüzden hepsini. kücfigünü büyügünü, erkegini kadmi- 
ni suda bogduk.” (^ünkii hakki yaiarunada israr etmek, sürekli $er ve fesat 
i;me dalmak umumi heláki geKktirir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

74-77. Ayetlerin Tasawufi tyaretlerí 

Allah Teálá'ran peygamberi Lüt lalryhiseUml, zulmet yerinden mu- 
kaddes yere hicret edince, Cenáb-i Hak ona ilim ve hikmct verdi. Her 
kim, gaflet mahallinden zikir ve kalben uyaniklik mahalline hicret eder 
ve Allah Teálá’nin yasakladigi $eyleri terkederse yüce Allah buna kar?!- 
Iik olarak kendisine, ozel bir egitim almadan ilim verir, dilinden hikmet 
pmarlanm akibr. 

Velilerden Ebü Süleyman-i Dárání demi$tir ki: "Nefis, günahlan 
terketmeye kesin karar verince, meleküt (gayb) áleminde dola$ir ve ken¬ 
disine bir Ilim ilim ogretmeden o, sahibine yeni hikmetlerle ddner." 

Bu sozü $u hadis-i $erif dogrulamaktadir: 

"Kim bildigi ile amel ederse Allah Teálá ana bilmedikierini ógretir. 


79 Hakfm ef-TinniiI, Be^nü't-Fmi, s. 5ft Eba Nuaym, HilyrtUI-Eriiyd, 10/113; AclOni, 
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Hz. Lút lalcvhissfl^l, beldesinde i$lenen kótülükieri degijtirmek i(in 
bütíin gayretiyie (¡alijtiginda, Hak Teálá onu, kótii insanlann eziyetin- 
den ve onlardan gelecek tehiikeden kurtardi. Aym $ekilde peygamberi 
Hz. Nuh da laleyhisKliinl kavmini Allah Teálá'ya davet edip bütün gü- 
cüyle onIara nasihat edince, Cenáb-i Hak onu, kavminin ^rrinden ko- 
rudu ve insanligm neslini onun zümyetinden yaratti. Boylcce Hz. Nuh, 
insanligin ikinci babasi olarak kü(ük Adem oidu. Allah Teálá'nin se^tigi 
kullarinda genelde uyguladigi kanunu boyledin Allah oniann neslini 
(Ogaltir ve geride biraktigi $eylerde bereket yaratir. Hayirli i^lerde mu- 
vaffak olmak sadece yüce Allah'in yardimiyla miimkündür. 


Hz. Davud ve Hz. Süleyman'in Kusasi 

Cenib-i Hak, hundan sonra, Hz. Davud ve Hz. Süleyman’in 
lalcyhisMUm] kissalanndan bahsederek $dyle buyurdu: 


^1 ^ r . A i ' i 'i\ I ^ OUá»iiá ij J ^j'íj 

nial ^ lííj 

lláBj JllanJI í jiS ^ CJUj 

iS^ ^ ÍLÍj o '-Í' 

j-O ^ <^’ 


78. Davud ve Süleyman't da an. Hani onlar, bir kavmin koyunlan 
tarafindan geceleyin zarargoren Ur ekin tarlasi hakkinda hüküm ve- 
riyorlardt; biz oalann hükmüne fahit idik. 
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79. Biz o meselenin if yüzüaü Süttyman'a dgrettik. Bununla birlik- 
te biz, her birine (Dmuá'la Süleyman'aí hükiim ve ilim verdik. Davud'ta 
birlikte Alhh’t tesbih eden daglart ve ¡cufian onun emritie verdik. Buri¬ 
lan yapan bizdik. 

80. Ona, sizi savafta teklikelere karft korumast ifin ztrh yapmayt 
dgrettik; arttk fükredecek misiniz? 

81. Süleyman'tn da etnrine fiddetle esen rüzgan verdik; rüzgár 
onun emriyle ifinde bereketler yarattigimiz yere dogru esiyordu. Biz 
her feyi biliriz. 

82. Biz aynca, Süleyman’tn emrine denizde dalgtflik yapan ve 
hundan bafka ifleri góren feytanlan da verdik. Biz onlan gózetimi- 
miz alttnda tutup koruyorduk. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Davud ve Süleyman'i da an; oniann 
hükiim verme amni habría. Hani onlar, bir kavmin koyunlan tarafindan 
geceleyin zarar gdren bir ekin tarlasi hakkinda hüküm veriyorlardi; biz onia- 
rin hükmüne, meselenin kendilerine getirilip onu hükme baglamalanna 
gahit idik." Yani oniann hükmü bizim ilmimiz dahilinde ve nazanmiz 
albnda oidu; ondan hi^bir ¡ey bize gizU kalmadi. 

Koyunlann zarar verdigi yerin, dallan di^ sarkan bir üzüm ba^ 
oidugu da süyienmiftír. Ayebn ifadesinden, bu zararm, baflarmda (oba- 
lu olmayan bir koyun sOrOsU tarafmdan geceleyin yapüdigi anla$ibyor. 

Ayebn devaminda $dyle buyruluyor; "Biz o meselenin i( yüzü- 
nü, onun hükmünü yahut fetvasini SiÜeyman'a Ugretlik." Ayette, Hz. 
Süleyman'in verdigi fetvanin dogru olduguna bir delil vardir. 

tbn Abbas (radiyaUahu anhl ve digerierinden nakledildigine gore olay 
$oyle geli$mi$br: 

tki adam Hz. Davud'un lalcyUsseUml yamna geldi. Birí ekin sahibi, 
digerí ise koyun sahibi idi. Ekin sahibi oían adam. 





"Bu adanun koyun sürüsü gecel^in benim ekin tarlam girdi ve ora¬ 
da hi^bir $ey buakinadan hepsini yedi" dedi. Hz. Davud UleyhiswiamI, 

"Git, koyunlar senindir" dedi. O, koyunlarla, araziden yenilip ek- 
silen kismi, deger bakimindan koyunlara e$it g&rerek bdyle sdyiedi. tki 
adam oradan pkip Hz. Süleytnan'in yaiuna gittiler. Hz. Süleyman o ai¬ 
rada kapida bulunuyordu. O zaman on bir ya$indaydi. Adamiar ona, 
babasi Hz. Davud'un verdigi hükmQ sdylediler. Hz. Süleyman hemen 
babasinin yanina giderek, 

"Ey Allah’m peygamberi. eger bu konuda ba$ka bir hüküm versey- 
diniz, her iki taraí ipn daba uygun olurdu!" dedi. Hz. Davud, 

"O hüküm nedir?" diye sordu. Hz. Süleyman, 

"Koyunlann sahibi, araziyi alip islah eder, onu eski ekili haline getí- 
rir; ekin sahibi de koyunlan alarak bu arada oniann sütlerinden, yünle- 
rinden ve yavrularmdan istifade eder. Ekin oIgunla$mca, tarlarun sahibi 
koyunlan sahibine geri verir, (arla da Uk sahibine iade edilir; büyiece 
zarar dengelenmi$ ve giderilmi$ olur" dedi. Bunu ijiten Hz. Davud, 

"Yavrum, sen dogru hüküm verdín" diyerek, adamlann arasmda 
bu ^kilde hüküm verdi. 

Buradan ju ortaya pkiyon Her ikisínin verdigi hüküm de vahye de¬ 
gil, kendi icdhadlatma dayaniyordu. Bu olayda $una da bir delil vardir: 
Peygamberler, hakkinda vahiy inmeyen konularda ictihad ederler. 

Hz. Süleyman'in, "Bu daha uygundur; eski haline gelene kadar 
araziyi koyun sahibine, bu süre ifinde koyunlan da sütünden, yünün- 
den ve yavrularmdan yararlanmasi i(in arazi sahibine vermeni uygun 
gorürüm"® demesi, her ikisinin de verdigi hükmün, vahye dayanma- 
digini a(ik(a ifade etmektedir. Yoksa vahyin belirttigi $ekilde hüküm 
verilmesi gerekirdi. 

$u ihtimal de vardin Hz. Davud durumu, kdlenin i$ledigi cinayete 
kiyas etmi$ olabilir. Kole bir cinayet i$ledigi zaman, Ebú Hanífe'ye gore 


bk. NeMf{,MaUnM'l-Tn)zU,3/l30a)cynitlS9«). 




efendisi onu, kar$i tarafa verebilir yahut fidyesini veríp koleyi bunun 
iíin satabilir.^' 

Verilen iki hükmün de vahiyieoldugunu sdyleisek, Hz. Süleyman'in 
verdigi hüküm, Hz. Davud'un verdi^ hükmü nesheder (yüríirlükten 
kaldinr). 

Bizim dinimize gdie, bir koyun sünisünün ba$ka birinin ekinini za¬ 
fara ugratmasimn hakmtjne gelince, bu konuda álimlerin g6rü$ü $dy- 
ledir; 

Imam Málik ve koyunlann gündüz degil, gece yapbgi zaran 
sahibínin tazmin elmesi gerektigi gdrü}ündedir. Bu g5rQ$, bu konudaki 
bir hadise dayanmaktadir. Máliki mezhebinde, koyunlann gündüz ver¬ 
digi zarar konusunda aynnbya gore farkli gorü^ler ileri sürülmü$tüT. 

Ebü HanXfe, Hz. Peygamber'in [salUllahu «l«yhi vníUeml, "Hayvanla- 
rm verdigi zamríiir ifin tazminat gerekmez"^ hadisine dayanarak, ba$m- 
da bir ^ban ve onlan súren bici bulunmayan bir sürünün (veya ba$ka 
hay vaiUann) gece veya gündüz, kendi ba$lanna verdigi zarann tazmin 
edilmeyecegini sdylemi$tir. Eger hayvanlann ba$mda bir insan bulunur 
da hayvanlar onun güzü onünde ba$kasiiun malma zarar verirse Ebü 
Hantfe'ye góre de mal sahibí zaran oder.” 

Cenáb-i Hak, üyetin devaminda $oyle buyurdu: "Bununla birlikte 
biz, her birine Davud'la Süleyman’a/iüküm ve ilim verdih." Yani biz sade- 
ce Süleyman'a degil, onlann her birine peygamberlik ve hükmün geregi 
oían ^ylerí bilecek ilim verdik. 

Ayette, müctehidin hata etmesinin onun ilmine bir zarar verme- 
digine ve kendisinin ictihad etme vasfini kaldirmadigina dair bir delil 

Cenáb-i Hak sonra, enlardan her birine üzel olarak verdigi mucize- 
leri a^klayarak foyle buyurdu: 

81 bk.Ebüssu0d.ir}*i(i7-/«/i's-Srf¡iii.4/350. 
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"Davud’la birlikte Allah'i tesbih eáen dallan ve huelan onun emrine ver- 
dik." Yani tesbih eden daglan Davud'a boyun egdirdik, onun i^n zelil 
ettik. 

Daglann tesbihi, sozlü olarak Allah TeáU'yi tesbih edíp yüceltme- 
leridir; Peygamberímiz’in IsalUllahu ileyhi v«iHI«nJ elinde (akil ta$lannm 
tesbih etmesi gibi. Kendisiyie birlikte tesbih eden ku$lan da onun emri- 

Áyette, ku$Iardan once daglann soyienmesi, onlann boyun egdi- 
rilip tesbih etmelerinin daha büyfik bir mucize olmasindandir; (ünkü 
onlai cansizdir. 

Müfessir Kevá5i“ demi$tir ki; "Hz. Davud, Allah'i tesbih edince, 
onunla birlikte daglar ve ku$lar da tesbih ediyordu. Hz. Davud, ta^lann 
ve a|a(larm yapbgi tesbihi í$itip anliyordu. Hz. Davud, tesbihe biraz 
ara verínce, Allah Teálá gayret ve i$tiyaka gelmesi i^ ona daglann ve 
ku;larin tesbihini i$ittitiyordu. Rivayet edildigine g6re Hz. Davud, yü- 
rüdü$U zaman da|lai da tesbih ederek kendisiyie birlikte yürüyordu." 

Katlde® demijtir ki; "Hz. Davud namaz kildigmda, daglar da ken- 
disiyle birlikte namaz kiliyordu."** Bu durum, Allah TeSU'nm kudretin- 
de zor bir jey degildir. 

Bir haberde $5yle nakledilmiftin "Davud Allah'i tesbih ederek yü- 


da tesbihine kablarak kendisine destek veriyordu."*’ 

Ayet $dylebitiyor: "Bunlan yapan bizdik." Bu tür harika i$leri ve daha 
(azlasini peygamberlerimiz i(in yapan bizdik; onlar bizim ipn yeni ve 
kudretimize zor bir $ey degildir. 


84 Kevl;r ve «<ri, bu samün IV-25. Syetleriniii tasawufí teisirinde Unihldi. 
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ENBIYA SORESI 7»-8 2 


Devamindaki Ayette $dyle buymluyor: “Biz om, sizi savafta düfman- 
¡artniza karfi korumasi i(in zirk yaptmyi dgrettik." Biz ona, sizin faydaiuz 
iíin yani harpte dü$mandan veya size ablan silahtan korunmamz i(in 
zirh yapmasini dgrettik. 

“Artik bunun i(in AUah'a fOkredecek misiniz?" Bunun manasi, 
"Allah'a $ükredin" demektir ve onlan uyarmaktir. 

CenAb-i Hak sonra, Hz. Süleyman'a verdigi dzel mudzelerden bah- 
sedeiek $dyle buyuidu; 

"Süleyman ’m da errarme fiddetíe esen rüzgán verdik ." 

Onceki áyctle, “Davud’la biríikle daglan etnrine boyurt egdirdik” buy- 
ruldu; bu áyette ise, "SíUeyman'm etnrine rüzgSrt verdik" buynildu. Bu 
iki durum arasmda farklilik vaidir. §dyle ki, rüzgár her hálükárda ken- 
disini dinlemesi ve etnrine boyun egmesi i(in Hz. Süleyman'm emri' 
ne veriidi; daglarm Hz. Davud'a boyun egmesi ise onun emiiyle degil, 
kendisine tábi olarak ve yaphguui uyatak gertekle$ti. 

Rüzgánn "$iddetli esen" vashyla laniblmasi, onun ^ok uzak mesa- 
feleri kisa zamanda katetmesindendir; yoksa onun bizAtihi esifi haBf ve 
ho$ idi. 

$dyle de denmi^tir; Rüzgdr, Hz. Süleyman'm kendisinden istegine 
gdre, bazan hañf, bazan ^ddetle esiyordu. Yahut rüzgár gidi$inde hañf, 
ddnU$ünde $iddetle esiyordu; (ünka yokularm ádeti ddnajierinin hizli 
olmasidir. Yahut rüzgár, ta$iyacagi yaygiyi kaldinrken jiddetle esiyor, 
havada gdtürürken hafif ve yumufak esiyordu. 

Ayet jüyle devam ediyor "Rüzgdr onun emriyle, Hz. Süleyman'm 
dilemesiyle, ¡(inde bereketler yaratugimiz, agallan ve meyveleri bol yere 
dogru esiyordu." Burasi $am'dir. Hz. Süleyman'm evi de oradaydi; rüzgár 
onu bdigenin uzak yerlerine ta^iyordu. 

Vehb b. Münebbih* demi}tir ki: "Hz. Süleyman evinden (ikmca, 
kuflar üzerinde kümelenip havada duiuyorlardi. tnsanlar ve dnler ken- 

88 Vehb b. MOnebbih. Ebü Abdulbh (v. 114/732), «ten tranli olup Ubiínin ileri gelen 
ilimlerindendir. ZOhd ve takvesiyb mcihunlur. briikigullan'yla Ugili rivayetleii nak- 
ledenlerin bafinda gelir. BuhM, Müsiiia Ebü Oavud. Tirmid, Neiátgibi muhaddlsletin 
kendisinden hadis naUetUgi hadis rávileri aiasindadir. 




disini ayakta kar$iliyor, tahtma otunincaya kadar Oylece bekliyorlardi. 
Hz. Süleyman, gazáya (dü^anlarla sava$a) (ok (ikan biriydi. Gazádan 
hií gen durmazdi. Bir gazáya (ikmak istedigi zaman emreder, kendisi- 
ne yontulmu$ aga^an geni$ bir saha yapibrdi. Sonra kendisi i(in onun 
üzerine bir taht kurulurdu. Sonra Hz. Süleyman, onun üzerine insan- 
lan, hayvanlari ve bütün harp aletlerini yúkierdi. tstediklerini yükledi- 
ginde, jiddetle esen rüzgára kendileiini ta$imasini emiederdi. Rüzgár, 
tahtadan yapilmi; yayginin altmdan girip onu ta$irdi. Yukan (ikardi- 
gi zaman, Hz. Süleyman, hundan sonra kendilerini tafunasi ipn hafif 
rüzgára emir verírdi. Hafíf rüzgár kendisini, istedigi yere, sabah ve ak- 
;am gidiji bir aylik yola tafirdi."*’ 

Áyet $óyle biliyor: "Biz her feyt biliriz." Yani bizim ilmimiz her $eyi 
ku^tnu$br; biz her $eyi ezeldeki ilmimize gore ve hikmetimizin gerek- 
tirdigi $ekilde yapanz. 

Devamindaki áyette $dyle buyruluyor: “Biz ayrica, denizde dalgiflik 
yapan vt tundan hofka ifleri gdren ¡eytanlari da SUleyman ’m emrine verdik." 

Allah Teálá, ónceki áyette akil sahibi olmayan fellaí rüzgán Hz. 
Süleyman'in emrine verdiginden bahsettikten sonra, bu áyette de latif 
^ffaf varliklardan akil sahibi feytanlan onun hizmetine verdiginden 
bahsetti. Oniann hepsi de süratle hareket eden varliklardir. ^ytanlar, 
denize dalarak, oradaa Hz. Süleyinan'a ind yakut gibi kiymetli cev- 
herler (ikanyorlardi. Onlar bunun di$mda, $ehirler bina etmek, ko$kler, 
harp aletleri, $ekiller, biiyúk sabit kazanlar yapmak gibi ba$ka i$ler de 
yapiyorlardi. 

$dyle de denilmijtir: Orüar, {ikarttiklari ^eylerden hamam, hamam 
otu, degirmen, billur kaplar vesabun yapiyorlardi. 

Ayet jdyle bitiyor: "Bíz ontan gozetimimiz allinda tutup koruyorduk." 
Biz onlan, Hz. Süleyman'in emrinden (ikmaktan veya verilen i;i degi;- 
tirmekten koruyorduk. Yahut onlan, deirizden (ikartbklari $eyleri boz- 
maktan koruyorduk, (ünkü yaratili$i geregi cinler yapbklan i$i bozu- 
yorlardi. 


89 Taberi, Cimiu'l-Btyin, 16/331; Sa'Wil rf-J&sfwl-Bíjlin, 4/251. 
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Zeccác* deimjtir ki: "Allah TeM cinleri, yapbgi ijleri bozmaktan 
koruyordu; (ünkú cinlcrin huyu, gQndfiz yaphklanm gece bozmakh."” 

Bu konuda denmi$tir ki: “Allah TeSlá, Hz. Süleyman'in emrínde 
(ab;an dnlerin ba$ina, (onlari kontrol etmek i(in) bir grup melekle bir 
grup mümin cin gbreviendirdi" 

Rivayet edildigine gore Hz. Süleyman'm emrine verilen cinler káfir 
cinlerdi, mümin cinler degildi; bunu, "Seytanlariian da onun emrine ver- 
dik" áyetinden anliyoruz. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

7S-82. Áyetleiin Tasawnfl l;aied«i 

"Biz meselenin i( yüzünü SiÜeyman'a Bgrettik" tyeti hakkinda 
Vertecübl (Rúzbihán-i Bakli) deini$tir ki: “Allah TeSlá bu áyette, kullan- 
na yaphg] ihsanin, büyüklüge, küfüklügS/ yafliliga, (alifip kazaiunaya 
ve ogrenmeye degil, kendi fazlma (lutuf ve vergisine) bagli oidugunu 
atikladi. Asil idrak ve anlayi$, Allah TeAU'run kuluna hidayet nuru- 
nu ihsan edeiek ve gayb ilimletinin sirlanm a^arak ona rubúbiyyetin 
hükümlerini (zatina ait hükamleii) dgretmesidir. Allah bu hakikatleii 
kuluna afar; i$te o nokta, ince aniayi} ve manevi ilimlerin eide edildi- 
gi andir. Allah Teálá, lutfu ile Hz. Süleyman'a Uim ogretti; ona zabnm 
difmda, mülk ve dünya idmetleii i^índe ilimden daha hayirli bir jey 
ihsan etanedi. $üphesiz ilim, Allah'm sifaüanndan biridir. Cenáb-i Hak, 
ona sifatlanyla tecelii edip ondan üzel bir sifat kazandinnca, kendisine 
azametíyle ihsanlarda bulundu."® 

Vertecübl "Biz her birine hüküm ve Uim verdik" áyetí hakkmda da 
demi$ür ki: "Onlara verilen hüküm, rubúbiyyetí (yüce Rabb'in zat ve 
sifatlanm) taiumakbr; ilim ise CTiui karji yapilacak kullugu bilmektír." 

"Biz, Davud'la biríikte daglan bajfun egdirdik", "Süleyman'm emrine 
rüzgirt verdik ..." áyetleri hakkmda deriz ki: Onlar, káinabn sahibiyle 
beraber olduklan i(in, káinat da onlarla oidu. 

90 Zeccic EbO Ishak tbrahim b. Snib. Sdil (v. 3II/9231|. Mttni l-Km'tn vt i'i4M adli ew 
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tbn Atiullah-i Iskenderí Hikem adii eserinde der ki: "Sen káinabn 
sahibini mü$ahede etmezseii, varbklarla birlíkte olursun; onu müsahe- 
de ettiginde ise káinat seninle olur." 

Ebü Tálib-i Mekki Kútü'l-Kulúb adli eserinde ju olayi anlatmishr 
"Hz. Süleyman [íleyhissílJml bir gün kaliteli ve yeni bir gdmlek giy- 
mijti. Onunla birlíkte yaygi üzerine bindi. Kendisini rüzgár tafunaya 
ba^ladi. Bu arada, Hz. Süleyman havada giderken elbisesine bir goz 
atip onu begenir gibi oldu. Bunu üzerine rüzgár onu yere indirdi. Hz. 
Süleyman, 'Ben sana bunu emretmemijken nigin beni yere indirdin?' 
diye sorunca rüzgár, 'Biz sadece, sen Allah Teálá'ya itaat ettigin zaman 
sana itaat ederiz, ($imdi ise eibiseni begenmekle neisine uydun, bata et- 
tin)* dedi. Hz. Süleyman bunun üzerine istigfar etti; rüzgár da kendisini 
ta$idi."” Olayi mana olarak aktardik. En dogrusunu AUah Teálá bilir. 


Hz. Eyyüb'un Kissasi 

Cenáb-i Hak sonta, Hz. Eyyüb'un lateyhiswMm] kissasini aniatarak 
Süyle buyurdu: 


ÁIáI ^ l: j Á áj 


83. Eyyüb'u da an. Hani o Rabb’ine, "Baña zarar dokundu; sen, 
merhametlilerin en merhametlisisin" diye dua etntífti. 

84. Bunun üzerine biz, onun duasini kabul ettik ve bagtna gelen bü- 
tün dertlerigiderdik. Tarafimtzdan bir rahmet ve ibadet ehline bir ibret 
olarak, kendisine ailesini ve onlarla birlikte bir mislini daba verdik. 


Ilib-i MekH Kiia l-Kulibi Katpkrin Aajt,, 2/204 (Islanbul: Semcrkjnd, 2003). 







Tefsir 


CenAb-i Hakbuyuruyorki: "Eyyüh'un haberini de an. HanioRabb'ine, 
'Baña zarar dokundu; hastalik ve zafiyete da$tüm, sen, merhametlilerin en 
merhametlisisin' di\/e dua etmifti." 

Hz. Eyyfib laltyhisMUni], duasini iUhi rahmeti (ekecek bir dille yapb. 
$dyle ki kendisini, rahmet edilmeye muhta^ Rabb'ini de son derece rah- 
met sahibi olarak taiuth; kemal-í edebinden de ne istegini a^iklamadi. 
O sanki foyle demi$ oldu: "Rabbim, sen, rahmet etmeye ehilsin, Eyyüb 
ise rahmet edilmeye muhta(tir; sen ona rahmet et ve ba$ina gelen derdi 
ondan gider!" 

Enes Iradiyallahu anh) demi$tir ki: "Hz. Eyyüb, namaza kalkmaya gü( 
yetiremedigi zaman Rabb'ine, vücudunun zayifliguu sdyledi, yoksa ona 
$ik¿yette bulunmadi. Nasil $ikiyette bulunmu; olsun ki Allah Teálá 
onun hakkinda, 'Biz onupik sabirli bulduk; o ne gUzel bir kuldu' (Sid 38/44) 
buyurmaktadir." 

Denilmi$tir ki: Hz. Eyyüb latcylnseeiam], Allah Teálá ile 6zel konu$ma- 
nin (Cna naz ve niyaz etmcnin, yaWanp yakarmanin) tadina varmak 
i(in ;ikáyette bulundu; yoksa insanlara $ikáyette bulunarak bacina ge¬ 
len zaran dile geticmedi. Derdini Allah'a jikáyet etmek. O'na son derece 
yakm olmaktir; Cenáb-i Hak'tan gelen jeyi insanlara jikáyet etmek ise 
O'ndan son deteoe uzaklasmaktir." Bu konudaki geni} a^iklama, áyetin 
tasawulT tefsirinde gelecek in}allah. 

Rivayet ediidigine gOie Hz. Eyyüb lakyhissíUm) Rumlar'dan idi. Yu- 
kan dogru nesebi }6yledir: Eyyüb b. Amús b Tárah b. Rüil b. Ays b. 
tshak. 

Hz. Eyyüb'un annesi de Hz. Lút'un |akyhi»cUm| neslinden idi. Al¬ 
lah Teálá onu peygamber olarak se^ti ve insanlara davet ipn gonderdi. 
Kendisine bol dünya malí verdi. Kendisinin 3000 devesi, 7000 koyunu 
ve 500 íift dküzü vardi. Her «ift dküzü süren bir kole vardi. Her kfilenin 
hammi ve (ocugu bulunuyordu. Hz. Eyyüb'un yedi oglu ve yedi kizi 
vardi. Bu a^iklama müfessir NeseíTye aitlir.* 

M ApklamaidnbkNestftMfdJriW'f-Tíiiiil, 3/132. 
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Müfessir Sa'lebí, Hz. Eyyüb |alc)hisseUin| haUonda ?u ek bilgileri ver- 
mi$tÍT: "5am bdlgesinin bütün arazisi ona ailti. Kendisinin hi? kimsede 
bulunmayan al, inek, koyun, merkep ve diger hayvanlan vardi. Kendisi 
íok iyiliksever, lakva sahibi, fakirleie aayan, dul ve yetimlere bakan 
biriydi. Misafire ikram eder, yolda kalani yerine ulajtinrdi. Allah'm ni- 
metlerine ^ok^a $ükreden bir kimseydi. §eytan diger gafil ve iginde bu- 
lundugu iyi dunima aldanan zenginlere verdigi zaran ona verememijti. 
Kendisiyle birlikte imán eden üg ki}i bulunuyordu. Biri Yemen'den bir 
adam, digerleri de kendi jehrinden orla yajta iki ki}iydi."* 

Vehb b. Münebbih demi$tir ki: "Iblfe, meleklerin gókte Hz. Eyyúb 
hakkindaki güzel fivgüierini i^itince ona haset etti ve Allah Teálá'ya, 

'llStú, kulun Eyyüb'a nimet verdín sana $ükretti, afiyet verdín sana 
hamdetti. Onu hig zorluk ve bela ile imtihan etmedin! Eger onu bela 
ile imlihan etseydin, sana nankdrlük eder, nimetini ve seni unuhirdu!" 
dedi. O zaman Allah Teálá, 

'Gil; seni onun malina musallatettim (istedigini yap!)' dedi. Iblishe- 
men cinlerden en ^rli grubunu toplayarak durumu onIara haber verdi. 
tf lerinden biri, 

'Baña Syle bir kuwet veriidi ki atesten bir futinayi harekete ge^irin- 
ce, rastladigi her jeyi yakar' dedi. Iblls ona, 

't$te onun develen ve (obanlan onünde duiuyor, onlan yak!’ dedi. 
tíril, yerin aitmda ate$ten bir firbna estirdi, Hz. Eyyüb'un bütün deve- 
lerini ve i^banlarmi yakb. Hepsinin i$i bitince Iblis, develerín ;obani 
kiligina girdi, gen? bir deve üzerine binerek Hz. Eyyüb’a geldi ve ona, 

'Ey Eyyüb, senin kendisine ibadet ettigin Rabb’in, bütün develerini 
ve (obanlanni yakti!’ dedi. Hz. Eyyüb, 

’Hepsi O’nun malidir; baña emanet olarak vermi$ti; O, kendi ma- 
Imda díledigini yapar!’ dedi. Hz. Eyyüb, Rabb'ine hamdettiginde tblís 
hedeñne ula$amadan peri$an olarak geri dOndü. 






Cinlerden bir digerí, tbiís'e, 

'Bende 8yle bir kuvvet vardir ki Wr (iglik attigim zamaa scsimi iji- 
ten bütün ruh sahiplerinin cam ^kar!' dedi. tbifs, 

'Eyyúb'un koyunlanna ve ^aiüarma gít, hepsini helák et' dedi. 
Cin gidip $iddetlí bir (iglik atti, bütún koyunlar ve (obanlan oldü. Sonra 
tbiís, ba$ (oban kibgina girerek Hz. Eyyúb'a geidi ve ona, develer i^n 
sdyiedigi sdzlerín benzerini sdyiedi. Hz. Eyyíib da, develer hakkinda 
verdigi cevabin ayiusmi sdyiedi, Iblís hedefine ula$amadan peri$an ola- 
rak ddnüp gitti. 

Cinlerderr bir digeri tbiís’e, 

‘Bende dyle bir kuvvet vardir ki $iddetlí bir rüzgir esHrdigim za- 
man ugradigi her $eyi savurup yok eder' dedi. tblis, 

'Git, Eyyüb'un dküzlerini ve ekinlerini helák et!' dedi. Cin onlara 
geidi, ^iddetli bir rüzgár estirdi, riizgár hepsini yok etti, dyle ki ekinlerin 
yerinde hi^bir jey birakmadi. Bu defa Ibits, ekinlerin sorumlusu kibgma 
girerek Hz. EyyOb'un taleyhisseUml yatuna geidi, ona ilk sdyiedigi gibi 
sdzler sdyiedi; o da ayni oevabi verdi. Hz. Eyyüb'un bütün malini helák 
etti; Hz. Eyyüb her defasinda Allah Teálá’ya hamdederek karfilik verdi. 
Bunun üzerine íblb, 

'lláhi, Eyyüb senin kendisini sadece netsi ve ;ocuklan sebebiyle ni- 
metlere ulaf brdigiru sdylüyor; beni onun (ocuklaruia musailat eder mi- 
sin? Onlar birer fitnedirl' dedi. Allah Teálá, 

'Seni onun (ocuklanna musailat ettim (istedigini yap!)' dedi. Bunun 
üzerine tbiís, (ocuklanmn yamna geidi, ifinde bulunduklan kd$kü ter- 
sine íeviierek hepsini baj a^gi getirip üzerlerine yikü. Sonra Iblís, onla¬ 
ra hikmet dgreten bir hoca kiligina girerek, yarali bir halde Hz. Eyyüb'a 
geidi ve ona, 

'Ey Eyyüb, ke$ke (ocuklanna nasil azap edildigini bir gdrseydin! 
Hepsi ba$lan üzerine ters flevrildi; beyinleri burunlanndan akü' dedi ve 
buna benzer sdzleri tekrar edip durdu; sonunda Hz. Eyyüb'un kaibi rik- 
kate geidi, iji sizlayip agladi, yelden bir avu? toprak alip bacina sa^b. 
Bunu gdren tbiís, sevinerek gdge yúkseldi. Sorba Hz. Eyyüb (ocuklaniun 
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bulundugu yere geidi, durumu gorünce Allah'a isügfar ettí. Yaiunda bu- 
lunan melekler hemen goge yükselerek tdvbesini Allah Teálá'ya ula$tir- 
dilar. Halbuki Hak Teálá, Hz. EyyOb'un halini en iyi bilmekteydi. Bunun 
üzerine tblSs, yine hedefine ulafamadan peri$an oldu ve Allah Teálá'ya, 

'tiáhí, Eyyúb'a malí ve (ocuklanna gelen álet hafíl geidi; beni onun 
bedenine musallat eder misin? fundan eminim ki eger beni onun be- 
denine musallat edersen, sana karfi nankorlükte bulunui; verdikierini 
inkár eder!' dedi. Allah Teálá da, 

‘Seni onun bedenine musallat ettim; istedigini yap; sadece onun ak- 
lina, diline ve kalbine zarar vermene müsaade yoktur' buyurdu. Bunun 
üzerine tbits, Hz. Eyyüb'a geidi, onu secde halinde buldu; yerden dogru 
gelerek burun deliginden bir keic üfledi, bu üfleme ile Hz. Eyyúb'un 
cesedini bir ate$ sardi. Vücudu zayifladi. Vücudunda ba$mdan ayagina 
kadar sigil pkb ve ka$mma ba$ladi. Oyle ki Hz. Eyyüb Uleyhissellml ken- 
disini tutamayip vücudunu ka$imaya ba$ladi. Once bmaklanyla, sonra 
düz bir tahta ile sonra ta$la vücudunu ka$idi. Sonunda etieri iltihaplan- 
di, rengi degi;ti, kokmaya ba$ladi ve yaralanna kurt dü$tü. Belde ahalisi 
kendisini, evin di$inda yüksekfe bit yere pkanp kalmasi i(in ona bir 
(ardak yapblar. Bütün insanlar kendisini terketti; sadece hanimi Rahme 
yaiunda kakp ihtiyaclaniu gormekle me^gul oldu. Rahme, Hz. YusuPun 
[aleyhisMlám] oglu Eíraim'in kizi idi."’' 

Hz. Enes'ten [ladiyillahu anh| rivayet edildigine güre, Hz. Peygamber 
[HUallahu aleyhi vneileinl joyle buyurmu$tur; 

“Allah’tn peygamberi Eyyüb'un hastaligi on sekiz sene slirdü; yakinlan 
ve uzakian kendisini terketti."^ 

Ká'b el-Ahbár, hastaligm yedi sene sürdügünü sdylemi$tir. Onun 
on ü; sene sürdügünü sdyleyenler de olmu$tur. Rivayet sabit ise dogru 
oían Hz. Peygamber'in Isallallahu akyhi vndleml sdyiedigidir. 


97 Rivayet i(in bk. Sa'leb!, d-Kt¡f vcl-Bq/Oa. 4/2S2-255. Ayni konuda imin bit rivayet i;in 
bk. Tabert. OmiuV-Beyan, 16/234-239. 

96 bk. tbn Ebil Hltim, T^tr, a/Z460; EbB YaU Masen/, nr. 3617: Ibn Hibblri. Sahih. nr. 
2898; Hlkim, MOsltdnk, 2/58I-SR; Süyfllt, ed-Olirra'I-Mriisar, 5/699; HeysemI, ei- 
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Hasan-1 Basrf demi$tir ki: "Hz. Eyyúb, tsráiloguUan'na ait bo$ bir 
arazide insanlar tarafindan terkedihni$ balde yedi sene bir ay kaldi. Vü- 
cudunda kuitlai dolajiyordu."* 

Bu rivayetlerin arasiru birle$tírmek mümkúndür. gOyle ki Hz. 
Eyyúb'un (aieyhisseiam] hastakgi $iddetli olarak yedi sene sürdü, diger se- 
neler onun ba$langiaydi. 

Rivayet edildigine goie Hz. Eyyúb'un hanimi bir gün kendisine, 

"AUah TeSlS'ya dua eísen de hu haslaligi senden kaldirsa!" dedi. 
Hz, Eyyúb, 

"Aflyet i^indeki günlerimiz ka? sene sürdü?" diye sordu; hanimi, 

"Seksen sene!" dedi. O zaman Hz. Eyyúb, 

"Bela günlerimin sayisi añyet gúnlerimin sayisma ulajmadan, has- 
taligimin kalkmasi i;in Rabbim'e dua etmeye (ekiniriml” dedi."’" 

Rivayet edüdigine gdre, kurtiar Hz. Eyyúb'un bedenini tamamen 
yediler, dyle ki ^rümü; bir kemik kaldi. Bununla birlikte o, Allah'in 
zikrinden, O'na hamd ve $ükQrden geri kalmiyordu. Onun bu halini 
goren Iblís, bir feryat kopararak, 

"Rabbim'in beni kendisine musaliat etmesini istedigim bu kul beni 
yordu (maglup ve peri$an etti!)" dedi. O zaman ifritler, 

"Sen Adem'i hanimim kanditmak suretiyle kendisini cennetten 
^karmadin mi? Eyyúb i^n de ayni yolu izle!" dediler. Bunun üzerine 
iblis, ho; kokulu bir adam súretine girdi. Hasan-i BasrTnin rivayetine 
güre, insanlardan hi? kimsede olmayan güzel bir bal ve gürünü$le gele- 
rek Hz. Eyyúb'un hanimina, 

"Ey Allah'in kulu, kocan neiede?" diye sordu. Hz. Eyyúb'un haru- 

"O i;te ;uradadir; yaralaruu ka$iyor, cesedinde kurtiar geziniyor!" 
dedi. Iblis, ona, 

99 bk. Sa-lebf, íl-Kt¡fvtl-Beyen, 4/26ft SOyOli, «i-DílrrtI'l-Mnisúr, 5/656. 

II» Rivayet ipn bk. EbOeauúd. írfMill-jWrí-Señm. 4/352. Az faiMi ifadelerte bk. Sa'lebI, 
i»7-Bíy*t, 4/261; Silyfllt, «/-EMrrflT-Mensür, 5/658. 
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"Ben senin kocana bu dertlen veren yeryüzünün iláhiyun; ^nkü o, 
beni birakarak gogün iláhina ibadet etti; eger baña bir defa secde ederse 
ona, eski halini geri veririm!" dedi. 

Vehb b. Münebbih demijtir Id: "Iblís, Hz. Eyyüb'un hanimma, 'Eger 
kocan bir yemek yer de besmele ^kmezse, ona afiyet veririm!' dedi. O 
da gelip durumu Hz. Eyyüb'a haber verdi. Hz. Eyyfib [alryhissciam] haru- 

"Allah'm dü$mara $eytan, seni dininden ddndüimek ipn gelmif" 
dedi ve pe$inden. "E^r Allah beni bu hastaliktan kurtanrsa sana 100 
sopa vuracagim!" diye yemin etti. Aynca, onun yemegini yememek iqn 
yemin etti. Boylece bir zaman bekiedi, yanma hit kimse gelmedi. O za- 
man, “Rabbim, baña, tblfs'in kendisi itin secde etmemi bekledigi bir za- 
rar áokundu; sen merhamet edenlerin en merhametlisisin, dijfe dua etti. " O 
zaman kendisine, 

"Ayagini yere t'ur" dendi; o da vurdu, oradan bir su kaynagi fi;kirdi. 
Onunla yikandi; hastaligindan hitbir $ey kalmadi, bedenindeki butün 
kurtlar doküldü, eski gentUgine ve güzelligine dóndü. Sonra ayagi ile 
bir kere daha yere vurdu; yerden diger bir kaynak h$lurdi. Ondan itti; 
bu defa itinde hifbir hastalik kalmadi, hepsi dijan tikb. 

Hz. Eyyüb’un hanuni Rahme, Hz. Eyyüb, ona, "Senin yemegini ye- 
meyecegim" diye yemin edince, kendisini bir müddet terketmif ti. Sonra 
pi$man olup geri dondü. Hz. Eyyüb'un bulundugu yere gelince, orada 
tok güzel yüzlü bir adam gbrdü, kendisini tanimadi; ona, 

"Burada hasta halde yatan adam nerede?" diye sordu. Hz. Eyyüb, 

"O benim; Allah baña $ifa verdi" dedi. Hanimi Once iiuinamadi, 
sonra Hz. Eyyüb'u güiüjünden taradi. Bunun üzerine birbirlerine sa- 
nldilar. Sonra Allah Teálá, Hz. Eyyüb'un yemininin yerine gelmesi itin, 
ona, (itinde 100 adet bugday sapi bulunan) bir demet sap alip onunla 
haramina bir defa vurmasim emrettL (Sad 38/44). 

Ben (tbn Acibe) derim ki: $e3rtanin, peygamberlerín záhiri bedeni- 
ne musallat olmasi, ona maddi yOnden bir zarar vermesi olabilecek bir 
$eydir. Nefret ettirici hastaliklara gelince, eger bóyle bir hastalik pey- 




gamber tebligini yapbktan ve din yerk$ip karar kildiktan sonra oluisa, 
bazi álimlere gdre bu da mümkündür. Oogru oían da budur. O zaman, 
seleften nakledilen haberlerle, peygamberlenn insanlann nefret edece- 
gi hallerden uzak olmasini gerekli goren aklí delillerín arasi bulunmu; 
olur; (ünkü agir hastahk, insanlann neíret edecegi bir dunimdur. Ancak 
dini teblig tam olarak ger(ekle$tíkten sonra, peygamberin bSyle bir has- 
taliga yakalanmasi zarar vermez. Rivayet edildigine góre Hz. $uayb'in 
[aleyhisseUmI omrünün sonunda gozieri gormez oImu$tur. Hz. Yakub'un 
da [aleyhiswUin] ayni $ekilde gózleti gormez oImu$tur. Bu durum, oniann 
peygamberligini teblig ettikten sonra meydana geldigi ipn, peygamber- 
lik gdrevierine bir zarar vermez. 

Cenab-i Hak sorva. Hz. Eyyúb lahyhúwUmi hakkinda $dyle buyurdu: 
"Bunun üzerine biz, onun duasint kabul rttik ve kendisine bir ihsan olarak 
bofina gelen bütün derlUrigiderdik." 

Hz. Eyyúb (ateyhissellmL hastaligindan iyilefip kalkinca bakb; aile- 
sinden ve maimdan hi^bir $ey gdremedi. Sonra Allah TeáU (ocuklarmi 
diriltti ve kendisine onlann bir misli daha (ocuk verdi. Malinin yeri- 
ne benzer bir mal vererek eski zenginligini iade ettí. Allah TeálVmn $u 
áyetí bu dutumu bildirmektedir 

"Kendisine ailesini ve onlarla biriikie bir mislini daha verdik." 

Bu konuda denmiftír ki; Ona ailesinin bir mislinin verilmesi jdyle 
oidu: Allah Teúli Hz. Eyyúb'a Snceki (ocuklannin bir misli yeni eviat 

íktime’°' demi$tir ki: "Ayetin manasi $udur: Biz ona ahirette ailesini 
verdik; dünyada da onlann bir misli focuk verdik." 

Birinci gdrü$, áyetin záhirine daha uygundur; Allah Teálá, kudreti- 
ni gdstermek ipn dünyada Hz. Eyyüb’on lakyhíswUml olen aile fertlerini 
diriltip kendisine geri verdi. Sonra $dyle buyurdu; 

“Bunu tarafimizdan bir rahmet olarak w ibadet ehline bir ibret olsun diye 
yaptik ." Yani bahsettigimiz bu $eyleri Hz. Eyyúb'a rahmetimizi güster- 



mek ipn ve onun di$indaki ibadet ehlinebir ogül ve ibret olsun, onlar da 
onun sabrettigi gibi sabretsin ve onun gibi sevap alsinlar diye yaphk. 

Ayete ju mana da verilmi^tir; Bunu, Hz. Eyyúb'un da iglerinde bu- 
lundugu ibadet ehline merhamebmizi gOstermek, onian iyilikle andigi- 
mizi ve kendilerini unutmadigimizi bildinnek i^in yaptik. En dognisu- 
nuAUahTeálábilir. 


83-84. ÁyeUerin Taaawuii t$aielleri 

Bir mümine, nefsinde ve maimda aflik, hastalik, $iddetli ve áfet tii- 
ründen her ne gelse, hcpsi büyOk bir rahmet ve ihsandir. Dostiardan 
ayri kalmak, vatam terketmek, yoloiluklann zahmetine katlanmak ve 
bedeni yorgun dü^üren ijierle yüz yüze gelmek de buna dahildir. 

Súftler bu tür $eylere, "CenSb-i Hakk'in celál ve kahir tecellileriyie 
kendisi tanitmasi" derler; (iinkii Allah Teálá, dostlannm kendisini mü- 
fahede iie tanimalan i(in oniara bdyle bir marifet kapisi afmaktadir. Bu- 
nun i^n onian beta i^ndeyken sevinfli ve ba$lanna bir musibet geldigi 
anda rahat bulursun; ^nkü onlar o sikinti i^itide manen bir rahatbk ve 
ondan sonra Allah'a daba fazla yakinfak. kalplerinden perdelerin afil- 
masi, Rabbü'i-aiemin Ue aralanndaki uzun iifesatenin katedilmesi gibi 
manevi nimetleri bulmaktadir. 

Arifler bu tur hastaiik ve sikinblan záhirf ameliere terdh etmekte- 
dir; fünkü o sikmblarm ifinde sabir, zühd (dünyadan günlü ^kmek), 
iiahí takdire nza, teslimiyet gibi kalbe ait amelleri elde etmektedirler. 
Bir de árifler, bu sikintilardan meydana gelen beden zayifligi ve kalp in- 
celmesi esnasmda keskin nazar ve derin tefekktirü elde etmekte, ayrica 
kalbe ait diger amelleri eie ge^rmektedirler. 

tbn Atáuilah-i Iskenderi Hikem adli eserinde der ki: "Allah Teálá, 
senin igin marifetine gdtüren bir kapi afinca, onunla birlikte amelinin 
az olmasma aldiri$ etme! Cenáb-i Hak sana bóyle bir kapiyi afmakla, 
o yoldan sana kendisini tanitmak istiyor. Bilmez misin, marifeti sana 
gondeien O'dur; ameller ise senin Ona sundugun jeylerdir. Senin Ona 
sundugun ^ler nerede, Cynun sana gdnderdigi nerede?" 




ENBIyA SOrESI g3-IM 


§eyh Ibn Abbád™ iiaiddúe sumMl, bu hikmetin apUamasinda demi$- 
tirki; 

"AUah TeSla'yi tanimaK aranacak $eylerin en yükscgi ula$ilmak is- 
tenen arzu ve hedeflerin zirvesidir. Cenáb-i Hak kuluna, ona marifetíni 
karandiracak bazi sebeplerie ydneldiginde ve kendisine bir kapi astigin- 
da, bu, onun ipn Allah’in en büyOk nimetlerinden biridir. Hundan sonra 
onun, farzlann di$mda bírtakim salih amellen ve onIara bagli sevaplan 
kaprmasindan dola}^ üzüimemesi gerekir. Bu kul $unu bilsin ki Hak 
TcálS onu, iláhr huzuruna yaklajbrdigi se^n kullarmm yoluna sevket- 
mi$tir. Bu yol, kulun ozel bir (abasi ve ameli olmaksizin onu tevhidin 
hakikatine ve yaidne ulajhracak bir yoldur. 

Kulun kendi ba$ma yapmi$oldugu ameller, onun kendi kazana ve 
gayretiyle olu$maktadir. Kul bu amellere birtakjm áfetlerin girmesin- 
den emin olamaz; onlarda aynca ihUs da istenmektedir. Bazan ince bir 
hesap amnda kul, yapbgi amellerdenbekledigi sevabi da eide edemeye- 
bilir. Bu durumda, onun kendi ba$uia yapb^ amellerle, yüce Meviá'nin 
kendisine ihsan etti^ marifetí arasuida ne kadar fark vardir! 

Bunun bir bmegi, insatun ba$ina gelen, ona dúnyamn lezzetlerini 
aalajhran, kendisini bir^k hayirli amelden alikoyan bela ve sikinblar- 
dir. Kulun istegi, ho$ bir hayat ve güzel bir bal ¡(inde dünya hayabnin 
devam ebnesidir. Ahiret saadebni talep konusunda ise hali, rahatlik ve 
refah i^nde olanlar gibidir. Bu hal i^ndeki kul, nefsini záhir? ameller- 
den ba$ka bir jeye zorlamaz. Ollar, ifinde fazla zahmet ve me$akkat 
bulunmayan, kulun dünyeví lezzetlerini kesmeyen, ondan herhangi bir 
jehveti de gidermeyen ^eylerdir. Allah'ui kuiundan istegi ise onu k6tü 
ahiakmdan temizlemek, onunla (irkin ahláklan arasina engel koymak 
ve kendisini varliklann esaretinden kurtanp yüce zatmi mü$ahedenin 
genijiigine (ikarmakbr. Bu makama tam manasiyla ula^mak ifin ise 
kulun, istedigi seylerin ziddiyla yaz. yüze gelmesindea ali^hgi hayabn 
ve $artlann bozulup degi$mesinden bajka yol yoktur. O zaman hali, 

102 tbn AbbSd Ebft Abdullah Muhammed b. tbrdiim b. AbduUah m-Nefézi cr-Rund! (v. 
792/1390). $azcli ^yhlerindendii. tbn AISuUalM Iskendnfnin Híktm'i uzerinc yapbj] 
Oiysii't-MrMiHi l-Aliyyt /I Íírhi l-Himn-Altne adh btt jí*» Bu jerh el-Tmbn, 

ismiyie de amlmaktadir (geni; bUgi ¡ckibk. Mustafa Kara, 'ilm /MU", DÍA. 19/266-267). 



I. enbiyAsOre sI 


i( Sleminde ger^eldejecek jeyiere gdie olur. Onlarla záhirf ameller ara- 
smda bir miinasebet yoktur. Kul bunu anlayinca kesin olarak bilir ki 
AJIah'm onun i(in se^gi ve ondan istedigi, nefsitün kendisi ipn se^- 
ginden ve ondan istediginden daha hayiriidir. 

Rivayet edildigine gdre Allah Teáli, peygamberlerinden birine $óy- 
le vahyetti; 

"Ben, bir kuluma hela verdigimáe. o baña dua ederek bu belanin kaldt- 
rilmasini istedi. Ben duastna uzun süre karfihk vermedim. O zaman kulum 
baña halinden sikáyette bulundu. Ben deona dedim ki: Ey kulum, benim sana 
bu beta ile etligim rahmelten daha güzel nasil rahmet edeyim?" 

Ebú Hüreyre'nin Indiyalhhu anhl nakiettígi bir hadis-i $erifte, 
Resfilullah [ullaUahu jleyhi voeilnnl $6yle buyunnu$tur; 

"Allah Tedié buyuruyor ki: Mümin kuluma bir bela verdigimde, beni 
kendisini ziyaret edenlere fikéyet etmezse ben onu hastaliklan kurtaririm; 
kendisine dnceki elinin yerine daha hayirli bir el ve kantntn yerine daha ha- 
yirli bir kan veririm. Kulum ameline yeniden baflar. 

Ibn Abbád [kuddi» nmiha|, Ebü'I-Abbas tbnü'l-Aiíften™ junu nak- 
letmi$tir: 

"Magrib'de Ebü'l-Hayyár isminde bir zat vardi. Bütün bedenini 
cüzzam hastaligi sarmif ti. Bununla biiiikte kendisinden, (ok uzak me- 
safeden alinan bir misk kokusu yayüiyordu. Insanlardan biri onunla 
karfilajti, kendisine, 

"Eféndim, Allah TcSla sanki bu belayi düfmanlanndan indirecek 
biríni bulamadi da size mi indirdi! Halbuki siz onun se^kin dostlarmdan 
birisiniz!" dedi. Ebü'l-HayyAr adama dedi ki: 

"Sus, bdyle sóyleme; (ünkü bea ilihf ihsan hazineierini eide etmek 
istedígimde, ona ula$mak i(in Allah katinda beladan daha jerefli ve ya- 
km bir jey bulamadim; bunun ipn Candan bela istedim. Sen baña bakip 
bóyle sSylüyorsun. Eger sen, zahidlerin efendisi, ibadet ehlinln kutbu, 

103 bk. Hlkim, Miistidrek, 1/349. 

104 IbnO'l-Aitt yukinda ST-67. lyetlerin ImyvuH Kisiriiide tanitddi. 
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velilerín ve evtádm imami olanzab gdisen ne derdin acaba! O, Taisus'ta 
bir dagdaki magarada yafar; eüeri lime lime oImu$tur, derísinden cera- 
hat ve irin akar. Her tarahiu sinekier ve kanncalar sarmijbr. Gece olun- 
ca, o ana kadar yaphgi AHah'i zikir ve C^nun kendisine verdigi rahmete 
$ükürle yetinmez, kendisini demirle baglar, kibleye ddnüp bütün gece 
$afak sókene kadar dua ve niyaz eder.”'" 

Süfiler, Hz. Eyyüb'un |il«rhi«ettin|, “Rahbim, baña zarar dokundu ..." 
sdzüyle, anun bedenindeki bir zaran mi yoksa dini adina kalbine gelen 
bir zaran mi ^kSyet ettigi konusunda farkii $eyler soylemiflerdir. 

Bazilan demi$tir ki: "Hz. EyyOb (aleyhineUm) namaza kalkmak istedi, 
ancak vücudundaki hastakk vezayifliktangüfyetiremedi, bunun üzerí- 
ne, 'Rabbim, baña zarar dokundu ...’dedi." 

$dyle de denmi^tir Yaralarma da$en kurt bütiin bedenini yedi, dyle 
ki bir deri bir kemik kaldi. Kurt, kalbine ve diline ydnelince Hz. EyyOb, 
kaibi i;in gayrete geldi. (^Unkü orasi marifet, tevhid, peygamberlik ve 
veláyet ilminin kondugu yerdi. Zikirden kesilmekten korkarak, "Rab¬ 
bim, baña zarar dokundu ..." dedi. 

Bir diger goriij ^yledir; Hz. EyyOb, hímmetinin ve kalbinin dagil- 
masmdan korktu; ^nkü árifler ifin himmetinin dagilmasmdan (kalbin 
ba$ka $eylere yünelip yüce Meviá'dan kopmasindan) daba agir bir ceza 
yoktur. O bazan, "Ipnde bulundugum bela ile cezami tekiyorum" di- 
yor, bazan da, "Sikinti ile Hakk'a yakla$tinliyorum" diyordu. Kalbinin 
kan^masmdan korkunca, "Rabbim, baña zarar dokundu ..." dedi. 

Ben (tbn Acibe) derím ki: Bu son süylenen durum, peygamberlik 
makami i^n uygun degildir; o sadece onlann di$indakiler i(in müm- 
kündür; ^nkü veliler bu makamdan ileri ge^nüjtir; peygamberler nasil 
getmez! 

Bazilan da demiftir ki: "Hz. EyyOb, "Dü$manlanmm hálime gülüp 
eglenmesinden baña zarar dokundu" dedi. Müfessir Ibn Cflzey-i Gimáti, 
Oyete bu manayi vermekle yetinmi}tir.'“ Bu yorum tenkide a^iktir; pin- 

105 bk. Ibn Abbld er-Rundi, GaysB I-MmlWW I-A/^ fl Snhi l-Hikímrl-AUhfít, s. 16-18 

(BryruI 2007). 

106 Ibn CÜ»y,rt-r«fcIlli-UlfliBÍ (-Tíiiia. 2/27. 
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kü insanlar, velilerin bile (ogunun gQzOnden dü$ma$tür, onlar insanla- 
nn hayrma ve $errine, ovmesine ve yennesine aldin$ etmezler. Veliler 
ipn dunim bSyle olunca, peygamberlei insanlann yermesinden ve ala- 
yindan nasil etkilenip rahatsiz olur? 

imam Ku$eyri áyetin tefsirinde deini$tÍT ki: 

"Hz. Eyyüb [akyhisseiamL 'Baña zarar dokundu sózünü, iláhi tak- 
dire bir itiraz olarak degil, kendi acziyebni ortaya koymak i(in soyiedi. 
Bu, ondaki sabir vasñni ortadan kaldirmaz. 

Aynca bu sozde, ümmetin zayif olanlanna bir rahatlama ve geni^lik 
vardir; bu durumda olanlar onu omek alarak bóyle soyleyebilirler. 

Rivayet edildigine góre Cebráil laleyhissellm) Hz. Eyyúb'a, halini 
Allah'a arzedip $ifa istemesini emrederek ^yle dedi; 'Allah kendisin- 
den istenmedigí zaman gazap eder. Onun kabnda bela ile aflyet e$ittir; 
Byle ise sen añyet iste!' 

$dyle denilmijtir: Hz. Eyyüb lakyhiswUm] kendisine hakikat aplmi$, 
neísinden ve hissinden uzakla$tinlini$ biriydi; bóyle oldugu i^n üzerin- 
deki belayi hissetmiyordu. Allah once, belanin aasini kendisine giziedi, 
sonra onu hissetme halini gen verinoe, Hz. Eyyüb tektigi aciyi farkedip, 
‘Baña zarar dokundu dedi. 

5oyle diyen de olmujtur: 'Allah Teálá, Hz. Eyyüb'a once manevi 
bir hal verdi, sonra, onda kulluk alametini góstermek icin kendisini o 
balden, 'Baña zarar dokundu ...'sózüylepkardi."'® 

Vertecübí (Rüzbihin-i Baklf) demistir ki: "Cüneyd-i Bagdadfye, Hz. 
Eyyüb'un 'Baña zarar dokundu ...' sdzünden sorulunca ?6yle demiftir: 
"Allah Teálá ona iláhi nimetlerinden ihsan etmek i^in, kendisine, ihtiya; 
halinde nasil istenecegini ógretti."'® 


107 Ku^yn, Utáifa l-ífirát, 4/184-188. Imam Kujcvri, bu Syelin tefsirinde geni; ve gOzel 
acúamalaida bulunmu;tur. Bii kisnu yubanda verildi. Kurtubi, Hz. Eyyüb'un “Bam 
zarar dokundu ..." sezünün manasi haklcuida un yedi degijik gorü; nakletmi;tir (bk. 
Kurtubi, ef-Gími' KAhkámi'l-Kur-ín, 11 1739-731). 

108 Rüzbihln-i Baklt, Ariisa'i Btyan, 2/522; aynca bk. Sa'lebf, cI-Ke^ iv'l-Beydn, 4/263; 
Kurtubi, W-Círai' li-AhkSmil-Kur'ln. 11 /231. 





Hz. Peygambei'den |saUallahualeyliiveKll«n| rivayet editen bir hadiste 
denilmijtir ki: Resúl-i Ekrem'e luUallahu akyhi vaeUem] bir adam gelerek, 
EyyOb'un, "Sana zarardokundu ..." sozündensordu. Allah Resúlü agla- 
di, sonra jóyle buyurdu: 

"Beni hak dinle peygamber olant gdnderen AlUh'a yemin olsun ki o, 
kendisine Rabb'inden gelen bir ihtiyttf ve sikmtidan dolayi fikáyetle bulun- 
madi; fakat onun hestaligi ytdi sene, yedi ay, yedi gün, yedi saat sürdü. Has- 
laligmin son saatlerinin birinde, namaza kalkmak i(in daprandi, ancak ayaga 
kalkmaya güf yetiremedí; o zaman, 'Baña zarar dokundu ...' dedi." 

Sonra Hz. Peygamber (ulUllahu aliyhi vnellm) buyurdu ki: "Yaralarm- 
da olufttn kurllar onun biltiin bedenini yiyip kemirdi; kuru bir kemik kaldi. 
Vücudu óyle inceidi ki neredeyse günef ^tgt onünden oursa, arka tarafindan 
(ikiyordu, Saglam olarak kalbiyle diíi kaldi. Kalbiyle sürekii Allah'i zikrediyor, 
diliyie de Rabb'ine hamd ve send ediyordu. Aüah Teálá mu bu hastaliktan kur- 
tarmayi mural edince, kendisine, biri kalbine. digerini diline iki yara kurdu 
gbnderdi. Bunun üzerine Hz. Eyyüb, 

‘Ya Rabb'i, seni zikrettigim iki Szam kaldt; bu kurllar da beni senden alt- 
koyup strrima ulofmak ifin bu iki ázama yoneldiler, 'Baña zarar dokundu, sen 
merhamel edenlerin en merhamellisisin' dedi." 

Allah Teálá'nm, “Jarafimizdan Air rahmet ve ibadet ehline bir ibret ol¬ 
sun diye boyte yaplik" áyeti, ba$ina bu tur celSl teceUileri (hastalik, kaza, 
bela) gelen kimseler i(in bir tesellídir. Bu konuda, tasawuft tefsirin ilk 
kismmda apklania ge^ti. En dogiusunu Allah TeálS bilir. 

Diger Mefhur Peygambciler 

CenAb-i Hak hundan sonra, diger me$hur peygamberlerin bazila- 
nndan bahsederek joyle buyurdu: 

fillUáíj 0 iSj 
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85. ismaíl’i, ídris'i ve Zülkifl’i de an. Hepsi de sobreden kimseter- 
dendi. 

86. Onlan rahmetimize dahii ettik. Onlar gerfekten salih kimse- 
lerdendi. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “¡smail'i, ídris'i ve ZUlkifl’i de an ." 

ísmail, Hz. tbrahim'in ogiudur. tshak'tan büyfiktür. 

tdris'in ismi Uhnüh olup Hz. Stt'in ogiudur. Hz. 5it ise Hz. Ádem'ín 
ogiudur. Bu agklama Nesefí'ye aittir."" 

Züikiil, Hz. tiyas'br. Onun, Hz. Zekeriyya veya Yú$a' b. Nún oldu- 
gu da sdylenmi$tir. 

Ben (tbn Adbe) derim ki; Onun Hz. Zekeriyya olmasi uzak bir ihti- 
maldir; (ünku Hz. Zekeriyya biraz soiua dzel olarak anlatilacaktir. 

Kifl, "pay" demektir; ZüIkifI de, 'pay sahibi" demek olur. 

Ona bu ismin verilme sebebí $udur: O, Allah Teilá'dan ilim ve se- 
vap olarak büyük pay sahibi oldugu ipn bu ismi almi;tir. 

Yahut o, zamarandaki peygamberlerin amellerínín kat kat üstünde 
amel yapmayi veya gündüzleri oiu( tutup geceleri ibadetle gefirmeyi 
üstiendigi ipn kendisine bu ísim veribnijtir.'™ 

Ebfi Musa el-E$'arf IndiyiUahu anh) demi$tir ki: "ZüIkifl, peygamber 
degildi, fakat o, salih bir kuldu. Salih bir adam dlürken onun hayatta 
iken yapmakta oldugu amellerini yapmayi üstiendi. O, her gün Allah 


IOS bk.N«eft,MKÍInlUí'l-Tnizil,3/I33. 

lio Bttyük m&fessir Fahreddin-i RSzf. bu sifatnidan dolayi Zfiikifl'in peygamber oldu^nu, 
Oinkü peygamber olmayan bir kimseiiia peygamberlerden daba faziletU olmadiguu 
(ve onlanndan daba üstün amel yapamayacagmi) sOyIemí$tir. Ráz!. ayxiea onun. ümek 
almacak diger iki peygamberle (Hz. bmail ve Hz. tdiis) birlikte. Enbiyl súresinde bah- 

sedilmesinin de kendisinin peygamber oidugunu gbsterdigini kaydelnii$tir (bk. Rázl, 

M^Hhli l-Cayb, 22/183). 
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Teálá i(in 100 rekát namaz kihyordu. Bunun Allah onu güzel bir 
vasifla Ovdü."'" 

ótner b. Abdullah b. Háris demi$tir ki; "Peygamberlerden bíri üm- 
metine, 

‘t^nizden kim baña, (benden soma) gündOzleii oru; tutmaya, ge- 
celerini ibadetle ge^rmeye ve kizmainaya sdz verir?' diye sordu. Bir 
gen?, 

'Ben aoz veriyorum' dedi. Sonra bu pcygambcr vcfat ctti. Bu gen^ 
onun yerine gefip insanlann arasmda hüküm venneye ba$ladi. $ey- 
tan, gencin oru(Iu oidugu bir zamanda, onu kizdirmak bir insan 
súretinde geldi. Kapismi $iddetle (aldi. Gen(, 

'Kim o?' diye sordu. $eytan, 

'Ihtiyaí sahibi biri!' diye cevap verdi Gen^ onunla ilgilenmesi i^in 
bir adam gOnderdi; razi olmadi, ba$ka biritü günderdi yine razt obnadi. 
Sonra kendisi pkarak onun elinden tutup kendisiyie birlikte (arjiya git- 
ti, ihtiyacini gdidü, soma ona yol verip kendisi geri ddndü (Peygambere 
verdigi sdz geregi, olanlara hi( kizniadi). Bunun i(in kendisine (güzel 
ahláktan büyük pay sahibi manasmda) 'Züikifl' ismi verildi."”' 

Ayet joyle bitiyor: “Hqjsi de sobreden kimstlerdendi. ” Yani bu bahsedi- 
lenlerin her biri, iláhi emirleri yerine getirírken kaifilafbklan mejakkat- 
leie ve ba$Ianna gelen sikmblara kar^ tam manasiyla sabirli kimselerdi. 

Devammdaki ayetle }dyle buyruluyon "Onian rahmeiimize dahil fi¬ 
fi*. "Yani dUnyada kendilerine peygamberlik verdik yahui ahirette ozel 
rahmetimize dahil ettik. "Onlargerfekten solih kimselerdendi." Yani bütün 
kdtülüklerden uzak, salah (olgunluk ve kemal) halinde kemale ermijler- 
di. Orüar, peygamberlerdir. Süphesiz onlann güzel ahliki, bozuk i^Ierin 
kan^ hallerinden korunmu$tur. En dogrusunu AUah Teálá bilir. 


III bk, Tjbert, amíu l-Bíjíl.. 11/372; Salíbl W-Kr^iv7-llqiin, S/Z»; SüyaH. «i-Diimi - 
Mettsür, 5166*. Kurtubi, steO hidis olank Hz. Pqrgainber’den [salUlUliu alryhi vaclleml 
iultlelmi}hr(bk. KuiXutUfl-amí li-AhUmn-Kurtn. tl/233-234). 

IIZ bk. Tabtri, GImiu l-Bfydn, 11/3ÍMM!: Sa'ld*. d-Ktff vt'l-Beyán. 4/265; SflyüH. «!■ 
Dlirrii'l-Memúr, 5/663. 






85-86. Ayetlerin Tasawufi t$aretleri 

Allah Teálá. bu büyük zatlan iki gUzel vasifla ovdü. Kim bu iki vasfi 
ele gefirirse onlara kablir ve onlann izinden gitmi; olur. Bu iki vashn 
biri, taaüerin me$akkatine, gúnahian terketmeye ve bafina gelen sikm- 
hya sabretmek; digeri de güzel hal sahibi olmakhr. Güzel hal, záhirini 
^ríatla. kalbini de hakikat nurlanyla islah etmektir. Kim bu iki güzel 
hali eide ederse peygamber ve siddiklarla birlikte iláhí huzurda yakin- 
lik elde edenlerden olur. Hayirli ijlerde muvaffak olmak sadece yüce 
Allah'in yardimiyla mümkündür. 


Hz. Yunus'un Kisaasi 

Cenáb-i Hak. hundan sonta, Hz. Yunus'tan jtlryhisseiiml bahsederek 
jdyle buyurdu; 

^ jiLíJ «di jj ¿í Í1 0^1 líj 

© ^ Jjuií'j ^1 ^ íj 0 

87. Zünnún'u da an. Haití o, dfkeli bir halda ftktp gitmifti; bizim 
kendisini asía sikiftinnayaca^mizi zannetmifti. Nikayet karanltk- 
lar ifinde fUyle dua etti: “Senden bafka hifbir iláh yoktur. Seiti bütün 
noksan sifatlardan tenzih edeñm; ger^ekten ben zalimlerden oldum!" 

88. Bunun üzerint duastnt kabul ettik ve onu sikmtidan kurtardik. 
Ifte biz müminleri bdyle kurtannz. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuniyor ki: “Zttnnün'u da an." 

Zünnún, "balik sahibi" demektir. O, Hz. Yunus'tur lateyhisselíml. 
Kendisini balik yuttugu ve bir zaman onun kammda kaldigi i(in ona bu 
lakap verilmiftir. 
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“Hani o, dfkeli bir balde (ihp ptrnifti.” Yani o, kavmine kizaiak en¬ 
lardan aynlip gitini$b. Yiinus lakyhísieUmL kavmini uzun süre dogru 
yola davet etti, oniar ise jiddetle karji gelip inkárlannda israrla devam 
ettiler. Yunus [aleyhisseUml, bu dunima kizarak, kendisine il4hí bir emir 
gelmeden onlan terkedip gitti. 

Rivayet edildigine gore Yunus |aieyhi«Uin| kavmine, kendilerine 
azap gelecegini haber vetdi, fakat bu arada kavmí tdvbe ettigi i(in, ken- 
dílerine haber verilen azap gelmedi. Yunus (aleyhisseMml bu durumu bil~ 
miyordu; kavmine yaian soyledigini zannettl; bundan dolayi kizarak o 
beldeden uzakla$b. 

Yahut Yunus lalcyhíKdimt kavminin inkárdaki israrlaruia kizdi; 
oniar da onun kendilerini terketmesine kizdilar. Ona diigen, sabredip 
Allah Teálá'dan gelecek bzel bir izni bddemesiydi. Bóyle bir izin gelme¬ 
den kendi tercihi ile acele edince, baligm kanunda hapsedilerek sikinti- 
ya ugrabidi. 

Ibn Abbas [rtdiyillahu anh| demijbr ki: "Cebráil laleyhúKUm], Hz. 
Yunus'a (Jleyhissellinl, 

"Ninova insanlarma git, otilara AUah'm azabinm gelmekte oldugu- 
nu haber vererek kendilerini uyar!" dedi. Yunus lilcyhiHeUin], 

"Oraya gibnek ign bir hayvan bulayun" dedi. CebrSil laleyhisselin-l, 

“Durum bundan daha acele, ;abuk gití" dedi. Bunun üzerine Yunus 
[alcyhisuUml hemen gemiye gitb ve ona bindi. Gemi suyun i(inde kal- 
di, hareket etmedi. Bunun üzerine geminin yükünü azalbnak i(in bazi 
yolculann gemiden ablmasi gerekb. Bunun i;in kura ^kbler. Kura Hz. 
Yunus'a [aleyhisseiaml (ikb. O sirada kuyrugunu sallayarak bir balik geidi. 
Allah tarahndan baliga, “Yunus'u senin ign bir nzik yapmadik, o sade- 
ce senin koruman gereken bir emanetbr" dendi. Yunus liieyhísseiiml suya 
atlayinca bahk onu yuHu. Onu dnee Übulle'ye, sonra Dicle'ye gotüidü, 
pe$inden yoluna devam edip sonunda Ninova sahillerine atfa.""’ 


k. Sa'lebl, il-KtífKl-Befdn. t/m. 




Vehb b. Münebbih, Hz. Yunus'un. yarabb$ itíbariyie hemen dara- 
lan salih bir kul oidugunu, kendisine peygamberlik yüklenince onun 
agirhgmi tajiyamayip kaftigini s6ylemi$tir.'’* Hasan-i Basrí de onun 
Rabb'ine kizarak ^ikip gittiginí s6yleini$tir ki’“ bu gdru$, peygamber- 
lerin makamina uygun degildir. Sadece bu sózü, "Onun izinsiz (ikmasi 
sanki kizmak gibidir" nunasinda alirsak, kuitanr; yoksa uygun degil- 
dir. En dogrusunu Allah Teaiá bilir.'“ 

Cenáb-i Hak áyetín devanunda j6yle buyurdu: "Bizim kendisini asía 
siki^ttrmayacagtmtzi zanneUi." Yani hundan dolayi ona bir sikinti verme- 
yecegimizi zannetti. Yahut ona bir ceza uygulamayacagimizi zannetti. 

Abdullah b. Abbas'm (rxiiydlahu anh| sdyle dedigi livayet edilmi^tir: 
"Bir gün Muáviye'nin yanina gittim, baña, 

'Bu gece sabaha kadar Kur'an'm bazi áyetlerinin manasmi (fizmek 
i^in ugra$bm durdum, fakat (dzemedim. Sonra beni ipne dü$tügüm ka- 
n$ikJiktan sadece senin kurtaracagiiu dü$findüin' dedi. Ben, 

'Anlamadigm jey nedir?' diye sorunca, 'Bizim kendisirw asía giic ye- 
liremeyecegimizi zannetti' ayetini okudu ve, 

‘Allah'm peygamberi Allah'in kendisine gü^ yetiremeyecegini zan- 
neder mi?' dedi. Ben de kendisine, 

'Ayetin manasi, gü^ yetírememek degil, siki^brmamaktir (Hz. Yu- 
nus, kavmini terkebnesinden dolayi Allah'm kendisini sikijbrmayaca- 
gmi zarmettiy dedim.""' 

Bazilan, ayette gizii bir soru edab bulundugunu sdyleyerek ona $u 
manayi vermi$lerdir: O, bizim kendisini asía sikijbimayacaginuzi mi 
zannediyor? 


IM Vrhbb. MUmbbih'm Hz. Yuilus|a.rh>><ltai]lialü<inJalá lazleri ihtiyitla kaiyilannuBi gere- 
ken bir sSz oidugu iqn, hcpáni degil, bir fciaiuni Szetleyenk terciime etbk (Múterdm). 

115 bk. Taberl, Clmíu'l-Brydn, 11 /376-377; Sa'leK. rl-Ki^ix'l-Beyán. 4/267. 


inkár ve ísyanuu lUbb'i kazmak manssinda oldugunu eóylemiftír (bk. Kurtubt. 

ami' U’Ahkimi'l’Kur'án. 11 /234'235>. Kzc eore de isabetli oían budur (Materdm) 
117 bk. Neseft Mctírikü’t-TenzU. 3/133; SayOti M-Darrü'l-Mmsúr, 5/666. 
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§<iyle diyenler de olmu$tuT: “Bu bir benzetmedir; Hz. Yunus'un 
lileyhisseMinl hall, AUah'ui kendisíni sikijbrmayacagmi zanneden kimse- 
nin haline benzetilmijtir.” Yani Hz. Yunus, acele ile kavminden uzak- 
Ia$tigmda, Allah’in kendisíni sikijtarmayacagmi zanneden kimse gibi 
davranini; oidu. 

Ben (tbn Adbe) deñm ki: Hz. Yunus’un laleyhisseUm] makami yük- 
sek oldugu ¡(in, kendisinden fazla edep istendi. O, kendisine üzel bir 
izin verilmeden beldesinden (iktiguida, onun bu ciki$i, iláhi kudretin 
kendisine bir yaptuun uygulamayacagiru zanneden kimsenin hali gibi 
kabul edildi. Bununla birlikte Yunus (aleyhiswUm], genel izinle harekel 
etti. Bu izin, káfírlerin beldesini terketmektir. Sadece bu izin, onun gibi 
peygamberlere yeterli degildir. Bunun ifia baligin kaminda bir süre 
hapsedilerek izirrsiz aynimanin kar$iligini górdü. 

Ayet ?8yle devam ediyor. “Nihayet hiranltkhr ¡(itide foyle iua i'lli 
..." Yani o, yogun, ^iddetli bir karanlik ifinde dua etti. §u áyette de boy- 
le bir karanliktan bahsedilmi$tir: 

"Allah anlarm nurunu giderdi ve kendilerini koyu karanliklar ifinde ler- 

toHl"(Bakara:/17). 

Yahut bu karanliklarla kastedilea baligin kaminia denizin ve ge- 
cenin karanhgidir. 

Hz. Yunus laliyhiswUml karanliklar ifinde $6yle dua etK: 

"Sendeii hafka hi(bir üáh yukiur. Seni bütUn noksan sifállardan tenzih 
ederim: gerfekien ben zaümlerden oldum!" Yani senden ba$ka iláh yok- 
tur; seni zatina layik olmayan her türlQ $eydea seni herhangi bir $eyin 
ádz birakmasindan yiice ve uzak tutarun. Yahut senin hakkinda diij-ün- 
dügüm durumdan seni yüce ve uzak lutanm. Gerfekten sen baña izin 
vermeden once kavmimi terkedip gitmemle ben kendime zulmettím. 
Yahut ben, kendimi heiáke atarak kendime zulmettim. 

Hasan-i Basrf Irahmeiunahi ateyhl demi$tir ki:"Vallahi Allah Teálá onu, 
kendisine zulmettigini ikrar ettikten (sufunu kabul ve itiraf ettikten) 
sonra kurtardi." 
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Devammdaki Syette $6yle buymluyor; “Bunun üzerine duasim kabul 
etlik." Yani onun gúnahitu itirafta sakh oían ve en güzel ^kilde dile 
getiriimi; oían duasmi kabul ettik. Resfilullah'in Isalbibhu aleyhi viwiiemi 
$dyle buyurdugu rívayet edUmi$Hr: 

“Sikintiya dtifenlerden ker kim bu fekilde dua ederse kesinlikte duasí ka¬ 
bul edilir.'™ 

Ayet ^yle devam ediyon “Ve onu stkinhdan kurtardik." Yani onu zil- 
let, vah$et ve yaimzliktan kurtardik. Bu, baligin onu ddrt saat sonra sahi- 
le atmasiyla ger^eklefti. Bunun üc gün sonra oldugu da soylenmijtir. 

Ayet jflyle bitiyor: "íjfe biz mümittieri boyle kurlarinz." Yani Yunus'u 
i^ne dü$tü¿ü sikinbdan kurtardigimizgibi, münúnleri de Allah'a ihlásla 
dua ettiklerínde, gam ve sikinhlanndan boyie kuitannz. 

Resúlullah'm (sallaliahu aleyhi vneiiMi| {dyle buyurdugu rivayet edil- 

"Ailah'in, kendisiyle dua edildiginde kabul ettigi ve bir fey islendigin- 
de verdigi ismi, Yunus b. MettS'mn yapUgt duadaki ism-i ¡erifidir." Hz. 
Peygamber'e (salUllahu ileyhi vneneml, 

"Yá ResüIallaK o dua Yunus'a mi bastir?" diyesorulunca, ResQIullah 
iMiblUhu aleyhi v<sell«n| foyle buyurdu: 

"Hayir, bilakis o, bütün müminlere has bir duadir. Allah Teálá'nm, 'Biz 
müminlm bm/le kurtannz' áyefini ifUmedin mi? 


87-88. Ayetlerin Tasawufi tyaieUeri 

Kimin ipn ezelde iiahl ínAyet {6zel rahmet ve deslek) takdir edil- 
mi$se, i$lemi$ oidugu suf onu ipnde bulundugu güzel halinden uzak- 
lastumaz ve veliiik dairesínden pkannaz. Bilakis yüoe Allah onun i$le- 
digi sut derecesinde ve makaminin yüceligine góre, ona dünyada, be- 


118 Tirmiri,DaavSI,82;AhmeAMiisnBl, l/I70;Hai<mi,Mi¡sl«/rífc 1/505. 

119 Tabert, amu'l-Btyán. 17/107-10»;Sa'ltM, il-Ke^ ifl-Br¡iin, 4/270; SüyOtt ti-Dürrü'l- 
Mensúr, 5/668. 
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deninde veya malinda bela vererek kendisini edeplendirir; sonra maka- 
mina dSndürür. Allah kendilerinden lazi olsun, bu konuda súfílere ait 
pek tok hikáye vardu. Onlardan biri Hayr en-Nesstc'in (kuddix simihül 
hikáyesidir. Onun bafindan ge^n olay $udur: 

Bir gün kendisine, "Senin sanatin dokumaalik mi idi ki sana 'Doku- 
maa Hayr" dendi?" diye sorulunca joyle demi$tir: 

"Hayir, ben onceleri dokumaalik yapmadim. Bu ismin baña veiil- 
mesi $dyle oldu; Ben, Allah'a sóz vereiek, ya$ hurma yememeye karar 
vermijtim. Bir defasmda nefsim baña galip geidi ve bir ntl (yalda$ik ya- 
nm kilo) taze hurma aldim, yemek i(in bir yere oturdum. Tam o sirada 
ba$ima bir adam dikildi, bogaztma sanlarak, 

'Ey katü kale, sen efendinden kacarsm ha!’ diyerek bcni yakaladi. 
Meger bu adamin 'Hayr' isminde, ondan ka(mi$ bir kdlesi varmi;. Allah 
TellS benim súretimi o kdleye benzetti, adam da beni kdlesi zannederek 
dUkkanina gbtürdü. Baña, 't$ini yapl' diyerek, baña pamugu dokuma- 
mi istedi. Ben de tezgiha ayaklanini salip dokumaya ba$ladim. Sanki 
bu i$i seneierce yapmi$ gibi 4 yapiyordum. Bir ay bu ^kilde adamin 
yamnda kalip ^lijbm. Sonra bir gece, sabah namazma kalkmi;bm, eli- 
mi a(ip, ‘tiáhi, bir daha sozümden donmem, boyie bir ;ey yapmami' 
dedim. Sabah olunca bendeki hal gitb, eski halime ddndüm, benim 
onun kolesi olmadigim anla$ildt, beni serbest biraktdar. tsmim 'Hayr 
en-Nessác=Dokumaa Hayr' olarak kaldi. Bu 4in ba^ima gelme sebebi, 
nefsimin arzusuna uymam idi." 

Allah kendisinden razi olsun, Ebü'l-Hayr el-Askalánrnin olayi da 
konumuza bir dmektir. O demijtir ki: "Seneierce camm balik yemek ís- 
tedi fakat alip da yemedim." Bir gün kendisine helálinden bir balik gei¬ 
di; onu yemek i^n elini uzattigmda, parmagina baligm kil^gi batti, bu 
yüzden parmagi iltihaplamp yara oldu, sonunda zayi olup gitti. Bunun 
üzerine Ebü’l-Hayr, "lláhí, helálinden bir arzusuna elini uzatanin hali 
budur; ya haram bir arzusuna elini uzataran hali nasil olur!" dedi. 

Allah kendisinden razi olsun, Ibrahim Havvás'in ya;adigi olay da 
bu konuda bir dmektir. O demijtir ki; 




JS 
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"Bir yoluculuk sirasinda aakbm; o sirada Rey ^hiine vanni$tim. 
¡(linden, 'Bu ^hirde tanidik birilerí pkar, gideyim de kamimi doyura- 
yim!' dedim ve $ehre girdim. $ehirde beni taniyanlar (ikb; misañr edip 
kamimi doyuidular. Soma, izin akp aynldun. §ehrín i( kesimlerine dog- 
ru girdim; orada birilerinin a^iktan gfinah i;lediklerím gordüm. $unlan 
uyarayim, kendilerine iyiligi emredeyim, diye yanlanna vardim. Onlan 
k5tü i$ten vazge(ireyim derken, adamlar beni yakalayip dóvdüier. Soma 
kendi kendime, 'Bu i$ neden bajuna geidi; (ekbgim a(liktan mi acaba?' 
diye düjünürken, simmda baña joyie sesleniidi: 'Sen a(ligmi gidermek 
i(in kalbinle, tamdiklanna güvendin, yarabcina güvenmedin!' dendi." 

Se(kin velilerín yajadigi bu türómekier (okbir. Onlar, yüce Allah'a 
(ok yakin olduklan i(in, yapbklan az bir edep diji hareketten dolayi 
bir jekilde edeplendirilirler, sonra makamianna dfindürülürler. Hz. 
Yunus'un [lieyhiaelaml bajina gelen olay da bu tiirden bir jeydir. O da 
kendisine 6zel bir izin verilmeden dnce beldesinden (ikb, bunun i(in 
Allah kendisini, makamma uygunjekilde edeplendirdi. Soma onu pey- 
gamberlik ve insanlan davet ijine geri ddndürdü. 

$eyhlerden birinden junu ijitmijtim: "Hz. Eyyúb'un laleyhísselim] 
malina musibet gelmesinin sebebi $u idi: Onun malirun yakinlannda bir 
káfir vardi; Hz. Eyyfib maimdan dolayi káfiri idare ediyordu. Bu yüz- 
den, onu edeplendirmek ve kemale erdirmek i(in kendisine ve malina 
musibet verildi." En dogrusunu Allah TeSlá bilir. 


Hz. Zekeriyya'nm Kissasi 

Cenáb-i Hak, hundan soma, Hz. Zekeriyya'nm laiiyhisscUm] kissasin- 
dan bahsederek jSyle buyurdu: 


¡jil 1 : !■>« t ,‘«Ij 





89. Zektriyya’yi da an. Hani o Rabb'ine, “Rabbim! Beni yalmz 
btrakmal Sen, várislerin en hayiritststn" diye dua etmifti. 

90. Biz onuH da duastnt ¡cabal ettík ve ona Yahya’yt ihsan ettik; 
efini de kendisi i fin ((ocukdogurmayafelverifli hale getirdik. Gerfekten 
onlar (bahsedilen peygamberler), sürekli hayirlann i(inde kofuyorlardt; 
aynca (rahmetimizi) umarak ve (azabtmtzdan> korkarak bize yalvan- 
yorlardt. Onlar, aynca bize karft derin saygt ifindeydiler. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor Id: ~2ekeriyya’mn da haberini an. Hani o, ^o- 
cuk istemek i(in Rabb'ine ¡dyle dua etmifti: ‘Rabbim! Beni yalmz btrakma!' 
Beni, kendisíne viris oUcak bir (ocugu bulunmayan tek ba$ina kalmij 
biri yapma!" Sonra Allah'a teslim olarak ijini O'na havale edip, “Sen, 
vSrislerin en hayirliststn" dedi. Yani sen baña yetersin; baña bir váris na- 
sip etmesen de aldin$ etmem; (ünkü sen en hayirli váríssin. 

Devammdaki áyette ^yte buyniluyor “Biz onun da duastnt kabut rt- 
tik ve ona (ocuk olarak Yahya'yt Besan eltik; efini de kendisi ifin (ocuk do- 
gutmaya elverifli hale getirdik.'' Yahutonun ahlakini güzelle$tiierek gíuel 
gefinilen biri haline getirdik. Hanuni daha once gepnilmesi zor biriydi. 

“Gerfekten onlar, bahsedilen peygamberler, sürekli hayirlann ifinde 
kofuyorlardt." Yani onlar, sürekli hayir yoUannda ko$malan ve onu eide 
etmek i^n yanjmalan sebebiyle, dualannin kabul edilmesini hak ettiler; 
biz de istediklerí $eylerde arzularun yerine getitip ihtiyaflanni giderdik. 
Onlar bunu, bütün hayirlann ¡(inde sabit ve kararli olarak yapiyorlardi. 

Áyette, "Onlar sürekli hayirlann ifinde kofuyorlardi" buyrulmasi, 
oniarin, hayirlann difinda, kiyisinda kenannda degil, sürekli i(inde ol- 
duklanni bildirmek ifindir. 

Áyet jOyle devam ediyon “Onlar, rahmetimizi umarak ve azabimiz- 
dan korkarak bize yalvariyorlardi." Yani onlar, sevabim veya kabul edile- 

karak dua ediyorlardi. 

Yahut onlar, ragbet ve koiku i(in dua ediyorlardi. 
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Ayet s6yle bitiyor: "Otilar, ayncabiiehirfiderw saygi ipndeydiler." On- 
lar, size karji boyun egmi$ olarak koifcu igndeydiler. Yani onlar, bu y ¡ice 
mertebelere sadece bu güzel vasiflara sahip olduklan i(in ula$blar ve Al- 
lah tarahndan sefilmeyi hak ettiler. En dogrusunu AJIah Teálá bilir. 

89-90. AyeÜerin Tasawuñ tyareileri 

Hakiki velilige várts olmada galip oían durum, várisligin nesebin 
di$mdaki kimselere nasip olmasidir. Mecazi velilikteki váxislik ise ba- 
zan nesepten gelenler i(in bazan da nesebin difindakiler i(in ger^ek- 
le;ir. Mecazi velilik, gflzel hal ve ilún makamidir. Hakiki velilik ise 
fena ve beká makamlanyla, peygamberin izinde manevi terbiyeye ehil 
olmakbr. Manevi faydanm kesilmemesi i(in bu velinin, kendisine bir 
váris istemesinde bir sakinca yokhir. 

$eyh ibn Me$ff'in, "Yi Rabbi, kulun Zekeriyya'nin duasmi i$ittigin 
gibi benim de duami ijit (Onun várisi olmasi i^in yapbgi duayi kabul 
ettígin gibi benitn de duami kabul et)” sdzü hakkinda denmi$tir ki: "O 
bu sbzüyle ruhani (manevi) varis istefine isaret etmektedir." En dogru- 
sunuAUahTeaia bilir. 

"Gerqekten onlar, sürekli Itayirlann ¡(inde kofuyorlardi" áyetinde, Al- 
lah tarabndan se^ilmenin (veliligin) sebebine ijaret edilmektedir, íunkü 
onun yolu, hayirli amellere ve her türlü taatc ko$maktir. Bu amellerin en 
kuwetlisi ju üí $eydir: Sürekli Allah'i zikir, Allah hakkinda güzel zan 
sahibi olmak ve kullar hakkinda hep güzel dü$ünmek. 

Bir hadis-i jerifte §oyle buyrulmuftur: ~iki güzel huy var ki otilardan 
daha yüksek bir haytr yoktur; burilar, Allidi hakkmda güzel zan sahibi olmak 
ve Allah'in kullan hakkmda güzel düfünmektir.”'^ 

"Onlar, ümit ve korku ile dua ediyorlardr áyetinde anlatilan durum, 
AUah Teala'ya jevkle ybnelen ve dogru yolu bulmak isteyen táliplerin 

120 Hadisi bu laíizlarla tesbit edemedik. Hadisin Uk lasmiyla ayni nunada tñr haber i^n bk. 
Ibn Ebü'd-Dünyi, Hüsnü'z-Zan BiUáK nr. 82,83 (Beynit 1993). Yine Hz. Ali'den [rad.yol- 
íaHu anhj gclen bir haberde $dyle buynibmi^r 'iki vestf vardir ki otilardan daha büi/ük 
bir iyiUk yoktur. bunlar. Allah'e imán «r AUah m kuHanita faydah olmaklir" rt>k De>'Iemí, 
Firdn>sü)-Ahbár. nr. 2810; ZebWi. /ífc^VS«ft 7/248.. 
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halidir; onlar, Allah'a vusiat finiidiyie ve ondan kopup gen ddnmek- 
ten korkarak dua ederler. Bazan vitsil oIinu$ kimseler ipn, manen daha 
fazla ilerlemeye bir ragbet olur ve onlar ayni zamanda manevi seyrin 
durup iláh! huzurdan uzakla$tinlma korkusunu ya$arlar. 

Áriflerden biri demi$tir ki: "Omit ve kotku, her mümin ¡íin gerekii 
oían iki Szellikter. Eger Qmit olmazsa kul ilAh! rahmetten ümidini keser; 
bu, küfiiidiir. $ayet kulda, ilShi azaptan korku bulunmazsa kul kendisi- 
ni emniyette gorür; bu da küfíirdür.'' 

En dognisunu Allah Teáll bilir. 


Hz. Meiyem'in ve Hz. tsa'iun Kiasati 

CenSb-i Hak, hundan sonra, Hz. Meryem lie Hz. tsa'dan [(icyKisHlAinl 
bahsederek ^yle buyurdu: 








91. Irzint iffetle korumuf otan Meiyrm’i de an. Biz ona ruhuntuz- 
dan üfledik; onu ve oglunu álemler t(iii bir ibret yaptik. 


Tefsir 

Cen4b-i Hak buyuruyor ki; "Iraní, haramdan iffetle korumu} otan 
Meryem'i de an." Bu ifade onun, hakkinda düjünülen her türlü ayip ve 
kusurdan son derece uzak oidugunu bildiimektedir. 

Ayet joyle devam ediyor; "Biz ona ruhumuzdan üfledik." Isa onun 
kaminda iken, kendisine ruhunu üfledik. Yahut ruhumuz Cibiil vasita- 
siyla onu Metyem'ín elbisesinin cebinden kendisine üfledik. Bu üfleme 
ile tsa'yi armesinin cahminde yaratbk. 

Cenáb-i Hakk'in, "Ruhumuzdan ..."ifadesiyleruhu zatinanisbet et- 
mesi, Hz. Isa'ya jeief bahfetmek ifindir. 
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"Onu ve ogiunu álemler ifin Wr ibri’í yapttk.'' O ikisinin durumu, 
álemler i;in ilShi bir delil ve íbiettir, Cerfekten kim oniann halini iyi 
dü$ünürse Allah Teálá'nin sonsuz kudretini iyi anlar. 

Áyette, onlann ikisinin hali ipn, "Onu ve ogiunu ilemlere bir Syet yap- 
tjk" dendi, iki áyet denmedi; (Onkü onlann ikisinin halinin toplami, bir 
mudzedir; o da Hz. Meiyem'in Hz ísa'yi babasiz olarak dogurmasidir. 

$dyle de denmi$tir: Ayet $u manadadir: Biz Meiyem'i bir áyet (mu- 
cize ve ibret) yaptik, aym jekilde ogiunu da bir áyet yaptik. En dogru- 
sunu Allah Teálá bilir. 

91. Ayetin Tasawufi Ijaretleii 

Kim, küfúklügünde takvayi eideederseo, büyüklügünde de takva- 
Ii olacagina dair bir alamet olur. 

Insanlar dilinde jdyle bir labir vardu; (^ifte ko$ulacak 6küz, zor ve 
zayif halinde (kü;üklügünde) belli olur. 

Súftler fdyle demi^lerdir; "tnsanin manevi yoldaki ilk hali, nihaye- 
tini gdsteren bir aynadir." 

Hikmet sahipleri demijlir ki: “Kücüklükte eide edilen jeyler, yajli- 
liga (ihtiyarlik haline) hizmet eder," 

Hayirli ijlerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardimiyla 
mümkündür. 


Bütün Peygamberler Tevhid Inancinda Ittifak Etmi$tir 
Cenáb-i Hak hundan soiua, peygamberlerin Allah'm birligi husu- 
sunda gSriij birligi i(inde olduklanndan bahsederek joyle buyurdu: 

i~'í l iJu jl 
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92. ifte (peygamherlerin getiriigi) bu tevhid dini, siziti tek dininiz- 
dir. Rabb'iniz de benim; óyle ise sadece baña kulluk edin. 

93. Fakat insanlar, aralartndaki dini birligi paramparfa ettiler. 
Ancak sonunda hepsi bize dónecek. 

94. Arhk kim mümin olarak salih amellerden yaparsa onun ameli 
inkir edilmez (gayreti karfiltkstz biraktlmaz); füphesiz biz onun amelini 
yazmaktayiz. 

Tcfsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor k¡: “ífte bu tevhid dini, sizin tek dininizdir." 
Yani bahsedilen peygamberlerin üzerinde yüríidügüi ve bÍTle$tigi tev'- 
hid yolu, sizin üzerinde olmaniz geieken dininizdir; sakin onun di$ma 
fikmayin. Peygamberlerin getirdigi iláhí hükümler, birbirinden farkii 
oisa da bu tevhid inananda farklilikyoktur. 

Bir hadis-i $erifte jóyie buyrulmujtur; "Peygamberler, babalari bir, an- 
neleri farkli oían (ocuklar gibidir. Yani onlar, i$in asii oían tevhid inan¬ 
anda birdirler, getirdikleri dinin hükümlerí ise birbirinden farklidir. 

Imam Ku$eyr{, "Rabb'iniz de benim; dyle ise sadece baña kulluk edin " 
áyeti hakkinda demijtir ki: "Sizi kendi irademie yaratip büyüten ve bes- 
leyen benim; óyle ise siz de buna jükretmek ve kullukla óvünmek Kin 
sadece baña kulluk edin." 

Áyet, bülün insanlara hitap etmektedir. 

Devammdaki áyette $óyle buyiuluyor: “Fakat insanlar, aralanndaki 
dini birligi paramparfa ettiler. Tevhid inancuu bozdular, farkii gruplara 
aynldilar." Ayet sanki tevhid ehline, onlann yaptiklan (irkin i$leri ya- 
saklamakta ve $oyle demektedir: Onlann, bütün dinlerin üzerine birle;- 
tigi Allah'm tevhid dinine kar$i i$ledikleri su(un büyüklügüne bakmi- 
yor musunuz? 

CenSb-i Hak sonra onian jOyle uyaidi: "Sonunda hepsi bize dOnecek- 
ler. ” Yani dinlerini parta parta edenlerin her biri, ólümden sonra tekrar 
121 Buhlrf, Enbiya. 46; Madim, FezSil, 143; EM Davud. Sttnnet 13. 
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dirilerek bize donecekler; o zaman biz oniara amellerine gdre karjilik 

Hak Teilá sonra, veiecegi kar$iligi afiklayarak jdyle buyurdu: “Ar- 
tik kim mümin olarak herhangi bir salih amel yaparía onun ameli inkár edil- 
mez. " Yani o kimse Allah'a, lesúlüne ve inaiulmasi gereken jeylere imán 
ederek salih ameller yaparsa amelinin sevabindan mahrum olmaz; tam 
aksine yapbklan kabul edilip kar$iligi verilir. 

imam Ku$eyrí demistir ki; “Mümin olarak ..." demek, sonunda 
imanli olarak dlürse, demektir." O, bu sozüyle sanki son nefese i^aret 
etmektedir. Cünkü kim, son nefeste imanli olarak bimezse onun amelle¬ 
rine bir sevap vcrilmez."'” Bu balden Allah'a sigminz. 

Küfran yani yaphgm inkár ve nankdriük, sevaptan mahrumiyeti an- 
latmak i^ kuUarulan bir tabirdir. §úkür ise yapUan amele sevap vermeyi 
aiUatmak i^in kullaiulir. Ayette, “Onun ameli asía inkár edilmez" buyrul- 
masi, Allah Teálá'mn, mOmin kulun yaptagi iyilikleri ve salih i$leri drtüp 
inkár etmekten son derece yüce ve uzak oldugunu belirtmek i^indir. 

Ayette, amele “sa'y" denmesi, kulun bútún gayretlerinin sayüdigmi 
ve degerlendirildigini gdstermek ipiKÜr. 

Ayet ídyle bitiyon "$ü¡dtesiz biz onun amelini yazmaklaya." Onla- 
nn yapmi} oldugu amellen amel defterlerinde tesbit ederiz ve hafaza 
melekierine bu jekilde yazmalantu emrederiz; ondan yazilmadik hi^bir 
^ birakmayiz. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

92-94. Ayetlcrin Tasawufi Ifaredeti 

Allah kendilerinden razi oisun, sAfíler, iiáhí huzura seyirlerinde ve 
terbiye yolundaki gidifatlannda, zaman, mekán ve $ahislara góre farkli 
usul ve yóntemlere sahiptirler. Nihayet hallerinde ise birdirler. Onlann 
nihayet haii, Cenáb-i Hakk’i müsahede, hakikati gorme ve ihsan maka- 
mi oían irían günefinin kalplerinde parlamasidir. Süfiler bu hale, fená 
ve beká derler ki o has tevhiddir. 


Ku^yri, LtlIifa l-isMI, 4/1». 
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Bir tanesi bu duiumunu jSyle dile getümijtir. “Bizim sózlerími 2 


etmekteyiz." 

Bunun sebebi $udur: Zevk ve tatma ile eide edilen bir $ey iarkli ol- 
maz; aksine temiz ve saglam zevki oían kimse onun tadim alir. Evet, bu- 
lunan ^ aym olmakia birlikte, bulanlann me^replerine gdre zevkleiin- 
de farklilik olur. Me$repleri ise nefislerini o yolda leda etmeye ve Allah 
ipn sattnaya gore degi^iktir. Onlann manevi zevklerí aynca, kalplerini 
günah ve masivadan temizleyip anndirmaya goie de farklilik arzeder. 
Yine her birinin Hak yolundaki dddiyet ve gayretíne gore de elde edilen 
manevi zevklerde farklilik olur. Bununla birlikte bütün árifler, Allah'tan 
gelen bir basiret (nur) ve delil iizeie gitmekte ve hareket etmektedir. 
Allah Teáia bizleri ortlann zikiiyie (aydalandirsm ve onlann yolunda 
yürütsün. Amin. 

Herkesin OSnOfa Yflce Allah'adir 

Cen4b-i Hak hundan sonra, “Hepsinin donüfü bizedir" áyetini ;a- 
mamlayarak jdyle buyurdu: 

© 'i] 

© J: il; iíÁí ^ \lLm j3 obj u 

95. Helák ettigimiz bir fehir halkmtn (oldükten sonra bize) ddnme- 
mesi imkánstzdtr. 

96. Niháytt Ye'cüc ve Me'cüc (selleri) eftldiginda, onlar her tepe- 
den ttkin ederler. 
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97. Ve gerfeklefecek oían oaat (mi) yaklaftnca, inkár edenlerin 
gozleri (hayret ve fajkinliktan) donakahrt O zaman, "Yaztklar olsun 
bizel Gerfekten biz, hundan habersizdik, daha dogrusu biz zalim kim- 
selerdik" derler. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Heídk etiigimiz, yani azgmiiklanndan 
dolayi helák olmasini takdir ettigimiz yahut hclák olmasma hükmetti- 
gimiz hir ^hir halkimn oidükten s<Hira tekrar dirilerek bize dOnmemesi 
imkánsizdir." Onlarm tekrai diríltildikien sonra mah$ere gelip amelleri- 
nin kar$iligini gormeleri kafiniimazdir. 

"Hepsinin dbnüjü bizedir" áyetinde belirtildigí gibi, bu kimseler de 
kesinlikle Allah'a ddnecekler kapsamma girdiklerí balde, kendílerínin 
aynca dile getirílmeleri; onlarm, óldQkten sonra dirílmeyi ve Allah'a 
ddnmeyi inkir etmelerindendir; digerleri ise bbyle degildir. 

Ayete $u mana da verilmijtir: Kendilerini helák etmeyi istedigimiz 
bir belde insarüannin tdvbeye dónmeleri mümkün degildir. 

Bir diger mana: Kendilerini Hilen helák etiigimiz bir belde insanlan- 
mn dünyaya donmesi imkánsizdir. 

Bu áyette. dienlerin dünyaya geri dbnecegini soyleyen Ráfizüer'e 
ve tenasüh Hkrinde olanlara (didükten soma ruhlaim ba$ka bedenlere 
ge^igini sdyleyenlere) ret vardir. 

Bu áyeti, bir oncesine baglayarak ona $u manayi verenler de olmu$- 
tur; Müminler gibi salih amel yapmak, kendilerini helák etmeyi istedi- 
gimiz $ehir halki i(in mümkün degildir; (ünkü oniar azginliklanndan 
dónmezler. 

Zeccác'” demijtii ki: "Kendilerini helák etmeyi istedigimiz $ehir 
halkindan bir amelin kabul edilmesi imkánsizdir; (ünkü oniar inkár ve 
isyanlaimdan dónmezler, yani tóvbe etmezler."'" 

123 ZeccSc, Ebú Ishak Ibrahim b. Sen h. SchI (v. 3II/923t Mdní'l-KurVin iv l'raiiült adh 

eseriyle taninan nahiv aiimidir. Bafka «etieri de vardir (bk. Heyet MmOata A'Umi'l- 

UlemJ vt'l-OdeMri-Anli 11 /( 7 . 90 ). 

124 bk.Zecclc,Mídra7-Kur'dnce/'rdMI<|,3/4aSL 
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Yani onlar, üzerinde bulunduklan helSk halinde devam ederler ya- 
hut oniann tdvbeden kapnmalan devam eder. 

Devamindaki áyette $dyle buyniltiyor; “Nihm/el Ye'cúc ve Me'cúc'ürt 
setleri afildigmda ..." Súra üfünildügünde ve kiyamet koptugiinda onlar 
inkárlanndan ddnerler, fakat bu ddnü}lerí kendílerine bir fayda vermez. 

Ye'cüc ve Me'cüc iki kabüedir. 

$óyle denilnii$tir: "ínsanlar on gnjptur; dokuzu Ye'cüc ve 
Me'eüc'tür. 

Ye'cüc ve Me'cúc'ün setleri a^ilinca, onlar her lepeden akin ederler.” 

Ayete $u mana da verílmijtir: Insanlar, kabirleñnden kaldmidiktan 
sotu'a mah$er yerine dogru akin ederler. 

§u hadia-i $erif, áyette ge^en alan etmenin, Ye'cüc ve Me'cüc'e ait 
oidugunu gdstermektedir;" Ye'cúc ve Me'cúc'ün seddi Ofilir; onlar insan- 
larm üzerine dogru akin ederler."'^ 

Mücáhid'den gelen bir okuyu$ $ek]i ise áyetin "akin ederler" kismi- 
mn, kabirden (ikanlarla ílgili oidugu gdrü$únú destekiemektedix. 

Cenáb-i Hak sonra jdyle bu)rurdu: "W gerfeklefecek oían vaat edilen 
an yaklofinca, inkár edenlerin ^zleri yeilerínden d^a fiilami$ jekilde do- 
nakalir." O amn dehfetinden goz kapaklanni indirip kalduamazlar, by- 
lece bakakalirlar. Bu duium, dirilme ve hesap iqn ikinci kez süra üfür- 

O zaman }oyle derler: "YazAlar olsun bize!" Ey helákimiz nerede- 
sin; i$te senin zamanin, haydi gel! "Geriekten biz, hundan tam bir gatlet 
ipndeydik; bu ániden ba$imiza gelen y«iiden dirilmekten ve hesap ipn 
Ailah’a dOnmekten habeisizdik; áyet ve uyanlarla onun ger^ek oidugu 
konusunda uyanldigimizda bir jey bilmiyorduk, daba dogrusu biz, ban¬ 
ca áyet ve uyanlan yalanlayarak zalim kimselerden olduk." Yahut bizier, 
kendimizi ebedí azaba iterek neísimize zulmedenlerden olduk. 

I2S BuMif, Piten, 4, Enbiye, 7; MUslim. FUcn, 


, 1-3; Túmizl Fita 





Bu soz, daha once sóyledikleri, "Bizter andan gafildik" sdzlerinden 
donmek anlamina gelir. Yatii bizler aslinda ondan habersiz degildik, 
^kü bir^ok lyet ve uyanyla bu konuda uyanldik; tam aksine bizler, 
onlan yalanlayarak zalimlerden oiduk. En dogrusunu Allah TeálS bilir. 

Hz. Huzeyfe'nin [ndiyallahu anh] rivayet ettigine gore Hz. Peygamber 
lullaUahu aleyhi vusellem] j6yle buyurmujtur; 

"Kiyamelin i7k alametkri gunlardtr: Deccálin (ikmast, Hz. ísa'mn gók- 
ten inmesi, Adn bólgesinden bir atefin (ikip insanlari mahjere (mah^erin 
gerfekhíecegi $am bolgesine) sevkelmesi. Oniar ógle vakti bir yerde durup 
dinlendikleri zaman ale} de oniarla birlikte durar. Dumanm, ddbbetü'l-arz 
denen hayvanm ve Ye'cúc ve Me’cúc'ün orlaya (tkmasi. 

Ben (ibn Adbe) derim ki: Ye'cüc ve Me'cúc'ün olümünden sonra, 
Hz. tsa'mn (aleyhiiadiml kali; süresi ba$lar. Bu süre, emníyet, bolluk ve 
huzur ifinde ge^ecek bir sUredir. Onun yedi sene sürecegi sdyienmijtir. 
Bunun kirk sene sürecegini sdyleyenler de olmu^tur. Bu süre bitince, 
Hz. tsa [alcyhiawllntl vefat eder ve Hz. Peygamber'in (sallallahu aleyhi vnellemj 
ravzasina gdmülttr. Soiua bir rüzgár eser, bütün müminlerin ruhu ali- 
nir; yeryüzünde "Allah Allah" diyen hi? kimse kalmaz. Bunun 100 sene 
veya daha az sürecegi de sdylenmi^tir. Sonra Kábe yikilip harap olur. 
Soiua hayatta olanlann olmesi ¡tin süra üfürülúr ve artik ger^ek oían 
vaat (kiyamet) yakiajmif olur. En dogrusunu Allah TeSM bilir. 


95-97. Ayetlerin Tasawud lyaretleri 

Allah Teálá'nui vesvese ve kdtü dOjüncelerle helák ettigi harap kal- 
bin iláhl huzura girmesi haramdir. O kalbe, bir sürü bo$ me;guliyetin, 
Btnenin ve kdtü dü$üncenin kapisi a^lmi$tar; bunlar kaibi bozup ha¬ 
rap ederek jeytanlann yerle$tígi bir ;dplük durumuna getinnijtir. Bu 
durumda, kalbin bütün bu vesvese, kdtü dü$ünce, bo$ mefguliyet ve 
baglardan temizlenmedik^ iláhi huzura ddnmesi haramdir. 

SüBlerden biri demijtir ki: "lláhí kudsf huzur, nefis (ve benlik) sa- 
hiplerine haramdir." 

127 bk. Sa'kbr, d-Kísfvfl-BenIn. 4/273. Ayni komida bmzar bir hadü ión bk. Müslim, Fiun, 4041. 




Ger^k oían vaat yakla$inca ki bu insanin ecelidir, kifir ve gañí in- 
sanlar, "Hay yazik bize, ger^ekten biz hundan habersizdik, álemlerin 
Rabb'ine kavu;inak i(in hifbir hazirlik yapmadik, Ona hasta bir kalple 
ula^iyoruz!" derler. Bu duruma düjmekten Allah'a sigimnz. 

Káfirlerín Bajuia Gelecek Azap 

Cenáb-i Hale, hundan sonra, ger^ek vaat ger^eklesince (kiyamet ko- 
pup herkes hesap i?in iláhí huzura sevkedilince) káfirlerin sonunun ne 
olacagindan hahsederek $6yle buyurdu: 

<LJ^ 4ll 

O V lííi jUj ^5 

98. Sizlerve Allah'm dtftnda taphgimz fejfleTcehennem odunusu- 
nuz. Siz maya gireceksiniz. 

99. Eger o taptiklanniz birer ilák olsalardí maya (cehenneme) gir- 
mezlerdi. Hepsi orada ebedi olarak kalacaklardtr. 

100. Oniar ifin orada aci bir táleme ve feryat vardtr. Onlar orada 
hifbir fey ifitmezler. 

Tefsir 

Cenáh-i Hak buyuruyor ki: "Ey Kurey$ kafileleri ve sizin yolunuz- 
da gidenler! Sizler ve Allah'm difmda tapttgimz feyier, putlar ve feytanlar 
cehennem odunusunuz.” 

Onlann, $eytanlara itaat etmelen ve izlerinden gitmelerí, oniara 
ibadet etmeleri aniamma gelir. Allah'tan ba$ka ibadet edilen $eylerin 
kapsamina günej, ay, yildizlar ve akilsiz bütün vailiklar girmeku dir. 
Hadis-i ferifte hepsinin birlikte ate$e ahlacagi bildirilmijlir. Cansiz var- 
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Iiklann ate^ ablmasi, onlara tapaidan sustunnak ve rezU etmek ifindir; 
(ünkü cansiz varliklar atesten zarar gormezler. 

Kendisine tapilanlar ifinde (Hz. tsa ve melekler gibi) akilli oían var- 
liklara gelince, onlar Syetin hükmüne ginnezler. 

Kendilerine Upilan akilli variiklann da bu hükmün ¡tiñe girecegini 
sdyleyenler, biraz sonra gelea “Tart^madan kendilerinegüzel ákibel takdir 
edilmif olanlara gelince, onlar cehennemden uzak tutulurlar" áyetiyle, Hz. 
tsa'mn ve meleklerin bu hüküniden istisna edildigini s6ylemi$lerdir. 

Demek ki her kim Allah'tan ba$ka bir varbgi taparea onunla birlikte 
bulunur. Putlar ve onlara tapanlar oehennem odunudur, yani cehenne- 
min yakibdir. 

Áyet $dyle bitiyor: "Síz ora¡/a, cehenneme gireceksiniz." 

Devanundaki áyette $dyle buyniluyor: "Eger o taptiklarmiz, sizin 
zannettiginiz gibi birer iláh otsalardi, o cehenneme girmezlerdi. Hepsi, yani 
Allah'tan ba$kasma tapanlar ve kendisine tapilanlar orada ebedt olarak 
kalacaklardir." 

"O kdfirUr i<¡in orada, ate$in ¡(inde aa bir interne, aglama ve (eryat 
vardir. Onlar orada hi(bir yey ifitmezler.’' Cbnkii onlann birbirlerinden 
bir yey iyitmesi, bir <;eyit huzur ve rahatbk vesilesidir. 

tbn Mesud (radiyallihu inh) demiytiT ki: "Onlar cehermemde ateyten 
tabutlar i(ine konulur. O tabutlar, bayka tabutlann ifine konur, Bütün 
tabutlar ateyten fivilerle fivilenir; artik hi^ir yey iyitmezler."'* 

Rivayet edildigine gdre Hz. Peygamber lultallahu aleyhi vRclleir] 
Mescid-i Harám'a girdi. Kureyy’in ileri gelenleri de Hatim denen yerde 
oturuyorlardt. O zaman Kábe'nin etrafinda 360 tañe put bulunuyordu. 
Resúlullah (ullallihu alcyhi vesetleinj, gidip Kureyy'in ileri gelenlerinin ya- 
mna oturdu. tflerinden Nadrb. Harís, Allah Resfilü'nün karyisma (ikb. 
Resúl-i Ekiem IsaUallahu akyhi visellanl onunla konuytu ve kendisini sus- 
turdu, sonra onlara. 


I2B bk. Taberl. CSmiul-Be^n, 16/41& SalcH. d-Kiff ve l-Beyáfi, 4/27S; Süyati ed-DUrrU I- 
Mmsir, 5/681. 




“Sizler ve Allah'm difinda tapttgtna feyter cehennem odunusunuz. Siz 
oraya gireceksiniz" áyetiyie devamindaki iki áyeti okudu. O sitada, Ab- 
dullah b. Ziba'rá (ikageldi. Onlan, yüzlerí asik bit halde bit $eyleri tat- 
tijitken gotütice, 

"Tatbftiginiz konu nedít?" diye sotdu. Velíd b. Mugiré, Hz. 
Peygamber'in Mialiahu aleyhí veseUeml sóylediklermi gizledi, sadece i;- 
lerinden biri onun soyiedikierini haber verdi. Bunun üzerine Ibnü'z- 
Ziba'rá, ResÚluUah'a [HUallahualcylii wwllnnl, 

"Sizler ve Allah'm difmda taptigmiz jeyler cehennem odunusunuz. Sii 
oraya gireceksiniz, diyen sen misin?" diye sotdu. ResQl-i Ekrem de [sillal 
lahu aleyhi vesellem], 

"Evet, ben soyiedim" dedi. Ibnü'z-Ziba'ra, 

"Kábe'nin rabbine yemin olsun ki seninle bit konuda hesapla$aca- 
gim. Yahudiler Üzeyir'e, hirístiyanlar Mesih'e (Isa'ya), Müleyhogullan 
da meleklere tapnuyoi mu?" diye sotdu. Hz. Peygamber [sallillahu ileyhl 
vesclleml, 

“Onlar bu saydiklarina degtt, kendikrine bu ifi emreden feyianlara la- 
ptyorlar (senin düfündügün gibi Üzeyir, Mesih isa ve melekier, kendilerine 
tapanlarla birlikle cehennemde olmayaaddar!)" dedi. Bunun Qzetine Allah 
Teáia, 

"Tarafimtzdan kendilerine güzel birhalve ikibet takdir edilmif olanlara 
gelince, onlar cehennemden uzak tululurlar" Syetini indirdi.'” 

Ben (Ibn Adbe) derím ki: Her kim Allah'tan ba$ka bit feye taparsa 
o, aslinda ^ytana tapmaktadir; (ünkü ona bunu emreden ve kendisine 
süslii gósteren $eytandit. Kiyamet günü hakikatler oitaya (ikbginda, 
kendilerine ibadet editen varliklann ondan uzak dunip kabul ebneme- 
leri de bunu gostennektedir. $u Syet bu durumu ifade etmektedir: 

"O gün Rabb'in, onlan ve Albdi'Um bofka tapliklarim birlikle ha^redip 
taptiklanna, 'Benim fu kullanmi siz mi sapbrdmiz yoksa onlar mi dogru yol- 
dan saptilar?' diye sorar. Onlar, 'Seni bütün noksanliklardan yüce ve uzak 

I» bk. Tabeit, CSmiu-t-BeyAi. 16/417; 4/276. 
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tutanz; bize seni biraktp da ba^kasua dost edinmek yara^maz' derler" (Furkan 
25/17-18). 

$u áyet de bu konudadir; "Seylon oniara amellerini süslü góstererek 
kendilerini dogru yoldan sapfirdi"(Aiil«biu»/38). 

En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

98-100. Ayetlerin TasawuH l$aretleri 

Kim birjeyi seversekiyainetgünaonunlabirIikteha$redilir. Allah'in 
dostlanni seven kimse, oniarla birlikte hajredilir. Salih insanlan seven 
kimse, oniarla birlikte ha$redilir. Günahkárlan seven kimse, oniarla bir¬ 
likte ha$iedilir. Kim dünya)o severse onunla birlikle diriltilir, sonra oe- 
henneme gonderilír. tfte bu $ekilde, herkes sevdigi ile birlikte bulunur. 

Ccnnetlikierin Hali 


Cenáb-i Hak sonra, saadet ehli cennetlik kimselerin halinden aynca 
bahsederek $dyle buyurdu: 





101. $üphesiz, taraftmizdan kendilerine güzel bir bal ve iktbet 
takdir edilmif olanlar, cehennemJen uzak tutulurlar. 

lOZ Onlar, cehennemin ugultusunu duymazlar, canlanmn istedigi 
nimetler iqinde ebedt kaltrlar. 
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Tefsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: "füphesiz, tarafimadan kendilerine güzel 
bir hal veákibet takdir edilmif olanlar..." 

Áyette gefen "güzel bir hale" $u manalar verilmi$tir: 

O, en güzel huydur yani en güzel ahláktir. 

Yahut güzel hal, kendileri ipn takdir edilen en güzel $ey yani ebedi 
saadettir. 

Yahut güzel hal, taatleri yapmaya muvaffak edilmelerídir. 

Veya güzel hal, sevap mü|desidir. 

"Onlar cehennemden laak tulutur; (ünkü onlar cennettedir. Cennetle 
cehennem arasinda ne kadar fark vardir! 

Imam Kujeyrt bu áyetin tefoirinde demi$tir ki: "Ayette, 'Onlar 
uzaklafu'lar' denmedi, 'uzakla$tinlirlar' dendi. Bu, ibadet ehlinin ;unu 
bilmesi i^ndir: l;in asli, illhf takdire ve Allah'in ezeldeki hükmüne bag- 
lidir; yoksa kulun kendi bacina uzakla$masina veya yakla$masina bagli 
degildir."'» 

Imam Ku^ri sanki Cenáb-i Hakk'in hadiste ge^en $u sozüne i;j- 
ret etmektedir: "Burilar da cennete gider; (artik oniann amellerine) alditif 

“Onlarcehennemin ugultusunuduymazlar. "Yani onun (ikarttigiscsi 
ve alevlerínin hareketlenmesini i$ítinezler. Bu ifade, onlann cehennem¬ 
den son derece uzak olduklanm mübalaga ile anlatmaktadir. Yani onlar, 
cehenneme hi( yakla^mazlar ki onun ve ifindekilerin sesini ijitsinler. 

Müfessir Kevájt'” demijtir ki: "Onlar, cennetteki yerlerine yerlej- 
tiklerí zaman, cehennemin sesini ve onun alevlenmesinin hareketini 
ijitmezter." 

130 Kuíeylf.Leláifii-l-Ífíril.4/m. 

131 Ah[n«l.M0ss«(. 5/239. 

132 Kevl0 ve eseri, bu sOrenin 19-25. ayetteiinin tasiwu0 tefsirinde tanibidi. 
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Müíessir tbn Abyye demistir ki: "Bu, ocUann cennete girmesinden 
soma olur; fünkü hadis-i $erif, insanlann hesap icin toplandigi yerde 
cehennemin $iddetle ses (ikardiginda, peygamberler ve melekler dahil 
ayakta kimsenin kalmayip herkesin diz üstíi secdeye kapanacagim ifade 
etmektedir."'” 

$eyhlerimizin ^yhi seyyidim Abdurrahman-i Fisí demi^tir ki: 

"tbn Ah5rye'nin i$aret ettigi hadisin, peygamberler ve büyük zal¬ 
lar hakkinda da gei^erli oidugunu kabul ettigimizde, hadisin manasi $u 
olur: Onlar, o anda Allah Teálá'nin ceUlini mü^ede ettiklennde C/nu 
yüceitmek i(in secdeye kaparurlar; hundan dolayi, ‘Nefsim, nefsim der- 
1er, yoksa cehennemin korkusundan secdeye kapanmazlar.'" 

Ben (tbn Acibe) derim kú tnsanlann kiyamet glinü ilShl azamehn 
tecellísi kaifismda kendilerinden ge(tikleri ve itlerinden ilk uyamp 
kendine gelenin Muhammed Mustafa (Mllíllahu «leyhi vHellemi oidugu, 
Buharí'de nakledilmektedir.'“ 

Buhárf nin di$mdaki hadis kitaplannda ise $u hadis ge^ektedir: 

“Kiyamet günü cehennem gelirüir; onun yelmif bin lañe yulari vardir; 
her bir yukn yetmif bin meiek (ekmdcledir. Sonra cehennem dyle bir ses p- 
karir ki peygamber ve meiek dahil, hif kimse ayakta kalmaz, hepsi secdeye 
kapanir."'^ "O gün cehennem gelirilir ..." OwS»/») áyeti de bunu des¬ 
te klemektedir. 

Peygamberler, birer bejer oían kullardir; ilahf celál tecellísi on- 
lan da kaplar. Bu durum, onlann peygamberlik makamina bir zarar 
vermez. Hem onlann kendinden gefmesi ate^ín korkusundan olma- 
yip ilahí tecellinin deh$etinin kendilerine baskin gelmesindendir. Hz. 
Musa'nin [aleyhísMUm] Allah Teála'yi gdnnek istemesi aninda, daga ya- 
pilan iiahí tecelliyi müfahede edince kendinden ge^ip bayilmasi gibi. 
Yine Peygamberimiz'in [sallailahu aleyhi vnelleml ilk vahíy aldigi günlerde 
Cebrail'i (alejrhisseiainl aslí súietínde gdrúnce, kendinden gepp bayilmasi 
da buna bir ómektir. En dogrusunu Allah Teala bilir. 

I» tbn Abyye, rl-MuJurmS'l-Vniz. 4/101. 

IJ* bk. BuhW, Enbiyí. 25: Tevhid, 31; MMim. Feiül 160; Ebü Davud, Süniiet 13. 

135 bk. MUsUm. Cmnet, 29; Tinnizl Cdwiinan, 1. 



Cafer-i Sádik Inhiwtulhhiafeyh] deini$tirkir"Cennetlikler, cehennemin 
sesini nasil i$itsinler ki: cehennem otilan goiünce ve kendileriyie karjila- 
$inca ate$i sdner." Cafer-i Sádik sonta $u hadis-i gerifi zikretmi$tir: 

"Cehennem mümine, 'Ey mümin, üzerimden (abuk ge(, nurun atefimi 
sdndilrecek' der."'^ 

Oniann cehennemin sesini ijitmemesinin cennete girmelerinden 
sonra oidugunu $u áyet de gdstermektedir. 

“Onlar, canlanmn istedigi nimetier ifinde ebedi kalirlar. " Bu Syet onla- 
nn helák ve hüsrandan kurtulmalanni belirttikten sonra, hemen pe$in- 
den, onlann istedikleri $eyi elde ettiklerini a(iklamaktadir. Yani onlar, 
son derece mükemmel nimetier ifinde ebedí olarak kalirlar. 

Devamindaki áyette $óyle buyniluyor: “O en büt/ük korku onlari íiz- 
mez." Bu korku, dirilmek ifin súra ttfUrüIme aranda kabirlerden kalk- 
makbr. ‘Melekier onUtn karfilar” iyeti de bunu gdstermektedir. 

Ibn Abbas (ndiyalUhu nhl demi$tir ki; "Onlar kabirlerinden pkbk- 
lannda melekier kendileiini rahmetle kar$ilayarak onlara, 'ífte bu, size 
ikram edilen keramet, sevap ve cennete girmenizden sonra ifinde ebedt 
nimet vaat edilen mullu gününüzdür'derler." 

Hasan-i Basri demiftir ki: "Büyük korku, insanlarm cehenneme sü- 
rüldügu andir." 

Dahhák ¡se büyük korkunun, cehennemliklerín üzerine cehenne¬ 
min kapilanmn kapanmasi oidugunu sdylemi$tir. 

Bu korkunun, insanlan bayiltan süra üfleme oldugu da sóylenmiij- 
tir. Aynca, büyük korkunun, kiyamet gúnü dlümün bogazlandigi an ol- 
dugunu sdyleyenler de cdmuftur. 

Ben (tbn Adbe) derim ki: Hakkinda ezelde güzel hal ve ákibet tók- 
dir edilen kimseler, bütün bu korkulardan kurtulur. 

136 bk. Ebfl Niuyir, Hilt^eta l-Evlifd. 9/343: Srtbt tl-Ke^ re l-Beyin. 4/190; Taberinl el- 

KíMr, 22/258: Hatlb, Tirihu BagiUe. 5/194;Hcysmt a-ZevM, 10/360. 
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Meleklerin onlari cennetín kapilannda bekleyecegi, kendileríne ho$ 
temennáda bulunarak, “¡fte bu. size dünyada vaat editen mutlu gUnünüz- 
dür" diyecekleri, aynca imán ve taatlerine kar$üik onIara tiirlü sevaplari 
müjdeleyeceklerí de s6ylenmi$tir. 

Gorüidügü gibi hakiannda güzel ákibet takdir edilenlerden kas- 
hn, bazilannm dedigi gibi sadece Hz. Isa, Hz. Üzeyir ve melekler degil, 
imán ve salih amel sahibi bütün müminler oidugu a^ktir. Bu a^iklama 
Ebüssuüd'a aittir.'” 

Ben (ibn Adbe) derim ki; Buna foyle de cevap verilebilir: Áyet Hz. 
Isa, Hz. Üzeyir ve melekler hakkinda inmí$tir, ancak diger bütün mü- 
minleri de kapsamma almaktadir; (ünkü áycHn inij sebebinin ozel bir 
durum ipn olmasi, manasmm genel olmasina mani degildir. En dogru- 
sunu AllahTeálábilir. 

lOMOa. Ayetlerin Tasawuft Ijantleri 

Cüneyd-i Bagdádí [kuddisesitruMi], "$iiphesiz, tarafimizdan kendileríne 
güzel bir hal ve ákibet takdir edilmif okmiar ..." áyeti hakkinda demi^tir 
ki; Cenáb-i Hak ?unu demek istiyor Tarafunizdan kendileri hakkinda, 
manevi terbíyenin bajinda ozel mSyet takdir edilenler ifin, terbiyenin 
sonunda velilik hali zuhur eder." 

“Oniar. cehennemden uzakloftinlmiflardir" áyetinin i$aietiyle deriz 
ki: Hakiannda güzel ákibet takdir edilenler, Allah'tan kopup dünyaya 
yónelme ate$inden uzak tutulmu$ladir. Oniar, Allah TeSIS ile me$gul 
olup bütünüyle dünyadan gonülierini ^ktikleri ve ondan uzakla^bklan 
i(in, másivaiun sesini, dünyanin ignde meydana gelen fitne ve kan$ik- 
liklan i$itmezler. Oniar, Cenáb-i Hakk'i mü$ahede lezzetinden ve her 
jeyin sahibi yüce dosta yakmliktan canlanmn istedigi manevi rumetler 
i(inde bulunup orada ebedi olarak kalirlar; dünyada ve ahirette büyük 
korku onlan üzmez. Melekler onlan, Allah'a ulajma (vuslat) müjdesiyle 
kar$ilarlar ve kendileiine. 


bk. EbUssuQd, irfUUl-Míli's-Sellm. 4/3U. 
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"Ijte size vaat edüen gününflz budur" derler. O, yüce sevgiliye ka- 
vu$ma ve en yakin dostun huzurunda, her $eye gücü yeten sultanin ka- 
tinda sürekli kalma nimetidir. Allah TeSlá, lutuf ve keremiyie bizlere de 
bu saadetten bolea ihsan buyursun. 

Goklerin Kigit Gibi Dfirülece^ Gñn 

Cenáb-i Hak, hundan sonra kiyamet gününiin bazi hallerinden bah- 
sederek $oyle buyurdu: 

Jji Ijl Jb Ul” ^ h 

0 üi fjLfcj ílejj jU 

104. O güti, ynzi yazilan kágittann dürülmési gibi gegü düreriz. 
ílk yarafhjfimiz gibi onu tekrar yapam. Bu, yapmayt iistiendigimiz 
bir vaattir. $iiphesiz biz vaadimizi yapanz. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "$unu daan: OgUn, yazt yazúan kígitlanu 
dürülmési gibi gógü düreriz." Yani yazi yazan kimsenin yazdigi kágitlan 
korumak i;in dürüp kaldirdigt gibi biz de kiyamet giinü gokieri katla- 
yip düreriz. 

Ka|it manasi verdigimiz "es-sidl" kelimesine "melek" manasiru ve- 
renler de olmu$tur. Buna güre iyetin anlami $<>yle olur: tnsaiun amellu- 
rini yazan melegin onlan bir sahifeye yazip saklamak i?in dürdügü gibi 
biz de kiyamet günü gükleri düreriz. 

Ayet jóyle devam ediyon "ílk yaralilifi gerfeklejtirdigimiz gibi or.u 
tekrar yapara." Yani onlan ilk defa yarattagimiz gibi, kendileriiü óldü k- 
ten sonra dirilttigimizde tekrar ayni $ekilde yaratinz. Mana $udur: On- 
ian ilk yaraligimiz gibi aym ^kilde yalin ayak, vücutlan (iplak ve sün- 
netsiz olarak tekrar yarahnz. Hz. Peygamber (sallallahu ileyhí vncilam] fdj'ie 
buyurmujtur: 




enbIyA sOre sI 


“Sizler ktyamef günü, yaltn at/ak, eUñsesiz ve sünnetsiz olarak hafredilir- 
siniz. Kendisitu ilk elbisegiydirilecekalan kimse, Allah'in dostu ibrahim'dir 
laleykismUml. (^ünkü O, Allah'a ¡man ettigi i(in atefe atihrken, elbiseleri 
(ikanlip ablnuf b. Hz. Ai$e (radiyalUhu anhll Resúlullah'in Isallallahu ilryhi 
veseiiem] bu sozünü ifitince, “^ay bafuniza gelenlere; insanlar (iplak va- 
ziyette diriltilince birbirlerine bakmaktan ^ekinmezler!" dedi. O zaman 
Allah Resúlü, 

"O zaman herkesin kendtsini mefgul edecek ve onu baskasina bakmaktan 
alikoyacak bir derdi vardirí " buyurdu'” ve sonra, ~ilk yaratugimiz gibi onu 
tekrar yapariz" áyetini okudu.'* 

Ayele $u mana da verilmifbr Biz insani sudan yarabnaya bafladi- 
gimiz gibi onu annesinden dogdugu günkü gibi tekrar yarabnz. 

Ben (tbn Acibe) derim ki: Bazilan bu Syetin ve hadisin záhirinden 
hareketle, ilk yarablif halinde yarablacak oían cennetliklerin, agizlann- 
da diflerinin olmayacagiru sdyiemifleidir. Ayet ve hadiste buna dair 
bir delil yokbir. Ayette, Allah Tellá'nin sonsuz kudretíne ve káñrlerin 
inkár ettigi oldükten sonra dirilmenin meydana gelecegine dair bir delil 
vardir; yoksa onda cennetliklerin fekli afiUarmuyor. Hem diflerin bu- 
lunmayifi bir noksanbkbr; halbuki cennette noksanlik ve kusur yoktur. 

Cenab-i Hak, sonra yeniden dirilmeyi kuvvetle dile getírerek foyle 
buyurdu; "Su, yapmayt üstlendigimiz bir vaattir." Yani, vaat ettigimiz i(in 
onlari yeniden diriltiriz. Bu, bizim yapmayi kendimize geiekli yapbgi- 
miz bir durumdur; biz vaadimize aykin davrarunayiz. $üphesiz biz va- 
adimizi yerine getiririz. Bu kesindir. Oyle ise ona hazirlanm; bu korkun; 
hallerden kurtulmak i^in onceden salih ameller yapip gdndeiin. Hayirli 
iflerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardimiyla mümkündür. 


Ahmed, Müsned, 1 /223. 

Hadüs icin bk. Buháit, Rikak, 45; Müaliin. Cennet, 56; Ahmed, Mtismé. 6/53. 
bk. Taberf, Cámiu’l-Beyin, 16/428. 
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104. Ayetin Tasawufi l$aieU«i 

Kalpte irían güne$i parladiginda, o, kéinab gdrmekten uzakla$ip 
Cenáb-i Hakk'i müjahede fezasma dalar. Artik onu ne bii sema gdlge- 
lendirir ne de bir yer ta$ir. Allah kendisinden razi oisun, bu konuda árif 
$air $ü$teri'‘' demijtir ki: 

"Daba once gizii oían jeyiet a^iga (ikh (hakikai gosterildi), bütün 
káinat dürülQp kaldinldi." 

Bu durum, Allah'in, hakiarutda güzcl hal ve ákibct takdir buyurdu 
gu kimselerin hedeí noktasidir. OnIara, manevi yolun ba$inda AUah'a 
ydnelme nurlan parlar, sonunda ise Cenáb-i Hak'la bulu$ma nurlan 
parlar. O zaman kalpten klinat silinip gider, kalbe irían sirlannin denizi 
akar. Bu nimete ula$an kul, himmetiyle bütün káinatta tasarruíta bulu- 
nur; gelecek áyette buyruldugu gibi. 


YeryazününVirisIeri 

Cen4b-i Hak bu konuda buyutmu$tur ki: 

¿.Lp ^ ^ ^ ¿a ^ 

105. Andolsun biz, Zikir'den sonm Zebur’da da ytryüzünt kesin- 
likle salik kuUartmtn vSrts olacagint yazdtk. 

106. ifte hunda, kulluk tden birkavim ifin yeterli ogüt vardir. 


Ul ;a;ten. AU b. AbdulUh en-Nümeyil el-M^l» d-Endelüsi'nin (v. 668/12691 künycsí 
Ebü'l-Hasan cilup daha (ok $a;tei( oíanle aiuhr. BUyiik valí Ebú Muhamnwd Ibn Seb'tn 
el-Marsi-den (v. 669/1270) ilim ve feyia ataujlir. Me^hur jür ve kasideleri vardjr. bl. 
Münávf, ri-KndWKi'd-Díimyye fl Teririmi'i-SUIIi's-Süfiyue, 2/358 (BeyruI 1999); llha;i 
Kulluer, "Ibn Seb'In", DÍA. 29/308: íWr Riza Kehhlle, Mu cmli l-MMIi/ln, 7/135, 





Tefsir 


Cenab-i Hak buyuruyor ki: "AnMsun biz, Zikir'den Tevrat veya 
levh-i mahíQzdan soma Davud'un lakyhisMiiini kitabi Zebur'da da yeryüzü- 
ne, onun her yamna, dogusuna ve batisina kesinlikle salih kullarimm viris 
olacagim yazdik." Bu salih kuUar, peygamberimiz Hz. Muhammed'ín 
[sallallahu aleyhi vewlleml ümmetidir. Ayette, onlara óvgü ve müjde vardu. 
Onda, gayba ait (ileride olacak) bir dunim sanki ger(ekle$mi$ gibi haber 
verílmekte, Allah Teálá'nin bu üininete yeryüzünün dogusunu ve bab- 
sira fethetmeyi nasip edecegi müidelenmektedir. §u áyette oldugu gibi: 

"Allah, sizden imán edip salih amel isleyenlere, otilan kesinlikle yeryüzü- 
ne varis yapacagini vaat etli" (Núr 24/55). 

tmam Ku;eyrí, "Salih kullanm ..."áyeU hakkmda demi$tir ki; "On- 
lar, Hz. Muhammed'in (siUaUahuakyhivcwllnnl Ümmetidir. Onlann hepsi 
bu mUjdenin kapsamma girer. Oniardan bazilan, Allah'm nimetlerini 
hak etmiflerdir; oniar itaat edenlerdir. Onlann bir kismi da Allah'm rah- 
metine uygun kimselerdir; oniar da günahkarlardu.'”*^ 

Abdurrahman-i Fásí, Ceidleyn Ti^iri üzerine yaptigi Háfiyetü'l-FiSt 
isimli eserinde demi$tir ki: "Bu iyeti, $u hadis-i $erif apklamaktadir: 

‘Ümmelimden bir topluluk ktyamele kadar Allah'm emrini ayakta tut- 
maya devam ederler. Onlari terkedenler ve kendilerine kar¡¡ (ikanlar otilara 
bir zarar veremez. Bu durum, Allah'm kiyamet einri gelinceye kadar devam 
eder. Oniar insanlara devamii üstiin gelirler'""’ Bu hadis, áyebn vaat ettigi 
duruma uygundur. 

Denilmi$tir ki: Hadiste anlablan gnip, müminlerin ¡(inde diñe fay- 
da veren degi$ik smiOardan olu^maktadir. Allah yolunda sava$an mü- 
cahidler, (akihler, muhaddisler, zShidler, salihier, kdtiilükten sakindinp 
iyiligi emredenler bu grubu olufturmaktadu'. Ben (Abdurrahman-i Fásí) 
derim ki: Manevi makamuida temkin haline ulajmij Irifler ve marife- 
tullah sahibi rabbání álimier de bu gruba dahildir." 


IC Sonlusinihantbk.KusCTri.ííl«iliil-Ííín><.4/t97. 

143 Buhad, l'lisim. 10; Müslim, tiidRl, 55: Tinnizi, Filen. 27. tbn NUce. Mukaddime. 9; Ah- 
med.Mflsnni, 5/34.269.278. 
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Abdurrahman-i FSsí sonra demiftir ki: "Haklannda güzel hal ve 
ákibet takdir edilen diger siraflar da bu gniba girer. Oniann hepsinin 
bir arada bulunmasi gerekli degildir; onlar, dünyaiun dort bir yaninda 
farkli yerlerde bulunurlar." 

Ben (Ibn Acibe) derim ki: Bu, tenkide apk bir izahbr; (ünkü 
Ku^yrfnin de dedigi gibi áyetín kasli bütün ümmettir, hadisin kasb ise 
ürnmetin bir kismidir. Bu dunimda, hadisin áyet i(in bir tefsir olmasi 
uygun degildir; gükü áyet, hadisten daha geneldir. 

Salih insanlann váris olacagi yeiin, §am arazisi oldugunu sdyleyen- 
ler bulundugu gibi, onun cennet oldugunu sdyleyenler de olmujtur. 

Cenáb-i Hak sonra $dyle buyurdu: "ífte hunda, kulluk eden bir kavim 
i(in yeterli ogüt vardir." Yani bu süie-i kerimede anlahlan haberlerde, 
güzel Sgütlerde, müjde ve tehditlerde, Allah'in birligini ve peygambei- 
ligin hak oldugunu gósteren kesin delil ve burhanlarda, ibadet ehli ifin 
yeterli 6güt ve delil vardu’. 

Yahut onda, kul i(tn, Allah Teálá'iun nzasi, sevgisi ve bol seva- 
bmdan istedigi hedefe ulajhracak yeterli vesile vardir. Buna gore kim 
Kur'an'a tábi olur ve onunla amel ederse istedigi büyük sevaba ulajir. 
Kur'an, cermet yolunun azigidir; yolcuyu gidecegi yere ula$tiran azik 
ve vesileler gibi o da müinin ipn en gtizel bir vesile ve aziktir. O, bUtün 
derdi, bo$ ádetler degil, ibadetler oían kimseler ifin, cennet yolunda en 
güzel azikbr. Hayirb i$lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yar- 
dimiyla mümkündür. 

105-106. Ayetlerin Tasawufi tyarellcri 

Allah Teálá, yeryüzüne ve beldelerine, kendisine leveccüh eden 
ve ydnelen salih kullanm váris yapb. Onlardan her birinin várisligi, 
Mevlá'sina teveccüh ve yónelmesi dereoesinde olur. Buradaki várislik ten 
kasit, himmeti ve kalplere nühiz eden keláimyla dinin ihyasi ve insanla¬ 
nn hidayebnde rehber olmaktir. 

Bunu yapanlar da iki kisimdir. Bir kisim, insanlann záhiii i$ ve iba- 
detlerini düzeltinekicinzáhirti$lerdeiehberlikederler. Burilar, Allah'tan 




Cüz:17 __!'■ ENBIYA SOR ESI 105-106__IW 

korkan mUttaki álimlerdir. Oniar, islám dininin islahi i(in itáhí vazife ve 
hükümlcri teblig ederler. Oniar hakkinda geni? bilgi, Tevbe sOresinin 
122. áyetinin tefsirinde ge^ti. 

Diger bir kisun vSrisler ise insanlann i; álemlerinde tasarruf eder¬ 
ler. Oniar, árífibillSh oían tasarruf ehli zatlardir. Oniar da gavs, aktab, 
evtád, abdal, niicebá, nükabá,'" salihler ve terbiye seyhieri gibi zallar 
olup hepsi íarkii mertebelerde tasarrufta bulunurlar. Oniar himmet, 
manevi bal ve sózleriyle insanlan terbiye ederek i? álemlerini tedavi 
ederler. Bu terbiye, kendilerirte tábi olanlar bütün ^rkin sifatlanndan 
temizienip her türlü faziletli ahiákia süsleninceye ve iláhi kudsi huzu- 
ra, Hak'la (insiyet mahalline girmeye ehil oluncaya kadar devam eder. 
t$te bu zallar, Hz. Peygamber'in (sallallahu akyhi vcseiinal manevi mirasi- 
nin hepsine váris olmu$lardir. tbnü'l-Benná es-Sarakusb', el-Meháhisü'l- 
Atliyye adii eserinde, oniann bu halini }6yle dile getirmijtir: 

"Alim, Hz. Peygamber'e (sallallahu akyhi vnrikml sozierinde uydu; iba- 
det ehli ve záhid ise fiillerinde uydu. Súfiye gelince, o, Allah Resúlü’nün 
stízlerine ve üillerine uymada dndedir; aynca o, onun güzel ahUkma 
uymayi da ekleyerek bir adim daba óne geímijtír." 

Bütün Alemleie Rahmet; Hz. Muhammed 

Cenáb-i Hak, peygamberlerín haberlerini, varligin efendisi, rabmet 
kaynagi, kerem ve ihsan menbai peygamberüniz Hz. Muhammed'Ie (sai- 
lallahu akyhi veselkml tamamlayarak ^yle buyurdu; 

Aü-j "ill fililíjí láj 


hepsínin üzerinde bir dereceye sabíptir. Hepsne birden "rícUuIlah" (AHah'in seglmi^ 

has dostlan) veya "ricAlü'l-gayb” (hallerí haUu gizli «dan mana Ateminin crien) denir. 

VelÜerín smií ve dereceleri hakkindageni$ bUgi i^ín bk. Dilaver Selvt Kur'Sn i>f Tasavvuf 
(Tefsirlehn Tasamu/la Baki^O, s. 134>IBB (tstanbu!: $ule Yayinlan. 1997). 
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Jj¡Á¡ I^I^¡ÍÁj il\ 0 Vi JLjÚ ji\ oj j*I^ 

^ Ji jlásJ lili 4ÍiJ tíjáí 5)3 0 Ó^Ü¿só u (tÚ53 

0ó^Á«ajl4,_^Ol*LLL)1 V¿jjjíti\j^^J-\i^j¿\Í0 

107. Resúlüm, biz setii sadece átemlere rahmet otarak gonderdik. 

108. De ki: “Baña sadece tek bir ilákiniztn oldugu vabyeditiyor; 
arttk müslüman olmuyor tnusunuz?" 

109. Eger yüz (evirirleTse de ki: "(Biinfl emredilem) hepinize aym se- 
viyede a(tkladim. Size vaat editen feylerin yaktnmt uzak mt oidugunu 
bilmiyorum.’' 

110. "íüphesiz O, afiktan siiyledikleriniti de ifinizde gizledikle- 
rittizi de bíVír." 

111. “Büemiyorum, belki de o (azabmizin ertelenmesi), sizin ifin bir 
itntihan ve bir zamana kadar (dünya nimetlerinden) faydalandtrmak- 

112 Peygamber dedi ki: “Rabbimí (Káfirlerle aramizda) hak otan 
hükmü ver. (Ey káfirler), Rabbimiz otan Rakmán, soylediklerinize kar- 
$1 kendisinden yardtm istenecek oíandir (Size karfi benim yardimcim 
O'dur)." 


Tefsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: "Ey Muhammed! Biz seni sadece bülíin 
átemlere rahmet otarak gonderdik." Yani bahsedílen ilahí kanun ve hü- 
kümlerle ve iki dhan saadeti vesüesi oían diger ^ylerle seni gondennit> 
olmamiz, ba$ka bir sebep i(in degildir, sadece genij rahmetimizden do- 
layi bütün áleme rahmet etmek ifindir. 

Bir diger mana: Resúlüm biz seni, hangi balde gondermijsek, seni 
bütün hallerinle onIara bir rahmet olarak gonderdik. $üphesiz senin 
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gonderílmen, iki cihan saadeti, onlann iki dünyada elde edecekleri gü- 
zel nizanun ve güzel hayatin kaynagidir. Kime bu büyük manevi ga- 
nimetten bir pay verilmemijse o, nefisinin yüzündendir; (Unkii o, bu 
rahmet peygamberine tábi olmakta gen dunnu$tur. 

Denilmijtir ki; Resúlullah Mlalbhu aleyhi vesrllemj, dünyada káfirler 
i^in de bir rahmettir. Qünkü onun bereketiyie, káfírlerin koklerini kazi- 
yacak gene] bir azap ertelenip ahirete birakilmiftir. Aynca o, aralarmda 
bulundugu sQrece káñrler, súretlerinin degi$mesi (mesh), yere batiría 
ve suda bogulma gibi Sfetlerdcn korunmu^lardir. $u áyet-i kerime bunu 
ifade etmektedir; 

“Resúlüm, sen onlann ¡(lerinde btdundugun sürece, Allah onIara azap 
edecek degildir" (Enfai 8/33). 

Devamindaki áyette $dyle buyruluyor: 

“ResülUm, onlara de ki: Baña sadece tek bir iláhiiuzin oldugu vahyedili- 
por." Yani baña sadece, sizin iláhmizui tek bir iláh oldugu vahyediliyor. 
$üphesiz peygamber gdnderílmekten asi) kasit, insanlara yüce Allah'in 
birligini dgretmektir, onun dt$indaki hükümler ise bu inan; olmadan 
dogru ve ge^erli olmaz. 

"Artik müslüinan olmuyor musunuz?" Yani ibadeti ihlásla sadece 
Allah i;in yapmiyor musunuz? Yahut size emrettigim $ekilde tslám'm 
hükümlerine boyun egmiyor musunuz? Bu sorudan kasit emirdir, yani, 
"Müslüman olun, Isiám'a boyun egin" demektir. 

Devamindaki áyette joyle buyniluyor; “Eger Islám'dan yüz (evirir- 
lerse ve vahyi i$itmenin gerektirdigi ^e yünelmezlerse de ki: Baña em- 
redileni hepinize ayni sevipede a^tkladim." 

Áyete $u mana da verilmi$tir: blám'danyüz ^evirirlerse onlara de ki: 
"Ben size sava^ a^gimi ve bábl dininize muhalefet ettigimi ilan ettim." 

“Apni sevipedeagikladim". yani iláhiemirleri hepinizin aym seviyede 
bilccegi ^kilde apkladim. 

Yahut vahyi hepinize aym seviyede duyurdum; onu sizden hi( kim- 
seden gizlemedim. 
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Ayete $u mana da veríliiii$tir liahi hükümlerí bilmede ben ve siz 
ayni seviyede olacak ^kilde onlan hepinize afiUadim; onlan, bir kismi- 
niza a(iklayip digerlerínden gizlemedim. 

Bu áyette, áyet ve hadisleri kendi zanlanna gOre záhir! mananin di- 
$inda yorumlayan Bábniyye hrkasinm bábl olduguna bir delil vardir. 

Bu áyetin, Kur'an'in (esahat ve belágaüna dair güzel bir ornek oldu- 
gu soylenimstir.'" 

Devammdaki áyene joyle buyruluyor: ~Size vaat editen ¡eylerin, ya- 
km mi uzak mi oidugunu bilmiyorum. " Yani size vaat editen oidükten son- 
ra diiümenin, besaba (ekilmenin ne zaman olacagini bilmiyorum; ^n- 
kü Allah Teálá onu baña biidirmedi, fakat Allah baña onun muhakkak 
gelecegini haber verdi. Her gelecek otan yakmdir. Bunun ipn Cenáb-i 
Hak, "Hak vaat (ktyamel vehesap)yaklafU"(tMyt2>m)buyviidu. 

Ayete ;u mana da verilmijtir: Size vaat editen azabm ne zaman ba- 
;tniza gelecegini bilmiyorum. 

Bir diger mana; Size bildirilen müslümantarm galip getip dinin her 
tarafa yayitacagi vaadinin yakmda im uzakta mi ger^eklefecegini bilmi- 

Diger áyette joyte buyruluyor “^Uphesiz Allah, afiktan sdylediklerini- 
zi de ¡(inizde gizlediklerinizi de bilir." Yani Allah her $eyi bilir. Sizin tsláni 
hakkuida yaptigimz afiktan tenkitleri ve áyetlerí yaianlamamzi bildigi 
gibi, i(inizde müslúmanlara kar$i giziediginiz kin ve dü$manliklan da 
bilir. Bilir ve en küfügUne kadar bütün yaptiklaruuzui kar$iligini verir. 

Devammdaki áyette ^yle buyruluyor “Bilemiyomm, belki de o, sizin 
i(in bir imtíhandir." Yani belki dünyada azabinizm ertelenmesi sizin ifin 
bir imtihandir; Allah sizin ne yapacaguiiza bakmak ipn bdyle yapiyor. 
Yahut o, sizin ifin bir istidra(tir; yava$ yava$ azaba itilmektír, yahut ñt- 
ne ve inkánnizin artmasi i(in bñyle yapilmaktadir. 


IM bk.S«-|ebt«l-K<5ft»1-Bcjaii,4/279. 







enbiyA sOresi 


Áyet sfoyle bitiyor. “Veya bu durum siá bir Tamaña kadarfitydalandir- 
maktiT." Yani bilemiyonim, belki de bu durum. sizin aleyhinize bir delil 
olmasi blene kadar veya sonsuz iláhi hikmetin gerektirdigi belir- 
lenmi$ bir vakte kadar dünya nímetlerinden faydalandirmakhr. 

Son áyette jdyle buyruluyor "Peygamber dedi ki: Rabbim! Hak oían 
hükmü ver." Yani bizimie Mekkeli kAiirler arasmda, azabin hemen gel- 
mesini gerekbien adaletinle hakOm ver. Bu, Hz. §uayb'm laleyhisseMm) $u 
sdzü gibidir: 

"Rabbim, baimle kavmimiz arasim hak ile ayir (aramtzda adaletie hü- 
kümver)" {KtUHm. 

Ayete ju mana da verilmi$tir: Onlann hak ettigi azapla hüküm ver 
ve onlara azabi $iddetlendir. Hz. Peygamber'in luilaUihu iieyhi veaeilHn] $u 
sdzU de bu manadadir; 

“Allahm, Mudar'a azabmi fiddetlendir. Allah ResOlü'nün bu dua- 
51 kabul ediidi, Mudar kabilesi Bedii'de iyi bir ceza ;ektí. 

Sonra Hz. Peygamber Isallalhhualeyhi nwllcm], kSfirlerin zafer ümitle- 
ríni ortadan katdirmak ve ontan bu konuda yalana (ikarmasi i^ Allah 
Teálá'dan yardun isteyerek soyle dedi: 

"Ey káfirler, Rabbimizolan Rakmin, kuUanna (ok rahmeteden Allah, 
sizin 'zafer bizimdir' ^klinde sbyiedilderinize karft kendisinden yardim is- 
tenecek olandir." Oniar, gdrdüklerí hali, ceieyan eden ^klin aksine yo- 
rumluyorlar; zafer ve devietin kendilerinin olacagmi ümit ediyorlardi. 
Allah TeálS onlann bu düjOncelerinde yalana oidugunu gosterdi, bek- 
lentilerini bo$a (ikardi, hallerini degi$tirdi; onlara kar^ Peygamber'ine 
[saliiiiihu aleyhi vesellnn] yatdim etti, inkárlan sebebiyle kafírleri (aresiz bi- 
rakip maglup etti. Hayirli í^lerde muvaffak olmak sadece ydce Allah'in 
yardinuyla mümkündür. 


146 Buhlrt Ezan. 128. Enbiyl. 19; MOilim, MfUdd. 294: EbA Davud, SaUt. 216; tbn Mlce, 
iMme, 145; Ahmed. Müsnel, 2/239. 


1. ENBI YA sOresi 


107-112. Ayetlerin Tasawufi tyaietleri 

Allah kendisinden razi oisua §eyh Ebü'l-Abbas-i Mürsí'*’ demi$- 
tir ki; "Peygamberler rahmetten yaratalmi^lardir, bizim Peygamberimiz 
lullallihu 2deyhi vescllcml ise bizzat rahmetin kaynagmdan yarahlmiftir. Al¬ 
lah Teílá onun hakkinda, 'Biz smi sadece batan álemlere rahmet olarak 
gonderdik' buyumnujtur.’' 

Yine Ebü'I-Abbas-i Mürsí demi$tir ki: "Diger peygamberler. üm- 
metleri icin birer sadakadir; bizim Peygamberimiz MlaUihu alevhi vescllcml 
ise bizim i^ hediyedir. Resúlullah Miallahu aleyhi vcscliem] ^yle buyur- 
mu$tur: 

'Ben bir nimel (rahmet) ve hediyeyim.'''* Sadaka, fakirler i^indir, hedi- 
ye ise genelde büyiikie ikram edilir." 

Rahmetin gayesi, has tevhide ula$maktir; fünkü Allah'a yakmligin 
ve O'nun tarahndan dzel olarak sefilmenin sebebi gergek bir tevhid 
inanadir. Bunun i(in Cenáb-i Hak, Hz. Peygamber'i Isallallihu aleyhi ve- 
Kiiem] bütün áleme bir rahmet yapbktan sonra, kendisine tevhidi ilan 
etmesini emrederek $dyle buyurdu: 

“De ki: Baña iláhtntzin sadece tek bir iláh oidugu vahyediliyor. “ 

Artik kim tevhidden yüz ^evirirse onun Allah'tan uzaklajtigi ve 
iUhi huzurdan kovuldugu ilan edildi. Onun dünyada azabuun tehir 
edilmesi, belki de kendisi i(in bir istidra^ (bilmeden heláke gitme) ve 
belli bir zamana kadar dünya nimetlerinden taydalandirmakhr. 


147 Ebü'l-Abhas-i MüisI $chlbcddin Ahnied b. Úmerd-Ensari Iv. 685/1287), $lzeh* tarikab- 
nin finia ;cyhlcrindcndii. $eyh Ebúl-HasanH flzcirnin (v. 656/1258) halifesi ve ondan 
sonra ^Sacll yolunun ba; tcmsilcnidir. Ibn AUiillah-i Iskendcifiiin (v. 709/13091 ;eyh - 
dir. Geni; bilgi i(in bk. Muslafa Kara. ‘MúrsT. OÍA. 32/55-56: Ibn Atlullah-i Iskcndcr!, 
UUifii’l-Miim, 5. 51-100 (Bcyrut, b-X 

I4S Hadisin son kismina, "hcdiyeedilmie'' manasi veiilebilefcgi glbi, "hidayctc eidlrílnfi$ i e 
hldayet yolunda rehber yapilnns' manasi da veiilebilir. Bia, Seyh Ebfi'l-Abbas'in [kuil- 

da, hadistekl "nimel" yeñne "ralmiel" gc^mektedir (Mfilercim). Hadis ipn bk. Beyhaki. 

DMilU’n-Nílbümr, 1/158 (Beyrut 19851; BezaSr. Mfisned, nr. 2369; Heysemi, e 2 -¿epSU, 

8/257; Suy4H,ei/-nürTul-M«BÍr, 5/688. 
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insaru has tevhidden yani mü^ahede halinden alikoyan ^yler $u 
ddrt $eydir: Nefis, ^ytan, dünya ve hevá. Bazilan buna, insanlari da 
eklemi$tir. Surada kastedilen insanlar, avam olanlandir. AlIaK bu en- 
geller ile kulu arasinda hüküm verdiginde yani kulunu enlardan kur- 
tardiginda, kul ger^ek marifete ulajir. 

“De ki: Rabbim hak ile hüküm ver." Yani Rabbim, benimle dü$marum 
arasinda hak oían hükmiinü ver; tá ki dü$mani benden savasin ve onu 
maglup ederek beni destekieyesin. 

Bu engel ve fitnelere kar$i kendisinden yardim istenecek oían Rab- 
bimiz Rahmán'dir. Ben CYna güvenip dayandim. Yüce ve ulu oían 
Allah'tan ba$ka gü( ve kuvvet sahibi yoktur. Allah Teálá, Efendimiz 
Muhammed'e, onun áline ve ashabina saUt ve selám etsin. 

Enbiyi súresinin tefsiri burada tamamlandi. 




(22)HACSÜRESÍ' 


Súre Hikkinda BUgi: Hac súresi Mekke'de inmi^tir; sadece 19. 
Syetten itibaren 24. Syete kadar oían alb íyet Medine'de iiuni}tír. Süre 
yetmi} sekiz áyettir. 

Onceki Sfiíe il* BagUntasi: Cnceki súrede, "Size vúat edilen feyin 
(kiyametin) yaktn mi uiak mi Mugunu bitmiyorum" (Enb¡y»2i/109) buyrul- 
du. Bu sOrede ise o vaat edilen ^yin, Allah'in insanlan korkuttugu ki- 
yamet oidugu belirtilerek $dyle buyruldu. 

ÍÍ3530) ^3 j-iiJi líií \í 

0 jb.^ ¿I 4íii¿ iíy3 




1. Ey insanlar! Rabb'inizdeu korkun! Ger^ekten ktyametin zelze- 
lesi (sarsmttsi) fok büyük bir fey4ir! 

Z OnugdrdügÜHÜzgün, heremzikli kadtn emzirdigi (ocugutiu unu- 
tup biraktr, hergebe kadin (ocugunu düfüríir. ínsantan da sarhof bir 
balde górürsün; halbuki oalargerfekte sarhof degildir; fakat Allak’m 
azabi fok fiddetlidir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey insanlar! Rabb'inizden korkun!" 

Bu hilap, áyetin indigi anda mevcut oían mükellef insanlarm yaniii- 
da, luyamete kadar gelecek oían bOtún insanlan kapsamaktadir. 

"Insan" lafzi, erkegi ve kadini iferir. 

Ayette emredilen mutlak bir takvadir ki o, ilihl emirlere sarümak 
ve bütün yasak i$lerden záhiren ve bátanen kapnmakbr. 

Ayette, "Rabb'inizden korkun’ buyrulmasi, verilen emri ve ona san 1- 
manm geregini kuvvetlendirmek ifindir. ^üphesíz Allah'm rabligi de- 
vamlidir; C^na devamli kulluk yapmak da farzdir. 

Mana $udur: Bütün iflerinizin sahibi oían ve sizi yarataa besleyip 
büyüten, koruyup güzeten Rabb'inizden korkun. 

Cenáb-i Hak hundan sonra, kiyametin kopmasi aninda meydana 
gelecek deh^tli azabmdan bir kismini dile getirmekle takvanm ni(in 
gerekli oidugunu a(iklayarak ^yle buyurdu; 

"Gerfeklen kiyametin zelzelesi (sarsinlisi) fok büyük bir ¡eydir!" 

^üphesiz kiyametin bajlangia ve ^ri$i mahiyetinde oían bu büyük, 
dehjetli ve korkun^ halleri gormek, ondan korunmak ipn daba fazla tak- 
va zirhina bürünmeyi, Allah'tan daba (ok korkmayi gerektirmektedir 
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Kiyametin zelzelesi, varliklan yerinden oynatacak ve merkezinden 
sdküp atacak $ekilde pe$ peje $iddetle hareket etmesi ve sert(;e sallama- 
sidir. O, $u Syette bahsedilen sarsintidir 

"Yeryüzü fiddetle sarsildigi zaman ..."(Zilzaiw/i). 

Áyette bahsedilen sarsmti ve s(»irasuida aniatilan seylerin, insan- 
lann kendinden ge^ecegi ilk süra üfüirne aninda kopacak kiyamet saati 
mi oidugu, yoksa ondan sonra yeniden dirilme anmda meydana gelen 
bir durum mu oidugu konusunda faikli ;eyler soylenmi$tir. 

Hasan-i Basñ”° [rahmetulUhi aleyhl demi$tir ki: "Bu sarsmti, kiyamet 
günü olur." 

Abdullah b. Mesud IradiyjiMiu anhj ise kiyametin sarsmtismin, onun 
kopmasi oidugunu sóylemi^tir. 

Alkame ve §a'brden,"' bu sarsintimn güne? batidan dogmadan 
once olacagi nakledilmi$tir. 

Ona, "kiyametin sarsmtisi" denmesi, bu sarsinbmn kiyametin ala- 
metlerinden biri oldugundan dolayidir.'” 

Müfessir Kevá$í'” demi$tir ki: "Bu sarsmti, kiyamet kopmadan 6nce, 
onun geli$ini gOstcren alametleiden biri olarak ger(;ekle$ir. Alimler, ki¬ 
yamet kopmadan once ju alti $eyin olacagim soylemi$ierdir: 

'tnsanlar gündüz (¡arji pazarda iken, bir anda güne$in ijigi gidcr. 
Sonra yildizlar dagilip dokiilmeye ba$Iar. Sonra daglar yerin üzerine 
dü$er, bunun üzerine yer, $iddetle hardiet edip (alkalanmaya bailar, 
tnsanlar ve cinler feryat ederek korku ve deh^tten birbirlerinin üzerine 


150 Hasan-i Baarf |v. 110/728), tábitndni me^ur álim ve zlhid bir zattir. Kiinyni Ebd 
Said olup baba» Yesardir. Annesi Havre. KRlUullah'm lullallahu aWbl vncllrml lianimi 

Ümmii Selcme nin Itadiydlilai aiil>a)azalh hiainetvBidir. Hasan-i Basrl, tlbiín mufcssirle- 

151 Alkame b. Kays (v. 62/681) veÁmir tvía-bí (v. IIB/nU Abdii))ah b. Mesud'un [radiyal- 

1.52 Rivayctler ve a(ik)ania íyin bir. EbusauOd. írfUii l-Mr>-Selm, 4/364-365; aynca bk. 

Vlhidi. W-Va.dl Trftiri l-Kur éiii /-AI«-M, 3/257. 

153 Kevi^r ve eticri, EnbiyS sfircsinin 19>25. iyelkTinin tasawufí í^arvilerindc tanihMi. 









(ikat. Cinler insanlara, 'Size ddi$etU habeii getiidild' derler ve giderler. 
O anda denizlerin tutu$up ate$ gibi yandigmi getüTler. Onlar bu balde 
iken yer, yedi kat yerin dibine kadar sallanir. Sonra onlann üzeríne bir 
riizgar eser, hepsi dlür.' Geni$ bilgi ign tbn Atiyye tefsiríne bakiniz."'^ 
Bu agklamayi Muha$$í yapnustir.'^ 

Bizim Enbiya süresinin 97. áyetinin tefsirinde sfiyledigimiz gibi, bu 
i;in dognisu $udur: Kiyametten dnce esecek rttzglrla müminlerin ruhu 
abnir. Bu sarsinh ise insanlann koricudan bayilacagi biiinci süra üfíirme 
anuida ger^ekle^ir. En dogrusunu ABah TcAlá bilir. 

“Onun sarsintisi (ok büyük bir teyátr’ denmesi, junu bildirmek ipn- 
dir Akillar onun ashm idrak etinekten Adzdir, kelimeler ona tarif etme- 
ye yetmez, o sadece bu $ekilde kapali bir ifade ile anlablabilii. 

Cenáb-i Hak sonra, o sarsintinin deh$etii halini haber vererek $6> le 
buyurdu; 

"Onu górdUgUnOz gUn, htr emtíkti kadm emirdigi (ocugu unutup hr- 
keder." Yani o sarsmbyi gbrdügünfizde ve korkun; manzarayi mU^e- 
de ettiginizde, o anda kucagmda focugunu emzinnekte oían bir kadm, 
sarsmtmin deh$etinden gxugunu unutur, onu birakip kendi derdine 

Áyet ífiyle devam ediyor "Her gebe kadm focugunu düfüriir. " Ynni 
henOz rahmindeki (ocugun vücut yapisi tamamlannuidan onu kamm- 
dan atar, focugunu düfürür; aynen (ocuguna sQt enudten bir kadmin, 
sütten ayuma zamara gelmeden onu biralunasi gibi. Bu deh$etli sar- 
sintuun, birind süra üfürmeden ünce olacagini sbyleyenin sózüne gdre 
áyetin manasi agkbr. O üyle bir sarsintadir ki insaidar onun korkunf 
sesinden bayilir. Bu sarsmhrun kiyamet kopbiktan sonra olacaguu s<iy- 
leyen kimserün sozüne gdre ise bu durumlar, i$in deh^et ve ;iddetini 
tarif eden bir temsildir. 


ten Abyye, ef-Muhemrül-VettZ. 4/106l 
Muha^t Ct¡áte¡fn Tefshi fluríne HApsffMT-flsf i 





Ayetin devaira $dyle: “ínsanlan sariwf bir balde gihiirsün." 

Yine olayin deh$eti, bir temsilte anlablarak deniyor ki; Ey olaya ib- 
ret gfizüyle bakan kimse, o anda ínsanlan, müjahede ettíkleri iISht aza- 
met ve kahnn $iddet ve deh$ehnden sarhof gibi olduklanm gbrürsün; 
hakikatte onlar sarhof degildir; fakat Allah'm azabi fok giddetlidir." CYnun 
azabinin korkusu, onlann akillanni ba$lanndan ahp temyiz kabiliyetle- 
ríni yok etmi^tir. Bu korku onian, akli ve temyiz gücü giden kimsenin 
durumuna düfürOr. 

Hasan-i Bastí [rahmeiuliahi aleyhl demi^tir ki: "Insanlan, korkudan do- 
layi sarhoj olmu$ gibi gorüisUn, yoksa onlar i(tiklerí bir $eyden dolayi 
sarho} olmu$ degildirler." En dogrusunu Allah TeSlá bilir. 


1-2. Ayellerin Taaawnf? Ijaretieri 

Ey insanlar, Rabb'inizden korkun ve bütün varligiruz ile CYna ybne- 
lin ki Rabb'inizin nurlan kalplerinizde parlasm. Kalbinizin irían güne$i 
parladi^nda ve ihsan makamina yúkseldiginizde nefislerinizin topra- 
gi sallanir, akil daglanniz birbirine farpip yok olur. Ger^kten i^nde 
Cenáb-i Hakk'm zatuun nurlannin mü^ede edildigi o sarsilma aiu 
büyük bir jeydír. Onu gOrdügflniizde, eger góren kadin ise emzirdigi 
(ocugunu unutur, aym fekilde, hamile kadm rahmindeki (ogu dajUrür. 
Yahut üzerinde günah yükú oían herkes, Rabb'inin nurlanru mü$ahe- 
deye daldigi ifin, günah kirlerinden temizienip kurtulur. O anda insan¬ 
lan iláhi sevgiden sarho$ olmu$ gdrürsün; onlar, küplerdeki Raptan 
degil, yüce ve ulu oían Allah'm sevgisinden sarho$ olmujlardir. Arif 
pierden Ebü'l-Hasan-i 5üíterf,“‘ iláhi sevgi konusunda der ki: 

"O, küplerde bulunan Raptan degildir; küplerde bulunan $arap 
yerdeki maddelerdendir. Beni sarho; eden $ey, dünya jarabindan ba$- 
kadir; beni sarhoj eden ezeit afkbr." 

Fakat maritet cennetine girmeden ünce onun onünde bulunan ve 
etrahm saran Allah'm azabi ^k jiddellidir. Sadece, bu azap, mariíet 
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cennetine girdikten sonra elde edilen manevi tadin yamnda tatli olur. 
Bu konuda jair demiftir ki: 

"Nelis (ok degerlidir, fakat ben, onu senin ugruna feda ederim. Zil- 
let (ok aadir, ancak senin nzana ula$mak i(in zillet (ekmek tatlidir. Ey 
muhabbeti i^inde (ektigim azabim tatli oían dost, senden hi^bir $íkáyette 
bulunmam; benden yüz (evirmenden ve naz edip beni usandirmandan 
bir ;ikiyetim yoktur!” 

Azgui $eyUnUra UyanUmi Sonu 

Cenáb-i Hak, hundan sonra, kiyamet gününü inkar eden ve onun ipn 
bir hazirlik yapmayan kimsetún halinden bahsedeiek $dyle buyurdu: 

© OÚúi. Jíl Ji ^ ' j;} 

^ ^ Jl Íí-fiíi 

3. insanlardan óyleUri vardir ki bilgisi olmaksizin Allah hakkm- 
da tarttfmaya girer ve her inatfi feytana uyar. 

4. O ieytan hakktnda hüküm yazilmiftir. Kim onu dost edinirse 
fiiphesiz feytan onu saptinr ve ktzgin cehennem azabina gdtüriir. 


Tefsir 

CenSb-i Hak buyurmujtur ki: "insanlardan üyleleri vardir ki bilgisi 
olmaksizin Allah hakkinda tarhfmaya girer, Cnun zati, yüceligi, kemali ve 
kudreti hakkinda ^nina layik olmayan $eyler soyler." Bunu da onu bu 
i$e sevkeden büyük cehaletle yapar. 

Ayer, müjriklerden Nadr b. Hárís hakkinda inmi$tir. Nadr, ;ok 
mücadeleci biriydi; "Melekler Allah'in kizlandir ve Kur'an dncekilerin 
masallandir" der; Allah'in, (üiüyüp dagilmi; bedenleri, yeniden dinlt- 
meye kadir olmadigmi soylerdi.”' 

157 bk. Sa'lebi, el-KtífvCI-Bryín, 4/2*3; ajrnca bk. Tabeit. Oíinw-|-B(y4n, 16/459; SüyOB, 

DürTín-Mmsúr. 6/7. 






Áyet onu ve onun gibi azginlarla^ din konusunda hevásiyia (nefsi- 
nin keyñne gore) konu$an herke» kapsamaktadir. 

Ayet $oyle devam ediyor; “O, bu konuda, her azgin, $erde 
israr eden feytana uj/ar." 

Zeccác'” demi$tir ki; "Ayetin manasi, 'O, kendisinde hj;bir hayir 
bulunmayan $eytana uyar' demektir 

Azgin ^eytandan kasit, ya káfirlerin insanlan inkára (agiran reisle- 
ridir yahut ^ytan ve askerleridir. 

Cenáb-i Hak sonra, azgin jeytani tanitarak $6yle buyurdu: "O ;ey- 
tan hakkmda $u hiiküm yaztlmifttr. Kim onu dost edinirse ve kendisine 
tábi olursa ¡üphesiz ¡eytan onu dogru yoldan saptirir ve kagin cehennem 
azabina gdtürür." Bu hale dü$mekten ve sonumuzun bóyle olmasmdan 
Allah'a sigirunz. 


3-4. Ayetlerin Tasawufi l}arelleti 

Insanlardan bazilan, velilik yolundan mahnim biralulmi$tar. Bu 
kimse, Allah yolundaki kimselerle mücadele etmeyc, Allah'a yónclmi? 
kimseler, nefíslerínin idetlenni terkettiklerínde onian inkir etmeye bai¬ 
lar. Bu kimse, "Peygamber'in usulünce verilen manevi terbiye yolu ke- 
silmistir" diyerek, insanlara terbiye yolunun kapisini kapahr. Bu yapbgi, 
bir ara^himaya, delile ve hüccete dayanmayan kendisine ait bir górü^tür. 
O insanlan, mü$ahede nimetini eide etmi? velileiin yolundan sapibr ve 
kizgin alevli azaba gotürür. Bu azap, kalbin Hak'tan perdelenme, varlik- 
lann ignde hapsolup kalma, nefsinin ve bedeninin esiri olma sikinbsirun 
getirdigi manevi bir azapbr. Bu duruma dü$mekten Allah'a sigimnz. 


158 Zccclc, Eba Ishak tbrahim b. Sen b SehI Iv. 311/923)1, Mnini V-Kur tin le Í ríbuh adli 
eseriyle taninan nahiv alimidir. Bafka eserleri de vaidir (bk. Heyet, Mnvúuli A Umi'l- 
Ulemlve l-UdeM'l-Anb tr'l-Müsliinln, 11/87.90). 

15» 2>ccac.Me3ni')-l>;iir'dn te f'rdbiA, 2/108. 
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Oldükten Sonn Diriloieiün Delili 

Cenáb-i Hak hundan sonra, insanlan kendiánden korktugu kiya- 
metin meydana gelmesine delit getireiek ve onun hakkinda mücadele 
edenleri reddederek $6yle buyurdu: 

S-zIm í-iLí»i ^ ^ á_2ÍÁ ^ ii]a¿ ^ 

fí Uf lí-jVt 

liÜ íó-aU J»j^\ tS'jj'i ^ 

© ^viúaí3‘^35‘^S^' íiiJ' >4;^^ Lijyí 

Jf iíij ¿»ji ^ áii ¿íj líu i 

O «j* •i" 2>i ¿íj v á^i ÍpLLji ¿Í 3 O 

5. £y insanlar! Eger yeniden dirilmekten füpktdt iseniz, funu dü- 
fünün: Biz sizi topraktan, sonra nutfeden, sonra alakadan (rahme ya- 
pijrnif bÍT kandan), sonra uzuvlan btUi beUrsiz bir et parfasindan ya- 
rattik; bunu, size kudretimizigdstermek i(in yaphk. 

Biz kalmastni diledigimizi, belirienmif bir süreye kadar rahimler- 
de tutanz. Sonra sizi birbebtk olarak rahimden dtfan (tkartnz. Sonra 
olgunluk fagtntza ulafmaniz i(in (sizi biiyülürüz). ífinizden kimi vefat 
eder. Kiminiz de onceki bildiklerini bilmez duruma düfmesi i(in, óm- 
rünüH en düfkün (agina ulaftinlir. 
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Yen/iizünü de kupkuru ve ólii birhaUegorürsütvfakat biz, üzeriae 
yagmur indirdigimizde o tUnfir, kabanr ve her (epttengüzel bitkiler 
biHrir. 

6. Bunlar gunu gósterir: Süphesiz Altah hakhn O, dlüleri diriltír 
ve her feyegücü yeter. 

7. Ktyamet muhakkak gelecektir; onda kifbir füphe yoktur ve füp- 


Tefsir 

Ceníb'i Hak buyuruyor ki: “Ey insanlar! Eger yeniden dirilmeklen 
füphede iseniz ..." Yani dirilme i$inde $fiphen¡z varea bunu gidermenin 
yolu, ilk yarataüfimza bakmanizdir. 

Sizler, ilk halinizde toprak ve su idiniz. Sizin dldükten sora dilmeyi 
inkár etme sebebiniz de sadeoe budur, yani bedeninizin toprak ve su 
olmasidir. Allah sizi, ilk olarak topraktan ve sudan nasil yaratb ise ayru 
fekilde yeniden yaratir. 

CenSb-i Hak. bu ilk yaratilma hakkinda buyurdu ki: 

“Biz sizi, yani babaniz Adem'i (alcyhíswUin] topraktan, soma nutfeden, 
sanra alakadan yani lahme yapi$mif bir kandan, sonra uzuvlan belli belir- 
siz, yani kenüz uzuvlan ve ¡ekli tam belli dmayan bir (ignemlik et parfosin- 
dan yarattik." 

Burada ceninin, et parfasi halindeki a^amalan a^ikianmaktadu'. O 
5nce, bir par^a et halíndedir. Sonia yava$ yava; büyür ve ^kil almaya 
bailar. Ceninin ^kil almif hali, insanin kabiliyetlerinin ve azelliklerinin 
belli oldugu a$aniadir. Bu hal, dnoeki balden daba üstün oldugu ifin, 
ayette once soylenmijtir. 

Ayet joyle devam ediyor "Bunu, size sonsuz kudretúnizi ve hikme- 
Kmizi aqiklayrp gostermek i(in yaphk." $flpbesiz bir insaiu, once toprak¬ 
tan yaratmaya gücü yeten ve ikind olarak onu meniden yaratan, sonra 
o meniyi bir yapi$kan kan pibbsi haiine getiren, onu bir (ignem ete (evi- 
rea eb kemiklere ddnüftüren Allah'ui, bu ilk yapbgim tekrar yapmaya 
gücü yeter. Akla ve kiyasa gOre, bu ikindsi daba kolaydir. 




Ayet $oyle devam ediyor; "Biz, nátimde kalmasim diledigimizi, belir- 
lenmif bir süreye, dogum vaktine kadar rahimierde tulanz." Rahimde bu 
süreye kadar kalmasmi dilemedUderimizi ise rahimler dü$ürür. 

"Sonra sizi bir bebek olarak nhinukn dtjan (ikanrtz. Sonra olgunluk 
(agmiza, akil ve kuwetinizin kemaleerdigi vakte ulafmamz ifin sizi bü- 
yütürüz." Bu vaktin otuz veya kuk ya; oidugu sdylenmi$tir. 

"ifinizden kimi, olgunluk ya$ina ula$madan once ve veya ondan 
sonra v^at eder. Kiminiz de imceki bildiklerini bilmez duruma dUfmesi i(it:, 
omrünün en düfkiin, en kotü, en yajli ve bunama (agina ulaftirilir." Bu, 
insarun daha once bildiklerini bilmez hale geli$ini ve halinin tersine dó- 
nüjünü mübalaga ile aidatmaktadir. Yani onu, bünyesinin zayiilamasi, 
aklin bunamasi, anlayi$min azalmasi ydnüyle (ocukluk devresinde bu- 
lundugu hale ddndürmek ifin bóyle yapanz. Bu durumda o, bildiklerini 
unutur, tanidiklanni taiumaz, yapabildiklerini yapamaz hale gelir. 

AbduUah b. Abbas (cadiyallahuanhl demi^tir ki: "Kim Kur'an'i okur ve 
onunla amel ederse ona, dmrOn bunama devresi gelmez."'" 

Cenáb-i Hak, Oldükten sonra diiilmeye ba$ka bir delil zikrederek 
;byle buyurdu: 

"Yeryüzanü de kupkuru ve d/fl bir balde gorürsün: fakat biz, üzerine 
yagmur indirdigimizde o haraketlenir, bitki vermek ifin harckete gefi-r, 
kabartp jijer ve her (efitten, bakana zcvk veren güzel bilkiler bilirir." 

Devammdaki áyette sbyle buyniluyor: "Bunlar, yani ifindeki birfcik 
hikmelle birlikte insarun yaratali$i ve yeryüzünün canlandinlmasiyla il- 
gili bu anlahlanlar, junu ortaya koyar: $aphesiz Altah haktir; yani C^nun 
varligi sabittir." 

Müfessir Zemah$eii ve ona tábi olanlar áyete bu manayi vermi;- 


io IbnAbIns’inl 

bk. Ibn EbO HlHm, Ttfar, 7/2290 (Kyad 19971; SüyOll (d-Dflrrti l-MnBÚr, 5/146. 
;l Zemah5eii.fl-»Cíffaí3/6(BeynitU,). 
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tbn Cüzey demi^tir ki: "Baña gdie áyete verilecek en uygun mana 
$udur: BahsedUdigi $ekilde insanin yarahimasi ve bitkilerin yetijmesi 
$ahittir ki AUah haktir; O, dlüieri dinitir ve kiyamet gelecektir."'^’ 

Müíessir Kevá$í áyete, "Bütfin bunlar, Allah'm hak oidugunu bil- 
meniz ifindír" manasim vermijtir. 

Kurtubt demi$tir ki: “Bunlar funu gpsterir: íüphesiz AUah haktir" 
áyetine gelince, Cenáb-i Hak, bütün varliklann kendisine muhta^ oldu- 
gunu, onlan kudret ve iradesine uygun olarak emrine bagladigindan 
bahseltikten sonra, “Bunlar funu gósterir: $üphesiz AUah haktir” buyur- 
du. Bununla $una dikkat (ekti: Allah'tan ba$ka her ^y, her ne kadar 
gbrün$te bir vücut sahibi oisa da aslmda onun, kendisinden kaynakla- 
nan bii vücudu yoktur; (únkü o, iláhí kudrete tábidir ve onun idaresi 
albndadir. Gerfek oían ise $udur: Hakiki varlik sahibi, mutlak zengin 
(hi;bir varliga muhtaf olmayan) Allah'tir. $üphe$iz bütün varbklarin 
var olmasi, O'nun varligina baglidir. Bunun i(in Allah Teálá súrenin so- 
nunda $dyle buyurdu; 

“AUah hakkin tá kendisidir; onlarm Allah'm dtftndaki taptiklari ise 
báltldir" (Hac 22/62). 

Hak, varligi ezelí oían ve zamanla degijmeyen vücut sahibi olup o, 
Allah Teálá'dir. 

Zeccác áyete $u manayi vermi$tir: "4, size süylendigi ve a^iklandigi 
gibldir; ^nkü Allah Teálá haktir. Mananin $oyIe olmasi da mümkün- 
dür: Allah hak oldugu ve istedigini yapma guarne sahip oidugu ifin 
boyle yapti."'“ 

Vine bu durum jahittir ki, “Allah, yeryüzünü olü bir balden sonra 
tekrar dirilttigi gibi, dlüieri de diriltir ve O, her feye kadirdir.” Kudretinin 
sonu yoktur. Büyle sonsuz bir kudrete sahip olmasaydi, bunca sayisiz 
varliklan yoktan var edip ortaya koyamazdi. 


Ibn Cüzey, tl-TtshU li-Ulümil-Tna, 2133. 
bk. Kuitubt, el-Cimi- li-Ahkám-l-Kur-án, I2/IS. 





ólúlerí diriltmek, Allah tarañndan gü? yetirilen ijler arasina girdi- 
gi halde, onuii aynca sdyleninesi, onun haJdundaki tarb^mayi a^iklayip 
ortadan kaldumak ve inkír edenlerin delUini (üiütmek ifindir. 

Oevanutidaki Syette fSyle buyniluyor. "Size ktyamel muhakkak gele- 
cektir; onda hifWr füphe yoktUT." Onda hJfbir jQphe yoktur demek, "O, 
ortaya (ikmasi ve onu gosteren delilleñn apafik olmasi ydnüyle esasen 
hi( $Qphe edilmeyecek bir olaydir' demektir. 

Ayet soyle bitiyor “$üphesiz MIah kaUrlerde olanlan diriltecektir." 
QlOrikü Allah Teálá, bu $ekilde hüküm verdi ve onu yapacaguu vaat etti; 
O, vaadinden dónmez. 

"Kabirlerde olanlan diriUtcektir" denmesi, genelde olenler kabirlere 
gdmüidügü ifindir; yoksa AllaK kabrí oisun olmasin, büKin dienlerí di- 
riltecektir. En dognisunu Allah TeilS bilir ve en güzel hakmQ O verír 


5-7. Ayetlerin Tasawufi tfaicUeri 

Ey Hz. Peygamber'in Mtalidni (kylü vacUeml usulü üzere verilen 
manevi terbiyenin varligini ve kendi zamanlannda ya$ayan ve AlUh 
Teálá'nin cehalet ve gaQetle ólmü; nihlan ellerínde dirilttigi velileñ 
inkar eden insanlar, eger sizler, bu manevi dirili$ten $üphe ifindeyseniz, 
yarahli$inizin asiina ve ge^irdiginiz evrelere iyi balan. Bunlan yapan ve 
ona gücü yeten zat, bütün zamanlaida gafletle dlmü; nefisleri diríltme- 
ye kadirdir. 

Ibn Atáullah-i Iskendeif Hikem adii eserinde demijtir ki; "Kim Allah 
Teálá'nui kendisini jehvetinden kurtanp gaOetinden (ikarmasini uzak 
gSriiyotsa gerfekten o kimse, iláhl kudreti Sdz gdnnü$ olur. Cenfib-i 
Hak her $eyi yapmaya gü( ve ünkAn sahibidir." 

Ancak Allah TeáU'mn ádeti, olü kalplen diríltmeyi genelde velileri- 
nin vesilesiyle ger^kle$tiiinektir. 

Sen nefisleri gafletle olüp sdnmü$ olarak górürsün; biz onun iizeri- 
ne hayat suyunu -ki o, ilahí varidaüardu- indirdigimizde ve onu kudsí 
iláhí a$k ¡le suladigimizda, Allah ile sevinerek kipudar, geli$iT, maritetle 



: sOresI g-io 


_ m. 


yükselir, ilim ve hikmetten akiUarai hayrette kalacagi jeyler bitirir. Bu 
dunim, Allah'm birligine ve C^nun dijindaki feylerin bStil (bo$ ve hü- 
kiimsüz) oiduguna $ahittir. Hayirb i$leide muvaffak olmak sadece yüce 
Allah'm yardimiyla mümkündür. 

ínkircilann De|i«ik HaUeri 

Cenáb-i Hak, bundan sonra, inkár ve mücadele ehlinin degi$ik bir 
fe$idinden bahsederek ^yle buyuidu; 

O ^5^ V j J ^ 

CÍjJt^ííaWl 

^ JuJJJ AUI Ciúíjli IÁj ^ I 

8-9. tnsanlardan bazist vardtr ki saglam bir bilgisi, dogru yola 
^aturen bir rekberi ve (vahye dayanan) at/dinlahci bir kitabt olmadt- 
p balde, kibirlenerek, iasanlan Allah yolundan sapUrmak ifin Allak 
hakkinda tarhfmaya girer. Onua ifin dünyada bir rezillik vardtr; biz 
ona ktyametgunünde de yaktct azabt tattiracagiz. 

10. Ona denir ki: “Ute bu azap, senin ellerinle yaptp gónderdikle- 
rin yüzündendir. $üpkesiz Allah kuUanna asía zulmetmez." 

Tefsir 

Cen8b-i Hak buyuruyor ki: "tnsanlardan bazisi vardtr ki Allah hak- 
ktnda tarti¡maya girer," Allah'm zatina layik olmayan $eyler soyleyerek 
O'nun hakkmda mücadele eder. Ibn Abbas'm IradiyalUhu anh| belirttigi 
gibi bu kimse Ebü Cehirdir.'** 

Áyette kastedilen kimsenin, kim olucsa oisun, insanlan Allah'm yo¬ 
lundan alikoymak i(in ugra$an kimse oldugu da sdylenmi$tir. 


. Ebüssufld. ¡rt¡da-l-Mdi-s-Stam. 4/370. 




"O, bunu yaparken saglam Wr bilgisi yoktur; tam aksine o, cehalet ve 
hevásina uyarak mücadele etmektedir." Buradaki bilgiden kasit, saglam 
delile dayali ve dogrulugu kesin bilgidir. Rehberden kasit da bdyledir. 
Ayetteki rehber, mariféte gdtüren saglam delil ve dogni nazardir. 

“Bu kimsenin vahye dayanan aydmlatia bir kitahi da yoktur." 

Bir konuda delil sadece bu tic yolla (saglam ilim, dogru nazar ve 
vahiyle) ortaya konur. Yani o kimse, delile dayab saglam bir iimi, dogru 
bir nazan ve vahye dayali bir delili olmadan Allah TeáU hakkmda tar- 
bjmaya girer. 

"O kimse bunu, kibir ve azginhkia Allah'm taatinden yüz fevirip ka- 
Carak, insanlan Allah yotundan saptirmak ifiti yapar/' Onun mücadeleyie 
gayes!, müminleri yahut bütün insanlan dogru yoldan sapbtmakbr. 

"Onun i(in dünyada bir rezillik, alfaklik ve zillet vardir." Bu zillet, 
(Mekke mü}rikleri ¡cin) Bedir Sava$i'nda bldüriilmektir. Bu áyet, onun 
girdigi yanlif yolun neticesini aciklamaktadir. Yani bu kimseye, yapbk- 
lan yüziinden zillet ve horluk hak oidu; o da Bedir Sava$i'nda ba$ina 
gelen dlUmdür. 

Ayet $dyle bitiyor; "Biz ana aynca kryamel gününde yakict azabi, bede- 
nl yakip kavuran bir azabi tattiracagiz." 

Devammdaki áyette $oyle buyruluyor: "Ona denir ki: Ifte bu, yani 
dünyada ve ahirette bafina gelen bu korkunf azap, senin elterinle ya/np 
gónderdiklerin yüzündendir." Yani ijleini$ oidugun inkSr ve isyanlar se- 
bebiyledir. t$in ellere aít gosterilmesi, genelde i$lenn ellerle yapdmasin- 
dandu- (yoksa kul, bütün ázalanyla yapbgi isyanlardan sorumludur). 

Yahut kiyamet günü ona, "ífte bu azap, senin eHerinle yapip gonaer- 
diklerin yüzündendir, füphesiz Allah kullarina asía zulmetmez" denir. Yani 
Allah, hi; kimseyi ijiemedigi bir gúnah yüzünden besaba cekmedigi 
gibi ba$kasmin günahiyla da besaba c^onez. Kisaca AllaK hicbir kulu- 
nu i$lemedigi bir günahtan dolayi besaba (ekmez, azaba ugratmaz. Bu 
aciklama Neseff ye aittir.'“ 


bk. N«eR. MnUrikíii-TeiaU, 3/145. 






Denilmi$tir ki: Áyette, “AHah kutlanna asía zulmetmez" dendi. As- 
Imda, Ehl-i sünnet mezhebínde kabul edildigi gibi Allah, kullanna bir 
günahi olmadigi balde azap edecek oisa buna asía zulüm denmez. Bu- 
nun haddini a;mi$ bir zulüm olmasi bir yana, adina zulüm bile denmez. 
Qünkü Allah Teálá, biziere her i}inde stm derece adaletle muamele et- 
tigini gdstermi$ ve her türlü noksanliktan uzak oidugunu bildirmi$tir. 
Cenáb-i Hakk'in. kullanna hi(bir günahi olmadan azap etmesi (aklen) 
cáiz ise de buna zulüm denmez; zira O, kendi mülkündeki bir tasarnif- 
tur (Yüce Allah kendi mülkündediledigi gibi tasarrufta bulunur). Fakat 
Hak Teálá bizleie, dünya áleminde son derece adaletle muamele ettigini 
gostermi^, kafir de olsa. hi^bir kuluna hak etmedigi bir cezayi vermeye- 
cegini bildirmi$br. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

8-10. Áyetlerin Tasawufi IfaicUeii 

Kim, súBlerin yolu hakkinda tarti^aya girer ve bu yolda gidenleri 
inkár ederse o da bu áyette i$aret edildigi gibi zillet ve horluk ifine dü$er. 
Bu kimse, yaphgmi ya taklitle yapar; onun durumu daba 6nce gefti. Ya 
da inat ve kibirle yapar. $üyle ki bu yolun bfiyükierine kar$i ba^ini bUküp 
boyun egmeye (onlara itaat etmeye) razi olmaz. Kendini begenip hakka 
boyun egmeyen kimseye, ólüm aiunda da olsa muhakkak bir zillet ulajir. 
Hadis-i ^rifte belirtildigi gibi kibirli kimseler, kiyamet günü, kanncalar 
gibi küfüimü; olarak ha^redilir.*** En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


tmanla Inkár Arasuida Gidip Gelenler 

Cenáb-i Hak, hakka kar$i inat ve israrla mücadele edenlerin halin- 
dan bahsettikten sonra, imanla inkár arasmda gidip gelenlerden bahse- 
derek jóyle buyurdu: 

166 Hadis ¡(in bk. rimiizl, Kiylmel, 47; Ahnwd. Mlismt, 21 179. 
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11. insanlardan baztst da AUah'a, dinúi ucuudan tutarak kulluk 
eder. $dyle ki: Ktndisine bir iyilik dokunursa ona razt olur; bafitta bir 
musibet gelse, gerisin geri (küfn) dóner. O, dünyastni da ahintini de 
kaybetmiftir, Í^te bu, apafzk bir ziyandrr. 

12. O, AUah't birakip, kendisúu hifbir zaran ve faydast dokun- 
mayan feyiere ibadeteder. Ifte bu, tam manastyla dogru yeldan uzak- 
Ittfip sapitmaktir. 

13. 0, zaran faydastndan daba yaktn oían bir varltga yalvanr. O 
(yalvardtgtk ne kdtíi bir yardíma ve ne kbtii birdosttur! 


Ttfñr 

Cenáb-i Hak buyuniyor ki: "insanUtrdan baztsi da AUah'a dinin ucuii- 
dan tutarak kulluk eder." Onun dinde sebati yokfur. Bu kimse, savajan 
bir ordunun kenaiina (ekilip durumu seyiedene benzer; eger ordu gal p 
gelirse orduyla birlikte olur; ordu maglup olursa sava$ alamndan ka(ar. 
Buhári, tbn Abbas'in (ndiyallahu anh| gdyle dedigini rivayet etmi;tir: 

"(;aiden yeni müslüman olmu$ bir adam Medine'ye gelirdi; eger 
Medine'de haiumi erkek bir focuk dogurur, ab da yavrularsa, 'Bu din 
güzel bir dinmig' derdi. Hanimi focuk dogunnaz. ab da yavrulamazsa, 
'Bu din katü bir dinmi?!' derdL"'" 

Cenáb-i Hak, ayetierde kafirletin durumunu satüci en azgin olanm- 
dan hafifine dogru bir sira ile zikiettL ónce, dinle toptan mücadele eden 
ve bu i$te her azgm ^ytana uyan israra kañrden ba$ladi. tkind olarak, 
elinde saglam bir delili ve bilgisi olmadan din hakkinda takiitle müca¬ 
dele edenden bahsetti. Üfüncü olarak da káBr iken tslám'a girmi$ imam 
167 Buhirl, TefsfmSare(22)2. Ayni konudabvazdegijik rivayctlerionbk. Taberi, Cáirw'l- 
Beyla, 16/472-475; Sa'lebr.W-Kr^w7-EkyaH. 4/286. 






zayif kimseden sdz etti. Soma, “$aphesiz, Ailah imán edip salüi amel ys- 
panlan, aítmdan irmaklarakan cmnetlenhoyaráyetiyie bu ü;gnibun 
ziddi oían güzel müsliunandan bahsetti. 

CenSb-i Hak, devammdaki áyette, imán ile küfiir arasinda gidip ge- 
len kimsenin halini tam olarak afiklayarak sóyle buyurdu: 

“Eger ona, sihhat ve zenginlik gibi bir iyilik dokunursa buna razi olui; 
üzerinde bulundugu hale (Müslümanliga) záhiien devam eder." Yoksa 
onun dinden razi olmasi, kendilerini hi^ir ;eyin dinden (evitemedigi 
ve hi^bir ilginin ondan dikidüremedigi müminlerin razi olmasi gibi de- 
gildir. 

Ayet $6yle devam ediyor: "Eger onun bafina hastalik, iakirlik ya- 
hut bedenine, ailesine ve malma sevimsiz bir ^le imtihan olmak gibi 
bir musibet gelse gerisin geri küfre doner." Yani dinden ;ikar küfre geri 
ddner. Yahut daha dnceki bulundugu hale geri dbner. Daha 8nce, tbn 
Abbas'tan (naiydUhu anhL áyetin, Medine'ye hicret eden bedeviler (fblde 
ya$ayan Araplar) hakkinda indigi rivayeü gefmi^ti. Onlardan birinin, 
bedeni sihhatli olur, ah güzel bir tay yavrular, hammi saglam bir erkek 
focuk dogurursa, malí ve koyunlan (ogaliisa, "Bu diñe girdigimden bu 
yana, ba;ima hayirdan baf ka bir jey gelmedi" der ve halíne razi olurdu. 
Eger durum tersine dónense, "Bu diñe girdikten sonra ba^ima sadece 
kotülük geldi!" der ve dininden ddnerdi. 

Ebü Safd-i Hudifden Iradiyallaha anhf yoyle rivayet edilmistir: "Bir ya- 
hudi müslüman oidu, soma ba$ma bir^ok musibet geldi; adam onlan 
islSm'a girmenin ugursuzlugu saydi ve Hz. Peygambet'e Isaiuilahu aleyhi 
vexllcm] gelerek, 

"Sizinle yaphgim süzlejmeyi (tslim'a girmeyi) boz!" dedi. Allah 
ResúlO, 

“islim anla¡mast iwzu/moz/" buyurdu. Bunun üzerine bu áyet indi.”" 

Ayet $oyle devam ediyor: "O, dünyasim da ahiretini de kaybetti ." Bu 
kimse dinden (ikmakla, amelini bo$a (ikanp ismetini gidererek, yani 


168 bk. VIhidt, Esbeba-n-NOzal, s. 317. 
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Islám'm sagladigi can ve mal güvencesini ortadan kaldirarak, dünyasmi 
ve ahireti zayi etti, her ikisini de kaybetti. 

“ifle bu, apafik bir ziyandir." Q herkesin bildigi apa^k bir zarar ve 
ziyandir. 

Cenáb-i Hak sonra, onun ziyana ugrama feklini a^Udayarak $dyle 
buyurdu: 

"O, Allah'i btnücip kendtsine ibadet etmediginde ona hifbir zaran 
uhf mayan ve kendisine ibadet ettiginde de hi^birfayáasi dokunmayan fey- 
lere ibadel eder. ¡fte bu, tam manasiyla dogru yeldan uzakiafip sapitmaktir." 
Haktan uzak bir balde tele( olmaktar. 

"O kimse, zaran fitydasindan daba yakin oían bir varliga, cansiz bir 
puta ibadel eder." 

Ayete $u mana da verilmi$tir; Dinden dfinen o kimse, haktan uzak- 
la$ip sapan bu kimseye ibadet eder. 

tbn Cüzey-i Gimátí demi$tír ki: "Ayette bir mii$kúl vardir. Allah 
Teálá, onceki áyette, putlann hifbir zarar ve fayda vermeyecegini bu- 
lirtti; pe$inden gelen áyette ise onlaim zarannm faydasmdan daba ;ok 
oidugunu briirtti. Yani once zarann bulunmadigini, sonra var oidugu- 
nu sdyiedi. Bundaki hikmet nedir?' denirse cevap $udur: Ónceki áyette, 
'Oniarm hifbir zaran yoktur' derken, bununla, puüann kendi fiiliyie 
kimseye bir zarar veremeyecegini kastetti. Ger^eklen puüar, hi^bir jey 
yapamaz. tkind áyette, var oidugu belirtilen zarar ise puta tapma sebe- 
biyle ba;a gelecek azap ve ba$ka íeylerdir,"“" 

Ayet jdyle bitiyor: "O yaivardtgi, ne kdtii bir yardimci ve ne kbtil bir 
dosttur!" 

Yahut kiyamet günü o, putlar sdiebiyle ba$ma gelen sikintayi gór- 
dügünde ve oniarm $efaatlerinden bir eser gdremediginde, zaran fay¬ 
dasmdan daba yakm oían bu putlar ipn, "O ne kotü bir yardimc: ve ne 
kdtü bir dosttur!" der. En dogrusunu Allab Teálá bilir. 


. tbn Cüzey, rt-Trsh!l li-Ulimi-t-Tenza. 2/34. 
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11-13. Ayetlerin Tasawufi t$aietleri 

tnsanlardan bazisi, Allah'a, dinin ucundan tutarak yani imani za- 
yif bir balde, dinde sabitkadem olmadan kulluk yapar. Ona, Cenáb-i 
Hakk'in ceuial tecellilerinden nefsinin ho$una giden bir hayir dokunur- 
sa onunla huzur bulur. Eger onun bacina, Hak Teálá'nin oelál tecellile¬ 
rinden nefse aa veren ve onun isteklerini acila$tiran bir imtihan gelírse 
dogru yoldan gerisin geri doner. 

Yahut bazi insanlar, Allah Teálá'ya, dünyada veya ahirette bir kar- 
$iUk almak i^in kulluk yapar; eger ona bir hayu dokunursa sevinir ve 
onunla huzur bulur. ^yet bacina, imtihan olacak aci bir durum gelirse 
kizar, Allah'lan ümidini keser ve gerisin geri dóner. 

Yahut bazi insanlar, Allah Teálá'ya tek bir balde kulluk yapar; 
yet ona, manevi kuvvet, neje ve hal gibi bir hayir gelirse onunla huzur 
bulup sevinir. Eger onun bajina bir zafiyet, tembellik ve manevi halinin 
gitmesi gibi bir imtihan sebebi gelirse gerisin geri (ark eder, avam insan- 
larin haline ddner yahut manevi seyri durur; boyiece dünya ve ahireti 
perijan olur. 

Dünyanin perijanligi, kulun yiice Allah'm dostiarma ihsan ettigi 
izzet ve yardimdan, riza ve teslimiyetin manevi tadmdan ve O'nu mü- 
jahedenin iezzetinden mahrum kalmasidir. Ahíret perijanligi ise kulun 
mukarrebínierin (iláhf huzurda 6zel yakinlik eide etmij áriflerin) de- 
recesinden ve álemlerin Rabb'ini sürekii mújahede etmekten mahrum 
kalmasidir. 

$u balde kula gereken $ey, bútttn hallerde Allah'a kul olmasidir. 
tnsan, nefsi ¡fin, bir makam ve hale baglamp kalmamali, bilakis iláhí 
kaderin akijina tábi olup onun sevkettigi yone gitmeli; zayif ve kuvvetli 
her halinde Allah'a dogru ilerlemelidir. 

Áriflerden biri demijtir kñ "Kor-topal kirik-dokük bir balde de oisa 
Allah'a gidin!" 

ibn Atáuilah-i tskenderí Hikem adii eserinde demijtir ki: "íláhl, baji- 
ma gelen farkii durumiardan ve degijik hallere girip (ikmamdan bildim 
ki senin benden istedigin, her hal iqnde seni tarumamdir; Qyie ki hi^bir 
balde senden cahil (ve gafil) olmayayim." 




Yine o demijtir ki; "Kalbine gelm varidatlann nurlan kalbinde ya- 
yildiktan ve sirlan kalbine konduktan sonra, onlann kalbinde kalmasini 
isteme! Sen Allah'a yonel; O seni hifbir $eye miihta; ebnez; hi(bir ^y de 
seni Ona muhtaf olmaktan kurtaramaz." 

Oyle ise sen, halin degil, hali vefenin kulu ol. Hal, yerinde durmaz, 
degijir gider. Allah Teili ise degijmez, ebediyen mevcuttui. O balde 
sen Ailah'in kulu ol; Candan ba$kasiiia kul olma (másivaya gdnül veñp 
güvenme). Bir árifin dedigi gibi, terkettigin her jeyin bir bedeli (onun 
yerine ge^ecek ve sana yetecek olani) vardir; (akat cgcr Allah'i terkeder 
sen, CYnun bir bedeli yoktuil 


Cennctlik Mfiminler 

Cenib-i Hak, hundan sonra, daba dnte halleri anlablan kimselerin 
ziddi olarak, imán edip salih amel yapan müminlerden bahsederek ^y- 
lebuyurdu; 

¿a (5 jÍ!¿ 
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14. Muhakkak ki Allah imán edip salih amel yapanlan, alttndan 
trmakiar akan cennetlere koi/ar. ^üpfcesiz Allah diledigini yapar. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: Muhakkak ki Allah imán eden, imaiunda 
sabit oían, aci-tatli bütün hallerinde sadece kulluk yapan, kullugunda 
ciddi oían ve salih amel yapanlan, ko^klerinin alttndan su, sül, jarap ve 
baldan olu$an trmakiar akan cennetlere koyar.” 

Bu áyet, bütün hallerinde sadece Allah'a kulluk yapan müminlerin 
halini, Allah Teálá'mn onlara en güzel nimetleri ihsan ettigini a^kta- 
maktadir. Onlar 6yle nimetlerdir ki enlardan üte baf ka bir $ey aranmaz 
ve bulunmaz. Allah Teálá, müminlerin güzel halini, agktan ink4r eden 
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káñrlerle, ímanla küfiir aiasinda gidip gclcn kimselerin kotü halinin pe- 
$inden zikietti. Onceki iyetlerde, klfirlerin tapbgi putlann kendileríne 
bir fayda vermeyecegi, bilakis oidara büyük bir zarar verecegi belirtUdi. 
Yüce Allah sonra $dyle buyurdu: 

“^üphesiz Atlah diledigini yapar. "Onun yapbgi í$ler, ince ve sonsuz 
hikmetine bagb olarak yaphgi, saglam ve muhkem i$Ierdir. 

CenSb-i Hakk'in, kendisine imán eden, peygamberini tasdik eden 
ve her dunimda yüce zatana kulluk yapanlara sevap vermesi, aynca 
kendisine ortak ko$an, peygambetini yaianlayan yahut Allah'a dinin 
ucundan kulluk yapanlan (ifinden tam inanmadigi balde, menfaati i(in 
müslüman gozükenleri) cezalandimnasi da bu hikmetli i$lerí arasinda- 
dir. Hayirli i$lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardimiyla 
mümkUndür. 

14. Ayetin Taaawuil Uaietleri 

$üphe8iz yüce Allah unan edenleii kendisiyie huzur bulanlan, bü- 
tün hallerde yüce zatina kulluk yapanlan ve her vakitte yapilmasi ge- 
reken kulluk gdrevlecini hakki ile yerine getirenleii, altlanndan ilim ve 
hikmet irmaklan akan marifet oennetlerine dahil eder. Allah diledigini 
yapar; hifbir sebebe bagU olmadan, bir kulunu kendisine yaklajbnr, di- 
gerini zabndan uzakla$tinr. Cenáb-i Hakk'm ezelde verdigi hükmü, bdr 
sebebe bagli olmaktan uzakbr. Hayirli i$lerde muvaffak olmak sadece 
yüce Allah'm yardimiyla mümkündür. 

Hif Kimae Allah'm Yaidimim Engelleyemez 

Cenib-i Hakk'm, mü$rikleie haber verdigi azabi ger(ekle$tírmesi ve 
müminlere yapbgi cennet vaadini yerine getirmesi, Peygamber'ini (saiial- 
lahu aleylii veselleml tasdik ve ona yaidun ebnesidir. Durum bdyle olunca, 
Hak Teálá, bu yarduna ofkelenen ve onu ho? gormeyenlerin halinden 
bahsederek jóyle buyurdu; 
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15. Her kim, Allah'tn, dünyada ve ahirette peygamberine asía yar- 
dim etmeyecegini zannediyorsa henten yukanya bir ip feksin, sonra 
kendisini asip nefesini keserek cantaa ktystn da baksin; uyguladtgt bu 
plam tifkelendigi feyi engeileyecek mi? 

16. Bir bu sekilde Kur'an’t apapk áyetler kalinde indirdik. $üphe- 
siz Allah diledigi kimseyi dogru yola iletir. 

Tefsii 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Sakin yüce Allah'in, peygamberine 
yardim ebneyecegini düjünmeyín; bilakis O, dünyada ve ahirette onun 
yardunasidir. Her kim, Allah'm. dünyada tv ahirette peygamberine asir, 
yardim etmeyecegini zannediyorsa, O'nun yardimi dü$manlarindan ve 
hasctfilerinden bazilanni dfkelendiriyor, o da bunu engeileyecek hile 
ve tuzaklar kuruyorsa, bunun ¡(in bütün gücünü kullansm; bilinen her 
yotu denesin. Onun varacagi nokta, (ali$masirun bo$a gitmesinden ve 
bütün giri$imlerinin neticesiz kalmasindan dolayi kendisini bogup in- 
tihar etmek olur." 

"Biinun ifin o, hemen yukanya bir ip (eksin, yani evinin tavanina bir 
ip assin, sonra onunla kendisini bogup canuta kiysin ." 

Yahut ipi tavana baglayip bogazina ge^irdikten sonra, ayaklarini 
yerden keserek canina kiysin. 

“Haydi bunu yapsin da bir baksm; uyguladigi bu plam djkelendigi feyi 
engeileyecek mi?" Yani eger bunu yaparsa i^inden joyle bit düsünsün; 
onun bóyle yapmasiyla, o kendisini ófkelendiren Allah’in yardimi en- 


gellenir mi? 
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Áyette, onun yaptigi ije, "hile ve tuzak" manasma "keyd" dendi. 
Bu, kendisiyle alay etmek ipn sdyiendi; (ünkü o, bu $ekilde, haset ettigi 
kimseye degil, sadece kendisine tuzak kurmaktadir. 

Áyetin manasi judur; Onunelinde kendisini oflcelendiren bu i$i en- 
gellemenin imkáni yoktur. 

Ayete ju manayi verenler de olinu$tur: Kim, gdgsünün darligi ve 
sikmtismin (oklugu sebebíyle, Allah kendisine yardim etmeyecek diye 
dü$ünüyorsa bogazina bir ip takip kendisini bogsun ve ófkesinden ólüp 
gitsin; (únkü o, hundan bajkasina güc yetiremez. Bu manaya gdre, ken- 
dini bogmamn anlami, iláhi rahmetten ümidini kesmek, ilábi hükme 
kizmak ve Allah Teálá hakkinda kdtü zan sahibi olmaktir. Ancak bu 
haldeki bir kul Allah'in yardimindan ümidini keser. 

Müféssir tbn Cüzey-i Gimatt demi$tir ki: "Bu süz, iki sebepten do- 
layi áyete verilen ilk manadan (Allah'in, Hz. Peygamber’e yardim efme- 
yeceginl zannetmekten) daha terdhe$ayandir. 

Bu sebeplerín birincisi judur; Bu soz, Allah'a, dinin ucundan tutarak 
egreti bir ^kilde kulluk edenin haline münasiptir; ^nkü ba$ma bir Rtne 
(sikinh, imtihan) gelince, hemen dininden dOner ve Allah'tan ümidini 
keser; dyle ki artik Allah'in kendisine asía yardim etmeyecegini dü$ünür. 
“Allah om yardim etmeyecek" áyetini, "Allah oru nzik vermeyecek" jek- 
linde apklayanlann'^’ sdzü de bu gorü^ü desteklemektedir. Günkü yüce 
Allah'm yardimi olmayan bir hayalta, hi^bir hayir yoktur. Bu manaya 
gdre bu sdz, drKeki áyete baghdir. Bu manayi aynca, daha sonra gelen, 
"füphesiz Allah diledigini yapar" áyeti de desteklemektedir. Yani bütün 
ijler Allah'm elindedir; dyle ise hi^ kimsenin Allah'm hükmüne kizmasi 
ve ba;ina bir musibet gelince hemen dinden ddnmesi uygun degildir. 

Ikinci sebep ise áyette ge(en zamirín, daha dnce zikredilen kimseye 
ait olmasidir (Ayetin daha dncesinde Hz. Ptygamber'in degil, Allah'a 
dinin ucundan tutarak kulluk yapan kimseden bahsedildi. Óyle ise bu 
$ahis zamiri ona aittir).'^ 

170 Ayette gecen yardim etmenin. nziklandinni nunasma geldigini bildiivn rivayetler ¡(in 
bk. Taberi, amiu l-Beyin. I7/166-1Í7; KuituH eí-amr li-Alikímn-Kur in, 17/21. 

171 bk. tbn Cüzey, cI TeshU, 2/3S. 
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Ayetin tefsin i(in Ibn Atiyye ve Keva$rye bakiniz; enlarda tbn 
Cüzey'in vardigi sonuflar reddedilmekte ve ayetin ilk anlanu (AUah'in, 
peygamberíne yardimi konusu) terdh edibnektedir; (ünkü ayetin ini$ 
sebebinin mana ile baglanbsi vardir. 

Cenab-i Hak devaimndaki ayette joyle buyurdu: "Biz bu fekil- 
de Kur'an'i apapk Syetíer halinde indárdac.’’ Yani biz, bu $ekilde, bütün 
Kur'an'i, í(inde sonsuz hikmetler iteren e$5iz güzellik ve Qzellikte indir- 
dik. Onun ayetleri, ince ve güzel manalaia delaletiyie apa^ikbr. "$üp- 
hesiz Allah. onunla hidayete erdinneyi diledigi kimsa/i dogru yoía iletir." 
Yahut onu sürekli dogni yelda sabit tutar. 

15-16. Ayetlerin Tasawufí lyantieri 

Kime nefsi galip gelmi$, erai hükmü altina alip elinde esir etmifse. 
onun devasi, yüce AUah'a kojmak ve gece gündüz O'na yalvanp yakar- 

Nefsin tedavisinin ve serkefliginin giderilip hakka boyun egdiñlme- 
sinin en güzel yolu, kamil bir jeyhin elinde seyrü sülúkünü tamamlami^ 
arifibíllah Allah dostianna kofmaktir. Insan enlardan birini bulunca, on- 
lann sohbetine sanlsuv yollarina tabí oisun, onun kendisine gfisterdigi 
her i$i, hi; tereddüt etmeden ve duimadan yapmaya kogsun; terbiyenin 
ba^mda o i$in dirü hükmünü bilse de bilmese de ariiin sOzüne tabi oisun. 
^üphesiz yüce Allah, ona yardim eder ve kendisini destekler. Bunu ya¬ 
pan kimse, en kisa sürede kendine gelir, nefsine sahip olur. Bir ^yin ha- 
berini i^ihnek onu bizzat gdmiek (ifinde olmak, tatmak ve ya$amak) gibi 
degildir. Sóylediklerimi tecrübe el; bu tecnibede hakikat iimi vaidir. 

Ayni $ekilde, tevhid i$inde (Allah'in zati ve birligi hakkinda) ves- 
veselere ve kütü dü$üncelere kapilan kimse de arifibiliah zatlara ko'$- 
sun. Ko$sun ki onlar, onun kalbinden jüphe ve bo$ kuruntu damarlanm 
kOkünden sóküp atsmlar; kalbine irfan günejinin dogmasiyla ¡sindeki 
hastalik ve bozukluklar gitsin, arif onu, manevi zevk ve hakikati gore- 
rek, ya$ayarak, tadarak bulma yohina ulafhrsin. 

Bunun dijmdaki arayi$lar bir silunti ve yorgunluktan ibarettir. Bu 
kimseden vesveselerin kesildigi farzedilse bile, ondan bütünüyle (ekip 
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gitmez. Bu vesveseler (ok keie, olüm aninda insanin zayif bir vaktinde 
ona hücum eder, kul onu savmaya gfl? ycliremcz ve hasta bir kalple 
Allah'a kavu;ur. Bu balden Allah'a siguiinz. 

Eger sen, "Baña gosterdigin bu yd, ulajilmasi ^ok uzak ve zordur; 
sen beni magríb-i anka ku$u gibt ula$ilniasi zor bir $eye yónlendírdin; 
ona nasil ula$abilirim7" dersen, derim ki: 

Vallahi, eger Allah Teálá hakkinda gúzel zan sahibi olursan (cy nun 
sana bunu bulduracagtna inamrsan), aynca Aliah'in kuUan hakkinda 
da güzel zan beslersen (Allah'in kuUan ¡(inde bu sifattaki ariflerin bulu- 
nacagini kabul edersen), sonra susuziuktan cigeri yarunif bir kimsenin 
suya ula$ma istegi gibi, Allah'a yalvanp yakanrsan, onu sana her jey den 
daha yakin bulursun. Vallahi biz boyie zatlan bulduk ve onlarm saye- 
sinde hedefimize ula$tik. Onlar, Cfineyd-i Bagdádi ve benzeri áriflerin 
usulü üzere giden kimselerdir. Onlar nazarlanyla bütün mü^külleri (8- 
zer, mUridi manevi yolda ilerietir, nihayet, "t}te sen ve Rabb'in!" diye- 
rek aradan (ekilir. BütUn nimet ve ihsanlar yüce Allah'tandir. 

Kim bu dedigimi (áriflerin terbiyesine girmeyi) terkeder, manevi 
tedaviden ümidini keser ve Allah'in dünyada ve ahirette kendisine yar- 
dun etmeyeoegini zannedetse ofke ve ümitsiziiginden olsün! O boyle 
yapmakla sadece kendisine zarar verir. ^üphesiz, Allah diledigini dog- 
ru yola ula$tinr; ona nefsinin hastaliklanro tedavi ebneyi nasip ve kolay 
eder. Allah kimin de fltneye düjmesini dileise sen Allah'tan gelen jeye 
kaif 1 ona bir fayda veremezsin. Hayirli ¡pierde muvaffak olmak sadece 
yüce Allah'm yardimiyla mümkOndür. 

MUminlerle tnkaialann Akibeti 

Cenab-i Hak sonra, Kur'an'in apafik Syetlerine imán edenlerle, on- 
lardan yüz (evirenlerin ákibetinden bahsederek joyle buyurdu: 
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17. /man edenler, tfahudi oUmlar, SUdiler, hmstitfanlar, Mecüsiler ve 
müfrik olanlaragetince, muhakkak Id Attak, kitfamet günü otilarm arast- 
m ajfinr (aralarmda kükmünii verir). $Sphesiz Allah her feye fahittir. 

Tthü 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Bahsedilen apapk áyetlere yahut imán 
edilmesi gereken bütün ^eylere imán edenler ..Yani imán edilecek ^ey- 
lerin i(ine oncelikle giren apagk áyellerde zíkredildigi gibl Allah'm hi- 
dayetine ve iradesine imán edenler, yahudi olanlar, Sábíiler, hiristiyanlar 
Mecüsiler ve müfrik ohnlara gelince ..." 

Yahudiler, Hz. Musa'nm laleyhbseUinl dinine tábi olanlardir. 

Sibiiler, Hiristiyanlik'tan aynbni;, yúnden elbise giyen bir gruptui. 
Demlmi$tir ki: "Onlar, biraz Hiristiyanlik'tan, biraz Yahudilik'ten ala- 
rak keyifleríne gdre karma bir din olu$turmu$ bábl bir gruptur. Onlar, 
llemde nur ve zulmet olarak iki asil jeyin oidugunu, her jeyin bur- 
lardan meydana geldigini sdyierler, aynca yildizlann Uinat ve insan 
üzeiindeki tesirlerine inanirlar. 

Mecúsner, aleje tapan kimselerdir. Onlar, hayirli jeyier nurdan, 
kotti jeyler zulmetten (karanliktan) yarabimijtir derler (iyilik ve kSKi- 
lük iláhi diye iki iláha inanirlar). 

Müjrikler, puta tapan kimselerdir. Araplar'dan ve oniann dijmda- 
ki milletlerden puta tapan herkes bu gruba girer. 

Ayette, toplam alti dinden bahsedilmijtir. Bunlann beji, jeytanin 
yolunda olup sadece biri Rahmán'a tábidir. 

Ayet jdyle devam ediyor "füphesiz Allah, kiyamet günü onlarm aia- 
sini aytrir." Sahip oldukian hallere ve layik olduklan mekánlara gore 
her birini ayinr; hepsine tek kaijilik vermez, hepsini bir yerde toplamaz 
(Mümini cennete, káfiri cehenneme koyar). 

Bir diger mana: Allah, kiyamet günü müminlerle, káfir oían bej gni- 
bun arasinda hiiküm verir; dogru yolda oíanla, yanlij yolda olani ortaya 
(ikanr; dogru yolda olana ikram eder. yanlij yolda olam hor hakir bi- 
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Áyet joyle bitiyor: ''$üphesiz Allah her ¡eye fahittir. ” Yani O, her jeyi 
bilir, kulun i^nde bulundugu duiumlan kontrol eder, onun amellerini 
kaydeder, onun bütün simni ve yapmaya karar verdigi düjüncelenni 
bilir. O'nun bütün bunlan bilmesi, herkese hak ettigi cezayi vermesini 
gerektiñr. Bu áyet, müthi$ bir tehdittír. En dognisunu Allah Teálá bilir. 

17. Ayetin TasawuG l$aietlefi 

Allah Teálá kiyamet günü, saglam din sahipleriyle bozuk din sahip- 
lerinin arasini birbirinden ayudigi gibi istikamet üzere bulunan, saglam 
ve Allah'in nuruyia mámurolmu^kalp sahipleriyle, hasta, nurdan uzak, 
zulmet, vesvese ve kdtü düjünlerle dolu kalp sahiplchni de birbirinden 
ayinr. Birincileri, mukarrebín makamindaki siddiklarla beraber yapar; 
kalbi hastalan ise, esfel-i sáfíline (en kótü azap derekesine) indirir yahut 
onu cennete giren avam insanlarla birlikte yapar. Hayirli i$Icrde muvaf- 
fak olmak sadece yUce Allah'm yardimiyla mümkündür. 


Varhklann Yüce Allah'a Sccdcsi 

Cenáb-i Hak, hundan sonra, her jeye jahit olmasinin delilinden 
bahsctti. Bu delil, bütün varliklann O'na sccde etmesi ve heybctinden 
kendlsine boyun egmesidir. Bu konuda buyurdu ki: 
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IB. Gormedin mi, goklerde bulunanlar ve yerde bulunanlar, gUnef, 
ay, ytldtzlar, daglar, agafíar, hayvanlarve insanlann birfogu Allah'a 
secde ediyor; biríogu da azabt hak etmiftir. Allah kimi hor ve hakir 
yaparsa artik onu ikram ve izzete kavufturacak kimse yoktur. filphe- 
siz Allah diledigini yapar. 
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Tefsir 

CenSb-i Hak buyuruyor ki: '^y bu hitabi i$iten kitnse veya ey gbmie 
kabiliyetine sahip oían kimse, ilim ve kalp gbzüyle gSmedin mi? Yahut 
ey Muhammed, górme )ferine gefecek bir Uimle gdrmedin mi? Gdklerde 
bulunan melekler ve ¡/erde bulumn insan, dn ve meldder Allah’a secde 
etmektedir." 

"Gdktekiler" ifadesinin ipne, meidderín di$inda diger harika jekil- 
de yaratilini$ varliklann da girme ihtimali vaidir. Ayni ^kilde "yerde- 
kiler" ifadesinin kapsamma, yaratilmi; bütün varlik türleri girer. 

Ayet ^yle devam ediyor. "Güiuf, ay, yüdalar, daglar, agaflar ve hay- 
vanlar da Mlah'a secde ediyor." Bu vathklann secdesinin hakiki manada 
bir secde olmasi muhtemeldir, fakat bizler, onlann AUah'i tesbih edi$le- 
rini anlamadiguniz gibi O*na secde edi$lerine de aniamayiz. 

KevajI,'” Ebü'l-Aliye'nin”’ sOyle dedigini nakletmijtir; "GBkte bu¬ 
lunan yildiz, gúnef ve ay battigi zaman secde eder; soiua kendisine izin 
verilene kadar Bnoeki yerine darunez."*" 

Sahih-i Buhárfde ?u hadis nakledilmi^tir; "Ctineg, secde edip kendisine 
áin verilmeden dogwaz."'” 

Mücáhid''‘ demiftir ki: “Daglann, aga^larm ve hayvanlann sec- 
desi, gSlgeleiinin degi$ip durmasi, yani uzayip kisalmasi, sag sola 
ddnmesidir."'” 


173 Kcvást. Ebfl'l-AHui Ahnwd b. Yunifb. Hwnrl-Kevatl el-MnaU (v. «S0/I2S1) »fsir 
ve kiraat Uimidir. TefeiralSY-MSI«U>rKT<zfareNi7-MaM«issiradli lehiri Ue nu-ihur- 
dur. Ba;lui eserleri de vudir (bk. Mihfiiz Ala. -Kevl«r. DÍA, 25/341). 

173 Ebfl'l-Aliye er-Riylht (v. 90/70)% tabiinden tebú. hadia ve kinal álimi bir zatnr. libü'l- 
Aliye. Hz. Ebú Bekii'i ve diger pek cok aahabeyi gOiniilf, Hz. Ali, Obey b. Kilj, Abd ullall 
b. Mesud, Ebú Zer elOifSif ve Hz. Aiye'deii [ndiyaUu aihoml hadis rívayet edif ders 
almiyhr (geni; bilgi ifin bk. AbduDah Aydemir. 'Ebü'I-Aliye er-Riylhr. DÍA \0/Ít2. 

174 Rivayet ifin bk. Tabeit Clnn'l-BkyifR, 16/387; Süyilll ed-Odrril'I-Afmsür, él 18. 

175 bk.Buhlrl.Tevhid.22;Miialiin,tinla2SO|. 


é Macahid b. Cebr (v. 103/721), leiniile Mehkeekalana leinail eden AbduUah b. Abbas'in 


bk. Taberi) Címial-Beyilii, 16/387. 
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Yahut onlann secdesi, iláhí emre itaatlerídir. Bütün cansiz varlik- 
lar, Allah TeáU'ya itaat igndedir, (Ydan korkar, O'nu tesbih ederler. 
Onlann Cenáb-i Hakk'in emrine boyun egmeleri ve itaatleri, mükellef 
kimselerin Allah'in huzurunda bogunegmeleríne benzetilmi$tir. 

Áyet í6yle devam ediyor. "Ve insmlarin birfogu Allah'a secde ediyor. 
Allah Teálá i^n taat ve ibadet secdesi yapiyor. Birfogu da ínkár ve ina- 
dmdan dolayi ibadet secdelennden ka^indigi ijin azabi hak etmiftir ." 

ibn Arafe,”” áyete $u manayi venni$tir: "Insanlann bir^ogu (Allah'a 
itaat ederek) sevaba ula;mistir; bir(oguna da (secdeden ka^tigi ipn) 
azap hak olmu$tiir." 

Ayete ju mana da verilnú^tin insanlann gogu Allah'a secde etmekte- 
dir; pek sogu da secdeden kacinmaktadir, bunun ipn azabi hak etmi$tir. 

$dyle de denilmijtir: Insanlann (ogu, yüce yarabciya secde etse de 
Hz. Muhammed'in («lUIUhu alcylii vcMlletnl peygamberligini inkarlan se- 
bebiyle kendilerine azap hak olmuftur; felsefeciler, yahudi ve hiristi- 
yanlargibi. 

Ayet ^yle devam ediyor. "Allah kimi, $ekavet hali kendisini dinin 
emrine boyun egmekten alikoymasi sebebiyie hor ve hakir yaparse artik 
onu saadete ula$tirarak ikmm ve izzete kavufturacak kimse \/oktur." 

Yahut Allah, kiyamet günü kimi hor ve hakir yaparsa onu $erefli 
yapacak kimse yoktur; o kimse zelil ve hor bir halde kalir. 

Ayet ;óyle bitiyor: "fiiphesiz Allah, mülkünde diledigini yapar. " Di- 
ledigini ihsani ile $erefli yapip yüoeltir; diledigini de adaletiyie hor hakir 
birakir. Verdigi hükQmden dolayi O'nu hesaba fekecek kimse yoktur. 


17B Ibn Arife, Ebü AbduIUh Muhjmnwt b. Muhammed b. Arafc et-Túnisi (v. 803/l«l) 
MSIikl fakihJcnndBujir. bnü'K^znf ve Ibn Hacer el-Askalint onun ulebelcrindendir. 
MíUkl fikhina dair rl-MuHastr fil-FM adh esen me$hurdur. Onun aynca, teísir dersierin- 
de yaptigi aftklamalann talebelerí Urañndan toplazimisiyla cdu$tunilan Tffsíru ibn Aroft 
isminde bir tefeiri vardir (geni$ bUgt icin bk. Sa'd Curlb, hbn Arate", DÍA. 19/316-317). 
Hasan Azauzfnin tesbitine gdre Itoi Adbe. Ibn ^afe'nin icísirindCTt yaptigi alinblan, 
Abdurrahman-i FlsTnin, CMleifn T^ri üaerine yaptp Há^iyctü VFásVden nakletmek- 

tedir (bk. AzzQzI, $ry)i Ahmtd ¡bn Adfe wMmfediftfí 2/87 (Magtib 2001]). 








Allahun, bizi taatin ve muhabbetinle $ereflerdir. Bizi senin emrine 
ve hükmüne boyun egenlerden yap. Bizi, seni mii^ahedenin ve seni ta- 
nimaran ladina ula$makla nimetlendir. Senin her $eye gücün yeter. 

Bu áyet secde áyetidir, onda secde yaparken bu dua okunabilir. 
Hayirli i$Ierde muvaffak olmak sadece yüce Allah'in yardimiyla müm- 
kündür. 


18. Áyetin Tasawuf? t$aretleri 

Cenab-i Hak, zatinin sirlanyla varliklann i^ áleminde lecelli etti; si- 
fatlannin nurlanyla da onlann záhirinde tecelli etti; boylece her jeyde 
Onun zatuun sirlan ve sifatlannin nurUnna ait bir marifet vardir; her 
jey O'nu tarar; bunun ipn O"na hamd ile secde eder. 

Ibn AtaSuIlah-i Iskenderi Hikm adh eserinde der ki: "Yá Rabbi, sen 
her ^ye kendini tanittm; arbk seni bilmeyen kimse yoktur." 

Varliklann zahirleri, mana aiemindeki sirlara secde eder ve yüce 
Mevlá'ya boyun eger. Bunu sadece mana denizine dalan, varliklann 
záhirinde takilip kalmayan kimse anlar. 

Cenáb-i Hakk'ia záhirdeki ve bátindaki celáline ve ululuguna sa- 
dece, Allah'in insanlar i^inde hor hakir birakbgi kimseler boyun egip 
teslim olmaktan (ekinir. Allah Teálá kimi hor hakir birakirsa onu ^retli 
yapacak kimse yoktur. Süphesiz Allah diledigini yapar. 

Hak ile Báblin Mficadelcsi 

Cenáb-t Hak, hundan sonra, kiyamet günü müminlerle bej gruptan 
olu^ káfirlerin arasmi nasil ayiracagmi a^klayarak joyle buyurdu 

^ C - ní a i (.5* j.* 
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19. $u iki grup, Rab'lerí hakktnda fekifen iki hasimdir: Onlardan 
inkár edenler i(ÍH ateften bireíbise bifilmiftir. Onlann baflanmn iis- 
tünden kaynar su doküliir! 

20. Bununta, kanníanmn ifiudekiler ve derileri eritílir! 

21. Bir de onlar ifin demirden topuzlar vardtr! 

22. Onlar, her ne zaman (ektikieri ishraptan dolayi oradan fik- 
mak isteseler, oraya geri ddndürüiarler ve kendilerine, "Tadm bu ya- 
ktci azabt!" denitir. 

23. $üphesiz AUah, imán edip salih amel yapanlan altindan tr- 
maklar akan cennetlere koyar. Bunlar orada alttn bilezikierle ve inci- 
lerle bezenirler. Orada giyecekieri ise ipektir. 

24. Onlar, sdzün en güzeline ulaftmldtlar ve aynca óvgiiye laytk 
oían Allah'm yoluna iletildiler. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki; "Ju iki grup, yani müminlerle káfirler, 
Rab'lerihakkinda fcfcifíH Ocihastmdir." 

tbn Abbas [radiyallohu anh] demiftír ki: "Ayette i$aret edilenler, daba 
once babsedilen din sahipleridir." Buna góic müminler bir taraf, diger 
be$ din sahipleri yani yahudi, Sábii, hiristiyan, Mecúsi ve mü;rikler de 
diger taraftir. Onlar, Rab'lerinin jani hakkinda tarbfhlar. Yahut O'nun 




dini hakkinda tarti$maya girdiler. Bir diger górú$e góre onlar, Allah'in 
zati ve sifatlan hakkinda taittjmaya giidiler. Bunlann hepsi, Allah 
Teilá'nin i$leriyle ilgilidir. Her gnip, kendi inancmin dogni, karji taral- 
takinin inanojun yanlij oldugunu sdylemektedíT. 

Bir rivayete gdre yahudilerle müminler tarb$maya girdiler. Yahudi- 
1er, "Bizler Allah'a daha yakmiz ve bizinti kitabimiz sizin kitabinizdan 
dndedir ve bizim peygamberimiz sizin peygamberinizden dncedir" de- 
diler. Müminler de, 

"Bizler Allah Teálá'ya sizden daha yakmiz; biz, bizim peygamberimi- 
ze ve sizin peygamberiníze (Hz. Musa'ya) imán ettik, aynca Allah'in in- 
dirdigi bütün kitaplara ¡man ettik. Sizler bizim kitabimizi ve peygamberi- 
mizi tanidiginiz halde hascdinizden dolayi onu inkár ettiniz"'” dediler 
Ebú Zer [radiyalIAu anhl yemin ederek derdi ki; "Ayeb Bedir günü 
vurujmak ifin meydana (ikan Kurey$‘ten alti ki$i hakkinda indi. Bu alti 
ki$i, mUslümanlardan Hamza, Ali ve Ubeyde b. Háris ile, mü;riklerdun 
Utbe b Rebla, $eybe b. Rebla ve Velld b. Utbe idi." Ali Iradiyaiiahu anhl 
demi$tir ki: "Kiyamet gününde kSfirlerle hesaplajmak ipn Allah'in hu- 
zurunda ilk diz (üken ben oiacagim!"'*'’ 

Cenáb-i Hak sonra, "Jüpfeesfz AUah. kryamel günü oniann arasini ayt- 
nr" (Hac 22/17) áyetinde zikredilen ayirmaiun nasil olacagim belirterek 
;üyle buyurdu: 

“Onlardan, Muhammed'e (Mnallaliu alayhi vcseUem) indirileni inkár ednt- 
ler ifin atefleii hir Mise bifilmiftir." Onlar diger insanlardan aynlir, lie- 
denlerini tam saracak ^kilde dicüieri alirar. “Onlar ifin elbise bifilmiftir'' 
denmesi, bu i$in kesin olacagmi bildirmek ifindir. 

“Oniann baflarmm üslünden km/nar su dbkülür!" 
tbn Abbas'in soy le dedigi rivayet edílmistir: "Eger o sudan bir par<;a 
dünyadaki daglann üzerine konsaydi onlari eritirdi." 

179 Taberi, Cimm I-Beyin, 17/173; Sa-|ebi d-Kísf K l-Bíjan. 4/290; SüyúB. td-Dür-u l- 
Mensür, 6/20. 

ISO Taberf. a.g.e., 17/173; Sa'tebf, 4/29ft SüyfltL 6/2a aynca bk. BuMri, Teisíni 
SOre (22). 3; MDslm, Tcfsú, 34; bm Mira. ahad. 29. 
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"Bu sicak su üe karmlannda bulunan mideyi, bagtrsaldart ve derileri eri- 
tiür!" Bu kaynar su, onlarm di$lanna ve ifleríne etkisini gósterir. Ne 
zaman derileri eriyip yok oisa, yeni deri ile degi$tirílir. 

Kaynar suyun once kamin i(indekileri erittiginin sdyienmesi, onun, 
vücudun di$mdan dQkaldügü balde, vUcudun ifinde yapbgi lesir ve 
tabribahn, vücudun di$indaki tesirinden daba etkili oldugunu bildir- 
mek ipndir. 

Devamindaki áyetlerde ^yle buytuluyor: "Bir de onlar ifin demirden 
topuziar, sopalar vardir. " Yani káfiiiere azap ebnek i^in, ucunda topuziar 
bulunan demirden kamfilar vardir; onlaiia kendilerine vurulur. 

“Onlar, ne zaman (ektikleri istiraptan dolayi oradan (ikmak isteseler, 
yani azaptan (ikmaya yakla$salar, oroya, azabin i(ine, en dibine geri 
dSndürülürler." Bunun $üyle olacagi rivayet edilmijür: Ate$, alevi ile 
onIara vurunca, kendilerini yukan Arlabr, üyle ki onlar ate;in en üst 
kismma geldiklerinde, kendilerine demirden tokmaklarla vurulur, 
büylece oradan ^kamadan, ate$in i^inde yetmi$ senelik mesaíeye geri 
yuvarlaiurlar.'" 

Ayet jóyle bitiyor; "Melekler taiahndan otilara, 'Tadin bu $iddetli ve 
büyük yakici azabi'.' denilir." 

Cenáb-i Hak hundan sonrakí áyette, dogru yolda oían diger grubun 
(müminlerin) eide ettigi kar$iliktan bahsederek ^yle buyurdu: 

“$aphesiz Allah, ¡man edip salih amel yapanlari altindan irmaklar akan 
cennetlere kayar. Bunlar orada altm bilezikterle ve incüerle bezenirler." Yani 
melekler, Allab'in emriyle onlari altan bileziklerle ve incilerle süslerler. 

“Orada giyecekieri ise hSlis ipektir. “ 

Ayette, "Onlar orada ipek giyerler" denmedi, bunun yerine, "E/- 
biseleri ipektendir" dendi. Bundaki incelik $udur Cennetliklerin elbise- 
lerinin olmasi, a^iklamayi geiektíimeyecek kesin bir durumdur; zira 
onlarm elbisesiz olmasi mümkün degildir. Burada apklanmasi gerekii 
oían, elbisenin ne oidugudur. Bilezik ve ínci ise boyle degildir. (^ünkü 

181 Rivayet iíin bk. KuituH el-Om'K-Máml-Kiir-m. 18/26; Begaví, MMmai-Tntíl. 3/281. 




onlar lazim oían zarurí $eyler kapsamina girmezler; bunun ífin otilar¬ 
la süslenmeleri dzel olarak belirtildi. A^iklama i(in Ebüssuúd tefsirine 
baluniz.'" 

Devamindaki áyette jdyle buyruluyor “Onlar, sSzün en güze- 
line ukftmldilar." Bu s6z, "tó üáhe iUaHah" kelime-i tevhididir. Yahul 
“Elhamdülilláh ve lá ildhe iUaUahu vallahu ekber" sdzüdür. Bunu $u áyete 
dayanarak soyiüyoruz; 

"Güzel kelime O'na yükselir" (Fítir 35/ lo). 

Áyet joyle bitiyor “Onlar ayrica dvgüye láytk oían Allah'm ¡/aluna 
iletildüer. “ Yani onlar, dvüien yola iletildiler; bu yol tslám'dir. 

Áyete $u mana da verilmistir Allah onlara, ahirette, "Bize yaptigi 
vaadini yerine getiren Allah'a hamdolsun" demeyi ilham ettí ve onlan 
orada cennetin yoluna sevketti. 

$dyle de denmi$tir: Onlar, aziz ve dvgbye layik oían Allah'a ula$ma 
yoluna iletildiler. En dogrusunu Allah Teaiá bilir. 


19-24. Ayctlerin Tasawuii Ifaretleii 

Záhir ehll, bátin ehli ile Cenáb-i Hakk'in durumu hakkinda tarti^- 
maya girdiler. 

Záhir ehli, "Cenáb-i Hak dünyada gorülmez; O'nu tanunak sadea-, 
delil ve burhanla olur" dediler. 

Bátan ehli súfí büyükleri ise $dyle dediler; "Cenáb-i Hak, ahirette 
gdrüldügU gibi dünyada da mü$ahedeye ve kalple gfirmeye dayab ir- 
fanla gOrülUr; (akat bu gorme, nefislerinin manen dlümünden ve Hz. 
Peygamber'in IsalUllahu aleyhí veselleinl metodu üzere terbiye veren büyük- 
lere boyun egerek terbiyelerine girdikien sonra olur. Bu zat onun onün- 
de bir orek olarak kendisini hak yolunda ilerletir; nihayet, "l;te sen ve 
t$te Rabb'in!" diyerek onu iláhí huzura ulajtanp aradan (ekilir. O zaman 
kulun üzerine irían günefleri parlar; o nur i^nde varhklar kaybolur, on¬ 
lan górmez ve hissetmez olur; o anda sadece bütün káinata var edeni gó- 
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rür. Oyle ki Allah'tan ba^kasim gSrmeye zorlansa, buna gü; yetiremez; 
(;ün]cü (geri^ek varhk sahibi olarak) O'nuiüa birlikte kimse yoktur ki onu 
mü$ahede etsin." 

Ariflerden biri demi$tir ki: "Cenáb-i Hakk'i mü$ahede ettigindc, 
O'nun birlikte ba$kasim mü$ahede etmen imkánsizdir." 

tbn Atáullah-i Iskendetf Hikem adh eserinde, "Cenáb-i Hakk'a Ya- 
kan$" bdlümünde demijtir ki: 

"tláhl, varligi sana muhtai; oían bir varlik, sana (gcr^ek manada) 
nasil delil olur? Káinatta, sonden ba$ka zuhur eden ve sana ait olmayan 
bir zuhur var mi ki varliklar senin ign lecellilerini gósteren bir mahal ol- 
sunlar? Sen ne zaman uzakla$ip kayboldun ki seni góslerecek bir delile 
ihtiya; oisun! Sen ne zaman uzakla$tin ki varliklar sana ula$tiisin!" 

$eyh Ebü'l-Hasan-i $azel{ |kuddisr«mdifi| demi$tir ki: "Delil ve bur- 
hanla yetinenler, mü$ahede ehli yaninda avam sayilirlar." 

Bu mU$ahede yolu, manevi terbiye yolu olup asía kesilmez (luya¬ 
mete kadar devam eder). Kim bu yolu inkár ve reddederse o kimscye 
Cenáb-i Hak'tan kopma atefinden bir elbise giydirilir; artik o, kendisi- 
ni saran varliklarm perdesi ignde hapsedilir ve zahnin heykeli ii;inde 
(maddi varliginda) mahsur kalir. Bu durumda o, sadece varliklarm ka- 
ranligini güriir; ba^indan kalbine kadar kendi tedbir ve terdhinin sikin- 
tisi dokülür. 

Ne zaman varliklarm hapsinden ve manen perdelenmenin sikinti- 
sindan gkmak istese, i$in hayret veríci deh$eti ve Cenáb-i Hakk'm aza- 
metinin heybeti onu geri ^evirir (vaiiiklardan kurtulup mana álemine 
adim atmaya cesareti ve imkini olmaz). Qünkü onun fíkri, káinatm ta- 
bakalari aitmda (varhklarm zulmeti ignde) hapsedilmi$tir; o, bir sürü 
engel, me$guliyet ve $ehvetlerle baglanmi;hr. Ona, “Yakio azabi tat! Bu 
azap, senin ger^egi gormekten mahrum birakilmandir" denir. 

$üphesiz Allah TeáU, velilik yoluna imán edenleri, aitmdan ilim ve 
hikmet nehirleri akan marifet cennetleríne dahil eder; orada her türlü 
güzel vasif ve faziletlerle süslenirler, bütfin (irkin ve kótü hallerden te- 
mizlenirler. 




Onlar, sozün güzeline ula$tinldilar. Bu güzel soz, mahzun bir kalp- 
le devamli zikir ve sáfi kalpleiden gelen yumu$ak hitaplardir. 

Otilar, aynca mancvi teibiye ve terakki yoluna ulajhnldilar ve ni- 
hayetinde her türlü bvgüye layik, her $eyden daba yakia dua edenin 
istegíne icabet eden en sevgiliyi mü$ahede haline ula$hlar. Allah Teálñ 
lutuf ve keremiyie bizleri de onlann makamina uIa$tiTSin. 

Kábe ve Hada llgUi Hakümler 

Cenáb-i Hak hundan sonra, súienin asil maksadi oían hacia ilgili 
hükümleri zikietmeye bajladi. Once, beytini ziyarete te$vik etmek ve 
ana ragbet ettírmek i(in Kábe'nin yüceiiginden bahsederek ^yle bu- 

jLiíij ^ JiL^uüi ^díi iuhj^ 

N jí ^ 

25. ínk&r edenler, insanlan AUah'tn yolundan ve ytrli-yolcu bü- 
tün insanlara efit kilinan Mescid-i Harám'dan ahkoyanlar funu iyi 
bilsinler; Kim orada zulüm ile dogru yoldan saphrmak isterse biz ona 
act bir azap tattinnz. 

26. Bir zamanlar íbrakim'e BryftiJIaA'in yerini haztrladtk ve ona 
dedik ki: “Baña hifbirfeyi ortak koftaa! Tavaf y apuntar, ayakta iba- 
det edenler, rükú ve secdeye varautar ifia evimi (Káhe'yi) temiz tut!" 
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Tefsir 

Cenáb-t Hak buyuruyor ki: "inkáredetüer ve insanlari Allah'm yolundan 
alikoyanlar, sürekli bunun ipn ;ali$anlar, aynca, Mekkelíler'in müslüman- 
lara yapbgi gibi insanlan, yerli-yolcu bütün ínsanlara efit kibmin Mesc¡d-i 
Hitrám 'dan yani oraya girmekten alikoyimiar ;unu bilsinler..." 

Mesdd-i Harám, kim olursa olsun, bütün insanlai i(in, durmak ve 
kalmak ipn ejit yapilmi; bir yerdir. Orada, Mekkeli oíanla dijandan 
gelenin, zayifla kuwetlinin, $ehirli oíanla koyiünün bir farki yoktui. 

Eger jyette "Mescid-i Harám" ile "Mekke" kastedilmi$se, onda 
Mekke'nin evierinin sablmayacagina, insanlarin onda e$it baldara sa- 
hip olacagina dair bir delil vardn. Buna góre, di$andan gelen bir kimse 
orada istedigi yerde konaklayabilir; orada hi? kimsenin üzel bir mül- 
kü olmaz. Ebü Hanife irahiMuiiahi *l«yh| bu gürüjtedir."’ tmam Málik ve 
digerleri, Mekke'deki evlerin Mescid*i Haram gibi olmadigini, onlarin 
insanlann mülkünde olabilecegini süylemi^Ierdir. 

Eger Mescid-i Harám ile Kábe kastedilmi$se, áyet, orasinin bütün 
müminlere mubah oidugunu (hifbir müminin oraya girmesinin engel- 
letuneyecegini) belirtmektedir. Bu, üzerinde gürü$ birligi edilmiá bir 
konudur. 

Orada, Mekke'de oturan yerli ile di$andan gelen misañr e$ittir. 

Ayet $oyIe bitiyor: "Kim orada yani Mescid-i Harám'da yasak bir 
feyi yaparak zulUmle, dogrudan saphrmak isterse biz ona ahirette aci bir 
azap tathnriz. Orada günah i^leyen herkes i(in durum aymdir." 

Devammdaki áyette $üyle buyruluyor: "Ey Muhammed, $unu da 
an: Bir zamanlar biz, Ibrahim'e Beytullah'm yerini haziríamt^Uk." Ona, 
Kábe'yi bina etmesi i(in burayi hazirladik; tbrahim lalcyhisseiim] ontv 
gükteki beytüIma'mOrun hizasinda, Hz. Adem'in (iiryhiswUml yaptigi 
yerde bina etti. 


183 bk. Kurhibt, ri-Oni’ li-Mikám-l-Kur-an. W31. Ancak Hanefaerden Cexis, EbQ 
HanUe'nin, MekJie'niit evierinin sahbnasmni cliz oMugu gñcüaünde oidugunu kaydet- 
mi$tir (bk. Cessís, Mitímü-I-Kur'ifi. 3/300 [Beynat 1994]). 





Beytullah, onceleri kimuzi yakuttan yapilmi$, Hz. Nuh [aleyhiswUml 
zamanindaki tufanda ddrdüncü kat semaya yükseltilmi$ti. Allah Teálá. 
Hacúc isminde $iddetli bir rüzgir estírerek, Kábe'nín yeríni temizietti 
ve boylece Hz. tbrahim'e onun yerini dgretti. 

$6yle de denilmi$tir: Allah Teáll, Hz. tbrahim'e bir bulut gdnderdi, 
bu bulut onunla konujarak, "Benim gdlgemin dl(üsünde onun temelle- 
rini at!" dedi.'“ 

Bdyiece Hz. tbrahim [alcyhissílám], Kábe'yi ilk temellerinin üzerine 
bínaetti. 

tbn Hacer demi$tir ki: "Hz. tbrahim laleyhiwUml, Kábe'nin yüksek- 
ligini 9 zirS (günümOzde 1 zirá yakla$ik 25 santimdir), etrahni ise ken- 
di dlfüsüyle 30 zirá yapb. Hicr denen bólgeyi de Kábe'ye katb. Ondan 
once bu bolge, Hz. tsmairin koyunlan ifin kullamliyordu. Hz. tbrahim 
laicyhiswliinl Kábe'yi toprak kuUanmadan tallan üst tiste koyarak bina etti, 
üzeiine {ab yapmadt. Onun ifiii bir kuyu a^b. Kábe'nin kapismin yanm- 
da bir sandik vardi; Kábe adina hediye editen $eyler onun i^ine ablirdi." 

Rivayet ediidigine gdre Kábe be$ defa bina edilmi;tír: 

Kábe'yi ilk olarak melekler kirmizi yakuttan bina etti."’ Sonra Kábe, 
Hz. Nuh laleyhissdiml zamamndaki tufanda goge kaldinldi. 

Kábe'yi ikind olarak Hz. tbrahim UkyhíseMml bina etb. Bir rivaye- 
te gore Kábe'yi Hz. tbrahim'den once Cürhüm kabilesi bina etmi$br. 
§u durum bunu gostermektedir Ad kavminin ba$ma büyük bir kitlik 
gelince, Kábe'ye siguup yaivardilar; bunun üzerine Allah Teálá onIara 
rüzgár gdnderdi. Bu durum, Hz. tbrahim'den dnceydi. 

Kábe'yi ü^ncü olarak Kureyf bina etti; bu yapimda Hz. Peygamber 
de [HlIalUhu aleyhi vcselicml hazu bulunmujtu; bu, kendisine henüz pey- 
gamberlik gelmeden once idi. 

IM bk. vahidí. el-Vas¡t fi Ttfsínl-KuriniT-Mmií. 3/266 Oyiul 1994); Ibn Ebü HJHm. 

T^trli l-Kur ám l-Azm, 8/2485-24*6 (Riyad l997);SayúH. BÍ-Díiirti'/-M.TOÚr, 6/29-3(i. 
165 Bazi livayetleiv gore Klbp'yi ilk bina «bn. Hz. CebrliTin rehberliginde Hz. Ádcm 

lalnhiwUml olmu^tur (bk. ÉbüssuOd. ir^ l-AUi's-Selljn. 1/198; Sa'leb!. tí-Kíff n'l- 

Biyin, 2/104. Bu sOrenin 29. iyetínin Icisrinde de Klbe'yi ilk yapan kimsenin Hz. Ádcm 
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Kábe'yi ddrdüncü olarak, Abdullah b. Zübeyr, be$ind olarak da 
Haccác bina ettirmistir.'* 

Cenáb-i Hak sonra jdyle buyurdu: “Ona dedik ki: Baña hifbir feyi or- 
tak kofma!" Kábe'nin yapimi ve diger hi^bir ijte, ameline nefsin hazlarini 
kan$brma. Yaptigin kar$i dúnyada ve ahirette bir karjilik bekieme. 
Bir menfaat umarak veya bir ^den korktugun ipn amei yapma; tam 
aksine, amelini Allah'a kar$i sevgi, fükür ve kulluk i^n yap. 

imam Ku|eyrí áyetín tefsirinde demi$tir ki: "Áyetin manas) $udur: 
Kábe'yi ve onu yaptigmi gorme (amelitte bakma; sadece baña yonel)/'"^ 

Denilmi$Hr ki; Bu áyette. Kábe'nin etrahnda oturan kimselerden 
Ailah'a ortak ko$anlara bir ayiplama ve tenkit varibr. Mana $udur: Ey 
mü;rikler, ben, sizin babaniz tbrahim'e, ondan soma gelenlere ve size, 
"Baña hi^bir jeyi ortak kosmayin" diye jart ko$tum; sadece sizler onu 
kabul etmediniz, tam aksine, baña ortak ko$tunuz, insanian hak yolun- 
dan alikoydunuz ve dogru yoldan saptiniz. BOyIece, babaniz tbrahim'in 
[aleyhiswlám] yolundan bajka yola girdiginiz i^in kinanmayi ve yerilmeyi 
hak ettiniz. 

Ayet foyle devam ediyon "Kábe'yi tavaf yapanlar, orada namaz ipn 
ayakta duranlar veya orada ohiranlar ¡fin, bir de rükü ve secde yapanlar 
yani namaz kilanlar i(in evimi, putlardan ve pislikleiden temiz tut!" En 
dogiusunu AUah Teálá bilir. 

25-26. Ayetleiin Tasawufi Ifaretleri 

§üphesiz, velilik yolunu inkár edenler, insanian o yoia girmekten 
alikoyanlar ve onlarin iláhí huzur mescidine girmelerini engelieyenler 
var ya, kim bunlan yaparsa biz ona aa bir azap tattinriz. O huzur mesci- 
di ki Allah Teálá orayi kaiplerin sakin oidugu, ruhiarin sigindigi bir yer 
yapti. Her kim oraya yOnelir ve Allah ¡(in nefsini ve kalbini satarsa (Al¬ 
lah ii;in feda ederse) oraya ula$ir ve iláhí huzura giier. Burasi, Cenáb-i 
Hakk'i mü^hede, CTounla konu$ma, ñzel dertlefme ve münácát yeri- 

les bk. Ebüssuúd. ¡T¡adu l-AUi-fSerm. 4/37S. 

IB7 hk.Kii5eyri,Lrtiltyill-Íj«t«(,4/209. 
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dir. Orasi, yüce sevgiliyi mü$ahede, en yakin dost ile ozel deitlesme ve 
fikirlerín mUjahede fezasinda dinlenme yendir. t$te kim, insanlan bu 
huzurdan engelierse ona aa bir azap tattinnz. 

Imam Ku^rí, "O Mesád-i Harím, mukimler ve misafirler i(in ayni- 
dir" áyeti hakkinda demi$tir Id: "Bu áyette, insanlar arasmdaki farklili- 
gin sadece ilSh! huzura gidi$ yolunda oiduguna bir i$aret vardir. Hakk'a 
vásil oiduktan sonra ise bir íarklihk yoktur. Sonra nefisler hak yolda 
birle$tiginde, onlar tek mahalde toplanirlar; ancak orada da her birinin 
kcndisiylc tanindigi ózcl bir hall vardir."™ 

Ben (tbn Acibe) derim ki: Has tevhid makami. Allah'ta fáni olma 
makamidir. Hakk'a vásil olaniann toplandigi makam odur. Bundan 
sonra, kalplerini agyardan bo$altma, másivadan kesilme, iláhí huzura 
hazirlanma ve iláhí emirlere uyma dereceleríne gore her birinin manev i 
zevki, vecdi, ke$if ve terakkilerinin artmasi birbirinden farklidir. Bütün 
burilar, ezeldeki iláhí taksime gOre olmaktadir. 

"Biz ibrahim'e Kábe'nin yerini haarladik" áyeti hakJunda Vertecübí 
(Rdzbihán-i BakU) demi^tir ki: "Allah Teálá dostu Ibrahím ve bütün se\'- 
dikleri i(ín beytini hazirladi; ona, ibadetinebir vesile olsun ve áyetlerinin 
nurlanna bir ayna olsun díye orada bulunan áyet ve kerametleri, kendi- 
sine ihsan ettigi nurlaniu gósterdi."'*’ 

Ben (tbn Acibe) derim ki: Ayetteki "beyt"le kalbe ijaret edilmek- 
tedir; (ünkü kalp, yüce Rabb'in evidir. Buna góre áyetin manasi $oy- 
ledir: Biz Ibrahim'e, ceberütumuzun (zabmiza has álemin) sirlariru le 
melekütumuzun (ceberútun di$mdaki gayb áleminin) nurlanni mü$ahe- 
de edip zahmizi müfahede ile yakfne ulajanlardan olmasi i(in kalbinin 
mekámru hazirladik ve ona dedik ki: "Baña, másivadan hifbir $eyi ortak 
ko;ma; bizimle birlikte bajkasim gorme! Evimiz oían kalbini, agyardan 
(yabanalardan) huzurunu bozan bütün hallerden temizle! Temizle ki 
kalbin, igne inecek oían manevi váridat ve nurlar ipn, orada duracak 
müjahede ve sirlar i(in ve aynca tázim ve inkisar halinde secde ve rükü 
ederek sana yonelecek kalpler ipn hazir bir mahal olsun." 

188 Kuíeyrt,Lttóiyia-i-/sJnJ(, 4/209. 
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Ger^ekten iríñn kalbt iláhí váridatUnn ve sirlarm indigi bir 
Kábe'dir. Orasi aynca salihlerín vehayirh insanlann kalplerinin ydneiip 
ziyaret ettigi bii mahaldir. 

Bit haberde joyle nakIedilmijKr. Allah Teálá, "Ey Davud, benim 
i(in bir evi temizle ki orada kala)nin!'' buyurdu. Davud |>lcyhissel3in|, "Yá 
Rabbi, seni hangi ev ¡(ine alabilir ki?" diye sordu, Allah Teálá $dyle bu- 

"Beniyerim vegógüm i(inealamadi; mOmin kulumun kaibi aldi."'*' 

Hadis álimleri, bu hadisin sihhati hakkinda degi$ik ^yler soylemi^ 
lerdir. Kalbin yüce Rabb'i i(íne almasi, ilim veozel marifetledir. En dog- 
rusunu Allah Teálá bilir. 


insanlann Hacca (agnlnusi 

Hz. Ibrahim |aic>hiswlám| Kábe'nin yapimini bitirince, Allah Teálá 
ona, insanlan hacca <;agirmasini emredeiek ;dyle buyurdu: 

¿a ^ J3/1: ^LÍJI ^ ÓÍÍ5 

... ¿3 ^ ^ O t>r^' 

27. insanlar arasmda haca Han et ki yaya olarak veya uzak yol- 
lardan gelen, yorgunluktan iyice zayiflamtf develer üzerinde sana gel- 


ipn bk. SeháW. ri-M<riá»i(a7-Hiis<'W, nr. 988. 
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28. Celsinler de kendilerine ait birtakim faydalan górsünler. Ay- 
nca, Allah'tn kendilerine nztk olarak verdigi kurbanhk hayvanlar 
üzerine belli günlerde (onlan keserken) Allah'tn ismini anstnlar. Arttk 
andan yiyin, yoksula ve fákire de yedirin. 

29. Sanea kirlerini gidersinler; adaklartnt yerine getirsinlee ve o 
Beytiilatik'i (Kábe'yi) tavaf etsinler. 

30. Durum boyle. Her kim, Allah'tn haramlanna (dokunulmaz yap- 
Ugi feyierel saygi gosterirse bu, Rabb'inin kattnda kendisi ifin daha 
haytrltdtr... 


Tefsir 

Cenáb-i Hak Hz. Ibrahim'e UkyhíswMml buyuruyor ki; “bisatilar ara- 
sinda haca Han et." Yani Kábe'yi ziyaretetmelerí i^n onlan (agir. 

Rivayet edildigine gOre Hz. Ibrahim liiryhiswUml bu emh alinea 
Ebúkubeys dagma (ikarak. "Ey insanlar. Rabb'inizin evini ziyaret edin!'' 
diye seslendi. Allah Teálá onun sesini, bütün ruhiara i$ittirdi; kendisi- 
ne hac takdir editen ruhlar, bu davete babalanmn sulbünden, anneleri- 
nin rahimlerinden cevap veierek, "Buyur Allahim, emrin ba$ üstüne!'' 
dediler.”' 

"Onlan (agir ki yaya olarak ve uztdc yoHardan gelen yorgunluktan iyia‘ 
zayiflamt§ develer üzerinde sana grisinler.'' Yani uzak yolculugun yorgur 
birakugi ve iyiee zayiflattigi develer úzerinde Kábe'yi ziyarete gelsinter. 

Áyette once yaya olarak gelmenin sdyienmesi, hadis-i $erifte be- 
lirtildigi gibi,”^ bu $ekilde hacca gelmenin, binek üzerinde gelmekten 
daha faziletli olmasmdandir. 

Muhammed b. Yásín el-Kádí demijtir ki; Kábe'yi tavaf sirasmda. 
ya$li biri baña, 

"Sen neredensin?" diye sordu; ben de, 

191 Rivayellei ¡ón bk. Sa'lcM, el-Kt}frt1-lltyán, 4/29S: SfiyAlt td-Dílrm ’I-Mensúr. 6/34-45. 

192 Hadis Kin bk. Hlkim. Müsleirrk. 1/460-161; Beyhakt, n-Süarnil'l-iCúbrá. 4/331. tbn Hu 



"Horasan'dan" dedim. Adam, 


"Senin memleketinle Beytullah'm arasi ka( gOnlük mesafedir?" 
diye sordu; ben de. 

"tki ü; aylik bir mesafedir" dedim. O zaman ihtiyar, 

"Oyle ise sizler Beytullah'm kom}usu sayilirsimz" dedi. Ben, ken- 

"Sen ne kadar bir mesafeden geldin?" diye sordum; ihtiyar, 

"Bej senelik yoldan! Evden pkarken daha gen^ idim; buraya kadar 
epey yajlandim!" dedi. Ben, 

"Vallahi bu güzel bir taat ve sadik bir sevgi" dedim. Ihtiyar güidü 
ve beyit halinde $u manadaki $iiii okudu; 

"Sevdigini ziyaret et! Onun evi (ok uzakta oisa, Onünde bir;ok per- 
deler ve engeller bulunsa da uzaklik seni onu ziyaretten alikoymasinl 
$üphesiz seven kimse, á^ik oldugunu fok^a ziyaret eder."”’ 

ITevanundaki iyette jSylc buyruluyon "Gelsinler de kendilerine ait 
birlakim faydalan garsünler." Yani senin ^agnna uyup hacca gelsinler ve 
ba$ka bir ibadette buiunmayan kendilerine ait dünya ve ahiretle ilgili 
faydalan gorüp eide etsinler. Bunlar tavaf, K^be'ye bakmak ve orada 
kiiman namazin diger yerlerdeki namazdan kat kat faziletli olmasidu'. 

tbadetlerin bir kismi nefsi imtihan etmek i(in emredilmi$tir; bunlar 
bedenle ilgili ibadetlerdir, nantaz ve oru; gibi. Bazi ibadetler malla ya- 
pilir; zekit ve sadaka gibi. Bazi ibadetler ise hem beden hem de malla 
yapilir, hac gibi. Hacda ayrica, birfok agufik ve zorluklann ta$mmasi, 
tehlikelerle yüz yuze gelmek, maddi imkán ve sebeplerden uzaklajmak, 
dostiardan ayn kalmak, $ehrini ve vatanmi terkctmek, aile efradmdan 
ayrilmak gibi durumiar vardir. Bunun ipa haccin bütün günahlara 
kefáret olacagi bildirilmi$tir. Nitekim bu konudaki bir hadis-i $erifte 
^yle buyrulmujtur: 


Rivayel ign bk. Sa’lcbí. 4/295. 






2. HAC sOresI : 




“Kim bu Kábe'yi ziyaret eder. bu arada kotü bir sdz sbylemez ve gOnali 
iflemezse, annesinden dogdugu gün gibi, günahlanndan tertemiz olarak gen 
doner."'» 

Áyet $oyIe devam ediyor "Aynca, Allah'm kendilerine rizik olarak 
verdigi kurbanlik hayvanlar üzerine betli günlerde onlan keserken Allah'm 
ismini ansmlar." 

Belirli günler, tmam Málik'e gore, kurban kesilen birínci gündür. 
Imam ^afitye gore birinci, ikinci ve ücüncü giinlerdir; (ünkü ona güre 
bu günler kurban kesim günleildir.'” 

tmam Málik'ten gelen me$hur gorüfe góre geceleri kurban kesmek 
ciiz degildir; tmam Málik bu gdrü$üne, áyette gefen, "belirli günlerde" 
ifadesini delil güstererek, günün, geceyí kapsamadigini s6ylemi$tir.''* 
Ebü Hanife demijtir ki: "Hac i(in belirlenmi; günler, zilhiccenin 
onu ile kurban bayraimtun birind gúnüdür." tbn Abbas da Iradiyallahu 
inh| bu gürü;tedir. 

Sayili günler ise kurban bayraminin birind gününün di$indaki U; 
gündür. 

Kurban olarak kesilecek hayvanlar deve, sigir ve koyun dnsidir. 
Bunlar kesilirken Allah'm ismiiü atulmalidir. Mesela, "Bismilláh, 
Allahüekber" denilmelidir. 

Ayet $6yle bitiyor: "Artik andan, yani onlann etlerinden yiyin, yok- 
sula ve fttkire de yedirin." Buradaki emir, mubahiik ifade eder; yani ii- 
terserüz onlann etlerinden yiyebilirsitüz. Bununla, Cáhiliye devrinde 
kesilen kurbanlann etlerinden yemeyi günah sayma gorüfü de ortadan 
kaldinlmijbr. 

tbn Cüzey-i Gimáti demijtir ki: "Kesilen kurbanlann azim yiyip 
(Ogunu fakirlere sadaka olarak dagibtnak müstehapbr (tavsiye edilmi$ 
olup sevaptir)." 

194 Buhlri,Hac.4;MüsIim,Hac'l38;Ahin«I.Miisiu<f.2/229. 

195 tmam $iñl, biríntí {(ünün di^ndaki ü; günü de Iniiban kesim günlerí olarak kabul ct- 
miíHr (bk. C«s4s, Ahkamü l-Kur'in, 3/306X 

196 bk. Kurtubí, el-Cámi’ U-AJMmi'l-Kur'On. W/42. 







Müfessir Nesefi demi$tir ki: "Nafile kurbanlarla, temettu' ve kirin 
haca yapanlann kestigi kurbanlann etinden yemesi cáizdir; (ünkü onlar 
bir hac ibadeti ifin kesilmi; hayvanlar olup normal kurbana benzemek- 
tedir. Bunlarm difmdaki (kefaret, adak ve ceza kesilen) kurbanlann 
etinden yemesi cáiz degildir."”' 

Nesefi, Hanefi mezhebine mensup biii olarak buiüan sdyieiiúftir. 
Máliki mezhebinde bu meseleyle ilgili geni$ apklamalar mevcut olup 
burada zikredilmesi uzun olur. 

Áyet ^yle bitiyor: "Onlarm etlerinden aynca yóksula vefakire de ye- 
dirin." Yoksul, a$iri sikinti ve ihtiyac icinde oían kimse demektir. Onun, 
iffetinden dolayi insanlardan bir jey isteyemeyen kimse oldugunu sdy- 
leyenler oldugu gibi onun, a^iigmin escri yüzünde gdzüken kimse oldu- 
gu da sóylenmi;tir. 

Fakir, zorluklann kendini zayif dtt$ürdügu muhta; kimsedir. 

Devammdaki ayette sdyle buyniluyon “Soma kirlerini gidersinler," 
Yani üzerleríndeki kirleri temizlesinler. Niftaveyh'* áyete bu manayi 
vermistir. 

Denilm4tir ki kirleri gidermek, sallan tua^etmek, bmaklan kesmek, 
koltuk altlannm ve avret bdigesinin tüyierini temiziemek ve diger vücut 
temizliklerini yapmakbr. Bunlar, kurban bayraminin bírinci günü, hacda 
kurbamn kesilmesiyie birlikte kü(úk lahallüiden (ihramli kimseye cimá 
di;indaki yasaklann kaldinlmasmdan) sonra yapilacak i$lerdir. 

Ayet }oyle devam ediyor: “Adakiarim yeriiiegetirsiiiter." Yani hacda 
veya haccin di^^inda yapmaya sdz vcrdiklcrí iyilikieri yerine getirsinicr. 
Bunun, hacda yapilmasi gerekli oían farz if 1er oldugu da s6yIenmi$Hr. 

Ayet joyle bitiyor: “Veo Beytülalík'i. Kabe'yi topa/ etsinler." Bu, farz 
oían tavaf olup o, hacan farzlarmdandir, onun yerine kurban kesilmez 
ve hac onunla tamamlaiur. Bu farzin yapilacagi yer, Beytülatik'tir, yani 
Kábe'dir. 

W bk. Nesefi, Mnííhitü t-Toiii/. 3/152. 

I9Í Niftaveyh, tbnhim b. Muhammed b. Anfc ez-Ezdtel-Ateki (v. 323/935), nahiv ilimi ve 

iakihtir (bk. Zirikl!, rM'Un, I/él (Beynit I99Z|. 





210 _22. HAC S O HESI 27-30 _ _ C üi: 17 

Atfli, "íok eski oían, dnceki zamanlardan beri var oían" demektir 
KSbe'ye "Beytüiatik" denmesi, onun, insanlar yeryüzünde ilk yapi- 
lan bina olmasindandir. Onu ilk olarak Hz. Adem |il<yhúMllni| yapmif br 
Hz. tbrahim [aleyhiswliml onu yenidenbina ebni;tÍT. 

Adk, (ok ^refli, kiymetli ve ázat edilip hür birakilmi$ manasina da 
gelir. K¿be, tufanda suyun albnda kalmaktan konindugu veya onu yik- 
mak isteyen zalimierín elinden konindugu i(in ona bu ismin verildigi 
de soylenmijtir. Tarihle nice zalimler, Kábe'yi yikmak istemi$ler fakat 
Allah Teálá onu yikilmaktan konimu$tur. 

Kábe'ye, hi^bir insan sahip olmadigi ipn ona "Afik" dendigi di; 
sdylenmi$tir. Beytülma'múr, gdkteki meleklerin tavaf yeri oldugu gibi 
KSbe de yeryüzündekileñn tavaf yeridir.*” 

Devammdaki áyette ?6yle buyiuluyor; “Durum My/e, Her kim, 
Allah'in harem (saygtn) ktldtgi ¡eylere saygi gdsim’rse bu, Rabb'inin katindi 
kendisi i(in daba hayirlidir..." 

AUah'm haramlan, dinde yapilmasi helál olmayan i$lerdir. Hacda 
yapilmasi yasak edilen i$ler de dncelikle bunlann kapsamma girer. 

$dyle de denmi$tir Allah'in, sayginbgimn pgnenmesini haram 
kildigi $eyler, Beytülharám, Mej'ar-i Harám, Beled-i Harám ve $ehr-i 
HarSm'dir. 

Bir diger gbrü; joyledir Ayette kastedilen, farzlan ve sünnetleri ko- 
rumak, günahlardan ka^inmakiir. 

Kim onIara saygi gbsteríp tázim ederse bu saygi ve tázimi, Allah 
katinda onun i(in sevap olarak daba hayirlidir. 

Bu $eylerí tázimin (yüceltmenin) manasi; oniann haklanni koruma- 
nm gerekii oldugunu bilmek, icabina gore amel etmek, kendisine onem 
veríp ona kar$i edepli olmakhr. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Aokluiulai ifin bk. NncK, MntinU'l-rciiza, 3/152. 
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27-30. Ayetlerin Tasawufí t$aret]eri 

imam Kufeyrí, "Sonre, kirlermi temizlesinler" áyeti hakkmda de- 
mifKr ki: "Áyetin ijaret ettigi bir mana da $udur: Onlar, ihtiyaflanru 
gidersinler, ahidlerini gerfekle$tirsinler; kalpleriyle Allah'a verdikleri 
sdzlerini yerine getirsinler. Buna gore, kim lovbe sdzünü vermifse onun 
vcfasi, isyana ddnmemekiir. Kim taatlere ozen gostermeye sdz vermi$se 
onun vefasi, ibadeti kusurlu hale getiren $eyleri terketmektír. Kim her- 
hangi bir makam ve ikram talep etmemeye soz vermijse onun vefasi, bu 
yolda ifine girdigi her ifinde istikamet Uzere olmaktir; oyle ki yaptigi 
$eylerde hemen dünyeví bir nasip eide etmeye ve bir pay sahibi olmaya 
yonelmcmelidir.”™ 

Ben (fon Adbe) derim ki: Kim iláhr kudsí huzura ve Ccnáb-i Hak Ue 
ünsiyet mahalline ula$maya soz veinii$se bunun vefasi. kendisine iiahí 
sevgi ^arabrni sunan ve onu marifete ta$iyan zahn sohbetinden aynlma- 

Imam Kujeyrf, daba sonra gelen áyetin tefsirinde demi$tir ki: "Kim 
kalbiyie Allah'a sCz verir de ona vefa gdstermezse onun bu yapügi, ya- 
lan soyiemek olur."®' 

Sonra bu kimse, Allah'in saygi kildigi $eyleri yüceitmemif olur; 
fünkü o, once talep etti, sonra gevjeyip bu talebinin geregini yerine ge- 
tirmedi. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Eli Haram Oían Hayvanlar 

Hac veya umre ifin ihramli olmak, bu halde avianan hayvanin etini 
yemeyi haram kilar. Qok defa ihramli kimse, bütün etlerin haram ol- 
dugunu zannedeiek ondan fckinir. Cenáb-i Hak, bu yanli? dü$ünceyi 
ortadan kaldirmak ifin $oyle buyurdu: 


2m Ku}tyrf,LrMi(S<1-/}íra(, 4/212. 
201 Kuseyri.j.jj.f, 4/213. 
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.... (Kur'an'da haram oldugu) biídirilenlerin dtfinda halan hayvan- 
lann yenitmesi £ize hetál kihndi. O halde, pislikten ibaret alan put- 
lardan ve yalan sózden sakmtn. 

31. AUah'a hifbir^yi ortak kofmakstzin, bütün báhl feyleri ter- 
kederek sadece O'na ydnelin. Kim Allah'a ortak kofarsa sanki o, gdk- 
ten düfüp parfalanmif da kendisini kuflar kaptfiyor yahut riizgár onu 
uzak bir yete sürükliiyorgibi olur. 

Tcfsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Kur'an'da haram oldugu bildirilenle' 
rin difitida latían hayvanlarin yenilmesi $Í2eheldl hlwdi." Míide súresiniii 
üfüncü lyetinde haram kitman bu hayvanlar sayilmi? olup onlar, Ie$. 
bir hayvanin darbesi ile dlmü$ hayvanlar ve digerleridir. Ayetin ma- 
nasi ;udur. Allah, kitabinda bildirdikleri hari(, diger hayvanlan sizi; 
helál kildi. Oyle ise C^nun (izdigi hududu koniyun; size helál kilinan 
bir $cyi haram saymayin; ya$lanmi$ ve ^ok yavru vermi; bazi develeri 
haram saymak gibi. Aynca, AUah'in haram kildiklanm da helál sayma- 
ym; müfriklerin leji, bir hayvanin darbesi ile filen hay vani ve digerleriri 
helál saymalan gibi. 

Cenáb-i Hak sonra, onlan, kendilerine kurban kestikieri putlarda'i 
sakindirarak jfiyle buyurdu: 

"O halde. pislikten ibaret alan putlardan sakmtn." 

Pislik, kirli olup nefret edilen her jeydir. Putlara da benzetme yo- 
luyla pislik dendi. Mana ju $ekildedin Normalde pisliklerden nefret 
ettiginiz gibi putlardan da nefret etmeniz gerekir. Bundan kasit, putla¬ 
ra ibadet etmekten veya kendilerine yakiajmak i^n onlara kurban kes- 
mekten sakindirmadu. 






: sOresI : 


Áyet sSyle bitiyor: “Ve yaian sSzden de sakitim." Putlara tapmak da 
yaian sdzün kapsamina giimektedir. Aynca yaian, iftira ve yaian yere 
;ahitljk de ona dahildir. Ayebn sadeoe yaian yere $ahitligi ipne aldigi 
da sdylenmi$tir. 5u hadis-i ^rif bu gdra$e delil gosterilmistir. Hz. Pey- 
gamber Isallallahu alcyhi vewU«n|, 

“Yaian yere ¡ahitlik, Allah Teálá'ya ortak kofmaya denk bir günahlir" 
buyurdu; bunu ü; kez tekrar etti ve sonra bu áyeti okudu.^^ 

Yaian yere yemin etmek, dogniluktan sapmakbr. $üphesiz $irk de 
yaian yere yemin kapsamina girer; (ünkü müjrik, tapbgi putun ibadeb 
hak etbgini soyiemektedir; halbuki o, báhl ve yaian bir sozdür. 

Cenáb-i Hak sorua jóyle buyurdu: “Afíah'a hi(bir feyi ortak kofmak- 
siiin, O'na donün, bütün bábl dinleiden uzakla$ip hakka ybnelin, Allah 
¡fin ihlásli olun. Kim Allah'a ortak kojorsa o, gokten düfüp par^alanmif gibi 
olur ."Qünkü o, imanm zirvesinden, küfrün ifinedü$mektedir. 

$dyle de denmi$br: Áyet $u duruma i$aret etmektedir. Mü;ii- 
gin ruhu dlüm anmda dünya semasina yükseltilir, (yukanya fikmasi 
¡fin gdk kapisi afilmayinca) gdkten yete hrlablir. Bu afiklama ibnü'1- 
Benná'ya aitbr.*” 

"Onun hali, gdkten yere dOftügünde, kuflarin onu kapi¡ligi yahut 
ríizgáriM uzak bir yere siiríUdeyipatttgikimsenindurumunabenzer.'' C^ünkü 
^tan onu $irke dü^ürmekle, büyük bir sapkjnligm ve $a$kinligin ifine 
atmi^br. En dogrusunu Allah Teilá bilir. 

31. Áyetin Tasawufi tyaiebeii 

Cenáb-i Hak, bu áyette nimetleríne $ükrü iki if te yapti. Bíri, if álemi 
másivaya meyil $irkinden temiziemek, digerí de dili yaian iddialardan 
uzak tutmak. Yaian iddia, gerfek manada elde ebnedigi halde, Allah 
dostlannin mertebeleríni istemek ve o mertebelerde oidugunu iddia et- 
mekbr. 

202 Ebü Davud. Akiiye, 15 (nr. SSWkrimiiai $eM<Ut 3 (lu. 2300); tbn Mire, Ahkitn, 32 (nr, 

2372); Ahmed, Masned. 4/321. 

203 Aynca bk. Kmtubf. el-OImi’ li Ahkámi’UKurAi. IB/S2. 



Kul, bátil din ve düjüncelerden uzakiajip tevhide yoneldiginde v€ 
Allah'in nimetlerine $ükrettiginde Rabb'i onu se^er ve dosdogru yola 
iletir. Kim, Allah'la birlikte (Allah'in razi olmadigi $ekilde) ba$kasini se- 
verek O'na ortak ko$arsa o kimse, Allah'a yakinlik ve hakikate ula;ma 
derecesinden dü$er: onu nefsani hazlann ve sehvetlerin kujlan kapar, 
hevá rüzgán kendisini haktan (ok uzak bir mekána atar. Bu duruma 
dü^mekten Allah'a siginiriz. 


AUah'in Dininin Alametlerinc Hünnet ve Sayg> 

Cenáb-i Hak hundan sonra, kuibanlik hayvanlara gdsterílmesi ge- 
reken hürmel ve saygidan bahsederek j6yle buyurdu: 

LJLÁ^ 

t4~« ^ ai' Ulíiií- óÁlj'j 0 

IfjLa I I j.ip aul 

jjj*''—1 * '^LaJalj 

Siijs' ^ lipa '¿' Ji;: jJ © 
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31 Durum bdyie. Kim Allah'm feáirine (dininin hükümlerine, ah¡- 
mctlerine ve kurbantik hayvanlan) saypgósterirse füphesiz bu, kalplerin 
takvastndandtr. 

33. Onlarda (kurbanhk haymnlarda veya hacfiillerinde) sizin i(in bel- 
li bir süreye kadar faydalar vardtr. Soura bunlann varacaklan yer, 
Beytüiatik’e (Kábe'ye) kadardir. 

34. Biz, her ümmet ifin, kendilerine rtztk olarak verdigimiz hay- 
vanlar üzerine (otilan keserken) Allah'tn admi ansintar diye kurban 
ibadeti belirledik. Sizin Uáhtniz bir tek ilahhr, dyle ise O'na teslim 
olun. ihláslt ve miiteoazi kuUanmi müjdele! 

35. Ottlar dyle kimselerdir ki Allah amldtgi zaman kalpleri titrer; 
baflanna gelene sabrederter, namazt kilarlar ve kendilerine nzik ola¬ 
rak verdigimiz ^eylerden (Allah yolunda) harcarlar. 

36. Kurbanhk hayvanlan da sizin ifin Allah'tn (dininin) ifaretle- 
rinden kildik. Onlarda sizin ifin haytr vardtr. Onlar, safhalinde stra- 
lannttf vaziyette dururken (keseceginiz zaman) üzerlerine Allah'tn ismi- 
ni antn. Yan iistü yere düftüklerinde (canlari (iktiginda), onlardan ken- 
diniz yiyin, isteyen kimselere ve utantp istemekten fekinen fakirlere 
de yedirin. Ayni fekilde anlart sizin emriníze verdik ki ^ükredesiniz. 

37. Onlann etleri ve kanlan AUah'a ulafmaz; fakat O'na sadece 
sizin takvamz ulaftr. Bóylece onlart sizin emrinize verdi ki size dogru 
yolu gosterdiginden dolayt Allah't yüceltesiniz. Her ifini ihlásla ya¬ 
pan iyilik sahiplerini miijdelet 


Tefsir 

Ccnáb-i Hak buyuruyor ki: "Durum boyiedir." 

Ayete, "Buna simsiki sanlin" manasi da verilmijtir. 

"Kim Allah'm feáirine yani kuibanlik hayvanlara saygi gosterirse ¡Up- 
hcsiz bu, kalplerin iakvasmdandtr." 






Kurbanlik hayvanlar, yüce AUah'm dininin alametierínden ve jiar- 
lanndandir. A$agida gelen, “Kurbanlik büyük bof hayvanlan da sizin ifin 
AUah'm (dininin) i^retlerinden kitdik“ áyeti de bunu bildirmektedir. 

Kurbanlik hayvanlara saygi gostermek, onlarla ibadet yapilip 
AUah'a yakla$ildigina inanmak, onlan güzel, semiz ve pahali hayvan- 
lardan se^ektir. 

Rivayet edildigine gore Hz. Peygamber [uUallahu ikyhi vesellemj ICK) 
deve kurban etmiftir. Bunlarin ifinde. Ebá Cehil'den alman bumunda 
altindan halkalar bulunan bir deve de vardt 

Hz. Omer de (radiyaibhu anh| 300 diñar degerindeki ^ok kiymelU bir 
devesirü kurban etmi$tir.^ 

$dyle de denilmi;tir; AUah'm seliri Arafat, Mina, Müzdelife gibi 
hac ibadetlerinin yapildigi yerlerdir. Onlara saygi, buralan yücelbnek. 
onlara kar$i saygi i^inde bulunmak ve oralara ydnelmektir. 

Bir diger gdrü^ gdre $eáir (alametler), dinin bOtOn emirleridir. 
Bunlara tazim ise onlan haklo ile yerine getirmek ve edeplerine dikkat 
etmektir. 

Ayet ^yle bitiyor: "Onkra tázim ve saygi gostermek, kalplerin takvii- 
smdandir." Yani bunlar, fakva sahibi kalplerin yapacagi i$lerdir. Yahut 
bunu yapmak, kalplerin takvasindan ileri gelir, (ünkü kalp takvanin 
merkezidir. 

Devamindaki áyette joyle buyruluyor; "Onlarda sizin i(in belli tir 
süreye hadar faydaUtr ivrdir." Bu fayda, ihtiya^ olunca kurbanlik havan- 
lann üzerine binmek ve zaruret dunimunda sútúnden istiíade etmektir. 
Bunun belirli süresi, hayvan kesilinoeye kadardir. 

"AUah'm seáiri, hac ibadetinin yapildigi yerlerdir" díyenlere góre, 
bu yerlerdeki faydalar, oralarda ticaret yapmak ve sevap kazanmaktir. 
Bunun belirli süresi ise farz tavah yapmak ipn Mekke'ye donmekür. 

Ayet $oyle bitiyor “Sanra bunbtnn varacagi yani bitecegi yer, 
Beyiüiaftk'e, Kibe'yekadardir." 

201 bk.Ebüsufld.;r$iUai-.4Uí's-Sr«n.4/381. 
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Müfessir íbn Cüzcy-i GimStf demi$tir ki: "Kim áyette ge^en $eáirin 
(Allah'm dinin alametlerínin) kuibanlar oidugunu sóylerse onlann en 
son varacagi yer, (kcsim yerleri oían) Mina ve Mekke'dir. Ayette, kur- 
banlann yeri olarak ózellikle Kábe'nin zikredilmesi, onun haram bolge- 
sinin en jerefli yeri olmasmdandir. Hem, kuibandan kasit da orasidir. 
'^áir, hac ibadetlerinin yapildigi yerlerdir' diyenlere gore ise bu ibadet- 
lerin neticesi yani ihramdan ^karak hepsinin son bulmasi, Kábe'yi tavaf 
etmektir. Bu tavaf farz olup onunla bütün ihram yasakian kalkar."’''' 

Yani bütün hac ibadetleci (aiz oían tavafi yaparak bíter. Benzer bir 
a^klama Imam Málik'in el-Muvatta isímli eserinde de ge(mi$tir.^ 

Devamindaki ayette }6yle buyniluyor: "Biz, her ümmet i(in, kendile- 
rine riztk olarak verdigimiz hayinnlar üzerine onian keserken Allah ’m admi 
ansinlar i/iye kurbati ibadeti yapUk." Yani her ümmet i(in bir ibadet yeri 
ve kendisiyie Allah'a yakla$acaklan kurban ibadeti yaptik. Ayetin ma- 
nasi $u olur; Biz her ümmet i{in, kendisiyle Allah'a kulluk yapacagi iba- 
detler koyduk yahut her ümmete kurbanlanni keseceklerí, ibadetleríni 
yapacaklan yerler belirledik. Bunu, kendilerine nzik olarak verdigimiz 
kurbanbk hayvanlarmi keserken, fizerlerine, ba$kasirun degil, sadece 
Allah'm adim anmalan i^in yapbk, 

Ayet joyle bitiyor; "Sízfn ilahimz bir tek ildhtir." Oyle ise kurban- 
lik hayvanlari keserken sadece Allah'm adini zikredin; (ünkü sizin tek 
iláhimz Cdur. “Ve O'tia tcslim olun." Yani sizin iláhiruz tek oiduguna 
gore, ibadetinizi sirf C^nun i^in yapin. Yahut üzellikle CYnu zikredin; 
zikri sadece Allah i(in yapm, ona ;irk kan^tirmaym. 

“ihlásli ve müievazi kuüarimt müjdele!" Allah'm zikriyle huzur bul- 
mu; kullanmi müjdele. Yahut mütevazi ve ihiasli kullanmi müjdele. 

tbn Abbas [ndiyaiiahu anh] áyette ge^n "muhbitín" kelimesini jóyle 
a(iklami;tar: "Onlar, kimseye zulmetmezler, kendilerine bir zulüm ya- 
pilmca da intikam almazlar." 


bk. tbn Cüzey. el-TeshIl li-UI«mí'l-r«iza, 2/3M0. 

Geni? aciklaraa ión bk. Kurttibí, ít-COmi- li-AbUmil Kur ín. 18/54. 




“Muhbitín olanUtn müjdtíe" áyetíndeki "muhbítín"in kimler oldugu- 
nu pefinde gelen $u áyetin afikladigi da sdyienmiftir: 

“Otilar in/le kimselerdir ki Allidt amUigt laman kalpleri titrer. " Kalple- 
ri, üzerine celál nurlan parladigi ign, O'nun heybetinden korkar. "Bai¬ 
larina gelene sabrederler." tbadetin zorluklanndan, zamanin musibet vi* 
áfetlerinden ba$lanna gelen sikuiblara sabrederler. “Ñaman vaktinde 
ktlarlar ve kendileriiie rizik olarak verdigimiz ¡eylerden hayir yollannda 
bar car lar." 

Devammdaki lyette $dyle buyruluyor: “Kurbanlikhayvanlan da sizin 
ifin Allah'in ifareHerinden yani dininin alametlerinden yaptik." Cenáb-i 
Hakk'in onlan zatina nisbet ederelg Allah'in $eáiri (i^retleri) buyurma- 
si, onlan yüceitmek igndir. Bunun igne deve, sigir ve koyun dnsi hay- 
vanlar girer. 

“Onlarda sizin i{in hat/tr vardir." Onlarda dünya ve ahiretle ilgili 
eide edecegintz faydalar vardir. Dünyada maddi fayda, ahirette ise se- 
vap vardir. 

"O kurbanltk hayanlar, saf halinde stralanmtf vaziyetle dururken ke- 
seceginiz zaman üzerlerine AltahUn ismini anin.” Otüan keserkea 
"Bísmilláh, Allahümme minke ve ileyke^Allah'm ismiyle keserim. Alla- 
him bu sendendir, onu senin ign kesiyorum" deyin. 

"Onlar yan üstü yere düftuklerinde yani kesildikten sonra canlari (ik- 
tiginda, isterseniz enlardan kendiniz yiyin, isteyen kimseiere ve utantp iste- 
mekten (ekinen fiikirlere de yedirin. Ayni fekilde onlan sizin emrinize verdik 
ki iükredesiniz." Yani onlan kurban olarak kesmenizi emrettigimiz gibi 
onlan sizin emrinize de biz verdik. 

Bir diger mana: O hayvanlar kuwetli ve cüsseleri büyiik oldugu bal¬ 
de, rahat^ kesebilmeniz ign onlan size boyun egdirdik. Bunu, Allah'in 
size verdigi nimetlere $iikretmeniz ign yaptik. 

Devammdaki áyette joyle buyniluyor: “Onlann sadaka olarak da- 
gittiginiz elleri ve kesim anuida akan kanlari AUah'a ulaftnaz, fdkat O'na 
sadece sizin takvaniz ulafir." Cünkü O'nun sizden istedigi takvadu ve 
verilecek sevap da takvaya baglidir. 
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Áyetin kash $udur: Siz Allah'in nzasma, kurbanlik hayvanlann et- 
leri ve kanlanyla ula^amazsmiz; ona sadece takva ile ulajirsmiz. Yani 
Allah ipn ihlásla ve kestiginiz kurbanlik hayvanlarla sadece Allah'm 
nzasim hedefleyerek iUhí nzaya ulajirsiiuz. 

Sanki $dyle denmi$ oidu: Kestiginiz kurbanlann etierí ve kanlan 
asía Allah'a ula$maz, CYna sadece sizin takvaniz ula$tr. 

Rivayet edildigine gore Cáhiliye zamanuidaki insanlar, kestiklerí 
kurbanlann kanini Kábe'ye sürerlerdi; müslümanlar da boyle yapmaya 
niyetlendiler, bunun üzerine bu áyet indi.^ 

Diger áyette $oyle buyruluyon “Baylece onlart sizin emrinize verii ki 
size dogru yolu ¡¡osierdiginden dolayi Alhh'i yüceltesiniz." Yani kurbanlik 
havanlan sizin emrinize verdí. Bunu, Allah'm hi( kimsenin gü( yetire- 
meyecegi $eylere güv yetirdigini gdrerek Onun azametini laniyasiniz, 
sizi hidayete ula$tirmasma $akiirolarakO’nu yüceltip birligini ikrar ve 
ilan edesiniz diye yapti. 

Ayette ge^en tekbirin, kurban kesilirken getirilen tekbirler oidugu 
da sdylenmi$tir. 

Áyet $dyle bitiyor; "ihlásla if yapan iyilik sahiplerini müjdele!" Yani 
dlnine ait i^leiden yapligi ve terkettigi her $eyi ihlásla yapanlan müj¬ 
dele! Hayirli i$lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardimiyla 
mümkündür. 

32-37. Ayetlerin Tasawuf! Ifaretleri 

Allah Teálá'nm, kendisine tázim ve saygmm gerekli oldugu 
$eálrinin (alametlerínin) en büyügü, Allah'a delil oían Allah dostlandir. 
Sonra Allah'a yonelmi$ dervi$Ier gelir. Sonra Allah'm hükümlerini hi¬ 
len álimier gelir. Sonra Allah'a baglarumj salihler gelir. Sonra Allah'm 
kullan i(inde imán edenler gelir. Aynca, Allah Teálá'nm, kullarmi islah 
i(in kendísini góieve getirdigi sultanlara, kadilara, kumandanlara ve 
insanlann iflerínde óncülük edenleie de hürmet ve saygi gerekir. Sul- 
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tanlar tam ádil olmasalar da kendilerine saygi gdsterílmelidir. Bütün bu 
gruplara saygi gdstermek, kalpieñn takvasindan ilerí gelir. 

Saygi gdsterilecek $eyler arasina, mescid ve záviyeler gibi sayginligi 
büyük tutulmu; mekánlar da giier. 

Yüce Allah’a yoneimi; dervíje gelince o, Allah'm yarattigi her i 
gózünde büyütüp ona saygi gdstenr ve bütün mahlükata kar$i edeple 
davranir; kopekiere bile... 

“Allah'm ¡eáirinde (O'nun alametlerinde) sizin ¡(in birpykfiiyda var- 
dir" áyeti juna da ¡saret etmektedir: Eger bu tecellileri yüceltir ve en¬ 
larda Allah'i tarursaniz, enlarda sizin icin pek (ek fayda vardir. Onlann 
nurlarmdan istifade edersiniz ve sirlanndan iláhl muhabbeti i^ersiniz; 
boylece marifet ve kemalahruz arlar. Bu belirli bir süreye kadar devam 
eder. Bu süre, temkin makamidir, yani manevi halinde sabitkadem olup 
karar kilma makamidir. O zamaa iUih! nurlar ona ydnelir; bdylece Hur¬ 
lar onun ¡fin olur, o, nurlara takilmaz; ^nkü o, bütünüyle Allah'a yü- 
nelini$tir. Onun bu durumuna, “Sen AUah de, soma onlan birak; daldiktan 
balde ot/alanadursunlar" (En-ám i/ai) áyeti de ijaret etmektedir. 

Sonra bu nurlann varacagi nihaí nokta iláhí huzurdur: kul orada 
Allah'm di$mdaki her $eyden müstagni olur (Allah'tan ba$ka hiebir 
jeye ihtiyaa kalmaz). 

“Biz her ümmet ¡(in bir ibadel yeri ue jrtíí belirledik" áyeti ju manaj a 
da gelir: Biz her asir i^n kendine mahsus bir manevi terbiye ^kli be¬ 
lirledik. Kendisine ula$ilacak oían zat, birdir. Bunun í(in Cenáb-i Hale, 
"Sizin ilShimz tek bir iláhitr” buyurdu. 

Imam Ku$eyif bu áyetin tefsirinde demijtir ki; "Dinler, iláhl hükü m 
ve muamelelerde birbirinden farklidir, (akat hepsi marifet konusunda 
(AUah Teálá'yi tammada) birlik iqndedir." 

Sonra demijtir ki: "AUah Teálá onIara, emredenin ve sevap verenin 
kendisi oidugunu hatarlatarak, 'Arlik O'na teslim olunV buyurdu. Yani 
kalbinizde bir sikmb ve dilinizde bir itiraz olmadan, O'nun hükümleri- 
ne teslim olun." 


Kuseyri, UUifU'l-l¡irtl, 4/2IS. 


Vertecübl (Rúzbihán-i Bakli), “Kurbanlik hayvanlari sizin ¡(in Allah'm 
alametlerinden yaptik" áyeti hakkinda demijtir ki: "Bu áyette nefsin, i;e- 
jitli mücahedelerle kesilip óldanilmesine, onun arzulannin aksine i?- 
lerle ezíUp yerílmesine ve varligin inü$ahedeler ifinde fáni olmasina bir 
i^aret vardu. Tá ki árif yolunda, nefse ait hifbir haz kalmasm ve 
kalbini bütün mahiükattan (ekerek sadece Allah'a verip O'nunla beká 
halini elde etsin."™ 

Allah Teálá’nin, “Otilar safhalinde iken üzerlerine Allah'iti ismini zik- 
redin" áyeti, nefsin sadece, nefsi olmü$ birinin sohbetiyle (kámil mürfi- 
din terbiyesiyie) ólecegine ijarel etmektedir. Nefisler, (lerbiye olmamij) 
diri nefislerin sohbetiyle asía olmez. 

Nefisler manevi terbiye ile 6lüp yan üzeri dü$tügünde ve onu kont- 
rolünüz aitma alarak kendisíne sahip uldugunuzda, artik onun sirlanmn 
ve ilimleriiün nurlanndan yiyin, kalbinizi besleyin. (^ünkü nefis manen 
Slünce, ruh dirilir ve üzeríne ledünní (Allah tarafindan ihsan edilen) 
ilimier akar. O zaman oniardan yiyin, sizden isteyenlere ve fcyzinize 
ula$maya fali^anlara da yedirin. 

Vertecübí, “Oniarin etleri ve hwtan Allah'a ulofmaz ..." áyeti hak- 
kinda demi^tir ki: "Ayet $una ijaret etmektedir: Ar$tan yere kadar yapi- 
lan bütün salih ameller, Cenáb-i Hakk'a, kendisi ula$maz, O'na sadece 
Allah'm sevgisinden dolayi yarali, ^vk kikayla kesiimi; ve a^kmm ka- 
pisina atilmi$ bir kalp ulajir." SehI Irahroetuiiahi aieyh], "O'na sadece tak- 
vaniz ula$ir" áyeti hakkinda demi$tir ki; "Takva, kalbin Allah'tan ba^ka 
her ^eyden uzakia^ip ihlásli olmasidir." 

imam Ku^yrí demi^tir ki: "Hak katinda, záhirde yapilan i$ler dik- 
kate almmaz. Bu ifler, bedenle veya nuilla yapilsin veya her ikisiyle ya- 
pilsm aymdir; amelde dikkate aiinacak nokta, onun ihlásla (sadece Allah 
rizasi i^) yapilmi$ olmasidir. KuL ázalanyla amel ederken, ihiásb olur 
ve kalbinde Allah'm dijmda dikkate alip nazar ettigi kimse kalmazsa o 
amel kabul edilmeye layik olur ve amelin sahibi, ijinde sadece Cenáb-i 
Hakk'i mü$ahede ettigi i^ iláhí yakinliga ulajir." 


2/540. 
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Ku^yri, "Sízi hidayete ulaftirmasma koTfdik Allah'i yüceltmeniz ¡(in" 
lyetine $u manayi vermi$tir "Size, dinin hükmüne gore, hakkiyla kul- 
luk yapmayi nasip etmesine kai$ilik, fükür olarak O'nu yiiceltmeniz 
i(in bunu yapti." 

“ihsan ve iyiliksahiplerinimüjde¡e!“Hadis-i ^ríftebelirtildigi gibi ih- 
san, yüce Allah'a O'nu gorüyor gibi kulluk yapmandir.^'° Onun ge^erli 
oidugunun alameti, sahibinden kalp yorgunlugunun gitmesi ve boylece 
hitbir hayirli ijin kendisine agir ve zor gebnemesi ve hi^bir hayirli i^ten 
usanmamasidir."’’' 

Ben (tbn Adbe) derim ki: Kalbe gelen, hayn agir bulma ve usanma 
dü$ünceleri ona bir zarar vermez; (ünkü o, insanin tabiabnda bulunan bir 
durumudur. Kalbe sadece. onda yerle$en kBtü dü$ünceler zarar verir. 

Imam Gazált |«hmeiulUlii alcyhl íhyá adh eserinde demiítir ki; "Kur- 
banlann kanmi akitmaktan kasit, kan veetdegildir; asU kasit kalbi dUn- 
ya sevgisinden (evirniek ve Allah nzasiru terdh ederek bütün sevgiyi 
bu ugurda kullanmaktir. Bu sifat, saglam bir niyet ve himmefle hSsil 
olur; her ne kadar onu amelden alikoyan bir engel bulunsa da durum 
degí$mez. Ayette buyruldugu gibi kurbanlann etleri ve kanlan Allah'a 
ulajmaz, O'na ula$acak oían sadece kalplerinizdeki takvadir. 

Buradaki takva, kalbin ameli olup Allah'a yaklajma niyeti, hayn 
irade etme ve kastin sadece Allah ifin ihlásla olmasiyla olu$maktadir. 
Kasit odur. 

Záhirí amel, kalpteki niyeti kuwetlendirir. Bunun i(in mümiiiin 
niyeti, amelinden daha hayirlidir ve hedefe daha tez ula?ir. $iiphesiz 
taatler kalbin gidasidir. Asil maksat, Allah Teálá'ya kavu$ma saadeti- 
nin lezzetini eide etmek ve onunla keyfetanektir. Bu, Allah sevgisinin ve 
O'nunla ansiyetin bir meyvesidir. O sadece Allah'm zikriyle olur. Kalp 
yalnizca dünyadan zühd ile (ondan sevgisini ^ekerek), dünya me$guli- 
yetlerini terkederek ve ondan tamamen uzakla$arak bojahr."^'^ 
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Allah, Müminlerí Savunur 

Kim yukanda sayilan vasiflaia sahip olursa Allah'm, kendilerínden 
ho$a gitmeyen ^yleri ve onierindeki engelleri giderdígi iyilerden olur. 
Cenáb-i Hak bu konuda $fiyte buyurmu$tur: 

4 "^ ^ 

38. ^üphesiz Aíluh, imán atmkrí müUafau aUr. Gerfzk ;u ki Al- 
lah, hifbir nankor haini sevmez. 


Tefsir 

CenSb-i Hak buyuniyor ki: “füpheaiz Allah, imán edcnleri müdafaa 
eder." Onlardan mü?riklerin tuzaklamu savar, bdyiece onlar, mümin- 
leri Allah'a ibadet sayilan hifbir ^yden alikoymaya gü( yetiremezler. 
Aksine Allah Teálá, mUminlere yardim eder. onian destekler; Cenáb-i 
Hakk'in ju áyetinde buyurdugu gibi: 

"$üphesi2 biz, peygamberlerimize ve imán edenlere yardim ederiz" 

Yani Allah, müminlerden mü^riklerin zararini ve gü^lerini en 
mükemmel ^kilde giderir. Onlann zararlanndan biri de müminlerí 
Allah'm yolundan abkoymalandir. Yahut Allah, mü$rikler mü'minlere 
her zarar vermek istediklerinde onlann zarar ve tuzakianni bo$a (ikanr. 
$u áyette buyruldugu gibi: 

“Onlar, harp i(in atef yaktiklannda Allah onu sdndürdü " (Müde 5/M). 

Cenáb-i Hak sonra, müminlerden mü$riklerin zararini savmasmin 
sebebinden bahsederek joyie buyurdu: 

"Cer^k $u ki AilaK hiflrir nankor haini sevmez." Yani Allah. iláhl 
emanetlerine hainlik yapan herkese bugzedip kizar. Allah Teálá'nm 
emanetleri, emirleri ve yasaklandir. Bu emanetlerin en büyügü, Allah'a 
ve ResúlU'ne imán etmekür. 
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Yahut Allah Teálá, herhangi bir emanetine hainlik eden ve Allah'in 
nimetlerine nankorlük yapan berkese gazap eder. 

Áyetin manasi ;udur Allah müminlerí savunur; (ünkü O, dü$man- 
lanna kizar. Oniar, Allah ve Resúlü'ne hainlik yapan, ayrica emanetlen- 
ne de hainlik eden hain ve nankór kimselerdir. Hain kimse, her durum- 
da ve her verde kjzilacak bir haldedir. En dogrusunu Allah Teaiá bilir 


38. Áyetin Tasawufi l$aretleri 

Allah Teálá, vclilerinden ve kendisine yónelen salihlerden, onU- 
ra máiú clan ve kendílerini ine$gul eden her $eyi giderir; onlara tuzak 
kurmak isteyen hcrkesin hilesini bertarat eder. Oniar, imanin zirvesine 
(ikmif ve ihsan makamini eldeetmeye yónelmi$ kimselerdir. Kim onian 
hundan alikoymak isterseo, hain ve nankordiir. $üphesiz Allah, hii;bir 
nankdr haini sevmez. 

Allah Yolundan Ahkoyanlarla Cihad 

Cenáb-i Hak, hundan sonra, müminleri Allah yolundan alikoymaya 
ve onlara engel olmaya (ali$an kimselerle tíhad etmeyi emrederek $6yle 
huyurdu: 

^ ^JLiJ ^aill Ojj Ijiii 

iíil líij ^ 

0>l jíiaj 
ój jí ááil 

0 Cilp Jjj jp 





39. KendUerine savaf a^lan müminUre, zulme ugramtf olmalan 
sebebiyU, savaf ifin tzin veritdi. $üphesiz Allah, otilara yardtm etmt- 
ye mutlak surette kadirdir. 

40. Otilar sirf, "Rabbittiiz Allah'ttr" dedikleri ifttt haksiz yere 
yurtlanndan (ikartlmif kimselerdir. Eger Allah, bazt iiisanlann fer- 
rini diger bazt itisanlarla savmasaydi, tnuhakkak manastirlar, kilise- 
ler, havralar ve iflerinde Allah'm ismi (okfa añilan mescidler ytkiltp 
giderdi. Allah, kendisine (diniiu) yardtm edenlere muhakkak yardtm 
eder. ^üphesiz Allah güfliidür, her ifiitde galiptir. 

41. Otilar óyle kimselerdir ki eger keitdileriiie yeryüzüiide imkáit 
ve iktidar verirsek namazt ktlar, zekátt verir, iyiligi emreder ve kótü- 
lükteii sakindinrlar. tflerin sonu Allah’a vanr. 

Teísit 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Keiidilerme savaf afilan müminlere, zul¬ 
me ugramif olmalan sebehiyte, savaf ifin iziii verildi." Yani müminlerle 
sava$an mü$rik káfirlerle sava$ rahsat verildi, sava$ helál kilindi 
yahut Allah sava; i^n ízin verdi. Bunun sebebi, müslümanlann zulme 
ugrami; olmalandir. 

Onlar, Resúlullah'm lultaUahu alevhi vi^llirml ashabidir. Mekkeli müs- 
rikler onlara $iddetli ^kilde eziyet ediyorlardi, onlar da yarali bereli 
bir $ekílde Allah Resúlü'ne gelip dununu ona $ik4yet edtyorlardi. 
Resúlullah da lulbllahu alryhí vcwllnnl onIara, 

“Sabredin; baña savafma emri verilmedi" diyordu. Nihayet Allah 
Resúlü Mekke'den Medine'ye hicret etti. Soma bu áyet indi. Bu áyet, 
sava$i yasakiayan yetmi$ küsur áyetten soma, cihad hakkinda inen ilk 
áyettir.^'^ 

Áyet joyie bítiyoi: "$üphesiz Allah, onlara yardim etmeye mutlak su- 
relte kadirdir." Bu, onlara biryardim ve zafer müjdesidir. O, ayni zaman- 
da yukanda ge^en, Allah'm müminlerí müdafaa edeccgi haberini tekit 
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etmektedir. Bu áyette $u da apklanmijtir: Asil maksat müminlerín, 
mü$rík]erin elinden kurtulmasi degildir, asil istenen, müminlerín onla- 
ra galip gelmesi ve kendilerine üstünlük saglamalandir. Áyetteki tekit 
ifadeleri, onun iferdigi jeylerin kesinlikle ger(ekle$ecegini bildirmek ve 
aynca müminlerin nefislerini ona daha fazla hazirlamak ¡(indir. 

Cenáb-i Hak sonra, kendilerine sava; i^in izin verilen müminlerin 
halini apklayarak veya onlan methederek jüyle buyurdu; 

"Oniar sirf, ‘Rahbimá Allali'lir' dedikleriifin yurllarindan, Mekke'den 
haksíz yere, (ikanlmalanra gerektiren hifbir sebep yokken (tkariltnif kin:- 
selerdir." Yani tevhid ínan^larmdan ba$ka, (ikanimalarmi geiektiiecek 
hifbir sebep yokken, yurtlanndan (ikanidilar. O tevhid ki ona inanan- 
lann yurdundan (ikanlmasim degil, kendisine imán ve ikran gerektir- 
mekledir. $u áyet de bu manadadir: 

“Bizden sadece Allah'a imán etligimiz i(in mi intikúm aliyorsunuz?" 
(Mll<lcS/59). 

Áyet jOyle devam ediyor; “Eger Albh, bazi insanlarin ferrini di- 
ger bazi insanlaria savmasydt, her asir ve zamanda mUminleri káfirlere 
hákim kilarak, ilihí hükümleri ayakta tutup zulümleri engeUemeseydi, 
muhakkak manaslirlar, kiliseler. havralar vt iflerinde AUah 'm ismi (ok(a añi¬ 
lan mescidler yikiUp giderdi." 

Manastir, rahiplerin ve Sábiüer'in ibadet yeridir. 

Kilise, hiristiyanlann ibadet yeridir. 

Havra, yahudilerin ibadet yeridir. 

Mescid, müslümanlann ibadet yeridir. 

Mescidler, ifinde (ok(a veya pek^k vakit Allah'm zikredildigi yer- 
lerdir. Bu vasif, ozellikle mescidleri ovmek ipn soylenmi$ olup mescid- 
lerin ve orada ibadet edenlerin fazUetini gñstermektedir. 

Bazilan, i(inde Allah'm isimin (ok(a zíkiedilme vasfmin diger 
mábedlere de ait oldugunu sdyiemijieise de bu dogru degildir. §üp- 
hesiz manashr, kilise ve havralarda Allah TeáU'mn ^ok^a zikredilmesi, 
tsUm'in gelmesiyie bitmi^tir. tsUm'la birlikte daha onceki ^riatlann 



Cük17_ _ _ _ _ 22. HAC SO RESI 39 - 41 _227 


neshedilmesinden (hUkümlennin kaldinlmasindan) sonra, áyette ma- 
nastir, kilise ve havralaida Allah'm admin (ok(a anildiginin kastedildi- 
g¡ soyiemek, makama uymadigi gibi selim akil sahiplerínin razi olacagi 
bir sey de degildir.’" 

Ü; mábedin mesddlerden once soylenmesí. onlann daba once mev- 
cut olmasmdan veya yikilmaya daha yakin olduklaruidandir. 

Ayet $óyle devam ediyor. “AUah, kendisine yani dinine, peygambe- 
rine ve dostlanna yardim edenlere muhatíaikyardtm eder." Allah Teálá'nm 
dínini ddrl bir yana yaymasi, onu bibneyenlere ógretmesi, dinin bay- 
ragini tajiyan álimleri ve velileri üsifin yapmasi C^nun yardimindan- 
dir. Ger^ekten AUah vaadini yerine getirdi. $6yle ki muhacir ve ensan 
Araplar'in reisleiine. Irán kisralanna ve Rum kayserlerine musaliat etti, 
onlann topraklarina ve yurtianna váris yapti. 

Áyet }dyle bUiyor: “^üphesiz Allah gO(líidUr, her ifinde galiptir." 
O'nun her istedigini yapmaya gücü yeter. Müminlere yardim etmek ve 
onlan yüceltmek de buna dahildir. 

CenSb-i Hak sonra, yurtlamtdan (ikanlan müminlerín vasiflarm- 
dan bahsederek fdyle buyurdu; "Oniar dyle kimselerdir ki egtr kendilerine 
yeryüzünde imkdn ve iklidar wrirsí* namazi kilar, zekili verir, iyiligi emre- 
der ve kotülükten sakindinrlar." 

Bu áyeKe bahsedilenlerden kasil, AUah kendilerínden razi oisun, 
sahábe-i kirSmdir. 

Bazilari, áyetten kastin bütun ümmet oidugunu sdyierkea beizilan 
ddrt halife oidugunu sdylemijtir. i^ünkü onIara, halifelíkle yeryUzünde 
iktidar veriliiúj ve o halUeler Allah Teáli'nin bahsettigi i$leri yapmi^lar- 
dir. Bu áyette, rá$it halifelerin idatesinin sahih olduguna dair bir delil 
vardir; zira Allah Teálá onlara imkán ve iktidar vermi^ oniar da adaletle 
i$lerini yürutmü^lerdir. 

Rivayet edildigine gdre Hz. Osman [ladiyaliahu anh| ^yle demi$tir; 
"Vallahi bu, beladan (fitne ve kanjddiktan) Once, oniar ipn bir dvgü ve 


Aoklanu ifin bk. EbOasuOd. irfUaVMdrí-Stam, 4/3U. 





^_ 22. HAC S0RES13 9-<I_Cto 17 

medíhtir." Yani Allah Teálá, fibie ve kan$iklik gibi ^rler orta (ikmadan 
once onlan 5vdü. 

Áyet 5<Syle bitiyor: "í^erin sonu AUah'a varir. " ^úphesiz i$Ierm vara- 
cagi nokta, sadece Allah'in hükmü ve takdiridir. Ayette Allah'in, dostla- 
nni üstün getirecegi ve dinini yüoelteoegine dair vaadi vurgulanmi^br. 

39-41. Ayetlerin Tasawufí ijaretleri 

ínsan, kámil seyhin manevi leibiyesine girer ve onun vesilesiyie 
Rabb'inin huzuruna ulasmak ísterse kendisine nefsi ilc cihada izin %e- 
rílir; (ünkü neñs zalimdir; insan ile ebedi saadeti arasinda bir engedir. 
Süphesiz AUah, onlara yardim edip kendilerini zafere ulajtirmaya ka- 
dirdir. Gerfekten $eyhin himmeti onu ta$iT ve Allah'in izniyie ona yar- 
dim eder. 

Insan bir terbiye $eyhine bagtanmazsa onun nefsi ile mücadelesi 
nefslni dldürmez; ^nkü nefsi onun darbe vuratnayacagi $ekilde kun- 
disine yakindir; darbesi ona isabet etmez (Nefís, (ok sinsi hareket eder; 
onu gorüp farkedemez ki dldúrsOn). $eyhe gelince o, mUridin nefsinin 
kfitü halterini kendisine gósterir ve onu bldúrmede yardunci olur. 

“Onlar sir/, ‘Rabbimiz AUah'tir' dalikleri ifin haksiz yere yurllarmJan 
(ikanlmif kimselerdir" Syetinin i$atetiyle deriz ki: Onlar, kendilerine ne- 
fislerini dldürme emri verilen kimseleidir. Onlar, nefislerinin kotü ali?- 
kanliklanni terkettiklerí ve insanlann idetlerinden uzakla$bklan zannan, 
insarüar onlan terketti ve inkára gitti; ^>gu defa da onlan bulunduklan 
yerden pkartblar. tlk vataiunda kalmi$ bir veliyi (ok az bulursun. 

tnsaidann oniardan intikam almasinin ve kendilerini vatanlann- 
dan (ikarmasimn tek sebebi, velilerin MevU'ya yoneimi; olmalan ve, 
"Rabbimiz sadece AUah'tir; O'ndan ba$kasi degil" demeleridir. Onlar, 
insanlann kdtii ali$kanhklanni terkedip Mevlá'lanna yoneldiklerinde, 
insanlar kendilerini inkár edip vatanlanndan (ikarttilar. 

Eger Allah, bazi insanlann serrini diger bazilanyla defetmeseydi, 
yani hayirli kuUamun $efaatiyle $erli kimseleri bagi$lamasaydi, varlik 
lleminin direkleri yikibrdi, kiyamet kopardi. Gcr^ek ju ki, kim Alliih'in 






dostiarmdan birine eziyet vcrir ve dü$inanbk ederse o, Allah'a karfi sa- 
vas a?mi5 olur.^” 

Imam Ku^eyrí, “Eger Alloh, bazi insanlann ferrini bazisi ile savmasaydi 
...” áyetinín tefsirínde demi$tir ki: "Allah, büyüklerin habnna, kü(ük- 
lerin kusurlanm affeder, $erefli insanlann hürmetine avamin hatalanni 
bagi$lar. Bu, Allah Teálá'run, ibadet nnenzillerini temizlemek ve irían 
kaynaklanni sáB halde tutmak ipn uyguladigi bir kanunudur." 

Ku$eyrísonra, “Egerotilara^eryüzündebirimkán ve iktidarversek..." 
áyetinin teísinnde de demi$tir ki: "Oniar, bu imkán ve iktidar icinde 
nelislerinin hazlanyla me$gul olmazlar, bizim haklanmizi (kulluk go- 
revlerini) yerine getirmeklc ugrafirlardi."^'' 


Peygamberletini Yalanlayaiüann Aci Sonu 
Cenáb-i Hak, ónceki áyetierde Peygamber'ine Isallallahu aleyhi víMiiMn], 
müminlerle birlikte, onu dUjmanlanna kar$i müdafaa edecegini ve di- 
ger milletlere karji zafere ula$bracagini miijdeledi. Pejinden, kavminin 
kendisini yalanlamasina kar$i onu teselli ederek sdyle buyurdu: 

f yS © fy ^ '^13 

¿. Ú áíí jí-^ 

ó- ^ 

^3 siLü ^3 *^. 3 ^ i-iJii 

42. (Resülüm!) Eger oniar seni ¡/alanht/orlarsa, bit ki oalardan once 
Nuh'un kavmi, Ád ve Semúd kavmi de peygamberlerini yalanladt. 

215 Bu kcnuda me^ur kudfá tudiste jeylc buynilm^tadir: "Kim benim wíí kuitanmdan biri- 

rmr (bk. Buhári Rikak. M; fon Mícc, Fitea 16; Begaví, Jtrím s-SuflHe, 1/142; TaberAni, 
fl-Kíbir, nr, 7880). 

216 Kujeyrí, LeUHm-ísárát. 4/220. Mana KuseyrTiiin metnirw gbre verildi. 
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43. ibrahim'in kavmi ve Lút’un kavmi de peygamberlerini yalan- 
ladi. 

44. Medyen insanlan da peygaitüxríerini yalanladt. Musa da ya- 
lanlanmtfh. Ben o káftrlere sün tamdtm; soma otilan yakaladtm, 
beni inkáretmek nasilmif gordüier! 

45. Nice memleketler vardt ki insanlan zulmetmekte iken biz on- 
lan helák ettik. $imdi oralar, duoarlan faUlannin üzerine (ókmiif, 
geride nice kullamlmaz kuyular ve yüksek koskler birakilarak terke- 
dilmif haldedir. 


Tefsir 

CenSb-i Hak buyuniyor ki: 'Ey Muhammed! Eger o Mekkeliler seni 
yaianliyorlarsa üzúlme, bil ki ilk yaianlanan peygamber sen degilsin; on- 
lardan Once Nuh'un kavmi Nuh'u, Ád kavmi Hud'u ve Semúd kavmi de 
Salih'i yalanladt" 

Diger áyetlerde joyle buyniluyor: “ibrahim'in kavmi tbrahim'i ve 
Lüt’un kavmi de Lút'u yalanladt." 

"Medyen insanlan da $uayb'i yalanladi. Musa da yalanlanmi^tt." Onu 
da Firavun ve Kipdler (Misir'in yerli halki) yalanladt. Ayette, Hz. Musa 
laleyhisseMml ipn, “Onu da kavmi yídanladi" deiimedi; (ünkü Hz. Musa'vi, 
kavmi oían tsráilogullari yalanlamadi; onu sadece Misir'in yerli halki 
Kiptiler yalanladi. 

Bunu sdyle izah eden de olmujtur: Allah Teálá, her kavmin pcy- 
gamberleríni yaianlamasini dile getirdikten sonra, "Apa^k áyetleri ve 
ortaya koydugu onca mucizeleriyle Musa bile yalanlandi; artik digerle- 
rini sen dü$Un" denmif gibí oidu. 

Áyet joyle devam ediyor: "Ben o hiriere süre tanidim; kendilerine 
mühlet verdim, cezalarmi erteledim, sonra onlan yakaladtm, inkárlarina 
karfihk cezalanm verdim." Yani peygamberlerini yalanlayan her kav¬ 
mi, verdigim müddet bibp süieleri dolunca, tek tek yakalayip cezalan- 
dirdim. 



: sOkesI 


“Beni inkár etmek msilmif gordOler!" Yani inkár etmeyi veya benim 
onlann hallerini nasil degistirdígimi gdrdüler. §6yle ki oniann nimetle- 
rini azaba, bayatlarim ólüme, mámur yerlerini harabeye íevirdim; bu 
onlar ifin ;ok korkun; ve fed oidu. 

Devamindaki áyette jbyle buyruluyor: "Nice memleketler vardi ki in- 
sanlart zulmetmekte iken, biz mían helak eltik." Nice memleketler vardi 
ki insanlan inkár ve isyanla zalimlik yaparken, onlan helák ederek o 
memleketi harap ettik. 

$imd¡ o memleketin duvarlan (atilanmn üzerine (okmü^ vaziyet- 
iedir. Yani once evlerinin <;atilan (óktü, sonra duvarlan yikrlip (ablann 
üzerine dü$tü. 

Ayetin bu kismma ;u mana da verilmi^tir: Oralar, (atilari (okmü$ 
balde ¡íleri bombo$tur. iflerinde kimsebulunmamaktadir. Yani pablan 
«akmüf, duvarlan durur vaziyette i^leti bombo$hir. 

"Aynca oralar,geríde nice kuHamlmaz kuyular ve yüksek kOfkler btra- 
ktlarak terkedilmif haldedir." Yani (dllerde ve $ehirlerde nice terkedilmi$ 
su kuyulan mevcuttur; onlann bolea sulari oldugu balde, $ebir baiki 
helák edildigi ifln onlaidan su (ekibnemektedir. Yine, taj ve alpdan ya- 
pilmif nice yüksek ka^kler vardu ki hepsi terkedilmij durumdadir. 

Dahhák^'^ demiftir ki; "Bu terkedUen kuyu, Hadramut'tadir. Bura- 
si Házürá (veya Hásfira) denen bir jehirdir. Bu $oyle oldu: Salib pey- 
gambere |aleyhiucUm| imán eden ve azaptan kurtulan 4000 ki$i, Hz. Salib 
ile birlikte HadramuYa geldiler. Buzada Hz. Salib laieyhisscliml vefat etti. 
Úlüm ona buzada geldigi i(in oranin adim "Hadramut" yani "ólümün 
geldigi yer" koydular. Oraya bir merfcez yapip o kuyunun ba$mda yer- 
le$ip oturdular. Orada uzun bir süre kaldilar. Bu arada (ocuklan olup 
nesilleri (ogaldi. Daba sonra putlara tapip inkára düftüler. Bunun üzerí- 
ne Allah Teálá oniaia Hanzale b. Safván isminde bir peygamber gonder- 


217 Dahhlk b. Miizahim el-HiláU cl-Behi (v. 105/723^ fSbau't-libiinden mejhur bir mufes- 
sirdir. Ana rahminde iki yü kaldigi, iki diji (iluni; olarak dogdugu ve dogarken gdldligU 
iOn kendisine, "fak gfilen" anlaonnda Dahhlk deiunirtir (geni; bilgi ¡(in bk. Muham- 
med Eroglu. 'Dahhak b. MOzahim'. D/A, 8/41(MIl). 



di. Onu aldürdüler; o zaman AUah onlan hetók etti; bdylece su kuyulan 
átil kaldi, kSskleri harap oldu.”™ 

Áyetin manasi ozctle $udur; Biz nice jehirleri helik ettik; nice su 
kuyulaniu átil birakbk, artik su «ekeni ve ¡cení kalmadi. Nice ko;klerí 
bombo? birakük, ipnde oturan kalmadi. Yani biz, jehirleri ve koyleri 
helák ettik, bdylece nice koskler sahipsiz, nice kuyular issiz kaldi; gelip 
bir su (ekeni ve i^eni kalmadi. Áyetten anla$ildigina gore Itjl kalip ha¬ 
rap oían tek bir kuyu ve tek bir kojk degil, heUk edilen ?ehirdeki bütün 
kuyular ve btltün k0?kleidir. 

42-45. Ayetlerin Tasawufi tyaretleri 

Hz. Peygamber MlalUhu alcyhí vcselkm] ne sebepten dolayi teselli edil- 
mi?se veliler de o sebeple teselli edilirler. VelUerin bazi insanlar tara- 
findan yalanlanmasi, eskiden beti devam eden bir kanundur. Sadece, 
peygamberleri yalanlayanlara hemen ceza verilirken, velileri yalanla- 
yanlar, iláhí huzurdan uzakla$tinlina ve kalplerinin perdelenmesiyle 
cezalandinlir. 

Imam Kujeyrf, “ÁtU kalmif kuyular" áyetinin tefsirinde, bu áyetin, 
onlann i; álemlerinde (kalplerinde) kaynayan hikmet pmarlarma i?a- 
ret ettigini sdylemijtir. “Bof kalmif yüksek kofklerle" de onlarm sulannin 
ilahr heybet, ünsiyet ve diger manevi vecd hallerinden bo?ahp mahrum 
kaldigma i?aret edildigini sdyiemistir.”' 

Bcn (tbn Adbe) deiim ki; Imam Ku?eyrf, sanki áyette ge^en "seh>r''i 
"kalp" olarak tefsir etmi$tir; onun helák olmasuu ise kalbin tevhid nu- 
rundan bo? ve mahrum kalmasiyla a^klami^hr. Buna gore gafillerin 
kalbi, nurlari sdnmü? akillan Ozerine (dküp kalmi?tir; i? álemlerinin 
gOzleri, fíkirden yoksun ve uzak kalmi?, hakikat adma bir ;ey gdremez 
olmu?tur; sulan ise ibret ve nazar nurundan yana bombo?tur. En dog- 
rusunu Allah Teálá bilir. 


218 bk.Sa'MS,ri-i;r^K2-Bcyan, 4/304; KuitiiU.rf-CJmrii-aMJmrl-Kiir‘an, 18/70-71 
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KiinatUn tbret Almak 

Cenab-i Hak hundan sonra, helák editen nesiUere ve terkedilmi$ su 
kuy ulanna (yerlejim ycrlerine) ibietle bakmay i emrederek jhyle buyur- 
du: 

ááii JjtiÁi jj j . ‘ - j j 0 

¿í áIs i-^ví" _Lií 3 '^jí o|3 aái-3 

o ¿5)3 íií3 lí 5 44ií j53Í ¿r; 

46. Yeryüzünde dolafmatitlar mi? Dolo¡sa¡ardt da düftinecek 
kalpleri ve ifitecek kulakian olsa^dt ya! Cerfekte gózler kdr olmaz, 
fakat gdgüslerin ifindeki kalpler kdr alar. 

47. Oniar senden, azabin hemen gelmesini istiyorlar. Allah vaa- 
dinden asía ddnmez. $üphesiz Rabb'inin katmda birgün, sizin saydi- 
gtmz günlerden bin yilgibidir. 

48. Nice ülkeíer var ki zulmedip dururlarken otilara mühlet verdim; 
sonra kendilerini yakalayip cezalandirdim. Ddniif yalniz banadir. 


Tefsir 

Cenab-i Hak buyuniyor ki: “Yrryíizünde dolafmadilar mi?" Dolajsa- 
lardi da Allah Teála'nin, inkartan sebebiyie helák ettigi kimselerin seri- 
lip kaidigi yerlerí gorselerdi; yikilmi; eseiierini, bombof kalmi$ k6$kle- 
rini ve harap olmu; yurtlarini seyredip ibret alsalardi. 

Áyet, bu seyleri górüp ibret almak i^in yolculuk yapmaya te^vik 
etmektedir. 



"Yeryüzünde bu niyetle dotofsatordi, ibrel alinacak olaylan ve yerleri 
gdrmeleri sebebiyle Allah'm biriigini alai edip düfiinecek kalpleri ve if tff- 
cek kulaklan olsaydi ya!" 

Yeryüzündeki bu dola$ma sirasmda. kendilerine kom$u olduklan 
insanlardan vahyi veya helák editen ümmeÜerin haberlerini dileseydi- 
1er ya! C^ünkü onlar, helák edilen memlekellerin halini daha iyi bilirler. 

tbn Arafe™ demijtir ki; "Allah Teálá, ónceki áyetlerde, gepiiis üm- 
metleri helák ettigini ve onlardan geride harap olmu$ eserlerin kaldlgm- 
dan bahsetti. Pejinden de onlan gdriip ibret almayan bu kimselerí kjna- 
yip yerdi. Yeryüzünde dolajmak, ya hissi olarak (bizzat gorerek) olur ya 
ba$kasinin haberlerini ijilerek ve kitaplardan okuyarak manevi $ekildc 
olur. Ayetin, 'Dohfsalardt da düfüaectkka¡pleri oisaydi' kismi, hissi yolcu- 
luga, 'Yahuf ifitecek kulaklan oisaydi' kismi ise manevi yolculuga aittir." 

Ayet jflyle devam ediyor: "Cer<ekte, ba$taki gdzler tór olmaz, fdkiit 
gogUslerin ifindeki kalpler kdr olur." Kdr oían bu kalpler, tefekkür etmez 
ve ibret alamaz olur. Yani onlann záhiri juur ve ázalannda bir bozukluk 
yok, ancak heválanna uymalan ve gaflete dalmalan sebebiyle akillann- 
da bozukluk var. 

Ayette, "gdgüslerin i^ndeki kalpUr kor olur" derken, gOgüslerin s6y- 
lerunesi, kalple mecazi bir mana degil, gógsün i^nde bulunan manevi 
hakiki kalbin kastedildigini kuwetle ifade etmek if indir. 

Her insamn dort gozü vardir; iki gdzü bafinda, iki güzü de kalbin- 
dedir. Kalp gozüne "basiret" de denir. Insamn kalbindeki gdzleri afilip 
baj gozieri kór olsa bu, dinine bir zarar vermez; fakat insamn baj gozü 
gürüp de kalp gdzleri kdr olsa, ba$ gdzünün gdrmesi ona bir fayda ver¬ 
mez. Bu haliyle o kimse, hayvanlar gibi olur; hatta oniardan daha a^agi 
bir duruma dü$er. 

Cenáb-i Hak sonra, kalplerin kdr dmasmm alametinden bahsett. Bu 
alamet, gerfek oían iláhi vaatle alay etmdctir. Bu konuda $dyle buyurdu: 


:o Ibn Arafé, bu súrenin 18. 






_M5 

"Oniar senden, vaat edUen azabm hemen gelmesim istiyorlar; bunu 
alay, inkár ve áciz birakmak ¡tin yapiyorlar. Allah, onlarin hemen gel- 
mesini istediklen azap vaadindm osla donmez." Hem AllaK asía vaadin- 
den dSnmez. O bunu vaat etmi$tir. Kim vaadinden donmezse bir zaman 
sonra da olsa, vaat ettigi muhakkak geiir. 

“$Uphesiz Rabh'inin katinda birgün, sizin saydigimz günlerden bin yd 
gibidir." Yani sizler, bir günlük azabi, uzunluk olarak sizin bin seneniz 
kadar oían birinin azabmi nasil hemen isbyorsunuz? Ger^ekten insaran 
bafina gelecek $iddet günleri (ok uzundur. 

§oyle denmijtir: Onlara veriien azap hakikatenbu kadar uzun sürer. 
Bunun i;¡n Hz. Peygamber |uiijliahu iin-hi vMcileml $6yle buyurmu^tur; 

“Ümmetimin fiikirteri, zengitüerinden yarm güii Once cennete girer; bu 
yanm gün, be} yüz aenedir. 

Devamindaki áyette ?oyle buyruluyor. "Nice iltkeler var ki zulmedip 
dururlarken onlara mühiet verdim; sonra kendileríni yakalaytp cezalandir- 
dim." Yani pek ^k ülke irtsanlan vardi ki sizin gibi zalimdi; ben, size 
mühiet verdigim gibi onlara da belli bir süre verdim; sonra uzun bir 
mühletin sonunda kendileríni yakalayip herkese ibret olacak bir azapla 
cezalandirdim. 

Ayet ^yle bitiyor; "Obnu; yainiz banadir ." O hemen azap isteyenle- 
rin ve digerlerínin yaphgi hi<bir jey benden gizli kalmaz. Yahut her jey, 
tek veya toplu olarak sadece benim hükmúme dbner; ben onlara amelle- 
rine uygun jekilde muamele ederim. En dogrusunu Allah TeáIS bilir. 

46-48. Áyctlerin Tasawufí l$areüeri 

Kalplerín kor olmasi. basiretin kapanmasidir. $u i$ler, kalp gozü- 
nün kapanmasinin alametlerídir: Allah'in haram kildigi i;lere dalmak. 
Allah'tan gaflet i^nde olmak, AlUh'm velUeri hakkinda olumsuz ve 
haksiz tenkitlerde bulunmak, Allah'm kendísinden istedigi i$lerde (íba- 
det ve kullukia) kusurlu davranip butOn gayretini dünya malí kazan- 
maya harcamak. 

221 Timtízi. Zühd, 37: tbn Mlce. Z&hd.6; Ahincd. M«snn(. 2/296,343. 
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Ibn AtáulIah-1 tskendert Hflzm adli eserinde demi}tir ki: "AUah'in 
senin ípn garantí ettigi konuda (nzik hususunda) bütün gücünle ^alijip 
anun senden yapmani ístedigi hususlarda kusur (ve gevjeklik) ¡íinde 
olman, kalbinin basiretinin kapandigina dair bir delildir." 

§u isler, kalp gózünün (basirerin) a^ildigmin alametidir: AlUh'in ta- 
atine ko^mak, AUah dostlannin sohbetine girerek AUah'i taruma yolun- 
da bütün gücünü kullanmak, dünyadan ve dünyalik insanlardan yüz 
?evirmek, Allah'Ia ünsiyet (muhabbet ve huzur) halinde olmak, 0" ndan 
ba$ka her ^yden uzakla$mak. 

5unu bil ki ba$ gozüyle basiret gozü, asil yaratilislan itibariyie bir- 
birinden farkiidir. Ba$ güzü sadece, sonradan yaratilmi; maddi seyieri 
gürür; basiret gozü ise ezelt tecellilerin manevi yonünü gorür. Basiret 
kapaninca, kul Allah'tan ayn kalir; sadece sonradan yaratilmi$ züimaní 
varliklan gürür. Bu konuda Abdurrahman el-Meczúb InhnwtuUihi 
demi$tir ki: 

"Kim káinata, káinatla bakarsa batíreb kür oidugu i;ín onu aldatir 
(ve yanilfir); kim de káinata, ona yaratamn nuruyia bakarsa o, sadik bir 
kimse olup i( áleminin ilaani bulmu$tur." 

Basiret gozü tamamen agidigiiida. nuru, baj gOzOnün nurunu ku- 
^tir, bu durumda ba; gozünün nuni da basirete yansir. O zaman kul 
sadece, sonradan yarablmij maddi jeyieri silip yok eden ezeli manevi 
tecelüieri gorür; káínati yaratani mü$ahede ederek káinattan uzakla§ir. 

Kalp gozünün afilmasi, árifibilláh mahir birdoktorun (kámil mür$i- 
din) elinde olur. Arifibilláh, onun tevhid konusundaki noksanlanni gos- 
terip nefsirü kinayarak kendísini tedavieder. ónce ona fiillerin tevhidi- 
ni ügretir; sonra sifatlann tevhídini ogcetir, sonra zabn tevhidini ügretir, 
sonunda kulun kalp gozü aplir. 

Fiil ve sifatlann tevhidi, Cenáb-i Hakk'in kula yakinligim müjahede 
ettirir. Zatin tevhidi kula, Hak Teálá'nin zati yaninda kendi varliginin 
yok oidugunu müjahede ettirir. tbn Atáullah-i Iskenderi Hikem adii ese- 
rinde bu duruma $u sozleriyle i$aiet etmijtir; 






"Basiretin $uasi, Cenáb-i Hakk'in sana yakinhgini gosterir. Basiretín 
gozü ise sana, C^nun vücudu yaninda senin yokiugunu gSstcrir. Haki- 
kati gorcn basiret ise senin yokiugunu ve varligim degil, sadece yüce 
Mevla'nin varligini gosterir. Allah Teálá ezelde var iken, kendisiyle bir- 
likte hi<bir jey yoktu; O $u anda da ezeldeki hali üzeredir." 

Basiret gozü afilan kul, Allah’in zatimn sirlanndan ve si(atlannin 
nurlanndan diger insanlarui kafa gozüyle góremedikierini gorür, cahil- 
lerin mü$ahede etmedigi seyleri inU$ahede eder. Bu konuda Hallác |kud- 

"Arinerin kalplerinin dyle gózleri vardir ki onunla, bizim kafa 
güzüyle gdremediklerimizi gdrürler. O kalplerin, ku$Iardaki gibi tüy- 
leri olmayan kanatlari vardir, oniarla álemlerin Rabb'inin melekOtuna 
(gayb álemine) u^arlar. Oniann kalplerinin dyle dilleri vardir ki, onunla 
Ceníb-i Hakk'a giziiee yakarirlar; onu Kirámen Kátibtn melekJerí farke- 
dip de yazamaz." 

Vertecübt (Rúzbihán-i BakI!) demi$tir ki: "Cahiller, varliklan záhirf 
gdzleriyle gdrürler; kalpleri ise CenSb-i Hakk'in zátinin ve sifatlanrun 
nurlanndan parlayan varligin hakikatini gdremez. Allah onlan, gaflet 
perdesi ve jehvet drtüsüyle manen kdr etmi5tir."*“ 

Hemen Azap tsteyenleie Cevap 

Cenáb-i Hak bundan sonta, Hz. Peygamber'e (salUllahu ileyhi vesclleml, 
mü;riklerin hemen azap istemesine cevap vermesini emrederek jdyle 
buyurdu: 

J-llll \^\ (j ji 

Llálí' tí* 

m bk. Rü7.bihln-| Bakii, Armsü'l-Beyíií 2/541. 







49. De ki: "Ey insanlarí Ben sadece sizin ifin apaftk bir uyanct- 
yim." 

50. imán edip salih amellet ifieyen kimseler ifin bagtflanma ve 
giizel bir nztk (cennet) vardtr. 

51. Áyetlerimizi iptal etmek ifin yanfanlara gelince, onlar cehen- 
nemliktir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki; "Ey Muhammed, de ki: Ey insanlar! Bt-ji 
sadece sizin ifin apafik bir uyanciytm." Yani de ki: "Ben sizi, helák edilen 
ümmetlerin haberlerine dair baña vahyedilen seylerle a^ikfa uyariyo- 
rum; hemen gelmesini istedíginiz azabin gelmesinde bir dahiim (etkim 
ve katkini) olmaksizin sizi uyanyorum." 

Devamindaki Syetlerde müminler ve kifiTler zikredildigi balde, bu 
áyette, "Ben sizin i(in bir uyana ve müjdeleyiciyim" demedi, i;ünkü bu 
áyette sdz, sadece mü$rik]er ifin sOylenmektedir. 

Ayette hitap edilen insanlaidan kasit, haklannda, “Onlar yeryü- 
ztinde dolafmadilar mi?" buyrulan ve hemen azap istedikieri belirtilen 
kimselerdír. Áyetin pe$inden, mttminlerin ve onlara verilen sevabin cile 
getirilmesi, sadece mü;riklerí daba hizla ofkelendirmek i^ndir. 

Elevamindaki Syettc joyle buyruluyor: “¡man edip salih ameller ifle- 
yen kimseler ifin bir bagiflanma ve güzel bir nzik vardir ." Onlann günaida- 
ri affedilir ve kendilerine en güzel cizik oían cennet bah^ilir. 

Diger áyette jíSylc buyruluyor "Áyetlerimiz yani Kur'an hakkmda, 
onu bozmak ve iptal etmek ifin yanfanlara gelince ..." Onlar Kui'an hak- 
kinda, "O bir sihirdir, $iirdir, ge^miflerín masallandir" gibi tenkitlerle 
onu bozmaya (aiijiyorlardt. Kendi hesap ve zanlanna gOre, bu tuzakla- 
niun tslám'i bitirmek ipn kendilerine yetecegini saiuyorlardi. 

"/fíe onlar cehennemliktir, onlar tutufturulmuf ateften hij (ikmaya- 
caklardir." 



Z^HAC^OySlj 


Áyette ge^n ”cahím"ia cehennemin derekelerínden bir ate? piku- 
m oidugu da s6ylenmi$tir. 

49-Sl. Ayetlerin Tasawufi tfareUeri 

Allah TeSlá'ya davet edenlerin gorevi sadece, insanlan Allah'm aza- 
bindan sakindirmak ve onlara yüce Allah'm müjdelerini duyurmakbT. 
Bunu yaptiktan sonra, Cenáb-i Hakk'in, kendi mülkündc ve insanlan 
i(inde ne yapbgma bakarlar; O, diledigini hidáyete ula$tinr, diledigini 
sapkinbk i(inde birakir. 

Mudzelerin veya kerametlerin oitaya (ikmasmi istemek davet^Ie- 
rín gorevi degildir. Ayni jekilde, sikinb ve (aba i(inde insanlann hida- 
yete gelmesi i(in hirs gostermek de daveltilerin gorevi degildir. Oniann 
gdrevi, sadece insanlan uyarmak ve bundan sonra bütün i$í, her $eyin 
sahibi ve her jeye gücü yeten yüce Meviá’ya havale etmektír. Bunu yap- 
tiktan sonra, kendilerinden uzakla$anlar adma derin üzüntü duymalan 
gerekmez. 

$eytan Vahye Mudábale Edemez 

Hz. Peygamber (saUiUahu alcyhi veselleml, kavminin hidáyete gelmesi 
i(in (ok hirs gosteriyordu. Cenáb-i Hak onu bundan sakindinnca, bu 
halinden dondü ve kemal-i edeple kulluk edebinc büründü. Kendisin- 
den sonra gelen halifeleri de bu konuda ona uymaktadir. 

Resülullah Miaiuhu aieyhi vesciiem] pcygamberlíginin ilk günlerinde, 
kendisiyie kavmini yakla$bracak bir }eyin inmesini temenni ediyor- 
du; bu ^kilde onlann kendisine inen áyetler hakkmda tefekkür edip 
müslüman olabileceklerini düfünüyordu. Allah Resúlü bir gün Necm 
súresini okudu; o sirada, (^tan tarahndan) mü$riklerin kulaklanna 
putlanmn Svüidügünü güsteren bazi sozler atildi. Mü$rikler, bu sózleri 
Hz. Peygamber'e MUllahu ateyhi veselfeml nisbet ettiklerinde (ok üzüldü ve 
bunun Qzeríne Allah Teálá, resfilfinü teselli ederek $oyIe buyurdu: 
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52. BiZ/ senden once hifbir resúl ve nebí góndermedik ki o, bir te- 
mennide bulundugunda, feytan onun anusuna bir feg katmaya (o/if- 
masin; sadece AUah, feytanm attigt feyi orladan kaldtnr. Sonta Al- 
lah, áyetlerini saglamlaftinríonlari (eytatwi altigi (eydeii korur). Allah, 
her feyi bilendir, her ifinde Mkmet sahibidir. 

53. AUah, feytanm attigi fey, kalplerinde hastahk olanlar ve 
kalpleri kattlafanlar i(in bir itntíhan sebebi oisun diye biiyle yapar. 
$iiphesiz zalimler, derin bir ayrtltk ifindedir. 

54. Bir de kendilerine ilim verilmler, onun (Kur'an'in) hakikaten 
Rabb'in taraflndan inmif birgerfek oldugunu bilsin, boylece ona inan- 
stn ve kalpleri onunla huzur bulsun diye Allah boyle yapar. $üphesiz 
Allah imán edenleri dojru yola Uetir. 


Tefsir 

Allah kendilerinden razi oisun, Abduliah b. Abbas ve onun di$inda- 
ki ilk müfessirler demijlerdir ki: 

"Hz. Peygamber Isallallahu ateyhi vecllamj, kavminin kendisinden uzak- 
la$ip yüz (evirdigini gdrünce, bu durum ona (ok agir geldi ve Allah 
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Teálá'mn, kendisiyle kavminin arasini yakla$tiracak bir jey gonderme- 
sini arzuladi. Resúl-i Ekrem (sallallahu alcyhi vesdiem] bir gün, mü$rikler- 
den bir toplulukia birlikte oturuyordu. O sirada Necm súresi indi. AUah 
Resúlü onlara Necm súresini okudu. 'Cdrdünüz mü Lát'i ve Uzzá'yi ve bir 
de diger üfüncü puf MenátY (Neón 53/19-20» iyetlerine gelince, $eytan onun 
dilindea 'OnJar ulu ak kugulardir (ak kugular gibi ^kiddir), $efaatleri 
umulur' sdzOnü ath." 

Ben (Ibn Acíbc) derim ki: Evet. $eytan bdyle bir sdzü atti, (akat sade- 
cti niüfriklerüi kulaguia atli; Hz Peygamber {sallallahu aleyhi vesellemi boyie 
bir sózü asía sóyiemedi. Rivayet $dyle devam ediyor: 

"Mü$rikler putlanm oven bu sdzü i$ittiklerinde (ok sevindiler. Son- 
ra Hz. Peygamber (ulialiahu aieylti súrenin sonunda ge^n secde 

iyetinden dolayi secde yapti, müjrikferde secde yaptilar; sadece Velld 
b. Mugtre (yajh oldugu i?in) secdeye varamadi, yerden bir avuí toprak 
alarak ona secde etti. Bu olay üzerine Kurey$, 

"Muhammed bizim ílShlanmizi dvdü. Gertekten biz kesin ola- 
rak inandik ki Allah diriltir ve bidürúr, yaratir ve nzik verir. Bizim bu 
iláhlanmiz ise AUah kabnda bize ^faat eder. Muhammed onlari bdyle 
dver ve kendilerinin bu i$te bir payi <ddugunu sdylerse biz onunla bera- 
beriz" dediler. Ertesi gün Cibril UlcyliKviMml geidi ve, 

"Ey Muhammed, sen ne yaphn? Bením sana getirmedigim bir jeyi 
insarüara okudun!" dedi. Bunun üzerine Hz Peygamber (saiiiliahu aicyhi 
vcselleml ^ok üzüidü, pejinden kendisini teseili iijin bu áyet indi.® 

Cenáb-i Hak inen áyette buyurdu ki: “Biz, senden once hifbir resúl ve 
nebí gbndermedik ki o, bir temennide bulundugunda, feytan onun arzusuna 
bir fey katmaya (aliímasm." 

Áyette, "resül" ve "nebí" ayn zikredilmijtir. 

Bir tarife gdre resúl, kendisine yeni bir din vahyedilen ve onu teblig 
etmesi emredUen kimsedir. Nebí ise kendisine vahyedilen, ancak teblig 

223 Rivayet iíin bit. Taberi, 17/245: Sa'lebt, tl-Keifve l-Beyán. 4/306; Begav!, 

Meilmíi l-Timil, 3/292-293; SüyOll nZ-DOrril'l-Mnisúr, 6/65-69. 
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emredilmeyen kimsedir. Buna gore resOl, ba$kalanyla mükelleftÍT, nebí 
ise yapilan vahiy kendisine has oían kinrisedir.^* 

Yahut resúl, yeni bir dinle gdnderilen peygamberdir; nebí ise dnce- 
ki dini teblig etmekle ve dgTetmekle gdrevii peygamberdir. Bunun ipn 
ResüluUah [salUIlahu «leyhj veselkm], üminetinin alimlerini nebBere benzet- 
mi^tir (Oniar da Hz. Peygamber'in (sallallahu aleyhi veseUcml getirdigi dini 
teblig ve ogrelme górevirti yapmaktadir). Buna góre nebí, resúlden daha 
umumi bir mana i^rmektedir. 

Hz. Peygamber'e [uiuilahu akyhi vedlmnl nebderin sayisi sorulunca, 
"yüz yirmi dort bin" oldugunu sóyiemijtir. Resúllerin sayisi sorulunca 
ise "ü( yüz on ü(" oldugunu ve hepsinin büyük bir (ogunluk olu^tiudu- 
gunu belirtmi5tii.“ 

Peygambcr, bir jeyi temenni ettigi zamaa yani kavminin hidayeli 
ve onlann kendisine yakla^malan gibi ¡(inden bir jeyi arzuladigi za- 
man, ^ytan, onun arzusunun ge(ekle$tigini gosteren bir ^yi ortaya 
atar; mü$t1kletin kulaklanna, onlan Hz. Peygamber'e Isallallahu ilayhí v.- 
sallennj yakla$tiracak biz sazü atmasi gibi. Sonra Allah, $eytamn attigi bu 
$eyi ortadan kaldtnp giderir. 

Áyetfeki bir jeyi arzulamak manasmi veidigimiz "temenná" kelime- 
sinin, "okumak" anlanuna geldigi de sdyleiuni^tir. Buna góre anlam jóy- 
le olur: Peygamber, vahyi okurken, $eytan onun i(ine bir jey atmak ister. 
Hz. Peygamber [saUalbhualayhi vcwUcml Necm sOresini okurken, "CordiinUz 
mü o gerideki üfüncü pul alan Menát r lN«in 53/20) ayetinden sonra, seyla- 
nin mü$riklerin kulagma, "Oniar ulu ak kugulardir (kugular gibi (ekici- 
dir); ^(aatleri umulur" sdzünü atmasi gibi. Bu, yukanda ge(ti. 

Imam Ku$eyrf demi$tir ki: "Peygamberimiz [saliaiiahu iicyiii vKciii ml 
Kur'an okurken, her áyetin bitiminde ara verip bir müddet dururdu. 


224 Bu Urif, apk ve yeterli degildir NeM de Allati linfaudan gonderilmi; bir peygambei dir. 
Canderilmi; olmasi, leblij yapnuum geieklitir; ancak bu teblig yeni bir din i(in olma- 
yabilir Mttfessir Ibn AcSie'nin immMIMúalrylilzikreaigi bir sonraki tari/, daiu agm ve 
terclhic yayandir (Müterdm). 

225 Hadis ipn bk. Ahmed, Miisned, i/266. Aymkonuda az degiyikbirrivayet ipn bk. Hium, 
Mlistedrek, 2/262; Taberínl, tl-KMr. nr. 7545: Heysemi ez-Zmiid, 8/210. 
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Ijte jeytan o arada bazi sózleri ortaya ath. Kur'an hakkinda bir bilgisi ol- 
mayanlar, onu Resúlullah'a [ullallahu ¿Icyhi v»ell«n| ait bir sdz zannettiler; 
bóyiece bu durum bazilan í(in bir fitne sebebi oldu."^'' 

tbnü'l-Benná demi$Hr ki: ''Temenninin bir manasi da anla^ilmasi is- 
tenen bir jeyi okumakUr. Hz. Peygamber (Mlbllahu jteyhi vcseUcml, áyetleri 
okuyor ve onlann manasmin anla$ilinasiru istiyordu; $eytan ise din- 
leyervlerin anlayi$ina, kastedilen aniamin di$inda bir $eyler atiyordu. 
Zemahserí'nin, "Resúl-i Ekrem luUaibhu aln-hi vt«iicm|, yamlarak bata ile, 
'Tílkc'l garániku'l-úlá ve inne ^fáatehüm letürcá^O putlar, ulu kugu- 
lardir; $üphesiz onlann $cfaatlen umulur' sozünü sóyledi" demesi yan- 
li^tir, fürdiü yüce Allah, 

'O peygamber, hevásindaii sdiflemez, oiiun soi/ledigi kendisine vah¡/edi- 
lenden bafka bir fey degildir’ (N«cm 53/3-» buyurmaktadir. Oemek ki Hz. 
Peygamber (uiiallahu aleytu vewUcml vahyin tebliginde yaniJma ve hatadan 
korunmu?tur.”“' 

Ben (tbn Acibe) derim ki: "Hz. Peygamber lullallihu áfeyhi veseltem] bu 
sOzleri, ne bata ile ne biIerekasIasdyleiTtemi$tir;sadece Allah ResQlü'nün, 
müjrlklerin kendisine yakinla^malan konusundaki lemennisi hisil oisun 
diye, bu sdzler káfirlerin kulagina ablmi$tir. Orada bulunan müslüman- 
lann ondan hi^bir jcy ijitmemeleri de bunu gostermektedir. 

Durum boy leolunca,5unubilkimüfessirlerden ve siyerálimlerinden 
ge(mi$ salihierin, áyetin inij sebebiyic ilgili naklettikleri kissa sahihtir, 
fakat onun, ince bir tetkike ve kastedilen manaya yakin bir yoruma ibti- 
yaa vardir. Onu hemen inkára gitmek ve Slimlerin sozierini reddetmek 
güzel degildir. Hem oniar, sdzierine itibar edilecek adalet sabibi kimse- 
lerdir. Ozellikle bir haber, bu ümmetin büyük álimi Ibn Abbas'tan [ndi- 
yallahu anh| gelmi$se onu degerlendirirken daba hassas olunmahdir. 

Bdyle bir durumda, akilli zeki kimsenin, nakledilen haberle akli 61- 
^lerin arasmi bulmasi gerekir. Bu mümkün olmadiginda, eger nakle¬ 
dilen $eyin sahih oidugu kesinse onu ocie alir; aklin onu aniamakta áciz 

226 bk.Kuseyrt.Ietóifa'Htánl/, 4/224-225. 

227 Bu oUyIa ilgili geni; ve gfizel bir degeriendirnie i(in bk. Ibn Hacer, Fethu'l-Biil, 9/368- 
369 (Beyiul 2000). 
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kaldigina hükmeder. AUah kendilerinden razi olsua telkik ehli sQflIerin 
gerü$ü budur. 

Araya süzün ahlmaolayiran seytana nisbet edilmesi, Cenáb-i Hakk'a 
karji bir edcp ve olayi dinin záhirf diffileñne gSte ifade etmektir; ^nkú 
ger(;ekte Allah Tealá'dan ba$ka hakild Bil (i* yapan) yoktur. 

Áyet jdyle devam ediyor; “Sadece AUah. feytamn attigi {eyi ortadan 
katdmr." Yani onu giderir ve iptal eder. Yahut onu ortadan kaldiracak 
oían dogruyu gdsterir. 

“Sonra Allah, áyellmni saglamiaftirir." Yani onian sabitlejtirir; igne 
^ytanm ilavelerinin kahlmasindan áyetlerini konir. 

"Allah, her feyi bilendir, her ifinde hikmet sahibidir." O, peygamberini' 
vahyettígi $eyi fok iyi bilír; vahycttigi feyde hikmet sahibidir; vahyet- 
tigi Syetlerine (Kur'an'a) dnünden vearkasmdan báblin gelmesine mü- 
saade etmez. 

Cenib-i Hak sonra, $cytanm araya atligi bu sozün hikmetini afikla- 
yarak $dyle buyurdu: 

"Allah, ¡et/lamn afligí jcy, kalplerinde hasfaltk, $üphe ve jirk olanliir 
ve kalpleri katilafanlar ifin bir imlihan vesilesi oisun diye bbyle yapar." O 
kati kalpler, hayirdan uzak, nurdan yana harap halde, kuru, kati, ifinde 
hi(bir acima ve $efkat olmayan kalplerdir. Oniar, hakki yaianlayan mü$- 
riklerdir. $eytanin attigi bu jeyle onlann jüphe ve zulmü artar. 

Áyet jdyle bitiyor "fiiphesiz zalimler, derin bir aynlik, $iddetli bir 
dü;manlik ve hakka kar$i tam bir muhalefet ifindedir." 

Devanundaki áyette jóyle buyruluyor “Bir de kendilerine Allah'a ait 
ilim verilenler, onuii Kur'an'in hakikaten Rabb'in larafindan inmif birger;ek 
oldugunu bilsin, boylece o Kur'an'a inansm, kalpleri ona boyun egerek ve 
i^ndekileri tasdik edetek onunla huzur bulsun, hujO i^nde oisun diye 
Allah bijyle yapar. Süphesiz Allah, imán edenleri dogru yola iletir." OnIara, 
kendilerini apa^ik dogruya ula$tiracak bir nazar (ince g5rü$ ve dogru 
tesbii kabiliyeti) verir; oniar, dinde mana ve kasü kapali oían konulan 
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dogru bir sekilde yorumlarlar; dinin mü$kfil oían meselelerini, saglam 
esaslara gdre ara^tinrlar; bóyiece bir fa$kinliga dü$mezler ve jüpheye 
kapUmazlar. En dogrusunu Allah TeáU bilir. 


52-54. Ayetlerin Tasawuñ t$aretieri 

Cenáb-i Hak tarafindan birsoz sdyiendigi (Kur'an okundugu) za- 
man, dinleyenlerin her bilí, onu kendi makamina (haline ve niyetine) 
gbre ifitir ve ayetíeri kendi gotu$ünü takvíye ipn kullanir. 

Yanlij yaida olanlar, ayetíeri, ifinde bulunduklan yanli} hallerine 
gfire dinler; onian kendi yanlij düjOncelerini takvíye edecek $ekilde yo- 
rumlayip kullamrlar. 

Dogru yolda olanlar Allah'm sfizOna, hakka layik $ekilde dinler ve 
onlarla dogru yolda ilerlerler. 

Imán ehli, Allah'm sdzUnü, imanlanni takvíye cdecek ve yakinlerini 
artiracak $ekilde dinlerler. 

Hakk'a vasil olmuj árifler, Allah'm sdzünü, makamianna uygun }e- 
kilde dinler ve onunla manen terakki ederler. Bu ^kilde herkes, Allah'm 
sdzünü, kendi haline ve makamina gdre ifitip ondan istifade eder. In- 
sanlarm sdzlerini dinleme ve aniamada da durum bdyiedir. 

Velilerin meclisine gelen herkes, cmlarm sdzlerini, niyet ve haline 
gdre ijitir. Kim velileri smayip imtihan ebnek ipn gelirse sadece ken- 
disini enlardan uzakla$tiran jeyleri ifitir. Kim onian tasdik ederek ve 
kendilerine saygi gdsteierek gelirse enlardan yalnizca kendisini kema- 
latiara ve nurlara yaklajtiracak $eyleri ijitir ve gdrür. En dogrusunu Al¬ 
lah Teaia bilir. 


tnkár ve $iiphe tfinde Kalanlann Akibeti 

Cenáb-i Hak hundan sonra, kendilerine Kur'an'm hakikatine dair 
ilim verilenlerin tam ziddi olanlardan bahsederek jdyle buyurdu: 
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55. ínkár eáenler, kendileritu anstzin kiyamet yahvt akim giinün 
(kiyamel güuüiUw) azabt gelinceye hadar Kur'an hakkíitda füphe edip 
dururtar. 

56. O gün, mülk (hüküm iv liákimiyel) AUah'mdtr; O, insanlar ani- 
stnda hüküm verir. imán edip salih amtl yapanlar naim cennetlerin- 

57. ínkár edip áyetlerimixi yaiantayanlara gelince, ifte onlar i(in 
alfaltici bir azap vardtr. 

58. Allah yolunda hicret edip sonra dldürülen yahut olenlere, Al- 
lah muhakkak güzel bir nztk bahfedecektir. füphesiz Allah, nzik rr- 
renterin en haytritstdtr. 

59. Elbette Allah onlan, memnun kalacaklan bir yere yerleffire- 
cektir. $üphesiz Allah, her feyi bilendir, (ok halimdir. 




Tefsir 


Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "/ntór edenler, kendilerine ansizm ktyamet 
yahut akim günün íoabi gelinceye kadar Kur’an hakkiiuJa ¡üphe edip durur- 


Akim günün azabi, kiyamet günfinün azabidir. O güne akim den- 
mesi, pesinden yeni bir günün gelmeyecek olmasindandir. Ayette sanki 
$oyIe denmi$ oluyor; Onlar, kiyamet ve kiyamet gününün azabi gelin- 
ceye kadar. Kur'an hakkinda $üphe edip dururlar. Kiyamet gününün 
akim sifabyla aynca taratilmasi, otilan daba fazla korkutmak igindir. 

Akim gün, pe$inden yeni bir gün gelmeyen gündür. Sanki hcr gün 
kendisinden sonra yeni bir günü dogurmaktadir; pe$inden yeni bir gün 
dogmayan güne "akim" denir. 

Bazilan, akim günün, Bedir günü oidugunu süylemi$lerdir. O gün, 
kifirler i^n, pe;inden ferah ve rahatin gelmedigi bir gündür. "Akim 
rüzgár" gibi. pe$inden hayir gelmeyen $eye "akim" denir. Yahut Bedir 
gününde melekler sava$tigi i^ onun benzeri büyük bir olay ya$anma- 
digi (ve káfírlerin kükleri kesildigi) ipn o güne akim denmi$tir, ancak 
pejinden gelen, "O gün mülk (hükOm ve h^imiyet) Allah'mdir" áyeti, bu 
manaya müsaade etmemektedir. 

"O gün mülk (hüküm ve liákimiyet} Alhh'wdjr." Yani o gün mutlak 
hikimiyet ve tam manasiyla tasamif sadece Allah'a aittir; o gün O’nun 
verdigi hükme karji gelecek ve kendisiyle tarti;maya giiecek hi^ kimse 
yoktur. Dünyada oidugu gibi, O'nunla birlikte hi( kimsenin hakikaten 
veya mecazen, ^kien ve mana olarak tasarruí imkáni yoktur. Dünyada, 
bazi insanlar i(in mecazen ve $eklen de oisa bir miktar tasarruf imkáni 
(kendisine verilen gü? ve terdhle bir jeyleri yapma yetkisi) verilmijtir 
(fakat ahirette, melekler ve peygamberler gibi AUah'm ozel izin ve yetki 
verdikleri barí;, bi( kimsenin müstakil olarak bir ^y yapma imkáni ve 
yetkisi yoktur). 

“Allah o gün, onlartn arasinda yani $üpbe ipde olanlarla imán eden¬ 
ler arasinda hüküm verir." 





Cenáb-1 Hak soma, onlann hakkinda verdigi hükmü apUayarak 
$dyle buyurdu: 

"Kur'in-i Kerim'e imán edip W? jüphe etmeyenler ve onun bütün 
emirleiine sanlarak salih amel yapenlar na!m cenneUerindedir. Kur'an'i 
inkár eden ve onun hakkinda $üphe i(inde oían yahut oidükten soma di- 
lilmeyi ve hesabi inklreden ve sonsuz kudietimize delíl oían áyetlerimizi 
yahut Kur'an'i yalanlayanlara gelince, ifleonlar i(in alfaltici birazap vardir. 
Azap onlan alfaltir, rezil ve rüsva eder." 

Cenáb-i Hak soma, imán edenlerin ipndeki bir grubun dzel ^kilde 
faziletinden bahsederek $óyle buyurdu: 

“A¡hh yolunda hicret eden. cihad ícin vatanlanndan (tkan, sonra ci- 
hadda dldürülen yahut eceliyie yataginda i^mlere, Allah muhakkak güzel 
bir rizik bakfedecektir.'' O nzik, cennetin hi; bitmeyen nimetleridir. Gü- 
zelligin dereceleri de birbirinden farkbdir. Verilen nziklarm farkliligi- 
na gdre, kendilerine nzik verilenlerín halúnin birbirinden farkli olmasi 
mümkündür. 

Rivayet edildigine gdie sahabeden bazilan, Hz. Peygamber'e Mui- 

lahu aleyhi vMellenil, 

"Yá Nebiyyallah, bunlar Allah yolunda oldürülen kimseler; Allah'in 
onlara verdigi hayn dgrendik. Biz de onlann cihad ettigi gibi seninle 
birlikte cihad ettik; serúnle birlikte (vatanimizda) oidügümiizde bize ríe 
var?" diye sordular, bunun üzerinebu Syetle pejinden gelen áyet indi. 

Diger bir rivayete gOre íyet, Mekke'den Medine'ye hiciet ¡tin ^kan, 
fakat mü$riklerin pe$lerine dü$üp onlan yakalayarak didürdügü kimse¬ 
ler hakkmda iruni$tir.^ 

Cenab-i Hak áyetin devatmnda joyle buyurdu: “füphesiz Allah, ri- 
zik verenlerin en hayirlisidir." CYnun kulucui bah^ttigi nzki vermeye hií 
kimsenin gücü yetmedigi halde O, hesapsiz nzik bah^eder. “Elbette Al¬ 
lah onlan, memnun kalacatían biryereyerk$lirecektir"0, cennettir; (Onkü 
orada nefsin her arzuladigi ve gdzleri aydinlik edecek nimetler vardir. 
2M bk. BeyzivI. £r.i«frt¡ (-Tnu». 2/M; Ebüssuüd JisMSV-AUi's-Sf/im. 4/393. 
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§oyle de denilmistír Allah TeSIi, nziktan bahsettikten sonra, onu 
bah$edecegi yeri de belirtti. 

Áyet soyle bitíyor: "füphesiz Allah, her ftn/i bilendir, (ok halimdir." O, 
cihad ederek Allah'a verdigi sozü yeñne getirenlerin hallerini ;ok iyi 
billr. O aynca, Allah'a sSz verip de CXnun yolunda $ehidligi beklerken 
yataginda dlenlerin emellerini de (ok iyi bilir. Allah, inatla müminleh 
bidüren káiirleie mühiet vermekle (ok halimdir. 

55-59. Áyetlerin Tasawufí t$aietleri 

Kim yüksek mariíet ve yakin sahibi áriflerin sohbetine (terbiye 
halkalanna) girmezse onun kalbinden $üphe ve kuruntular kesilmez; 
o kimse nihayet hasta bir kalple Allah’a kavujur, bu onun düjük bir 
derecede kalmasina sebep olur. 

Yüce sevgililerínin nzasim elde etmek yolunda yakínleríni kema- 
le erdirmek iqin hicret edenler, sonra vuslaltan 6nce bldürülenler veya 
vuslattan sonra dlenler var ya, muhakkak ki Allah hepsine güzel bir n- 
zik bah$edecektir. Bu nzik, mukamebur) makamindakilerle birlikte sidk 
makaminda Cen3b-i Hakk'i müjahede ve gOrme lezzetidir. ^üphesiz 
Allah, nzik verenlerin en hayirlisidir. Onlarin, ipne girdiklerinde razi 
oiacaklari jey ise yüce Meviá'ya dáimí yakinlik ve hi? kesilmeyen mü- 
$ahede halidir. Allah Teálá, lutuf ve keremiyle bizleri de onlann en se;- 
kirUerinden eylesin. 

tntikamdaÓI(fi 

Cenáb-i Hak onceki áyetlerde, hicret eden, Allah yolunda üldürüien 
yahut yataginda ólen kimselerin sevabindan bahsetti. Bu áyette de dün- 
yada onlara ta$kinlik yapanlara kaT$i kendilerini yardunsiz birakmaya- 
cagini haber veierek $dyle buyurdu: 
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60. Oatrum bóyUdir. Her kim, kendisine yaptían tziyttin benzeriy- 
le karftiik verir de sonra ketidisine zulüm yapiUrsa AUah ona mutlaka 
yardtm eder. $üphesiz AUah (ok affedicidir, fok bagtflayicidir. 

61. Durum bayUdir; fünkü AUah, geceyi gündüze katar, gündüzü 
geceye katar. füphesiz AUah her ¡eyi ifiten ve górendir. 

62. Durum boyledir, (ünkü AUah, hakhr. O'nun dtfindaki tapttk- 
lan ise bátildir. $apkesiz AUah yücedir, büyüktür. 

Tefsii 

Cenáb-i Hak buyuniyor ki: “Durum. sana iki grup (tnüminle káfir) 
hakkinda sdyledigim gibi boyledir. Her kim. kendisine yapúan eziyelin ben- 
zeri üe karfiltk tvrirse. yani kendisine yapilana kisasta ileñ gitmezse. sen- 
ra kendisine zulüm yapiltrsa, AUah ona mutlaka yardim eder." 

Yani kim kendisine yapilan zulme, benzeriyie kar^UiIc verir de bur- 
dan sonra kendisine tekrar zulmedilir ve ta$kinlik yapilirsa AUah o kim- 
seye kesinlikie yaidim eder. 

“füphesiz AUah (ok affedicidir, onun bütün günahJanni sUer, (ok ba- 
giflayictdir; bütün ayip ve kusurlanni orter." 

Bu áyetteki "^ok atfedici" ve “írfc bagiflayio’ olma sifatlarmin oiv 
cesi ile baglanbsi ;udur: Kendisine eziyet edilen kimseye, AUah tarafm- 
dan affetmesi emredilmijtir. Ju ayerierbiinu góstermektedir. 

“Kim affeder ve islah yaluna giderseonun seoabim vermek Allah'a aittir" 
(5(irS 42/40). 

“Kim sabreder ve affederse gerfdOen bu. azmedilecek iflerdendir" (imi 
42/43). 
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Kul bunu yapmayip nefsi adina intikam almaya kalkinca, sanki bir 
günah i$lemí; olmaktadir. Allah'm orai affetmesi, faziletli olam terket- 
tigi ¡(in kendisine bir jey lazim gelmez manasindadir. Bununla birlikte 
Allah, eger o, affi terkeder ve kendisine ta$kinlik edenden intikam altrsa 
ikinci kerede ona yardim sdzü vermi$tir. Allah Teálá, bununla birlikte 
bu iki sifattan bahsederek onun ¡(in daha iyi olana dikka (ekmi$tir. 

Cenáb-i Hak hundan sonra, kuluna yardim etmeye ve diger i$Ierc 
gücünün yettigini gosteren delillerden bahsederek joyle buyurdu: 

"Durum bói/ledir; günkü Allah, geca/i gündüze katar, gündüzü geceye 
halar. Süphesiz Allah, her jeyí ifiten vegorendir." 

Yani mazluma yapilan bu yardim, Allah'm diledigi $eye gücünün 
yelmesi sebebiyledir. O'nun kudretini gosteren delillerden biri de ju- 
dur: "O. geceyi gündUze katar, gündüzli geceyt katar." Yani birini digeríne 
dahil eder. Gündúz uzadigi zaman, geceyi ona dahil eder; gece uzacbgi 
zaman da gündüzü ona dahil eder; bdyiece birinden noksanla;^n kismi 
digeríne ekleyerek onu uzanr. 

Bir diger mana: Bu yardimin sebebi $udur: Allah, geceyi ve gün¬ 
düzü yaratan ve birini dígerine katarak oniarda tasarruf edendir. Bu 
durumda, gece ve gündüz ifinde kullann yapmi$ oldugu hayir ve jer, 
zülüm ve adalet, hiíbir jey CYna gizii kalmaz. 

"fUphesiz Allah, oniann soyiedigi hrr ¡¡itendir; insanlar gündüz 
bütün dil (e$itieriyle farkli $ekilierde konufsalar da birini dinlemek di- 
gerini dinlemeye engel olmaz. O, oniarin yaptiklan her feyi gorendir; 
karanliklar fok uzun sürse de gecelerde yapilan hifbir $ey CYna gizii 

Devamindaki áyette joyle buyniluyor: “Durum bbyiedir: (ünkü Al¬ 
lah, haktir." Zatimn varligi zaruridir, variigi kendisindendir, sifatlanyla 
ve fíilleriyie tektendir. O'nun varligiiun ve birliginin vádp olu;u, mev- 
cut oían bütün varliklan yoktan var etmesirü ve bilinecek bütün $eyleri 
bilmesirü gerektirmektedic. Cenáb-i Hakk'm varligi kesin sabit oldugu 
i(in, O'nun dini de haktir, O'na ibadet de haktir. 



“O'nun iifmdaki iláh diye laptddun ise bátildir. Yani onlar, haddiza- 
bndan yok oían ^ylerdir. Yabut oniann iláhligi bábldir. "füphesiz Allah 
pücedir, büyüktür." O, akillann idraketmesinden ve sonradan yarablmi$ 
varliklara benzemekten (ok yüoedir. 

Yahut O, kahn ve hükmü íle her jeyin üstündedir. 

Yahut O, bir ortagi ve benzeñ bulunmaktan yüce ve uludur. (jlünkü 
her $ey, O'nun yüceligi yanmda kü^k kalir; Ondan daha yüce oían ve 
saltanab O'ndan daha bQyük oían hic kimse yokbir. Cünkü hicbir kay- 
da bagli olmayan ve hi^ kimseye muhtaf olmayan gei^k varlik O'dur. 
En dogrusunu Allah TeSlá bilir. 


60-62. Áyetlerin Tasawufi lyaretleri 

Kim, gaflet günterinde nefei kendisine eziyet verdigi, ona kar$i ku- 
sur 4ledigi ve U$kmhk yapbgi gibi, manevi uyaniklik günlerinde, nefsin 
yapbklanna denk bir fekilde onu cezalandinr, onunla mücáhede eder 
ve kendisini edeplendirírse AilaK nefsine kar$i ona yardim eder; niha- 
yet kul nefsine galip gelir ve ona sahip dur. Nefsi ona her saldirdigmda, 
o da nefsine kar^i saldinya ge^er, sonunda ona sahip ve hákim olur. 

Bu durum boyiedir; fünkú Allah Teálá, bazilan ifin, gece hükmün- 
de oían günahi, gündüz gibi oían taate dahil eder, taati de günahin i(ine 
dahil eder. Yani birini digeríne katar. Bu durumdaki kul, bir yandan 
isyana dalarken, diger yandan taat i$ler; Allah Teálá kendisine nasuh 
tóvbesini nasip ve ihsan edene kadarboyle devam eder. 

Yahut Allah isyani, bizzat taatin i^ine katar; $dyle ki kul yaptagi ta- 
ab nefsini yücelterek ve kibte düferek yaparsa bu durumda taat güna- 
ha donü;ür. Bazan da taab günahin ifine katar; $oyle ki kul, bir günah 
ifledikten sorua, nefsini zelil gorüp AUah'a muhta^ oidugunu bilerek 
boynunu büktügünde, günah taate ddnüfür. Bunun sebebi $udur: Allah 
hakbr (Onun yapbgi her i$ de hakbr); Onun dijindaki her 5ey bábidir. 
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lláhiKudretinDelUleTi 

Cenáb-i Hak, kudretine ait diger delillerden bahsederek foyle bu- 
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63. Córmedin mi Allah, gdkten yagmur indirdi de onunla yeryüzii 
yemyefil oluyor. Gerfekten Allah lutfii fok olandir, her feyden haber- 

64. Cdklerde ve yerde ne varea hepsi O'nundur. $üphesiz, Allah 
mutlak zengindir, bütün ovgülere laytktir. 

65. Córmedin mi Allah, yerdeki her feyi ve emriyle denizde yiizen 
gemileri sizin hizmetinize vrrdi. Gógii de kendi izni olmadikfa yerin 
üzerine düfmekten korumaktadir. füphesiz Allah, insanlara (ok ¡ef- 
katli ve (ok merhametlidir. 


Tefsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: "Ey Muhammed veya ey siizü dinlc- 
yen kimse! Córmedin mi Allah, gokten yagmur indirdi de yeryUzii, onceleri 
siyah ve kuru iken, onunla bitkiler bitirerek yemyefil oluyor. Gerfekten 
Allah, kullarina fcarfi ¡ulfu (ok olandir." 

Ayette ge^n "latií”, luluí sahibi manasma geldigi gibi, (ok gizii 
oían, gózle gbrüimeyen ve hakikatiyie idrak edilmeyen aniamina da ge- 
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lir. Buna gore bii diger mana $udur: AIUK zab itibaríyle (ok gizii olup 
hakikatiyie idrak edilemeyendír. 

Áyet joyle bitiyor: "O, herfeyden haberdardir." Yani yaratbgi vaihk- 
lann maslahatina ve faydalanna oían $eyleri en iyi bilendir. 

Bir diger mana; Allah, en ince tedbirleñn sahibidir ve O, büyük kü- 
^k, az ;ok her $eyden haberdardir. 

Devamindaki áyette jóyle buyruluyor; "Goklerde ve yerde ne varsa 
hepsi yarahli$. mülk ve hüküm olaiak O'nundur: O, hepsini ilim ve kud- 
retiyle sarmi^br. ¡lüpkesiz, Allah mullak zengindir; hifbir varliga ihtíyaci 
yoktur; bütiin varliklar O'na muhla^tir. O, bütün ovgülere layiktir." Gok- 
lerdeki ve yerdeki varliklann zatini yüceltip ovmesinden 6nce O, nimet- 
leriyle bvüimektedir. YahutO, bir$ey veisede vermese de zati itibaríyle 
dviilmeyi hak etmektedir. 

Cenáb-i Hak sonxa, kullannin hamdebnesini gerektiren ^den bah- 
sederek $dyte buyurdu: "Cürmedin mi Allah, yerdeki her feyi sizin emrini- 
ze verdi. " Etini yemeniz i(in bazi hayvanlan ve karada üzerine binmeniz 
i;in diger bir kisim hayvanlan emrinize verdi. 

"Ayrica emriyie yani kudretiyle ve izniyle denizde yíizen gemileri de 
sizin hizmetinize ivrdi." Yani izniyle denizde akip giden binekleri sizin 
hizmetinize verdi. 

“Cogü de kendi izni olmadikpi yerin üzerine düfmekten korumaktadir." 
Allah, gdgü, havada duracak ^kilde yaratarak yeie düfmekten koru- 
maktadir. Gdgün düjmesi sadece CYnun izniyle ve dUemesiyle olor ki 
bu da kiyamet gününde ger^eklejir. 

Bu áyet, "Gfik kendi ba$ina durmaktadir" diyenlerin gSr^ünü red- 
detmektedir. ^üphesiz gdk, cisim olma dzelligi lie diger cisimierle ay- 
nidir; o da diger cisimler gibi a^gi meyledip dü$me dzelligine sahiptir 
(ancak iláhi kudret onu yere düjmekten korumaktadir). 

Áyet fóyle bitiyor: "füphesiz Allah. insanlara karfi (ok ¡efltalli ve (ok 
merhamellidir." $oyle ki Allah onlann hayatlanni devam ettirmek ve ge- 
(imlerini temin ifin kendileríne buiKa sebepleri hazirladi, onIara pek 
;ok fayda kapisi a;ti, enlardan nice zararlan giderdi. Aynca Allah on- 
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lara, káinat ve Kur'an áyetleriyle hakikate delil bulma yollarau a^ti. §u 
balde bütiin hamdler ve fükOrlerO'nadur. 

63-65. Ayetlerin Tasawufi ijaretleri 

Gotmedin mi Allah, maneviyat semasindan gayba ail ilim suyu in- 
dirdi. Bu, zabnin sirlanna ve sifatlannm nurlanna ait ilimdir; bununla 
has tevhidi kastediyorum. Bu ilim suyu, neñslerin topragina minee, o 
once harekele geger, sonra kabanr ve pejinden ilim ve marifetlerle yem- 
yejil olur. Ger^ekten Allah, latíftir (gizii lutuf sahibidir) ve habirdir (her 
jeyden haberdardir). 

O latiftir; (ünkü C^nun manevi gizli lutuflan her $eye sirayet etmi;- 
tir; O habirdir; her jeyin i(in yüzünü bilir. 

Kime, O'nun her jeyi saran gizli manevi lutuflan ve Onun ilminin 
her ^yi sardigi aglip ke^fedilirse onun kaibí Allah'm marifetiyie dirilir, 
nefsinin lopragi türlü türlü ilim ve marifetlerle yemyejil olur. 

Gdrmedin mi AllaK yerdeki varliklan sizin emrinize verdi; onlar 
sizin emriniz ve nehyinize góre harekel ederler. Fikir gemisi, O'nun em- 
riyle tevhid denízinde akip gitmektedir. 

Allah ruhlari, marifetinde yüksek payeye ula^rbktan ve O'ndan ilim 
alip enlamada temkin haline sahip olduktan soiua, onlan nefsaní hazlara 
dü$mekten korur. Ruhun a$agi mertebeleie dü^mesi sadece O'nun izniy- 
le olur. Allah insanlara kar^ ^k ^fkatli ve qok merhamellidir; bunun 
i(in onlara ilimierin kapisira a(ti ve onlar iqn hakikati anlama sebepleri- 
ni hazirladi. Bu sebepler, riylzet ve nefei terbiye edip edeplendirmekbr. 

tlihi Kudiete Bir Bajka Delil 

Cenáb-i Hak, kudretine ait bir diger delilden bahsederek joyle bu- 



2. HAC SORESI i 


66. Size ülk olarak anne rakminde) hayat veten, sonta (eceliniz gelin- 
ce) sizi oldüren, sonta (kiyamel gtintt) sizi yeniden ditilten O'dut. Get- 
(ekten insan (ok nankbtdüt. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuniyor ki: "Siz. ilk halinizde babalannizin sulbün- 
de ve annelerinizin rahminde bir hücie ve nutfeden ibaret oían cansiz 
bir varlik iken. súrenín eweiinde bahsedildigi gibí, size hayat veten, son- 
ra eceliniz gelince sizi oldüren, sonta size amellerinizin kai$iligini ula$tir- 
mak ifin kiyamette sizi yeniden dirüten O'dut 

“Getfekien insan ^ok nankordür." Ger^ek ju ki insan, kendisine aki- 
tilan türlü nimetleri, kendisinden uzaklajbnlan nice zararlan unutup 
inkár etmektedir. 

Yahut insan, kendisinin hi^ ydctan ortaya ciki$ nimetini, varlik 
álemine geldikten sonta, kendisine yapilan yardim ve destek nimetini, 
onu vaat edilen ^ye yakla$tiracak oían 61me nimetini ve maksadma 
ula$tiracak yeniden dirilme nimetini tam olarak tanimamaktadir. Bu 
yüce maksat, mülkün ger^k sahibi, kulunu ^k seven yüce Mevlá'nin 
yakinliginda (cermette) sonsuz nimetlere ula;maktir. Ebediyen hamd ve 
;ükür O* na mahsustur. 

66. Áyetin Tasawufi Ifaretleii 

Sizi, gafletten sonta kalbinizi uyandirarak ve cehaletten sonra ilim- 
le dirilten, sonra sizi nefislerinizin hazlartndan ve hevásmdan kurtanp 
kdtü hislerinizi didüren, sonra sizi marifetine ula$tirarak kendisinden 
sonra dlüm bulunmayan manevi bir hayatia dirilten Allah'tir. Kim bu 
nimetleri tammazsa o, nankdr biridir. 


Her Ümmete Bir Din Gonderilmiftir 

Yüce Allah'm insana ihsan ettigi bunca nimeti tarumak ve onlann 
jükrünü yeríne getirmek sadece, AHahTealá'nin her ümmete gonderd;- 





gi diñe ve indirdigi iláhi vahye simsiki sanlmakla mümkündür. Cenáb-i 
Hak bunu $u áyctiyie a^ikladi; 

^ ^ GSsstllí dií- ol JSÜ 
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67. fl/2, her ümmete, kendisiyU amel edeeekteri hir din gónderdik. 
O halde din konusunda seninle tarttfmaanlar. Sen, Rabb'ine davetet, 
^üphesiz sen, dosdogru bir yoldasm. 

68. Eger seninle tartifmaya yrerferse de ki; "Allah yaptigintzi (ok 
iyi bilmektedir." 

69. “Allah, gdrüf aynltna düftügiinüz konularda, kiyamet giinü 
aramzda hükiim verecektir." 

70. Bilmez misin ki Allah, yerde ve gókte ne varsa hepsini bilir. 
Bunlann hepsi bir kitapta (levh-i mahfúzda) yazthdtr. $üphesiz bu, Al¬ 
lah i(in (ok kolaydir. 

71. Onlar, Allah'i btrakip O'nun kendisiyle ilgili hifbir delil in- 
dirmedigi, kendilerinin de hakktnda hifbir bilgilerinin bulunmadigt 
feytere tapiyorlar. Zalimler ifin hifbir yardimct yoktur. 



Tefsír 


Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "flíz, ge^i$ ütninetlerden ve mcvcut 
ümmetlerden lier iimmete, amel edecekieri bir din, simsiki sarilacaklan bir 
^riat gónderdik." Yani her ümmetc bir din belirledik; oyle ki her ümmct 
kendi dinini birakip da diger dinic hifbir $ekilde (mústakil veya kendi 
diniyie) mü$terek amel edemez. 

Her nesil ipn tahsis edilmi$ bir din vardir. Hz. Musa'mn |aleyh¡ssclám| 
peygamber olarak gonderilmcsinden Hz. ¡sa'nin (aieyhiswiaml peygam- 
ber olarak gonderilmesi arasinda gelen ümmetlerin amel edecegi din 
Tevrafiir; onlar sadece onunla amel ederler, ba$kasiyla degil. Hz. tsa'nin 
lalcyhisscUml peygamber olarak gdnderilmesmden Hz. Muhammed'in 
iMlialiahu alcyhi vcseiieml peygamber olarak gbnderilmesine kadar dünyaya 
gelen insanlann amel edecegi kitap tncirdir; onlar ona uyarak amel vi> 
ibadet ederler. Hz. Muhammed'in iMUaiuhu aieyhi vcwUeml peygamber ola - 
rak gdnderilmesinden sonra, onun zamamnda mevcut oían ve kiyametc 
kadar gelecek bütün insanlar, tek bir Qmmettir; hepsinin amel edecegi 
kitap Kur'an'dir, ba$kasi degil. 

Áyet süyle devam ediyor "O balde din konusunda seninte (ekifme- 
s/n/cr." $Uphesiz, her ommcte Ozel bir din belirlenmesi, ona uymayi 
gerektirir. $u anda mevcut oían ümmetlerin de Allah'in resQIüne tábi 
olmalan ve din konusunda kendisiyie tarb$maya girmemeleri gerekir 
Yani seninle din konusunda tartismaya girmesinler; bilakis onlana bü¬ 
tün iláhf emir ve yasaklara boyun egip teslim olmalan gerekir. 

Ayete ;u mana da vecilmi}tir: Onlann süzüne iltifat etme; onlara, 
din i$inde feki$meye giime ve mücadele etme imkáni verme. Yani diñe 
ait konularda veya kurban ibadetleriyie ilgili konularda oniarla müca- 
deleye girme. 

Rivayet edildigine gore áyetin inij sebebi $udur; Mü$ríkler müsiü- 
manlara, "Size ne oluyor, sizler kendi elinizle bogazlayarak oldürdügüz 
hayvanlarin etini yiyoisunuz da Allah'm oldürdügü hayvanlarin (kendi 
bacina ólen lejin) etiiü yemiyoisunuz?" dediler. Bunun üzerine Allah 




Tealá, onlan kendi hallenne terketmeyi ve sazlerine iltifat etmemeyi 
emretti.™ 

Ayet joyie devam ediyor “Sen. RM'ine davel et." Yani Allah'a «a- 
girmaya devam et ve saglam diñe simsiki saril. "$üphesiz sen dosdogru 
bir yoldasin; Hakk'a ulajbran saglam bír yoldasin." 

Devamindaki áyette }oyle buyruluyor “Eger, ger^ek ortaya pktik- 
tan ve senin oniarla aranda bir tartijina olmasin diye onca (abandan 
sonra, sefihierin yaptigi gibi, !>irf (ekijmek i(in ve inat olsun diye seninle 
mücadele ederlerse, 'Allah yaptigmizi fok iyi bUmektedir' de ve oniarla (e- 
kijmeye girme; onIara bu sózle kar$ilik ver." 

Mana $udur; ^üphesiz, Allah sizin amellerínizi ve onIara kar$i hak 
ettiginizi cezayi bilmektedir; O, size amellerinizin karjiligim verir. Bu, 
bir tehdit ve uyandir, fakat yumujaklikla sbylenmif bir uyandir. Akilli 
kimse, kar^ismdaki inat(i sefih kimselere bu $ekilde karf ilik vermelidir. 

Diger áyette j^Syle buyruluyor: “Allah, din konusunda gSrtif ayrilt- 
gina dlistügünüz konularda, kiyamet gUnii aranizda hüküm verecekiir. ” Bu, 
Allah Teálá tarafindan müminlere ve káfirlere yapilmij bir hitaptir. O 
ayni zamanda onlarm verdigi silunhiara kar$i Resülullah'a [sallallahu >iey- 
hi vcKlleml bir tesellidir. 

Devamindaki áyette ^oyle buyruluyor "Bilmez misin ki Allah, yerde 
ve gókle ne varsa hepsini bilir." Soru, tasdik i(indir. Yairi sen kesin ola- 
rak bilirsin ki Allah, gokte ve yerde meydana gelen her $eyi bilir; O'na 
hi(bir jey gizli kalmaz. Káfirlerin soyledikleri ve yaphklan da CYnun 
bildigi $eylerin ¡(indedir. 

“Bunlarm hepsi bir kitapla, levh-i mahfüzda yazilidtr. $üphesiz bu, 
yani onlarm hepsini bilmek Allah ¡fin fok kolaydir.“ Hifbir jey O'na gizli 
kalmaz ve hi(bir jey O'na gü( gelmez. 

Diger áyette joyle buyruluyor “Onlar, Allah'in azametine, kudre- 
tine ve birligini gosteren bunca delil ortaya (iktiktan sonra, Allah 't btra- 
kip O'nun, kendisi hakkmda hifbir ddil, hüccet ve burhan indirmedigi ve 


no bk.Sa'ltb[,íi-Jtísíw ;-Bíyan, 4/311. 



kendilerinin de haldcmda hifbir bilgUerinin bulunmadigi feyiere tapiyorlar.' 
Yani oniann Allah'a ibadeti terketmeleri ipn hifbir zaruri bilgilerí ve 
delile dayali ilimieñ yoktur. Onlar, putlara ibadet yaparken bunu gdk- 
ten gelen vahye dayali bir delile tutunarak yapmiyorlar, onian bunu 
yapmaya akla dayah bir delil de sevketmiyor, onlar sirf basit bir takiitle 
bunu yapiyorlar. 

Ayet $dyle bitiyor “Zalimkr (fin hifbir yardimci yoktur. 'Yani boy le 
büyük bir zulmü yapanlara yardim edecek hif kimse yoktur. Yahut on- 
lann goríi§ ve gidi^tlanni dogru bulacakolan veya zulümleri sebebiyle 
bailarina azap geldiginde, onu kendilerinden savacak hif kimse yoktur. 
En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

67-71. Ayetlerin Taaawufl Ifareileri 

Degi^ik milletlere gdre farkli dinlergdnderildigi gibi, farkh $ahis ve 
asirlara gdre manevi terbiyede de farklihk olur. Bu konudaki apklama- 
lar, Máide súresinin 48. áyetinde ge;li. 

Manevi terbiye, temelde himmete ve 6mek hale dayalidu. tslám'm 
ilk asirlannda terbiye, onlarla gerfekiejiyordu. O zaman, kámil insan- 
larla bulu;mak ve sohbetlerine girmek yeterli oluyordu. Bu jekilde 
güzel ahlik] eide etmek, kalbi temiziemek ve marifette kemale ermek 
gerfekiejiyordu. Sahabe, tábiín ve üfüncü asra kadar durum boyieydi. 
(^ünkü onlar, Muhammedi nura yakin olduklarmdan, manevi terbiye 
kolay oluyordu. 

Asr-i saadeYten sonra zaman uzayip, i$ler kan;ip kalpler zulmetle- 
re bula;inca, salih insanlar manevi terbiye yolunda bazi istilahlar beiir- 
leyip usuller koydular. Bu, diinyadan el etek fektigini gosteren kilik ki- 
yafetlerle bunu temsil eden birtakim semboUerdir. Aynca, nefsi terbiye 
edip oldürecek ve kalbi islah edecek birtakim usuller tesbit ettiler, ózel 
virdler belirlediler. O zaman terbiye, hinunet, hal ve ishlahla oluyordu. 

Bazilan if in de manevi terbiye, ishlah ve usuller olmaksizm, sadece 
himmet ve hal ile gerfekle$iyordu. Hinunet ve hal sahibini górmek, ter¬ 
biye ifin fayda veriyor ve yeterli oluyordu. 9. yüzyila kadar bu $ekilde 
devam etti. 




Bu arada, i$m ehli olmayan, kendilerinde manevi hímmet ve hal bu- 
lunmayan bazi giuplar, i$i tasawufi istalahlarla yani sadece sozle yürüt- 
meye (ali^tilar. Hadramt,“ bu i$in davasiyla yetineiüerí tenkit ederek 
demi$tir ki: 

"Terbiye, tasawufi istilahlarla kesildi; geriye himmet ve hal kaldi. 
Artik sizin Kitap ve Sünnet'e sanlmaniz gerekir." Yani bir ekleme ve 
noksanlajbrma yapmadan Kur’an ve Sünnet'in zíhirine yapi^iniz. 

O, bununla hal ve istilah yolunu kastediyor. Onun bu sozle kasti, 
manevi terbiyenin, himmet ve hal olmaksizm isblahla (i$in sOzde kalan 
kisimlanyla) kesUmesidir. Hadramt, himmet ve hal sahibi oían kimse- 
nin isblahla terbiyesinin kesildigini kastebniyor. 

Ozetle Hadrami, sadece kendi zamanmdaki duruma gOre hüküm 
vermi$tir. O, kendi zamaiunda manevi terbiyeye dahil oían bozuk halle- 
ri gorilnce bOyle sOyIemijtir. Ger^ek ;u ki ondan soma, himmet ve halle 
birlikte bu tasawufun usul ve isblahmi da kullanarak terbiye veren bir- 
5ok veli gelmistir. 

Himmetten kasit, Allah TeiU'yi mü$ahede ve basiretle gOrerek 
bilip tammakbr. Halden kasit ise gOrüImesi Allah'i zikrettirerek kaibi 
uyandirmasi ve Allah'a sevketmesidir. Bu hal, hadisi-i $erifte jOyle zik- 
redilmi^tir: 

"Sizin en haytritmz, górütmesi AUah'i hatirtatan kimsedir. 

Manevi terbiye verecek kimsenia bir terbiye $eyhinden veya onun 
yerine gefen kimseden Ozel izin almast gereklidir; yoksa onun terbiyesi 
fayda vermez, hali Allah'a sevketmez. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

Ey Hak yolcusu, Ozel izinle terbiye i^ ehil oidugunda, bu konuda 
seninle tarb$masmlar; yani seninle tarti$maya giren, terbiye yolunun 
kesildigini sOyleyeiek inat ve israrla sana delil getírmeye (ali$an kim- 


231 Hadrami nisbesiyie andan pek ^ álim vanhr. Burada gp^en zatin, Ahmed Zerrúk'un 

(v. 699/1493) ^hi Ahmed b. UkbA d-Hadramf (v. 854/1450) olma» muhtemeldir (bk 
Miinivi, eí-Ktrítifctt'd-Darriyyryt rericniiiVStfdtó 3/138-139 (Beynjl 1999]). 

232 Ebú Nuaym, Hilyftü'l-Ev/iyá, 1/6; Beyhakt fuahU'l-imJn, nr. 11108; Ibn Ebü'd-Dünyá, 
Kitábü'l-EvJiyí, nr. 16. 
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seye iltifat etme! Sen, insanlan Rabb'ine davet et; jüphesiz sen, dogru 
bir yoldasin. 

imam Ku$eyrí, "Senin/e tartifmayagireríerse ..." áyeti hakkinda de- 
miftir ki: "Seninle tarb$mak istedikierinde, onlan bize havale et; ken- 
di tercih ettigin ^reye gúvenme. Kalbini, birtakim $ekil ve sQretlerden 
ibaret oían insanlardan yardun istemeye ydneitme. Oniar, i^leri bombos 
kimselerdir; ¡sin ger^egini aniamaz ve goimezler."^ 

Kiyamet günü, dogiu yolda oíanla yanlis yolda oían kimse ortaya 
;ikar. Hevásina tapan kimse hakkinda, “Oniar, Allah'i birakip O'nun, 
kendiíiyle Ugili hi(bir Mil indirmedigi, kendilerinin de hakkmda hifbir bilgi- 
lerinin bulunmadigt fq/lere tapiyorlar. Zalimler ¡fin hifbir yardimci yoktur" 


Inkirlan Yfizleiine Yanaiyanlar 

Cenáb-i Hak sonra, inkárcilann bir ba$ka ózelliginden bahsederek 
Sdyle buyurdu: 


Ujlát ójla~ í 

0 ál lili} ilíjí ^ 


72. Onlara, apaftk iyetlerimiz okundugunda, káfirlerin yüzle- 
rinden inkárlartm tanirsin. Otilar neredeyse, kendiíerine áyetlerimizi 
okuyanlara saldtnrlar. De ki: “Size buiidan daha fcdtüsünü bildireyim 
mi? O, cehennemdir. Allah, onu káprlete vaat etti. O, ne kotü bir dd- 
ttiif yeridir!" 


Ku;eyri. UUifilUíírlI. ‘ 






Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "O müfriklen-, dogni oían inaní esaslan- 
na ve dogni hükümlere delil olu$u apa(ik oían ái/ellerimiz okiindugunda, 
káfirlerin ¡füzU-rhiden inkárlanm, inkánn sonucu oIu$an ho$nutsuzluk ve 
nefreti íanirsm. Otilar, a$in dü$manlik ve kizginliklanndan dolayi tieri'- 
deyse, kendilerine ayetlerimizi okui/anlara saldmrlar." OnIara áyetlerimizi 
okuyanlar, Hz. Peygamber MMlahu aieyhí vi~ieUcm| ve ashabidir. Onia¬ 
ra de ki: “Size hundan dalia kotüsUnü bildireyim mi?" Yani size Allah'in 
áyetlerini okuyanlara karji duydugunuz kinden ve onlara hi^imla sal- 
dirmanizdan yahut size okunan áyetler sebebiyle ÍQÍnizde olu;an nefrel 
ve sikintidan daba kotüsUnü haber vercyim mi? O. cehennemdir. Allah, 
onu slzin gibi kájirlere imil etii. O, sonocha ddnüp i(inde ebcdí olarak 
kalacaginiz atejj ne kdtii bir dbniif yeridir!" 


72. Ayetin Tasawufí i$arelleti 

Azgin ve kibirli insanlann hali $udur Dervi^ler kendilerine vaaz ve 
nasihat edince, sert ve kaba davrarap onlara yana^mazlar. A$in kizgin- 
Iiklarindan doUyi, neredeyse onlann Qzerine saldirirlar. Káfirlerin ileri 
gelenlerine ne uyan yapilmi$sa müminler arasinda onlara benzeyenler 
¡íin de ayni uyan ge<;erlidir. 

Aciz Putlann Hazin Hali 

Mü$riklerin Allah Teálá'ya ortak ko$ma iddialan tuhaflikta ve yay- 
gmlikta darbimesel gibi oidugundaa CenJb-i Hak, onlar i;in bir misal 
vererek jOyle buyurdu: 

OjA ^ ^4J J.iá Lá 
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73. Ey insantarí Size bir misal verilmekudir, fimdi ana lyi kulak 
verin: Sizin AUah't btraktp tapttkUmnn, toplansalar bir sinegi yara- 
tamazlar. Sinek oniardan bir jcy kapsa, bunu andan geri alamazlar. 
ísteyen de áciz, kendinden istenen dt! 

74. Oníar, Allak'in kadrini hakktyla bilemediler. füphesiz Aílah, 
(ok kuovttiidir, her feye hiikmü gtfer. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: ~£y insanlar! Size bir misal verilmekte- 
dir; yani size tuhaf bir hal afiklanmaktadir yahut kendisine darbimesel 
deruneyí hak eden, ülkelerde ve asirlarda yayilip nie$hur olmaya layik 
güzel bir kissa haber verilmektedir. 

“$imdi ana iyi kulak verin. Bu verilen misali almak, ibret ve tefek- 
kür etmek i(ir\ iyi ditüeyin. Sizin Allah'i btraktp taptigimz putlar, kendi- 
sir\e dua ve ibadet ettiginiz íUhlantuz tqrlansalar bir sinegi yaratamazlar. 
Hepsi bir araya gelseier, asta, kü^ük ve basit bir sitregi yaratamazlar. 
Onlar bir araya gelse ve birbirlerine yardim etse, bir sinegi yaratmaya 
gü( yetiremezlerse; bunu tek bajlanna nasil yapacaklar?” 

Bu áyet, Kurey $'m cahilligiiií ortaya koymak ipn inen en belig (en kisa, 
ozlü ve yeterli) bir ayettir. Onlar, birtakim süret ve ^killeri iláh olarak ni- 
telediler; oysa iláhin vash, her jeyi yaratmaya gü? yetirmek ve her jeyi biJ- 
mektir. Halbuki putlann hepsi bir ataya gelse, Allah Teala'ron yaratbklan 
iipnde en zelil ve en zayif bir sinegi yarabnalan mümkUn degildir. 

Áyet joyle devam ediyon “Sinek o pullardan, üzerlerine konuimu; 
bir $eyi kapip aisa, bunu andan geri alamazlar.'' Yani bir sinek, o en zayif 
varliklardan bir $ey kapip aisa, oniatm hepsi bir araya gelseier, onu geri 
almaya gü? yetiremezler. 

tbn Abbas'm Iradiyallahu anh] $dyle dedigi rivayet edilmi$tir. "Mü$- 
ríkler, putlann üzerine bal ve koku sücüyorlar, soiua kapilan kapayip 
kilitliyorlardi. Sinekler delikletden giterek, putlann üzerine sürülmü$ 
bah yiyotdu. Putlar, sinekierden bali almaktan Iciz kaliyotdu."“ 


U4 bk.Sa'lebI,d-ICí{(wi-Bíyi(n,‘ 
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Ayet $óyle bitiyor; “isteyen deSciz, kendinden istenen de!" Kendisin- 
den ;ekiUp alinan ^yi isteyen put da, aldigi ^y, kendisinden geri is¬ 
tenen sinek de ácizdir! Bu ifadede, sanki zayiflik konusunda putlarla 
sinekler bir gibi gdsteríldi. l$in hakikatini arajtinisan, kendisinden ati¬ 
nan ^yi isteme dunimunda oían putlann sineklerden olduki;a zayif ol- 
dugunu gdrürsün; ^nkü sinekler canil, putlar cansizdir. Onlara ibadet 
edenler de o derece cahildir.** 

Devamindaki áyette $oyle buyruluyor: "Otilar, Allah'm kadrini hak- 
kiyltt bilemediler." Onlar, bu zayif putlan kendisine ortak kojtuklan ¡cin 
Allah'i ger^k manada tamyamadilar. füphesiz Allah, (ok kuwetUdir, her 
¡eye hükmü gefer." Onun her jeye gücü yeter. O, her i$inde galiptir. Hal 
boy le iken, her halleriyie áciz ve maglup oían varliklann O'na benzedigi 
nasil sdylenebilir? 

Bir diger mana: Allah gúflüdür; dostianna yardim eder; her i;inde 
galiptir; dü^manlanndan intikam allí. Allah TeStá, onlann hi^bir iteye 
güf leri yetmediginden bahsettikten sonra, onlann iláhlannda bulunma- 
yan iki sifatindan bahsederek sdzü bitirdi. Bu sifatlar, kuwet ve galebe- 
dir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

73-74. Áyetlerin Tasawufi Ifaretleri 

Her kim, ihtiya^lan konusunda AUah'tan ba$ka birine tutunursa veya 
sevgisinde C^nun di$mdaki birine güvenirse gerfekten Altah'a en zayif 
ve kuweti en az birini ortak etmi$ olur. Aciz birinin diger áciz birine, 
zayií bir kimsenin diger bir zayifa tutuiunasirun ne faydasi olur? Isteyen 
de kendisinden bir ^y istenen de zayifbr! t$lerinde AUah'tan bafkasina 
tutunan ve giivenen kimse, Allah Teálá’yi gergek manada tarumainijhr. 

Arif müfessirlerden Vertecübi inhnMuiiahi aie>'h| demi$tir ki: "Cenáb-i 
Hak, insanlann ve yaratilan diger varliklann áciziiginden bahsettikten 
sonra, 'Otilar, Allah'i Itakki ile tatiiyamadilar' buyurarak, ba^kasinm bil- 
meyecegi ululugunu a^ikladi. Bu, insanlann, yüce zatma kendisinde ol- 
mayan sifatlarla ijaret etmesinden bir $ikáyettir. Allah Teálá, gayretin- 


AoMama ¡(in bk. Ebassufld. IrfUat-Aktt's-Strm, 4/3 



l. HAC SiyiEsr 


den bahsetti; (ünkü onlar, ezeli kuvvet ve izzet sahibi olmayan varlikla- 
ra yoneldiler. Baksana Allah TeSlS nasil, ‘^üphesiz Atlah (ok güflüdür; her 
hiikmündc gatipUr' buyurdu." 


AUah Diledigini EI(i Se^er 

Allah Teálá sonra, melekierden el^ler se^tigini belirtti. Onlar, in- 
sanlann Cenáb-i Hakk’in zati ve sifatlanyla ilgili idrakten áciz kaldiklan 
jeyieri bildirmektedirler. Bu konuda $oyle buyurdu; 

» r . 4¡ll ¿i ¿ssaliui ¿a ÜÍ 
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75. Allah melekierden ve insaniardan elfiler sefer. $üphe$iz Allah 
herfeyi ifitendir, her feyi gdrendir. 

76. Allah oniann ónlerindekini ve arkalartndakini bilir. BUtiin if- 
lerAllah'a ddndürúlür. 

Tefsir 

Cenab-i Hak buyuiuyor Id: "Allah meiéklerden elfiler sefer ve onla- 
n insanlann i^indeki se^lmij kullanna gónderír. Cibríl, Mikáil, tsráfil 
ve dlgerleii gibi. Allah insaniardan da elfiler sefer." tbrahim. Musa, Isa, 
peygamberímiz Hz. Muhammed MlalUiu aleyhi vKcIlcml ve digerleri gibi. 
Onlar, insanlara Allah'in yüceligini veO'nu tanimanin degeríni dgretir- 
1er. Nihayet kullar, Cenáb-i Hakk'i, O'nun asil haline gdre degil, kendi 
idrak seviyelerine gore tarurlar. Allah TeilS'yi ger^ek manada tammak 
hi<; kimse ¡fin mümkün degíldir. Ariflerin efendisi Hz. Resúlullah |uUal- 
lahu aleyhi vcseiieml bir duasmda demi$tir ki: 

“iláhi, seni hak ettigin íekilde daüp gilceltemem; sen zalmi nasil ovüp 
yüceltirsen o kadar yücesin."^ 

ZV. Müsltm, Salát, 222; EM Davud. SíMt 148; rirmizt Daavll, 75; Nreli, Kiylmü’l-Leyl, 51; 

IbnMSce.Dua. 3. 
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Rivayet edildigine gdre bu áyel, peygambcrin bir insan olmasim ga- 
ripseyenleri reddetmekie birlikte, Allah'm elglerinin melek ve insandan 
iki (e$it oldugunu belirtmek ign indi. 

Bir diger rivayete gore káRrlerin, "Aramizda kitap ana mi indirildi?" 
(Sad MIS) sozleri üzerine bu áyet indi.”' 

Ayet joyie bitiyor; “$iiplirsiz Attah, her feyi ifilendir, her fcyí goren- 
dir." Allah, oniann sozierini ijilendir; peygamber olarak kimi sei;ecegini 
en iyi gSrendir. 

Bir diger mana; Allah, peygamberlerin sozierini i$itendir; ümmetle- 
rinin ret ve kabul konusundaki hallerini górendir. 

Devaimndaki áyette $dyle buyruluyon "Allah oniarin ónlerindekini, 
ge(ini$lerini ve arkalarindakim, geleceklerini bilir." 

Yahut Allah oniarm, dnceden yapfaklarini ve gelecekte yapacakla- 
nm bilir. 

Yahut Allah oniann, dünyadaki ve ahiretteki hallerini bilir. 

“Bütün ifler Allah'a ddndüralür." Bütún ijierin sonu Allah'a íikar; 
hií kimse O'na hükmüne, tedbirine, diledikierini peygamber olarak se?- 
mesine itíraz edemez. En dogrusunu Allah TeáU bilir. 

75-76. Ayetlerin Tasawufi IfareUeri 

Ezell ilihi sevgiyi iqnek sadece, bu i$ i^in vasita yapilan kimselerín 
elinde ger;ekle$ir. Bu, hakiki sevgi ve kámil manada marifettir. Bu sev- 
gi, nadiren vasitasiz da eide edilir, ancak buna gSre hüküm verilmez. 
Peygamberlerin vasitalari, melekierdir; velilerin vasitalan ise pcygam- 
berlerin halifeleridir. Onlar, Allah Teálá'yi zevk ve mü$ahede yoluyla 
taiuyan kimselerdir. 

Arit mülessirlerden Vertccübí, )rukarida ge^en sozünün pe$inden 
demi$tir ki; "Melekler, peygamberler i(in birer vasitadir; peygamberler 
ise ínsanlar ipn birer vasitadir. Veliler de velilik i(in ozel sellen kimse- 
lere iláhi marilet ve sevgiyi kazandirmak i^in birer vasitadirlar." 

237 bk. Sa'lebí, el-Ktifve'l-Btyán, 4/312. 
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Peygamberlerin insanlar ipn vasita olmasi, mutlak sevgiyi eide et- 
mede ve ona yakla$bran $eyleñ ogretmede olur. Hakiki sevgiye gelince 
o, Vertecübrnin dedigi gibi, veiilerin velilere vasita olmasiyla eIde edi- 
len üzel sevgidir. Hayirli i$Ierde muvaffak olmak sadece yüce Allah'in 
yardimiyla mümkündür. 

lUhi Muhabbete UU^oia Yollan 

Cenáb-i Hak, hundan sonra, ilahí muhabbetin sebebini ve ona yak- 
lajtiran $eyden bahsederek $oyle buyuidu: 


'jí J*' t»í f 4 aa UI 
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77. £y imán edenler! Riikfi ya;>m, secdtye vann; Rabb'inize ibadet 
edin; kaytr ifleyin ki kurtulufa msiniz. 

78. Altah yolunda hakkt ile cihad edin. O sizi sefli ve size dinde 






H*c sOre sI : 


Tefsir 

CenSb-i Hak buyuruyor ki: “Ey imán edenler! Nanruzinizda rükü ya- 
pin, secdeye vann." 

Islám'in ilk günlerinde müsIúmanUr, rükú ve secdesiz namaz ki- 
liyorlardi (ayakta dua ve zikir yapiyoilardi). Bu áyetle, namazlannin 
rükü ve secdeli olmasi emredildi. 

Bu áyette, amelleiin imandan obnadigina bir delil vardir, Aynca bu 
áyette emredilen secde, namaz yapilan secdedir; secde áyetíni oku- 
yunca yapilan secde degildtr. Bu a^iklamayi Nesefí yapim^hr.™ 

Ayet $dyle devam ediyor. “Rabb'inize ibadei eáin." Yani ibadetinizie 
sadece Rabb'inizin nzasini isteyin; ibadette ihlásli olun. “Hayir ifleyin." 
Her türlü hayra ko$un. 

$óyle denilmijtir: "Zikrín di^r ibadetlere bir üstütüiigü oldugu i(in 
Cenáb-i Hak, müminleri dnce hális zikir oían namaza (agirdi. Namazin 
sirf zikirden ibaret oldugunu, “Benizikir i(in namaz kil" (Tihi20/14)Syeti 
gdstermektedir. Sonra, oru; ve hac gibi namazin di$indaki ibaretlere ;a- 
girdi, sonra umumi olarak diger hayirlan yapmaya te$vik etti. 

íbn Arafe“ demi$tir ki: "Hayir i$leyin" emri, faydasi baskasina ge- 
^en ibadetlerle ilgilidir; ondan dnceki emir (rükú, secde ve ibadet) ise 
faydasi yapanda kalan ibadetlerle ilgilidir." 

Abdurrahman-i Fásí, Tefsiru CéWeyn üzerine yapbgi Háfiye'de de- 
mi$tir ki: "tbn Arafe'nin bu sdzü tenkide afücbr; (ünkü, 'Ibadet edin' 
emri, faydasi ba$kasuia ula$an i$ieri de iqne almaktadir; ilim dgretmek, 
sadaka vermek ve diger ibadet 9e$itleri gibi. $ay le demek daha uy gundur: 
Cenáb-i Hak, áyette dnce namazi emretti; namaz bir 9e$it ibadettir. íkind 
olarak ibadet etmeyi emretti; ibadet de bir ^ejit hayir ijlemektir. Ücüncü 
olarak da hayir i$lemeyi emretti; hayir, ibadetten daha geneldir." 

Ayet $oyIe bitiyor: "Bunlan yapm ki kurtulufa eresiniz." Kurtulu$a 
eri$meniz ipn bunlan yapm. Yani kurtulugun ger(ekle$tigini kesin ola- 

238 bk.Nneft,MaUnlUf’(-rnizl/.3/I68. 

239 tbn Arate, bu sOrenin 18. Syetillin tcfsirindetanibldi. 
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rak düjünmeden, onu eide etmeyi ümit ederek, bütUn bu i$leri yapin; 
sakm amellerinize güvenmeyin. 

Devanundaki áyette $dyle buyniluyor: “AUah yolunda, O'nun nza- 
si i(in Imkki ile cihad ediii." Bu, dü$manla savajmak, nefis ve hevá ile 
mücáhede elmek ¡tin bir emirdir. Nefisle mücáhede en büyük dhaddir. 
Zalim idareci yaninda dogrulan sdyiemek de büyük cíhadm i^ine gir- 
mektedir. 

Bir haberde $dyle zikredilmi$tir; ‘Bütün hayirli ameUer, iyiligi emir 
ve kotülükten sakindmnanin yaninda, denizin yaninda agizdan atilan 
bir tükürük gibi kalir. lyiligi emir ve kotülükten sakindumak da yüce 
Allah yolunda cihadin yamnda, denizin yamnda agizdan atilan bir 
tükürük gibi kalir. Allah yolunda cihad da nefísle mücáhede ve onu 
hevásindan sakmdirmanm yamnda, dalgali co$kun bir denizin yamnda 
agizdan ahlan bir tükürük gibi kalir."** 

Bu soz, Hz. Peygamber'in isallaUalni «leyhi vcseUem) bir sava? dbnüfü 
buyurdugu $u hadisle ayra manadadir: “Kíifük cihaddan büyük citada 
ddnüyoruz."^" Yani nefisle mücáhedeye dónüyoruz. Bu afiklamayi Ebü 
Tálib-i Mekkí, Kútü'l-Kulúbadlieserindeyapmi^hr. 

imam Kujeyrí demi$tir ki: 'Allah yolunda hakki ile cihad, iláhf 
emre, ol^, vakit ve usul yonünden uyandir. t;inde iláhi emte muhalif 
bir jey meydana gelince, o, hakki ile cihad yapilmi$ degildir.""^ 

Ben (tbn Adbe) derim ki: Nefisle dhadda óli^ye uyulnuisi, onun if- 
rata gidilmeden ve tefrite dü$ülmeden olmasidir; ifral (oI;üyü a^mak), 
usandinr; tefrit (istenenden geri kaimak ve noksan yapmak) ise i$i bozar. 
Nefisle mücáhedede vakte uyulmasi, onun mü^hedeye ula$madan once 
yapilmasidir; (ünkü ayni vakitte mú$ahede ve mücáhede birle$mez. Ne¬ 
fisle mücáhedede usule uyulmasi ise onun dinin mubah kildigi bir ^kil- 
de yapilmasidir; haram ve mekiuhbiryolla mücáhede yapilmamasidir. 

240 MQfessiria hadis diye verdigi sazfln kaynagini bulamadlk. onun icin Selefe ail bir haber 
olflrAk verdik (Múterdm). 

241 bk. Sa'lebí, rf-JCesf w-'l-Bcyán, 4/313; Beyhaki, a-Zühdü‘¡-Kgbir. nr. 373; Hátib, Türihu 
Bagdád. 13/523; SüyúH. es-Sajtír. nr. 6107. 

242 bk. Kufeyrí, Lelái/iü'/-ifáríit, 4/233. 




Abdurrahman-i Fásí, Tefsiru Cdákyn üzerine yaptigi Háfiye'de de- 
mistir ki; "Hakki ile cihad, zorlugu kaldirarak dinin emirlerine uymak- 
tir. Ayetin devami bunu gostermektedir.Bu, Cenáb-i Hakk'm, ‘Allah'tan 
gucunuzún yettigi hadar korkun'(fei^bmMI\7)áyctii\e uygun hareket et- 
mektir. Áyetten ortaya (ikan bir sonu; da Allah'in dinini savunmak ve 
kdtülükierí degi^brmek emredilmijtir." 

Áyel joyle devam ediyor "O, sizi Sífíi." Allah sizi, dinini yaymak 
ve savunmak ifin se;ti. Bu ifade, az oncdd cihad emríni kuvvetlendir- 
mcktcdir. Mana $udur: Sizin cihad etmeniz gerekir; cünkü Allah sizi 
dinini yaymak i?in setti. 

"O, size dinde bir zorlukyükiemedi.'’ Bilakis, sizi mükellef tuttugu te- 
mizlik, namaz, oru( ve hac gibi bütün i} ve ibadetlerde geni$lik sagladi. 
Meseta, su bulamayinca teyemmüm yapmaya, ayakta duramaymca na- 
mazi ima ile kilmaya, yolculuk sirasmda namazi kisaltmaya, dzür olunca 
oru( tutmamaya, imkim olmayanin hacca gitmemesine müsaade etti. 

Ayet $dyle devam ediyor; "Siz, babona tbrahiin'in dinine uyun. " (^ün- 
kü sizin peygamberínizin getirdikleri, bütOnüyle Ibrahim'in lileyhiswllml 
dinene uymaktadir; bunu Hz. Peygamber'in lullalldhu alcyhi veseUem) $u 
sózü gñstermektedir: 

"Ben size, getii¡lik üzere kurulmuf teidiid dinini getirdim. 

Allah Teálá, Hz. íbrahim lalcyhiscUinl, bütün ümmetin babasi olma- 
digi halde, ona "baba" ismini verdi; (ünkü o, Hz. Peygamber'in (sallalla- 
hu alcyhi vKelleni] babasidir; bdyiece ümmeti ifin de baba sayitmi$ oldu. 
Resút-i Ekrem'in isaUaiuhu aieyhi veseiian) Ümmeti, onun evladi hükmün- 
dedir. Allah Resülü süyle buyurmu$tur: 

“Ben sizin i(in bir baba gibiyirn."™ 

Ayet joyle devam ediyor: "O Allah size, daba Snce, siz henüz orta¬ 
ya (¡ikmadan once ge(mi$ kitaplarda ve bu Kur'an'da miislüman ismini 
verdi." Allah sizi diger ümmetlerden üstün yapti ve size bu ^refli ismi 






Bazilan, onIara daha once müslüinan ismini verenin Hz. tbrahim 
|aleyhis»itoi] oidugunu sdyiemi; vebuna $u áyeti delil gdstenni;tir: "íb- 
rahim dedi ki: Rabbimiz, bizi sana leslim olmug kimseler yap; soyumuzdan 
da müslüman bir ümmet yap" (Baluua 2/128). 

Ayet $dyle devam ediyor; "Bunu peygamber size ¡ahit olsun, siz de in- 
sanlara fahit olun diye yapti. " Hz. Peygamber [saUalUhu aleyhí vesellem], size 
Rabb'inizin davetini teblig edeiek$ahUligini yapb; sizler de peygamber- 
lerín ümmetleiine dini teblig ettikierine dair kiyamet günü diger insan- 
lara $ahitlik yaparstniz. Allah size, bóyle bir jeref ve bzellik bah^dince, 
siz de gerekleiine dikkat ederek namazt ktitn, $aitlanna gdre zekdli verin 
ve Allah’a sanlm." Yani namaza, zekáta degil, AUah'a güvenip tevekkül 
edin. Yahut bütün i;leríiüzde CYiia güvenip dayanm; yardim ve destegi 
sadece CYndan isteyin. 

Ayet jCyle bitiyor: "O, s/zíh Mevlá'nizdtr.'' Yani sahibiniz, yardim- 
cmiz ve bütün i^Ierinizi gürendir. "O, ne güzel Mevlá'dtr." Qünkü O, 
isyanlanruz sebebiyie sizi nzkinizdan mahnim etmez. "Ve O, ne güzel 
yardmcidirt" Qünkü O, taatini yapmada, nefislerinizle mücahedede ve 
dü;manlaruuzla cihadda size yardim etti. 

77-78. Ayetlerin Tasawufi t^aietleii 

Ey imán edenler, bütün taat (e$itleriyle ve hayirlarda yari$arak 
baña yakiajm ki zatiiran sirlanni ve sifatlaiimm nurlanni eide edebile- 
siniz. Sizi Szel olarak se^em ipn ve zatiimn sirlannda keyif ettirmem 
ifin, neñslerinizie her türlü mücáhedeyi yapin. Ben, siz ezelde mevcut 
degilkea ezelí ilmimle sizi se^tim. 

Buntmla sanki kudsl hadise ijaret edilmektedir: "Kulum baña ndJUe 
ibadetleriyle durmadan yaklofir; nifuyet onu severim. Ben onu sevince, onun 
ifiten kulagi, gbren gbzü, konu^n dili, luían di, yürüyen ayagi olurum 

Kula emredilen yakla^ma ve mücShede, 4i zora ve (ikmaza sokma- 
dan gücü nisbebnde yapilandir. "O size dinde bir zorluk yüklemedi " áyeti 
245 Buhiif, Rilial;. 38; Ibn Mlce, Filen, 18; Begavf, StrhuS-Sünm. I /142; Taberlnl. el-KtUr, 
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bunu güstermektedir. Ger^eklen yfice isláoi dininin temeli geni$lik üze- 
re kurulmu$tur. Kulun Allah'in nzasina ve ger^ek marífetine ulajmasi 
i(in kulun bütün imkániany la onun ¡(inde kaybolmasi fart degildir. tbn 
AtáuIIah-i tskender?, bu konuda Hiten adli eserinde der ki; 

"Eger sen AUah'a, bütün kotülükleríni yok edip iddialanni terket- 
tikten sonra ula$saydin, C^na asía ula$amazdm. Fakat Allah seni ken- 
disine ula^brmak istedigi zaman. seni kendisine ait bir vasifla sarar ve 
sana kendi sifabndan bir sifat verir; boyiece senin O"na ula$man Cynun 
tarahndan sana verilen bir ^eyle olur; yoksa senden CVna sunulan bir 
jeyle olmaz." 

Vertecübt (Rúzbihán-i BakliX "O srér dinde bir zorluk yütiemedi" Syeti 
hakkinda demijtir ki; "Cemalimin güzelliklerini müjahede ettiginizde 
size, celálimde fáni olmak ve CXna caniiuzi leda etmek kolay olur. Baki- 
luz Allah ne buyuidu: 'Babaniz ¡brahim'm dirime uyun.' Hz. Ibrahim'in 
dini, Allah'a boyun egip teslim olmak ve sahip oidugu bütün degerleri, 
cümertfe CXnun yolunda harcamaktir. Ey tbrahim'in torunlaa babaiuz 
tbrahim, siz daha meydana gelmeden, peygamberlik nuruyla sizde bu 
$etefli mertebeleri elde edecek istidat bulundugunu gdrdü ve size 'müs- 
lüman' isminí verdi. Yani sizi, benim huzurumda boyun egip teslim oían 
ve birligimí taruyan kimseler olarak tanith. Sizde zikrettigim vasiilariruz* 
da habibim Muhammed MUiiahu aleyhi size }ahit oldu; size bah- 

^ttigim fazíletlerí tanidi; size ihsan ettigim faziletleii teblíg etti."’*' 

Vertecübi, “Allah'a sanlm" áyetinin tefsirinde demi$tir ki: "Benden 
sizi korumami talep edín, taatimde size kuwet vermem i(in benden 
yardim isteyin. O ne güzel Meulá'dir; (únkü O'ndan ba$ka Mevlá, size 
sahip (ikacak dost yoktur. O, ne güze/ yardimcidir; O, yardim ettigini 
orlada birakmaz. Allah azizdir; CYoda heihangi bir noksanligin bulun- 
masi imkansizdir."*" 

Cafer-i Sádik, “Allah yolunda hakh ile cihad edin " áyeti hakkinda de- 
mistir ki; "CKna hi(bir jeyi tercih etme, CYnun, senin üzerine hi(bir feyi 
tercih etmedigi gibi. 'O sizi sefli’ áyeti bunu gostermektedir." 

246 ROibihin-l BakU, AriisU'l-Beyia, 2/S47- 

247 R&zbihan-iBaldt/4nlisü7-&yi)n,2/SM. 



“insanlara fahit oimatttz ípn bunu yapti" áyetinde deiunek isteniyor 
ki: Allah sizi tercih edip sepi ve size müsiüman ismini verdi. Bunu, sizin 
insanlara $ahitlik yapan ve $ahitliginden razi olunan adaletli kimseler 
olmaniz ipn yaph; Hz. Muhammed'in (ullallahu aleyhi vewlleml, size $ahit- 
lik yapip sizi temize pkarmasi gil». Bu durum $u Syette dile getirilmek- 
tedir; 

"Sizi, insanlara fahit olasimz. diye vasal (adaletli :v dengeli) bir ümmet 
yaptik" Wakxa 21H3). 

Allah size ozel olarak boyie bir $erefi bahfettigi i(in, O na ibadet 
edin, Kendisine güvenin; dostluk ve yardimi sadece (yndan isteyin. O, 
ne güzel bir dost ve ne güzel bir yardimadir. Allah Teálá kimin dostu ve 
yardimasi olursa o, kurtulu$a erer ve saadeti eide eder. Bunun ipn bir 
sonraki súre, müminlerin kurtuldugunu bildirerek ba$ladi. 

Hayirli í$Ierde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardimiyla 
mümkündür. Kulunu do¿ru yola ileten Cydur. 

Hac súresi burada tamanUandi. 




(23) MÜ'MtNÜN SÚRESÍ 


Súre Hakkinda Bilgi: Mekke ddneminde inmi$ olup 118 áyettir. 
SQre ismini, 1. áyetteki "el-mit'minOn" kelimesinden almi$hr. 

Onceki Súre ile Ba^uihst; Cenáb-i Hak, onceki súrede mümlnlere, 
"Ey imán edenler, rükü edin, secde edin, Rabb'inize kulluk yapm ve haytr 
ifleym ki kurtulufa erebUesiniz" (Hac 22/77) buyurdu ve bu áyette kurtu- 
lu$u ümitli olmaya bagladi. Bu súrede ise sayilan jartian ta$iyan bütün 
müminlerín kurtulacagi kesin olarak ifade edildi. 

Súrenin Iferi^: CenSb-i Hak, bu súrede vasiflan sayilan kimselerin 
Brdevs cennetine váris olacakianru belirtti. Bu, ahiret hayatirun varligiru 
belirten bir durumdur. Cenáb-i Hak pe$indea ahiret hayabnin ger^ek- 
le$ecegine dair bir delil olmasi itin, insanin ilk yaratili$inden bahsetti, 
Hak Teálá, insanin ilk yaratili$ halini ve durmunun sonunu (olümünü) 
dile getirdikten sonra, ona nimetleríni hatirlatti. Súreniit $u áyetlerinde 
bu nimetlerden bahsedilmektedir: 


"Sizin üzcrinizeyedikatgokyaraílik ..." 

"Cokíen bir olfüyegSresu indirdik..." 

"O su ile sizin i(in hurma ve üzüm baglan yeliftirdik..." 
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Insana ihsan edilen bunca nimeder, sonsuz kerem ve ihsan sahibi 
yüce Meviá'nin birligini ikrar edip kendisine taat yaparak $ükretmeyi 
gerektirmektedir. Sadece káfirler, bu nimetlere inkár ve nankorlük ile 
kar$ilik verdiler. Bunun i(in CenSb-i Hak, nimetlerini habriattiktan son- 
ra, inkárcilann kissalanndan bahsederek, “Biz Nuh'u kavmine peygamber 
olarakgonderdik ..." buyurdu.l$tebu súreningenel muhtevasi ve tertibi 


Kurtulu$a Eren Müminler 
Cenáb-i Hak bu konuda buyurdu ki: 

O O j-í 

f» © ój-íf'í o f* 

^ U j\ © óyíülí- fff 

J © *’JJ«y^* 

0 Lf j^ ^yA 5^* 

1. $üphtsiz müminler kurtulufa ermiftir. 

2. Onlar, namazlannda hufü ifindedir. 

3. Onlar, faydastz if Urden ve bof sózlerden yüz fevirirter. 

4. Onfur, zekdft verirler. 
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5. Onlar, trzianm korurlar. 

6. Sadece efteri ve sahip olduklart cáriyeleri bunun difindadir on- 
larla ilifkilerinden dolayt ktnanmadar. 

7. Kim bunun dtesine gepnek isterse ifte onlar haddi afanlardtr. 

8. O müminler, tmanetierine ve verdikleri sSilere riayet ederler. 

9. Onlar, namazlanni korurlar. 

10. ifte onlar, varis olanlardtr. 

11. Onlar, firdevse váris olurtar; orada ébedi olarak kaltrlar. 


Tcfsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Süphesiz müminler kurtulufa ermiftir." 
Yani onlar, bütün aradiklanni buldular, arzuladiklarina ula$blar. 

Felah, istenen seyi elde ebnek, ho$a gitmeyen seylerden ve aalar- 
dan kurtulmakbr. 

Felahin, sürekli hayir üzeie kalmak oidugunu sdyleyerüer de ol- 
mu$tur. 

Áyetteki ifade tarzi, beklenen bir i^n kesin olmasini, gerfekief mesi- 
ni gerekbrmektedir. Müminler de bOyIe bir müjdeyi beklemekte idiler. 
Bu müjde, onlar ¡fin felahin kesin olmasidir. Bunun ipn onIara, bekle- 
diklerinin meydana geldigini ifade eden bir lafizla hitap edildi. 

Imán lugatta, “Ynr feyi kalp ile tasdik ebnektir." 

Mümin, "dinin getirdigi $eylerí, kalbiyie de teslim olarak tasdik 
eden kimsedir." Yoksa sadece dille tasdik yeterli degildir. Nice káBrIer 
vardir ki hakki diliyie tasdik eder, fakat kibir ve inadmdan kalbiyle tes¬ 
lim olmaz. 

Buna gore kim, kelime-i jehádeti diliyle kaibi uyum iferisinde soy- 
lerse o, diñe gore mümindir. 
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ResúluUah Mlallahu aleyhi vesetlem] goyle buyunnu$tur; 

“Allah Teilá, cenneti yarethgt zaman ona, 'Konuf' buyurdu. Cenvet, íif 
deftt, '$üphesiz mUminler kurtulufa erdi' dedi ve funu ekledi: Ben, góslerif 
yapan ve cimrilik eden herkese haramtm. Cünkü o kimse, insanlara g6s- 
lerij ile dini ibadetlerini ge^rsiz hale getnmi$tir; onun sal ve temiz bir 
ameli yoktur. 

Cenáb-i Hak sonra, kurtulufa eren müminlerin alh vasfim dile geti- 
rerek foyle buyurdu: 

1. "Onlar, namazlannda hufü ifindedir." On¡ar, namazda, kalpleriyie 
boyun egip teslim olmu$ ve ázalanyla sakin bir haldedir. 

Deniliiüftir ki: Namazda hu$ú, bütürt himmeti (duygu ve düfünce- 
yi) namazda toplamak, onun difmdaki feylerden yüz gevirmektir. Bu- 
nun gOstergesi, gdzün namazda secde eltigi yerin ótesine gecmemesi, 
saga sola bakirunamak. beden ve elbiseyle oynamamakbr. 

Velilerden tbn Ebü'l-Verd demiftir ki: "Hu$ú, sdzde ihlásh olmak, 
bulundugu makami yüceitmek, tam bir yakín haline ulafmak ve biitün 
dikkati kalpte loplamaktir."^*’ 

Ayette, “Onlar, namazlannda kufü ¡(indedir" buyiularak. namaz 
müminlere ait olarak dile getiriidi; (ünkü namazdan fayda goren sadece 
namaz kilandir; namaz onun i(in ahiret yolunda bir azik ve hazirliktir. 
Kendisi isin namaz kibnan yüce zata gelince, O'nun hi^bir feye ihtiyaa 

2. "Onlar,/dydasiz iflerdea ve bof sitzlerden yüz fevirirler. " Bo$ sdz, bir 
faydasi olmayip atilmayi hak eden her sdzdür; yaian, küfür ve benzer- 
leri gibi. $üphesiz insam ilgilendirmeyen bütün sózler ve bunun 
kapsamina girer. 

Cenáb-i Hak, müminleri once, hufü sahibi kimseler olarak tanitti, 
sonra onlann basiretle i$ yapan, bütün vakitlerinde kendilerine fayda 

248 bk. Sa lebt, tl Ke^vei-BeySn, 4/316 (Bcynit 2004); Taberánf, ri-JCrWr, nr. 12723; Hcysem!, 
tz-ZeriH, 10/397. Taber4ni rivaycbiKle‘'gasteiijo' kismi yokbr. 

249 bk Sa-lcb!, tl-Ke¡fn'l-Beyln, 4/3111 




veren ve onian yüce Meviá'lanna yakla$tiran $eylerle me$gul oían kim- 
seler oidugunu belirtti. Boyiece (Hilarda, nefse agir gelen ve mükellefi- 
yetin iki temel kaidesini oIu$turan fiil íle terki (hayirli olara yapip kótü 
olani terketmeyí) bir arada zikretti. 

3. "Onlar, zekáti rvrirler." ZekAt gorevlerini yerine getirirler. 

Zekát verirler demek, zekát malini ellerinden (ikanrlar demektir. 

Müminlerin namazda hujO ¡(inde oiduklan zikredildikten sonra, 

zekátiarmi veren kimseler nlarak tanihlmalan, nnlann beden ve malla 
ilgili taatlerde zirve noktasina ula$bklanni ve kusurlu i$lerden sakin- 
diklarim gostermek i^ndir. 

Müminin, namazda hu$ú ile zekáh verme arasmda, bo$ i$lerden yüz 
^virmesinden bahsedilmesi, onun namazda tam manasiyla hu$üya bü- 
ründügünü bildirmek ii^ir; (ünkü kim, (bütün vakitlerinde) sükúta 
yapifir ve sadece kendisine fayda veren i$lerle mejgul olursa onun na- 
mazdaki hu$úsu daba {ok ve Allah ile yakinligi daba güzel olur. 

4. “Ontar, irzlarini korur/ar. ~ Fer^lcrini baramdan uzak bitarlar. Bu, 
erkegin ve kadinin fercini kapsamina alir. 

“Sadece efleri bunun difindadir." Oniaia karji fer^leríni korumalari 
gerekli degildir. Yani otilar, her durumda ferílerini baramdan korur- 
lar, sadece eviendikierinde vcya diriyesahibi oiduklannda onIara karji 
fer^lerini korumalan gerekmez. Onlar, zevceleríyle yaphgi ili$kiden do- 
layi kinarup ayiplanmazlar. 

Áyette sanki $dyle denmi$oluyor Onlar, kendileríne mubab küinan 
durumlar barí;, diger bütün cinsf ili$kilerinden dolayi kinamp ayipla- 
mrlar; zevceleríyle girdikleri ili$kiden dolayi ise kmanmazlar. 

"Bir de sahip olduklan cáripeleri bunun difindadir." 

Ayette, kole olarak sabip olunan erkekler hükmün di$mda tutul- 
mustur; ^nkü erkek kdleye sabip oían bircrkek ve kadinin onunla ilif- 
kiye girmesi helál degildir. Bu konuda álimler górü; birligi etmijlerdir. 

Allab Teálá'nin, "Onlarla ilifkilerinden doíayi kmanmazlar" áyeti; o 
müminler, nikábli kadinlanyla ve usulUnce sabip olduklan cáriyeleriy le 
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lanuna gelir. 

Devanundaki áyette $dyle buyniluyor “Kim bunun olesine gefmet: 
isterse, bu iki yolun diluida $ehvetiiü tatmin etmek isteise, ¡fíe otilar had- 
di a¡anlardir, tam manasiyla haddi asmijlardir." 

Bu áyette, mút'a nikáhiyla, yani bir miktar para veya mal kar$iligi 
gepd bir süre ifin kiyilan nikáhla, sirf fehvetini tatmin etmek ipn elle 
bo$almanm haram oiduguna dair bir delil vardir. Mút'a nikáhi, bozuk 
ve gefersiz bir nikáhtir. Diñe gdre kabul edilmeyen bir $ey. Rilen yok ka- 
bul edilir, ona gore bir hüküm verilmez. Milfa nikáhmda, miras intika- 
linin bulunmayi$i, onun fisit oidugunu gdstermektedir. Müfa nikáhi, 
tslám'in ilk günlerinde heUl idi, sonta kaldinldi. 

5. "O müminler, emanellerine ve verdikieri sozlere riayel ederler. " Yani 
onlar, kendilerine emanet editen $eyteri konirlar, yine ordar Cenáb-i 
Hak ite veya insanlar ite yaphkian s6zle$meteríne ríayet edíp geregini 
yerine getirirter. 

6. “Otilar, iiamazlantii Ibrurlor. * Onlar kendilerine farz kilinan na- 
mazlan, vakitlerinde kilmaya devam ederler. 

Cenáb-i Hak, namazdan tekrar bahsetü; dinkü o, en mühim ibadet- 
tir. Bir de namazdaki hu$ú, onu muhafaza etmekten ayri bir ^ydir. 


Namazla ilgili ilk áyette, namaz lekil olaiak dite getirildi; bu, farz, 
vádp, hangi tür luimaz olursa oisun, müminlerin hepsinde hu$ü i^nde 
olduklanni ifade etmek tetndir. Ikind áyette, “Otilar namazlantii korur- 
lar" buyrularak, namaz kelimesi fogul olarak dile getirildi; bunun se- 
bebi de müminlerin farz, vádp, süiuiet ve náfile bütün namazlan vak- 
tinde kilarak koruduklarmi ifade etmek i^dir. Bu a;iklamayi müfessir 


Neseft yapmijtir.™ 


Devanundaki áyette $üyte buyniluyor "ífle otilar, yani bu sayilan 

meyi hak edenler onlardir." Onlaim difuvda, kiymetli mallara ve hazi- 
nelere váris olanlar, váris vashm almaya daba layik degildir. 


250 bk. Nnefl, MaUrikü'l-TmU, 3/172 (Beyiut 19S6). 
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§oyle denilmi$tir O müminler, káfirlerin cennette elden kaprdiklan 
yerlerine váris olurlan ^nkü Allah Teálá her kul ipn, bir cennette bir de 
cehennemde yer hazirlami$tir. Bir hadis-i jerifte jbyle buyrulmu$tur: 

"Sizden her birinin iki yeri vardir; biri cennette bíri de cehennemdedir. 
Bir kimse imanla ólüp cennete girdigi laman, cehennemlik biri onun cehen- 
nemdeki yerine váris olur. Bir kimse imanstz dlüp cehenneme girdiginde, 
onun cennetteki yerine cennetlik kimseler váris olur. 

Cenáb-i Hak sonra, várislerin neye váris oldugunu belirterek joyie 
buyurdu: “Oniar firdeose váris tdurlar; orada ebedí olarak kabrlar." 

Firdevs, Rum ve Habe$ dilinde, "i(inde her tflrlü meyveyi bulundu- 
ran geni; bastan, büyükbahfe' demektir. Áyetteki Ürdevsten kasit, cen- 
netlerin en yüksegidir. Oniar bu cenneti, Cenáb-i Hakk'in kendilerine 
yapbgi ;erefli vaat geregi, yukanda bahsedilen amelleriyle hak ettiler. 

Firdevsin, cennetin en yüksek tabakalanndan biri oldugu da sby- 
lenmi$tir. En dogrusunu Allah TeáU bilir. 

1-11. Ayetlerin Tasawufi l;acetleri 

Imam Ku;eyrí demi;tir ki: "Felah, istenen ;eyi eide etmek ve mak- 
sadina ula;maktir. Ger^ek imán, Hakk'in i; álemde yüce bilinmesi, tas- 
dik halinin kalbi tamamen sarmasi, kalbin hakikatle kemale ermesidír. 
Namazda hu;ú, sirrm (kalbin), Cenáb-i Hakk'in azamet ve heybetinden 
dolayi münácát halinde boyun egmesi, hakikatlerin ortaya (ikmasi kar- 
;ismda benligin erímesí, iUht tecellinin kalbi istila etmesi aninda maddi 
varligm silinip yok olmasidir.""* 

Ben (Ibn Adbe) derim ki: "Sanki Imam Ku;eyri, (elahi, imam ve 
hu;úyu, son noktalanna gbre afikladi. Felahm ba;i, imanm meydana 
gelmesiyie birlikte tslám dairesine girmektir. Onun sonu ise irfan gü- 
ne;inin kalpte parlamasidir. tmaiun ba;i. álemlerin Rabb'inin varligim 
delil ve burhan yoluyia tasdik etmektir; onun sonu (zirve noktasi) ise 

:si Ibn Mace. Zühd. 39; BeylulO. ítubttl-lmtn, nr. 377; Tabeif. Olnn'u 7-Scyan. 17/ IS (Riyad 
2003); SüyOM, ed-DüfrüVMensitr. 6/90 (Beyiut 2002). 

252 Kujeyrt, UUiflil-liUrál, 4/237-238. 
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Cenab-i Hakk'm zatma ait suiann i? álemde parlamasidir. O zaman de- 
lil, gorme mahalli olur; i? álem (kalp), 3rüce Mevlá'yi yakínen tanimanin 
ve bulmanin manevi zevkiyie kaplanir. 

Hu$anun baji, kalbin soyienen scyi diijOnmesi ve bir fiil yaparken 
kalbin hazir ve yapbgi i$in farkinda olmasidir. Hu$únun sonu (zirvesi i 
ise yüce mábudunu mü$ahede i(ine dalarak kendi fiilini gdrmekten uzak 
kalmasidir. Cenáb-i Hakk'm nurlarmin tecellisi anuida kulun varligi sili- 
nir gider. Bu durumda kildigi namaz zoria yapilan bir degil, $ükür i^ir 
olur. Nitckim aiiflcrin cfcndtsi Rcsúlullah iieyhi vnrlicm], 

“$ükreden bir kul olmayat/tm nn?"™buyurmu5tur. 

Bu makamlar sadece, bo; jeylerden yüz (evirmekie eide edilir. Bo‘ 
kulu Allah'tan aiikoyan her $eydiT. Onun eIde edilmesi i(in ayn- 
ca, nefislerin Allah'm nzasi ¡(in féda edilerek temizienmesi, ázaiann 
haramlardan alikonulmasi, Allah'm kuluna emaneti oían nefeslerin ve 
saatlerin (gafletten) korunmasi gerekir. 

Ebü Tálib-i Mekki, Kútü'l-Kulúb adb eserinde der ki; "Ariflerderi biri 
demi^tir ki: Allah Teálá'nin kuluna ilham yoluyia soyledigi iki tañe sirri 
vardir: Bunlardan bilí $udur; Kul annesinin kammdan pkip dogunca 
Cenáb-i Hak kendisine jdyle der: 

'Ey kulum! Seni temiz ve günahlardan uzak bir ^kilde dünyaya 
^karttim, bmrünü sana emanet ettim ve senden onu korumani istedim, 
artik bu emaneti nasil koruduguna ve dünyadan fikip huzuruma nasil 
geldigine iyi bak!' 

Diger sir da kulun ruhu (ikarken soyienir. O zaman Allah TeálS 
kula $6yle der: 

'Ey kulum! Sana verdigim emanetimi nasil kullandm? Baña kavu- 
;uncaya kadar seninle yaphgim ahde riayet ederek onu konidun mu? 
Korudun ise ben de sana veta gósterip karjiligim veririm. Yoksa onu 
zayi mi ettin? Zayi ettiysen sana hesabmi sorar cezani veririm.' Bu du- 
rum, 5u áyetlerin kapsamma girmektedir 


Buhitf. TrhKcüd. 6; Mttslim. Manlñkla ^^81; Tiimizi; SaUt 187; Nesll Kiylmü'l-Leyl, 17. 
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’Onlar emanel ve ahidlerini koruyup gozetirkr' (Mü'mm&n 23/8). 

‘Baña verdiginiz sózü yermegetirin, ben desize wat ettiklerimi vcreyim' 
(Blluri2/90). 

Demek ki kulun omrü, onun yaninda bir emanettir; eger onu (inkár, 
isyan ve gafletic zarar gormekten) korursa emanetin hakkini yerine ge- 
tirmi; olur; $ayet ona zarar verirse emanete hainlik yapmi; olur. '$üplie- 
siz Allah haiiileri semnez'" (Eniai 8/58).®* 

insanin Yarahli$ AjamaUn 

Cenáb-i Hak, hundan sonra, insanin ilk yaratili^indan, onun ge(;ir- 
digi evrelerden ve i$inin (hayabnm) sonundan bahsederek $byle buy ur- 
du: 

ál—JláuK ^ l ¿i la » JLXij 

Líí* á-íLllI Láíl^ ^ 0 íiiJ 

tjj füíiJi C.IWÍ1ÁÍ3I aíUí í-Lki 

-Í13L4ÍÍ ilíLlií ^ 

^ i i.i l l I»! ^• *Jüá JLmj ^ ^rail 

12. Ando/sun, biz insam, famurdan süzüimüf bir dzden yaratttk. 

13. Sonra onu saglam bir yetde (anae rahminde) nutfe haline getir- 
dik. 


14. Sonra nutfeyi alaka (yapifkaii donuk bir kan) haline getirdik. 

Sonra alakayt bir et parfast yaptrk. Sonra et parfasini kemiklere dd- 

niiftürdiik ve bu kemiklere etgiydirdik. Sonra onu bambafka bir ya- 


I bk. EbO Talib-i Me)üd. KUal-Kultk üalpUTiii jtzigi. 2/191 (Istanbul: Semerlund, 2004). 









rahk olarak ortaya ftkardtk. Her feyi en güzel fekilde yantan Allah 
ne yücedir. 

15. Sonta siz, kesinlikle dleceksiniz. 

16. Sonta siz, füpHesiz kiyamet gününde (yeniden) ditiltiieceksi- 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuniyor ki: ~Ando¡sun, biz insam, bütün insan dnsi- 
ni veya Adem'i famutdan süzüimüi bit ozden yarattik." 

$óyle denilnüftir "Hz. Adem'in [alcyhisseUin] yarataldigi topraga 
'sülále' (süzülmü$, dz) denmi$tir; (ünkú o, bütün toprak türlerínden sü- 
zülüp ortaya (ikanlmi;tir." Yani biz insant, topraktan süzülmü; bir dz 
maddeden yaratbk. 

Devammdaki áyette ^yle buyniluyor: “Sonta onu, yani bütün in- 
sanlan sagtam bit yetde, anne rahnünde nulfé haline gtlirdik." Bu mana, 
Hz. Adem'in (aleyhisMUml focuklan i^n gecerlidir. Mana $udur: Adem'in 
neslini anne rahminde nutfe haline getirdík. 

Eger áyette, insan Ue Hz. Adem kastedilmi; ise mana $u áyetteki 
gibi olur; 

“Allah insam (Ádem'i) yatalmaya (amurdan boftadi; sonta onun nesli¬ 
ni, sUzülmüf bit sudan (nutfedenK hakit bit sudan yatalh" iStcde 32/7-9). 

Nutfe, (ok az bir sudur; o, saglam bir yerde yani anne rahminde 
yerle$tirilip tutulmaktadir. Bu nutfeden insanm yaratilif seyri, deva- 
nundaki iyette $dyle belirtilmektedir 

"Sonta, nutfeyi alaka yaptik." Yani beyaz nutfeyi kirmizi, donuk bir 
kan haline gebrdik. 

“Sonta, alakayi bir el patfosi yaplik." Yani onu, henüz ázaian belli 
olmayan bir et par^asi yapbk. 

"Sonta, et patfosmi kemiklete ddnüflütdük ." Et par^asirun büyük bir 
kismini veya hepsini ete ddnUjtürdük. Onu sert bir hale getirip iláhí 



hikmetin gerektirdigi ^kilde, ozel bir vaziyette ve kendisine has ^kil- 
lerde vücudu ayakta tutacak bíter direk yaptik. 

"Ve bu kemiklere et giydirdik. ” Oniann üzerínde et olu$turduk; bu et, 
kemikler i^n bíter elbise gibi oidu. Yahut her bit kemige, kendi haline 
uygun míktar ve jekílde et gíydírdík. 

"Sonta onu bambofka bir yaraltk olarak orlaya pkattik." Yani onu ilk 
halinden (ok farkli bit varlik olarak ortaya (ikartbk. $dyle ki onu can- 
S 12 iken canli yapbk; konujmayan, ijílmeyen, gormeyen bir varlik iken, 
konu^, i$iten ve goren bir varlik haline getirdik. Bunun i(in (akihler 
joyle demiflerdir: 

"Bir kimse, birínin yumurtasiiu gasbetse, sonra bu yumurtadan bir 
yavru gksa, gasbeden kimse, yumurlarun parasim dder, yavruyu geri 
vermez; ^nkü yavru, aldigi yumurtadan ba$ka bir varliktir."®’ 

Ayet^dylebitlyor: "HerfeyiengüzelfekildeyaratanAllahneyücedir.''^ 
Yani O'nun apafik kudretini gOsteren i$i ve her $eyi ifine alan ilmi ne 
yücedir. 

Ayette, Allah TeáU'nin ism-i ^riíinin afikfa sdyienmesi, kalpte 
O'nun heybetini arbrmak ve kalbe korku vermek ifindir. Onda aynca, 
bu hayret vetici i;lerin iláhliga ait httküm ve ijler oidugu bildirilmckte- 
dir. Ayette $u da duyurulmaktadir: Cenáb-i Hakk'in kudretinin eserleri- 
ni afikladigi bu ^yleri ijiten ve onlan dújünen herkesin, Hak Teálá'mn 
ijlerini ve $aiuni yüceltmek ifin, "Her feyi en güzel fekilde yaralan Allah 
ne yücedir" demeye ko$masi gerekir. 

Ayete, "O, olfüp takdir edenlerin en güzelidir" manasi da vcrilmij- 
tir. 

Rivayet edildigine gOre AbduUah b. Ebu Serh, Hz. Peygamber'in 
[sallallahu aleyhi v«se1l«n| vahiy kátibi olup inen vahyi yaziyordu. Bu áyetler 
indiginde Resúlullah iMllaiUhu ateyhi v«eU«n|, áyetin, “Sonra onu bambafka 

255 bk. Ebüssuüd, irjídü'l-Mli s-Srlm, tIVS (Bcyiut 1999). 

256 Ayelin kelime nunasi. "Yaralafilmn n güxt/i den Alleh ne yüctdir' jeklindedir. Biz, 
Ccnab-i Hakk'in yaratmada bir ortagnun ve benzeiinin bulunmadigini ifade etmck ¡cin 
bu manayi lerdh eltik (Müteiciml. 
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bir yaratik olarak orlai/a (ikardik" kismina kadar okudu. Abdullah b. EbO 
Serh, kendisine soylenmeden ve yazdinlmadan 6nce, áyedn son kisimni 
kendisi sdyleyiverdi. O zaman ResOlullah [uiialiahu alcyhi vesellem], 

“Seyiedigini yaz, bu fekilde indirildi" buyurdu. Abdullah b. Ebü Serh, 
hundan ;Uphe ve fitncye dü$tü, pe$inden, 

"Muhammed'e luiuilahu aleyhi vnellnn] vahiy indigi gibi, baña va- 
hiy iiuyor!" dedi ve dinden íiktj, káfir olarak Mekke'ye geldi. Sonra 
Mekke'nin fethedildigi gün lekrar müslüman oldu 

Bu anlatilan }eyin dogru olmadigi soylenmi;tir; (ünkü Abdullah b. 
Serh'in dinden donmesi Medine'de oldu, sDre ise Mekke'de inmiftir. 

Cenáb-i Hak, devamindaki áyette jóyle buyurdu: "Sonra siz, bunun 
ardindan, bu hayret verid i$lerden sonra muhakkak dleceksiniz; dlüme gi- 
deceginiz kesindir; ondan ka^maniz miímkün degildir.” 

Diger áyette joyle buyruluyon “Sonra siz, (üphesiz ktyamet gününde, 
súra Ufiirüldügünde, hesap vermek ve amelleriniz kar$iligim almak i;in 
kabirlerínizden yeniden diriltileceksiniz." 

dlümü kimse inkár etmedigi halde, onIara, vurgulu bir ifadeyie, 
"Siz muhakkak, kesin olarak bteceksiniz" denmesi. onlarin dlümü inkár et- 
mesini reddetmek ve kuiamak i(in degil, ba$ka bir mana i(indir. Qnlar, 
isyaiUan ve hakka muhalefelleriyie me$gul olup dlümden sonrasi ifin 
bir amel yapmadilar. Bdyiece oniaiin hali, dlümü inkár edenin hali gibi 
oldu. Olümden sonra dirilmeiün delillerí apapk ortada oidugu ifin, o, 
hakkmda ;üphe edilmeyen bir ij gibi oldu (Bunun ifin áyette, dlümden 
sonra dirilme olayi, bir dnceki cümlede oidugu gibi, vurgu ifadesi kulla- 
rulmadan normal ifadeyie anlataldi). 

12 - 16 . Ayetlerin Tasawufi lyaietleri 

Bil ki insanin bedeiú gibi, ruhun da seyir ve tavirlan farklidir. Ruh 
da yakín kuwetine, Allah'in marifetine ve mü;ahedesine yükselmesine 
gdre zayif halinden yava$ yava$ kurtulup kuvvetlenir. Ruhun once iimi 

257 bk. sa-lebt. tí-f£ííiw/-B<y*i, 4/321; Ebasaaiid, ífS*lí7-aWrs-Sf/Iin, 4/405. 
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az, yakíni zayiftir. Sonra, kalplerin azigi ve ruhlann gidasi oían ^ylerle 
beslenip gelijir. 

Kalplerin azigi, záhirdeki salih amellerdir; ruhlann azigi ve gidasi 
ise batinf amellerdir. Ruh, záhiif amellerle yavaj yavaj gidalanip kuv- 
vetlenir; nihayct kemal noktasma ulajmak i(in kuvvet kazanir. Sonra 
bátini amellerle gidalanmaya ge^er; bunlar kalp zikri, tefekkür, ibret 
almak, kalbin agyann meydamnda (varhklarda ibret almak ii;in) doIa$- 
masi gibi amellerdir. Sonra kendisinden getccek $ekilde, kalbin Cenáb-i 
Hale ile Kuzur haline devam eder. Sonra ona. gayb meydanlan (gayb 

rumda ruhun gidasi, yüce sevgiliyi górmek olur. O, istenen en büyük 
hedeftir. O zaman kul, er ki$ílerin (Allah dostianmn) ula;tigi hale ula$ir, 
kemaiat mertebelerini eide eder. Kim bu hale ulajmazsa o kimse, küfiik 
;ocukluk mertebesinde kalir. 

Bu halin eIde edílmesi sadece mahir bir doktorun (kámil mür$idin) 
sohbetine (manevi terbiyesine) girmekle mümkün olur; kámil mür$ld, 
ruhun ilaani verir, onu terbíye eder, bir balden digerine intikal ettirir. 
Bbyle bir manevi doktor bulmayan ruh, hasta olarak kalu; sadece maddi 
$eylerden gida almaya (ali$tr. Bu maddi seyler de ruhu doyurmaz ve 
at^ligiru gidermez. Hayirli í^Ierde muvatfak olmak sadece yüce Allah'in 
yardimiyla mümkündür. 

Gokten ve Yerden Gelen thsanlar 

Cenáb-i Hak, yukarida insaran ilk yaratili$i ile sonundan (ülúmün- 
den) bahsettikten sonra, gelecek áyetleide, ona ihsan ettigi nimetlerini 
dile geürdi. $dyle de diyebiliriz: Hak TeSU, insana bah^ttigi yoktan var 
edilme nimetinden bahsettikten sonra, ona yapbgi imdat ve iláhi yar- 
dim nimetinden bahsederek ^yle buyurdu: 

@ jiíJ I 
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17. Andolsun, biz sizin üzerinizde yedi yol (yedi kat gok) yaratttk. 
Biz, yaratttgimtz ftylerden habersiz degiliz. 

18. Biz, gokten belli bir ólfüyle su indirdik de (fitydalanmaniz ifin) 
onu yeryüziinde depolaytp tuttuk. füphesiz, bizim onu tamamen gi- 
dermeye degücümüz yeter. 

19. Onunla siziit i(in ¡turma bahfeleri ve üzüm baglan meydana 
getirdik. Bu bag ve bahfelerde sizin ifin pek fok meyve vardtr ve siz 
oníardan yersizin. 

20. Yine o su He Smá dagindan ftkan, yag veren ve yiyenlere kattk 
oían bir agaf var ettik. 

21. füphesiz hayvanlarda sizin ifin bir ibret vardtr. Onlann ka- 
nnlartnda buluttan feyden size ifiririz. Onlarda sizin ifin daba birfok 
fayda vardtr, ayrtca oníardan yersiniz. 

22. Onlartn iizerinde ve gemilerde iaftntrstntz. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Andolsun, biz sizin üzerinizde yedi yol 
yaraltik." Bu, yedi kat gbktür; (ünkü gdkier, melekierin yolu ve doIa$ip 
durdugu yerlerdir. Yahut oniar, yildizlarm yoludur; yildiziar onlarda 
seyreder. 

Áyet ^yle bitiyor: "Biz yaratilan feylerden habersiz degiliz." Buradaki 
yarahlan ^ylerle kastedilen gdkierdir. Cenáb-i Hak sanki $oyIe diyor: 
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"Gokleri biz yaratbk ve onJan kaniyup yerinde tutmaktan habersiz de- 
giliz." 

Yahut áyette kastedilenler insanlardir. Buna g6re mana judur: Biz, 
size kendisinden nziklar ve bereketler indirmek i^in gókleri üzerinizde 
yarattik. Biz, sizden ve sizin ya$amaniz ipn gerekli oían jeylerden ha¬ 
bersiz degiliz. 

Áyete fu mana da verilmi$tir; Gdkleii sizin üzerinizde biz yarattik; 
onlar bizimie sizin araniza bir engel ve perde olmadi; tam aksine biz, 
size her $eyden daha yakiniz; az veya p>k, hi(bir i$inizden habersiz de- 
giliz. 

Devamindaki áyette ?6yle buyniluyor "Biz, gókítn belli bir o/ftíy/e 
su indirdik." Bu su, yagmurdur. 

Bir rivayete güre burada kastedilen su, cennetten inen nehirlerdir. 
Onlar be? tañe olup junlardir Hint nehii Seyhun, Belh nehri Ceyhun, 
Irak nehirleri Dide ve Firat, Mtsir nehri Nil. Allah Teilá onlan, cennetin 
kaynaklanndan bir kaynaktan ^kararak yeryüzüne indirmiftir.“" 

Ayette ge^en "belli bir oldiyle" ifadesi, ondan zarar gdrmeyecekieri 
ve iaydaya ula$acaklan miktarda anlamina gelir. 

Yahut biz o suyu, onlarm ihtiyaclanna góre bildigimiz bir ül^iyle 
indirdik. 

Bir diger mana: Biz o suyu, ezelde belirledigimiz bir ül^üyle indir¬ 
dik, onda bir fazlala$ma ve noksanlajma olmaz. 

Áyet sdyle devam ediyor "O suyu yeryüzünde depolayip fuffufc." 
Yani onu, yerin i^nde sabit bir halde depolayip tuttuk. $u áyette de bu 
durum ifade edilmektir; 

"Cormedin mi, Allah gokten bir su indirip onu yeryüzündeki kaynaklara 
ulajttrdt." (Zünwr39/211. 

Buna gore yeryüzündeki bütün sular gükten inmektedir. 


258 bk. Kurtubt elCtmi' li-AhUmrl-Kur'in, 18/106 (Beynil 1998); EbiissuOd, tt^dü'l-Ak¡rs- 
Silm, 4/«6. 
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Áyet joyle bitiyon "Jiipfcesíz, biám onu indirmeye gücümüz yettigi 
gibi, tamamen gidermeye de gücümüz yeter." Yani onun vashni bozaral. 
ve yerin dibine ^ekip gdtürerek gidermeye gücümOz yeter; 6yle ki oni; 
tekrar (ikaimak imkánsiz olur. Bu áyette ifade edilen suyun ;ekilip gb- 
türiilmesi, ju áyette ifade edilen dutumdan daha etkili ve beligdir: 

“De ki: Sdyleyin bakalim. eger suyunuz (ekilip yerin dihine giderse size 
kaynayan bir suyu kim gelirir?" (Mfilk «7/301. 

Cenáb-i Hak hundan sonra, gdkien inen suyun neticelerínden bah- 
sederek jóyle buyurdu: 

"Su su ile sizin ifin hurma bahfeleri ve uzüm baglan meydana gelirdik. 
Bu bag ve hah(elerde sizin ifin, hurma ve Qzümün di$inda faydalandiginiz 
pek (ok meyve vardtr iv siz onlgrdan yiyorsunuz." Yani siz enlardan gida 
ve meyve olarak yiyorsunuz. Yahut enlardan nziklaniyor ve ge^iminiz 
i^in kullanacagiruz jeyler eide ediyorsunuz. 

Ayetteki "pek ^k meyvenin" hurma ve üzümden eIde edilen jjey- 
lerle ilgili sbyienmi; olmasi da cáizdir. O zaman mana fbyle olur: Siz 
enlardan, ya$ üzüm ve kuru üzüm, ya$ hurma ve kuru hurma eide edi¬ 
yorsunuz; aynca enlardan sikilarak eide edilen $ira türü i^cekler ve 
oniann di$mda gida olarak yediginiz ba$ka ^yler eide ediyorsunuz. 

Devamindaki áyette $5yle buyruluyor: "Vine o su ile Shid dagindan 
(ikan, yag ivren zv yiyenlere kahk oUm alan bir aga( var ettik." 

Túrisiná, Hz. Musa'nin |il<7hKwUm| Cenáb-i Hak ile konujup vahiy 
aldigi dagdir. Bu dag, Misir ile Eyle arasindadir. Onun Filistin toprakla- 
nnda bulundugunu soyleyenler de oImu$tur. Ona, ‘Tür-i SInin" de de- 
nir. TCir, dagm ismi, Sírtá da bu daga ait oían bir mevkiin adidir. Yahut 
"Tür-i Smá" lerkibi, bu dag i^in ózel bir ismidir; tmruüT-Kays gibi. 

Zeytin agaci diger bblgelerde de ^kbgi halde, ózellikie onun 
Türisíná'da yetijen bir aga? olarak dile getirílmesi, ya onu yüceltmek 
igin veya aslimn (ilk agacm) orada yeti$mesindendir; (ünkü zeytinin asli 
§am bblgesidir. Zeytin ilk olarak Tflr daginda yeti$mi$, oradan diger 
bcidelere nakledilmi;tir. 
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Bu aga?, ozünde zeylínyagi Iñtinr, aynca yiyenler ipn bir katik oían 
zeytíni bítirir. 

Mukátil™ demi$tir ki: "Allah Tealá bu agafta, hcm kahk hem de 
yag bitirmi^tir. Kahk, zeyttndir; yag da zeytinyagidir." 

Denildigine gflre zeytin agaci, tufandan sora yeryüzünde biten ilk 
aga^hr."" 

Bu ü? vasfin (Túr daginda yeti$inesinin, kahk olmasmin ve zeytin- 
yagi olarak kullanilmasinin), zeytin agacma dzel kilinmaai, onun aga^Ia- 
nn en kiymetlisi, en fazilctlisi ve en faydalisi olmasindandir. 

Devamindaki áyette $dyle buyruluyon "füpliesiz hayvanlarda sizin 
¡(in bir ibret vardtr." Burada kastedilen hayvanlar deve, sigir ve koyun 
cinsidir. OnIara bakip hallerinden ibret alarak Allah TelU'nin kudre- 
tinin buyüklügiine ve nimetinin bolluguna delil (ikanrsiniz ve O'nun 
nimetlerine ;ilkredersiniz. 

"Onlann kartnlmnda bulumrn jeyden size ifiririz." Oniann karinla- 
rindan size, rahatlikia i(ilen sütten i^rirtz. Yahut onlann kannlannda 
bulunan ot, yem ve benzeri gidalardan size süt i<;iririz; (ünkü süt enlar¬ 
dan olu^maktadir. 

"Onlarda sizin i(in, sütün diluida yün, deri ve killan gibi daba bir(olc 
fai/da vardtr. Ai/rica onlann elinden yersiniz ." 

Diger áyette joyle buyruluyon "Yolculuk ve ticaretleriniz itin kara- 
da hayvanlarm üzerinde ve denizde gemi/erde tafimrsimz." Üzerine bini- 
len hayvanlardan kasit develerdir; (ünkii karada (genelde ve ozellikle 
Arap yanmadasmda) develerin üzerinde yük ta$inir; oniar Araplar'm 
genüleri hükmündedír. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


259 Mukálil b. Sülrviaan {y. 150/7671 Hmasaifin Belh ^brínde yeKjnúj OnlO bir mlUessir- 
dir. Etbau't-Ubiindendir. Sistemli olink bastan sana ilk tefsir yazandir. Tefsiri ganUmfi- 

260 bk. Sa'lebi, el-Kí^tx l-SeiA'i. 4/322. 
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17-22. Áyetlerin Tasawiifí Í}aietleii 

Biz sizin kalplerínizin Ozerine yedi perde koyduk; kim bu perdeler- 
den kurtulursa zabmizi ve sifattanmizin nurlaniu gónne (mü$ahede) 
fezasina dalar. Kaibi saran bu perdeler junlardu-; 

tsyan ve giinahlann perdesi. 

Noksanlik ve ayiplarm perdesi, 

Gailet perdesi, 

bo$ ali$kanliklann ve jehvetleiin perdesi, 

Yaptigi amelin manevi tadiyla yetiiiíp kalma perdesi, 

Keramet ve manevi makamiara baglanip kalma perdesi, 

Káinatm maddi varligina takilma perdesi. 

Kim tbvbe ederek, nefeini manevi kirlerden temizieyerek, kalbini 
gafletten uyandirarak, iffet sahibi olaiak, riyizet yaparak, Allah ile ya- 
kinligi eide ederek ve Ondan ba$ka her $eyden kalbini ;ekip uzakla- 
$arak bu perdeleri ajarsa ondan bu perdeler kalkar ve yüce sevgiliye 
(Allah Teálá'ya) ulajir. 

Vertecübí (ROzbihSn-i Bakli) demi$tir ki; "Cenáb-i Hak, yedi zátt 
sifatimn nurlarina ula$mamiz itin bize yedi yolu a^b ve apkladi." 

Imam Kujeyri, bu áyetin tefsirinde demi;br ki: "Varhk ílemínde 
higbir jey Cenáb-i Hak'tan perdelenmez ve yaratbgi varliklardan hi?- 
bir jey O'na gizii kalmaz. Perdeler sadece yaratilmiflann gozünde ve 
gonlündedir (Cenáb-i Hak iqn hífbir perde yokbir). Bu konuda ju iláhl 
kanun ge^erlidir; Genelde biz insanlar ipn, peidenin gerisindeki $eyleri 
bilme ozelligi yarablmami$br. Bunun ¡(in kalplere gaflet girdi, kalpleri 
unutma hali bürüdü; o zaman kalplerin basiieti kapandi, kalpler hakki 
anlama ve algilamaktan uzak kaldi, kalbin üzerinde záhiti ve bábni per¬ 
deler olu$hi. 

Záhirdeki perdelerden biri gOklerdir. Gókler, bizimle yüksek mane¬ 
vi menziller arasinda engel oían bir perdedir. Kalplerin üzerinde aynca 
$ehvet, bo$ temenni, Hak'la me$gul olmaktan alikoyan istekler ve koyu 
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gaflet gibi 6rtü ve perdeler vardirImam Kujeyri daba sonra sSyle de- 
mijlir; 

"Müridlerín a$mast gereken yoUar, tembellik ve gev^kliktir. Záhid- 
lerin a$masi gereken yollar dünyaya ragbettir. Ariflere gelince, onlar, 
bazi vakitlerde hakikat alanmda ilerlerken kendilerine bir duraklama 
hali gelir; CenSb-i Hakk'm kendilerine thsanda bulundugu jeyle yeti- 
nerek olduklan balde kalirlar, sonra ondan bir (iki$ yolu bulurlar. Allab 
Teálá enlardan yollanm bkayan jeyi defeder. Cenáb-i Hak, bütün bu 
hallcrdc kulunu terketmez ve O, yarathklanndan habersiz dcgildir."^' 

Cenab-1 Hakk'm, ~Ba yaratuklarimizdan habersiz degiliz" áyetinin 
bir manasi da $uduj: Biz, insanlan saran bu perdelerden onian (ika- 
racak kimseleri gdndermekten habersiz degiliz. Bilakis biz, bunun i(in 
peygamberler gonderdik; onlann pe$inden de rabbání árifleri gbnder- 
dik. Onlar, kendilerine tutunup sarilan kimseleri, bu engel ve yollardan 
(ikanrlar, onian hakikat denizine ula$tinrlar. 

Biz, gayb semasmdan ilm-i ledün suyu indirdik ve onu, Allah'a yd- 
nelen her kalp ifin, ezelde belirledigimiz 61(üde, nefislere ve kalplere 
yerle$tirdik. $üphesiz biz, o iUmleri kalplerden ve gdgüslerden silip gi- 
dermeye kadiriz. Bunun i^n árifler sfirekli istirap ve korku ifindedir ve 
onlann Allah’tan ba$ka hi( kimseyie karar ve huzurlan olmaz. 

Biz bu ledünni ilim suyuyia ariflerin kalplerinde manevi zevk ve 
mü$ahededen hásil oían marifet oennetleri yaratbk; sizin icin orada pek 
(ok meyve vardir. Yani bu müjabedenin lezzetiyie istifade edip keyif 
süieceginiz pek íok manevi nimet vardir. Onlarla, ruhiarmiz ve sirlan- 
niz gidalanip kuvvet bulur. 

Marifet meyvesi, Túrisiná gibi, Cenab-i Hak ile ozel konujma yeri 
oían armmif kalplerden (ikar. Yani marifet bu kalplerde biter ve meyve¬ 
si (eseri, edep ve güzel ahlak olarak)zahiri ázalarda ortaya (ikar. Bu ma¬ 
rifet, kalple manevi zevk ve veedi meydana getirir; müridlerin yiyecegi 
manevi gidalan bitirir; onlann da kalpleri marifet ve yakin ile boyanip 
güzelle;ir. 


261 Ku5eyrtLflii«(-ífant(,4/243(ICallilel99»X 
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Cenáb-i Hakk'm, "Sizin i(in hm/nanlarda da bir ibret vardtr" áyeti hak- 
kinda Imam Ku^yri demi$tir Id: "Bu Syette ;una i$aret edilmektedir 
tnsanin i( áleminde biríken kan$ik dü$üncelere itibar edilmez ve onlar 
dikkate almmaz. Ayette anlahlan dunim buna omektir. §dyle ki: Kolay 
ve zahmetsizce i(ilen sáfí síit, develerin ve hay vanlann memesinden, üze- 
ri pis ^eylerle ^evrili bagirsaklann arasmdan süzüierek gelmektedir. Bu- 
nunla birlikte o, etrahndaki pis maddelerle kirlenmeden sáB bir $ekilde 
qkmaktadir. Bunun gibi kalbin safa hali, ^ok kere insanin ya$adigi kan$ik 
durum ve hallerden sonra eide edilir. ^ünkü hakikat, bir hak ve bábla 
bagli degildir; Cenáb-i Hak diledigini yapar. Kim tevhid simna vákif 
olursa bütün i$letin ve daylann iláhí takdirle meydana geldigini yakinen 
bilir ve kendi hesabiyla iyi kotü aynmi yapma külfetinden kurtulur. O 
zamar\ sirlar sáfi olur; insan i^nde ya$adigi vakitte sikmb (ekmez. 

Ey árífler, 'Sizin ifin enlarda fayda vardtr' áyetinde i$aret edilen ma- 
nevi fayda sizde bulunmaktadir; bu foyda sizirüe birlikte oían kimselere 
de ge^er." Ku$eyrrnin sdzü burada bitti.^ 

Hz. Nuh ve Nimete NankSriOk Edén Kavmi 

Cenáb-i Hak, insanlara ihsan ettigi nimetlerini habrlathktan sonra, 
bu nimetlere inkárla kar^ilik verip helák olanJardan bahsederek $dyle 
buyurdu: 

aJi ^ Uf ü {}\íí LJLkijI JJÚj 

"líl IJüklá«y 5^1 

lá íLÁ oí Jjjj 

Jj. o ^ J 4-3 ¿I © 

kJLLáJI oí Oj Jlí © 
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23. AndoUun biz, Nuh'u kavmine peygamber olarak gdnderdik; o 
kavmine dedi ki; "Ey kavmim! Allah'a kuHuk edin. Sizin O'ndan bás¬ 
ica hifbir itáhimz yoktur arttk (inkdr iv inifaiidnii) sakinmaz misimz?" 

24. Bunun üzerine kavminden inkdr eden ileri gelenler fdyle dedi- 
len "Bu sadece sizin gibi bir insaudtr; o size karft iistiinHik elde etmek 
istiyor. EgerAllah dileseydi, birmelekgónderirdi. Biz dnceki atalan- 
mtzdan bdyle bir fey duymadik." 

25. "Bu, delirmif bir adamdir; oyle ise bir müddet bekieyip halini 
gSzetleyin." 

26. Nuh, "Rabbim! Beni yalanlamalartna karfi baña yardim et!" 
dedi. 

27. Bunun üzerine ana fóyle vahyettik: "Bizim gozetimimiz altin- 
da ve vahyimize gdre o gemiyi yap. Emrimiz gelip de tundir kaynama- 
ya baflayinca (sular ñfktrmca), gemiye her cins canhdan (erkekli difili) 
birer qift, bir de kendileri kakktnda daba once heldk edilme hükmü 
verilmif olanlar harif aileni al. Zalmedenler hakktnda benden bir fey 
isteme! $üpkesiz onlarsuda bogulacaklardir.” 

28. Sen ve beraberindeki kimseler, gemiye bindiginiz zaman, “Bizi 
zttiim kavmin elinden kurtaran Allah'a hamdolsun" de. 

29. Yine de ki: "Rabbim! Beni mübarek bir inifle indir. Sen, indi- 
renlerin en hayirhstsin." 





30. íüphesiz hunda pek (ok iyet (ibret ve ogUt) vardtr. Gerfekten 
biz (kullanmizi dUedigimá gibi) imtihan ederiz. 

Tefsii 

Abdurrahman-i Fisí HSfiye'de,^ bu áyetlerín, onceki áyetlerle bag- 
lanbsi hakkmda $unlan soyleini$tir 

"Onceki áyette, insanlann gemileiie ta^indigmdan bahsediidi; onun 
pe$inden Hz. Nuh anlablarak ona, 'Gemí yap' buynilmasi, konu olarak 
finceki duruma uygundur. 

Bir diger baglanb $udur: Hz. Nuh (atcyhíiKUniL insanligm ikinct ba- 
basidir. tnsanin ilk yarablijmda Hz. Adem [alfyhiuellm] anlabldigi gibi 
gibi. pe$inden Hz. Nuh'un laicyhiiwUinl bahsedilmesi uygun dü^r. 

Bir diger baglanb $udur Onceki áyetlerde, müminlerin kurtulu$u 
ve felahindan bahsediidi. Bu durumun. sOrenin ba$inda dile getirilme- 
si uygundur. Bu iyetlerde ise háfitierin helák edilmesinden behsedildi. 
Káfír, miiminin ziddidir. Bu dutum ayiKa, sfirenin sonunda da dile ge- 
tírilerek, ‘$üphesiz káfirlerfelah buJiniz'(M0'iiiinan23/n7)buyruldu." 

Cenab-i Hak buyuruyor kü "Andokun biz, Nuh 'u kavmine peygamber 
olarak gonderdik." 

A'ráf súresinin 59. áyetínin tefsirinde Hz. Nuh’un laleyhisselimj nese- 
bi ve peygamber gonderili; $ekiinden bahsediidi. 

Hz. Nuh, kavmine peygamber olarak gonderilince onlara $efkat edip 
aayarak ve kendilerinidogru yola (ekmek isteyerek }oyle dedi; 

"Ey kavmim! Sadeoe Allah'a hdiuk edin." ^ünkü bir varligi Allah'a 
ortak ko;arak yapilan ibadetin bir degeri yoktur. Bunun i(in áyeKe, 
“Allah'a kulluk edin" denmekie yetinUdL Hfid sütesinde ise ibadetin sa- 
dece Allah'a yapilmasi belirtilerek, "AUah'tan bafkasina ibadet etmeyin, 
sadece Allah’a ibadet edin" (H0kiil/26)buynildu. 

Bucada get^n Ibn Adbe'nin Utiltat silsUesindeki seyhlarinden Abdunahman-i 

Flarnin (v. 1039/1626), CfMleyn T^ri uzerineyaptigl Hífiyfdir (MOlercim). 



J-MlNÚN SORESI : 


Ayet $óyle devam ediyor: "Sízin O’ndan ba^ hifbir iláhimz yoktur ." 
Sizin ifin varhk áleminde Allah'tan ba;ka ibadet edilmeyi hak eden hi(- 
bir ílah yoktur. “Óyle ¡se sakmmiyor miisunuz?"óy¡e ise Allah'in difinda 
hiíbir ^kilde kendisine ibadet edilmesini hak etmeyen varliklara ibadet 
ederken Rabb'iniz ve yarabciniz oían Allah'in cezasindan korkmuyor 
musunuz? 

Yahut sizin i^inde bulundugunuz halin gerektirdigi iláhí azaptan 
korkmuyor musunuz? §u áyet bu azabi a(ik(a ifade etmektedir: 

“Nuh, kavmine dedi ki: $üphesiz, ben sizin adiniza büyük bir gUnün 
azabmdan korkuyorum" (A-iSf 7/59). 

Devamindaki Syette $dyle buyruluyon "Bunun üzerine kavminden 
inkdr eden ileri gelenler, yani e$raftan olanlar, avam halka fíiyle dediler: 
Bu zat, dnsiyet olarak ve ta$idigi ózeUiklerle sadece sizin gibi bir insandir; 
sizin gibi yiyip ifiyor. Sizinle onun arasinda hifbir (ark yoktur. O size 
Usiünlük elde etmek istiyor; size kar$i ttstüniagb ele gefinne pe;inde. O, 
sizin gibi biri oimakla birlikte, peygamberlik iddiasiyla sizin bnünüze 
ge^nek istiyor." 

$u káfirlerin hali ne kadar tuhaf! Oniar, ta$lardan yapilan putlann 
iláh diye tanitilmasina ve onlara boyun egmeye razi oidular da bir insa- 
run peygamber olmasina razi olmaddar! 

Soiua joyle dediler: "Eger Allah dileseydi, bir melek gijnderirdi." Yani 
;ayet Allah peygamber gdndermek isteseydi, meleklerden bir peygam¬ 
ber gonderirdi. 5unu demek istediler Eger Rabbimiz, bir vahiy indir- 
mek isteseydi, meleklerí indirir, bize otilan gonderirdi. 

"Biz Snceki alalanmizdan bdyle bir fey duymadik." Yani biz, ge(mi$ 
atalarimizdan, "Sadece Allah'a ibadet edin, CYndan ba$kasma ibadet 
yapmayi terkedin" ^klinde biz sóz duymadik. 

Áyete ju mana da verilnii$tir; Biz, insandan bir peygamber oldugu- 
nu hij i$itmedik. 

Bir diger mana: Biz Nuh’un peygamber olarak gdnderilmesinden 
once, onun gibi peygamberlik iddasinda bulunan kimse i;itmedik! 






Oniar bunu, ya ajin inatlanndan sdyiediler yahut onlar, uzun bir 
fetret ddnemi ya$adiklan (kendileiine uzun bir zaman peygamber gel- 
medigi) ign bdyle soyiediler. 

Áyete $u manayi verenler de olinu$tur: Biz, Nuh'un peygamber ol- 
dugunu ijitmedik. 

Devarmndaki áyette káñrler $dyledediler: "Bu, delirmi¡ biradamdir." 
Onda delilik vardir. Yahut ona dnler musaliat olup aklim karijbrmi;. 

Bunun ¡fin ^yle dedilen "Óyle ¡se bir müddet bekietfíp halini go^elle- 

yin; bir zamana kadar sabredin de durumu apga (iksin; eger delilikten 
íikip kurtulursa ne álá; yoksa onu oidürün!" 

Devamindaki áyette $oyle buyruluyor: “Nüh dedi ki: Rabbim! Beni 
yalanlamalarma kar}¡ bam yardm et!" Hz. Nuh lalnhiucltinL kavminin 
imanindan ümidini kesince, Allah Teálá'ya oniaidan intikam almasi 
i(ln dua etti. 

Bu áyet, bir suale cevap niteligindedir. Sanki, "Hz. Nuh laieyKisseiaml, 
bu bátil sozleri duyduktan sonra ne dedi?" diye bir soru soruldu, buna 
cevaben dendi ki; 

Hz. Nuh [aleyhisselámj. kavminin inkár ve yalanlamada israr ettigi- 
ni, azginlik ve sapkinliga devam ettikierini gdrünce, onlann imaiundan 
bütünüyle amidini kesti. AUah Teálá da ona, kavminden imán edenler 
han?, digerlerinin imán etmeyecegini vahyetti. Bunun üzerine Hz. Nuh 
[aleyhiswláml, onlaim toptan helák edilmesi ¡fin, "Rabbim! Beni yaianlama- 
larina karfi batía yardm el!" dedi. 

Bu áyet, Hz. Nuh'un latcyhisaaUinl diger bir áyette ge^en, "Rabbim, 
yeryüzíinde gezip dolafan tek bir kSJir bimkma!" (Nuh 71/26) saziinü Szetle 
nakletmektedir. 

Hz. Nuh laleyhisseUm], bu duasi ile sanki joyle demck istedi: Rabbim, 
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whyimize gore o gemiyi yap' diye vahyettik." Yani bizim korumamiz ve 
himayemiz altinda gemiyi yap; sana birinin saldinp da i$ini bozmamasi 
i;in, seni oniarin zararmdan koruyan muhafizlanmiz varmi$ gibi rahat 
ve güvende ol. 

“Vahyimize gore" demek, emrímiz ve sana gemi yapimmi ogretti- 
gimiz ^kilde yap demektir. Rivayet edildigine gore Allah Teálá, Hz. 
Nuh'a |ateyhis.wiain| gemiyi, ku$un kursagtna benzer $ekilde yapmasmi 

Áyet $oyle devam ediyor: "Azap emrímiz gelip de tundir kaynayincu, 
yani ekmek tandinndan sular fijkinnca ..." 

Allah Teálá, onlann bogulma sebebi otan suyu, yakma sebebi oían 
ate^in yerinden (ikartti. Bunu, onian (arpia bir durumia uyarmak ve 
ibret almalanm saglamak i(in yapti. 

Rivayet edildigine gore Hz. Nuh'a |aleyhis»l3m|, "Suyun tandirdan 
hfkirdigini gdrdügün zaman, alíenle birlikte gemiye bin!" diye vahye- 
dildi. Su ale? tandinndan kaymaya ba$layinca, hammi kendisine haber 
verdi; bunun üzerine Hz. Nuh lakyhiswUml hemen gemiye bindi. 

Bu tandir, Hz. Adem'e laicyhísitUinl aitti ve Hz. Nuh'a laieyhisseliml 
kadar gelmi? olup ta?tan yapilmi?ti. 

Bu tandinn nerede oldugu hakkinda farkli ?eyler nakledilmi?tir. 
Bazilan onun Kúfe Mescidi'nin i(inde, giri?in sag tarahnda oidugunu 
soylemi?tir. Onun Sam'da oldugu zikredilmi?tir. Hindistan'da oldugu- 
nu sbyleyenler de olmu?tur. 

Ayet soyle devam ediyor: "Tandir kaynayincu gemiye lier chis canil- 
dan erkekli di?ili birer pft al." 

Hasan-i Basri demi?tir ki: " Hz. Nuh laicyhiswUml, gemiye sadece 
yavru doguran ve yumurtiayan hayvanlari aldi; tahtakurusu, kurt(uk 
ve sineklerden hi^birini almadi."** 

Ayet ?dyle devam ediyor "Bir de aileni, kadinlaruu ve (ocuklan- 
m veya sana imán edenlerí gemiye id. Sadece haklarinda daha dnce helák 
264 bk, Sa'lebt el-Kfffm'l-Biyin, 4/324. 
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edilme hükmü verilmif, yani Allah tarañndan helák edilecekleri hükme 
baglanim$ olanlar harif; onian gemiye alma!" Onlar, Hz. Nuh'un oglu 
Kenan ile hammlanndan triridir. 

Ayet jóyle bitíyor "Zulmedenler hakkmda benden bir jey isteme! $ilp- 
hesiz onlar suda bogulacaklardir ." Yani, benden kSfirlerín kurtulujunu is¬ 
teme. Ger(;ekten onlann, $irk ve inkáidaki israrlanyla i$Ied¡klerí zulüm 
sebebiyle suda bogulmalanna hükmedilmijiir, hundan ka(i$ imkáni 
yoktur. Kimin hali bdyle ise ona jefaat edilmez. 

Hz. Nuh lafeyhisseMmL kavminin helSki kesinle$ince, sanki onlar i^in 
yapbgi bedduadan dolayi pi$man oidu ve bunun ipn, ;eflcat ve mer- 
hametinden dolayi onlar hakkmda Hak Teálá’ya yonelmeye niyet etti, 
fakat hundan sakindinldi. 

CenSb-i Hak, sonra Hz. Nuh'a jSyle buyurdu; "Sen ve beraberindeki 
kimseler, gemiye bindiginiz, ona güzelce yerle$tiginiz zaman, ’Bízi zalim 
kavmin elinden kurtaran Allah 'a hamdoísun' de." 

Hz. Nuh'a laWyhisseUml, káfir kavimin helák edilmesi ve onlardan 
kurtulmasina kai>ihk olarak yüce Allah'a hamdetmesi emredildi. Bu 
durum $u áyette ifade edildigi gibidir: 

"Zalim kavmin kokieri kesiidi; hamd álemlerin Rabb'i Allah ifindír" 
(En'lin6/451. 

Hz. Nuh'un ailesi ve kavmi keirdisiyie birlikte gemide bulunduk- 
lan halde, onlara, "Bizi zalim kavmin elinden kurtaran Allah'a hamdoísun, 
deyin" denmedi, bunu sdyiemesí sadece Hz. Nuh'a emredildi. Bunun 
sebebi ;udur: Hz. Nuh, onlann peygamberi ve imatmdir; onun sdzü on- 
larm sózü gibidir. Bu aynca, peygamberligin faziletini bildirmektedir. 

Devammdaki áyette $dyle buynduyor "Yine de ki: Ey Rabbim! Beni, 
gemide veya gemiden bereketli bir yere indir. Yani bereketli bir inicie 
indir veya pe$inden bir^ok hayir getirecek bir yere indir. Sen, indirip 
yerleftirenlerin en hayirlmsm." Her türlü hayir sendendir; kullanna en 
güzel hayn sen indirirsin. 
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Hz. Nuh'a [aieyhissciami, duasuiin kabulüne vesile olmasi i^in, duasi- 
na Hak TeSU'yi sená ebneye uygun bir $eyi eklemesi emredildi. 

Gemideki bereket, onda kurtulu$a ermektir. Ondan (iktiktan sonra- 
ki bereket ise neslin ;ogalmasi ve onu bir^k haynn takip etmesidir. 

Diger Syette jfiylc buyniluyon "^üphesiz hunda, Nuh'a ve kavmine 
yapilanlarda áyetler, ibretler ve dgütler vardir. Biz gerfekien bu kissada 
oidugu gibi imtihan ederiz; mtekim Nuh'un kavminí büyük bir belaya ve 
^iddetli bir azaba ugrattik." 

Bir diger mana: Biz, kimin ibret ve ñgüt aldigmi gbrmek i(in bu 
áyetlerle (ibretlik mucizelerle) kullanmizi imtihan ederiz. §u áyette de 
bu aniam itade edilmektedir: 

“Biz onu (tujani) bir áyet olarak birakuk; iigat alan yok mu?" (Ktmn 
54/IJ). 

En dogrusunu Allah TeálS bilir. 


23-30. Ayetlerín Tasawufi ^aretleri 

Bu kissamn tasawuB tefeiri, onun tekrar edildigi yerlerde birka; 
defa ge^ti. Onda, kendisini ^rkin sdzle veya fiílle eziyet edilen veliler 
i(in bir teselli vardir. 

Imam Kujeyn, “Rabbim! Brni mübarek bir inifle indir" áyetirun tef- 
sirinde demi^tir ki; "Mübarek índirili;, Allah'i unutmadan ve Allah’in 
emrine kar$i gelmeden, Allah'i mü^hede hali ifinde Allah ile Allah i(in 
oImandir."“ 

Hz.Had'unKissasi 

Cenáb-i Hak, hundan sonra Hz. HQd'un veya Hz. Salih'in kissasin- 
dan bahsederek $oyle buyurdu: 


i Kuseyit, LtlíifiiUíárU, 4/247. 
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31. Sonra onlann (Nuh kamuiitin) ardindan bafka bir kavim ge- 
tirdik. 


32. Otilara, iflerinden, “Allah’a kulluk edin, siziit O'ndan bafka 
hifbir ilShtmz yoktur, O'na katfigtlmekten saktnmaz misimz?" diye 
ógüt veren bir peygambergonderdik. 

33. O peygamberin kavminden, AUak't inkár edeti, ahireti yalan- 
layan ve bizim dünya hayatinda kendilerim bolea nimet verdigimiz 
ilerigelenler fóyle dediUr: “Bu sadece sizin gibi bir insandtr; sizin ye- 
diginiz feylerden yiyor, iftiginiz ftylerden ifiyor." 

34. "Eger, kendiniz gibi bir insana itaat ederseniz gerfekten ziyana 
ugrarstmz." 



J'^lN^N sDre^: 


35. "O, size, óUügünüz. toprak ve kemik haline geUiginiz zaman 
gergekten tekrar (diriltiüpiftkanlacapntzt mt vaat ediyor?" 

36. "Heyhát, size vaat editen fey, ne kadar uzak!" 

37. "Hayat, bu dünya hayattndan ibarettir; ótiiriiz ve yafanz. Biz 
tekrar diriltilecek degitiz.’’ 

38. “Bu, Alíah'a karfi yalan uyduran bir kimseden bafka bir ¡ey 
deludir; biz ona inanmaytz." 

39. O peygamber, “Ey Rabbim! Yaianlamalanna karft baña yar- 
dim et!" dedi. 

40. Allah, “Yakmda mutlaka pifman otacakiar!" dedi. 

41. Derken korkunf ses, anlan hak He yakalayiverdi; kendilerini 
ferfdp halinegetirdik. Zalimler toplutugu, Allah'm rahmetinden uzak 

Tefsír 

Ccnáb-i Hak buyuruyor ki; "Sonra oniarin Nuh kavminin ardindan 
hafka hir kavim gelirdik." tbn Abbas'tan (radiyallahu onh) rivayet edildijiine 
gSre onlar, Hz. Hüd'un kavmi Ad'dir. Cenab-i Hakk'in $u áyeti de buna 
$ahitlik etmektedir: 

"Hüd kavmiiie dedi ki: Hatirlayiii; Allah sizieri Nuh 'un kavmiiiden son¬ 
ra getirerek ionlarin yerine) hali/eler yapti" (A'tif 7/W). 

A'ráf, Hüd ve 5uará súrelerinde Hüd kissasinm Nuh kissasirun pe- 
;inden gelmesi de bu gdrü$ü desteklemektedir. 

tbn Atiyye, Taberfden, bu áyette bahsedilenlerdcn kashn Hz. 
Salih'in kavmi Semúd oldugunu nakletmij ve sonra demijtir ki: "Kis- 
salaiin tertibi, onlann Ad kavmi olmasiru gerektiríyor, ancak onlar (bu 
áyetlerde ge(tígi gibi) korkunf ses ile degil, rüzgár ile helák edildiler." ^ 


M tbn Abyye, el-Mulamrit1-Vecb, 4/142 (Beyral 1993). Aynca bk. Taberí. Cdmiu'l-BeySii, 
17/39 (Riyad 2003). 
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Háfíye'dc^ demi$tÍT ki: "Ayetin záhiiine bakilirsa onlar, TaberTriin 
dedigi gibi, Hz. Salih'in kavinidir; ancak Váhidí, áyelte ge(en sahayi 
azap sayhasi olarak anlami$tar. Bu dunimda onlar, Hz. Húd'un kavmi 
Ad olur. Bilindigi gibi Semúd kavmi, Ad kavminden sonradir." 

Abdurrahman-i Fási sonra demi$tir ki: “es-Síre adli eserde, Ad'm 
nesebi jdyle verilmijtir. Ad b. Avs b. Irem b. SSm b. Nuh. Semüd'un 
nesebi ise $dyledir; Semúd b. Abir b. tiem b. Sím b. Nuh." 

Devammdaki áyette joyle buyiuluyor "Onlann ifinde, kendilerinden 
bir peygamber gbnderdik. “ Ayette “onlann i(inde" denmesi, kendilerine 
gdnderilen peygamberlerin otilara ba}ka bir mekándan gelmedigini 
bildirmek ifindir; onIara gelen peygamberler i^lerinde büyüyüp yeti$- 
mi$tir. Ayetin, “Kendilerinden bir peygamber gbnderdik" kismi bunu bil- 
dirmektedir. Yani o peygamber nesep olarak onlarm ifindendir. O, Hz. 
Húd veya Hz. Salih'tir (alcyhiswUm|. Bu ikisi, kavimierinin ifinde dogup 
bUyúmü$ kimselerdi. 

Ayet sSyle devam ediyor: “Peygamber onlaro foyle dedi: Allah'a kulluk 
edin, sizin O'ndan bafka hi(bir iUhintz yoktur, O'na karfi gelmekien sakin- 
maz misma?" Yani í(inde bulundugunuz $irk ve isyan halinin gerektir- 
digi, Allah'm azabmdan sakinmaz mismiz? 

Devammdaki Syette jdyle buyruluyor "O peygamberin kavminden, 
Allah 'i inkár eden ileri gelenler dediler kk" 

Ayette onlann inkúr etme vasfmdan bahsediidi; bu onlan kinamak 
ve kendilerinin inkúrda fok ileri gittigme dikkat ^kmek i;in yapildi. 

Ayet joyie devam ediyor; "Ontor, ahireti de yaianlayan kimselerdir." 
Yani onlar, ahirette kar;ila$acaklan hesap, sevap, azap ve diger seyle- 
ri inkár etmektedirler. Yahut onlar, ikinci bir hayata dóruneyi inkár et- 
mektedirler. 

"Bir de onlar, bizim dünya hayalinda kendilerine íok^a mal ve evlatla 
nimet verdigimiz kimselerdir." Onlar kendilerine tábi oían kimselere, on¬ 
lan dogru yoldan saptirmak i(in foyie dediler: 

2»7 Bu, tbn Adbe’ninlariki 
CMleynT^iri üierine 


! yapUgl /Mj^dir (MüIeRiin). 


lFlsrnin(v.l039/l626), 
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"Bu peygamber, Ozelliklerí ve hallerí bakiimndan ve kendisini ayak- 
ta tutacak ^ylere muhta; olmasi yfinüyle spdece sizin gibi bir insandtr." 
Onlar, peygamberin ifini ve ¡(inde bulundugu dunimu basit gbrerek, 
“Sizin gibi bir insandir" dediler, “bizim gibi" demediler. 

Sonra, peygamberin onlar gibi olma ydnünü jóylc afUdadilar: “Si¬ 
zin yediginiz feylerden yiyor, iftiginiz (eylerden ifiyor. Eger, size emrettígi 
ve yasakladigi $eylerde kendiniz gibi bir insarui itaat ederseniz, gerfekten 
kendinizgibi bírineboyun egdiginíz i(in ziyana ugrarsiniz." 

Onlaim, kendilerí gibi birine tábi oimaktan ka(imp enlardan daba 
ádz oían putlara tapmalan kendilerinin ahmakligindandir. 

Devammdaki áyette onlann sdzleri joyie devam ediyor: 

“O size, óldügünüz. ioprak ve (ütümüf kemik haline geldiginiz zanun 
gerfekten lekrar diriltilip (ikarilacagmizi mi vaat ediyor?" 

Mana $udur: O size, sizler 61üp toprak ve kemik oidugunuz zaman, 
yeniden dirilip ortaya (ikacaginizi mi vaat ediyor? 

“Heyhát, size vaat editen laapnekadar uzak bir ¡ey!" Yahut size vaat 
editen Oldükten sonra diiilme olayi ne kadar uzak (ve imkánsiz) bir 
jey! 

“Hayat, bu dünya hayatxndan ibaretlir. t(inde bulundugumuz ve bize 
yakin otan bu dünya hayatindan bajka bir hayat yoktur! Olürüz ve ya- 
$ariz. tfimizden bazüan olür, bir kisnu dogar. Bu durum boyie tekrar 
edip durur. Biz, üldükten soiua tekrar diriltiiecek degiiiz " 

“Bu zat, peygamber olarak gdnderilmesi ve bize vaat ettigi üldükten 
sonra dirilme konusunda Allah'a karfi yaian uyduran bir kimseden bafkasi 
degildir. Biz ana inanmayiz; soylediklerini tasdik etmeyiz." 

Húd laleyhBseUtn] veya Salih labyhiKeUm), onlan davette bütün yoUa- 
n denedikten sonra, Allah Teálá'ya yalvararak joyle dedi; "Ey Rabbim! 
Kavmimin beni yalanlamalarma karfi baña yardtm etl" Onlann beni ya- 
lanmasi ve bunda israr etmeleri sebebiyie, onIara kar$i baña yardim et, 
olardan intikam al! 
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Allah Teálá, onun duasira kabul ederek, “Yakinda mutlaka pigman 
olacaklar!" dedi. Yani yakin zamanda, yapbklan yalanlamadan muhak- 
kak pi$man olacaklar; ancak bu durum, azabi a^ik^a gdrdüklerí zaman 

Devamindaki áyette soyie buyiuluyon “Derken korkunf ses, oniari 
yakalaywerdi." 

Onlardan kasit, $iddetli rüzgár ile helák edilen Ad kavmi olursa, 
azabin seyri jdyle ger^klefmi$ olabilin Onlara, koklerini kaziyan jid- 
detli rüzgár isabet edinoe, onun i^inden korkun( bir ses i$ittiler. Yahut 
onunla kastedilen, rüzgánn hijirti ve sesidir. 

Rivayet ediidigine gore $eddád, trem baglanrun yapuniru bitirince, 
ailesiyie birlikte ona dogru yürfidü; baga yakla$inca Allah Teálá üzerle- 
rine gdkten bir sayha ((iglik) gdnderdi, helák oidular. 

§dyle de denilmi$tir; Onlara gdnderilen sayha (figlik), kdklerini ka¬ 
ziyan azapbr. 

Oniann, Hz. Salih'in kavmi oidugunu sdyiersek, bu $iddetli ses, Hz. 
Cibiíl'in iileyhisMUmi sesidir; Cibifl lakyhnwUmi, onlann üzerinde bir say¬ 
ha atti, hepsini helák etti. 

Ayette ge^n "Hak ile" ifadesi, Allah tarahndan bir adaletle demek- 
tir. Yahut manasi $udur. Azap onlan hak olarak, ger^kten yakalayi- 
verdi; yani kimsenin geri íeviremeyece^ kesinle^mif bir durum olarak 
azap bailarina geldi. Ayet $dyie devam ediyor: 

"Kendilerini, sel üzerinde yUzen 0p haline getirdik. " Yani onlan, selin 
üzerinde tafidigi kágit ve tahta gibi darmadagmik yapbk. Onlann kük- 
ten helák edilmesí, sel üzerinde yüzen íopc benzetiidi; joyle ki onlar, 
gelen azapla her yana ve ovaya ablmi$ haldeydiler. 

Ayet joyle bitíyor: "Zalimkr toplulugu, Allah’m rahmetinden uzakol- 
sun! Heláke ugrasmiar!" 

Ayette onlann hali bildirilmektedir yahut onlara beddua edilmekte- 
dir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 
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31-41. Áyetlerin TasawuR Ifaietleri 

Cen3b-i Hakk'm, kullan arasinda uyguladigi kanunu $dyledir: 
insanlar, bütünüyle dünyaya ydneldikleiinde ve heválarmi kendileri- 
ne iláh yapbklannda onlara, kendilerini Allah ile uyaran (Onun müj- 
delerini ve emirlerini habriatip azabiyla korkutan) kimseler gonderir. 
Celen uyanci onlara der ki: "Allah'a ibadet edin; sizin Ondan ba$ka 
iláhiniz yoktur!" Yani bütün sevginizIeO'nu sevin; sadece O'na yonelin. 
Hevásma uyan kimse, Rabb'tne ibadet etmemif olor. O zaman, tama- 

mcn gafictc dalmi^, clindcki nimctlc mcjgul olup rümctin sahibindcn 

perdelenmi; ve sadece maddí yónleri geli$mí$ zengin kimseler der ki: 

"Bu size dgüt veren ve sizi ali$kanlik]annizdan uzaklajtinnak is- 
teyen klmsc, sadece sizin gibi bir insandtr; sizin yediklerinizden yer ve 
iftiklerinizden i^er." 

Onlar, insanda insani Ozelliklerin butunmasmin, ona bah^dilecek 
velilik vashni ortadan kaldimtadigim ve ona aykin olmadigini anlama- 
dilar. Bu kimseler, gafletlerine devam etliklerinde ve kendilerine Allah'a 
davet eden de oniann hidayete gelmesinden ümidini kestiginde, (;ok 
dcfa onlann heláki i(in beddua etti. Sonu^ta onlar, pi;manligin kendi¬ 
lerine fayda veimedigi bir anda, yaptiklarindan dolayi pi$man oldular. 
Bu, dlüm hallen gdzükmeye ba^ladigi zaman oidu. Hayirli i$lerde mu- 
vaffak olmak sadece yüce Allah'in yardimiyla mümkimdür. 

Her Ümmetin Belirli Bir Eceli Vaidir 
Cenáb-i Hak sonra joyle buyurdu: 

líjl^Lí-í S_ÍI (íjy^^^^líL13Í^ 
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42. Sonra onlann pefinden bafka tusiUer getirdik. 

43. HifbiT ümmet, kendisi i(in beíirlenen ecelini Sne alamaz ve onu 
geciktiremez de. 

44. Sonra pefpefe peggamberlerimizigonderdik. Ne zaman bir üm- 
mete kendi peygttmberi geldiyse onu yalanladtlar. Biz de onlan birbiri 
ardtna helák ettik ve kendilerini birer ibretUk hik&ye yaptik. ínanma- 
yan bir kavim, Allah'tn rahmetinden uzak oisun! 


Tefsir 

Cenáb-i Hakbuyumyorki; "Sonra onlann pefinden, yani Hz. Hüd'un 
kavminin pe$inden hofka nesilter getirdik bunlar Hz. Salih'in, Lüt'un ve 
$uayb'm kavimleriyle digerlerídir." 

"Hifbir ümmet, ezelde heláki Kin beíirlenen ecelini Sne alamaz i>e onu 
bir saat oisun geciktiremez.'' 

Devanundaki áyette jdyle buytuluyor: “Sonra pefpefe peygamberle- 
rimizi gSnderdik." 

Bunun manasi $udur: Biz oniardan sonra ba$ka kavimier getirdik. 
Her bir ka vme Ozel olarak peygamber gonderdik. 

Ümmetlerin, heláki i^in beíirlenen süre)n one alamadiklan ve onu 
bir saat oisun geciktiremediklerini belirten áyetin arada sdyierunesi, on- 
larin helákini ozetle hemen dile getiimek i^ndir. 

Peygamberlerin pe$pe$e gdnderilmesini íki manada alabiliriz. Bir 
mana $udur: Bir peygamberden sonra digerini gondererek ayni zaman- 
da pek (ok peygamber gonderdik. 

Diger mana $udun Peygamberleri, bir sirayla bírbirinin pefinden 
gonderdik. 

Ayet foyle devam ediyor: "Ne; 
geldiyse onu yaianladilar." 


bir ümmete kendi peygamberi 
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Peygamber, gónderme ydnüyle Aliah'a, gónderilme yonüyle de 
kavmine ait olarak dile getirilebilir. Yani ona. "Allah’m pcygamberi" 
dendigi gibi gSnderíldigi kavmin ismiyie mésela "Ád kavminin pey- 
gamberi" veya "Semüd kavminin peygamberi" de denebilir. Bunun i<;in 
Cenáb-i Hak Sneeki áyette, "Peygamberlerimizi gdnderdik" buyurdu; 
bu áyette ise, "Her kavim kendisinin peygamberíni yalanladi" buyur¬ 
du. tkind ifade, her kavmin yapbgi ijin son derece ^rkin oidugunu ve 
onlann sapkirUikta son noktada oidugunu bildirmek ifindir. Joyle ki 
her ümmet, kendisine gónderilen peygamberi yalaniadi. Onlar, aslinda 
peygamberin yaptigi daveti yalanladikiari halde, áyette, "Onlara pey- 
gamberleri gelince, onu yalanladiiar" denmesi, onurda ilk kar$ila$matann- 
da kendisini yalanladiklanni bildirmek ifindir. 

Áyet $(lyle devam ediyor: "Biz de onian birbiii ardindan helák ettik." 
Yani onlar helák sebebi oían inkár ve yaianlamada birbirlertne tábi ol- 
duklan gibi, biz de onlan helák olmada birbirlerine tábi ettik, "Ve ken- 
dilerini birer ibretUk hikiye yapttk. Onlan, hallerinden bahsedilip hayrete 
dtlsQlen birer haber yaptik.” Yani onlardan geriye, ibret alanlann ibret 
alacagi hikáyeierden ba$ka bir $ey kalmadi. Onlan, insanlann konu$up 
eglendikleri ve hayret ettikleri birer haber yaptik. Áyetin kasti budur. 

Áyet $dyle bitiyor "AUah'a ve peygamberine inanmayan bir kavim, 
Allah'in rakmetinden uzakolsun!" 

Allah Teálá, burada onlann imansiz oiduklanni dile getirmekle ye- 
tindi. Onceki nesillere gelince, yukanda ge^ti^ gibi onlann azgin ol- 
duklanm, inkár ve dü$manlikta haddi a$tiklanm nakledip aynca kendi- 
lerinin zalim oiduklanni belirtti. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


42-44. Áyetlerin Tasawufi tjaictleri 

Allah Teálá'mn ge^mi; asirlara ve dnceki ümmetlere dair anlatbgi 
bütttn $eylerin amaa, bu ümmet-i Muhammed'i onlann dü$tiigü kótü 
durumdan sakindirmak, helák sebebi oían pierden onlan uzak tutmak 
ve salih amele te$vik etmektir. Bu, onlann, ümmetler ve milletler ara- 
sinda omek alinacak güzel hal sahibi kimseler olmalan ifindir. Her in- 
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sanm, didükten sonra gúzel halleriyle aniIan bir kimse olmasi ifin ilmi 
ve ameir kemalatUn elde etmeye calijmasi gerekir. Bu konuda biri de- 
misHr ki: 

"Insan, kendisi óldükten sonra konu$ulan (iyi veya kOtü)bir sozder 
ibarettir. Oyle ise sen, ezberleyenler i<in güzel bir soz ol!" 

Bir ba$kasi da $óyle demi$tir; 

"lr«an, ijigi parladiktan sonra sonfip giden ve küle donen bir y ildiz 
gibidir. Mal ve (ocuklar ise bircr emaneltir; emanetlerin bir gün sahibi- 
ne gen verilmesi kaipnilinazdir." 

Hayirb i;lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardimiyla 
mümkündür. 


Hz. Musa'nin ve Hz. Hamn'nn Peygamber Olarak GBnderilifi 
Cenáb-i Hak, hundan sonra, Hz. Musa'nm ve Hz. Harun'un [ilcv'hls- 
seláml peygamber oiarak gdnderíti$inden bahsederek $6yle buyurdu; 

iJl © uf-íT*Ü—jí ^ 
ly Úi 0 Ciy ljjVá=»3 
^ 1^ ni ^ OjJalp UJ lÁjáyy ¡J-r* ,_>i 

0 Óji-íií ^ < í «l ÁÍJJ © jjásaljiJl 

45. Sonra Musa ve kartUfi Harun'u mucizelerimizle ve apaftk bir 
delille (peygamber olarak) gonderdik. 

46. Onlart, Firavun ve iterigeietiierinegonderdik de onlar (kendile- 
rine gelen davale karfi) kibirgósterditer ve büyiiklük taslayan bir kavim 
oidular. 




47. Bu yüzden, “Kavimleri bize kóUIik yapan, bizim gibi iki insa¬ 
na mt inanacagtz?" dediler. 

48. BóyUce ikisini de yalanladtlar, bu yüzden de helák edilenler- 
den olduíar. 

49. Andolsun biz, hidayete ersinler diye Musa'ya kitabi (Tevrat'ú 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Soma Musa iv kardefi Harun'u mucize- 
lerimizle gónderdik. “ Bunlar dokuz mucize olup junlardir: Parlayan el, 
asá, tufan (sel baskini), (ekirge, bit, kurbaga, kan, ürünlehn noksanla;- 
masi ve taun hastaligi. 

Denizirú yanimasini burada bahsedilen mudzeler arasinda saymak, 
duruma uygun degUdir; (ünkü burada bahsedilen mudzelerden kasit, 
Firavun ve taifesinin yalanladiklan ve kibirlenerek kabule yana$madik- 
lan mucizelerdir. Áyetin devami da bunu gdstermektedir. 

Ayet siiyle bitiyor: "Ve oniari apafik bir delillc gónderdik ." Yani has- 
mi, davet editen jeyi kabul etmeye mecbur eden apai;ik bir mucize ile 
günderdik. 

Bu apa^k delille kasledilen, asá mucizesi olabilir. Onun ipn- 
de bir;ok mucize varken, tek bir delil olarak bahsedilmesi, onun, Hz. 
Musa’run laieyhiswiiirl en a(ik ve en büyük mucizesi olmasindandir. Ger- 
^kten asida ^ejitli mudzeler mevcultu. Daha once ge^gi gibi asánin 
büyük bir yilana donüjmesi, sihirbazlann ortaya attagi ^yleri yutmasi, 
bu mudzelerden bazilandir. 

Asánin denize vuruldugunda yol aqlmasi, ta$a vuruldugunda ipn- 
den su fi$kinnasi, Hz. Musa uyurken asánin onu dü$manlarindan koru- 
masi, i$ik veren bir kandile dónüymesi, meyve veren ye$il aga( olmast, 
kuyudan su (ekmek ¡(in ip ve kovaya donü$mesi ve bunlarin di$inda 
Firavun ve kavminin gormedigi mucizelerí burada dile getirmek du¬ 
ruma ve sdzün aki$ma uygun degildir (Qünkü Firavun ve kavmi, suda 
helák olduklan ipn asánm diger mudzelerini gñrmemislerdir). 
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Yahut áyetin sonimda belirtilen "apafik delirie kastedilen, H 2 . 
Musa'ya [aieyhísxUni] verilen diger a(ik delillerdir; o zaman bu ifade on- 
cekileri ve digerlerini i(ine alir. 

Devaimndaki ¿yette $dyle buynduyor; "Musa ile Harun'u, Finvuri 
ve Herí gelenlerine yani kavminin e$rahna gdnderdik de otilar, hak davete 
boyun egmeye kar$i kibir gbsterdiler; kendilerini begenip büyüklük tas- 
layarak azgmiik yapblar ve büytíldak taslayan, kibirlenip inatla$an bit 
kavim oldular ." 

"Onun ifin, aralannda, bírbirine nasihat ederek, 'Kavimleri bíze ko- 
lelik yapan, bizim gibi iki insana mi inanacagtz?' dediler." Yani ádzlik ve 
ihtiya; konusunda bizim gibi oían iki insana nasil imán ederiz; hem o 
ikisinin kavmi (tsráilogullan) bize, kóle gibi boyun egip hizmetimizi 
gfirmektedir. 

Oniar bu sdzlenyle, sanki Hz. Musa ile Hz. Harun'u kapali bir dille 
tenkit etmeyi ve onian insan olmalannin di^inda ba$ka bir ydnden yük- 
sek peygamberlik makamindan dü^Onneyi amatladilar. Bunu, bozuk 
d(i;üncelerine dayanarak yapblar. Oniar, diní reisligi (peygamberligi), 
mal ve makam gibi dúnyeví hazlatda büyük pay sahibi olmaya dayali 
dünyevf reislikle kiyas ettiler. Aynen Kurey$'in yaptagi gibi. Oniar da 
Sdyle dediler 

"inkár edenler, imán edenier ifin fdyk dediler: Eger o Kur’an hayirli bir 
¡ey olsaydt, oniar, onu kabuldebizdenonegefemezlerdi!" IfMMtb/m 

“Káfirler fdyle dediler: Bu Kur'an. iki }ehrin (Mekke ve TSifl birinden 
ileri gelen büyük bir adama indirilseydiya!" (Zuhnil 43/31). 

Oniann bu sdzü sdylemeleiinin bir sebebi de peygamberlik ifin se- 
filmenin, ona ait Ustün vasb eide etmenin, yaratilif ve amel ySnünden 
yiiksek kemalata ula$manm CenSb-i Hakk’in ezeldeki beliriemesiyle ol- 
dugunu biimemeleridir. 

Ayet joyie devam ediyon “Boylece Uásini de yalanladilar; onian ya- 
lanlamada inat ve israr ettiler, kibirlenip bttyúklük tasladilar. Bu yüzden, 
Kizildeniz'de suda bogularak helikedilenlerden oldular." 
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Devammdaki áyetle joyle buyniluyor: "Andolsun biz, Firavun ve 
taraítarlanra helSk edip IsraUoguUan’ni kalelikten kurtardiktan sonra, 
hidayele minler, ifindeki hükümlerle amele ederek dogru yola ula^in- 
lar diye, Musa'ya kitabi (Tevrafi) verdOc." 

Tevrat, Hz. Musa'nin |>lryhi»UinL kavmini íi$ad etmek i(;m indigin- 
den dolayi, sanki onlara veriimi; gibi oldu. En dogrusunu Allah TeálS 
bilir. 


45-49. Áyetterin Taaawufi Ifaretleri 

Her kim, Allah Teálá'mn rahmetind«i kovulmu; ve CXna ula$mak- 
tan uzakla$tinlmi$sa bunun sebebi, kendini begenmek ve büyüklük tas- 
lamakhr. Her kim de Allah yak]a$mi$ ve O'na ula$mi$ ise bunun sebebi 
de tevazu ve hak karjisinda ba$ egmektir. Bunun ifin bir hadis-i $erífte 
Sdyle buyrulmujtur 

“Katbinde zerre hadar kibir oían kimse cennete giremez. 

Kibrin aslw hakki kabul etmemek ve insanlan kü^ük g&rmektir. 
Yani hakki inkár ve insanlan tahkir etmektir. 

Tevazu ve insanlar arasinda güzel halini gizieme óvüImüstÜT; bu 
konuda pek (ok áyet ve hadis vardir. Kim tevazu gosterir ve bulundu- 
gu halin a$agisma razi olursa Allah Teála onu, bulundugu halin daha 
üstüne yükseltir. Buna gore tevazu, bütün $ereñ eide etme vesilesidii; 
onunla üstün haller eide edilir ve yüce makamlara ula$ilir. Hadis-i jeríf- 
te cennetliklerin vasiflari sayihrken jOyle buyrulmustur: 

"Onlar, zaytf ve insanlar laraftndan zaytf (garip) goriilen (saliH) kimse- 
lerdir. Eger enlardan biri, Allah'm adini anarak bir konuda yemin etse Allah 
(istedigini vererek) onun yeminini dogru fikartr. 

Her kim, Allah'm velilerini inkár ederse, bunun sebebi ya haset ya 
da veliligin insani dzelliklere aykin olmadigini bilmemektir. Bunun bir 
diger sebebi de báhni áleme leis rdmayi, dünyeví reislige kiyas edip 

2S8 Maslim. bnin. 147;Tinn¡z¡, Biir.Sl. 

269 Ahmed, MUsmd, 3/14S; Ebú YaU MOsuat nt. 39S7. 
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záhirde bir yetkisi ve makami olmayan kimseden veliligi dü$ürmektir. 
Velileri inkár edenlerin bir sebebi de onun bir keramet gostermemesidir. 
Halbuki ger(ek velilere gore keramet, istenip pe$ine dü$ülecek bir ge)- 
degildir. En dogrusunu Allah Teilá bilir. 


Hz. tsa ve Annesi 

Cenáb-i Hak, hundan sonra Hz. Isa'dan laleyhisselám] bahsederek $oy- 
le buyurdu; 

O j’y iSí j s-si ¿i I 

50. Meryem oglu ísa'yt ve anuesini bOyulc hit mucize (kudreiimi- 
zin gOstergesi) yapttk ve otilan otunuaya elverifli, akarsulu yüksek bir 
yere yerleftiritik. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Meryetn oglu ísa'yt pe annesini büyük bir 
mucize yapttk, onun, kendisine bir insan dokunmadan (bir erkekle evli ol- 
madan) annesinden dogmasmi kudretimizin mükemmelUginin bir gOs¬ 
tergesi yaptik. "Ve onlart oturmaya elverifli, akarsulu yüksek bir yere yer- 
leftirdik; oniann kalacagi ve duracagi yerleríni yüksek bir yerde yapbk." 
Burasi, Kudüs'teki Beytülmakdis'tir. Orasi, yeryüzünün en yüksek ve 
semaya en yakin yeridir. ^Oyle ki oraiun yüksekligi digeryerlerden daha 
fazladir ve orasi semaya diger yerlerden 18 mil daha yakindir. Bu konu- 
da gelen haberler mevcuttur.*™ Hethalde oranin ha$ir yeri olmasimn ve 
mi'raan orada ger^eklefmesinin sim budur. Bunu Muha^F’ demi$tir. 

Bu yerin, Dima$k oidugu da soylenmijtir. Onun Filistin ve Remie 
oidugunu soyieyenler de mevcuttur. 

270 Bu lumuda KJ'b el-Ahblr'dan gelen hir livayet ipr bk. Sa'Ieb!. ri-Kísf ve'l-Bryin, 4/328 
(Beyml 2004). Bu, o gunkO jartlaida takdiredilnii}blr iSfU olup ihtiyalla kai^ilanmabdir 

271 Surada gcsen Muha;^. CeUltyn Ti)siri üierine Hifiyc varan ve múfessir Ibn Adbe’nin 
tarikat silsUeaindeki jeyhierinden oían Atxhurahnun-i Fisrdir (v. 1039/1626). 







Bu yer, yeryüzünün yerle$nieye en elverí^ düz, genij ve yumu$ak 
toprakh ho? bir yeridir. Yahut orasi, meyvesi bol bir yer oidugu ipn 
yerlejim güzel olur. Orasi, akarsuyu oían bir yerdir. Akarsuyu gSzle 
gorülmektedir. O, górUntüsü güzel ve faydali bir sudur. En dogrusunu 
AllahTeálábilir. 

50. Áyetin Tasawufi t^aretleri 

Hz. tsa laleyhisseiamj, maddi ijierden tamamen uzakla$mi$, kendini 
ibadete vermij, zühd sahibi, gonlünü dünyadan (ekmi^ bir kimseydi. 
Bu dünyada kalacak bir yer edinmemi^i, bir ev yapmami^ti. Bu haliyie 
0 . ábid ve záhid erkekier i(in bir ómek olmu^hir. Ayni ^kilde annesi de 
kendini ibadete verip dünyadan el etek fekme konusunda ibadet ehli 
kadinlar i^in bir misal ve ümekti. Allah TeáU onlan yakinligina aldi, 
kendilerini dzel olarak se^i; temkin, temiziik ve vefa sahibi yapti. 

CenSb-i Hak velilerini, peygamberlerin kademi (hali ve me;rebi) 
üzere yapmi$tir. 

Velilerin bir kismi, manevi kuwet vehimmetinin lesiri konusunda 
Hz. Nuh'un [ileykisseUml kademi üzeredir; her ne zaman biri i(in beddua 
etse adam helák olur. 

Velilerin bir kismi $eikat, merhamet, yüksek himmet ger^k tev- 
hide ula$ma ve AUah'i birleyen kimselere onderlik konusunda Hz. 
Ibrahim'in |aleyh¡«scláni| kademi (hali ve ntejrebi) üzeredirler. 

Velilerin bir kismi, Cenáb-i Hak'a münácát, O'nunla ózel konuf- 
ma, manevi kuwet ve Allah yolunda azim konusunda Hz, Musa'nin 
lalcyhisseiSml kademi Üzeredir. 

Velilerin bir kismi, zühd ve dünyadan soyutlanip Allah'a baglanma 
konusunda Hz. tsa'nin [aleyhissdanil kademi üzeredir. 

Velilerin bir kismi da peygamberimiz Hz. Muhammed'in Isallallahu 
aieyhi vesellem] kademi üzeredir. Allah Resúlü, diger peygamberleide ayn 
ayn bulunan bütün ozelUkleri bünyesinde toplami$tir; o, nübüvvet ve ve- 
lilik dairesirün kutbudur. Allah Teálá bizieri hepsinden faydalandirsm. 
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$üküit(iiiSalihAinel 

Peygamberlerin (ogunlugu, güzel yer1e$im ve nimeUerin bol oldu- 
gu $am bolgesinde oidugu i(in, Allah Teálá, onlara bu nimetlerden ye- 
melerini ve salih amelle ^ükretmelerini emrederek ^yle buyurdu: 

IÁj CaJU» \^\ Lj 

0 ^ (1—éi^ C43f4^ @ 

V ó^i-iiúí @ ú-í^ ^ 

0 V j-í trifí © ó-í43 jí 


51. Ey peygamberler.' Ttmiz feylerileH yíyin re satih amtl ifleyin. 
$üphesiz ben yaptigimz herfepi bilmm. 

52. $üphesiz bu (tevhid dinit, tek bir din olarak sizin dininizdir. Ben 
de Rabb'inizim; dyle ise benden korkun. 

53. (insanlar din) iflerini kendi aralartnda purfu parfa ettUer. Her 
grup sahip oidugu (hal, gidifal vefikir) ile sevinmektedir. 

54. Sen onlan, bir zamana kudar, gaflet ve sapkinhklan ifinde 
kendi halleríne terket! 

55-56. Onlar, kendilerine verdigimiz bolea mal ve (ocuklarla on- 
lann haynna koftugumuzu mu saniyarlar? Haytr, onlar durumun far- 
kmda degiller! 


Tefsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: "Ey peygamberler! Temiz feylerden yi- 




Bu nida ve hitap, ayetin zahirinden ilk anla$ildigi gibi, bütün pey- 
gamberlere ayru anda yapilim$ degildir; (ünkü onlar, degi$ik zamanlar- 
da birbirlerinden ayn olarak gdnderildUer. Ayetin kash, her peygambe- 
re kendi zamaninda bu $ekilde hitap ediiip emir verildiginin bildirildi- 
gidir. 

Bu aynca íunu haber vermektedir; Temiz $eylerin heiai kilirunasi, 
(ok eski bir hüküm olarak mevcut olup bütün peygamberler o hükme 
goer amel etmi$ler ve kendilerine o emtedilmi$tir. Ayetin manasi $udur: 
Biz Ker peygambere ^yle dedik: Temiz ^ylcrden ye ve salih amel yap! 

Ayette, bütün peygamberlere ayn zamanlarda verilen bu emrin 
topluca dile getirilmesi, durumu kisaca ifade etmek i(indir. 

Bu ayette, temiz ve helál $eyleri terkeden rahiplerin yapbklannin 
yanli$ olduguna afikfa bir delil vardir. Bu a(iklama Ebüssuúd'a aittir. 

^yle de denilmi$tir: Ayetteki hitap Hz. Isa'yadir (aieyhiiwüml; ;ünkü 
o, onun halini anlatan ayete biti^iktir. O, annesinin eliyle egirip sattigi 
ipin parasim yiyordu; bu helál yiyeceklerin en temizidir. 

Bu ayetteki emrin, fazileti ve bütün peygamberlerin yerine ge^esi 
sebebiyle peygamberimiz Hz. Muhammed'e luiuiuhu alerhi vnellvm] ya- 
pildigi da soylenmi^tlr. O da ganimetlerden ve kendi sefimi olmaksizin 
Allah Teala'nm kendisini riziklandirdigi ^y lerden yiyordu. Hitabm "ey 
peygamberler" $eklinde vogul yapilmasi, her iki peygamberin ;anlarini 
yüceltmek ifindir. 

Temiz $eyler, insan tabiatinm hoj bulup lezzet aldigi mubah yiyecek 
ve meyvelerdir; ayet-i kerimenin ifade $ekli bu manayi bildirmektedir. 

Ayet joyle devam ediyor. “Ve salih amel yapm." Size verilen nimet- 
lere bir jükür olarak sizden beklenen budur. Nimetle me$gul olup ni- 
meti verene taatten ve CTou müjahededen geri kalmaym. "$Uphesiz ben, 
záhirde ve batinda, a^ktan ve giziice yaptigimz her feyí hilirim; ona gore 
size kar$ilik veririm." Ayetin bu ifadesiride, bahsedilen peygamberler 
i(in gizii bir tehdit vardir. OnIara boyie bir tehdit yapilmca, nimctlerin, 
nimeti vereni mü$ahededen abkoydugu diger insanlar hakkinda nasil 
bir tehdit yapilmi$ olacagim sen dü$ün! 
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Devamindaki áyette joyle buyruluyor: “$üphesiz, bu üzerinde bu- 
lundugunuz dininiz, tek bir timmeltir, Éek bir millettir; o, asirlann de- 
gi$mesiyle hükümleri degi$meyen asillarda birdir." O, tevhid dininin 
esaslan ve ona tibí oían seyierdir. 

“Ben rabliginde hi(bir ortagi bulunmayan Rabb'inizim; oyle ise ben- 
dert korkun." Emrime kaiji gelirken benim azanmdan ve gazabundan 
korkun. Veya tevhid anlayi$ini bozma durumunda ve sadece beni rab 
olarak kabul etmenin geregi oían $eyleri ihial edeip akyin davrandigi- 
nizda benim tarafimdan uyanlmaktan ^ekinin. 

Áyetin emri, peygambcrlere ve Ommetleríne toptan hitap etmekte- 
dir; fakat bu emir peygamberler hakkinda teyvik, ümmetlerí hakkmda 
ise bir sakindirmadir. 

§6yle denilmi$tir Bu áyette ge^en, "Benden korkun" emri, Enbiyá 
sOresinde ge^en, "Baña ibadet edin" (EnUyi 21/92) emrínden, kullan emre 
aykin davranmaktan korkutma ve sakindirma konusunda daha belig 
ve etkilidir; ^nkü bu emir, birfok kavmin helák edilmesinin pe$inden 
gelmi$tir. Enbiya súresinde ise, "Baña ibadet edin " emrínden once de Hz. 
Nuh'un ve Oncekilerin kissasi gegmijiir, fakat bu emirden sonra Hz. 
Eyyfib'un, Hz. Yunus'un, Hz. Zekeriyya’mn ve Hz. Meryem’in kissala- 
rmda Allah'in büyük ihsan ve iyilikierinden bahsedilmi^tir. Bu durum- 
da, bu sifattaki bir zata ibadet edilmesi uygun dii$mektedir. 

Cenáb-i Hak hundan sonraki áyette joyle buyurdu; "tnsanlar bir 
oían din iflerini kendi aralarinda parfa parfa ettiler; onu ayn par^alar ve 
birbirínden farkli dinler yaphlar." Yani heikes kendine gOre bir kitap 
edindi; her grup kendisine uyulacak kitabm kendisinde oidugunu zan- 
netti. Hasan-i Basrfnin jdyle dedigi rivayet edilmi^tir:" Allah'm kitabmi 
parfalara ayirdilar ve onu tahríf edip degi}tiTdiler."®’ 

Ancak birínci mana, kastedilen anlama daha yakindir. Yani onlar, 
dinin asillan oían inan; esaslannda btkli gruplara aynldilar ve bolü- 
nüp par^alandilar. 


: bk. Süyati. eit-Durríi l-Mnisúr, 6/l(B(Beyiul2002)1 




Áyet jíSyle bitiyor: "Parpilara aynlan her grup, elinde bulumn ile, 
kendi se(tikleri diiüe yahut nefsaní arzulanyla veya kendi g5rü$leriyle 
sei’inmektedir, ondan hojianip onun dogru oiduguna itikad etmektedir." 

Devamindaki áyette joyle buyniluyor: "Resúlüm sen otilan bir za- 
mana kadar, sapkmhklan iqinde, cehalet ve gafletlerí ¡(inde kendi hallerine 
birak!" Ayette, onlarin ¡(inde buiundugu cehalet hali, insani boyuna ka¬ 
dar ¡(irte alan suya benzetildi. Qünkü oniar da boylanna kadar cehaietin 
i(ine dalmi$lar, cehalet denizinde yüzmektedirler. 

"Kendi halterini birák!" emrindeki hitap Hz. Peygamber'e lullallahu 
aleyhi vcsrlleml olup onlann kalplerinin mühürlendigi bildirilmektedir. 
Ayet, onian kendi hallerine birak aniamuidadjr. 

"Beta bir zamana kadar" demek; otilar hakkmda sana, cihad veya 
ba;ka bir $eyden diledigimiz $eyi emiedene kadar, demeklir. 

Ayetin bu kismina }u manaiar da verilmi$tir: 

Oniar, dldUrülünceye kadar, 

Oniar, inkár üzere dlUnceye kadar, 

Ba$larina azap gclinceye kadar onian bulunduklari halde terket. 

Bu áyet, káñrler i(in bir tehdit iken, Hz. Peygamber iMllallahu aleyhi 
vcscliem] i(in bir tesellidir. Onda aynca káBrlerin azabmin hemen gelme- 
sini istemekten sakindirma vardir. 

Devamindaki áyette $dyle buyniluyor: “Otilar, kendilerine verdigimiz 
ve onIara destek yaptigimiz (okfa mal ve (ocuklarla onlann hayrina koftu- 
guniuzu mu saniyorlar? Hayir, oniar durumun farkmda degiller, bunun ken- 
dileri i(in bir istidra( (bilmedikieri bir $ekilde azaba yaklajtirmak) oldu- 
gunu farketmiyorlar! Bilakis oniar, hayvanlar gibidir; dogru oían ^yi 
ayirt edecek juurlan yoktur ki bu konuda dü$ünüp i(inde bulunduklari 
halin bir Í5tidra( nu yoksa hayirlarda kojmak mi oidugunu bilsinler!" 

Ayetin manasi ozetle ;udur Kendilerine yapilan bunca iyilik ve ih- 
san, oniari sadece isyana yaklajtiran bir feydir, oniar ¡se bunu, kendi- 
leri i(in, hayirlara kojmak, kendilerince yaphklan güzel i$lere kar$i bir 
mükáfat ve sevap zatmediyorlar. 
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Bu áyette, Mu'tezile mezhebiniii yüoe Allah'm en faydabyi yarat- 
masi konusundaki goríi$ünün yanh$ oiduguna dair bir delil vardir; ;ün- 
kü ontar $dyle demektedir "Allah TelU, kullanndan her biríne sade- 
ce onun i(in dinde en faydali alara yapar ve yarabr." Halbuki bu áyet, 
káfirler ¡fin yapilan $eyde kendíleii i(in bir hayir ve fayda olmadiguu 
haber vermektedir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

51-56. Ayetlerin Tasawufí Ifaietleri 

lemiz yiyecekleri ve nefsin arzuladigi (efidi lezzetli oeyleri (helal 
yoldan) alip yemek dnceki dinlerde mubah oidugu gibi yeni dinde, yani 
Islám'da da mubahbr. Eger bu nimetler helál yoldan eide edilirse Allah 
Teálá pe$inden jükür yapilmasmi da isten>i;tír. Qünkü Cenáb-i Hak, bu 
nimetleri kullan i^in sadece, CTna $ükür ve hamdebneleri, dünya nimet- 
lerine bakip fáni ve yok olmayan oennet nimetlerini düfünmeleri i(in 
yarabni;br. Bu dünya nimetleri, ahiret nimetleiinden sadece bir numu- 
nedir. Allah Teálá, dünya hakkmda ^le buyurmu$tur; 

“DOtiya hayaUnw metai (nimet ve fiiydasi), ahirele oranla fot azdtr“ 
(Tevb«9/38). 

Buraya kadar aniatbgimiz $eyler, umum müslümanlarm haline gü- 
redir. Abidlerden, záhidlerden ve Hak yolunda seyrü sülúk yapan mü- 
ridlerden olu$an has tabakaya (sefkin müminlere) gelince, onlar, nefsin 
meyiettígi ve kalbin baglandigi dünya nimetlerínden sakuurlar; bunu, 
nimetle mefgul olup ibadel ve manevi seyirden geri kalmaktan kork- 
tuklan ifin yaparlar. Cerfek ?u ki kalp bir ije yoneünce diger ijten yüz 
fevirir. Kalp, fehvetlerini eIde etmeye ybnelince, Allah'tan yüz fevirir, 
manevi seyrinden gev$er, iláhi huzura $evkle yünelmekten geri kalir. 
Bunun ifin tbn Atáullah-i tskenderi H/tem adk eserinde jOyle demi$tír: 

"Maddi varliklann súretíyle perdelenip kapanmi; bir kalp nasil i|ik 
verir? 5ehvetlerine dalip kalmi$ bir kimse Allah Teálá'ya nasil yolculuk 
yapar? Günah ve kusurlarmdan tóvbe etmeyen bir kimse, hakikate dair 
ince sirlan anUunayi nasil bekler?" 

Biri soyle demijtír: "Yarali bedenleri ejek anlarmin sokmasi, jehvet- 
lerin Allah'a y6nelm4 kalpleri sokmasindan daha kolay ve zararsizdir." 
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Se^kinlerin sefkini oían zatlara gelince, oniar manevi hallerínde 
temkin sahibi áriflerdir. Oniar, hep yüce Mevlá'lan ile birliktedir, ver- 
díklerini Cnun kudret alinden abrían íttnkü onlann kalbini iláhí nurlar 
sarmi$, orada agyara (Allah'tan ba$ka varliklara) yer kalmami$br. Onla- 
nn nefísleri terbiye olmu$, kalpleri Allah ile huzur bulmu$tur; artik bu 
kalp yüce Mevlá'sindan ba^kasina ydnelmez. Hayirli i$lerde muvaffak 
obnak sadece yüce Allah'in yardimiyla mümkündür. 

"Oniar. din iflerini aralartnda parfa parfa ettiler ..." áyeti hakkinda 
dcriz ki: 

Górü; aynligi, tevhid (Allah'in birligi) ve ona bagli oían itikad esas- 
lannda olursa bu, dinímizce kdtalenmi$Hr. Bunu yapan kimse, Allah 
Teálá'nin, hakkinda, hizíp^i káfir olarak tanimladigi bir kimsedir. 

Gorüf aynligi, amelle ilgili hükúmierde olursa bu mejrudur, dinen 
müsaade edilmi$tir Dinlerín hüküfnlerindeki ve hak mezheplerin icti- 
hadlanndaki farkliliklar gibi; bunun i^n Hz. Peygamber Mallahu aleyhi 
veHilemI ;üyle buyurmu$tur: 

"Ümmetimin (amelle ilgili konulardaki) fiirkli gSrüfte olmalari rahmet- 

Súfllerden biri (Ruveym) deini$tir ki: "Süffler, (Allah iíin) birbirle- 
rine kizdiklan sürece hayir üzere kalirlar; eger bir kusur gordüklerinde 
birbirlerini uyarmayip yapilana süküt ederlerse onlarda hayir yoktur." 

Súfflerín kizmasi, bir kusur gordüklerinde birbirlerine nasihat et- 
mesi ve yapilan kusuru kabul etmemesidir. Eger bir kusur ijlendigin- 
de süküt ederler ve birbirlerinin kusurlanna destek verirlerse onlarda 
hayir yoktur. Súfílerin kalplerine gelince, oniar hak üzere birle$mi$ ve 
Allah itin birbirleriyle kaynajmij durumdadir. 

“Herkes elindeki jey/e (sahip oldugufikir ve halle) sevinir" áyeti hakkin- 
da deriz ki; Hakehli, kendileríni Allah'm rizasina ve rahmetine gotüren 
sirat-i müstakim üzere gittikierinden dolayi sevinirler. Báhl ehli ise, ?ey- 
tan onIara amelleritü süsler; bunu, yaptiklanru dogru gorüp ona devam 
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etmeleri i(in yapar. Boylece, onlar hakkinda Allah'in muradi hükmünü 
uygular, haklarmda azap hükmfi verilir. Eger onlar, yanli$ yolda olduk- 
larmi yakinen bilselerdi, onda kalmalan mümkün olmazdi. Bu durum- 
da da yüce Allah'in (kullar üzerinde uygulamak istedigi) hikmeti yok 
olurdu. Cenáb-i Hak, her kime, bir sanah ve i$i gdrdümnek ísterse, onun 
kalbine o i$i yapmayi giizel góslerir ki, kul o i$i yapsin. 

Delil ve burhan sahiplerinden sebeplere bagli oían kimselerin, mü- 
jahedeye ula$mi$ tecrit ehline (masivadan yüz ^virip Allah'a baglanan 
áríflere) karji durumu da boyledir. Eger onlar, Cenáb-i Hakk'i müfahe- 
de edenlerin makamim bilselerdi, sebeplere baglamp kalmazlar, hepsin- 
den ellerini ve gonüllerini ^kerlerdi. Bu durumda da (dünyada degi^ik 
smifta insanlann bulunmasini isteyen) iUhi hikmet yok olurdu. Allah 
kendisinden razi oisun, áríilerden tbrahim b. Edhem demi$tir ki: 

"Eger dUnya sultanlan, bizim ifinde bulundugumuz maneví tadi 
ve saltanati bilselerdi, ona sahip olmak icin bizimie mücadele ederlerdi. 
(Fakat onlar bizdcki háli ne bilirler ne de almaya gcliricr)." 

Diledigi topluluklan Kendisi'ne yakla$bran ve dilediklerini de 
Kendisi'nden uzakiajtiran Allah'i tesbih ederín); O, bütün noksan si- 
fatlardan uzaktir. Halbuki Kendisi'nden uzakla^tudigi bu kimseler, iyi 
ijler yaptiklanra düjünüyorlardi. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Yace Allah'a Yakinlik Devietine Erenler 

Cenáb-i Hak, kendisinden uzaklaftirdigi kimselerden bahsettikten 
sonra, yüce zatma yakin oían salihietden bahsedeiek $oyIe buyurdu: 

"í ^ f-jíj 
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57. Süphesiz Rab'lerinin hafyetinden (azametinden) titreyenler, 

58. Rab'lerinin iyetlerine inananlar, 

59. Rab’lerine ortak koftnayanlar, 

60. Rab'lerine donecekleri ¡(in verdiklerini kalpleri korku ifinde 
verenler, 

61. Ifte onlar haytrlarda yanf triar ve onda one geferJer. 

62. Biz hif kimseyi gUdinUn yettiginden faztasiyla yükümlü tut- 
mayiz. Katimizda hakki soyleyenbirkitapvardir. Onlar, asía haksiz- 
Itga ugratilmazlar. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyorki: 

“füphesiz Rab'lerinin hafyelindm titreyeiiler ..." Yani O'nun azabin- 
dan korkup sakanmlar. 

"Rab'lerinin, dnlerine konan káinat ve gbkten indirílen Kur'an 
áyetlerine inananlar." Otilar, butún bu áyetlerin gdsterdigi hakikate, 
Allah'in birligíne ve Allah'in bútün kitaplanna imán ederler. Ehl-i ki- 
tap yahudi ve hiristiyanlarla oniann difinda dinlerini parta parta eden 
kimseler gibi Allah'in kitaplan arasinda bir ayinm yapmazlar; bir kis- 
mina inanip digerierini inkár etmezler. 

"Müsrik Arap ve acemlerin aksine, Rab'lerine, apk ve gizii hitbir 
feyi ortak ko^mayanlar." 

“Rab'lerine donecekleri ifin verdilderinikalpleri korku i(inde verenler." 
Yani vetdikleri zekát ve sadakalan, layikiyla yapmadiklanni du$0nüp 




kusurlu bulduklanndan, kalpleri, kendilerinden amellerínin kabul edil- 
meyecegi, besaba fekileceklerí ve sevabmdan mahrum kalacakian kor- 
kusu ipndedir. Oniar, yaptiklan diger taatlerde de ayni durumdadirlar. 
Bunun sebebi, Rab'Ienne dóndükierinde O'nun kendileríne azap edece- 
gi korkusudur. Yahut oniar, yüce Allah'a ddnmelerinden dolayi bu kor- 
kuyu ya^Iar; ^nkü O, kendilerini saran bütün hallen bilmektedir. Bu- 
raya kadar sayilan sifatlar, ovillen bir grubun sahip oldugu sifatlardir. 
Áyette sanki joyle denilmi$ oldu: Oniar, Rab'lerinden hajyet ipndedir, 
Rab'lerinin áyetlerine inanirlar, Rab'lerine ortak ko$mazlar, verdiklerí 
zekát ve sadakalan, yapbklan hayirlan, kalpleri, Rab'lerine ddnme kor- 
kusu i^de yaparlar. 

Devamindaki ayette joyle buyruluyon “iftr oniar, yani yukanda sa- 
yilan üstün vasiflara sahip olanlar, hayirlctrda j^arifirtar." Yani taatlere 
;iddetle ragbet ederler ve derhal onIara kosarlar. Yahut salih ameller 
karjiliguida vaal editen dünyadaki ve ahiretteki hayulara ula$mak i^ 
yan$irlar. Cenáb-i Hak bu hayirlarhakkinda ^yle buyuiinu$tur: 

"AUah onIara, diinya miikájohmveahirel sevobmin güzelini verdi" (Ai-i 
Imrln 3/148). 

"Bí 2 ana (tbrahim’e) dUnyada iyilik verdik. íüphesiz o. ahirette de salih- 
¡erdendir" (Nahl 16/122), 

Allah Teála bu áyetlerde, salih kimselerte ilgili, onlann ziddi káfir 
ve fadrlerde bulunmayan vasiflardan bahsetti; fakat yukanda ge^en 
lyetterdeki üslubu degi$tirdi. §6yte ki, "Biz oniar ipn hayirlarda koju- 
yoniz" demedi, aksine, onlann kenditerinin hayirlarda ko$tugunu be- 
lirtti. Bu ^kilde, onlann yapbklan güzel amellerle hayirlara ula$mayi 
son derece hak ettikierí ima edildi. "Hayirlarda kofarlar" ifadesi, onlann 
her türlü hayir i^de ko$tuklaruu, hayirli i$lerin di;inda bulunup da 
ona ydnelmekle kalmadiklaniu bildirmek i^ndir. 

Ayet $dyte bitiyor: "Oniar, bu hayirlara ula$malanndan dolayi onda 
yani taatlerde diger insanlardan one geferler." 

Bir diger mana; Oniar, hayirlara ko^rlar, yani ahiietten 6nce ha¬ 
yirlara ula$irlar; hayirlar kendílerine dünyada hemen verilir. Bu áyet 
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hakkinda AbduIIah b. Abbas'm liadiyallihu uhl $6yle dedigi rivayet edil- 
m4tir; 

"Allah tarahndan onlar i^n daha once saadet takdir ediidi, bunun 
ifin onlar dünyada hayirlara koftular."^* 

Bu sdz, herkese yapmasi ¡(in yaratildigi jeyin kolayla^ tinldigma i$a- 
ret etmektedir. lláhí kader, salih mümintere áyette bahsedilen hayirlan 
kolayla^hrdi. Ayni jekilde káíirlere de onlan gállete düfüren, kendini 
begenmeye gotüren, onlar i(in farkedemeyecekieri bir istidra; ve tuzak 
oían ^yler bolea verildi. 

Cenáb-i Hak devamindaki áyette $ñyle buyuruyor: "Si'z hifbir kim- 
seyi gücünün yani takatinin yettiginden fazlasiyla yükümlü tutmayiz.” 

Bu áyet, hayirlarda 6nde gidenlerin ozelligi olarak bahsedilen fey- 
leri eide etmeye tefvik etmekte ve onlan yapmanin kolay oidugunu, 
bahsedilen i$lerin insamn güf ve takatinin di$inda bulunmadigira be- 
lirtmektedir. Onlar, kulu hayirlara ula$bran taatlerdir. Ayetin manasi 
$udur: 

Bizim ádetimiz, her insara, sadece takatinin yettigi jeyle mükellef 
tutmakbr. Eger onlar, taatleri yapmada onde gidenlerin mertebesine 
ula$amazlarsa takat ve güfleri nisbetinde ellerinden geleni yapbktan 
sonra kendilerine bir günah yoktur. 

Ayet jóyle devam ediyon "Kalimizda hakki soyieyen bir kitap vardir." 
Yani hesap aninda gOrecekleri amel defterleri vardir; o dogru olani sby- 
ler. 5u áyet de bu durumu ifade ebndttedir: 

"ifte kitabimiz; sizegergegi soylüyor. $üphesiz biz, yapmakta oldugunuz 
feyleri yaztp kaydediyorduk" (Osiyets/zs). 

Yani bizim katimizda, herkesin yapmakta oldugu amellerin yazildi- 
gi bir kitap vardir. 

Yahut katimizda, hayirlarda onde gidenlerin ve geride kalanlarin 
hepsinin amellerini yazan bir kitap vardir. O kitap, dogru olam sdyier, 
vákiada meydana gelmi$ oían ger^egi ortaya koyar. Yahut onu, dinleyen 
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kimseye apklar. O noktada büyük kü(ük bütün ameller ortaya konur ve 
her amele kar$iligi verílir. Amel hayirli tse iyi olarak karjilik verílir, 
ise kdtü kar$ilik verílir. 

5<jyle de denilmi$tir; Áyettege^en Idtaptan kasit, levh-i mahfúzdur. 
Bu g6rü$, tbn Abbas'in Iradiyallihu anhL "Kul ¡íin onceden saadet takdir 
edilmi$se o, dünyada hayirlarda kojar" a^iklamasina uygundur. 

Áyet joyle bitiyor; "Oniar lukstzliga ugratilmazlar." Bu áyet, Allah 
TeSlá'nin kullarmi gücleti nisbetinde mükellef tutmasi ve amellerini 
yazmasi konusundaki lutfunun pe$¡nden, CTriun amellere karjihk ver¬ 
me konusundaki ihsan ve adaletini agklamaktadir. 

Mana judur: Kullann amelleiine kar$ilik veiilirken, sevabim nok- 
sanla;brarak ve azabini (Ogaltarak hic kimseye haksiz edilmez; bilakis< 
mükellef tutulduklan amelleri difüsiinde ve amel defterlerinin belirttigi 
^kilde karfilik gdrürler. 

Ayete $u mana da verilmiftir; Onlara, güflerinin üzerinde bir ^ey 
yükienerek zulmedilmez. 

Bir diger mana; Oniar ipn levh-i mahffizda yazilmif oían hifbir $ey 
noksanlajhnlmaz (Orada ne yazilmi$sa onu yaparlar ve karjiligini alir- 
lar). En dogrusunu Allah TeálS bilir. 

57-62. Áyetlerin Tasawufi tfaretleti 

Bu áyet-i kerímelerde, mukarrebin makamindaki áriflerin dort vasfi 
dile getirildi. Bunlar $unlardtr: 

1. tISht huzurdan kovulmaktan ve uzakla$bnlmaktan korkmak. 

2. Kur'an áyetlerinin bildirdigi bütün vaat ve azap haberlerine, hi?- 
bir jüphe ve vehme yer vermeden yaiünen imán etmek. 

3. i^nde, gízli-a(ik hi^bir prk bulunmayan tevhid ínana. 

4. Verdiginde kendini kusurlu goreiek bolea cümertlik yapmak ve 
ikramda bulunmak. Kim bu vasiflan kendinde toplarsa o kimse. hayb- 
larda yan$an kimselerden olur; buna mukabil ona da dünyada hayular 
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hemen ihsan ediiir. Bütün bunlar, kulun takati ol^üsünde olur, fakat o, 
kul hayirlan yapmada olanca gücünü kullandiktan sonra ger^klejir. 

Abdurrahman-i Fásí, CeUUei/n T^iri üzerinc yaptigi Háfiye'de de- 
mijtir ki: "Hayirlarda ko$mak sadece, ^rleri kesip atmakla ger(ekle$ír. 
5erlerin (kotülüklerín) baji dünya sevgisidir; (ünkü dünya, $eytaiun 
tarlasidir. Kim dünyayi ister ve onu mámur ederse onun bekfisi ve ko- 
lesi olur. $eytandan daba jerli oían kimse, dünya evini mámur etmek 
i<;in $eytana yardima oían kimsedir. Bu da sadece, hakkmda onceden 
lakdir editen hükmün gercckle$mesi icin, ahiret ijine ve ddnüp varacagi 
yurda hi? ónem vermemekle olur. Rabb'ini yüceltip íyndan korkan ve 
gayben O'nun verdigi hükme ddnen müminler bóyle degildir. Ollar, 
hi^bir balde kendilerine gizli tuzak ve imtibandan güvende gürmezler 
ve amellerinden bifbirine güvenmezler. Bílakis onlann ber balde daya- 
naklari Rab'leri ve O'nun rabmetidir. En dogrusunu Allab Teálá bilir. 

Ozetle, bu vasiftaki müminler, Rab'lerinden ba$yet ederler (azame- 
tinde korkup titrerler), O'nun áyctlerine $üpbe duymaksizm imán eder¬ 
ler; O'na hiíbir jcyi ortak ko$mazIar ve O'na taaltc bulunmay i severler; 
bütün bunlarla birlikte, O'na dondakierinde ve kendisine kavu$tukla- 
nnda O'nun amellerini kabul etmemesinden korkarlar. Qünkü Allab, 
diledigini yapar ve istedigi gibi bükmeder. O'nun búkümleri bir sebebe 
bagli degildir. Kim ona dalarsa vaadine baglaiup kalmaz (sürekii yüce 
zabyla me$gul olur)." 

Abdurrahman-i Fástnin, "Kim ona (ilábi tecellUere) dalarsa vaadi¬ 
ne baglanip kalmaz" sozünún manasi }udur: Allab Teálá, bazan yap- 
mak istedigi $eyi, kuldan giziedigi birtakim $artlara baglar; bunu kulun 
korku ve sikinbsi devam etsin díye yapar. Bunun i^n árif kulun sikinti 
ve istirabi bi; bitmez. Árifin korkusu dnceki bükümden ve sonu^tan de¬ 
gildir; (ünkü onun Hakk'a dalmasi ve onda fáni olmasi, kendisini dnee- 
den veriimi; hükmü ve ahirette kai;ila$acagi ^yleri dü$ünmekten ali- 
koyar. Onun korkusu sadece, ilábi huzurda yakinlik eide ettikten sonra 
uzaklajbnlmaktan veya cem' halinden (Hakk'i müjabededen) sonra, 
tefrika baline (e$yayi mü$abedeye) dü$mektir. Bu da temkin balinden 
yaiü manevi balinde sabitkadem olmadan ünce olur; yoksa temkin ha- 
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linden sonra bóy le bir korku ya$annuiz; {ünkii kerím oían Allah, kuluna 
temkin halini verince, onu kendisinden geri almaz. En dognisunu Allah 
TeaUbilir. 

Hak'tan Gaflei Ifinde OUnlar 

Cenáb-i Hak sonra, yukanda bahsedilen güzel vasiflara sahip oían 
müminlerin ziddi vasiflara sahip kimselerden bahsederek joyle buyur- 
du; 

^ Jjji ója ^ JUtí jí 

I 'í 0 ój^í^ (U lí) ulí-i lí| ^ 

63. Saáect káfirlerin kalpleri hundan gaflet ifindedir. Onlann hun¬ 
dan bafka yapip durduklan birtaknn <k6tü) amellrri de vardtr. 

64. Nihayet onlann nimet ifinde yüzen zenginlenni azapla yaka- 
ladtgtmizda, o anda feryadi basarlar. 

65. Onlara denir kí: Bugün bofuna feryat etmeyin; zira bizden yar- 
dm gdnneyeceksiniz. 

66. Qünkü áyetlerim size okunurdu da siz arkanizi dSnerdiniz. 

67. Ona karfi büyüklük taslar, geceleyin toplamp (Kur'an hakkm- 
da) hezeyanlar savumrdunuz. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor kb "Nimet ve rahatlik ifinde yavaj yavaj 
ba yaklajtinlan, fakatbunun farkinda olmayan kSfirlerm kalpleri bun- 



dan tam bir gaflet ifindedir." Onlar, AUah'tan korknia ve diger siíatlan 
dile getirilen müminlerin sahip oldugu güzel balden habersizdir. 

Yahut onlar, Kur'an'da a^iklanan, Allah'in katinda hakki sdyleyen 
bir kilabin bulundugundan, bu kitabui ;ahitlerin bnünde oniann k6tü 
amellerini a^iklamasindan ve boyiece rezil olacaklanndan hebersizdir. 
Nitekim a$agida gelen, “Áyellerim stze okunurdu da siz arkanizi donerdi- 
niz" áyeti de bunu bildiimektedir. 

Ayel §oyle devam ediyor “Oniann hundan bafka yapip durduklan 
birtaktm kdtü ameHeri de vardir." Yani oniann pek ^ok (irkin ameli vardir; 
onlar müminlerin sayilan salih amellerinden daba fazladir. Bu ameller, 
bütün inkár ve isyan ^$itleridir. Onlar, bu amellen yapmakta ve onlara 
devam edip durmaktadirlar. Allab onlan azapla yakalayana kadar bu 
balde devam ederler. Nitekim Cenáb-i Hak devamindaki áyette $oyle 
buyurdu: 

"Nihayet onlann nimet ifinde yüzen zenginlerini azapla yakaladigmtz- 
da, o anda feryadi basarlar." 

Kifirlerin ba$ma gelen bu azap hakkinda (arkli g6rü$ler sdylenmi;- 
tir. Bazilan onun dünya azabi oidugunu s6ylemi$tir. Bu azap, yedi sene 
boyunca fektikieri kitbktir. Hz. Peygamber lullailahu aleyhí ves»lleinl onlar 
hakkinda, "AlUthim, Mudar kabilesini fiddelli sikmliya ugrat; onlara Hz. 
Yusufun zamamnda Misirtúar'm fekiigisiktnti senelerigibi stktnlt ya^al"^ 
^klinde beddua edince, jiddetli bir kitltk yafadilar; oyle ki kdpekJeri, 
dlmü$ lejleri ve ablmi$ kemikleti yediler. 

Bir diger górü^ gdre kábrlerin bajina gelen azap Bedir Sava$i’dir. 

Hak oían gorü$, bu azabm abiret azabi oidugudur. (^^ünkü bu azap 
ba$lanna gelince feryal edip yardim isterler, o zaman kendilerine ret 
cevabi verilir ve yardundan ümitleri kesilir. 

Bedir günü ba;laruia gelen azaba gelince, onlar Bedir'de bajlarma 
gelen musibetten dolayi feryat etmediler. Bunu Allab Teaiá'nin ju áyeti 
baber vermektedir; 

275 Buhirt, Ean, 128, Cihad, 98, Enbiya, 19: MiisUin. Mesldd, 294; Ebü Davud, Vitir, 10; Ibn 
M4«, Ikan», 145. 





“Andolsun, biz mían azapla i/akaladdc da yine Rah'lerine boyun egmedi- 
lerveO'na yalvartp yakantiadilar" (Mfl'ndnan 23/76). 

Áyetin maksadi, yerínde getecegi gibi, Bedir günü káfirlerin baci¬ 
na gelen $eydir. Mü$nklerin (ektigi a^ga gelince, aralannda kitlik ba$ 
gósterince o günkü reisleri EbQ Süfyán. Hz. Peygamber'e (sallallahu ilcyhi 
vesellcm] gelerek, üzerlerinden bu sikintinin kalkmasi ipn, akrabalik hak- 
ki ii;in dua etmesini rica etti; Allah ResúlU onu ümitsiz birakip gen (e- 
virmedi, bilakis kitligin kalkmasi ipn dua etti, Allah TeSlá üzerlerinden 
sikinbyi kaldirdi. 

Áyetin, "O anda feryadi basartar" kisnu, yardim isteyerek feiyat 
ederler aniamindadir. 

Devamindaki áyetlerde $dyle buyruluyor: "Onlara denir ki: Bugün 
bofunaféryal etmeyin, yapbgmiz feryadin size bir faydasi yok; zira bizden 
yardim gbrmeyeceksiniz, bizden size, basmiza gelen musibeti giderecek 
bir yardim ula^mayacak. Qünkü dünyada Kur'an áyetlerim size okunurdu 
da arkanizi dbnerdiniz; geri dünüp ka^aidituz, onu tasdik ve kendisiyie 
amel ettnek ;dyle dursun, dinlemekten $iddetle yüz (eviñrdiniz. Ona 
karfi büyüklük taslayip geceleyin toplanqi hezeyanlar savururdunuz." 

Son 4yete $u mana da verilmijtir: Siz, Mesdd-i Harám'in (evresinde 
oturdugunuz ifin, bu sebeple bUyüklQk taslayip Kur'an'! kabulden yüz 
(evirirdiniz. Qünkü müjrikler, Kábe'nin etrafinda oturmakta ve onun 
hizmetlerini giJrmekteydiler. $dyle diyorlardi; "Hi? kimse bize üstün 
gelemez, (ünkü biz Harem bdigesinde (Kábe'rün (evresinde) oturan 
kimseleriz." 

Ayetin, "Geceleyin toplanip (Kur'an hakktnda) hezeyanlar savururdu- 
nuz " kismina $u manalar verilmi$tir: Gece toplanip Kur'an'i konujur ve 
onun hakkinda agu tenkitlerde bulunurdunuz. 

Mü$rikler, geceleyin Kábe'rün etraímda toplamp konu;urIardi. Ko- 
nusmalannin tamami Kui'aa onu tenkit ve Hz. Peygamber'in Mlaiiahu 
aleyhi vewliem] gebrdikleri hakkinda idi. 

Ayetin metninde ge^en "tehcürün" kelimesí, hezeyan manasina ge- 
lir. Buna güre mana joyle olur: Kur'an hakkinda hezeyanlar savuruyor- 
dunuz; riiya goren kimsenin veya sarho$un yaphgi gibi. 
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Bu kelimenin "terketmek" manasi da vardu. Buna gore mana $oyle 
olur: Siz Kur'an'i terkedíp ondan kagyordunuz. Yahut Hz. Peygambcr'i 
[ullallahu aleyhi veseiiem) ve müminleri terkediyorduTiuz. 

Bu kelimenin "(irkin konujtnak" manasi da vardir. Buna gore mana 
$dyle olur Siz, Kur'an hakkinda prkin ^yler sdylüyordunuz. En dogru- 
sunu AllahTeálá bilir. 

63-«7. Áyetlerin Tasayrvufi l$aiederi 

Kimin kaibi, dünya malí toplamaya baglanarak neísani hazlanmn 
ve hevásimn gafleü ifinde ise onun bu haliyie yüce Meviá'sinin huzu- 
runa girmesi dü$ünülemez, isterse bu kimse bin sene namaz kilip oru? 

Imam Kujeyri demi$tir ki: "liSht huzura girmek sadece, bütün 
amellerden kalbini arindirmi$, kendisinin dünya ve ahiret i$leríyle bir 
me$gullyeti kalmami$ kimse i(in uygundur. SUrekli dünyasiyla me^gul 
oían ve kalbindc ahiret hesaplan bulunan kimsenin, yüce Meviá'si ile 
sohbetten bir nasibi yoktur."’" 

Bir hadis-i ^rifte $dyle buyrulmu$tur; 

“iki nimel vardir ki insanlann ^ogu oalar hakkmda aldanmifltr: Bualar, 
sihhat ve bof vakittir (i/aliul kaibi amsivadan arindirmaktir). 


Kur'an Ayetleri Üzeiinde DüjUiunek 

Cenáb-i Hak sonra, belki manevi uyanmaya vesile olur diye, Kur'an 
áyetleri üzerinde dü$ünmeyi emrederek $6yle buyurdu: 

j: S-Lí-^ ójJyí fí ^ ü ^ ^ 

27Í. KusÉfvri, Lttáifü l-i^rSt. 4/252 (Kahiie 1999). 
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68. Otilar bu sózü (Kur'an'Ohifdüfünmediler mi? Yoksa kendileri- 
ne, dnceki atalanna gelmeyen bir fty mi geidi? 

69. Yoksa peygamberlerini tanimadtlar da bu yiizden mi onu inkdr 
ediyorlar? 

70. Yoksa onda bir delilik aldugunu mu soyiüyorlar? Hayir, o, on- 
lara hakkt getirdi. Hal bdyle iken onlartn fo¿u haktan hoftanmaz. 

71. Eger hak onlartn arzulanna uysaydt, füphesiz gókler, yer 
ve onlarda bulunanlar bozulur giderdi. Haytr, biz onlara íereflerini 
(Kur'an't)getirdik, fakat onlar bu fereflerinden yüz feviriyorlar. 

72. Yoksa sen onlardan bir ücret mi istiyorsun (da onu agir bulup 
gelirdigine inanmiyorlar)? Rabb'inin verecegi ücret daba haytrltdtr. O, 
nzik verenlerin en hayirlisidir. 

73. ^üphesiz sen onlan dogru bir yola fagtrtyorsun. 

74. Ahí 


hak yoldan sapmak- 
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Tefsir 

Cenib-i Hak buyuruyor ki: “Onlarbu sdzü, Kur'an'i hi( düfünmediler 
mi?" Kur'an'i dUjünselerdi de onun nazmindaki i'cáza, delillerindeki 
saglamiiga, ge^í$ ve gelecekle ilgili verdigi gayba ait haberlere baka- 
rak onun hak oldugunu bilselerdi; bdylece ona imán edip getirdiklerine 
boyun egerek teslim olsalardi. 

"Yoksa kendilerine, imcdá aialarma gdmeyen bir ¡ey mi geldi?" Bóyle 
bir $ey mí oldu da Kur’an'i dogruluktan uzak górüyorlar, onun yeni bir 
Sey oldugunu soyiüyorlar ve bunun icin onu tenkit ediyorlar, sonu^ta 
inkár ve sapkmliga düfüyorlar? 

"Yoksa otilar, peygamberlerini tammadilar da bu yíizdeii mi onu inkár 
ediyorlar?" Yarü onlar, Hz. Peygamber'in |»llaU<hu jleyhi veselleml güvenilir 
ve dogru sdzlü biri oldugunu, güzel ahiákini, bir álimden ders alip ilim 
ügrenmeden ilimde zirveye ulajbgim ve bunlann di$mda kendisinden 
dnceki peygamberlerde buluiranbütún kemaiat hallerine sahip oldugu¬ 
nu bilmediler mi? Bilakis onlar, bülün bu sayilan güzel hallerin onda 
oldugunu biliyorlar. Bununla birlikte azginlik ve hasetlerinden dolayi 
onu inkár ediyorlar. 

Devanundaki áyette jóyle buyruluyor: "Yoksa onda bir delilik oldu¬ 
gunu mu sSylüyorlar?" Halbuki onda boyiebir $ey yoktur; ^nkü onlar, 
Hz. Peygamber'in Isallallzhu «fcyhi vwiicml, i^Ierinde en akilli, en keskin 
zekáli, en saglam gorü$lü ve en agir ba$li ki$i oldugunu biliyorlar. Ger- 
;ekten onun boyie olduguna, kendisini goren dü^manlan ve dostlan 
$ahitlik etmi$tir. 

Ayet $dyle devam ediyor: "Bilakis o, otilara hakki getirdi." Durum, 
onlann Hz. Peygamber lullzlUhu akyhi vcseUml ve onun Kur'an'dan getir- 
dikleri hakkinda dü$ündükleri gibi degildir; bilakis o, kendilerine apa- 
(ik ger^egi, dosdogni yolu ve nefislerinin hevásina uymayan jeyleri ge¬ 
tirdi. O, ;irkten uzak hális tevhid ve saglam dindir. Onlar, Resúlullah'in 
[sallallahu aleyhi vesellem] getirdikleiini leddedecek ve ortadan kaldiracak 
bir ^y bulamadilar, bunun i(in kendisine deli dediler. 


334 _ 23. MÜ 'MIn O N SO RE SI 6«-74 _ _ Cüz: 1 8 

Ayet soy le bitíyor; “Huí bcyle Oten onlann (ogu haktan hoflanmaz." 
Oniar, sadece bu haktan degil, hak oían her $eyden ho$laninazIar. Qün- 
kü onlann cibilliyetinde (yaratalismda) bSbla uygun oían sapma ve kay- 
ma mevcuttur; bunun iqn kendilerine gelen bu parlak hakki inkár etti- 
ler, apa^ik dogru yoldan saptilar. 

“Onlann (ogu haktan hoflanmaz" ifadesi, oniardan az bir kismmin 
hakki kotü gormediklerine, aksine, gunir yaparak ve kavminin kmama- 
sindan (ekinerek yahut anlayi$imn azligmdan ve tefekkür etmeyisinden 
dolayi hakka imán etmedigine dairbir delil vardir. Ebú Tálib ve benzer- 
lerígibi... 

Ebüssuúd Irahnwtutlihi aln-h] demistir ki: "Kafir ve mü^riklerin hepsi- 
nin küfürde birleftigi bilindikten sonra, onlann bir kisminin hakki kdtü 
gormedigini soylemek, asía makama (áyetin nihuna) uygun degildir."” 
Gdriildügü gibi Ebüssuúd, "(Ogu" ifadesini "hepsi" manasina almistir. 
Buna güre mana sudur: Káfirlerin hi^birí haktan hoslanmaz. 

Oevamindaki áyette soyie buyniluyor. "Eger hak onlann arzulanna 
uysaydt, füphesiz gdkler, yer ve onlarda bulunanlar bozulur giderdi." Yani 
onlann dedigi gibi gokte ve yerde degi^ik iláhiar olsaydi káinatin dü- 
zeni bozulurdu. Bu konuda, “Eger gdkte ve yerde Allah'tan bafka iláhiar 
olsaydt" (Enbiyl 21/22) Syetinin tekirinde afiklama ge^. 

Hakkin, onlann arzusuna uymasi, mecazi bir ifadedir. Mana sudur: 
Eger vahiy, onlann arzuladigi $ekilde gelseydi goklerin dúzen ve inti- 
zami bozulurdu. 

Ayette ge^en hak, "Haya, o, oniara hakkigetirdi" áyetinde ge^en hak- 
br. Mana sudur: Eger onlann hoslanmadigi hak -ki Resúlullah'in (sallal- 
lahu ileyhi veseiinnl getíidikleri de buna dahildir- onlann bábl arzulanna 
uysaydi álemin nizanu bozulurdu. 

Ayet sSyle devam ediyor; "Hajnr, biz onlara sereflerini yani Kur'an'i 
gebrdik. O Kur'an ki onlarui ovüncü ve $erefi ondadir. Cenáb-i Hak, bu 
konudaki diger bir áyetinde joyle buyurmustm: 

278 Ehassuüd. Ír^dii l AkIi-s-Sel!m.iH2i. 




Cü/.: 18 _ 2.1. M O-MINON SORESI 68-M_335 


“ÍUphesiz o (Kur'ant, senin ve kavmin i(m bir ^reftir" (Zuhruf 43/44). 
Qünkü Hz. Peygamber (uiuiuhu aieyhí vcsrlleml onlardandir; Kur'an onla- 
nn dilinde inmi$tir. 

Áyete ju manayi verenler de oImu$tur; O size, uyan ve dgüdünüzü 
getirdi. YahuI sizin temenni ettiginiz zikri (kitabi) getirdi. Onlar $6yle 
diyorlardi: “Eger yammzda, ewelkilere verüen kilaplardan bir kitap olsaydi 
elbette biz, ihlásli kullardan olurdúk" (SífHt37/168-169). 

“Fakat onlar bu ¡erefterinden yüz feoiriyorlar." Yani onlar, Kur'an'! 
terketmekie, kendi ovün( kaynaklanndan ve jereflerinden yüz (eviri- 
yorlar. Bu, nefs-i emmárelerin yarahli^inda mevcut bir haldir. Bu nc- 
fis, kendisine hayir veten $eyden yüz íevirir, onu heláke gótürecek 
jeye ragbet eder; ancak yüce Allah'in koruduklan haríf. Afiklama i;in 
Ebüsüuüd'un tefsiríne bakiniz.*” 

Devamindaki áyetle füyle buyruluyor: "Resülüm, yutea sen ontar- 
dan bir iieret mi istiyorsun?" 

Bu áyette, "Yuitsa onda birdelilikoldugunu mu sáytüyorlar'' áyetinde 
kafirler ipn yapilan kinamadaa onlan ba$ka bir yonden kinamay a gep? 
vardir. Ayet sanki joylc demi$ oluyon Siz o peygamberin, peygamber- 
lik gürevini yerine getirmesine kar$ilik sízden bir $ey istedigini mi dü- 
jünüyorsunuz da kendisini sufluyorsunuz? Yahul istedigi jey size agir 
mi geldi de imán etmiyorsunuz? 

"Rabb'inin verecegi ücrel, yani dUnyada verecegi nzik ve ahiretle 
ihsan edecegi sevap, senin i^in daba haytrlidir; ^nkü Onun verdigi de- 
vamlidir ve ^oktur." Mana $udur. Resülüm, enlardan boyle bir jey is- 
teme, Allah'in sana dünyada ve ahirette verdigi rizik, senin i(in ondan 
daba hayirlidir. 

"Senin Rabb'inin verecegi ücrel daba bayirltdir" iyetinde, “senin 
Rabb'in" ifadesiyie ücretin hayirli olu$unun sebebi a;iklandigi gibi, Hz. 
Peygamber'in Mlailahu aicyhí vcseOeml $erefi de ortaya konmaktadir. 

Ayet 5oyle bitiyor; "O, nzik verenlerin en hayirlisidir.” Yani en fazi- 
letlisidir. 

279 bk. Ebüssuüd, Irjiáli-I-Akli í-Stllm. 4/426. 




Devamindaki áyette joyle buyiuluyor "$üphesiz sen onlan, dogru 
bir yola (agiriyorsun. " O, dogruluguna aU-i selimin $ahitlik eltigi, ipnde 
hifbir $ekilde seni suflamayi gerektítecek bir egrílik $üphesi bulunma- 
yan bir yoldur. 

Gerfekten Allah Teálá bu áyetlerde, onlan susturacak delilleri orta- 
ya koydu ve oniann itiraz sebepletini ortadan kaldirdi. $ayte ki onlan 
inkár ve ithama gotüren ^eyleri “Yoksa oniar, peygamberlerini tanimiyor- 
lar mi?" áyetinden bu áyete kadarózetle saydi ve oniann ge^ersiz oldu- 
gunu afikladi. Bundan sonra onlan inkára scvkcdcn, hakki scvmcmckf 
anlayi;lannm olmayi$i, inat ve büyfiklenmekten ba$ka bir sebepleri kal- 

"Ahirele inanmayanlar, gerfeklen isnria hakyoldan sapmaktadir." Yani 
oniar, bahsedilen bu dogru yoldan aynlmaktadir. Oniann, ahirete ¡man 
etmediklerinin belirtilmesi, bütünúyle dünyaya dalmalanmn ve dünya 
hayatmdan ba;ka bir hayal yoktur ;eklindeki dü$üncelerinin ;irkinligi- 
ni ortaya koymak ¡(indir. Bununla aynca, belirtilen hükmün yani onla- 
nn dogru yoldan sapmasinin sebebi debildirilmi$ olmaktadir. $üphesiz 
ahirete imán etmek ve ondaki korkun; halierden korkmak, kulu, hakki 
talep etmeye ve onun yoluna girmeye sevkeden i$lerdendir. En dogru- 
sunu Allah Teilá bilir. 


68-74. Ayellerín Tasawufi tfareUeri 

Velileri inkar etmenin ve oniann veliligini tammamanin bütün se¬ 
bebi $u ü; $eydir: 

1. Cehalet. Veliyi inkar edenlerden bazilaa hi; onlarla beraber bu- 
lurunami$, sohbetlerine katilmami$, oniann sóylediklerini düsünme- 
mi$, neyi emredip nelerden sakindudiklaxini i$itmemi$ kimselerdir. Bu 
kimse, velilerin giyabmda, oniann asil halini bilmeden ve bir delili bu- 
lunmadan kendi tahminiyle konujur. 

2. Haset. Veliyi inkar edenlerden bazilan, oniann güzel haline ve 
halk tarahndan sevilmesine haset eder, kendi itibanmn ba$kasina inti- 
kal etmesinden korkarak onlan inkár eder. 
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3. Ali$kanbklara esir olmak. Veliyi inkir edenlerden bazilari da bo? 
ali$kanlik ve heválanni terkedemeyen kimselerdir. Veli onlardan, nefís- 
lerinin kdtii ali$kanliklan terketmelerini ister. Bu, onlann onceki baba 
ve atalannda bulunmayan bir dunimdur. Bunun üzerine onlar velilere, 
"Biz babalanmizi bir din üzere bulduk; biz onlann izine uyanz (eski ha- 
limizi degijtírmeyiz)" derler. Halbuki veli onIara hakki getirdi. Onlann 
(ogunlugu ise hakki sevmez ve ho$ gormez. Bu dunimda kul, nefsinin 
kótü alijkanliklan terketmezse kendisini haktan perdeleyen engeller 
nasil ortadan kalkar? 

Eger hak onlann heválanna (nelislerinin bo$ arzulanna) tábi oisa, 
onlann dedigi gibi manevi terbiye, onlann alifkanlik ve ádetlerine góre 
uygulanip devam etse, nizam bozulur, káinat zulmet i^inde kalir, büKin 
halk nurdan mahnim kalirdi. Cünkü káinatan, hakkin ortaya pkmasiyla 
bir nur haline gelmesi sadece nefislerin firkin alifkanliklanm terkebnek 
ve onu hevásmdan tekip (ikarmakla miimkün olur. O zaman kul ipn 
káinatin karanligi ortadan kalkar ve kalp káinabn sahibini mü$ahedeye 
dalar. 

Biz onlara jeref oían jeyi verdik. Bu jeref, Cenáb-i Hakk'i mü$ahede 
halinde tanimakhr; fakat onlar, $erefleri oían bu $eyden yUz (evirmekte- 
dir. (¡iünkü onlar, nefislerinin kota alijkanJik ve bof ádetlerine daldilar, 
onlan bu balden (ikaracak ve kendilerine Allah i^in Allah'i tanitacak 
kimseye (kámil mürfide) yonelmediler. Hem kámil mür;id bu i$i, on¬ 
lardan bir ücret almadan ve kendilerinden maddi bir $ey beklemeden 
yapmaktadir. 

Allah Teálá Peygamber'ine MbUahu akyhi vnellemi $oyle buyurdu: 
"Yotea sen onlardan bir ücret mi istiyorsun? Rabb'inin verecegi ücret daba 
hayirlidir." tmam Ku$eyri bu áyetin tefsirinde demiftir ki: 

" Ayet junu demek istiyor; Resúlüm sea peygamber olarak yapbgin 
teblige karjilik onlardan bir ücret talep etme ve sana maddi bir kar$ilik 
vermelerini bekleme; boy le birbeklentiye girersen, onlara getirdigín din 
konusunda tdhmet altina gireisin. Yoksa sen, oniarui ba$ma reis olarak 
oturmak mi istiyoisun ki onlar será kabule yana$miyorlar? 





Cenáb-1 Hak sonra $dyle buyurdu: Senin yüce Allah'tan alacagin bol 
sevap ve ula$acagin güzel ákibet, onlardan eide edilecek $eylere ula$- 
mak i(in onlara yónelmeye ihtiya( birakmaz. Bu durum, Altah kendile- 
rine seUm etsin, bütün peygamberlerin súnnetidir (yolu ve usulüdür). 
Onlar, Allah iqn amel ettiler ve yapbklarma kar$üik Allah'tan ba;ka 
kimseden bir ücret istemediler. Alimler de peygamberlerin várisleridír; 
oniann da insanlann elindekine tamah kirinden temiz kalmalan ve din 
vesilesiyie dünya malí yemekten uzak durmalan gerekir. Insanlann 
elindekine tamah etmek, imana zarar venen bir gdsteri$tir. Eger bir amel 
Allah i(in yapilmi$sa onun sevabi Allah'tan beklenir; hem ona verilecek 
sevap Allah tarahndan vaat edilmiftir."*’ 

Allah Teálá'nin. "Süphesiz se» onlan dogru bir yola (agiriyorsuti" 
áyeti hakkinda deriz ki; Bu yol, nefsin hevásma kar$i durmak ve onu boj 
ahjkanliklanndan uzaklajtirmak oían manevi terbiye yoluyia Cenáb-i 
Hakk'in zatim miijahedeye utajtiran yoldur. 

Imam Kujeyri bu áyetin tefsirinde demijtir ki: "Dogru yol, bütün 
varliklarda ve yaratmada Cenib-i Hakk'm tek oldugunu müjahede et¬ 
mek ve iláhí hükümlcri hii^ir hojnulsuziuk gbstermeden kalp hojlugu 
ile kabul etmektir."®' 

VertecUbí (ROzbihan-i Baklf), álimlerden birinden nakledeiek de- 
mijtir ki: "Eger Allah Teála, nefsin emirlerine katji durmayi ve onun 
isteklerini terketmeyi emretmeseydi, insanlar, nefisleiinin arzulanni 
yerme getirmede heválanna tábi olurlardi. Bunu yaphklannda, kuUuk 
yolundan sapmij, Allah'in emirlerini terketmij, Cynun taatinden yüz 
fevirmij ve sürekli hakka muhalefet etmij olurlardi. Bakiniz Allah TeáU 
ne buyuruyor: 

"Eger hak ontarm arzulanm uysaydi, ¡íiphesiz gótíer, yer ve anlarda 
bulunanlar bozulur giderdi."^ 


280 bk. Kujeyrt, UUifll-t-Ííiril, 4/254 IKaMie 1999). 

281 Kuíeyrt,Lfl4i«’í-íf4r4l, 4/255. 
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Cenáb-i Hak sonra, habibinin, onlan bu müjahedeye (agirdigiru 
afiklayarak $6yle buyurdu; "füphesiz sea calan dosdogru bir yola (agin- 
yorsun." Yani sen onlan, Cenáb-i Hakk'in cemal nurlanmn aydmiattigi 
ve senin müjahede ettigin yola ^ginyorsun. Bu, kudsí nihlar i^in sid- 
diklarin kalplerinde bulunan iláht marifet yoludur. Bu yolun sonu ilábl 
muhabbcttir; ba$langici ise Allah TeáUl'mn, “OnIara de ki: Eger Allah'i 
seviyoTsaatz baaa uyun ki Allah da sizi sevsia"(Ál-i Invln 3/31) áyetini bmek 
alip Hz. Peygamber'e (sallaUihu ikyhi vrseUcml uymaktir. 

Bcn derím ki: Muhabbcttcn maksat, babscdilen áyetin gbsterdigi 
gibi Cenáb-1 Hakk'm kuluna oían sevgisidir. Ibn Ata® áyetin tefsirinde 
demi^tir ki: 

"Resúlüm, jüphesiz sen onlaa vuslata gotüren yollara yonlendi- 
riyorsun, ancak herkes bu yolda gitmeye uygun degildir. O yolda git- 
meye sadece istikamet sahipleri muvaffak olur. Oniar, yüce Allah ile 
muamelelerinde istikainet Uzeie olaa Cnunla birlikte ba$ka bir $ey ta- 
lep etmeyen, ayrica nefisleríne ait hifbir derece ve makam gbrmeyen 
kimselerdir." 

Allah Teálá'nm, "Ahirele inaamayanlar, dogru yeldan sapmaktadtr" 
áyetinin ijaretiyie deriz ki: Yani oniar, ahiret hayabna (yeniden diril- 
meye) inanmiyorlar. Bu yeni hayal, nefíslerin, cehalet, maddi jeylere ve 
ali;kanliklara bagiamp kalarak ólümünden sonra, mü$ahede derecesin- 
deki marifetle dirilmesidir. Bu manevi hayati tasdik etmeyen ve ntü$a- 
hedeye gotüren dogru yola tabi olatak kulu marífete ula^bran kimsenin 
(kamil mür$idm) varligini inkár eden kimseler, gerfekten dogru yoldan 
sapmaktadtr. Boyiece oniar, hayiet ve zarar i;inde $a$kmca bir hayal 
sUrmektedir. Allah Teaia bizleri bOyle bir balden korusun. 


K SehI el-Edemí (v. 309/922). ilk de 



Cadete Dalanlann Hali 


Cenáb-i Hak sonra^ káfirlerin, ezelde haklannda verilen hiikümden 
dolayi gaflete dalmalanndan bahsederek $dyle buyurdu: 

^ liijt- j -J aú líj táí «^IÍáJL JlÁJj S|? 

© ^ lál lá Cu láj 

75. Eger biz onlara merhamet edip baflauna gelen sikintitfi gi- 
derseydik, füphesiz otilar, fafkiii vaziyette azgtnUklan ifinde devam 
edip giderlerdi. 

76. Andolsuii,bizonlanazapileyakaladik,fakatyinedeRab'lerine 
boyan egmediler oe O'na yalvanp yakarmadilar. 

77. Nihayet onlara fiddetli birazap kapisi aftigimizda, bir de ba- 
karsin ki onlar onun ifinde ümitsizíige diifmüfler. 


Tefsit 

CenSb-i Hak buyuruyor ki: "Eger biz onlara merhamet edip kitlik ve 
kurakiik gibi haflarina gelen sikinhyi giderseydik, ¡üphesiz onlar, hida- 
yetten uzak bir $ekilde fBfktri vaziyette, azginliklart ifinde devam edip gi¬ 
derlerdi.'' Yani inkár, azginlik, büyüklük taslama ve Hz. Peygamber'le 
Isaiiailahu aleyhi veaeiiem] müminlere düjmanlik etme konusundaki ta$kin 
hallerine devam ederlerdí. 

AbduUah b. Abbas [radiyallahu anhl demiftir ki: Sümáme b. Üsál el- 
Hanefi, müsliiman olup Yemaine^ye donúnce, o bolgeden Mekkeliler'e 
gelen yiyecekleie máni oldu. AllahTeáUI, Mekkeliler'i ;iddetli bir kitliga 
máruz birakti; oyle ki yiyecek bulamadiklanndan kandan ve deve tü- 
yünden yapilmi^ ^yleri yemek zorunda kaldilar. Sonunda Ebü Sütyán 
ResÚluUah'a Isallallahu aleyhi veaellein) gelerek. 
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“Allah ve akrabalik hakki ¡fin soruyorum; álemlere bir rahmet ola- 
rak gdnderildigini sdyleyen sen degil misin?" diye sordu. Hz. Peygam- 

"Evet, bdyle soyieyen benim!" dedi. Ebü Süfyán, 

"Babalanmizi savafta kib^la dldfirdün, (ocuklaruiuzi da a^hkla olü- 
me mahküm eltin (bu nasil rahmet dmakür!)" dedi. O zaman bu Syet 

Müfcssir tbn Cüzcy-i Cimátí demi$tir Id: "Bu rivayct tenkite a^ik- 
br, ^nkü áyet, Mekke'de ínmi$tir. Bu konuda álimierin goiü$ birligi 
vardir. Hz. Peygamber Mbllahu akyhí «selleml ise Kurey$'e sadece hic- 
retten sonra Medine'de beddua etmi^tir. Konuyia Ugili hadis bunu 
gostermektedir.”*' 

Ben (tbn Adbe) derim ki: dogrusu $udur: Mekkeliler'e iki defa 

kitlik isabel etmi$tir. Biri hicretten once olmu^tur. Hz. Peygamber Isal- 
lallahu aleyhl vcwllemi onlar hakkinda, ‘'Allohim, Hz. Yusufun zamamnda 
Mtsir insanlannin yedi sene kttttk tektigi gibi Kureyf'i de kitliga düftírerek 
onlara karfi baña yardtm et'™ diye beddua edince, onian bir kitUk sardi, 
her $eylerini yok etti; Syle ki lefleri ve kemikleri yediler. Afliktan, or- 
taligi bir duman sarmi$ gibi gSriiyorlardi. Bunun üzerine Ebfi Süfyán 
Resúlullah'a [sallallahu aleyhi v«sell«n| gelerek, 

"Ey Muhammed, bize gelip akraba hukukunu korumayi emrettin; 
kavmin a^hktan helák oldu, bize yardim etmesi i(in Allah'a dua et!" 
dedi. Bunun üzerine Hz. Peygamber MIallahu aleyhi veselleml, dua etti. Al¬ 
lah Teálá sikintilanm kaldirdi.^ Bu konuda $u áyet indi: 

"Ciigün apaftk bir duman getirecegi günü gozettel " (Duhín 44/10 ). 

AllahTeálá'nin, “Egeronlaraaciytpsdantilanmkaldirsaydtk ..."áyeti 
bu durumla ilgilidir. 

2«4 Taberi, Cánnu'l-Bqiin, 17/93 (Riyad 2003): Sa'labi. rl-Ktff ve'l-Bcyan, 4/332; SüyüH, ttl- 
DUrrU 7-Mrasflr, 6/111 (Baynit 20B2X 

285 tbn COzey, n-Tí$hU li-UItmi t-Tma, 2/55 (Bcynil 1995). 

286 Buhlri OaavSt, 58; Timiizl, Tefslni 

287 Sa’lebt, el-krsfve-l-Btytti, 5/429. 
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Bir diger kitlik Medine'de olmuftur. Allah Resülü, hutbe verirken 
halk kendisine gelip ifine düjtBkleri sikinbnin kaldirilmasi i;in yadun 
istediler. Abdullah b. Abbas'in IndiyalUiu anh], Sümáme'nin müslüman 
olmasiyU ilgUi naklettigi, bu durum olabilir. O rivayette ge(;en, "O za- 
man bu áyet indi" ifadesi, herhakie bir yanilma ile sdy lenmi$ bir sózdür. 
Qünkii áyet, hicietten 6nce inmi$tir. Fakat Mekke'de inen bir súrenin 
i(inde Medine'de inmi; bir áyetin bulunmasi durumunda, bu rivayet 
sahihtir. 

Müfes&ir íbn Cüzey'in, "Resfilullah Itallallahu aleyhi vxsclinnl, kafírlere 
hicreKen sonra beddua etti" sdzüne gelince, ijini dogrusu ;udur; Hz. 
Peygamber luUallahu aky'hi vMellnn) onlara, hicretten ónce ve sonra beddua 
etmi;tir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

Ayetin maiusi ;udur; Eger onlara merhamet etseydik ve kendi- 
lerine oían rahmetimizie i(ine di4tükleri kitbk ve a^bgi kaldirsaydik, 
bfiyiece bolluk ve rahatliga ula;salardi, muhakkak ¡(inde bulunduklan 
inkát ve kibir haline geri danerlerdi, onlardaki bu ahUk ve sana sanl- 
malan giderdi. Bu durum, Allah Teálá'nin, Duhán süresinde bahsettigi 
;u áyetteki gibidir. 

“Biz kisa bir süre sizden azabi kaldmnz, Jakal siz yine eski halinize dff- 
nersiniz” (DuMn 44/15). 

Ayette ge(en zarar ve sikmtidan kasbn, ahiret azabi oidugu soylen- 
mi;tir. Bu durumda mana $u áyetteki gibi olur: 

"Onlar dünyaya giri dbndürülectk oisalar, kendilerine yasaklaruin iflere 
geri dónerlerdi" (En'ím 6/28). 

Devamindaki áyette ;dyle buyruluyor "Andolsun, biz onlan azap 
ile yakaladik." Bu azap, Bedir Sava;i'nda ba$lanna gelen dldürülme ve 
esir edilmedir. Bu azap, Allah Teálá'mn Duhán sfiresindeki $u áyetinde 
de dile getirilmektedir 

"Otilan en fiddetli ¡diilde yakabtyacapmtz günü batirla " (Duhán 44/16). 

Ayet ;oyle devam ediyon "falbií ontor, bununla Rab'lerine boyan 
egmediier, yani boyun egerek neGslerini zelil etmediler te O'na yalvarip 
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yakarmadilar." Yani bu balde ve onun di$indaki dunimlarda Rab'leríne 
yaivanp yakarmak oniann yapbgi bir jey degildir. 

Bir diger mana: Oniar, ge^i$te bayun egmediler, istikbalde bajla- 
nna gelecek sikintilarda da CYna yaivanp yakamiazlar. 

Kisaca áyetin manasi $udur; Vallahi biz onian azapla yakaladik; 
onlan kiliifla óldürdük, Bedir günü, bailarina gelen geldi, Ueri gelen 
eleba^Ianni kaybettiler; hundan sonra da onlarda bir boyun egme ve 
yakan; olmadi. 

Devammdaki áyefte joyie buyruluyor "Nihayet onlara $iddetli bir 
azap kapisi a^tigimizda -ki bu, ahiret azabidir- bir de bakarsm ki onlar 
onun ifinde ümitsizlige diifmüfler.’' O anda tam bir $a$kinlik ifinde kalip 
her türlü hayirdan ümitlerini keserler. 

Bu iyette ge^en azabin, ahiret azabi oidugunu sbylemek daba dog- 
rudur; azabm jiddetli olu^u ve káfirlerí ümitsiz birakmasi bunu gbsteri- 
yor. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


75-77. Ayelierin Tasawuf! l$aietleri 

GafiUer ve Allah'tan uzak olanlar. gállete daldiklanndan ve kalpleri 
katila$tigindan, genijiikte de darlikta da Allah'a donüp yalvarmazlar. 

Kalpleri uyanik áril kimseler, geni$likte de darlikta da Allah'a do¬ 
nüp yalvanrlar; geni$likte hamd ve $ükür ile, darlikta ise sabir, nza ve 
teslimiyetle, kuUuk yapmak i^n yaivanp yakararak Allah'a yonelirler. 

Orta balde olanlar ise sikinb ve darlik amnda Allah TeáU'ya yalva- 
rirlar, geni$lik aninda $ükrü unuturlar. 

Bírinci grup, nefsine zulmeden, ikinci grup hayirlarda onde giden, 
ü^ncü grup ise orta balde oían kiinselerdir. Hayirli i$lerde muvaffak 
olmak sadece yüce Allah'in yardimiyla mümkündür. 
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lUhi Kudretin DelUleri 

Cenáb-i Hak, sonra, kudretinin delillerínden bahsetti. Bu $ekilde 
oniar, $ükür ile Allah Teálá'ya ddnmeye davet edilmektedir. Cenáb-i 
Hak bu konuda $oyle buyurdu: 

La Lul ytj 
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78. Sizin i(i» kulaklan, gózleri vegSnüUtri yaratan O’dur. Ne ka- 
daraz fükrediyorsunuz! 

79. O, sizí yeryüzünde yarattp yayandir. Sadece O’nun huzunmda 
toplanacaksmiz. 

80. Dirilttn ve dldüren O'dur. Gece vegündüzün degismesi de O'na 
aittir. Hálá aklintzi kullanmtyor musunuz? 

81. Hayir otilar, óncekilerin sSylediklerine benzer saz ettiler. 

82. Dediler ki: "Gerfekten hiz, ólüp bir toprak ve kemik haliae gel- 
dikten sonra mi tekrar diriltilecegizT" 

83. "Gerfekten bize ve bizden óaceki atalanmiza bóyle bir vaatte 
bulunuldu,fakat bu, dncekiterin uydurdugu masallardan bofka bir fey 
degildir." 





Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuiuyor ki; “Sizin if/n kulaklan ve gdzleri yaralan 
O'dur." Onlari, hayret verid sanatlanni ve kudietinin delilleríni gSrme- 
niz ipn yaratti. Yahul oiüan, káinat ve Kur'an Syetleriiü mü$ahedeye 
ulajmaniz ipn yaratti. 

"Sizin i(in gbnüUeri yaraian da O'dur." Onian, ilahí ayetlerden gor- 
düklerínizi tefekkür edip ibret almamz ¡(in yaratti. 

Aycttc, ózellikle kulak, goz ve gónlün yani kalbin dile getirílmesi, 
onlarla elde edilen faydalann diger ázalarla elde edilemeyi^indendir. 
Once kulaktan bahsetti, qünkü bilgileiin (Oguna onunla ula$ilir. 

Ayet jflyle bitiyor: "Ne kadar az fükrediyorsunuz!" Yani bu yüce ni- 
metlere $ükür sayilmayaeak kadar az ^úkiediyorsunuz. (¡lünkü ^ükriin 
temeli, her biri ayn bir nimet otan bu ázalan, yarabldigi ^ey í(in kullan- 
maktir; halbuki siz onlarla büyük bir sapkuüiga dú$üyorsunuz! 

Devamindaki áyetlerde sdyle buyruluyor: "O, sízi yeryUzünde ya- 
raltp yayartdtr." Yani sizi yaratan ve nesiller yoluyla yeryiizünde yayip 
(ogaltan O'dur. 

“Sadece O'mn huzurunda toplatmcídcsmiz." Ólümden sonra vdcudu- 
nuz ^rüyüp dagildiktan sonra, kiyamet günü O'nun huzurunda topla- 
nacaksiniz; O size, iyi ve kótü amellerinizin kaifihgini verir. 

"Dirilten ve didüren O'dur." O bunlan, hi^bir fahsi ve herhangi bir 
varligi kendisine ortak etmeden yapar. 

“Cece He gündüziin degifmesi de O'm aittir." Onlarin degi$mesinde 
ve pe$pe$e gelmesinde etki sahibi O'dur. "Hálá akimizi kuUanmtyor mu- 
sunuz?" Aklinizi kullaiup da gbzleni ve ince düfünce ile bütün bun- 
lann bizden oidugunu, bizim kudrebmizin, yarablmasi mümkiin oían 
her $eyi kapsadigim bilseydiniz ya! Bu mümkün oían pierden biri de 
didükten sonra diriitmek ve kullan hesaba (ekmektir. 

"Hayir, otilar, akillanm kuIUmip bu ger^egi anlamadilar, aksine Sn- 
cekilerin yani káfír babalannin ve onlann yanli$ yolunda gidenlerin soy- 
lediklerme benzer bir ¡ey sSyIediler. Dedikr ki: 'Gerqekten biz, dlüp loprak 




oiduktan iv kemik haline geldikten sonnt tekrar dirUtilecegiz ha?' Yani biz 
bu balden sonra yeniden dirilecek miyiz? “Ger(ekten bize ve bizden dnceki 
atalanmiza bu vaatte bulunuldu, yeniden diriltilecegimiz sóylendi, fdkat 
bu, imcekilerin uydurdugu masallardan yani yazip yaydiklan yalanlardan 
bafka bir jey degildir." 

En dognisunu Allah Teálábilir. 


78-83. Áyetleiin Tasawufí t}accileñ 

Bu áyetlerde bej nimet dile getirildi. Kulun, bu nimetleiin her birine 
fükrebnesi gerekir: 

Kulak nimetinin $ükiü, onunla faydali $eyleñ dinlemen, onu fayda 
vermeyen ^eylerden koruman. bir hayirli }ey dinlediginde onu yay man, 
kdtü bir ^y duydugunda onu gizlemendir. 

Gdz nimetinin fükiü, gdklerin, yerin ve igndekilerin melekútuna 
(simna ve hakikatlne) bakman, bdyiece onian yaratanin azametini tani- 
man yahut bunlarm ifinde O'nu mú$ahede edip birligini gbrmendir. 

Kalp nimetinin $UkrQ, onunla, bfitün gaybi bilen Allah'i taniman, 
istenen ve korkulan her ^yde O'nun tek yetkili ve hüküm sahibi oldu- 
gunu bilmendir. 

Yaratilma nimetinin $ükni, her durumda yüce Allah'a kul olman- 

dir. 

Yeniden diriltilme nimetinin $ükrü, her an ve zaman ¡(inde yüce 
Meviá'ya kavu$mak i(in hazirlanmandir. 

Dirilten ve aldüren CYdur; O, birtakim kalpleri cehaletten sonra ma- 
rifetiyle diriltir, bazi kalpleri de ilím ve uyanikliktan sonra cehalet ve 
gafletle óldürür. Bu hal, kula bir nnnelín verildikten sonra ondan (ekilip 
geri almmasidir. Boyie bir balden yüce Allah'a sigminz. 

Kula, gece hükmünde oían kabz halini (manevi tutuklugu, kalp da- 
ralmasim) vegündüzhükmündeolanbaslhalini (manevi geni$ligi, kalp 
huzurunu) pe$ pe$e getirip ya$atan da yüce Allah'br. Allah Teálá, son- 
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ra, kul sadece Allah ile olsun, CXmin di$inda higbir jeyle olmasin diye 
kulunu her iki balden de pkanr. Hayirli iflerde muvaífak olmak sadece 
yücc Allah'in yardimiyla mümkündür. 


Oldfiklen Sonra Dirílmenin Delillerí 

Cenáb-i Hak sonra, káfírlerin inkárcttigi, oidükten sonra dirilmenin 

J* ík ^ ó* 
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84. De ki; “Eger biliyorsamz soyleyin; yeryiizii ve onda bulunanlar 
kime aittir?" 

85. Onfar, "Allah'indtr" diyecekUr. Sen de, “Óyle ise düfünüp ógiit 
almaz mtstntz?" de. 

86. De ki: "Yedi katgoklerin Rabb'i ve ulu arftn Rabb'i kimdir?" 

87. Onlar, "(Hepsi) AUah'indtr” diyecekler. Sen de, "Óyle ise 
Allah'tan korkmaz mtstntz?" de. 

88. De ki; "Eger biliyorsantz soyUyin; her feyin melekútu (mülk ixr 
hükümraultgi) elinde oían, kendisi her^eyi koruyan fakat ona fcarjr hif 
kimsenin korunamadtgt zat kimdir?" 

89. Onlar, "(Her feyin mülkü ve hükümranligi} Allah’tndtr" diyecek¬ 
ler. Sen de, "Óyle ise nastl oluyorda boyle aldatthyorsunuz?" de. 
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90. Hayir, biz otilara kakkt getirdik; otilar ise (girk ve ahireti inkár 
konusundaki sozlerinde) kesitilikle yalatiadtr. 


Tefsir 

CenSb-i Hak buyuruyor ki; "Ey Muhammed, óldükten sonra diril- 
meyi inkár edenlere de ki; Eger büiyorsamz soyleyin; yeryüzü ve onda hu- 
lunan akilli veya akilsiz mahiúkat kiitte aittir?" Yani onlan yoktan var 
eden ve ijierini düzenleyen kimdir? Eger bu konuda bir sey biliyorsaniz 
baña soyieyin. Bu, cevap olarak yeterlidir. 

“Onlar, hepsi Allah'indir diyecekkr." (^ünkü oniar, Allah'm yaraha 
oidugunu kabul ediyorlardi. Onlar bunu ikrar edince, kendilerine de ki: 
"Oyle ise düfünmez misiniz?" Dü$finseniz $unu bilirsiniz: Goklerí, yeri 
ve ¡(indekileri yaratmaya gücü yeten bir zatin, mahiúkat (ürüyUp yok 
oiduktan sonra onlan yenlden yaratmaya nasil gücü yetmez? $üphesiz 
onlan tekrar yaratmak, ilk yaratmadan daba basit ve kolaydir. 

Devamindaki áyette jOyle buyniluyor: "De ki: Yedi kat gdkierin Rabb 'i 
ve ulu arfin Rabb'i kimdir?" Ayette, ‘gdlderin Rabb'i” dendikten sonra, 
aynca "ar$in Rabb'i" diye tekrar edibnesi, aifin $anina dikkat (ekmek 
ve onun mahallini yüceitmek icindir. Ar^ aynca dile getirilmesi, onun 
varlik olarak goklere ve yerlere tábi olmayip enlardan ayn ve daba je- 
refli bir varlik oidugunun bilinmesi i^dir. 

Ayetlere soru sorma, yerden bajlanarak ar$a dogru devam etmi$, 
bunda a$agidan yukanya dogru bir seyir takip edilmistir. 

Devamindaki áyette $dyle buyruluyor; Onlar, "Hepsi Allah'a aittir" 
diyecekler. Onlar bOyIe cevap veiince, sen de onlara, "Oyle ise Allah'tan 
korkmaz mismtz, de." Yani bunu biliyorsunuz, bu durumda dogruyu 
inkár ebneniz ve óldükten sonra diriltmeye Allab'in gücünün yetecegi- 
ni leddetmenizden dolayi 0*000 azabindan sakuuniyor musunuz? 

Devamindaki áyette joyle buyruluyor "De ki: Eger biliyorsaniz soy- 
leyin; her feyin melekútu elinde otan tiuidir?" Yaiü kabn ve hükümranligi 
ile ber ^yde tam bir tasarruf sabíbi oían, onlara diledigi gibi hükmeden 
ve ^kil veien kimdir? 



3. MO'MInON súresi m-io 


Melekút, bir $eyin záhiri ve bSbniyIa bütün mülküdür. 

SOfflere góre melekút, e$yayi ayakta hitan manevi yonü, i? yüzünde 
sakli oían simdir. 

Yahut sfiyle de diyebíliriz: Melekút alemi, ^hadet áleminde yüce 
zatm sirlanndan gizli oían, gdzle gdiüimeyen álemdir. Varhklann górü- 
nen kismi miilktür, ¡(indeki gizli manasi (hakikati) ise melekúttur. 

Ceberút álemi ise káinatin di^mdaki álemdir; o, sirlar denizinden 
<;ikan, melekút áleminin nurlanmn akip geldigi álemdir. Aslinda butün 
bunlar tek $eye verilen isimdir ki o $ey, "vahdet denizidir." 

Allah Teálá iyetin devaminda }6yle buyurdu; "Vine biliyorsamz sby- 
leyin bakalim, her ¡eyi koruyan fakat kendisine kar^i hi( kimsenw diger bir 
kimseyi koruyamadigi zai kimdir?" Yani diledigine diledigi ^kilde yar- 
dim eden, kendisine kar$i hi( kimseye yardim edilemeyen, ona kar;i hi( 
kimsenin bir ba$kasina yardim ederek ondan gelecek jeyi savamadigi 
zat kimdir? Eger bu konuda bir jey biliyorsaniz baña cevap verin. 

Devamindaki áyette }Syle buyruluyor; "Otilar, her jeyin mülkü ve 
yetkisi AUah ’mdtr; O, diledigine yardim eder, fakat hi^ kimse CYna kar?i 
ba;kasina yardim edemez diyecetder. Sen de onlara de ki: Óyle ise nasü 
oluyor da bbyle aldatiliyorsunuz?" Neden boylc aldahiip dogru yoldan, 
Allah'in birligine imandan ve CYnun taatinden yüz ^viriyorsunuz? 
$üphesiz bir kimsenin akli aldatilip bozulmamijsa bu $ekilde davran- 
maz, haktan yüz fevirmez. 

Cenab-i Hak devamindaki áyette joyle buyurdu; “Hayir, biz anIara, 
hakki yani kendisini inkárm mümkUn olmadigi tevhid inanani ve Ol- 
dükten sonra dirilme vaadiyie ilgili kesin haberi getirdik. Otilar ise $irk 
ve Sldükten sonra dirilmeyi inkár konusunda soylediklerinde kesinlikie 
yalancidir." 

Hayirli ¡pierde muvaffak olmak sadece yüce Allah'in yardimiyla 
mümkündür. 
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84-90. Ayetlerin Tasawufi tfaieUeri 

Onlara, "Nefislerín tabiab, cxidaki heválar, hazlar ve alakalar kime 
aittir?" diye sor; diyecekler ki: “Onlar Allah'a aittir." Allah onlan dile- 
digi gibi ydnetir. Bazan nefsi kulun emrine verir, nefis kulun kahn ve 
idaresi altinda olur. Bu durumdaki kul varliklarm bagindan ve esaietin- 
den hür olur. Allah Teálá bazan da adaletiyle kulu neísin hükmü altina 
verir; kul nefsinin kahn ve hükmü altinda olur. Nefsi onu diledigi gibi 
yónetir. Kul, nefis i?in bir küle olur hevásim iláh edinen kimselerin yo- 
lunda ve izinde gider. 

Onlara de ki: "Ruhlann Rabb'i, sirlarin ve nurlann ar$i oían kal- 
bin Rabb'i kimdir?" O kalp ki Rabb'in evidir. Onlar, "Hepsinin rabbi 
Allah'br" diyecekler. Allah kalpte diledigi zaman zuhur eder ve onu, 
nasil dileise o ^kilde asiuia ula$hnr. 

Onlara de ki: "Her jeyin melekúlu (mülkü ve ydnetimi) kimin elin- 
dedir? Nefisleri ve ruhlan, onlan kendisitre yakla$hrarak veya kendisin- 
den uzakla$tirarak diledigi gibi yOneten kimdir?" 

O Allah, diledigi kimselere, nehanf hazlanni ve hevásuu kontrolü- 
ne alma konusunda yardun eder; diledikierine de onlan musallat eder. 
Kimse ona karji, bafkasina yardun edeniez; O'nun kahnndan kimseyi 
kurtaramaz. Arbk nasil aldabliyorsunuz? 

Imam Kujeyrt demiftir ki: "Allah Teálá, once, 'Düfünmüyor mu- 
sunuz?' buyurdu; pejinden, ‘Allah'ten korkmuyor musunuz?' buyur- 
du. Yüce Allah dü$ünmeyi, takvadan once díle getirdi; (ünkü onlar, 
dü$ünüp ibret alarak nrarifete ula$irlar, yüce Allah'i tanidiktan sonra, 
kendilerine O'nun emirleríne aykin davraiunamak gerektigini bilirler. 
Cenáb-i Hak daha sonraki áyette, ‘Nasit oluyor de aldahltyorsunuz'!’ bu¬ 
yurdu. Yani hak deiil apa^ik ortaya konduktan soiua, geriye hangi $ek 
ve jüphe kaldi ki ona (Kur'an'a) sihir diyorsunuz?"^ 


I Ku^yri. UUifü l-tf¡rál, 4I1SS. 
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Yüce Allah'in 0|lu ve Ortagi Yokhir 

Cenab-i Hak sonra, mü$riklerín, "Allah'm oglu var" iddiasmi ve 
Cna ortak ko;malanni reddederek sdyle buyurdu: 

Jé» Tál «_)t U«3 JlJj J-a 4»! i —mí Lá 
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91. A//aA, hi(bir (ocuk edinmedi. O'nunla birlikte hifbir iláh da 
yoktur. óyle olsaydi, htr iláh kendi yaratttgim ahr gotürür ve mut- 
laka birbirterine Ostün gelmeye (ahftrlardt. Allah, onlann nitelemele- 
rinden utakttr. 

92. O, gaybt ve gdrülen her feyi bilendir. Allah onlann ortak kof- 
mastndan fok yücedir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor kj: “Allah, 'tsa Allah'm ogludur* diyen hi- 
ristíyanlarin ve, 'Melekler Allah'm kizlandir' diyen Araplar’m sóyledik- 
lerinin aksine Itífbír (ocuk edinmedi. Allah Teálá, onlann séiylediklerinden 
yüce ve uzakhr. Putlara tapanlann ve digerlerínin dedigi gibi, O'nunla 
birlikte, iláhiiginda kendisine ortak oían bafka hifbir iláh da yoktur. Oyle 
oisaydi, her iláh kendi yarattigim ahr gbtüriirdü." Yani onlann zannettigi 
gibi Allah'ia birlikte bajka iláhiarolsaydi; onlardan her biri, kendi mül- 
künü digerlerinin mülkünden ayirmak i(in kendi yaratbgini ve hákim 
oldugunu alir gotürürdü; sultanlarin arasinda oldugu gibi aralarinda 
(eki$me ve harp pkardi. "Ve muhakkak birbirlerine Uslün gelmeye (alifir- 
lardi ." Bazisi digerine galebe (alar, üstün gelirdi. Dünya sultanlannin 
halini gormektesin; onlann memleketleii biibirínden aynlmijtir, her 
biri digeriyie (ekijme ve mOcadele halindedir. Káinatin idaresinde ihti- 
laf ve (ekifmeden bir eser gñremediginize gSre, bilin ki bütün káinatta 
Allah tek iláhtir. 
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Müfessir tbn Cüzey-i GimáH detni$tÍT ki: "tbn Abyye ve digerlerí- 
nin anladigi gibi bu áyetteki delil, bicbiiine engel olma degildir, bilakis 
onda ba$ka bir delil vardu."^ 

tbn Cüzey, “Eger gdklertle ve yerde Allah ‘tan bafka iláhlar oisaydt, onla- 
nn nizami iwzu/urdu"(Enbiya2l/22)áyetinintefsiríndedemi$tirki: 

"tnsanlannf ogu, 'Bu áyette, kelámolannsoyledigigibL eger káinatta 
iki ve daba fazla iláh bulunsaydi, biri digerirte máni olurdu $eklinde ifa- 
de edilen delil vardir’ demektedir. Halbuki lafzin záhirinden anla^ildi- 
gma góre, onda bu delilden daba agk ve geferli bir delil vardir."”” 

Áyet }6yle bitiyor: "AUak, onlann, ‘Allah'm ortaklan ve (ocuklan 
var' $eklindeki nilelemelerinden uzakUr." 

Devammdaki áyette $dyle buyruluyt»; "O, gaybt ve gOrülen herfeyibi- 
Mir."YaniAllaKgízlivea(ikotanibilir.YahutAllah,káinatutzáhirinden 
gfirünen her ^yl bildigi gibi, onun i(inde bulunan ve inaanlara gizli oían 
diger ber seyi de bilir. “AUah mUmn kendisine ortak koftugu putlardan ve 
diger ¡eylerden (ok yíicedir." $üphesiz Allah Teálá'nin iláhlikta ve her $eyi 
kaplayan ilminde tek olmasi, Onua birortagi olmasindan yüce ve uzak 
olmasini gerektirmektedir. En dogtusunu Allah Teálá bilir. 

91-92. Áyetlecin Tasawufi tfaretleri 

0( $ey vardir ki birden fazla olunca nizam ve düzen bozulur. Bun- 
lar, ilah, sultán ve doktordur. Káinatta birden fazla iláh olsaydi, álemin 
nizami bozuluidu. Bir memlekette birden fazla sultán olsa, kan^iklik 
ve fitne ile insanlann diizeni bozulur. Aym hastaya ve hastaliga bakan 
birden fazla dokior olsa, ila( ve tedavi düzeni bozulur. 

Doktor iki kismidir. Biri, bedenleri tedavi eden doktor, digeri de 
kalpleri tedavi eden doktordur. Kalpleii tedavi eden doktor, terbiye 
$eyhidir. Biri müridin birden (ok ^hí oldugu zaman, sevgisi dagddi- 
gindan ve ayru anda farkii tedavilerle yüz yüze geldiginden terbiyesi 
bozulur. Mürid kalbini $eyhinden baykabirme bagladigmda, himmetini 

2Í9 Ibn Cuz«y, et-Tahtl li-Ulümi l-TmU. 2/56. 

290 Ibn Cüzey, e(-TesW/ li-Ulúmi t-TnaU. 2/20. 
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$eyhinde toplayamaz, hatta ondan bir hayir (ikinaz. En dogrusunu Al- 

lahTeaiabilir. 

Imam Ku^y rí demiftir ki: "Iki ki$i arasmda payla$ilan bütdn i$Ierin 
nizami bozulur ve iki ki$inin elinde güzel bir terbiye ger^eklejinez."”' 

Verteciibr (Rúzbihán-i Baklí) deini$tir ki; "CenSb-i Hak zatmi, zin- 
diklann hayal ettigi durumlardan uzak tuttu. Allah Teálá, yüce zabni 
varliklara benzeten Mü$ebbihe'nin i}aret ettigi bábl durumlardan da 
uzaktir. Cnun zah, birliginin mükemmelligi ile, iki iláh inanana sahip 
olanlann yanli$ düjüncelerinden lamamen uzaktir. Varligi ezelí oían bir 
zat, sonradan yarabltmj varliklara nasil mahal olur; (ünkü bütün nok- 
san sifatlardan uzak ezelf zat, soivadan yarahlmi$ bir varlik ipn ezelí 
sifahyla tecelli ettiginde, o varlik sanki yok gibi olur. Allah Teálá biitün 
vehim ve ijaretlerden uzakbr.""* 


Azap ve Vesveseden Korunmanin Yolu 

Cenáb-i Hak, káfirlere azap vaat etKkten sonra, Peygamber'ine [sal- 


korumasi i(in dua eimesini emrcderek $6yle buyurdu: 
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' T . j •' ' í ’ í 
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354 23. MO'MINDN'Cüz: IB 

93-94. De ki: "Ey Rabbim! Onlara vaat editen azabt baña gostere- 
ceksen, beni o zatim toplulugun ifinde bulundurma." 

95. Bizim onlara vaat ettigimiz azabt sana gdstermeye elbette gü- 
cümüz yeter. 

96. Sen, kdtülügü en güzel fekilde sav. Biz onlann (zatim iv senin 
hakkinda) ileri sürdükleri astistz iddialart (ok iyi biliriz. 

97. De ki: “Ey Rabbim! Seytanlann vesveselerinden sana sigini- 

98. "Ey Rabbim! Onlann benim yammda bulunmalanndan da 
sana sigtntnm." 

99-100. Nihayet enlardan birine otüm gelince, “Rabbim! Beni diin- 
yaya geri gónder de aynimif oldugum dogru yelda salih bir amel ya- 
paytm“ der. Haytr! Bu, sadece enun seyledigi Ibof) bir sbzden ibarettir. 
Onlann dniinde, tekrar dirilecekkri gñne kadar IdUnyaya dOnmelerini 
engelleyen) bir perde vardtr. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “De ki: Ey Rabbim! Onlara ivat edilen 
azabi baña gbstereceksen, beni o zalim toplulugun iqinde bulundurma." Yani 
dünyada onlara vaal ettigin kokieríni kaziyacak azabi baña muhakkak 
gbstereceksen veya onlara vaat ettigiii ahiret azabini baña gbsterecek¬ 
sen, iflerinde bulunduklan azapta beni onlara yakin etme. 

Bu áyette, onlara vaat edilen azabin ne kadar korkun; oidugu, ona 
hi; ugramayacak kimsenin dahi ondan Allah'a siguunasi gerektigi bil- 
diriltnekte, ayrica káñrlerin azabi inkír edi$leri ve alay ederek hemen 
gelmesini istemeleri yadirganmaktadir. 

5byle denilmi$tir: Allah Teálá, Hz. Péygamber'e isalialiahu aiíiyhi vcsei- 
Icm] nefsini kinp zelil etmesi iqin bbyle dua etmesiní emretti. 

$byle de denilmi$tir. Káfirlemi ugursuzlugu bazan kendilerinin di- 
$indaki kimseleri de sarar. áyette bildirildigi gibi: 




3. MQ- MINONSÚ KESI ' 


“Úyle bir filiieden sakinm kio, sizden sadece zalimlere isabet etmez (zara- 
n hepinizí dokunur)" (EnUl8/25). Bunun igin otilara gelecek azap ve áfetin 
bize dokunmamasi i;in Allah'a siginmamiz gerekir. 

Rivayet edildigine gdre Hasan-i Bastí $dyle detni$tir: "Allah Teálá 
Hz. Peygamber'e [salUUahu aleyhí veseUemL üinmeti i(inde bir cezalandimia 
olacagini haber verdi, fakat kendisine onun vaktini bildirmedi, bunun 

ona bu duayi yapmasini etnretti.'^' 

Bütün günahiardan koruntnu$ oían Hz. Peygamber'in Miailahu aiey- 
hi vcselleml, Allah Teálá'tun yapacagini bildigi bir $eyden kendisini ko- 
rumasuu istemesi cáiz oidugu gibt yaptnayacagim bildigi bir hususta, 
kullugunu gostermek ve Rabb'ine kar$t tevazusunu ortaya koymak i(in 
O'ndan kendisini korutnasttu istemesi de cáizdir. 

Cen3b-i Hak devamindaki iyette jéyle buyurmaktadir; "Bizim oti¬ 
lara vaat ettigimiz azahi sana góstermei/e elbtíte gücumüz ¡/elfr." Fakat biz, 
onlann bir kisininin yahut akrabalarindan bazilarinin imán edecegini 
bildigimiz i;in azabi erteliyoruz. Yahut biz, sen onlann i^inde bulundu- 
gun ¡íin kendilerine azap etmiyoruz. 

Bazilari joyle demijtir: "Allah Teálá, káfirlere vaat ettigi azabi gSs- 
terdi. Bu azap, Bedir Sava$i'nda ve Mekke'nin fethinde ba$lanna gelen 
musibettir." Bu gdrüj dogru olmaktan uzaktir. Qlünkü áyette bahsedilen 
azapla ilgili ilk akia gelen, káfirlere vaat edilen azabm, onlann kSkleri- 
ni kaziyacak korkuiv; bir azap olmasidir. Bu azap, bir hikmet icabi Hz. 
Peygamber'in iHllilUhu ilcyhi vesell«n| elinde olmayacak bir azaptir. 

Káfírler, kendilerine yapdan bu azap vaadini alaya alarak ve onu 
inkár ederek gülüyorlardi. Bunun iizerine Allah Teálá Peygamber'ine 
lulUllahu alcyhi vescUeml $6yle emietti: 

"Sen, kdlülügü, en güzel fekilde sav. ~ Yani sana karji yapilan kotü bir 
davram^i güzel bir davrani; ile gider. Bu güzel davraru$, o kimseyi af- 
fetmek ve ona güzelce kar$ilik vermektir; fakat bu yaptigi, dininin hafife 
alinmasina ve kendisini kü(ük dü^armeye gótürmemelidir. 
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MC'MtNON SORESI ' 


Ayet hakkmda §óyle denilmijtir K6tü i?, jirktir; en güzel i$ ise, "Lá 
iláhe illallah" tevhididir. 

Bir diger afiklama $oyledin Kdtfi dinin haram kildigi $eylerí yap- 
maktir; en güzel davrani$ ise bu kdtülütten sakindimtakbr. 

Bu áyetin, káfirlerle cihad áyetiyie hükmünün kaldinldigi soylen- 
miftir. Onun muhkem (hükmünün katdmlmayip yürürlükte) oldugunu 
sdyleyenler de olmu$tur; (ünkü insanlan idare etmek dinimizce emre- 
dilmijtir. 

tbn Ahyye demi$tir ki: "Áyette, güzel ahlSk ve onun kapsamina 
giren $eyler emredildi. Bu manada áyetin hükmü devam etmektedir. 
KáBrlerí kendi haline terketmek ve benzeri durumlara gelince, bunlaim 
hükmü cihad áyetiyle kaldinlmiftir."”* 

Ayet sdyle devam ediyor: "Btz onlarm, Allah'a jirk ve (¡ocuk isnat 
etmek glbi Herí sürdükleri asilsa iddúhrt (ok ¡yi biliriz." Yahut seni, sihir- 
bazlikla ve sende bulunmayan vasiflarla tanitmalanm (ok iyi biliriz ve 
onlara, bu yapbklanmn cezasmi veririz. 

Bu áyette káfiilere bir tehdit vardir. Onda aynca, Resülullah lullaUa- 
hu aleyhi vescliem) ipn bir teselli, bütün i$lerini Allah Teálá'ya havale etme- 
ye ve O'nun her ^eyi bilmesiyie yetirunesine yünlendirme mevcuttur. 

Devamindaki áyette jOyle buyruluyor; "De ki: Rabhim! feytanlann 
vesveselerinden sana sigmirtm." Yani feytanin kótü jeylere sevkeden ves- 
veselerinden sana siginirim. Bu siginilacak ^lerin kapsamina, kotülü- 
gü iyilikle savmamn aksi oían davraniflar da girmektedir. $eytanlaiin 
vesveseleri p)k degi$ik oidugu i^in kelime, "vesveseleri" $eklinde ^ogul 
olarak soylenmi$tir. 

Devamindaki áyette sdyle buyruluyor; "Rabbim! Onlarm benim ya- 
nimda bulunmalarmdan da sana sigimnm. " Allah Teálá Hz. Peygamber'e 
Isallallahu aleyhi vesíllem], kendisine yaivanp yakararak $eytanlann dürtme 
ve vesveselerinden kendisine sigimnasiru emietti ve aynca jeytanlann 
hiíbir durumda kendisiyle birlikte bulunmamasi i(in kendisine sigm- 
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masini emietti. Bunu, otilarla birlikle bulunmaktan son derece sakiiuna- 
si i(in yapb. 

Ayete $u manalar da verilmiftin Rabbim! Kur'an okurken veya na- 
mazda veyahut ruhum almirken $eyUnlann benim yanimda bulunma- 
lanndan da sana sigininm. 

Her iki áyette "eúzü"nün (siginma lafzinin) tekrar edilinesi, emre- 
dilen $eye son derece dnem veríldigini gostermek igndir. 

Káfirlcr Ccnáb i Hakk'i, zatana layikolmayan jirk lürü ^lerle nite- 
letneye devam edip dururlar. “Nihayel onlardan birine dliim gelir. " Yani 
onlar, olene kadar mü$rik olarak devam ederler. OnIara. geri cevrilmesi 
mümkün olmayan olüm geldiginde ve ahiret hallen gózüktügünde, ter- 
kettigi ¡man ve taatten dolayi üzüntüsünü dile getirerek der ki; 

“Rabbim! Beni diinyaya geri gbnder de terkettigim imana girip salih bir 
amel yapayim ." Yahut terkettigim dünyada salih bir amel yapayim. Cün- 
kü o, dünyayi terkedip atúrete g6(mü$tar. 

Katáde»* demistir ki: "Bu kimse, ailesine ve ajiretine donmeyi te- 
menni etmedi, fakat terkettigi hayirh $eylerí yaparak kusurunu gider- 
meyi temenni etti." 

Hz. Peygamber'in MIaUihu akyhí vcsclleinl joyle buyurdugu rivayet 
edilmiftir: 

"Mümiti (vefat amnda) melekieri gaUnce, meleUerona, 

'Seni dünyaya dondürelim mi?' diye sararlar mümin, 

'Beni gam ve hilzilnierle dolu yete mi ddndüreceksiniz? Beni Allah 
TeSlá'ya gbtürün' der. Káfiregelince, omeletíere, 

'Beni geri dSndürün de salih bir amel yapayim' der."”' 

Müfessir Kurtubf demi$tir ki: "Olüm anmda geri donme istegi, sa- 
dece káfirlere mahsus degildir; MünáfikOn súresinin 10. áyetinde bahse- 

295 KaMde b. DiSme M-SedAsi el-Basif (v. n7/735X Abdullah b. Mesud'un Iradiralbliu anh] 
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MO'MINON sOres I 


dildigi gibi, bazan müminler de dünyaya gen dbnmek isterler. Bu áyet, 
oten herkesin, kendisinin Allah'in dostlanndan mi yoksa düjmanlann- 
dan mi oidugunu bilmeden ólmeyecegine delildir. Bdyle olmasaydi, 
gen donmeyi istemezdi. Herkes bunu, olüm ger(ekle$meden ve onun 
ladim tatmadan bilir."*^ 

Háfijfe sahibi Fásí™ demijtir ki; “Herhalde hadiste bahsedilen du- 
rum yani oten kimsenin dünyaya degU, Mevlá'ya donmek istemesi, 
kámil müminler ifindir; kusur igindeki kimseler ipn degildir. Ayetteki 
durum da kámil müminleriii di^idaki kimseler i^indir." 

Áyet }oyle devam ediyon "Haytr! Onun ipn asía dünyaya gen 
donü$ yoktur." Bu ifade, onun geri d5nü$ istegine bir let olup bunun 
imkánsiz oidugunu bildirmektedir. 

“Onun/Beni geri ddndürün de salih bir amel yapayim' süzü, sadece, 
onun sáj/ledigi, hakikati olmayan, bo$ ve faydasiz bir sdzden ibareltir; ^n- 
kü onun olmasi mümkün degildir." 

Ayete $u mana da verilmi^tir Bu, onun, üzüntü ve pi$manlik ken- 
disini sardigmda ona kai?i süküt etmeye gü? yetiremeyip soylemek zo- 
runda kaldigi bir süzdür. 

Áyet ^yle bitiyor: "Oniann dnünde, tekrar diriiecekleri güne yani ki- 
yamet gününe kadar, oniarla dünyaya danmelerinin arasinda engel oían 
bir berzah (perde) vardir." Boyieoe, onlaiin dünyaya donme konusunda 
tam manasiyla ümitsiz birakilmasidir; (ünkü o, kiyamet gününe kadar 
dünyaya donüjün olmadigini, o gün dünüfün sadece ahiret hayatina 
oidugunu anlayinca, ondan bütün ümidiiü keser. En dogrusunu Allah 
Teálábilir. 


297 Kuitubt el-Cámi- li-AhUmi l-Kur'ám, U/13a. 
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93-100. Ayetlerin Tasawufí tsaratleri 

Cenáb-i Hakk'in kendisine emrettigi gibi Hz. Peygamber [sallaiu- 
hu ileyhi vcsellem] Allah Teálá'ya ne $ekilde yaivanp yakarmi; ise bütün 
árifler ve kalbi uyanik kimseler de ayiu ^kilde yaivanp yakanrlar. Árif 
derki: 

"Rabbim, dünyanin yikihp ahiietin bafladigi anda gafíllere ve taat 
konusunda tembel davranan kimselere vaat edilen esef ve pi;manligi 
baña gbstereceksen, beni zalimierin arasinda bulundunna. Yani beni 

oniarm bal ve yollarinda bulundunna ki oniarla birlikte ben de pi;man- 

lik ;ekenlerden olmayayim." 

Yüce Allah'in kullan ¡(inden seftigi vclilerde oidugu gibi árife de 
Allah yolunda eziyet edildigi zaman. kendisine $dyle denir: "Sen kstü- 
lügü en güzel davram$ ile sav. Kdtülüge iyilikie kar$ilik ver. Nefsin i;in 
intikam almaktan sakin. Eger nefsin harekete gepp kendisine kdtülük 
eden kimseden intikam almaya kalkaisa $eytanlarm vesveselerinden 
Allah'a sigin. Nefsi adina intikam pe$ine düümek, gaflet i^indeki kim- 
selerin halidir. Onlar, sürekii gaflet ¡(inde ve neñslerínin elinde esir ol- 
duklarmdan bu hale ómürlerinin sonuna kadar devam ederler. Sonunda 
kendilerine olüm hali gelince, Allah'tan gen donmeyi isterler. Heyhát, 
heyhat. Bu olacak if degil. Áyette belirtildigi gibi onun sóyiedigi bo? bir 
süzden ibarettir. Onlann onünde, luyamete kadar dünyaya geri dónme- 
leiine engel olacak bir berzah, perde vardir (bk. Mü'minün 11/ loo). 

Bir hadiste $Byle buyrulmu$tur: "Sizdeti lier hiri, Slüni aninda muhak- 
kak pifinan olacak. ólen kimse fy; biri ise, 'Ke^ke iyiligimi biraz daha arlir- 
saydim' diye pifman otur: kotíi biri ise, 'Kefke lovbe elseydim, günahtan elimi 
(ekseydim' diye pifman olur. 

Bunun i(in, kalbi uyanik árifler, Mevlá'larina taat yolunda kemerle- 
rini baglayip kollarini sivayarak i$e koyuldular, bütün vakitlerini kendi- 
lerini yüce sevgililerine yakla^bracak salih amellerle mámur ettiler, bu 
alanda bütün gü(leriyle yaci$tilar. Bu konuda bir tanesi joyle demi$tir; 
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"Hayirh sóz ve i$lerle 6ne gefineye bak bne. Nefsini, hayirda gen 
kalmi$lann ya$ayacagi ese( ve pi$inanliktan sakindir!" 

Ibadet ehlinden bin, evinde bir kabii kaziiu$h. Yatsi namazuu kilin- 
ca onun ipne girer, "Dedi ki: Rabbim, beni dünyaya gen gónder de salih bir 
amet yapayim" áyetini okur ve nefsine, 

"Nefsim, sen bir gün geri ddnmek isteyeceksin, fakat buna imkán 
bulamayacaksin. Bugün sen geri dónme imkámna sahipsin; haydi, se- 
ninle amel arasma bir engel konmadan Mevlá'nm hizmetine kalk!" der- 
di ve kabirden (ikar geceyi namaz kilarak geciritdi. Kaibi uyanik kimse- 
lerin hali bdyiedir. Oniar, hazirlik hrsabni kafirmadan once, pi^manlik 
ve gayretle ameli one abriar. Allah Teálá, taatini ganimet bilmede ve 
huzuruna yakla^bracak i$lere ko^mada biziere yardim etsin. Amin. 

Kiyametin Korkunf Halleii 

Cenáb-i Hak sonra, gelecegi vaat editen kiyametin korkun; halle- 
rinden bahsederek jOyle buyurdu: 

lílS 
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101. Súra üfürüUügü zatnan, o gün, aralartnda (kendilerine fayda 
veren) bir nesep ba¿i kalmaz ve birbirlerini soramazlar da. 

102. Arttk kimin tartilan apr gelirse oniar, gerfekten kurtulu^ 
erenlerdir. 

103. Kimin tartilan hafif gelirse oniar da gerfekten kendilerini zi- 
yana upatanlardír. Oniar cehennemde ebedi kalacakiardtr. 



mO-mInOn sO kesI 


104. Atef yüzlerini yalar vt otilar anula dudaklan sarkmif (irkin 
bir vaziyette kaltrlar. 

105. AUah onlara, "Ayttlerim siu okunuyordu, siz ise otilan ya- 
íanltyordunuz degil mi?" der. 


Tefsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: "Kiyamet itin súra üfiirüldügü zaman." 
Bu, yeniden dirílip kabirlerden ayaga kalmak i^n üfürülen sQrdur. Bu- 
nun, ruhlann cesetlere üfürülmesi oldugunu soyieyenler de olmujtur. 
Áyet jSyle devam ediyon 

"O gün, aralarmda kendilerine fayda veten bir nesep bagt kalmaz." 
(^ünkU ya$anan $eylerden kaynaklanan deh^tten dolayi aralanndaki 
birbirleríne aama ve jefkat duygusu yok olup gider. Oyle ki insan kar- 
de$inden, annesinden, babasindan, e$inden ve oglundan ka^ar. 

tbn Abbas [radiyaUahu anbj demi$tÍT ki: "Ahirette kimse, dünyada 
dvündügü gibi nesep ve mevkii ile OvOnemez."’’*’ 

Ayetsdyiebitiyor: “Birbirlerinisontmazlarda. "Oanda, herkeskendisi 
ile me$gul oldugundan birbirlerinin halini soramazlar. Allah Teálá'nm, 
“Birbirlerine ydnelip (hesap) sorarlar" isxfii 37/27) áyeti, bu áyetle i;eli$inez. 
QUnkü onlann, sükút edip bit $ey konu^tnamalan sfira ikinci kez üflen- 
menin bajindadir; birbirleríyle konujmalan ise daba sonradir. Zira ki¬ 
yamet gününde degi^ik durumiar vardir. Bir durumda halk $a$kiniik 
i(inde kabp birbirlerine hifbír ^ soramazlar; diger bir durumda ise 
ayilip kendilerine gelirler, birbirlerine ydnelip sorarlar. 

tbn Abbas [ndiyaltahu inhl demijUr ki: Bu Syette kastedilen birind súra 

üflemedir. Súra üflenince insanlar deh$etinden kendinden ge^ip bayilir. 

Áyetle geftigi gibi, "O gün, aralarmda bir nesep bagi kalmaz ve birbirlerini 
soramazlar da." Sonra áyette gectígi gibi, "Súra diger bir kez üfürülür; o 
anda onlar ayaga kalkip saga sola bakimrlar" (Zümer 39/68). O zaman, diger 
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áyette belirtildigi gibi, “Birbirterine yónelip sorarlar" (Síffíi 37/27). Bunu 
Sa'lebí nakletmijtii.*" 

Devammdaki áyette joyle buyruluyor: "Arhk kimin tarUlan agir 
gelirse, yani ge^erli imán ve salih amellerden olu^an iyilik tartilan agir 
gelirse oniar, gerfekten kurtulusa erenkrdir. Onlar, bütün aranan güzel 
^ylere ula$an ve bütün korkulan $eylerden kurtulan kimselerdir. 

"Kimin lartilan hr^fgdirse, yani kimin tartalacak ge^rli bir imam ve 
salih bir ameli yoksa o káfirdir. §u áyet bunu güsteriyor: 

"O káfirler ifin kiyamel gününde bir tarti kurmaytz" (Kchf IB/IOS). Bu 
konudaki a^iklama orada ge^i. 

Áyet $oyIe devam ediyor: "/j/e oniar, gerfekten kendilerini ziyana 
ugratanlanhr." Onlar, nefislerini kemale erdirecekleri vakitlerini boja 
harcadilar ve nefsin kemale ermesi ifin verilen istidatlanni iptal ettiler. 
"Onlar cehennemde ebedí kalacakiardir." 

tbn Mesud'un iradiydiahu «ib) $ilylededigi rivayet edilmi$tir. "Kiyamet 
gününde bir küienin veya cáríyenin (erkek yahut kadinm) alinden tutulup 
getirilir, dnceki ve sonraki bütün insanlann dnünde ayakta tutulur. Bir 
melek, 'Bu, filan oglu fílandir. Kimin onda bir hakki varsa hakkim alma- 
ya gelsin" diye seslenir. O anda bir kadin ogiunda, kocasinda, babasmda 
veya karde^inde aiacagi bir hakkinm olmasim ister, hundan (ok ho$la- 
mr." Ibn Mesud [radiyaiuhuaihldahasoma, "Ogün, aralannda bir nesepbagi 
kalmaz ve birbirterini soramazlar da" áyetini okudu. Ve sozüne joyle devam 
etti: "Sonra Cenáb-i Hak, üzerinde insanlann haklan bulunan kula, 

"Bunlara haklormi veri" buyuiur. Kul, 

"Rabbim, dünya fáni oldu, ben onIara nereden neyi vereyim?" der. 
O zaman Allah Teálá meleklere, 

"Bunun iyiliklerinden alin, herkese hundan alacagi miktarda iyilik- 
lerinden verin!" buyurur.*® 
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Devammdaki ayelte joyle buyniluyon yüzlerini Ojalar, yakar 
ve oiilar orada dudaklan sarkmif (irkin bir vazit/elle kalirlar." Ate? onlarin 
bütün vücutlanni yaktigi balde, yüzün ózel olarak dile getirilmesi onun 
en ?ereQi Sza olmasindandir. Onlann yüzleri, ate?in ?iddetli hararetin- 
den dolayi «ok prkin bir bal alir. Bu durum, dudaklann yukari ve a?agi 
sarkip di?lenn sinhr vazi 3 rette ottaya ^kmasidir. Hz. Peygamber” e [sallal- 
latni aleyhi veselleml bu áyetteki durum sorulunca, ?dyle buyunnu?tur: 

“Ateg, yüzlerini kizarhr, Bsl dudak soyulup yukan dogru loplantr, óyk 
ki baftn ortasnia kadar gelir. Alt dudak ise íoHctp gobegc kadar incr. 

Kendilerini kinamak ve ba?lanna gelen bu durumu bak etmelerine 
sebep oían ?eyi bahrlatmak i(in onIara ?oyle denir: 

"Dünyada, Kur'an áyetterim size okunuyordu, siz o zaman onlan ya- 
lanliyordunuz, degil mi? Oyle ise onu yalanlamanizin cezasmi tadm!" 

Allab Teálá'dan bayurb i?lerde muvaffak olmak ve bidayet isteriz. 


lOl-lOS. Ayctlerin Tasawufl t?aretleri 

Hakím et-Tirmizí“ demi?tir ki: "Kiyamet günü bütün nesepler, soy 
baglan kesilir; sadece Rabb'inin kullugunda gecerli ve saglam bir bagi 
oían kimsenin bagi kesilmez. <^ünkü bu bag, ebediyen kesilip kopmaz. 
Í?te kendisiyie ovünülecek bag budur; yoksa kendi cinsinden baba, arme 
ve (ocuklarla olu?an bag degildir 

Vertecübt (Rúzbibán-i Bakif) demi?tir ki: "Arifler, Cenáb-i Hakk'i 
ve Onun ber tarafa yayilmi? ihsanlanm mü?ahede ettiklerinde, bütün 
varliklan ile Ona baglanirlar. Bu, ilSh! marifet, ezeli sevgi ve kudsí sc- 
^Imeyle olu?an bir bagdir; árifler ar?tan yere, onun di?mda hi;bir ?eyle 








iftihar etmezler ve iqnde olduklan gúzellikle me$gul olarak ba$ka bir 
fey istemezler."*® 

Bu iki $eyhin (Hakim et-Tirmizt Oe Vertecübrnin) dediUerinin ma- 
nasi $udur Kulua yüce Mevli'sina bagi sahih ve saglam olur, bülün 
varligi Ue C^na baglanir ve C^nun di$indaki her ^yi kalbinden ataisa 
O'nunla oían bagi kopmaz, sevgisi ve ünsiyeti (yakmligi) devam eder. 
Kim Allah'tan ba$kasma baglanir ve Onun di$indaki birini seveise bu 
bag kesilir ve kopar. 

Kesilmeden devam edén baglardan biii de Allah dostlanyla oían 
bag, onian sevmek ve kendilerine hizmet etmektir. Bu, hakikatte Allah 
Teálá'ya bir baglanmadir; zira Allah dostu ile kurulan bu bag, Allah'i 
tammaya ve Cna ger^ek kullugu yapmaya vesiledir. Bu durumda o, 
AUah'a kullugun kapsamma giren tñr ameldir. Kim Allah dostianna 
baglamrsa hakikatte AUah'a baglaruni; olur. Kim onlan sevene Allah'i 
sevm ¡9 olur. Qünkü Allah'm dostlanra sevmek ve oniarla birlikte bulun* 
mak, insani Altah'ui sevgisine ve nzasina gdtürür. Onlar, kiyamet gü- 
nünde Rahmán'm saguida (dzel kúrsüier üzerínde) bulunan kimseler- 
dir. Onlann nuru bütün insanlan kaplar. Allah katmdaki derecelerinden 
dolayi peygamberler ve ^hidler, onIara takdir ve hayranlikla bakarlar. 
Hz. Peygamber'e (uiuitahu al«rhi vewilm], "ADah'm dostlan kimdir?" diye 
sorulunca joyle buyurmujtun 

“Onlar, degi^ik kabilelerden strf Aileft'in zíltrí ve sevgisi Ozere bir araya 
geltnif kimselerdir. 

En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


305 bk. RArbihan-i Baklf, ArAism-Benaii. 2/5«9. 

30é Bu konuda beiuer bir hadis i<in bk. EM Danid, Büyü', 75. Bu konudaki dagijik hadisler 
iíin bk. Süyfllt ed-Darral-MnsSr, 4/37B^. 
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Cehennemlikierin Cevabi 

Cenáb-i Hak sonra, cehennemlikleiin cevabmden bahsederek ?6yle 
buyurdu: 

O iiiSiA Oí-óiU il?5 ijiií 
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106. Cehennemlikler dediler ki: “Rabbimiz! Azgin¡t¿tmiz bize ga- 
Up geidi ve sapkm bir toplum oldak." 

107. “Rabbimiz! Bizi buradaa fikar. Eger (tekrar inkár ve isyana) 
dónersek, füphesiz biz zalim kimseteriz." 

108. AUah dedi ki: “Susup kahn orada, artik benimle konuíma- 

109. “Kullartmdan birgrup, ‘Rabbimiz!Biz imán ettik, bizi bagifla, 
bize merhametet, sen merhamet edenlerin en hayirliststn' diyordu," 

110. "Siz ise onlarla alay ettiniz. Óyle ki onlarla ugrafmaniz size 
benim zikrimi unutturdu; sizier onIara giUiip duniyordunuz." 

111. "Bugün ben oniara sabretmeierine karftitk mükáfatlanni ver- 
dim; füphesiz oniar muratlanna erenlerdir." 
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112. Alhh, "Yeryüzündt kaf sene kaUtntz?" diye sordu. 

113. Otilar, “Bir gün ya da birgiinden daha az bir stire kaldtk; he- 
sap imkáni otanlara sor" dediler. 

114. AHah fóyle dedi; "Qok az bir zaman kaldtntz. Kefke bilmif 
olsaydtmz." 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuniyor ki: "Cehennemliklrr dediler ki: Rabbimiz! 
Azgmiigimiz bize galip geldi." Yani bizim kendi kotü irademízle tercih 
ettigimiz bedbahtiik hali bizi tamamen sardi, boyiece yapbgimiz kdtü 
amellerle cehennemlik oiduk. 

Buradaki bedbahtiik halini, ezelde verilen iláhí hükme hamietmek 
(yani bize ezeldeki hüküin galip geldi ve onun ipn cehennemlik oiduk 
demek) dogni degildir. Oniar, ezelde verilen bir hükmü kendilerinden 
savmakla yükümlü degiller; ^nkü bu onlann tercihinde degildir. 

Cehennemiiklerin sózleri joyle bitiyor; “Ve dogru yoldan sopan bir 
toplum olduk; bunun i^n hakki yalanladik." 

Cordügün gibi onlann bu sozü, ba^anna gelen jeyin yaptüdan 
kotü i$lerden kaynaklandigini bizzat kendileri tarahndan bir itiraftir. 
Onun, kendilerine ezelde yazdan ^kavet (cehennemlik) hükmUnün 
kendílerine galip gelmesine bir itiraz oidugunu sbyiemek dogru degil¬ 
dir. (^ünkü Allaih Teaiá, oniar hakkindaki cehennemlik hükmünü, on¬ 
lann bunu, hikmet álemindeki zShiri duruma gdre, kendi tercihleri ile 
yapacaklarmi bildigi i(in yaznu$tir. Bu durumda onlann itirafi, kendi 
tercihleri ile yaphklan i^lerle ilgilidir, yoksa haklarmda onceden yazilan 
iláhí hükümie ilgili degildir. 

Cehennemlikler sonra joyle dediler “Rabbimiz! Bizi buradan pkar. 
Eger tekrar inkár ve ísyana donersek, füphesiz biz zalim kimseleriz." Yani 
bizi cehennemden (ikanp dünyaya geri gonder; $ayet hundan sonra, 
daha ünce yapmakta oidugumuz inkár ve isyanlara gen ddnersek, o za¬ 
man biz, zulümde haddi a$mi$ kimseler oluruz. 
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Eger onlar, yaphklan $eyleri yapmaya (kaderden dolayi) mecbur 
oiduklanna inansalardi, dünyaya geri donmeyi istemezler, imán edip 
taat yapmaya s6z vermezlerdi. 

Kurtubi demi$tir ki: "Oniar, ólüm aninda dünyaya geri donmeyi 
istedikleri gibi cehennemi gorünce de geri donmeyi istediler."®' 

CenSb-i Hak onIara, bin sene sonra $u $eki]de oevap verdi: "Susup 
kalinorada." Ate$te zelil ve al(akbir haldesusup kalin, küpeklerin sinip 
kalmasi gibi orada kalm. "Atejten gkmak ve dünyaya donmek isteye- 
rek benimle konufmai/m!" Yahut sizden azabin kalkmasi i(in benimle ko- 
nu^maym; o sizden kaldinimaz ve haüfletilmez. 

Rivayet edildigine góre bu, onlann konujtuklari son süzdür. Arbk 
hundan sonra, horuitu ve iniltiden ba$ka bir konujma yoktur. Oniar 
küpek ulumasi gibi sesler ^ikanrlar, sdzlerini kendileri anlamadigi gibi 
imiten tarahndan da bir $ey anJU$tlmaz. 

Bazilan, a^agidaki jyetlerde gelecek konu$malann bu gürü;ü red- 
dettigini soylemi^hr, fakat onlara $oyle cevap verilir: A$agidaki konu;- 
malar, Allah Teálá'mn onlara, "Susun orada, benimle knnu^mayw “ deme- 
sinden once olur, sonra bu hitap gelir. 

Cenáb-i Hak sonra, onlann bu azabi hak edi$lerinin sebebini a^ikla- 
yarak jiüyle buyurdu: "Kullarimdan bir grup, dünyada, 'Rabhimá! imán 
eltik, bi2¡ bagifla, bize merhamet et, sen merhamet edenlerin en liayirlisisw' 
diyordu. Siz ise oniarla alay ettiniz." Bunlar, müminlerdir. Yahut Allah 
hepsinden razi oisun, oniar, Sahabe-i kirSm veya asháb-i Suffe'dir. Yani 
siz onian alay konusu ettmiz ve kendileriyie alay ederek ugra$ip dur- 
dunuz. Hatta, oniarla ^ok ugra^maniz ve kendileriyle alay etmeniz, size 
beiiim zikrimi unutturdu; dostlanm hakkinda benden korkmadiniz, sizier 
onlara giilüp duruyordunuz." Bu durum, alay etmede son noktadir. 

Cenab-i Hak devamindaki Syette joyle buyurdu: 

"Bugün hen onlara, sizin cziyetlerinize sabretmelerine karfilik 
mükáfatlarmi zvrdim; ^üphesiz oniar, her istedikierine ula^rak muralla- 
riña erenlerdir; siz isc bdyle degilsiniz." 


it, el-Cimi- /í-Alifcfmi'i-lClir'Ai, 12/141. 
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Devammdaki áyette $dyle buynduyor "Allah TeSlá veya górevii 
melek, 'Allah'tan kendisine doiunek istediginiz yeryüzünde ka( sene kal- 
diniz? " diy? sordu. Onlar, 

‘Bir gün ya da bir günden daba az bir sün kaldik' dediler." Onlar, ce- 
hennemdeki ebedi kali$laiina nisbetle, dünyadaki kaliflanm az 
buldular; (ünkü sikinti ¡(inde oían kimse, sikinh (ektigi günleri uzun 
bulur; rahatlik ve afiyet günleri ¡se kendisine kisa gelir. Sozierine $oyle 
devam ettiler: 

“Hesap yapma imkáni olanlan sor." Yani saymasini bilen ve buna 
imkán bulan kimseleie sor; $u anda bajimiza gelen jiddetli azap bizi 
saymaktan ve hesap yapmaktan uzak tutmaktadir. 

Áyete fu maru da verilm4Hr: Dünyada ne kadar kaldigunizi, kulla- 
nn ümürleríni ve amellerini sayip tesbit eden meleklere sor. 

"Allah Teálá veya melek, oniann sdzlerini tasdik edetek $6yle dedi: 
Qok az bir zaman kaldiiiiz." Yani dünyada sadece kisa bir süre kaldimz 
yahut daha sonrasina nisbetle (ok az kalduuz. 

"Kefke bir $ey bilmif olsaydma." 

Ayete $u mana da verilmijtir: Eger ilim sahibi olsaydmiz, dünyada 
(ok kaidiginizi bilirdiniz. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

106-114. Ayetlcrin Tasawufí tfaietleri 

Allah i(in birbirini sevenler, Allah'in zikrinde, sevgisinde ve mari- 
fetini talepte bir araya gelerUer, diger insanlardan ay nlip ortaya (iktikla- 
nnda, nurlan ve sirlanyla tamndiklannda, hifbir gdigenin bulunmadigi 
O günde ar;in golgesinde toplandiklannda ve onlan inkár eden tembel 
kimseler hesap vermenin üzüntúsü i(inde kivranirken onlan gürdükle- 
rinde, hal lisamyla veya sózlü olarak derler ki: 

"Rabbimiz, ^kavet halimiz (bedbahtligimiz) bize galip geidi; bu- 
nun i(in bu dostlannla birlikte olamadik. Bizier, dogru yeldan sapmi$ 
bir topluluk oiduk. Rabbimiz, Iñzi bu üzüntüden kurtar ve dünyaya gen 
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gónder; eger ibadette tembellige geri ddner ve velilerini inkár edeisek, 
biz ger^kten zaiim kimseleríz." Onlara $dyle denir; 

"Orada susup kalin! Geri ddnfi; hrsab gitti. Kullarundan, gdnlünü 
dünyadan (ekip hak yola giren ve sadece Allah'a baglanan süfflerin ki- 
yafetine bürünen bir grup, 

‘Rabbimiz, biz, senin tarahndan sefilmi; velilerinin yoluna imán et- 
tik ve ona girdik; bizi affet, kdtülüklerimizi ort. Bize rahmetinle merha- 
met et; dyle ki bu rahmet bizi senin huzuruna ula$tirsin. Sen, merhamet 
edenlerin en hayurlisisin’ derlerdi. Siz ise onian alaya aldiniz, sürekli 
onlan tenkitle ugra$bniz. Bu halinizsize, benim zikrimi unutturdu. Siz- 
ler, onlarm haline bakip güiüyordunuz. Ben bugün onlara, sabretme- 


dostlanma yakmhk, huzurumda yakinlik eide etmij peygamberlerin ve 
siddiklann derecelerinde cemalimin sonsuz güzelligini seyir ile keyií 
ederek muratlarma ermi} kimselerdir." 

imam Ku$eyr{ demi$tir ki: "Cenáb-i Hak, dostianna dü;manlik ya¬ 
pan kimselerderv dostiarinin gdniünii ho$ edecek ^kilde intikam alir. 
Bu, Hak Teálá'nm hesaplajmasidir. Onlara der ki: Velilerimden bir grup 
beni methedip sena ederlerdi; beni dveiek ve methederek anlatirlardi. 
Siz ise onlan alaya aldiniz. Bugün onlara mükáfatlanm verecegim, siz- 
den ise intikam alacagim!"” 

Allah Teálá'iun, “DUnyada ne kttdar kaldiniz?" áyeti hakkmda deriz 
ki: $unu iyi bil: Kulun omrü bittiginde, dünyatun bütün günieri kisa 
gelir, bien insaiun gbzürKie tek bir gün ve günün bir kismi kadar olur. 
Eger kul, blümden sonra rahata ula$irsa dünyadaki yorgunluk günlerini 
unutur, ondan uzakla$ir, hepsi gbrüien kan$ik rüyalar gibi olur. $ayet 
alen kul, alümünden sonra yorgunluk ve sikinb ipne dü^erse dünyada¬ 
ki bütün rahatligim unutur, hepsi bir rüya gibi olur. 

Abdurrahman-i Fásí, CelSleyn Tefsiri úzerine yaptigi Háfíye'de de- 
mi^tir ki: "Bir ^y, her ne kadar (ok oisa da ortdan üstün oían ;eye gore, 
noksanlajir ve azalir. ínsanlann yerin albnda kali$ müddetleri de boy- 
308 iCu8<7ri. Uliifii l-ifiril, 4/262 


2. Mam, UtMi'l-tfMfa gire veriidi (Maiardm). 
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ledir. Eger kabirlerinde rahatlik ignde iseler, kiyamet gününde karji- 
la;hklan rahatligin yaninda gok az kalir. §ayet insan, kabrínde sikinti 
¡(indeyse, kiyamet gününde gordügü deh^tin yaninda bu sikinti yok 
olup gider; ^nkü kiyamet gününde káfirler i(in hi; bitmeyen can yakici 
azaplar vardir." 


tnsan Bo$ Yere Yaratilmadi 

Ccnab 1 Hak sonra, kiyamet gününde káfirlerc yaptigi kinamayi ta- 
mamlayarak $dyle buyurdu: 


1^5 0 *íí), ¿l' 
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115. "Sizi bo; yere yaraHigttmzt ve bize tekrar dondürülmeyecegi- 
nizi mi sandintz?" 

116. Gtrfek mülk sahibi oían Attah yücedir. O'ndan bafka hifbir 
iláh yoktur. O, bereketli yiice arfin Rabb’idir. 

117. Kim, hakkittda hifbir delili olmadtgt halde Allah He birlikte 
bafka bir iláha taparsa onun hesabi sadece Rabb'i kahndadtr. $üphe- 
siz káfirler kurtulufa eremezler. 

118. De ki: “Rabbim! Beni ba£tfla, merhamet et; sen merhamet 
edenlerin en hayirlisism!" 
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Tefsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: "Sizi, yaratmada ve ortaya ^karmada 
hikmetsiz olarak bof ¡/ere yaraUtgmai mi sandimz da oidükten sonra di- 
rilmeyi inkár ettiniz? Siz aynca, hesap ve kar$ilik i^n hize dondürülmeye- 
ceginizi mi sandiniz?" Bilakis biz sizi, kullukla mükellef olarak yarattik; 
sonra bize dbndürUIürsünOz, iyilere miikafatini veriríz, kotüleri ise ce- 
zalandinnz. 


Devamindaki áyette $dyle buyitiluyor: “Aliah, abes bir jey yarat- 
maktan ¡jücedir." Bu, Cenáb-i Hakk'i ve yapbgi i$leri yüceitmektii. O 
kuUan üzeiinde diledigi gibi tasarrufta bulunur; hikmetinin gerekbrdigi 
^kilde yoktan var edcr, oidürüp (ekrar diríltir, sevap verir, azap eder, 
O, zabnda, sifatlarinda ve Bilierinde mahlfikata benzemekten uzak ve 
yücedir. Cenib-i Hak aynca hikmetsiz, faydasiz ve güzel olmayan bir i$ 
yapmaktan da yüce ve uzakbr. 

"O, gerfek mülk sahihidir." O, yoktan var etme, var olani yok etme, 
diríltme, didürme, azap etme, mükátat verme ybnüyle, her ybnden mül- 
kiyet ve hákimiyetin kendisine ait oidugu bir sultandir. O'nun di$indaki 
her ^y, O'nun mUlkü olup iláhl hiikmü altinda boyun egmi$tir. 

"O'ndan bufka hi{bir ilSh yoktur. ~ Onun di^mdaki her fey O'nun ku- 
ludur. "O, berdcetli ¡/¡icearfin Rabb'idir." Allah Teálá, ar$in Rabb'i oldu- 
guna gore, elbette jeref, dereoe ve büyüklük olarak onun alhnda oían 
diger varliklarin da Rabb'idir. 

Ai;m bereketli olarak tanunlanmasi $u sebeplerden olabilir: Vahiy 
atetan inmektedir. Kur'án-i Kerim de bu vahye dahildir. Yine ondan ha- 
yir ve bereket inmektedir. Yahut arj, ikram ve ihsan edenlerin en cBmer- 
di oían yüce Allah'a nisbet edildigi iga ona "bereketli ars" denmi$tir. 

Devamindaki áyette joyle buyruluyon “Kim, yaptigi ibadetin sahih 
oiduguna dair hi^bir delili bulunmadigi halde, Allah ile birlikte bafka bir 
iláha, tekolarak veya Allah'a ortak ko$arak laparsa ..." 

Áyette $una dikkat fekilmektedin Hakkmda delil olmayan bir ^yi 
din diye ya$amak yanli$hr. Bozulmami; akillann yanli$ oiduguna $ahit 




oidugu $eyleri din diye kabul etmenin ne derece yanli$ oidugunu siz 
dü^ünUn! 

Ayetin devami $dyledir; “Onun hesabi sadece Rabb'i katmdadir." AI- 
lah ona hak eltigi karjiligi verir. "$iípftesíz káfirler kurtulufa eremezler." 
Oniar i^n hi(bir kazan; ve kurhilu; yoktur. 

Süre-i kerime, müminlerin kurtulufundan bahsederek bafladi, 
káfirlerín kurtulufa eremeyecegini bildirerek bitti. Bu, imana, onun kalp- 
te sabit kalmasini ve artip geli^fnesini temín eden ^ylere te^vík etmek 
i(in yapildi. Imam kalpte sabit tutup artiran ^yler, Kur'án-i Hakím'in 
ve yüce Peygamber'in (saiuilahu akyhi visellnn] getirdigi $eylere simsiki sa- 
rilmaktir. Güzel felahm eide edilmesi icin bu gereklidir. 

Cenáb-i Hak sonra bíze, kendisinden magBretirU ve rahmetini iste- 
memizi dgretti; (ünkü isyanlann uguisuziugu insani k6tü ákibete gdtü- 
rür. Bunun i(in Allah TeiU jdyle buyurdu: 

“De ki: Rabbim! Beni bagifla, baña merhamet ef; sen merhamet edenlerin 
en hayirUstsm!" 

Ayette $u bildirilmektedir: Magfiret ve rahmet, din! i$lerin en mü- 
himleríndendír. Oyle ki Cenab-i Hak, ge(mi$ ve gelecek gOnahlan af- 
fedilmí$ oían Peygamber'ine (saiiaibhu ikyhí v«eiiem| bile onlan istemeyi 
emretti. Onun di$mdaki kimseler i(in durum nasil olur düfünün! Ken- 
dimiz, karde$lerímiz ve bütün müslümanlar ipn Allah'tan sonsuz mag- 
firetini ve rahmetini istiyoruz. Amin. 

Rivayet edildigine gdre Abdullah b. Mesud Indiyallahu anhl hastalan- 
mi$ birínin yamna ugradi. Onun kulagma, “Sizi bof yere yaratitgimizi ve 
bíze tekrar dbndtirüimeyecegmizi mi sandimz?" Syetinden sQrenin sonuna 
kadar oían ddrt Syeti okudu. Hasta o anda iyile$ti. Durumu haber alan 
Hz. Peygamber [saUaliahu aiiyhi vewUeml Ibn Mesud'a, 

“Onun kulagma ne okudun?" diye sordu. O da ne yaptigmi soyledi. 
Bunun üzerine ResOlulIah [sallalbhualeyliiveseUnnl, 
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"Nefoim elinde oían Allah ’a yemin olsun ki eger yakSnen inanan birmü- 
min onlari bir daga okusa dag yerinden oynardi buyurdu. 


115-118. Ayetlerin Tauwnñ lyaretleri 

Allah Teálá, káinah sadece kendisiyie taninmak, onda zatinin sirla- 
nni ve siíatlannin nurlanni ortaya (ikannak ijin yaratti. Kudst bir ha- 
berde $dyle buyrulmujtur: 

"Ben bilinmeyen bir hazine idim; büinmeyi istedim, bunun ¡gin insanlari 
yaratUm. Boylece onIara kendimi ianitttm; onlar benimle beni tanimif oldu- 
lar ." 

MahlOkatm yaratilmasmda ^k giizel hikmetler ve $a$iUcak strlar 
mevcuttur; onlan bütünüyle sadece, mahlúkati yaratan ve hayatlanm 
düzene koyan ydce Allah bitir. 

MahlúkaRan bazilan vardir ki Allah Teálá onlan, rahmetinin, ke- 
leminin ve ihsaninin eserlerini ortaya (ikannak i^n yaratmi$tir; bunlar 
imán ve taat ehli kimselerdir. 

Allah Teálá onlardan bazilanni, hilmini ve affini ortaya (ikarmak 
i(in yaratmifbr. Onlar, isyana dalan kimselerdir. 

Allah Teálá onlardan bazilanni, kendilerinde adalet, kahir ve azabi- 
m góstermek i(in yaratmi$br; onlar, hakki inkár edenler ve haddi a$an- 
lardir. 

Ariflerden Hakím et-Tirmizí [rihimtulbhi aleyhl demi$br ki: "Allah 
Teálá insanlan, kendisine kuliuk ebneleri i^in yaratti. Onlar ibadet yap- 
hklannda Allah kendilerini mükafatlandmr; ibadetí terkedince ise ce- 
zalandinr. Eger insanlar Allah'a kuliuk ederse bugün O'nun kulu olur- 
lar, dünyanin kdleliginden kurtulurlar, seiám yuidu cennette de sultán 
olurlar. Alliih'a ibadeti terkedenler ise bugün dünyada ibbardan dü$- 
mü$, kmanmi$, ka^ak koledirler; yarm ahirette ise ate$ tabakalari arasin- 
da cehennem hapishanelerinde ceza goren düjmanlardir." 


I Eba Nuaym, HilyetB'l-Evüyí, 1/38 (Beynit 2002); EM Ya'la 
Sinnt, AmtWI-Ynm,ni. 625;SDyailaM]lirrti-|-JVfewSr. 6/122. 





MQ-MInON SÚRESt 


Álimlerden biri denújtir ki: "Allah Teáll, káinab sadece Hz. 
Peygamber'in [sallallahu aleyhi veseUemJ ^refiiü góstermek i^n yaratb; o da 
AUah'in nurundan yarabldi." 

tbn Abbas Iradiyallahu anhl deini$Hr ki: "Allah Teálá, Hz. tsa'ya 
(aieyhisselim) jóyle vahyetti: Ey Meryem oglu Isa, Muhammed'e imán et, 
ümmetine de ona imán etmelerini emret. Eger Muhammed olmasaydi, 
Ádem'i yaratmazdim. Eger Muhammed olmasaydi, cennet ve ceherme- 
mi yaratmazdim."”" 

Imam Ku$eyrí demiftir ki: "Allah'a jiik ko$anm hesabini ahirette 
yüce Allah gbrecektir; onun azabi da dünyada Allah tarafmdan verile- 
cektir. Bu azap, onun kalbine konulan cehalettir. Bu cehaletten dolayi o, 
Allah ile birlikte ba$kasina ibadete lazi oidu. Müfríklerin, 'Biz o pullara 
sadece bizi Allah'a yakloíltrsmlar diye ibadet ediyoruz' (ZOmer 1913) sdzleii, 
akli bir delile dayanmadan, hakkmda saglam bir haberin ve naklin ja- 
hitllgi bulunmadan sdyienmi; bir sdzdür. O yalruzca bir yalan ve iftira- 
dir, herhangi bir delilin desleklemedigi yanli$ bir sdzdür."’" 

Hayirli ¡pierde muvaffak olmak sadece yüce Allah’in yardimiyla 
mümkündür. Kulunu dogru yola ileten Cydur. 

Allah Teálá, Efendimiz Muhammed'e, onun áline ve ashabina salát 
ve selám etsin. 

Her tUrlü hamd ve óvgü, álemlerin Rabb'i oían Allah'a mahsustur. 

Mü'minOn süresinin tefsiri burada tamamlandi. 


310 bk. SaMebf, el-Ktjfvt l-Bryin. 4/340. 

311 Kuteyil Lrliifii l-iíáríl, 4/2M. 





(24)NÚRSÚRESÍ 


Sdre Hakkinda BUgi: NOr sfiresi Medine’de inmi$tir; altmi; dSrt 
áyettir. 

ónceki Súre Ue Baglantisi; Onceki súre, Allah'm rahmetini isteme 
emriyie bitti. Bu sürede ise hadlerin (i$!enen suflara yónelik Allah'm 
koydugu cezalann) uygulanmasi emredildi. Ger^ekten hadlerin uygu- 
lanmasi. yüce Allah'm rahmetinin eseridir; (ünkü su^lara ait cezalann 
uygulanmasi, insanlan günahiardan sakmdirir, o zaman da insanlann 
üzerme rahmet ve afiyet iner. Ebú Hüreyie Iradiydlahu anhl demijtir ki: 

"YetyUzünde bir haddin (itSlii cezantn) uygulanmasi, yeryüzünde ya¡a- 
yanlar i(in hrk gece yagmur yapnasindan dalia hayirlidir. 

^yle derülmijtir Allah Teáli, Kurey; mü^kleri hakkinda onceki 
súrede, “Onlann hundan bofka, ynprnakia oiduklan kotü amelleri de vardir" 
(Ma'minan 23/63) buyurdu, sonra bu súrede onlann halleri hakkmda ayn bir 
konuya ge^erek, diger kñtü i^Ieiinden bahsetti. Onlann kotü i;lerinden 


3i: Nesáí, Sitík, 7 (nr. 4920). Ayni soz, hadisolauli da gclmiftir bk. Ibn Mto, Hudúd, 3 (nr. 
2537, 2538); Nesii, Sank. 7 (nr. 49t9). 
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birí de zina idi. Onlann, kdtü yollatda kullandiklan cSríyeleri vaidi; onla- 
ra zina yapbnp bu yolla eide ettikieri kazanflanm yiyorlardi. AUah Teálá, 
bu súreyi indirerek zina 4inin (ok (irkin bir $ey oidugunu belirtti. 

Hz. Ai^'den Indiyiibhu anhil livayet edildigine goce Hz. Peygamber 
[sallallahu aleyhi veselleml $oyle buyunnu$tur; 

"Kadinlarmtza Nür süresim ve ip egirmeyi (gerekii el sanatlanm ve ev 
iflerini) ügretin."*'^ Yani zinadan sakinmalan ipn Nür süresindeki hü- 
kümleri ogretin. 

Súreye, 35. áyetinde ge^en, "Allah gckierin ve yerin nurudur" 
iyetinden dolayi, "Nür süresi" ismí verilmisKr. 

Nur, "kendisiyle vanUiklann hakikati afilan ve asil hali bilinen jey- 
dir." Záhir! nuria (i$ikla), varliklann zShirt, maddi ydnü bilinir. B&tini 
nurla ise bahnt yünü (if yüzü, hakikati) bilinir; Cenüb-i Hakk'in yüce 
zatimn tamivmasi ve CYna yaklajtiran kulluk edeplerinin bilinmesi gibi. 

Nuru üf grupta toplayabilirir 

1. Cenib-i Hakk'a yapilacak kuUuk hükümlerini bilme nuru. 

2. Yak£nnuru. 

3. Müka$efe (maneví keyif) nuru. 

Birincisi, tslám nurudur; o, yildizlarin nuru gibidir. 

tkindsi, imán nurudur; o, ayin nuru gibi daba parlak ve büyüktür. 

ÜfüncüsU ise ihsan nuru olup o, güne$in nuru gibidir. 

tlk ikisine, "Hakk'a ydnelme nuru" denir; üfüncüsüne ise "Hak ile 
bulu$ma ve CYnu mü$ahede nuru" denir. 

Bu nurlar, kulun Allah'a ydnelme ve kalbini maddi seylerden ann- 
dirmasi ülfüsünde azabp (ogalir. Kalpte irfan (marifet) güne$i parla- 
diginda, yildizlarm ve ayin nurundan bir eser kalmaz; fünkü Cenáb-i 
Hakk'i mü$ahede mahallinde kSinahn varligi silinip gider. O zaman, 
daha once gayb oían $eyler, afikfa góríinür hale gelir, tasdik edilen ha- 
kikatler mü$ahede edilir; imán, mO^ahede halinin ifinde kemale erer. 


1 HSkim, MUsIrdrek. 2/396; Bcyhakl ni. 2453; Heyjenü, ez-Zaiiit, 4/93. 




Ziiumn Cezasi 


Imán nurunun bulundugu makamda takva, dogni yolun esasidir. 
Bunun i(in Hak Teálá bu súrenin evvelinde, kendisinden sakmilacak en 
mühim ^yden bahsetti. Bu, zinadir; bir de harama ve kadinlann avret 
yerlerine bakmak gibi zinaya gdtüren ^lerdir. Cenáb-i Hak bu konuda 
jdyle buyurdu; 


oui l4-í LÜ3ÍÍ5 Lid3ií 
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0 ¿rí LhIIÍp .> 4 - 1:1 3 f j_;]l3 ¿Lj 


1. Bu, bizim indirdigimiz ve (¡(indeki hükümleri) farz kildigjmiz bir 
súredir. Düf ünüp dgiit almantz tfin onda apapk iyetler indirdik. 

Z, Zina eden kadin ve zina eden erkekten her birine yüzer depiek 
vurun. AUttk'a ve ahiret günütie inaniyorsamz, Allah'in dini konu- 
sunda onlara karfi sizi biraama duygusu sarmastn. Müminlerden bir 
topluluk da onlann cezasina fahit olsun. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Bu, bizim indirdigimiz ve ¡(indeki hü¬ 
kümleri/arz kildigimiz bir súredir." 

Súre, "ba$Iangicmdan bitimine kadar ¡(índe bir(ok áyeti i^ren bd- 
lüm" demektir. 
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Bu súrenin SzeUigi $udur; Onu sana biz indírdik ve ¡(indeki hü- 
kümleri (arz kildik. 

Faiz, “kesin belirlenen $ey" demektir. 

Bir okuyu$a gore áyeKn manasi $oyle olmaktadir: Bu súrede, (e$itU 
alanlarla ilgili pek (ok farz vaidir. Yahut o súrede, kendilerínden once- 
kilere ve sonrakilere íarz kilinan pek ^k hüküm mevcuttur. 

Ayet $oyle devam ediyon "Onda, düftínüp ógüt almamz i(in apagik 
áyetler, hükme delaleti apa^ik deliller indiTáik." Onlann manaya degil, 
hükme delil oIu$lan apagkbr. (^ünkü mana ydnüyle bu súrenin áyetleri, 
diger súrelerin áyetleri gibidir. Bu áyetler, zaten indirilen súrenin i(inde 
iken, onlar ipn aynca “indirdUc" denmesi, onlann i^rdigi hükümlerin 
onemini bildirmek ve onlann degerini yüceitmek i(indir. Benzer bir du- 
nun ;u áyetlerde de mevcuttur; Allah Teálá Hz. Húd ve kavmi hakkin- 
da dnce. 


"Bir Húil'u ve onutila birlikte imán edenleri kurtardik” (H6d n/58) bu- 
yurdu. Pefinden tekrar, “Onlart fiddetli bir azaptan kurtardik" buyurdu. 
Bu, onlara yapilan ihsarun büyüklügünü anlatmak ifindir. 

Ayet súyle bitiyor: ~Butm bgüt tilmamz ¡(irr yaphk." Yani onlaa üze- 
rinde dü$ünüp dgüt alarak hükümlerini uygulamaiuzi gerektirecek bir 
dunim meydana geldiginde, geregince amel ebneniz i^in indírdik. 

Bu áyette $u da bildirilmektedin O hükümlerin hakki, onlan sürekli 
akliruzda tutmarazdir; oyle ki onlara bir ihtiya; olunca habrlayip gere- 
gini yapasmiz. 

Cenáb-i Hak soma, súrede ge^en hükümleri a(iklamaya ba$layarak 
$üyle buyurdu: 

"Zina eden kadm ve zina edeti erkekten her biriru yüzer degnek vurun." 

Bu cezarun uygulanmasi í(in zina eden kadm ve erkek hür, bulúga 
ermi$, bekár olmab, aynca kadm bu tehdit ve zorlama ile yapmaiiu$ 




I. i^R^RKl 


m 

Áyetin zahiri hükmü, evli ve bekSr bütün zina edenleri kapsamak- 
tadir. Fakat bu genel hüküm mejhur sünnet ile kaldinlmií, zina eden- 
lere yüzer sopa hükmü, sadece zina eden bekirlara uygulanmi?, zina 
eden evlilere ¡se Hz. Peygamber MWlahu ateyhi vMeileml recm (tajlanarak 
oldürülme) cezasini uygulamijtir. Máiz ve digerlerine uyguladigi gibi. 

Hz. Ali'nin sfiyle dedigi rivaycf edilmi$tir: "Ben zina eden Cbekár) 
kadin ve erkege Allah'in kitabina góre yüz sopa cezasi verdim; evli olan- 
lara ise Allah Resúlü'nün sünnetine uyarak recm cezasi uyguladim." 

Bazilari demi$tir ki: "Bu áyetteki (zina eden evlilere uygulanan) 
sopa cezasi, okunu$u Kur'an'dan neshedilen bir ayetle kaldinlmi$ olup 
bu áyet $udur: “Evli bir i/ajti erkek ve kadm zina ellikieri zaman, Allah'tan 
ihrellik bir ceza olarak otilan muhakkak recmedin <taflayarak Oldüriin). Allah 
azizdir, hakimdir." 

Hz. Ali'den [ndiyallahu <nh| rivayet editen süz bu g6rü$ü reddetmek* 
tedir. Bu afiklama Ebüssuüd'a ainir.''-* 

Zina eden kimseye recm cezasini uygulamak i(in $u $artlann bulun- 
masi gerekir: Akil, hürriyet, müslüman olmak, bulúg, ge^rli bir rükáhla 
evienmi; olmak. tam bir ciitsel ili$kiye girmi$ olmak. 

Áyette, "dovülür" deruneyip "bedenine sopa vurulur" denmesi, 
$una i$aiet etmektedir. Ceza verilirken vurulan sopa, tesiri ete ula$acak 
kadar ^iddetli olmayip aasi deride kalacak jekilde hafif vurulmalidir. 

Áyetteki cezayi uygulama emri, insanlann yónetimini üstlenmi$ 
idarecileredir. Dinin beliittigi cezalan uygulamak, aslinda bütün mUs- 
lümanlann üzerine dü$en bir gorevdir, ancak hepsinin bunun i^ bir 
araya gelmesi mümkUn degildir. Bu durumda idared onlarin yerine ge- 
íer. Imam Maiik ve Imam §áfil Irahniriunahi ikyh), sahih bir hadise'" daya- 
narak sopa cezasina, bir sene süigünU de eklemijtir. Imam Ebü Hanlfe 
ise sürgün cezasmin áyetle yürürlükten kaldirildigim s6ylemi$tir.”‘ 


}I4 EbUssuúd. Irfídür-AkJi s-SeKm. 4/438 (Ihyiul 1«99). 

315 Hadis ipn bk. Buhlrt, $ehldlt. Suih. 5: Müdim. Hudüd, 12; Ebü Davud. HudOd, 23: 
Tiimizt, Hudüd. 8; Nnif, Kadá. 22. 

316 bk. Cessis. Ahkima-I-Kur-in. 3/333-334 (Bcynil 1994). 
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Ayet jdyle devam ediyor: "AUiüi'a ve ahiret gUnüne inamyorsamz, 
Alkh’tn dini konusunda miara karft sai bir aama duygusu sarmasin." Yani 
Allah'm taatinde ve sinirlanni belirledigi cezalan uygulamada kalbi- 
nizde bir aama ve yuflcalik olmasin. Mana $udur; Müminlerin yapmasi 
gereken Allah'm dinini uygulama konusunda tavizsiz olmalan ve 
gev$ek davranmamalandir. Bdyle olmalilar ki Allah'm hududunu (be- 
lirledigi cezalan uygulamayi) yerine getirsinler. 

"Allah'a ve ahiret gününe inamyorsana" denmesi, onlan heyecanlan- 
dirmak, Allah kizma duygulanni haieket geftrmek, dini uygulama 
adma gayrete getírmektir. Ger^eklen imán, Allah'm taatinde ciddi olmayi 
ve hükümlerini uygulamada büyük gayret gdstermeyi gerektírmektedir. 

Ayette, ahiret günOnden bahsedilmesi, hadlerí uygulamada mü- 
samaha gdsterílmesi ve uygulamanin ihmal edilmesi durumunda ceza 
bulunacagim hatirlatmak ifindir. 

Ayetin manasi fudur; Eger Allah'a ve ahiret gününe inaniyorsaraz, 
zina eden bckár kadm ve erkege yüz sopa cezasim uygulaym, cezayi 
iptal etmeyin. 

Ebü Miclez'e, “Allah'm dini konusunda onlara fcarji sizi bir acima duy¬ 
gusu sarmasm" áyeti hakkmda, "Vallahi bizier bir adama sopa vurulma- 
sma veya elinin kesilmesine kac^ merhamete gelip aayoruz" denilince 
joyle demijür 

"Buradaki emir, sultán ipndir; onun kendilerine aayarak cezalanni 
uygulamama hakki yoktur."’” 

Abdullah b. Omer (udiyallahu anh], zina eden cáriyesine sopa ceza- 
si uyguladi. Sopayi vuracak adama, "Sirtma, ayaklarma ve alt tarafana 
vur, vuruflann hafif olsun" dedi. Kendisine, 'Allah'm dini konusunda on¬ 
lara karfí sizi bir aama tutmasm' áyeti, onlara aamaym" diyor denilince, 
tbn Omer, 


' bk. Taberf, amiu l Btyán. 17/141 (lUjnd 20031: SayOltni-Dlimi’l-Mnisúr. ( 



t. nOr SOBESI 


"Onu didüreyim mi? Allah TeMa baña, ona vurmami ve edeplendir- 
memi emretti, onu óldürmemi emtctmcdi" dedi.’“ 

Sopa cezasi uygulanirken, aviet yerlerini orten elbise barí;, diger 
elbiseleri pkanlir. 

Áyet joyle biliyor; "Müminlerikn bir lopluluk da oniartn cezasina ja- 
hil oisun, yani cezalarinui uygulandigi yerde hazir bulunsim." Bu, onla- 
n daba fazla utandinp rezil etmek i(indir. Ger^ekten bazan insanlann 
dnünde rezil olma korkusu insani, azaptan daba fazla (ekindirir. 

Alimierden birí demiflir ki; Cezalann, bákimin dnünde uy gulanmasi 
geiekir. Onu insanlann en faziletli olanlan ve bayirlilan uygulamalidir. 
Qünkü o, dinin temel bir emrini yerine getirmektir. Bu i$ ayni zamanda, 
insani Allab'a yakla$tiran bir kulluk (e$ididir. Bunun i;in onun uygu- 
lanifi, miklari, mahalli ve uygulama sekii usulüne uygun yapilmalidir. 
Oyle ki uygulanan cezanm jartianndan ve korunmasi gereken edeple- 
rinden bifbiri ibmal edilmemelidir. $iipbesiz bir müslümarun kani ve 
dokunulmazhk bakki (ok bUyüktür. Bunun ifin mümkün oían bcr $ey- 
de onun haklanna riayet gerekir. Buna gdre, cezada bir noksanla$tirma 
yapilmadigi gíbi ekleme de yapilmamalidir. Sopa cezasi uygulanirken 
orta halli bir degnek bulunur. Sopa ^ok yumu$ak ve íok sert olmamali. 
Düvmede de ayni ^kilde dengeli olmak gerekir. Sopayi vururken elini 
sadece koltuk alti gdrüiecek kadar yukari kaldirmali, bununia birlUcte 
vuru$u ;ok bafif de olmamalidir, aksine orta jiddette vurmalidir; dyle 
ki vuru$u aci vermeli fakat zarar vermemelidir. 

Ayette, uygulanan cezaya (badde) "azap” denmesi, onun i$lenen 
5u<; i(in bem bir ceza bem de kefáret oiduguna delildir. 

Ceza uygulanirken bazir bulunacak grup en az üf kljidir. DdrI veya 
kirk ki$idÍT diyenler de olmuftur. Hasan-i BasrllrahitirtuUahialnhl, bu gru- 
bun en az on ki5i oidugunu sdylenii$tir. Bundan kasit, kendileriyie o ifin 
tesbiiinin hásil oidugu bir topluluktur. En dogrusunu Allab Tcáiá bilir. 


JlSTabert, CJmiuV-BfyjTi, 17/141; SaW d-Kt^ JH'1-Bryin, 4/344; SüyíH, rd-Dilrríl l- 
MmsCr, 6/125. 




1-2. Áyetleiin Tasawufí t$aretleri 

Takva (Allah'tan korkarak haramlardan koruninak) dogni yolun 
esasidir; onunla tahkik makainina (kemal ve mü^ahede haline) ulajilir. 
Takvasi olmayan kimsenin, hakikat yolunda bir payi yokhir. Hakikat 
yoluna girmeyen kimse tnanevi alanda ilerleyemez. Manevi yolda iler- 
lemeyen kimse vuslata ula^maz. Kulun sakimp komnacagi günahlann 
en büyügü, avret yeriyie ilgili $ehvettir. Bu, en búyük fitne ve en girkin 
beladir. Bu konuda Hz. Peygamber [ullaUahu akyhi vesellem] síiyle buyur- 

“Benden sonra erkeklm, kadinlarden daha büyük bir fitne (imtihan se- 
bebi) birakmadm. 

Hz. Huzeyfe'den iradiyaiiahu anh| rivayet edildigine gOre Resülullah 
Isallillahu aleyhi vcaelleml fdyle buyuimuftur: 

“Ey insanlar, zinadaa saktnm; fiiphesiz onda alti dfet vardir. Bunlarin 
ü(ü dünyada, ü(ü ahirette gerfetíe^ir. Dünyada olanlar funlardir: Zina, insa- 
nm hegbelini (vakar t<e sayginligmi>giderir,fiikirlikgetirir, bmrü ktsaílir (onu 
berekelsiz ve Aoyirsiz halegelirir). AMUtkiáfetleri funlardir: Allah'm gazabini 
(eker, kotü besaba dufüriir ve cehennemde ebedikalmaya sebep olur."^ 

Omrün kisalmasmdan maksat, beieketínin azalmasidir. Cehennem¬ 
de ebedi kalmaktan kasit (müminler i^in), onda uzun süre kalmasidir. 

Diger bir hadiste $dyle buynilmujtur 

“Gerfekten cehennemdekiler, zim eden kadtn ve erkegin avret gerlerin- 
den fikan pis kokudan dolagi eziyet fekerler. 

Hz. Enes’ten Indiyallahu anhl gelen bir hadiste, Hz. Peygamber (saUaiia- 
hu aleyhi vejelleml joyle buyurmuftur: 


319 Buhári. Nikih, 17; Müslim, Rikak. V7; Tinniii. tUtb, 31 Ibn Máce. Bien, 19. 

320 Sa'lebi, el-Krsfvfl-Btyúji, 4/34% Eba Nuayin, Hi/yr(a7-EnIíy4,4/119 (Beynit 2000); All el- 
Müttaki, tCenzul-UmmH, nr. 13022; KuituU. H-COmi- li-AliUmil-Kurdn. 12/154 (Beynil 
1998). Zliumn dM Ifetini biUiien l»r hadis ¡(inbk. Heysemt a-Ztváid. 6/254. 

321 Bezzlr, Kiffa l Eslár. nr. 154*; Heysnill.«-ZTOÍid, 6/255; Münzirt. tt-Terjtlb, nr. 353*. 
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"Ümmetimin amelleri her cuma (hi^) iki defa baña arzedilip gósterUir. 
Oniarin ¡(inde AUah'tn enfazla gazap ettigi kimseler, zina edenlerdir. 

Vehb b. Münebbih’" demi$tir ki: “Tcvrat'ta s6yle yazilidir; Zina 
eden kimse fakirlige düjmeden olmez. Hanimim ba$ka erkekiere pazar- 
layan kimse gdzleri kbr olmadan olmez."”* 

Kudsihaberlerin birinde AlIahTeálá$oylebuyurmu;tur: "Ben, ken- 
disinden bajka bir iláh bulunmayan Allah'im. Mekke'yi, elimie yarat- 
tun. Hac yapanlan, bir zaman sonra da oisa zengin ederim. Zina eden 
kimseyi ise bir zaman sonra da oisa fakir dü;ürürüm." 

Buraya kadar bahsettikierimiz, zina eden kimsenin dünyadaki ve 
ahiretteki cezasidir. Berzah álcmindeki cezasina gelince, onlarm ruhlan 
ate;ten bir tandinn i^ne konur; tandir tutu$tugu zaman ate$le birlik- 
te yukari fikar; ate$ sonünce en altina dü$erler. Kiyamet kopana kadar 
bbyle devam cder. Zina edenlerin fcktigi bu azap, Buhárrde nakledilen 
bir hadlste de ge^cktedir.”* 

tbn Rü^ demi;tir ki: "^rkten sonra, zinadan daha firkin bir günah 
yoktur; íünkü onunla jereí ^gnenmi; olur ve nesepler birbirine kan- 
;ir. Kim günaha samimi olarak tovbeederse Allah onun tbvbesini kabul 


Hayirli i;lcrde muvaffak olmak sadece yüce Allah'in yardimiyta 
mümkündür. 

Allah TeálS'nm, "Zina eden kadm ve erkege karft Allali'in dininde (em- 
redilen cezagi uygularken) sizi bir acima duygusu kaplamasin" áyeti hak- 
kinda Imam Gazálí Irahnwtulbhi afeyhl, íkyáü Ulümi'd-Dín adli eserinde 
demi;tir ki: 


.122 Sa leb!. el-Kesf it l-Brrin, 4/345; Ebfl Nujym, Ha»rtH7-£p(jy4, 6/193; Ali el-Müttató 
Kettzü l-Uinmíl. nr. 13619. 


323 Vehb b. MflnebbiK EbO Abdullah (v. 110/728); aslen tnuili olup lábitnin ilerl gelen 
ledenlerín ba$inda gelir. Buháif. Mfislini, EbO Davud, Titmizi, Nesáí gibi muhaddislerin 


kendisinden hadis nakiettigi hadis rivilerí araandadir. 

324 Sa'lebi, el’Keífiv'hBeifiín, 4/345. 

325 bk. Buhlrí, CenáLz. 92 (nr. 1386); Münziit et-Terjfi>, nr. 825. 
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"Bir hadiste jdyle buyrulniu$tur 'Ommetimin en hiyirUlari, (din ko- 
nusunda haramlara karfO en sert ve titiz olanlardir.' Allah Teálá $6yle bu- 
yunnuftur: 

'Zina eden kadm ve erkege tarji Allah'in dininde (emredilen ceza- 
yi uygularken) sizi bir acuna duygusu kaplamastn.' Buna gdre, haram- 
lara kar$i gayrete gelmek, Allah i(in nefse kizip onu $ehvetinden ve 
hevásmdan alikoymak dvüimüjtfir, bdyle bir gayretin bulunmayiji ise 
kotüIenmisHr."’* 

Hayirli i$lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'in yardimiyla 
mümkündür. 


Zina Eden Kimseyle Evlenme Yasa^ 

CenSb-i Hak sonra, zina edeniole evlenmeyi yasaklayarak fdyle 
buyurdu; 

015 NI N y ti\s NI ¿fi; N 

O 

3. Zina eden erkek sadece, zina eden veya Allak’a ortak kofan bir 
kadtnla evíentr. Zina eden bir kadtnia da sadece zina eden veya AUah'a 
ortak kofan bir erkek evienir. Bu, müminlere haram kilimnigtir, 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Zina eden erkek sadece, zina eden veya 
Allah’a ortak kofan bir kadmla evienir. Zina eden bir kadtnla da sadece zina 
eden veya AUah'a ortak kofan bir erkek evienir ." 

Zina eden ketü tabiatb kimse, sadece kendisi gibi zina yapan kótü 
tabiatli bir kadina ve mü^rik bir kadina ragbet eder. Zina yapan düjük 

tabiatli bir kadina da sadece kendisi gibi fásik veya mOjrikler ragbet 


, Gaz»ll, th)i, 3/2» (Beyiut 20W). 
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eder. Bu, o günkü Arap toplumunda alijilip yaygm oían bir duruma 
góre verilmij bir hUkümdür. Allah Teálá mUminleri, zinaya dü$en ka- 
dinlarla zina etmekten sakindudiktan sonra, onlarla evlenmekten de sa- 
kindirdi. Qünkü zina, tirkinlikte }irke denk bir günahtir. Imán da iffet 
ve haramdan korumakla birlikte bulunan bir haslettir. Bu ayet, “Katü 
tabiatU erkekler, kbtü tabiatli kadmlara taytktir" (NOr 24/26) áyeti gibidir. 

Rivayet edildigine gSre muhadrier Medine’ye geldiklerinde, i?- 
lerinden bazisinm hifbir malí ve ailesi yoktu. Medine'de ise zina ile 
me$gul oían fahi^ kadinlar vardi; kendilerini erkeklere kiraliyorlardi. 
Ollar, maddi olarak Medine'nin en varlikli kadinlanydi. Fakir müslü- 
manlardan bazilan, bu kadirUann güzelligi ve mallanndan kendileri- 
ne vermeleri i(in onlarla evlenmeye ragbet ettiler, bunun i(in gelip Hz. 
Peygamber'den luiialuhu aleyhí vcseUcml izin istediler. O zaman bu áyet 
indi.’^ Allah Teálá onlan, hundan sakindirdi, onun zina edenlerin i$i 
ve mU^riklere has bir durum oidugunu belirttí; müminlere, onlarla ayni 
yola girmemeleti ve aytu vash atmamalari i^n bu ijlerin semhne yana$- 
mamalarmi emretti. 

$dyle denilmi$tir: Zina eden kadinlarla evienmek, Islám’in ilk gün- 
lerinde haramdi, sonra, “Sizden bekár otanlan evtemlirín!'' (NQr 24/32) 
áyetiyie hükmü kaldinldi. 

Bazilan, áyette ge^ niklhtan maksadin dnsel ili$kiye girmek ol- 
dugunu soyiemiftir. Buna gore mana joyle olun Zina eden erkek, sa- 
dece kendisi gibi zina eden kadinla zina eder. Bu gdrü$, dogruluktan 
uzaktir, hatta bítildir. 

Resúlullah'a luiuilaliu akyhí TOwtlcinl, bir kadmla zina eltikien sonra 
onunla evlenen adamin durumu soruluiKa, $dyle buyurmu$tur: 

“Emieü zina, sanu nikihtir."™ 


327 Taberi,aMíu7-í(y4ii, 17/149-150;S»-Wií,cl-lC<s^i»l-ííj(ilii,4/34S(Beynit2004);Süyütt 
ed-DUna'l-Mnsiir, 6/127. 

328 AbdUrreizUi. Muítmnmf, 7/202; Biyhdd,(».S«iiraS')-Aíll6fll, 7/168. 





Diger bir hadiste $dyle buyrulmu$tur; 

“Haram, heW oían bir ffyi karam kilmaz. 

Áyetin ilk kismmin manasi $udur: Zina eden bir erkek, iffetli ka- 
dmlara ragbet etmez, o sadece günahkár kadinlara ragbet eder. Áyetin 
ikind kisminm manasi ise ;udur: Zina eden bir kadina iffetli kimseler 
ragbet etmez, fakat zina eden kimseler ragbet eder. Bunlar, birbirinden 
farkli manalardir. 

Bu áyette, zina eden erkek once dile getiriidi; yüz sopa vurulmasim 
emieden dnceki áyette ise once zina eden kadm dile getirildi. Bunun 
sebebi $udur: Onceki áyet, zina eden kimselerin i$ledükleri cinayete ve- 
rilecek ceza ipn dile getirildi. Bu ijte kadin, temel sebeptir ve bu cinayet 
ondan bajlamaktadir. Bu áyette ise zina eden kadinlarla evlenmeden 
bahsedilmektedir; bu i$te erkek asd oldugu üpn bnce o sbylendi. 

Cenáb-i Hak sonra, bu konudaki hOkmii dile getirerek ;dyle bu- 
yurdu; "Bu i;, müminlere haram kibnmifttr." Yani zina eden kadinlarla 
enlardan bir kazan; saglamak veya güzellikieri i(in evienmek haram- 
dir. Cünkü bunda, fásikiara benzemek, kinanacak durumiara dü;mek, 
hakkinda kdtú sdz, giybet ve nesebi hakkinda elejtirilere máruz kalmak 
ve bunlarin di$inda daha pek cok bozuk jey vardir. Oyle ki bu seyier, 
en dü$ük ve rezil bir kimseye bile layik degilken, müminleie ve fazilet 
sahiplerine nasil uygun olur? Bu sebeple, bu i$ten müminleri son derece 
uzak tutmak ipn "haram" ifadesini kullandi. 

Ayette ge^cn "evlenmez" ifadesinin, "evlenmesin" manasinda ya- 
saklama oldugu da sdylenmi$tic. Áyetin bir okunu$u, "evlenmesin" an- 
lammdadiT. 

Buradaki haramiik, ya hakikat manasmdadir, yani bu i; bütün 
müminleie haram kilmdi demektir. Fakat sonra bu hüküm, "Sizden 
bekárlari, kolelerinizden iv cáriyderinizden durumu uygun olanlan ei’len- 
dirin!" (Núr 24 / 32 ) áyetiyie kaklinlmi$tir. Yahut áyetteki haramlik genel 
degil, áyetin inmesine sebep dan ozd kimselere aittir. En dogrusunu 
AllahTeálábilir. 


329 tbnMáoc,NiUh,63(nr.: 
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3. Ayetin Tasawufi i$aietleri 

Sohbetin, yapan veya dinieyen hcrkeste bit tesiri vardir. 5erefli in- 
sanlarin sohbetiyle §eref eldeedilir; rezil insanlann sohbetiyle insan, de- 
gerini dü^ürecek durumiarla yüz yüzc gclir. Bu konuda bir tanesi jSyle 
demi$tir: 

"Senin, gonül ehli salih insanlarla birlikte bulunman gerekir. Kim 
gonül ehli kimselere kan$irsa hayirlarda óne ge^er. Dü$ük kimsenin 
sohbetine razi olmaktan sakin; yoksa yiiksek degerini dü$üTÜr ve hakir 
górülürsün." 

Demek ki kisi, samimi dostunun hali ve yolu üzeredir. Kim, bir hali 
elde etmijse kendisiyle birlikte bulunanlar muhakkak ondan bir }ey alir- 
lar. Hilküm, galip oían duruma goredir. Eger insandaki nur kuwetliyse 
zulmete (karanliga) galip gelir. $ayet zulmet hali kuwetliyse nura galip 
gelir ve onu da zulmete fevirir. Cenáb-i Hak, bunun i;in zinaya dU$mü$ 
kadinlarla evienmeyi yasakladi; (ünkü koca her ne kadar nur sahibi biri 
oisa da damar huyunu ;eker; kadinda huy haline gelmi$ ahlik, ;ocuk- 
lanna da ge^tr. (^ok azi hari(, genelde, zina eden kimselerin (ocuklari 
zinaya mcyleder; iffetli kimselerin (ocuklan da ifíetli olur. Ayette belir- 
tildigi gibi, “Temiz toprak, Rabb'inin iznh/le hof bitkiler fikarir; (orak arazi 
íse sadece ífe yaramaz feyíer bilirir" (A'rlf 7/5«). 

Resúlullah laalliUahu aicyhi vneUeml bir hadisinde, “Qfplakte petifen 
ye}iHikten sakinin!" buyurdu. Oradakiler, "(Jdplükle yeti$en ye^llik ne- 
dir?" diye sorduklannda, Hz. Peygamber Isalblbhu aleyhi vneMem], “Kdlü 
bir (evrede dogup yetifen güzel kadmdir" buyurdu.”" 

Ibnü's-Sikkit”' demi$tir ki: "Hadis-i ^rifte, kótü i^vrede yeti$en 
güzel kadin, pis bir (dplüktc büyüyen ye$il ota benzetildi; (ünkü asii pis 
oían ^y, asima meyleder; onun focuklan da genelde aslina uygun bir 
vasiíta gelir. Bu durumda akilli kimserün, eger kader kendisine yardim 
ederse (ocugunun tohumunu ekecegi temiz yeri se^mesi gerekir. O, ash 

330 Deyicml, Flrdnfu l-AItMr, nr. 1537; Adüni. 1/272. 

331 Ibnü s-Sikldl, Ebú Yusuf Yakub b. tihakes-Sikkil (v. 244/858). Aiap dili áUmi vi idip bir 
zattir. Dil, «lebiyat va pir konulannda birtok derUme ve gerhierí varilir (bk. Naaihi Ünal 
Kazaanlan, -Ibnü s-Sikklt", DÍA, 21/210). 
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temiz oían kadindir. Bóyle yapar ki ondan gelen nesil de temiz oisun. 
Bir hadiste $dyle buynjlmu$tur; 

"Rahmine nutfenizi koyecagmiz (ve kendisinden nesü bekleyecegi- 
niz) kadmlari iyi se(in; hunun i(in (lali ve gidifatt) size uygun kimselerle 
evlentn. 

(Ayni $ekilde kadin da evlenecegi erkegin beden gúzelliginden ve 
maddi zenginliginden once karekterine, aklma, ahlákina ve i$ disiplini- 
ne bakmalidir). 

Hayirh i$lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'in yardimiyla 
mümkündür. 

Zina IfHnisimn Cezasi 

Cenáb-i Hak. hundan sonra, temiz ve iffetli bir kadina zina iftirasi 
atan kimseye verilecek cezadan bahsederek foyle buyurdu; 

í lÁj-i ^ ^ j 

^ j fXí\ I Sj áXJL^ 

4. Namuslu kadtnlara zina iftirasi atip sonra (bunu ispat i(in) dort 
fahit getiremeyenUre seksen dtgnek vurun. Bundan sonra onlartn fa- 
hitíigini asía kabul etmeyin. Onlargerftktenfisik kimselerdir. 

5. Ancak bundan sonra toobe edip halini düzeltenler harif. $üphe- 
siz Allak fok bagtflayandtr, (ok merhamet edendir. 

Tefsir 

Cenab-i Hak, zina edenlerín halinden bahsettikten sonra, iffetli ka- 
dinlann durumunu a^klayarak buyuruyor ki: 

332 Ibn M4«, Nikáh. 46; HJUin, MUstíOrek. 2/163;Berhiki, ts-SUnena■l-Klibri. 7/133; Süyülf, 
cs-Sfl*!r, nr. 3268. 
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"Namuslu, hür, iffetli, müslüman ve mükellef kadmlara zim iftirasi 
atip soma oniarm bunu yaphgina $ahitUk edccek dórl ^hit getiremeyenle- 
re, yalan ve iftiralaniu ortaya (pkaimak ¡«in sekse» degnek vurun." 

tffefli kadina yapilan bu iftiia, ona, "Ey zinakar kadin", "Ey dosl 
tutan kadm" gibi ifadclerle olur. Bunun apk ifadelcrle yapilmasiyla ka- 
pah ifadelerle yapilmasmda, erkeklerin yapmasiyla kadmlarin yapmasi 
arasinda bir fark yoktur. Yahut bu iftiranin iffelli erkeklere yapilmasiyla 
iffetli kadmlara yapilmasi arasmda bir fark yoktur. 

Ayette bu iftira i^ "atma' labiiinin kullarulmasi, onun iffetli ka- 
dinlarda biiyük bir etki birakbguu ve bunu yapan kimsenin bir delil 
olmadan óyiesine ortaya attigmi bildirmek ipndir. Ayetteki, namuslu 
manasiru verdigimiz “niuhsan" tabiriiún kullanilmasi, atilan iftiranm 
baska bir $ey degil, zina oldugunu gdstermektedir. 

Yapilan suflamanm iftira olmasi ve ceza gerektiimesi i^n, iftira edi- 
len kimsede $u $artlann bulunmasi gerekir: Hür ve akilli olmak, bulúga 
ermek, müslüman olmak, zinadan uzak bulunmak. Eger bütün $artlar 
olu$ursa büyle bir iftirayi yapan kimselere, yalan ve iftiralannin ortaya 
^kmasi ifin seksen sopa vuninuz. §u áyet onlatin yaiana oldugunu bil- 
dirmektedir: 

“^ahitleri getiremedikleri zaman, miar, Allah katmda yaianadirlar" 
(Nar24/13). 

Iffetli erkekler i;in yapilan zina iftirasma da ayni ceza verilirken, bu 
hükmün sadeoe iftiraya ugrayan kadmlara ózel kilmmasi, áyetin irune- 
sine sebep oían olayin ozellikie oniaiin üzerinde gerfeklejmesinden ve 
bu tur iftiralann daha (ok otilar hakkinda yaygin olmasindandir. 

Bütün hadlerde, kdle ve cáriyelere, hür kimselere verileo cezanm 
yansi uygularur. Buna gore zina eden kOleye elli sopa vurulur, iffetli 
birine zina iftirasmda bulunan kdleye de ceza olarak kirk sopa vurulur. 

Ayet 8oyle devam ediyon “Bundan sonta oniarm ¡ahitligini osla ka- 
bul etmeyin." Bunu onlan bu tür i$lettlen sakmdirmak ipn yapin. Onia¬ 
rm jahitlikierinin kabul edilmeyiji kalplerine, sopa ise bedenlerine aa 
?ektirir. Bu kimse, iftira atbgi kimseye diliyle eziyet verdi; bunun i^ia 
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yaphgina uy^n bir ceza olarak. jahiHigi kabul edilmeyerek kendisine 
oeza verildi. Áyetin manasi judur Haü bdyle oían kimsclerin, hayatlan 
boyunca hiíbir sahitlUderini kabul etmeyia Buna gdre onlarm jáhitlik- 
lerinin reddedilmesi, kendilerine verilen cezanin kapsamma girmekte 
olup onun tamamlayia bir parfasidir. Sanki jdyle denilmij oluyor: On- 
lara sopa cezasi uygulayin ve $ahitliklerini reddedin; yani onIara sopa 
cezasiyla jahitliklerinin reddedilmesini birlikte uygulayin. 

Áyet joyle bitiyor. “OnUtr ger(ekten fisik kimselerdir." Bu, onlara ve- 
rilen cezadan ayn bir hükümdür. O, íftira eden kimsenin Allah katin- 
daki halini anlatmaktadir. Yani oniar, haklannda fásik hükmü verilmi$, 
taatten fikmi;, haddi a$mi$ kúnselerdir. Ba$kasi degil ama oniar, kendi¬ 
lerine fásik isminin verílmesini hak etmiflerdir. 

Devanundaki áyette $oyle buyruluyor: "Sadece bundpti sonra, yani 
yaptigi ¡(tiramn pe^inden tdvbeediphaUerini dtizeltenler har¡(.“ Bu istisna 
ile oniar fisiklardan ayn tutuimu$lardir. Cenáb-i Hakk'in ?u sozü bunu 
gdstermektedir: "füphesiz Allah. fok bagiflayandir, (ok merhamet edendir." 
Yani Allah orüann günahlariiu affeder, kendilerine merhamet eder, on- 
lan tásiklann sahnda tutmaz. Buna góre, onun had cezasi aldigi alanda 
ve onun di;mdaki alanlarda hicbír jekilde jahitligi kabul edilmez; ^n- 
kíi onlarm fahitliginin reddedilmesi, pejinden "ebediyen" iiadesi getiri- 
lerek soylenmi$tir. Yapbgi tóvbeye gelince, bu sadece kendisiyie Rabb'i 
arasindaki günahiann affedilmesinde fayda verir. EbO Hanífe ve ashabi 
bu gdrü$tedir. O ayru zamanda tbn Abbas, Kadi ^iireyh ve tbrahim en- 
Nehafnin gdni$üdür. 

Diger bir g6rü$e gore buradaki istisna, ónceki áyette ge^en, "Onla¬ 
rm fahitligini ebediyen kabul etmeyin" kismina aittir. O kimse, yapbgi ij- 
ten tSvbe edip halini düzelbrse bütün $ahitlikleri kabul edilir; ^nkü bu 
durumda ondan fásik vash kalkar. Ayetteki "ebediyen" ifadesi, hitbir 
zaman manasinda degil, o kimse fásik vashnda kaldigi sürece demektír. 
Onun yaphgi tovbe ile bu vasií son bulur. Imam §afií ve ashabi bu gó- 
rüjtedir. O ayni zamanda ^a'bi, Mesrfik, Ibn Cübeyr, Atá ve Süleyman 
b. Yesár'in gorüfüdür. 
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Imam Málik, durumu ayn ayn degericndirerek demistir ki; "O kim- 
se tóvbe etse de had cezasi aldigi konuda $ahitligi kabul edilmez; onun 
d]$mdaki alanlarda ise ^itligi kabul edilir." 

Imam Malik, sanki bnceki iki górüsün arasini birleíHrmis oldu. En 
dogrusunu Allah Teálá bilir. 


4-5. Ayetlerin Tasawnfi Ifaretleri 

Insanlann giziice yapbklari kotulükierin pe^ine dü$memek (kimse- 
nin kusurunu ara;tirmamak), kulu Allah'a yakla$tiran en faziletli amel- 
lerdendir. Bu, akil sahibi kimselerin huyudur. Heiakfen ve zarardan 
kurtulu$ ondadir. insanlann kusurianm ara^tinp koKi hallcríni ogre- 
meye ^ali^mak, en büyUk günahiardan ve en (irkin ayiplardandir. Allah 
kendisine rahmel etsin, bir tanesi bu konuda dcmi;tir ki: 

"Eger dinin güvende, hayirdan nasibin bol ve $erefini korumuj bir 
halde ya;amak istiyorsan, díline sahip ol; onunla hi(; kimsenin gizii ve 
mahrem halinden bahsetme. Sende de bírtakim gizienecek hal ve du- 
rumiar mevcuttur. Insanlarda ise senin kusurlanni yayacak pek ;ok dil 
vardir (Oniarm díline dií$meye gór, seni áleme rczil ederler). Cbzlerin 
bir kusur gbrünce onIara de ki: "Ey gózlerim, ba$kasinin ayibina bakma, 
insanlarda da (sendeki kusurlan górecek) pek ^ok gbz vardir." ínsanlar- 
la güzel ge(in, haddi a$an kimseden uzakia; ve onu terket; fakat bunu 
en güzel ^kilde yap!" 

Allah'a ybneimi; kimse, yüce Meviá'sindan bafkasiyla me^gui ol- 
maz; bu káinatta Candan ba$kasira gonnez, her $eyde Allah'i hatirlar; 
Allah'a karji güzel zaiuu ile onian bir nura tevirir. Hakianndaki güzel 
zanmmn kemalinden dolayi, Allah'in kullannda gbrdügü her kusur i;in 
bir mazeret arar (hemen onlan su^yip kü^k dü$ürmez). Hayirli ¡pier¬ 
de muvaifak olmak sadece yüce Allah'in yardimiyla mümkündür. 
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Kan Koca Arasmda Lánetleyme 

Cenab-i Hak sonra, hammini zina ile suglayan ve bu yüzden arala- 
nnda lánctlesme ger^cklesen kimsenin durumundan bahsederek joylc 
buyurdu: 

. 'Ji í j 

allí ilSj¿ j) <La\Á1\j ij\í)i\j oláL^i» 

j*] ial ¿L 

0 ¿'P ií*' ¿'j Ji* 0 

6. E^Urine zina sufu atip da keudiíerindtn bafka fahitleri olma- 
yanlara gelince, onlann her birinin ^hitUgi, kendisinin dogru sSyle- 
digine dair dórt defa Allah'ta adtyla fahitlik etmesidir. 

7. Befinci defa da eger yalan saylüyorsa Allah’in ¡ánetinin kendi 
üzerine olmasim dilemesidir. 

8. Kadmin, kocasmm yalanctlardan olduguna dair dórt defa 
AUah’tn adtyla fahitük etmesi, 

9. Befinci defada da eger kocast dogru sbylüyorsa AUah'tn gazabt- 
ntn kendi üzerine oimastni dilemesi, kadindan cezayt kaldmr. 

10. E^er AUah'tn size lutfit ve merhameti olmasaydt ve Allah tdv- 
beleri (okfa kabul eden, her ifinde hikmet sahibi olmasaydt, haliniz 
nice olurdu? 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuniyor ki: "Eslerine zina sufu atip da kendilerinden 
ba^ fahilleri olmayanlara gelince, yatú onlar i(in Olaya fahitlik yapip 
sdylediklenni tasdik edecek kimse bulunmaymca, onun r/apmasi gereken 
¡ahitlik, dOrt defa AUah'm adim anarak fU ¡ekilde fohitlikte bulunmasidir: 

Allah'i $ahit tutarak sóylüyonim, ben onun hakkmda yapbgun su(la- 
mada dogruyu soyiemekteyim. Befiná de ise goyle der: 

Eger ben onun hakkinda yaptigim su(lamada yala soylüyorsam, 
AUah’m lineti benim üzerime olsun!" Koca bu $ekilde yemin edince, on- 
dan iftira cezasi dü$er; eger yeminden (ekinirse haksiz yere hanimuu 
zina sufu atbgmdan dolayi kendisine iftira cezasi uygulamr. 

Devamindaki áyette $dyle buyruluyor: "Kadwin, kocasitun kendisi 
hakkmda ortaya attigi zina su^nda yalancilardan olduguna dair dbrt defa 
AUah'm adiyla yemin ve fahillik etmesi, befinci defdda da eger kocaei dogru 
sdylUyorsa AUah'm gazabmm kendi üzerine tdmasim dilemesi, kadmdan ce- 
zayi dtiíürür." 

Kadinlar hakkmda AUah'm gazabmdan bahsedilmesi, sonucu góz- 
lerinde büyütüp onlan yaiandan sakindumak ifindir. (^ünkü hadis-i $e- 
rifte belirtildigi gibi,*” kadinlar ^ok lánet okurlar. Dilleri lánet okumaya 
(ok(a aliftigi ve kalplerinden onun etkisi kalmadigi i;m, (ogu kez lánet 
okumaya cüret ederler. Allah Teálá, onlan yalan yeminden sakindirmak 
i(in, onlar hakkmda ilátd gazabmdan bahsetti. 

imam Málik ve Imam ^áfiTye gdre koca ve kadm, bu $ekilde ye¬ 
min edip lánetleftiklerinde, sadece bu lánetle$me ile aralan ebedlyen 
aynlir (BUtün bo$ama haklarmi kullanmi; olurlar ve arbk bir daha 
evlenemezler).”* 

Ebú Hanife demi^r ki: "Hákim, kadm ile kocanin báin (evienmek 
icin yeniden nikáh gerektiren kesin) bir bo^amayla aynlmasma hükme- 


.vn tigili hadis ion bk. BuMif, Hayiz. 6; MOsIbn, tmAa 132; Túmial, Zekit. 12. 
334 bk. Kurtubt il-Cimi' li-AhUm-l-Kur'tn. 12/17»-I79. 



dinceye kadar aynlmi$ olmazlar. Koca yalan soyiedigini itiraf ve tóvbe 
ederse, yeni bir nikáhla kadmmi almasi kendisine heiai olur."’“ 

Rivayet edildigine gore az 6nce ge^en iftira hakkindaki áyet názil 
olunca, Hz. Peygamber [sallalhhu «leyhi vaellcml minbere ^karak onu müs- 
lümanlara okudu. Orada bulunan Asim b. Adí el-Ensári IradiyalUhu anh; 
ayaga kalkarak, 

"Allah beni size feda elsin; bir adam, bir adami hammiyla zina ha- 
linde birlikte bulsa, lek bacina gdrdfigúnü gelip haber verse, kendisine 
zina iftirasi su^ndan dolayi seksen sopa vuniluyor, müslümanlar ona 
'fásik' ismini veriyor, aynca onun $ahítligi de kabul edilmiyor. O anda 
nasil $ahit bulacagiz? Biz otaya $ahit aramaya gitsek, gelene kadar adair 
i$ini bitirip gider. Eger o anda kihoni (ekip adami oidürse kendisine 
kisas uygulanip óldürOlOr. Allahun, sen bize bir yol a;" dedi ve mesad- 
den 9tkh. Kendisini yolda Hilál b. Omeyye kar^iladi. Kaifilayan kirnse- 
nin Uveymir oldugu da sdylenmi$tir. Asim, Hilál b. Úmeyye'ye, 

"Ne var ne yok?" diye sordu. O da, 

"$er var; $ertk b. Semhá'yi kanm Havie’nin üzerínde buldum" dedi. 
$erík, Hilál'in amcasmin ogtu, Havie de Ásun'm kiziydi. Ásim, 

"Vallahi, bu konuda bir sual sormujtum; ne kadar (abuk buna 
müptela oidum!" dedi. Bunun üzetine beraberce dOnüp durumu 
Resúlullah'a [ulialbhu aleyhi vvxlkml haber verdiler. Allah ResQlü Havie 
ile konuftu; kadin durumu inkáretti. Bunun üzerine bu áyet indi. Mes- 
cidde lánetle$tiler; ResQiullah luUallahu ileyhi veaHinnl Hilál b. Ümeyye ile 
Havie'nin arasmi ayiidi. Sonra, 

“Bundan dogacak (ocugu gozleyin; eger o kadm, fu fekilde (babasina 
hettzer) bir vasifta (oeuk dogurursa Hilárin hanimi hakhnda soyiedikierimt’. 
yplan olduguna hükmederim; fayet kadm fu ;u vasifta (baba tarafina benze- 
meyen) bir (ocuk dogurursa o zanum Hilárin dogru sbyledigine hükmederim ' 
buyurdu. Kadm, ho$a gitmeyen vasifta (bajkasina ait oldugu anla$ilan) 
bir 90cuk dogurdu.”* 

.VIS bk. Cksís. AUÍmü l-KurVa, 3/386,391. 

3.V> bk. Sa'lcbi. rf-Krt/ie f-Brydn. 4/350; Buhlii. Tefeini SOie (24). 3; Ivlüslim. Uin. I. 
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Cenáb-i Hak devamindaki áyette buyuruyor ki: "Eger Alhh'in size 
lutfu, ihsara ve merhameti, nimeti almasaydi ve Allah (okfa lóvbeieri kahui 
edett ve her ifinde hikmet sakibi olmasaydi, haliniz nice olurdu?" 

Ayette sanki $6yle deniyor Eger Allah Teálá'mn size ihsani ve rah- 
meti olmasaydi, aynca Cenáb-i Hak tdvbeleri son derece kabul eden, 
her i$inde ve hükmünde hikmet sahibi oían biri olmasaydi, kelimelerin 
ifade edemeyecegi sikintüi ijler olurdu. ©"nun hikmetli i$lerinden biri 
de iáneticíme hükmünü koymasidir. $ayct Iánetle$me ve diger hüküm- 
Icr olmasaydi, hanimini zina ilc suflayan kocaya, cektigi rezillikle bir- 
likte iftira cezasi uyguianir, kadin oldünilür yahut bunun diluida ba$ka 
cezalar gelirdí. 

Imam Ku^eyrf áyete $u manayi vermi^tir: "Eger Allah Teálá'mn size 
ihsani ve rahmeti olmasaydi, bu kan$ik durum ¡(inde kalir, bu mü$kül 
halden (ikmaya yol bulamazdmiz.'”' 

6-10. Ayetlerin TasawuR l$af«tleñ 

Nefis, ger(ek fená tilláh haline ula$ip manevi terbiye ve süslenme- 
si kemale erince. Allah'in sirlanndan bir sirra d6nü$ür; artik bbyle bir 
nefse sahip oían kámil insana bir rtoksanlik iftirasinda bulurunak helál 
olmaz. (pUnkU Allah Teálá'mn sirn, noksanliklardan uzaktir. Ona her- 
hangi bir kusurla iftira eden kimse hemen tovbe etmelidir. En dogrusu- 
nu Allah Teálá bilir. 

Hz. Aije'ye Iftira Edilmesi Olayi 

Cenáb-i Hak sonra, Ifk olaymda Hz. Peygamber'in ¡ullallahu aleyhi v?. 
scllemi zevcelerine iftira atmaran vebalinden bahsederek ffiyle buyurdu; 


Kuseyri, UHi/ü /-lséril, 4/26». 




11. o agir iftírayt ortaya atanlar, ifinizden birgruptur. Onu ken- 
diniz i fin kdtü bir fey sanmaytn; aksine o sizin ifin bir hayirdir. On- 
lardan her biri ifin, ifledikieri günahtn cezast vardtr. Onlardan o gii- 
nahin biiyügiinü üstUnen kimse ifin ise büyük bir azap vardtr. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "O agir ifiirayi ortaya atanlar, ifinizden 
bir gruptur. “ O. yaianlann ve iftiralann en büyügüdür. 

$oyle de denilmi$tir: O, ániden karsina (ikincaya kadar hi( sezeme- 
digin íftiradir. Ayetteki iftiradan kasil, Hz. Aife-i Siddika'ya [radiyallahu 
anhal yapilan iftiradir. Bu i? ¡íin áyelte, "getirmek" tabirinin kullanilma- 
si, bu iftirayi atanlarin, onu, bir asii olmadan kendi taraflarmca uydur- 
duklanni bíldirmek ifindir. 

Bu olay ;udur: 

Hz. ResúIuUah [aiilallahu aloyhivcMUem], bir sefére (Ikmak istedigi za- 
man hanimlan arasmda kuxa ;ekerdi; kura hangisine pkarsa onu yanin- 
da gdtürürdil. Hz. Ai$e [radiyallahuanhal demijtir ki: 

"ResüluUah lullaUahu altyhi vradkoil ciktagi bir gazvede aranuzda 
kura fekti." 

Bunun Bení Mustaiik Gazvesí oldugu sóylenmi$tir. Ona Müiey^ 
Gazvesi de dcnir.™ Bu gazvede aynca teyemmütn áyeti iruní$tir. 

Hz. Aije (radiyallahu anM| sozüne jCyle devam ediyor: "Kura baña 
(ikh; bunun üzerine Resúlullah (sattallahu aleyhi vescllnnl ile birlikte sefere 
ben tikbm. Bu olay, ortü áyetínin inmesinden sonra oldu. Beni bir hev- 
decin igine yerlejtirerek deveye yüklediler; yola (iktik. 

Dónü$te, Medine'ye yakla$tiguniz bir sirada bir yerde konakladik. 
Sonra harcket iqin duyuru yapildi. Ben de o sirada kalkip def-i haoet ign 
ordudan biraz uzakla$tun. thtiyacimi gdrdüm ve yükümüzün yanma 
dondüm. O sirada gogsümü yokiadigiinda, Yemen akiginden yapilmi? 

33S Mustaiik, Hulla kabilesine bagli birkoMur; MflreysT ise Hulla kabilesine ait bir su kay- 
nagiiur adidir (bk. Ibn Hacer, Mkul-Bárl 8/195 [Beynil 1993]). 
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gerdanligmiin dü$mü$ oidugunu (arkeltim. Onu aramak i(in gen don- 
düm. Onu aradigim ifin geciktím. Bu arada beni ta$iyan grup, hevdeci 
kaldinp devemin üzerine yükiemijlei; beni de ifinde zannetmi$Ier. Bcn 
hafif biri oidugum ifin, gdreviiler hevdecin hafífliginden jüphelenip 
kontrol ihtiyaa duymamijlar, deveyi (ekip gdtürmü$Ier. 

Ordu aynlip gittikten sonra ben gerdanligtmi buldum ve konakia- 
ma yerine dondüm; fakat orada hi(bir ses ve seda yokhi. Ben de konak- 
ladigim yere geiip orada bekiemeye bajiadim; onlarin beni kaybettikle- 
ríni farkcdip aramak i(in gcri ddncccklcrini dú$ündüm. Bcn konaklama 
yerimde bu $ekilde otururken, beni uyku bash, uyudum. 

Saiván b. Muattal es-SüIeml, ordunun gerisinde geceler, arkadan 
gelir, dü$en ve kalani kontrol ederdi. Safván gece erken yola pkmi?, sa- 
bahleyin benim konakladigim yere gelmi$. Beni górünce tantdi; (ünkü 
drtü áyeti inmeden dnce beni gdrürdü. Beni góriir gdrmez, 'inná lillih 
ve inná ileyhi ráciwi' Syetini okudu. Onun bu sesiyle uyandim. Hemen 
yüzümü cilbábimla órttüm. Vallahi hi^bir kelime konujmadik, ondan 
okudugu áyetten bajka bir kelime de i$itmedim. Devesini {ókertti, On 
ayaklanna bastí, ben de kalkip deveye bindim. Safvan deveyi (ekip 
gdtürmeye ba$ladi. Nihayet orduya yeti$tik. Ordu, ogle sicaginda bir 
yerde konaklami$, sicagin tesiriyie ugultulan geliyordu. tnsanlar beni 
kaybettiklerini aniayuica konaklami$lar ve herkes benim hakkimda ko- 
nu$maya ba;lami$ti. Onlar bu balde iken aniden yanlarina (ikageldim; 
bazi insanlar benim durumum hakkinda dedikoduya daldilar; (ge; kali- 
5unikdtüyeyoidular)bu yüzdenhelákoíanhelákoldu ..." 

Bu olay Buhári, Müslim ve siyer kitaplanndan uzunca nakledil- 
mistir.™ 

Áyet foyle devam ediyor. "O ífUrayi ataviar sizden bir gruptur. " Yani 
sizin a$iretinizdendir. Áyette ge;en ve grup manasi verdigimiz "usbe", 
on ki$iden kirk ki5iye kadar oían topluluga verileo isimdir. OnJar, mü- 
nahklarin baji Abdullah b. Übcy, Zeyd b. Rif3a. Mistah b. Üsáse, Ham- 
ne bint Cahj ve onlara destek verenlerdir. Hassán b. Sábit’in bu iftirayi 
ortaya atanlara katilip kahlmadigi konusunda ihtilaf edílmi$tir. 


339 bk. Buhirl Meglzi. 35. Tefstm SAre (24), A; Meslim. Tevbe, 56; Ahmcd, Miénal, 6 /194. 
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Me$hur oían g6rü$e gore, Hz. Peygamber IsaUallahu ateyhi veseliem] Hz. 
Áije’ye [«Ayaiiahu anha| Iftira edenleiehad cezasi uygularken, Abdullah b. 
Übeyy'e, kendisini ve kavmini diñe isindirmak ipn ceza uygulamadi.^’ 

Birmávi,’*' Buhárf üzerine yaphgi há$iyede, Ifk Hadisesi'nden ?ikan 
sonu^lan verirken deini$Hr ki: "Bu olayda, hak sozü terkedip dinden ;i- 
kacagindan korkulan kimseler ¡(in (gerek gdrüldügündc) had cezasinin 
uygulanmayacagina dair bir delil vardir; Hz. Peygamber’in [saiwiahualey- 
hi vewllem], tbn Selfil'e uyguianacak iftira cezasim uygulamamasi gibi." 

íbn Abdulber, Hz. Ái$e'nin ¡radiyanihu anhA], Hassán b. Sábit'i, iftira 
olayindan uzak tuttugunu nakletini$tir. Hassán b. Sábit de bu konuda 
$iirlerinde bir jey soyiedigini mkár etmiftir. Onun soy ledigi $iirlerinden 
ortaya ^kan judur: O bu konuda a(ik^ bir ifade kullanmamijtir; fakat 
ta'riz yollu bazt imalarda buluninu$tur: onun i;in, bazilannca o da iftira 
edenlere katilmi$tir. Bu konuda ne oidugunu en iyi Allah Teálá bilir. 

Ayet $dyle devam ediyor “Onu kendiniz ¡(íti kbtü bir fey saiimayifi." 
Áyetteki hilap, Hz. Peygamber'e Mkdlahu aleyW veseUaml, Hz. Ebü Bekir, 
Hz. Ai^ ve Hz. Safván'a Iradiyallahu anhoinl olup i$in ba$mda onlara bir 
teselli olarak bdyle buyrulmuftur. Ayet sóyle devam ediyor: 

"Bilakis o, sizin i^n bir lioyirdir." Onun vesilesiyle büyük bir sevap ka- 
zandigimz ve Allah Teálá katindaki ;erefiniz ortaya (ikbgindan bu durum 
sizin ipn bir hayudir. Yüce Allah, sizin sahanizin her türlü kotü i$lerden 
uzak oidugu ve jerefinizin yüceligi hakkinda luyamete kadar okunacak 
áyetlerini indirerek, size katinda ne kadar deger verdigini ilan etti. Inen 
bu áyetlerde, sizin hakkiruzda kOtü konu$an kimselere $iddetli bir azap 
vaat edildi, hakkiruzda güzel zanda bulunanlar i^n ise sevap mUjdelendi. 
Vine bu áyetlerde, sidk ile Allah'a yonelme, her an O'na muhtac oldugu- 
nu bilme ve O'nun di$mdaki herkesten ümidini kesme vardir. 


3K1 bk. Kurtubi, ti-Cimi' li-Miimil-Kur'iii. 12/186. 

.MI BinnSvi. Eb4 Abdullah Muhammcd b. Abdüddlim b. Musa d-Askaláiri (v. 831/1428). 
$anr faklhl ve hadis iitmidir. Birmiyrmid-tJmm-s-SMhalt'l-Címiis-Síihíh adii ddri cilt- 

lik fcrhi yamnda daha bir(ok eseri mevmtturtbk. M. Esat Kili^er. "Birmlvt Muhammed 

b. AbdilddJim", DÍA, 6/204). 
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Cenab-i Hak devaminda, iftira ijine bulaban kimselerin cezasindan 
bahsederek joylc buyurdu; “Oniardan her biri i(in, ifledikieri günahin ce- 
zasi vardir." Yani o kimseye ifUraya daldigi ve katildigi olfüde kar^ilik 
vardir. Oniann bir kismi. atilan iftaraya gülmü$, bir kismi iftirayi dile 
getirmi?, bir kismi da dinledigi jeyiere karji sükút edip bir tepki ver- 
memi$ti. 

“Oniardan, iftirarunba$im(ekeiekagüna/im büyügünü üstienenkim- 
se i(in ise, -o, münahklann baji Abdullah b. Übey'dir- hüyiik bir azap 
vardir." Eger o kimse, Abdullah b. Ubcy gibi kífir bilí isc kcndisine ahi- 
rette büyük bir azap vardir; iftiraya kablan mümin biri ise onun azabi 
dünyadadir. Bu azap, ona verilecek iítira cezasi, jahitliklerinin kabul 
edilmeyi;i ve yalanciiardan sayilmasidir. 

Rivayet edildigine gdre olaya kan$an Mistah, gozierini kaybetmis- 
tir. $ayet olaya kan$tigi kesinse, ayru fekilde Hassán b. Sabit de gdzleri- 
ni kaybetmi$tir. En dogrusunu Allah Teaiá bilir. 


11. Ayetin Tasawufi l$aretleri 

lerinde gemilerini yUrüten birer kúrek ve ona hiz veren rüzgar gibidir. 
insanlartn veli hakkindaki sdzleri ne kadar agir ve scrt olursa onun iiahí 
huzura ilerlemesi o derecc kuvvetli olur. Ibn Aláullah-i tskenderí Hikem 
adli eserinde der ki: 

"Allah Teaia sana insanlann eliyie eziyet ulaftudi ki onlarla sakin 
olmayasin (gonlünü onlara vermcyesin). Allah bu jekilde seni her $ey- 
den rahatsiz etti ki hi^bir }ey seni (Yndan alikoymasm." 

Hak Teáia, se^kin dostlannin kalplerini kiskanir, onun kendisinden 
ba^^kasma güvenip dayanmasmi sevmez; ne zaman dostlarimn kalbi bir 
jeye yonelirse o jeyi kendisine aalajhnr, onun düzenini bozup sevil- 
meyecek hale getirir. 

Hz. Ibrahim'in |aleyhhw«iani| olayi bu dununa bir órnektir. O, oglunu 
ajin sevip ona yOnelince, Allah TeaU onu kesmesini emretti. 




nOr sOr esi 


Hz. Yakub'un (aleyhisseUinJ olayi da bu duruma bir bmektir. O, ogiu 
YusuPa ajui sevgi gdsterince, Cenáb-i Hak onu kendisinden uzakla^brdi. 

Ayni ^kilde, Hz. Ai$e validemizi de|ndiyallahu anha| Hz. ResúluIIah'in 
Isallillahu aleyhi vesell«n| sevgísi iyice sanni$ti; oyle ki az kalsm vasitaya ta- 
kilip onu gfinderen yüce Rabb'inden perdelenecekti. Bunun üzerine Al- 
lah Teálá, onu kendisine (evirmek i(in ba$ina bu olaylan getirdi. Bunu, 
onu temiziemek, perdelerden kurtaimak ve kalbini sadece kendisine 
tahsis etmek iqin yaph. Nihayet Hz. Aije [ndiyallahu anhal, nimette sadece 
Hak Teálá'yi gorecek duruma geldi ve iftíradan uzak oldugunu bildiren 

áyetler inince, 

"Sadece Allah'a hamdederim, ondan bajkasina degil!" dedi. 

Cenáb-i Hak. dostiarina boyie yapar; onlann ba$ina getirdigi bela 
ve sikintilarla onlan kendine ddndürür; U ki O'ndan ba$kasiyla oyalan- 
masinlar. Hayirli i$Ierde muvaffak olmak sadece yüce Allah'in yardi- 
miyla mümkündür. 

Iftira Olayina Dalanlann Kuiamnasi 

Cenáb-i Hak, hundan sonra. iftira olayina datanlari kinayarak joyle 
buyurdu; 

Jiil ^ :: íi 

al á_ajjla ^ ;* ■ — A I.A_» l^líj 

^Ó^Ál^EsaJi U.P ; ljljal.Jií JlIIj IjJlá^ 

12. Bu iftirayt ifittiginiz zaman, imán edtn erkek ve kadintar, ken- 
dileri (gibi alan mümin karde^leri) hakkinda güzel zan besleyerek, "Bu, 
apaftk bir iftiradtr" deseierdi ya! 


13. Bu iftirayt ortaya ataviar, iddialanm ispat i(in dórt ¡ahitge- 
tirselerdi ya! Mademki ¡ahit getirmediler, oyle ise miar, Allah kattn- 
da yalancílann tá kendileridir. 
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Tefsir 

CenSb-i Hak buyuruyor ki: "Bu iftirayi i^ittiginiz zaman, imán eden 
erkek ve kadmlar, kendileri gibi oían mümin kaideflerí hakkinda güzel zan 
hesieyerek, 'Bu, apafik bir iftindir' deseierdi ya!" 

Ayette, "kendileri hakkinda" demek, kendileri gibi oían mümin 
karde^leri hakkinda demektir. ^ünkfi müminler, tek bir nefis (vücut) 
gibidir. $0 áyet de bu manadadir. 

"Neftslerinai yani birbirinizi ayypíamaym " (Huoirji «y II). 

Áyetin manasi judur: Kardejleriniz hakkmda hayir düjünseydiniz, 
onlann iffeüi ve salih kimseier oidugunu sóyieseydiniz ya! 

Rivayet edildigine g5re Hz. Omer (ndiyallahu anh], Hz Ai$e [ractiyallahu 
■nhl] hakkmda ortaya atilan iftirayi isitince. Allah Resúlü'ne demi$tir ki: 
"Ben kesin olarak münahklann yaian soyiedigine inamyorum; fünkü 
Allah Teálá, sinek ayagmdaki necasetle senin üzerine konup da kirlen- 
meyesin diye seni, üzerine sinek konmasindan korudu. Allah seni hun¬ 
dan bile korumu^ken, bdyle bir (irkin i$le seni kirletecek kimsenin soh- 
betinden nasil korumaz? (Bu konuda iUhí bir uyan gelmedigine gdre, 
Hz Ai$e IradiyaJIahu anU] hakkmda ortaya attian ^yler yaiandir)." 

Hz. Osman da Iradtyaiiahu anh| Ailah Resúlü'ne ^yle dedi: "Üzerine 
biri basmasm díye Allah TeáIS senin golgeni yere dü$ürmedi; hal bole 
olunca Cenáb-i Hak, biriiün senin zevcenin $ereHni kirletmesine nasil 
imkan verir?" Ayni $ekilde Hz. Aii de [radiyaliahu anh| Allah Resúlü'ne 
$óyle dedi; "Cibril laleyhisscUml sana gelerek ayakkabina bir pislik bu- 
la;tigini haber verdi ve onu ayagindan (ikarmani emretti. Münafiklarm 
dcdigi gibi, eger zevcen kdtü bir i$e bula^i$ oisa, onu yanindan (ikar- 
mam nasil emretmez? (Boyle bir durum olmadigma gSre, münahkiar 
kesin olarak yaian soyiüyor)." Bu nakiller Neseffye aittir.“ 

Rivayet ediidigine gore Ebú Eyyúb el-EnsSrf Iradiyailahu anh| hanimi- 


"Ai$e hakkmda soyienenlere ne diyoisun?" diye sordu; hanimi. 


r Hatídm'l-Tt'vH 3/201 (Beynit 1996). 




"Sen Safván'in yerinde olsaydm, Allah Resúlü'ne hainlik eder miy- 
din?" dedi. Ebü Eyyüb, 

"Hayir" dedi. Hamrm, 

"Ben de Aije'nin yerinde olsaydim, Allah Resúlü'ne hainlik etmez- 
dim; halbuki Ai$e benden daha hayirhdir, Safván da senden daha hayir- 
hdir" dedi. 

tbn Ishak'in rivayetinde, Ebü Eyyüb'un hanimi kocasina, 

"insanlann Ái$e hakkinda sdylediklerini duyuyor musun?" diye 
sordu, Ebü Eyyüb, 

"Evet duyuyorum, fakat bu yalandir; sen oisan bñyle bir ^y yapar 
miydm?" dedi. Hanimi, 

"Hayir, vallahi büyle bir $ey yapmazdim!" dedi. O zaman Ebü 
Eyyüb el-Ensárt 

"Aije senden daha haytrhdir. Sübhánallah, bu, büyük bir iftiradir" 
dedi.’*’ Olay üzerine, "Bu iftirayt ifUliginiz zaman, imán eden erkek ve ka- 
dinlar, kendileri (gibi otan mümin kardefleri) hakkinda güzel zan besleyerek, 
'Bu, apafik bir iftiradir" deselerdi ya!' üyeti indi.’** 

Güzel zan besleyen gnip, bu iftirayi i^ittiklerinde, "Bu apafik bir 
iftiradir, yaian oidugu orlada; boyie bir ^ Ebü Bekir-i Siddik'm kizi 
Ai$e-i Siddika'nin makam ve halineuygun degildir" dediler. 

Elevamindaki Syette sSyle buyruluyor: "Bu iftirayi ortaya atanlar, 
spylediklerini ispat i(in dvrt ¡ahit getirselerdi ya! Mademki ^hil getirme- 
diler, Oyle ise oniar, Allah'm katmda yani Allah'in hükmünde ve dininde 
yaiancilann lá kendileridir.” Oniar tam manasiyla yalanadirlar; yalan- 
ci ismini almayi ba$kalan degil, oniar hak ediyor. En dogrusunu Allah 
Teálá bilir. 


I bk. tbn Hijilll, K-SIrelU 'n-Nrbm^, 3/20» (Beynit 20031. 
1 Sa-leW, rl-Ktsfixt-Bruin. 4/.3S». 




12-13. Ayetlerin Tasawufi t^aicUeri 

Allah'm kullarina kar$i güzel zan beslemek, Allah katinda en fazi- 
letli huyiadan biridir. OzelUkle Allah'm kendileríni ozel koruma altina 
aldigi kimseler hakkinda buna daba fok dikkat etmek gcrekir. 

Imam Kuyjeyrí áyetin tefsiríndc demi$tir ki: "Allah Teálá onlari, 
hemen otaya dahit olduklan ve peygamberlerinin evinin íayginligini 
<;ignemekten yüz íevirmedikleri ¡íin kinadi." 

Kujeyri sonra fOyle demijtir “Müminlerin yolu, herhangi bir taate 
uymayi kü(ük gormedigi gibi herhangi bir hatada emre aykin davran- 
mayi da kü(;ük gormemektir. §üphesiz bir emri y üceltmck, onu emrede- 
ni yüceitmekten ileri gelir. Allah Teálá, kendi zati iqn intikam almadigi 
hususlarda, velilcri i;in intikam alir. Ozellikle o i$, Resúlullah'in luiial- 
lahu alcyhi vescllrml hakkiyla ilgili olursa ondan daha i;abuk intikam alir. 
Bunun i;in, Hz. Peygamber'in luUallahu alnhi vi-srlieml pák zevcesine yapi- 
lan iftira, Allah katinda (;ok búyük giirüidü; bu sebeple ResOl-i Ekrem'e 
Isallallahu aleyhi vosollomi, Ebú Bekir-i Siddik'in ailcsine ve ihlásli müminleFe 
eziyet veren o ifliraya dalantan ileri dcrccede kinadi."’*' 

Cenáb-i Hak sonraki áyetlerde $óyle buyurdu; 


^ f" ' ■ -jJlj ijjílá ál ^ ^ ¡)áf’ ^ :,ja>l 

¿I J-Ip yí} CjÚÁ ájj; —" .. ■> «<} pLt- Aj ^ 

jí LÜ U ,< i\ 

fj^jl <JLLaJ \j3yúi¿\ 4jál ^ IJla 

O j oLáVl ^ *^ 1 iÍJl 




14. Eger Allah'in size dünya ve ahirette lutfu ve rahmetí olmasay- 
di, ifine daldtgintz bu iftiradan dolayt size mutlaka büyük bir azap 
dokunurdu! 

15. O zaman siz, o iftirayi dilden dile dolaftmyor, hakkmda hif- 
bir bilginiz olmayan feyi agzinszía sóyliiyor ve onu onemsiz bir fey 
samyordunuz. Halbuki bu, Allak katinda büyük birgünahttr. 

16. O iftirayi ifittíginiz vakit, “Bóyle ¡eyleri konufmak bize ya- 
ktfmaz, Allahim seni tesbih ederiz, bu, (ok büyük bir iftiradtr" desey- 
diniz ya! 

17. E¡er inamyorsamz, bu gibi feylere bir daba ebediyen dónmeye- 
siniz diye Allah size dgüt veriyor. 

18. Allah, size áyetleri afikliyor. Allah, herfeyi hakkiyla bilendir, 
her ifinde hikmet sahibidir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey bu áyetleri i$itenler, eger AHah'iii 
size dUnyada ve ahirette lutfu ve rahmeti olmasaydi, ifine daldigimz bu iftira¬ 
dan dolayi size mutlaka büyük bir azap dpkunurdii. " Óyle ki onun yaninda 
kinama ve sopa cezasi ;ok küffik kalir. 

Yüce Allah'in diinyadaki lutfu ^tli nimetlerdir; isyan edenlere he- 
men azap etmeyip mühlet vertnesi ve tSvbe edenin tovbesini kabul et- 
mesi de bu nimetlerin ipndedir. Onun ahiretteki lutfu ise ihsan edecegi 
türlü nimetlerdir; affi ve magfireti de bu nimetlerin ifindedir. 

Dcvamindaki áyette joyle buyruluyor: "O zaman siz, o iftirayi dilden 
dile dolafttriyordunuz." Yani eger Allah'in size lutfu ve rahmeti olmasay- 
di o iftirayi uyduiup ortaya atanlardan ahp araruzda yaydiginiz vakit, 
size büyük bir azap dokunurdu. O zaman siz birbirinize, "Ai$e'nin ola- 
ymi duydun mu?" diye sorarak ola)n gündemde tutuyordunuz; nihayet 
bu iftira aranizda yayilip her tarafta duyuldu; onun ula$madigi bir ev 
ve meclis kaimadi. 



Áyet joyle devam ediyor "Soler, hatíanda hifbir bílginiz olmai/an 
ffyí, hakikatini bilmediginiz birsozü agzinizia soyiüyordunui." Sdz zaten 
agiz soyiendigi halde, onun agizla sSylendigínin belirtilmesinin sebebi 
$udur: Bilinen bir jey, once kalple bulunur, sonra dil onu ifade eder. 
Bu iftira ise kalpte bulunan bir bilgiiiin dille ifade edilmesi degil sadece 
agizlarda dolaban bir sózdür. 

"Vi síz onu onemsiz bir fey saniyordunuz." Siz, Aije (rsdiyallahu anhá] 
hakkindaki bir iftiraya dalmayi pejinden bir hesap ve ceza gelmeyecek 
basit bir ij zaimediyordunuz. "Halbuki o. AlUth knlmdtt büyük bir günah- 
tir." Oysa o i; Allah kabnda oyle büyüktür ki iláhi azabi (ekme konu- 
sunda ne kadar büyük oidugu insanlar tarahndan bilinemez. 

Salihierden biri vefah aninda endi;e ve üzUntüye dü$tü. Kendisíne 
ne oidugu sorulunca, "Benim tarafundan pek dnemsenmeyen fakat Al¬ 
lah kabnda vebali büyük oían bir günah i$lemi$ olmaktan korkuyorum" 
dedi. 

□evamindaki áyette $6yle buyruluyor; "O iftirayi uydurup orla 
atanlardan ve onu yayanlardan ifUtiginiz vaUl, Wyle ffyieri konufmk 
bize yarttfmaz', bunu süyiemek mümkOn degildir, bizden büyle $eylerín 
(ikmasi uygun olmaz deseydiniz ya!" Ayette }una i$aret edilmektedir: 
Size dü^n jey, bóyle bir iftirayi ifittiginiz anda hemen onu inkár etme- 
nizdir. Bu inkár geciktigi ifin Cenáb-i Hak onian kinadi. Bu í$te vakit 
;ok onemli oldugu i;in, Allah Teálá once onu dile gebrdi. Mana $udur: 
Bu iftírayi i$ittiginizde, hemeiv "Bunu süylemek bizim i(in dogru degil¬ 
dir. 'Allahim seni tesbih ederiz' deseydiniz ya!" 

"Allahim seni lesbih ederiz" demek, seni her türlü noksan ve kusur- 
dan uzak tutup yücelüiiz, demektir. 

Ayetin metninde gefen "sübháneke" zikri, iftiraalann soyledigi 
^yin büyüklügünden kaynakianan hayret ve ^$kinligi ifade etmekte- 
dir. Bu tesbih asiinda, Allah Teálá'nin hayret verici sanatlanra gorünce, 
O'nu yüceitmek ifin soyienir. Soiua bu kullanim coé^lip yayginla$b; 
hayret edilen her ijte kullanilir oidu. 




jOr sCrisi 


Buradaki tesbihe ju mana da verilnúfbr: Peygamberinin haremin- 
de (nikáhi albnda) bir günahkár kadinm bulunmasmdan seni yüceltiriz 
(Sen habibin i(;in bóyle bir jeye müsaade etanezsin). 

Áyet joyle bitiyon "fln, (ok büyiik bir ifiiradir, deseydiniz ya!" Ken- 
disine iftira atilan kimsenin búyüklügünden ve bunun dogrulugunun 
imkánsiz olmasindan dolayi, boyle bir jeyi sbyiemek íok büyiik bir if- 
tiradir. ^üphesiz günahlann büyüklügü ve kü^üklügü, onlarin bagli ol- 
dugu sahis ve yerlere gdre degi$ir. AUahTeálá IZ áyette, “Bu, apafik bir 
iftirudiT" buyurdu. Buiada da, “Bu, fok btiyük bir ifiiradir" buyurdu. Hz. 
Ai^'yi (radiyalUhu anM] yapilan iftiradan son derece uzak tutmak i^n, mü- 
minlere her iki $ekilde sdylemelerinin emredilmij olmasi mümkündür. 

Devamindaki áyette foyle buyruluyor. "Eger mümin iseniz, bu gibi 
¡eylere bir daba ebediyen dSnmeyesiniz diye AUah size dgüt veriyor." Yani 
büyle bir ^ye ddnmenizi kdtü gürdügü i(in Allah size nasihat ediyor. 

Bir diger mana: Allah Teálá sizi, hayatmiz boyunca bu tür sdz, iftira 
ve dinlemeye dfinmekten sizi sakindinyor. 

“Eger mümin iseniz, hundan sakitursmiz." ^üphesiz imán, insaru bu 
tür kotü ijlerden alikoyar. Bu áyette, insam kotü ijlere dónmekten ali- 
koyacak jeye bir tejvik, vurgu ve habrlatma vardir; bu jey, insam her 
türlü girkin ijten alikoyan ger^k imandir. 

Devamindaki áyette joyle buyruluyor: “Allah size, ógüt alip edep- 
lenmeniz i;in, iláht hükümleri ve gOzel edepleri apa^ik bir $ekilde güste- 
ren áyetleri aíikbyor." Yani oniari aqk ve anla^ilir bir ^kilde indiriyor. 

“Allah, her feyi hakktyla bilendir, her ifinde hikmet sahibidir." O, yarat- 
mi$ oidugu mahlúkatm bütün hallerini en iyi bilendir; bütün düzenleme 
ve fiillerinde hikmet sahibidir. Bu durumda, Allah Teálá'mn kendisini 
peygamber olarak se^igi ve bütün halka, onlan Hakk'a ir§ad etmek. 
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14-18. Áyellerin Tasawufi tfareUerí 

Allah'in velileri haldunda yersiz ve edepsiz konujmalar fildürüoi 
zehir gibidir (muhakkak zaran górülür); (ünkü Allah Teálá dostiarimn 
intikammi alir. Cenáb-i Hak dostlarini inciten kimselerin bazisindan, 
dünyada, o ki$inin bedenine, (ocuklanna veya malina (e$itli sikinti ve 
belalar indirerek intikammi alir. Bazismm cezasmi ahirete erteler; bu 
daba kdtüdür. Bazisirun cezasini dini ve kaibi hayatinda veiir; bu ceza 
kalp katiligi, goz kurulugu, taatten mahnimiyet, her hangi bir günaha 
dü$me gibi bir ceza olabilir. Yahut o, himmetinde gev^me yahut kendi- 
sinden hizmet ve marifetin lezzetinin (ekilip alinmasi $eklinde bir ceza 
da olabilir. Bu ise, cezalann en kótüsüdiir. Boyle bir duruma düjmckten 
yüce Allah'a sigminz. 


tftirayi Yayanlann Cezasi 

Cenáb-i Hak, hundan sonra, iftira olaymi yayanlara azap tehdidin- 
de bulunarak jdyle buyurdu: 

(I— Al 0^ dj 

Oj-élaj V l á » 4Íll_yiLlajJI 

O r^j ¿'S j-ií 'Í3-Í3 © 

19. inananlar arasmda kotülügün yayi/mosini seven kimseler i(in 
dünya ve ahirette can yaktcí bir azap vardtr. Allah bilir, siz bilmez- 

20. Eger iizerinizde Allah'tn lutfu ve rahmeti olmasaydt ve Allah 
fok esir;geyici, gok merhametli olmasaydt, size hemen azap ederdi. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "inananlar arasmda kótülügiin ve (irkiti 
iflerin yayilmasmi seven, onu isteyen kimseler ¡(in dünya ve ahirette can 





!/akia bir azap vardir." Yani son derece (irkin oían i$lerin yayümasini 
arzulayan kimseler i(in bu azap vardir. Bu i$, zina iftirasi veya bizzat 
zinarun kendísidir. yayilmasmdan kasit, onun haberinin yayilma- 
sidu. Mana $udur; Qrkin i^Ieiin yayilmasini seven ve bununla birlikte 
onun yayilmasina (alijan kimseler ign can yakici bir azap vardir. 

Áyette, sadece onlann kotü ijlerin yayilmasmi sevdikieri, hundan 
hojlandiklan dile getihldi; yayma (abalanndan agk(a bahsedilmedl 
sadece kdtü ijierin yayilmasmi sevmek, tabü olarak bu yolda gayret et- 
mcyí de pefinden getirir. 

Cirkin ijlerin yayilmasim aizulayanlar, Abdullah b. Übey, arkadaj- 
lan ve onIara tábi olanlardir. 

"Onlar i^in dünyadaelem verici bir azap vardir.” Bu azap, onlara iftira 
i(in belirlenen cezamn uygulaiunasi, insanlar ignde lezil rüsva olmalan 
ve yalana ilan edilmeleridir. Hz. Peygamber Isillaliihu aleyhi vesellenl, Hz. 
Aije'ye (radiyaiiihu anhll, iftira edenlerin hepsine ¡(tira cezasim (seksen 
sopa vurmayi) uygulamijtir. Daha Once, Abdullah b. Obey hakkindaki 
farkli gdrüjler ge(K. Bazilan, ona da had cezasinm uygulandigini sdy- 
lemijlerdir; bazilan ise diñe isindirmak i(in kendisine bu cezamn uygu- 
lanmadigim sdyiemijtir. 

"Onlar ifin ahirelte de can yakia bir azap vardir." Bu azap, eger tovbe 
etmezlerse cehennem ve diger azaplardir. 

Ayet jdyle bitiyor "Allah bilir, síz bilmezsiniz." Kbtülügü yayma 
sevgisinin de i(inde bulundugu bütfin ijieri Allah bilir, siz ise Allah 
Teáiá’nin bildigi jeyleri bilmezsiniz. Cínlar sadece, soylenen sozleri ve 
gdrülen fiilleri bilirler. dyle ise ijierinizi bildiginiz duruma góre deger- 
lendirin ve dünyada, miijahede ettiginiz záhiri haliere gore hüküm ve 
ceza verin. Í(te sakli jeyleri bilmek Allah'a aittir; O, herkesin i(inde giz- 
ledigi jeyiere gdre ahirette cezasnu verir. 

Devammdaki áyette joyle buyruluyor: "Eger üzerinizde AUah'in lul- 
fu ve rahmeti olmasaydi ve Allah fok esirgeyid, (ok merhametU olmasaydt, 
size hemen azap ederdi." En dogrusunu Allah Teálá bilir. 



Cüi^lB_ _ _ 24. NOR SORESI 21-22 _ _ _ _409 

19-20. Áyetterin Tasawuñ tjaietleri 

Cenáb-i Hak'tan uzak kalmi} ve vclileri inkár eden kimseler, ma- 
nevi terbiye yoluna gimni; kimselerie se^kin velilerde bir ayip ve kusur 
meydana geldigini í;iHiklerinde sevinirler; oniann arasinda kotü islerin 
yayilmasini isterler. Bunu, haset ve inatlanndan oniann mertebesinin 
dü$mesini isteyerek yaparlar. Oniar ipn dünyada ve ahirette aci bir 
azap vardir. Eger Allah'in lutfu ve rahmetí olmasaydi, onlara hemen 
azap ederdi. En dogrusunu Allah TeSlá bilir; kullarina en yumu$ak dav- 
ranan da O'dur. 


^eytanin Adimlanna Uyup lyilikten Uzaklaymayin 
Hz. Ai^'nin [radiyillahu anha|. kendisine ablan iftiradan uzak ve te- 
miz oldugunu bildiren áyetler inince, babasi Hz. Ebü Bekir Iradiyallahu 
anh|/ bu i$e sdzle kanjan Mistah'a kizarak ona hi(bir jey vermeyecegine 
yemin ettí. Mistah yakin akrabasi oidugu i^n Hz. Ebú Bekir, ona gOnlük 
nafakasini veriyordu. Allah TeSlS bunun Uzerine $u áyetlerí indirdi: 

i 1 ¿¿jJi \^\ Z 
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21. Ey imán eátnlerl ^tanin adimlanna uymaym. Kim ^eytamn 
adtmlanna uyarsa bilsin ki o, (irkm feyleri ve kdtüliigü emreder. Eger 
AUah’ín size lutfu ve merhameti olmasaydi, sizden hi(biriHiz ebedi- 




yen temize (tkamazdi. takat AHak dUedigi kimseyi temizler. Allah 
her^eyi ifitendir, herfeyi biiendir. 

22. ifittizden fazilet ve servet sahibi kimseler yaktnlanna, fakirle- 
re ve Allah yolunda kicret edenlere (mallarmdan bir fey) vermeyecekleri- 
ne dair yemin etmesinler. Onlan affetsinler, kusurlanm bagtjlasmlar. 
Allah'm sizi bagi¡lamastm istemez misiniz?Allah (ok bagtflayandtr, 
(ok merhamet edendir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey ¡man edenler! íeytanin admlanm uy- 
maym." Yani yapbginiz ve teikettiginiz herhangi bir i$te onun yolunda 
gibneyin. Kcndisine kdtülük edene kizginlik ve tarafgirlikle iyiligi me- 
netmek de bu ijlere dahildir. 

“Kim feytamn adimlarina uyarsa bilsin ki o, (irkin feyleri ve kStülU- 
ga emreder. “ §eytan kendisine uyan insana cimriligi, elini sikip kimseye 
hitbir sey vermemeyi ve her türlü büyük günahi emreder. Ayrica ga- 
zap, tarafgirlik ve dinin ho$ gfirmedigi her türlü sevimsiz i$Ien emreder. 
(^ünkü $eytanin iji, bunlan emretmekiir. Bu durumda kim, onun adim- 
lanna uyarsa onun emrini yerine getirír. 

"Eger Allah'm sizi hidayete ulaftirmasi, kotülüklerden temizlemne, 
korunma ve muhataza vesílelerini kullanmayi nasíp ederek Uzerinizdc 
lutfu rv merhameíi olmasaydi, sizden hifbiriniz, ebediyen, asía temize (ika- 
mazdi." Yani kimse, ayiplarm kirlerinden ve ^rkin i$lerin pisliginden 
temizienemezdi. Günahlardan temizlenme ve korunma Allah'm elinde 
oiduguna gore; Allah'm korumaya almadigi kimselere kar$i kendiniz- 
de bir üstünlük gormeyin; (ünkü o kimse, iláhl kaderin tecellisi altmda 
mecburen boyun egmi$ duiumdadir. “Fakat Allah, diledigi kimseyi temiz¬ 
ler." Allah, kullarindan dilediklerine lutuf ve rahmctinin feyzini akitir: 
onu günahlardan korur ve ozel muhafazaya alir. Yahut Allah diledikle- 
rini, yapbgi günahtan sonta tovbe Ue temizler. 

"Allah her feyí ifitendir, her feyi biiendir." Allah, gizli de olsa, bütün 
sdzlerinizi 4ihr. Hayn terketmqre yemin etmek de bu süzlerin ipne gi- 
rer. O, sizin niyet ve ihlásinizi da en iyi bilir. 
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Devamindaki áyette joyie buyruluyor: "ifinizden dinde fiiziUt ve 
servet sahibi kimseler yakinlarma, fiddrlere w jVlali yolunáa hicret edenlere, 
mallanndan bir jey vermeyecelderinedairyemin etmesinler." Oniardan biri 
de Mistah'br. Mistah, Hz. Ebú Bekii'in teyzesinin ogiu idi. Muhadrlerin 
fakirlerindendi. Áyette sayilan vasiflar (yakinlik, fakirlik ve muhacir) 
bir ki;ide bulunan vasiflardir. Ontann her biri, kendisine mal vermeyi 
gerektirmektedir. 

Ayet ;oyle devam ediyor; "OnJari affetsirder, kendilerinden meyda- 
na gelcn kusurlari bagi$lasinlar; onIara goz yumarak kusurlarim hagi;la- 
sinlar." Yani onlara sikinb vermekten vazge^sinler ve kendilerine ceza 
vermesinler. 

“AUah'tn sai bagtfiamasim sevmez misiniz?" Oyle ise siz de hatala- 
nnizm ;okluguyla birlikte, size ve onlara yapilmasmi istediginiz $eyi 
yapin. 

"Allah fok bagiflayaiidir, (ok merhamet edetidir." YUce AUah, kuUan- 
mn günahlartmn (okluguna ragmen, onlara kar$i son derece affedid ve 
rahmet ediddlr. Siz de O'nun edepleriyle edeplenin; size kar$i kusur 
i$leyeni affedin ve ona aciyin. 

Hz. Peygamber lullallahu alryhi vesellMnl. bu áyeli Hz. Ebú BekJr'e [radi- 
yaiiahu atihl okudugu zaman. Ebü Bekir, 

"Elbette Allah'in beni affetmesini isterim" dedi. Sonra tekrar 
Mistah'a nafaka vermeye ba$ladi ve, "Vallahi ondan asía elimi ^kmem 
(verdigim nafakayi kesmemr dedi.”" Hayirli i$lerde muvaffak olmak 
sadece yüce Allah'in yardimiyla mümkündür. 

21-22. Ayetlerin Tasawufi lyaietleri 

Hilün (yumu$ak davranmak), sabir, af, ihsan, kusurlara goz yum- 
ma ve bunlann di$indaki güzel ahiáklardan alikoyan her $ey, $eytanin 
adimlandir; oniardan sakinmak gerekir. §eytan sadece kizgmlik, inli- 
kam, kin, cimrilik, eli sikiLk ve bunlann dif mdaki ^rkin ve kótü huyian 

346 Buhlri. Tefsini SAie (24). 5: Müslim, Tevbe. 56;Sa'leb(. rl-Ke^ve l-Brt^, 4/361-362. 
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emreder. Bu hastaliklardan kurtulmanin tek yolu, AUah Teálá'ya yónel- 
mek, Ona yalvanp yakarmak, Onun lutuí ve keremine sardmaktar. 

Eger üzerinizde Allah'm lutuf ve rahmeti olmasaydi, sizden hi(birí 
asía temizienemezdi. Kul Allah'a yapi$bgi, cigerí yanan susuz kimsenin 
su istemesi gibi Ona yalvanp yakanrsa AUah onu temizler ve kusurlar- 
dan kurtanr. Bunu ya sebepsiz yapar ya da onu kámil bir fcyhe gon- 
dererek yapar. Kámil $eyh onu, Allah'in izniyle terbiye eder ve güzel 
ahlákla süsler. Bu ikinci durum daba fok olur. Aslinda hepsi Allah'tan 
olup kulu Allah’a gótürür. 

Vertecübf (Rúzbihán-i Bakif) demiftir ki; "AUah Teálá'nin, ‘Eger 
üzerinhde Allah'm lutuf ve rahmeti olmasaydi ...’áyetí hakkinda deríz ki: 
Cenáb-i Hak bu áyette funu afikladi: KuUann günahiardan temizlen- 
mesi, sadece Allah'm ezelde takdir buyurdugu luthi ve dzel yardimiyla 
olmaktadir. Yoksa yarablmij sebepler bunu nasil yapar. Aradaki sebep- 
1er kulu temizlemez, onlar her ydnfiyie sonradan yarahimi; varliklardir. 
Cenáb-i Hakk'm ezell lutfu, kulu kendisine ula$hrarak aradaki iliet ve 
sebepleri giderir. Ebü'l-Abbas-i Seyyátí^ demijtir ki; 

AUah Teálá, 'Eger üeerinizde Allah'm lutuf ve rahmeti olmasaydi, hi(- 
biriniz ebediyen temizienemezdi' buyurdu. Cenáb-i Hak, 'Eger ibadetiniz, 
namaziruz, cihadmiz ve Allah'm emrini güzel yerme getiri$iniz olma- 
saydi hi^biriniz kurtulamazdi' buyurmadi. Bunu $unu bildirmek i^n 
yapü: tbadeüer íok da olsa, hepsi Allah'm lutfunim neticesidir."’" 


HBjiyf'de’**demi5lirki: "Banajdylegozúktü: 'Egerüzerinizde Allah' n 
lutuf ve rahmeti olmasaydi, hifbiriniz eiediyen temizlenemezdí' áyeti, Ebú 
Bekir-i Siddik'm, 'Sizden fazilet ve servet sahipleri yahnlarma bir¡ey verme- 
yeceklerine dair yemin etmesinler...' áyetiyie tejvik edildigi jey ipn bir mu- 
kaddimedir. Bu áyette $una ijaret edilmektedir: Ondaki fazilet ve temiz- 


347 EbU’l-Abbas Kasim b. Kanm is-ScyyiiI(v. 342/V531, Uk dbneindi! yajanu; zlhid ve 4 im 
sonierinden biridir. Merv ^lindendir (bk. Kujeyit Kii;eyn Rísdiesi, s. 162 Ilstanbul: Se- 
merkand Yayinlan, 2007]). 


3M bk. ROzbihkn-i Bakll, Aríisa l-BtyOn, 3/6 (Beyiut ZOOS); aynci bk. Sülcmt HMku l-Tr/sIr. 
2/42 (Beynil 2001). 

349 Surada ge^en W;iyr. Ibn Adbe'nin Uiikat sibilnindeki yeyhlerden Abdurrahman-i 
Flstnin (v. 1039/1626). CelOeyii Ozerine yapbgi Hd;iye'dir (Mflteidm). 
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lik, kendisine Aliah'in bir lülfu veezelde takdirbuyurdugu ináyetidir. Bu 
lutuf, onun kotülüklerden korunmasimn ve güzel ahlákla süslenmesinin 
sebebidir. Bu luthi gorsün; gdrsün de kendisinde bu hali bulamadigi, 
bunun ¡íin ba$kasma iftira etme hastaligina dü;en kimseye iyilik yapma- 
maya yemin etmesin; bilakis onu inazur gorsün. Aynca AJIah Teálá'nin, 
dzel ináyetiyle kendisini bu Hir jeyierden uzak lutmasindaki nimctini de 
gdrsün. Halbuki kendisi de insan olarak bu tür ^ylere dü$meye müsait- 
tir; fakat Allah onu üzel olarak se^ip ináyetiyie korumujtur." 

Vcrtccübí (Rüzbihán I Baklí), “Sizdert Jazilet tv senvt sahipleri ya- 
ktnlttnm hir fry vermeyecekierine dair yemin elmcsinter" ayeti hakkinda 
demijtir ki: "Allah TeáU bu áyette, $eyhlere ve büyüklere bir edebi ai;ik- 
layip tavsiye etmektedir. O da müridlerden hala ve kusur i^leyenleri he- 
men birakmamalan ve bu konuda Allah'in ahiáki ile ahláklanmalandir. 
Allah Teaia, (kul pi$man oiduktan sonra) en büyük günahlan afíetmek- 
te ve onlara aldin$ etmemektedir. Cenáb-i Hak, ^yhlere, kusur i;leyen 
müridlerinden ihsanlarim kesmemeterini de bildirdi." 

Vertecübf sonraki bir aciklamasinda demistir ki; "§üphesiz kendi¬ 
sinde yetenek bulunan kimse, be$erí hal ve engellere takilarak tarikabn 
hükümlerinden asía perdelenmcz."’" 


Temiz tnsanlara tftira Atmanin Cezasi 

Cenáb-i Hak sonra, Hz. Aije'ye Indiyallahu anhlj ve diger insanlara 
iftira edenlerin cezasmden bahscderck jóyle buyuidu: 






,15o bk. RÜzbihSn-i BakIÍ, ArSisü'l-Beytn. 316. 
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23. Namuslu, kótülüklerdn habersiz mümin kadinlara zina sufla- 
masi yapanlar, dünya ve ahirette ¡ánetlenmiflerdir. Onlar ifin büyük 
bir azap vardtr. 

24. O giin ditteri, elleri ve ayakían, yapmif oldukían ifUr hakktn- 
da aleyhierine fahitUk eder. 

25. O gün Allah, oalara hak ettikieri cezalanai tam olarak verir 
ve onlar Allah'm apafik hak oidugunu bilirler. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Namudu, kendisine ablan iftiradan 
uzak duraa iffetli, kotülükierden tamamen habersiz mümin kadinlara zina 
suflamasiyapanlar var ya ..." 

Onlar, kendileríne Iftira editen kdtü ijten oyte habersizdirler kí c 
kdtü i$i veya ona gotürecek $eyteri akillanndan bile ge^imezter. Yahut 
onlarin i( álemleri kOtü düjüncelenlen uzak ve kalpleri lemizdir. Onlar- 
da bir kumazlik ve aldatma yoktun (ünkii onlar bbyle kdtü $eyteri hi{ 
tecriibe etmemistir. 

Orüarin bir diger vasfi, imán edilmesi gereken her feye hakiki bir 
imán ile imán edenterdir. O oyle bir imandir ki ifine onu kari;tinp bi>- 
zacak hi^bir fey kan^maz. 

Rivayel edild igine gdce Abdullah b. Abbas Indiyillihu anh], onlann Hz. 
Peygambcr'in Miallahu aleyhi vncUcin] hammian oldugunu sdytemi$tir.’‘' 

Bazilan demi$tÍT ki: Ayette, bfitün mümin kadinlar kastedilmi$tir; 
(ünkU hüküm bildiren áyetlerde dikkate alinacak nokta, ifadenin gene! 
olarak bUdirdigi durumdur, hükmün dzel olarak indigi sebep degildir. 

$6yte diyen de olmu^tun Bu 3yette kastedilen sadece Hz. Ai$e’dir 
Iradiyallahu anháj. Ayette (ogul itadesinin kullanmasmm sebebi $udur: 
Kim, Hz. Peygamber'in isaiiailahu aleyhi veseliem] hammlanndan biríne ifti- 
ra ederse sanki hepsíne iftira etmi$ gibi olur. 

351 bk. Begavi, MtilimU-1-TmzH. 3/334; KanM.rl-Cimi-li-Ahkimi l-Kur án, 12/193. 
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Cenáb-i Hak sonra, iftiraalann bacina gelecck azaptan bahsederek 
jOyle buyurdu: “Oniar dünya ve ahirette lánctlenmiflerdir. OnIara, tnü- 
minlerden ve meleklerden lánet ediciler sürekii lánet okurlar. Bunun- 
la birlikte oniar ¡(in büyük, korkunf bir azap vardir." Oyle korkun; ve 
$iddetlidír ki insanlar tarafindan derecesi dl(ülemez. Onun büyüklügü, 
i$lediklerí su^n büyüklügünden ilen gelmektedír. Eger ona tovbe et- 
mezlerse bu ^kilde azap gorürler. 

Devamindaki áyetlcrde $6yle buyniluyor: "O gün dilíeri, elleri ve 
ayaklan, yapmi; olduklan ifSra ve bühtan hakkiiida aleyhlcrine ¡ahitlik 

"0 gün Alltth, onIara hak ettikleri cezalanni tam olarak verir." Yani 
yaptiklan (irkin ijlerine ázalannin $ahitlik ettigi o günde AUah, oniann 
hak ettikleri cezalaniu tam olarak verir. Bu, oniar i^n sabit olup ka^i; 
mUmkün olmayan bir durumdur. 

"O iaman otilar. Allah'm apafik hak ddugunu, varbginin sabit ve 
vádp oldugunu bilirler." Cünkü gayb olarak vaat edilen jeyler ortaya 
;ikip üzerlerindeki perde kalktigi ve bdyiece kcsin bilgi meydana getdi- 
gi ipn bütün $üpheler ortadan kalktigindan, Cenáb-i Hakk'm varliginin 
apafik bir ger^k oldugunu bilirler. 

Aliah Teálá, Hz. Ai$c'ye IradiyalUiu inM) yapilan iftira üzerinde dur- 
dugu kadar, Kur'án-i Kerún'de hi^bir günah üzerinde durmadi. Oyle ki 
bu olaydan once kisa olarak bahsetli, sonra geni$ a(iklama yapti, pe$in- 
den olaym detaymi verdi, sonra olaydan Bzetle bir daha bahsetti, onu 
vurgu iteren ifdelerle dile getirdi, konuyu tekrar etti. Bunlar sadece bü- 
yük ve onemli bir i^n yapilu. 

Rivayet edildigine gore tbn Abbas (ndiyillahu anh| $oyIe demi^tir: 
"Kim bir günah i$leyip pe$inden tovbe etse onun Iñvbesi kabul edilir, 
sadece Ái^'ye (radiyallahu anha] atilan iftira i$ine kan$an kimsenin tüvbesi 

kabul edilmez (o, bunun cezasini ^eker)." Bu, Ibn Abbas Iradiyailahu anh) 

tarahndan, iftira i$inin büyüklügünü gostermek i^a mübalaga ile sdy- 
lenmif bir sozdür.®^ 


I bk. Nc«R. Mertírika i-Tinzn, 3/205. 






Allah Teálá, ddrt kimseyi dort $eyle temize (ikartti. 

Hz. Yusuf u laleyhisscUinl, kendisine iftira atan Züleyha'mn ailesin- 
den bir $ahitle temize ^arth. 

Hz. Musa'yi [aleyhísscUinl, yahudilerín "erkeklík uzvu hastahkli" ifti- 
rasmdan, nehirde yikanma esnasinda elbisesini ahp gdtüren ta$la temi¬ 
ze (ikartb. 

Hz. Meryem'i [ateyhisscUmL kundakta konu$an oglu (Hz. Isa) iie te¬ 
mize (ikattti. 

Hz. Aise'yi de (ndiyalbhu anhil luyamete kadar okunacak oian mucize 
kitabindaki bu yüce áyetlerie temize (ikartti; hem de bu ^kilde mübala- 
gah ifadelerle. Bir bakin, Allah TeSlá'mn Hz. Áife'yi temize tikartmasi 
iie digerlerini temize (ikartmasi arasinda ne kadar fark var! Allah Teilá 
bunu, resúlünün derecesinin yüoeligini gdstermek, aynca onun ve aile- 
sinin bu tiir ^yierden uzak oidugunadikkat (ekmek ifin yapti.”’ 

Hirístiyanlardan biri, Hz. Ai^'ye tradiyilláhu anhll ablan iftira)’i 
konu ederek, müsiümanlan ayiplamak istedi ve, "Sizin peygamberini- 
zin harumi, yabana bir kimseyie nasil baf bafa kabr?" dedi. Kendisiyle 
münazara eden bir álim ona, "Sizin peygambetinizin annesi oían Hz. 
Meryem'in kendisine yapilan iftiradan temiz oidugunu soyleyen yüce 
Allah, Hz. Ái$e'nin de temiz oidugunu sdyiedi" deyince káfir susup kal- 
di. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


23-25. Ayederín Tasawufi Ifarederi 

AUah Teálá, Hz. Peygamber'in iuSallahu aleyhi vndiem] hanimlanni ü( 
vasiftan dolayi dvdü. Bunlar, en mükemmel vasiflar olup $unlardir tf- 
fet kütülükten habersiz olmak, hakiki imán. 

iffet, kalbi, ¡íine hevá (nefse ait ketü düfünceler) girmekten koru- 
mak, di} ázalan da yüce Mevlá'ya isyan etmekten alikoymakbr. 


I AoUanu ion bk. Nfwfl. MaUrika t-Taatt. 3/2IIS.206. 
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Ketülükten habersiz olmaya gelince, o, Allah’tan ba?ka her jeyden 
uzak kalmakhr. O aynca, insanlann kdtü hallerinden habersiz olmakbr. 
Bir haberde jdyle buyruimujtur 

"Mümin, zihninm vekalbinin üfteikisi, insanlann kdtü hallerinden ha¬ 
bersiz oían kimsedir." 

Hz. Peygamber lulbUahu akyhi vcselleinl bir hadisinde joyle buyur- 
mu$tur: 

“Milmin, (kalbi temiz oldugu ¡fin) hemen aldatilan ferefli biridir. Müna- 
fik ise hilekár w alfok biridir."”' 

Tahkik makarrundaki imana gelince, bu, tefekkür ederek, kámattan 
ibrel alarak ve salihlerin sohbeline gireiek elde edilir. Soiu-a, büyük 
áriflerin sohbetiyie imán, zaruri bir bilgi gibi kesin hale gelir. 

tmamKu$eyrtdemi$tirki:"AIUhTeáli'nm, 'OnlarJahirettelAllah'in 
apa(ik bir hak oidugunu bilirler' áyeti $una i$aret ediyor: Onlarm marifet- 
leri (Allah'i tammalan), zaruri yani kesin olur. O zaman, nazar ve dü- 
jüncelerini saglam bulurlar; kalpleri tereddüt ve degi$meden yana ra- 
hat eder, (ünkü kalp gozü a^ilir, ba? gdzüyle górmeye ihtiya? birakmaz. 
$dyle denilmijtir: Onlar bu hali, sadece Cenib-i Hak ile (O'nun izni ve 
nuru ile) gdrürler. O zaman onlar, Cenáb-i Hak ile, Hak ifin Hak'la bir- 
likte olurlar; Cenjb-i Hak onIara tevhidin sulanni ve hakikatini gósterir. 
Boyiece onlara hükmeden ve ijierini yürüten Cenáb-i Hak olur, onlan 
kendilerine íevirmeksizin (nefisleríyle baf ba$a birakmaksizin) kendile- 
rinden íekip alir."™ 

Hayirli i$Ierde muvaftak olmak sadece yüce Allah'in yardimiyla 
mümkiindür. 


354 bk. EbO Davud, Edeb, 5; Tirmizl, Bíit. 41: HaUm, MOslednlc. I /43. 
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Herkes Kendi ansine Layikbr 

Cenáb-i Hak sonra, Hz. Peygamber'in Isaliaiuhu aleyhi vwelleml Ehl-i 
beyt'inin temizligine deül getirerek s^le buyurdu: 

26. Kótü tabiatb kadmlar, kótü tabiath erkeklm, kotii tabiatU 
erkekier de kdtü tabiatb kadtntara layiktir. Ayni fekilde temiz kadtn- 
lar temiz erkekiere, temiz erkekier de temiz kadinlara laytkbr. Otilar 
(temiz olanlar), iftiracúann sóyUdikleri feylerden uzaktirtar. Otilar 
ifiti bir bagiflatima ve güzel birnzik vardir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki; “Kdtü tabiath kadmlar, kdtü tabiath er- 
keklere, kdtü tabiath erkekier de kdtü tabiath kadinlara laytkhr." Bu, iiahí bir 
kanundur. Allah Teálá, herkese layik oidugu kimseyí ydnlendirir. Kim 
kotü tabiatli fásik biri ise Allah onu, kendi gibi kbtü tabiath fásik bir 
kadmia eviendirir. Kim iffetli temiz tabiath biri ise Aliah otra, kendi gibi 
temiz htratli birini nasip eder, HakTeálá'njn, “Ayni fekilde temiz kadmlar 
temiz erkekiere, temiz erkekier de temiz kadinlara layiktir” áyetinin manasi 
budur. Bu, genride bbyiedir; bazan tersi de oiabilir. 

Hz. Peygamber laaiuiuhu ateyhí veseUnn) temizlerin en temizi, ónceki- 
lerin ve sonrakilerin en hayirlisi ohJugu i^n, Hz. Ai^'nin de Iradiyallahu 
anha) kadiniann en temizi oidugu bilirani$ olur ve onun hakkinda uy- 
durulan ^ylerin yanii; oldugu orlaya (ikar. Nitekim Allah Teálá'nin, 
"Oniar, iftiracilarm sdyledikleri pierden uzaktirlar" Syeti de bunu ilade 
etmektedir. Bu áyet, Ehl-i beyfe i$aret etmektedir. Oniar, dogruiukta en 
6n safta yer alirlar. 

Áyetteki "oniar" ifadesinin Hz. Resülullah'a [sallallahu aleyhi veseilem], 
Ai$e-i Siddika'ya ve Safván'a í$aiet ettigi de soylenmjjtir. Mana ;udur: 
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Bu §am yüce kimseler. haklannda ifUtaalarm ortaya atügi yalan ve yan- 
hj $eylerden uzaktirlar. 

Ayete ju manalar da verilmi$tir. Kotü sozler, kStü erkek ve kadinla- 
ra mahsustur, yani oniara layikbr, bu tur jeyler sadece onlar ipn soyle- 
nir. Her iki gruptan (erkek ve kadindan) kdtü tabiatta olanlar, haklann¬ 
da kdtü sdzlerin sóylenmesini hak etmijlerdir. 

Güzel sozler de kadin ve erkeklerden giizel tabiatli kimseleie mah¬ 
sustur; onlar haklannda güzel sozler sóylenmesini hak ehnis kimseler- 
dir. Bu temiz olanlar, haklannda kotfi tabiatli kimselerin sóyledigi (ir- 
kin sózlerden uzaktirlar. Hz. Ai$e-i Siddika da [ndiyallahu anhi] hakkinda 
soylenen ihiralardan uzak ve temizdir. 

Ayete }U manayi verenler de olmujhir: Qirkin ve kotü sózler, sa¬ 
dece bozuk tabiatli kimseleiden (ikar: güzel ve ho$ kelimeler de sadece 
temiz tabiatli kimselerden (ikar. Onlar, bozuk tabiatli kimselerin sóyle- 
diklerínden uzaktirlar; oniardan asía (irkin bir sóz qkmaz. 

Ayet $dyle biüyor; “Onlar i(in bir bagiflanma vardir, be$erin uzak 
kalamayacagi günahlan varsa affedilmi$tir ve otilar i(¡n aynca güzel bir 
nztk, nimet cennetleri vardir." 

Abdullah b. Abbas |radira]l<hu anhl Hz. Ai$e'yi Iradiyallihu anhi] has- 
taligi sirasinda ziyarete gelmi^ti. Hz. Aije, Allah Teálá'nm huzuruna 
pkmaktan korkuyordu. Ibn Abbas kendisine, "Korkma, sen, Allah'in 
huzuruna sadece sana vaat edilen bir magiiret ve güzel nzik müjdesiyie 
gidiyorsun" dedi ve bu áyeti okudu. Hz. Ai$e, okunan áyetin müjdesin- 
deki sevini^ten dolayi kendinden ge^p bayildi.”^ 

Hz. Aije Iradiyalljhu arM] jóyle demi$tir: "Baña dokuz jey verildi ki 
onlar hifbir kadina verilmedi; Bunlar junlardin 

1. Cibril [aleyhi-wUml, Resülullah'a MUIlahu aleyhi vcscllrm) benimie ev- 
lenmesini emrettigi zaman, elínin i(inde benim resmimie indi. 






_ M NOR SCRESI 26 _ 

3. Resülullah MWlahu «leyhi vcseBeml baji benim kucagunda iken ve- 
fat etti. 

4. Resúlullah'in Mlillahu aleyhí vcmUcriI kabri benim evimdedir. 

5. Ben Resülullah'Ia MUllahu aleyhi vesdleml ayni yorgan albnda bulu- 
nuyorken kendisine vahiy geldi. 

6. Ben Resülullah'm [sallallahu afcyhi veseileir] halifesinin ve en sadik 
dostunun kiziyim. 

7. Hakkimda ablan iftiradan temiz olduguma dair gokten áyel 
indi. 

8. Bea temiz bir insamn yaninda temiz olarak yarabidim. 

9. Baña magfiret ve güzel nzik (cennet) müjdelendi."^ 

26. Ayetin Tasawufi Ifaretleri 

Kibir, kendini begenme, gOsteri;, admi duyunna, kin, haset, makam 
ve mal sevgisi gibi kdtü ahlaklar bozuk fitrath kimselere mahsustur. K6- 
tüler kdtülere layikbr. Oniar, bu vasiflaiia aralip tanitilir. Kotü ahllklar 
onlann aynlmaz bir par^asidir. Ancak bu kimseler, gOnlü annmi$ ve te- 
miz kámil kimselerin sohbebne (terbiyesine) girerlerse Allah'm izniyle 
oniar bu vasiflan temizier. 

Tevazu. ihlás, kalp temizligi. zühd (dünyadan gbnlü ^kmek), vera' 
(haram ve $üpheli pierden ^kinmek), comertlik, ihsan ve buniann 
di;mdaki güzel ahláklar, temiz htratli kimselere mahsustur. Temiz ht- 
ratli erkekler (ve kadinlar), temiz ve güzel ahláklara layikhrlar. Oniar, 
inkáralarm kendileri hakkmda süyiedigi sozierden uzak ve temizdirler. 
Oniar ipn bir magfiret vardir, günahlan drtülür. Aynca onlann ruhlan 
iipn yakin gidalaimdan ve alemlerin Rabb'ini mü$ahededen güzel bir 
rizik vardir. Hayirli ijlerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardi- 
miyla mümkündür. 


' bk. SaMebI, tl-Kíffir l-Btyin, 4/3*3: Kuitiibl d-Ofuif ¡i-AhkámiVKur’tn, 12/195; Nesefi, 
Medirikü'l-Tmzil, 3/206. Biraz (arkb ifaiMnIebk. SüyOlt ed Dami ¡-Mrn$ür, 6/ 1.S0. 


__2Í._n 0R SO^RESlJ!7-29_ 

Eviere Girerken Izin Almak 

2ina iftirasinin sebebi, yabann bíriyie ba$ ba$a kalma su<laiiiasidir. 
Cenáb-i Hak bunun ipn, yabana bír cve girerken izin almayi emrederek 
Sdyle buyurdu; 

I ^ ¿Ü © áj_;^íí ^ ^ jÚsJÍ ííUÍ Jii 
3^ 'yií-jl i>^ jj Sü fjLÍ-í 

Jjóí f (ií^ ii'5,^3^ 

0 Li3l)jJ 4^ lá^Jáu SjJ 

27. £y imán edenleri Kendi evierinizden bafka eviere, izin alma- 
dan ve ev sahiplerine selám vermeden girmeyin. Bu fekilde davranma- 
mz, sizin i(in daha kaytrhdtT, Düfünüp aniayasmiz diye size biiyle 
dgüt veriliyor. 

28. Eger evde kimseyi bulamazsamz, size izin verilinceye kadar 
otaya girmeyin. fayet size, "Geri dbnün” denirse hemen dóniin. Qiinkü 
bu, sizin ifin daha temiz bir davramfhr. Aiiah yapttklartntzi hakkty- 
la bilendir. 

29. ifinde size ait bir efya oían, oturam bulunmayan eviere girme- 
nizde herhangi birgünah yoktur. Allah, afiga vurduklanmzi da gizle- 
diklerinizidebilir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyorki: "£y imán edenler! Kendi ei’lerinizden baf¬ 
ka eviere, izin alip ev sahiplerine selám vermeden girmeyin." Yani kendini- 
ze ait olmayan ve i(inde oturmadiginiz eviere, iferdekilcre geldiginizi 




farkettirerek izin alip seUm vcrmeden gimeyin. Gelditini hissettirmek, 
tcsbih ve tekbir gibi Allah'i apkía rikir veya oksürük scsiyle ger^ekle- 
Sii. Arkasmdan, "es-Selámü aleyküm, girebilir miyim?" diye izin almir. 
Bu durum gerekirse ü? defa tekraredair. Kendisine izin verilirse girer, 
yoksa gen düner. Ev sahibiyle karjiUjirsa once selám verir; yoksa once 
izin alir. 

"Bu ¡ekilde davranmamz, izin alip selSm venneniz, saín ¡fin ániden 
iferi girmekten daha hayirlidir." Yahutbu, sizin CáhiUye devrinde yapti- 
giniz karjilamadan daha hayiriidir. 

CáhJIiye ddneminde bir kimse, kendi evinin di$indaki bir eve gir- 
mek istediginde, "lyi sabahlar veya iyi akjamlar" diyerek iferi girerdi; 
fok defa evin erkegi ile hanicnint yatagin ifinde bulurdu. 

Rivayet edildigine gdre bir adam Hz. Feygamber'e [Mllaltehu alryhi vl>- 
wUonl gelerek, 

" Annemin yanina giierken izin alayim mi?" diye sordu, Resúl-i Ek- 

rem (sallallahu alryhi v«(U«n|, 

"Eüíf" buyurdu. Adam, 

"Onun benden ba$ka hizmet edeni yoK" yamna her girijimde izin 
alayun mi?" diye sordu, ResQIullah |sallallahu alayhi veseUml, 

"Onií (iplak halde górmek ister misin?" diye sordu; adam, 

"Hayir" dedi. Resúlullah (salliUahu aiayhi vewli«ii|, 

"Oyie ¡se yanina girerken izin al" buyurdu.™ 

Ayet $6yle bitiyor; "Düfüniip anlayasiniz diye size bdyte dgUt veriU- 
yor." Yani düjünüp anlayasuuz ve geiegince amel edesiniz diye size 
bunu emrettim yahut sizin ¡fin bdyle s^lendi. 

Devamindaki áyette jByle bu)nuluyor: "Eger evlerde, kendisinden 
izin ahnma hakkina sahip bulúga ecmi$ erkeklerden kimseyi bulamazsa- 
niz, size izin veriUnceye kadar oraya girmeyin. “ 

358 Tabrll. Cimiu-I-Beyln. 17/244-245 (Riyad 2003), SüyOII, al-DlírTÜ-l-Mcmúr. 6/220: Malik, 
IsU'zln, 1. 



Bazilan, "Evdc kadin ve (ocuklann olup olmamasi arasinda bir fark 
yoktur, onJardan izin almak gerekmez" demiftir, fakat bu gSriij isabetíi 
degildir. Qünkü áyet, boj evlere dahi izinsiz girmeyi yasaklamaktadir; 
zira enlarda insanlann ádeüerinegóregizlediklerí bazi jeylere rastgelme 
durumu vardir. Bu durumda, ¡(inde yabana kadmlann ve (ocuklann 
bulundugu evlere izinsiz girijin haram olmasi daha onceliklidir; (unkü 
onda mahrem jeyleri ve kadinlann avretini gdime tehiikesi vardir. 

§ayet size izin verilmezse i(eri girmeyia izin yetkisi oían biri size 
izin verene kadar sabredin. 

Ayete ;u mana da verilmijtir; Egerevierde, sahiplerinden bir kimsc- 
yi bulamazsaniz, fakat sizin de oraya girmeye ihtiyaciniz varsa, disida 
oían evin sahibinden izin almadan otaya girmeyin; (ünkii ba$kasinin 
mülkünde tasarrufta bulunmak i(in, mülk sahibinin nzasi geieklidir. 

Ayet ;ilyle devam ediyor: “$a¡/et evde birileri bulunur da size. 'Geri 
dbnün'dmirsehemen dbnün." lzindeisraretmeyin,kapilarda dikilmeyin, 
kapi veya pencerelere takilmi; perdeyi a(mayin. Qíinkü bdyle yapmak 
hoj.nutsuziuga ve dü$manliga gdtürfir. Sevimsiz halleri gdrmeye gbtür- 
dügü i(in bu yasaklaninca, kapiya sert(e vutmak, ev sahibine yüksek 
sesle sesleiunek gibi sikinbya sebep oían her türlü davrani$i terketmek 
gerekir. 

Ebü Ubeyd'in (Kasim b. SeUám'in) joyle dedigi nakledilini;tir: 
"Ben. (kendisini rahatsiz etmemek i(in) bir álimin kapisini asía (alma- 
dim (onun (iki$im bekledim)." 

Ayet $6yle devam ediyor “Bu tutum, (ddnün, denince geri donme- 
niz) sizin i(in daha temiz, daha ho} ve nezih bir davraniflir." (jlünkü onda 
kalp seiameb ve $üpheden uzak]a$mak vatdir. Kapilarda bekle$mek ise 
dü^k ve rezil kimselerin yapacagi bir i$tir. "Allah yaptiklarimzi hakktyia 
bilendir." Sizi mükellcf tuttugu i$lerden yapbgiiuzi ve yapmadiginizi bi- 
lir; ona gdre kaT$ibgini bilir. Bu ifade, muhataplar i(in bir tehdittir. 

Devamindaki áyette joyle buyruluyor "ífinde size oít bir efya alan, 
oturam bulunmayan evlere girmenizde herhangi birgünah yoktur." Yani be- 
lirli kimselerin kalmasi i(in tahsis edilmeyea aksine, darda kalan kim- 




senin, ev ediraneksizin istífade etmek ign sigmdigi tekke, han, hamam 
ve tüccarlann dükkanlan gibi umuma agk yerlere izinsiz girmenizde 
bir günah yokhir. Oralarda sizin ign, sicak veya soguktan korunmak, 
igne girip dinlenmek, e$yalannizi indimek, alisveri? yapmak, yikan- 
mak ve diger ijler gibi birtakim menfaatier vardir. Bunun ign, oralara 
izinsiz girmenizde bir sakinca yoktur. 

Rivayet edildigine gdre Hz. Ebü Bekir [radiyallahu anh), 

"YS Resúlaliah, Allah Teáiá sana, eviere girerken izin alma hakkin- 
da áyet indirdí. Bizler ticaretimiz ign dükkánlara girip gkiyoruz Onlara 
da sadece izinle mi gireiím?'’ díye sonuKa bu iyet indi.”’ 

Bazilan da izinsiz girilecek evierden kastin, def-i hacet ign gkilan 
harabeler oidugunu soylemiftir, fakat dogiu oían, oralann da izinsiz gi¬ 
rilecek yerlere dahil oldugu, Syetten maksadm sadece harabeler olma- 

Ayet jdyle bitiyor; “Allah, Bftga vurduklanmzi da gizlediUerinizi de 
bilir." Ayet, bu yerlere bir fesat gkarmak i^in veya insanlann avret yer- 
lerine bakmak ign giren kimseler ign bir tehdittir. En dogrusunu Allah 
Teáia biUr. 


27-29. Ayetlerin TasawuR tyarelleri 

Tasavvuf, bütünüyle edepten ibarettir. Malta súfílerden biri demi;- 
tir ki: "Amelin tuz gibi az oisa da edebini un gibi togalt!" 

Súfíler, bütün hareketlerinde ve duru^lannda, giri$ ve gki$Iann- 
da sünnetin edebine gorc haieket ederler. Otilar edebi korumaya daha 
layik kimselerdir. SúRler, Allah TeáU'nm emrettigi gibi kendi evlerine 
giri$ esnasinda yüksek sesle Allah'tan bahsederek veya tesbih getirerek 
yahut girmeden dnce selam vererek izin alirlar, geldiklerini iferidekile- 
re haber verirler. Ba$kasimn evine veya birbirlerinin evlerine girerken 
de ayiu ^kilde yaparían $eyhin evine gelince, bu konuda edep, jeyh 
evinden gkana kadar sabretmektir. Bu, Allah Teáia'mn su áyetindeki 
edebi korumak ign yapilir: 

359 Saiebi, el-Kt^ 4 130; SttyiUt td-DOnal-Mmiúr, 6/176. 
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“Eger onlar, sen yanlanna (¡kmcaya hadar sabretselerdi, elbette kendüeri 
i(in daba hayirti oturdu" (Hucurii 48/5). Buna góre miiridler de bir zaruret 
yoksa seyhin kapisini (almazlar ve onun (ikmasmi istemezler. Sadece 
zaruri bir durum olursa bunu yapabilirler. 


MUmin Kadinlann órtüsü ve Süslenme Edebi 
Evlere girerken izin ístemek, gozü haramdan korumak i^in emre- 
dilini$tir. Cenáb-i Hak, gdzü haramdan «ekmeyi emrederek joyle bu- 
yurdu: 


^ j* 


^ ü NI j Nj 

y y í*^' y j'* í^' 


/\ siüi li jií y 


30. Miimín erkeklere sóyle, gozlerini haramdan feksinler, trzlanm 
korusunlar. Bu davrantf onlar i(in daha temizdir. $üphesiz Allah on- 
lann yaptiklanndan haberdardtr. 


31. Mümin kadtnlara da soy/e, gozlerini haramdan feksinler, trz- 
lartni korusunlar. (Yüz ve el gibit gürSnen kisimlar müstesna, süslerini 





2^ NOR SO^E^ 30-31_ 


(yabanalaraigostermesinler. BafSrtülerini (gdgüslerini ortecek ¡ekilde) 
yakalanmn üzerine salsmlar Süslerini, fu kimselerin dtftnda kimse- 
yí gdstermesinler Kocalan, habalan, kocalanmn babalan, ogullan, 
üvey ogullan, erkek kardtfleri, erkek kardtflerinin ogullan, kiz kar- 
defUrinin ogullan, müslüman kadtnlar, sahip olduklan koleltr, aiU 
(evresinde dolafan cinsigüften düfmüf hizmetfiler ve henüz kadin- 
lann mahrem yerlerini bilmeyen erkek qocuklar. Gizledikleri siisler 
bilinsin diye ayaklannt yete vurmasinlar. Ey müminler, hep birlikte 
tóvbe edintz ki kurtulufa eresiniz! 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “MOmin erkeklere soyle, gózlerini haram- 
dan (eksinter." Bu müminlcrm kapsaimna, kendisine izin verilip evie¬ 
ne girenler óncelikie giren. OnIara sdyle, gbzlerini hanamdan (eksinlen, 
helSI oíanla yetinsinler. 

Kadinin yüzU ve elleni aviet degildir sadece bin fitne sbz konusu 
olunsa o zaman ontmesi gerekir. Buna gone salih bin insanm, ^hvetle 
olmaksizin, yabana bin kadimn yüzttne bakmasi heláldin. 

el-Muivitla isimli eserde, imam Málik'e $u soru sorulmu$tun: "Bin 
kadin, mahremi olmayan bin erkekie veya kdlesi ile birlikte yemek yiye- 
bilir mi?" Imam Málik bu soruya ju cevabi vermistir: 

"Bunda bin sakinca yoktur; joyle ki; Eger o bolgede bin kadimn 
erkeklerle birlikte yemek yemesi bir drf haiine gelmi$se; bazan ka- 
din, kocasiyla birlikte yemek yiyen yabana kimselerle beraber yemek 
yiyebilir."’“ 

Íbnü'l-Kattán demi$tir ki; "Imam Málik'in bu sozünden, kadimn 
yüzünü ve ellerini yabana bir erkegin yaninda a^asmm mubah oldu- 
gu sonucu ortaya cpkar; (únkü yemek sadece yüz ve ellerin a^lmasiyla 
yenebilin." Muvatla'i $erheden Bád, Imam Málik'in sozünü záhiri üzere 
birakmij, aksi bir jey sdylememi$tir. 


.160 bk. Milik. (I-Muailla, SifalQ-n-NebC, 10 (nr. 35). 
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Kadi lyaz demijtir kl: "Kadinin yOzúnfl órtmesi farz degildir; yüzü 
ortmek kadin ipn müstehap yahut sünnettir; crkegc düjen ise gdzünü 
haramdan korumakhr." Kadi lyiz, sonra el-¡kmál adii eserinde joyle 
demi$tir: "Yüzü ortmenin farz obnasinin sadece Hz. Peygamber'in M- 
lallahu altyhi vascllnn) hanimlanna has oidugu konusunda gorüj aynhgi 
yokhir." 

Áyef joyle devam ediyoK "Vine mümm erkcklere sóyle trzlanni ko- 
rusuntar. " Sadece hanimlanna ve cáriyelerine karji serbesttirler. 

Ayette, gózlerden bahsedilírken, bazi baki$lann haramdan korun- 
masi istenmijtir. Ferci (avie! yerini) korumaya gelince, onun her balde 
haramdan korurunasi isterunijtir. Cünkü bazi baki$Iara müsaade var- 
dir; bir ihtiya; ve zaruret durumunda yabanci kadimn yüzüne, ellerine 
ve ayaklarma bakilabilir. Yine mahiem (kendileriyle evlenmesi haram 
oían) kadmlarin ba$ina, gügsüne, dizden a$agi bacaklanna ve omuza ka- 
dar kollanna bakmak cáizdir. Bu gdrü}, HaneRler'den NesefTye aittir.’^' 

Ben (tbn Adbe) derim ki; "imam MSIik'in mezhebinde, mahrem ka- 
duun afik bacaklanna ve pazulanna bakmak haramdir. Kizlann evde 
ayakian a(ik bir halda (ali$masindan dolayi, güzlerini (ekmeye gü; ye- 
tiremiyor ve koruiunak múmkün olmuyorsa, o zaman, bunun haram 
olmadigmi sóyleyen Hanefíler'in górüjúyle amel etsin. Bu gorü$ü jey- 
himiz CenevP“ soyiedi. 

Ayet ^yle devam ediyor: ~Bu davrani} otilar i(in daha temizdir. " Yani 
onlar ign günah kirinden yahut ;üpheden daha temiz bir durumdur. 

Ayet joyle biliyon "$üphesiz Allah onlarin yapíiklarmdan haberdar- 
dir." Bu ifadede hem bir te$vik hem de korkutma vardir. Mana $udur; 
Allah onlann bütün hallerínden ve fiillerinden haberdardir. O Allah, 
gozlerin haince baki^lanni ve kalplerde gizienen bütün düjünceleri 
bilirken, onlar gdzlerini nasil serbestfe her jeyc tcvirirler? Onlar bunu 
kesin olarak bilince, onIara dü$en i$, Allah'tan korkmak ve haramdan 
(ekinmektir. 

361 bfc Nmca Mnarthi l-Trazfí, 3/208. 

362 EM Abdullah Muhanuned rl-Cmvf (v. 1200/1786), mOfessirimiz Ibn Adbe'nin Iwndi- 
sinden hluli ve hadis derslerí aldigi ve kendisi sayesinde tasavvuila taniih^ üstaüann- 
dandi! (bk. Muatafa Kara. ‘Ibn Acibe'. DÍA. 19/294. 






Devamindaki áyette joyle buyniluyor: “Mümin kadinlam da soyle, 
gózlerini haramdan (eksinter." Ortünerek ve zinadan korunarak harama 
dü$mekten sakinsinlar; erkeklerin ve kadinlann bakilmasi helál olma- 
yan avret yerlerine bakmasinlar. 

Kadmlara gdre erkegin avret yeri, yüzü ve kollan harií diger yerle- 
ridir. Kadinlann kadinlar i^in avret yeri ise góbekle diz kapagi arasidir. 
Buna gbre bir kadimn, (bir zaruret yokken) yabana bir erkegin yüzü ve 
kollan harií vücudunun diger yerlerine bakmasi helal degildir. Yahut 
jehvetle bakmasi helál degildir. Bir górü$c góre, sehvetten yana emin 
olursa bakmak cáizdír. Hz. Aije'nin [radiyaiiahu anhJl, bir bayram günü 
kilií kalkan oyunlari sergileyen Habe$lí erkekleri seyretmesi bu $ekilde 
yorumlaniniítir.*^ 

Ayet $dyle devam ediyor: “InlaTtm korusunlar. " Mümin kadinlar, 
zinadan ve kadm kadma sevi$mekten uzak dursunlar. 

Ayette, güzü haramdan konimak, irzi konimaktan ünce dile geti- 
rildí; íünkú baki;, zinanm postacisi ve günahlann üncüsüdür. Kalpteki 
hevínin tohumu, gbzlerin arzulu bakiflaridu'. 

"Taki, sürme ve boya gibi süslerini yabanalara gastermesinler." 
Süsten kasit, onlarui yerleridir. Buna gore bir kadinin, üzerinde bir süs 
bulunsun bulunmasin, süs yerlerini yabana erkeklere gdstermesi helál 
degUdir. 

Kadinin süs yerleri ba$i, kulagi, boynu, gogsü, pazulan, dirsegi ve 
ayagm indk kismidir. Kadimn sOsleri ta^, küpe, gerdanlik, ku$ak, bile- 
zik, pazubent ve ayak bilegine takilan halhaldir. 

Ayet fóyle devam ediyor. "Gortinen hsimlar müstesna.” Kadinlar, 
afilmasi ádet (ve gerekli) oían süs yerleri harií, diger yerlerini yabana 
erkeklere gostermesinler. Hükümden harií tutulan bu yerler, yüz ve el- 
lerdir. Ancak bir Btne korkusu olursa o zaman bunlann da kapanmasi 
gerekli olur. imam Ebü Hanife, burilara ayakian da eklemijtir. Bu hük- 
mün izahi ^yle yapilmijhn 

363 Hanemerile. kadin ipn yabana bir eriiagin bakdinan haram oían avreti, gdbegi i c diz 
kapali aiasidir. Ancak bir ihiiyaí yokken kadinn yabana bir erkegin avreU diyndaki 
yeriere gplak vaziyette bakmasi uygun degildir<Mfilerdin). 
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"Bu yerlerin ortüimesinde zorluk vardir. Kadimn bazi $eylerí eliyle 
almasi zorunludur. YQzünü a^maya da ihtiya( vardir; ozellikle ;ahitlik- 
te, mahkemede ve nikSh sirasinda kadinm yüzünün gorüimesi gerekir. 
Kadin bazi bolgelerde ayaklan apk olarak yürümek zorunda kalabilir; 
azellikle fakir kadmiar ayakianna giyecek bir $ey bulamayabilirler." Bu 
a^iklamayi Nesefí yapmijhr.** 

Ayet joyle devam ediyon “Bojdrtülermi gógüsleríni brtecek }ekil- 
de t/akalartmn üzerine saUinlar." Ayette ge^ "humur", baji orten jey 
dcmcktir. Óndcn ortüiccck yer, gomlegin ve elbisenin gógüs tarafin- 
dan aplan kismidir. Kadinlar, Cáhiliye ádetine gore, ba$6rtfilerini arka 
taraflanna sarkibyorlar, ón yakadan bogazlan ve gerdanliklan apkta 
kaliyordu. Bu yaka geni$ oldugundan kadinm gógüsleri ve etrah gozü- 
küyordu. Bu gbzüken yerlerin aitülmesi ipn kadinlara, bajortüierini 6n 
yakalannin üzerine salmalan emiedildi. 

Ayet joyle devam ediyor: "Gégús, ba; ve benzerí gizli süslermi, fu 
kimseler harif kimseye gdstermesinler. 

1. Kocalan. Süsün ve süstenmenin asil maksadi kocadir. Kocania 
hanuninm bedeninin her tarafina, hatta fercine bakmasi heUldir. 

2. Babalan. Dedeler de bu kisma girer. 

3. Kocalannin babalan. Evlilikle oniar da mahrem olmakladu. 

4. Ogullan. Torunlar da bunlara dahildir. 

5. Üvey ogullan. Oniar da kocalan sebebiyie mahrem olmaktadir. 

6. Erkek karde^leri. Karde$, anne baba bir, baba bir anne aya anne 
baba ayri olabilir; hepsi mahiemdir. 

7. Erkek kardejlerinin ogulian. A$agi dogru bütün erkek nesil 
buna dahildir. 

8. Kiz kardejlerinin ogullan. A$agi dogru bütün erkek nesil buna 
dahildir. Kaduun amca ve dayilan da mahrem kismina girer. Cjlünkü 
bunlarla (ok;a i;li di$li olunur ve oniar tarafmdan bir Htnenin meydana 
gelmesi (ok az ger^eklejir. Eger bir fiine soz konusu ise kadin onlara 





karji da ortünür. Áyette amca ve dayilar sóylenmedi. Onlann mahrem 
oluju, ayetin delaletí ve sünnetle sabittir. Fakae ihtiyat oian, kadinlann 
onlara kar$i da drtünmeleridir. Bu, onlann, ogullanna kadimn güzellik- 
leríni anlatmalanndan koninmak i(ín uygundur. 

9. Müslüman kadinlar. Yani bir mümin kadin, bütün mümin ka- 
dinlara süs yerleríni gósterebilir. Káfir kadinlar bu iznin di$indadir. Mü¬ 
min kadin, güzelliklerini erkeklerine anlatmasinlar diye, káfir kadinlara 
kar$i süs yerlerini kapah tutmalidir. 

10. Sahip olduklan koleler. Yani mümin yahut Ehl-i kitap hizmetg 
kadmiar. Kadmm erkek kOlesi hakkinda üc g6rü$ vardir: 

1. Erkek kole, hanim efendisinin süs yerlerine bakamaz. Bu, Imam 
$áfirnin gOrü$üdür.^’ 

2. Erkek kdlenin, hanim efendisinin süs yerlerine bakmasi cáizdir. Bu, 
tbn Abbas'in (ndiyallahu anhl ve Hz. Ai$e'nin Iradiyallihu anM¡ gdrü$üdür. 

3. Küle ahmak (deli)olursa, hanim efendisinin ba$ina sapna bakma- 
si cáizdir. Bu da Imam Málik'in g6iü^dúr.’‘‘ 

Beyzáví demijtir ki: 'Rivayet edildigine gore Hz. Peygamber Isallal- 
lahu aleyhi vasellcml, Hz. FáUma'ya liadiyaUahu anhal, bir erkek hizmet^i ge- 
tirip hediye etti. Hz. Fátuna'nin üzerinde bir elbise vardi. Elbise biraz 
kisa idi; ba$ma ortse ayaklanna ula$miyor, ayak kismini ortse ba$ma 
yetmiyordu. Durumu góren AJIah Resülü, Fátima'ya, 

"Bir sakincasi yok; o senin i(in bir baba ve aguí hükmündedir" buyur- 
du.® 

Kadinin, kocasinin erkek külesine süs yerlerini güsteimesi konu- 
sunda, cáizdir ve cáiz degildir $eklinde iki ayn g6rü$ vardir. 


365 Hanafflerdc bu garOitcdir (bk. CnaSa. JíMmúl-Kur m, 3/411). 

366 Bu kunudaki garü;lcr hakkuida geni; bilgi ígn bk. Kurtubi, el-Címt li-AHIciimn-Kui Sn. 
12/216-217 

367 Ebü Davud, Libas. 34 (nr. 4106); BcyhakL es-Samnü‘l-KíM, 7/85; Beyzivi, Ernd-U'l- 
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11. AUe (evresinde dolaban dnsi güften dfijmü; hizmet(Uer. Buri¬ 
lar, arlan yiyeceklerinizi almak ipn yahut hizmet ¡íin veyahut vekil ve 
mutasarnf gibi kendisine verilen bir gorev ipn pe$inizde dolaban kim- 
selerdir. 

Bazilari da $oyle demijtir: "O, sirf kamini doyuimak ifin pefinizde 
dolaban kimsedir; fakat bu kimsenin kaditun sabina ba$ina bakmasuiin 
cáiz olmasi i?in, cinsí gü(ten da$mü$ olup $eheví yónden kadinlara ih- 
tiyaa bulurunamasi $arttir. Bunlar, husyeleri kinlmi^, kadin ozelligine 
sahip muhannes, qok ya}b ve ahmak gibi kimselerdir. Du kimselerín ka- 
dinm süs yerlerine bakmasiniit cáiz olmasi iki ^rta baglidir: 

1. Ev i^vresinde dola$ip duran ve taninan biríleri olmasi, 

2. Cinsel gü^en dü$mü$ olup ^hevi olarak kaduilara ihtiyacmin 
bulunmamasi. 

12. Henüz kadinlann mahrem yerlnini biimeyen erkek (ocuklar. 
Bunlar, henüz kadmlarm avrel yerlerini tammayan ve cinsel ili;kiye 
güfleri yetmeyen (ocuklardir. 

Ayet $óyle devam ecUyor “Cidedikleri süsler bilinsin diye ayaklartiu 
yere vurmasmiar. " Onceleri kadinlar, ayak bileklerine laktiklan süsler bi¬ 
linsin diye, halhalin sesinin pkmasi icin yOrürken ayaklaruu hizla yere 
vururlardi. Bóyle yapmalan yasaklandi. ^ünkü süs takilaniun sesini 
ifittírmek, onu gostermek gibidir; bu ses de erkekleri kadinlara meylet- 
tirir ve oniarm erkeklere meyletügi vehmini verir. 

Zeccác** demi$t¡r ki: "Süsün sesini i$itmek, ^hveti harekete gemir¬ 
me yónünden süsü gürmekten daha etkilidir."’" 

Hz. Ai^ IradiyalUhu anhaj anlabn 

"Allah'a yemin olsun ki AUah'ui kitabini tasdik etmede ve geregini 
yerine getirmede ensar kadinlanndan daha faziletlisini gormedim. ‘Ka- 
dmlar ba^rtülerini yakalarmin üzrrínrsalsmlar ...'(Nar 24/31) áyeti inince, 

wVai/rMi'Mrak vel-Muslimia. 11/17-90 (Beyml 2006||. 

bk. Zeccac, Me¡m-¡-Kur m vt /'rAük, 4/40(Bejfnil 1988). 






NOR SORESl 30-3 


« 2 _ 

erkeWer bu áyeüeri okuyarak evieríne dbndüler; onu eslerine, kizlan- 
na, kiz kardejlerine ve yakan akrabalanna okudular. Áyeti ijiten kadm- 
lardan her biri Allah'in kiubini tasdik ve ona imán ederek hemen etek 
kumajlanndan baj brtüsü hazirladilar. Ertesi sabah, Hz. Peygamber'in 
lullallahu aleyhi vesíUem) arkasinda bajdrtüleriyle sabah namazina durdu- 
lar. Oyle bir ertünmüjlerdi ki ba$Ianiun üstünde yapbklan sargilardan 
sanki kargayi andiran $ekiller olufmujtu 


30-31. Áyetlerin Tasawufí l^aretleñ 

Córiilmesi ho$ olmayan jeylere kar}i gdzii yummak, kaibi AJIah'a 
baglamayip zikirde toptamanm vesilelerinden ve imán terbiyesinin ge- 
reklerindendir. Hz. Peygamber MhIUui ileyhi vescUrmJ bir hadis-i ^ríñn- 
de joyle buyurmuftur; 

"Kim Allah'in haram kildigt bir fet/deti gbzünli (ekerse Allah ona, hara- 
mi lerketmesine karfilik, tadmi kaUrinde bulacagi bir imán verir. "*■' 

COzü serbest birakmada, kalbin kan$masi ve dOfüncenin dagilmasi 
gibi a^ik^a farkedileoek bir(ok Sfet vardir. Bir ^r bu konuda der ki; 

"Eger kalbini gOzetlemek í(in bakijlanm bir gün serbest buakirsan, 
gdrdügün manzaralar seni yorar. <^le ki ne hepsine güs yetirebiliisin 
ne de bir kismina sabredebilirsin." 

Abid ve záhidler gbzlerini dOnyanin süsUnden fekerler; árifler ise 
gdzlerini misivayi gormekten (ekerler; onlar sadece yüce Mevlá'nin te- 
cellilerini gorürler. 

Velilerden $ibií [kuddúe simihal, “Mümin erkeklert sdy/e, gozierini iia- 
ramdan qeksinler" áyeti hakkmda demi$tir ki: "Ayetin manasi, kafa góz- 
lerini haramlardan; kalp gdzlerini de Allah'm di$indaki ^ylerden ^ek- 
sinler. demeklir." 


370 Buhar!, Tefsftu SOn, 24/12; Ebd Davud LibSs. 2»; Ahined. MOsmí. 6/186: tbn Keslr. 
Tefstr, 2/600. Bu rivayet, Onemhiden dobyi tarafinuza eklendi (MUterdm). 

371 Ahuitd, Miisnrd, 5/264; Taberínl, rf-KrM’. nr.7842; Beyható 5iuiWl7-í-n4n, nr 


7.5431. 




Allah Teálá'mn, "Kendiliginden giaüken hsmi harif, süslerini gós- 
termesinler" áyeti hakkinda áriílerden biri demi$tir ki: "Allah TeSlá ile 
oían 5zel haline dair, ba$kasim fitneye dü$ürecek $eyleri afiklamak c3iz 
degildir. Manevi hallar, álemin sasüdür; sadece ehli olana ona dair 
bir $eyler afiklanabilir. Fakat kendisi bir $ey apklamaksizin ve kdtü bir 
niyeti olmaksizin kendiliginden bazi sillar ortaya (ikarsa hundan mesul 
degildir." 

Buna gore, tevhidin sirlanna ait hakikatlerine dair insanlann fitne¬ 
ye dü^cegi bilgilerí a(iklamak cSiz degildir. Yine ^riatin zálriríne güre 
hof gdrülmeyen ve insanlan giybete diijürecek manevi halleri a(ikla- 
mak da cáiz degildir. 

Kendisine fazla ragbet eden insanlann gózünden dü^mek i;in, gir- 
digi hamamda mahsus hirsizhk yapan kimsenin hall i(ine dü^tiigü ma¬ 
nevi halin galebesiyie yapitmif olup o konuda kendisine uyulmaz. En 
dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Bütün Müminleri Tdvbeye Davet 

Cenab-i Hak sonra, bütün müminlere tóvbe etmeyi emretti. Qünkü 
güzün harama bakmasi, genelde insanlann kurtulamadigi bir durum- 
dur. Bunun i(in ^yle buyurdu: 

^ ^r-ássaül Qj taj áH S_jÍ ¿I jj_Jl \j3yj... 

... Ey müminler, hep birlikte tévbe ediniz ki kurtulufa eresiniz! 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: " ... £y müminler, hep birlikte timbe edi¬ 
niz ki kurtuluja eresiniz ." Qünkü sízden hi^biri, kusurdan tamamen uzak 
degildir. Ozellikle $ehvetlerden kendini fekmek olduk^a zordur. 




Áyete mana da verílmi$tir: Cáhiliye devrinde yapmi; oidugunuz 
$eylere tdvbe edin. Her ne kadar tslám, ge^i$teki kusurlan tenúzlese 
de yine de onian her dü$ünmede ve habrlamada pi$man olmak ve en¬ 
lardan el íekmeye azmetmek gerekir. 

Áyette. "Ey imán edenler ..." $eklinde hitabin tekrar edilmesi, imán 
sifatimn iláhi emre kesin olarak uymayi gerektirdigini bildirmek ijin- 
dir. 

$dyle denilmistir; "Insanlann tovbeye en muhtac olam, kendisinin 
tOvbeye ihtiyan olmadigini düjünen kirnsedii." 

Ayetin záhirinden anla$ilan $udiir Günaha dü$mek, imam ortadan 
kaldirmaz; dyle ise hemen tovbeye kojunuz ki kurtulu$a eresiniz, iki 
cihaiun saadetini eide edesiniz. Hayirli iflerde muvaffak olmak sadece 
yüce Allah'in yardmuyla mttmkündar. 

31. Ayetin Tasawufl tfaietteri 

T6vbe, manevi yolun esasidir. Manevi seyir onunla baf lar, hakikate 
ula$ana kadar devam eder. Ger^ek bir tovbesi olmayan kimsenin mane¬ 
vi seyri olmaz. O kimse, temel atmadan bina yapana benzer ki temelsiz 
bina yükselmez. 

Tovbeye, manevi yolun ba$inda oían kimse muhta( oidugu gibi 
ortasinda ve sonunda oían da muhtaftir. Ijin ba$uida oían kimsenin 
tOvbesi, isyan ve günahlardandir. Manevi seyir halinde olanin tovbesi, 
gafletten ve kusurlu i$lerin kirindendir. Ijin sonunda olanlann tbvbesi 
ise bütün gaybi bilen yüce Aliah'm difindaki varliklara nazar etmekten 
yani enlarda bir varlik ve gü( gürmektendir. 

Müfessir tbn Cüzey demi^br ki: 

"Tovbe, bütün mükellef insaniara farzdir; bu, Kur'an, sürmet ve 
ümmetin ittifakiyla sabittir. 
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Tovbenin farzi ü(túr; 

1. Günaha pi$man olmak. Bu píjmanlik, yüce Allah'a isyan edildi- 
ginden olmalidir; yoksa i$ledigi gunah bedenine veya malina bir zarar 
verdi diye olmamalidir. 

2. Günahtan, ertelemeden ve gev$eklik gdstermeden imkán buldu- 
gu ilk vakitte kendini tamamen (ekmek. 

3. Bir daba günaha donmemeye kesin karar vermek. Allah Teaiá 
her ne zaman kendisine bir günah takdir else tekrar günaha donmeme 
azmini yeniler. 

Tovbenin edepleri ü^ür 

1. Kalp kinkbgi ve boyun büküklügfi i^inde günahini itiraf etmek. 

2. Afh ¡íin yüce Allah'a gokía yalvanp istigfar etmek. 

3. Ge^mifte yaptigi günahlan temiziemesi i(in (ok(a iyilik ve ibadet 
yapmak. 

Tüvbenin dereceleri yedidin 

1. Káfirlerin tdvbesi inkárdandir. 

2. KOtüIüklere dalanlann tdvbesi büyük günahlardandir. 

3. Adalet ve denge üzere giden kimselerín tdvbesi kü(ük günahlar- 

4. Abidlerin tdvbesi ibadetteki kusur ve gev^klikleríndendir. 

5. Manevi yolda giden sálikierin tdvbesi kalp hastaliklan ve manevi 
áfetlerdendir. 

6. Vera' sahiplerinln tdvbesi ^üpheli ^lerdendir. 

7. Müsahede ehlinin tdvbesi gaflet hallerindendir. 

tnsani tdvbeye sevkeden sebepler yedi tanedir 1. Azap korkusu, 2. 
Sevap ümidi, 3. Hesapta utanma duygusu, 4. Yüce sevgilinin (Allah'm) 
sevgisi, 5. Her 5eyi gdren yüce MevU'nm kontrolü, 6. Makamin yüceltil- 
mesi, 7. Nimetlere jükür."’^ 

372 bk. Ibn Cbzey. t1-Ttshíl li-Uúnii'l-Tnizil. 2/te. 
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Bekirian Eviendirín 

Cenáb-i Hak sonra. evlenmeyi emretti; (ünkü o, gozü haramdan 
daha güzel konunaktadir. Bu konuda $dyle buyurdu: 


Sj? ÜI3 íil 


32. Sizden bekárlan, kóUlmnizdtn ve caritfelerinizden durumu 
uygun olanlan eviendirin. Egerfakir iseler, AHah onlan lutfuyla zeit- 
ginleitírir. Aílak, lutfu genif olandtr, her feyi bilendir. 

33. Evlenmeye gü(Uri yetmeyeitler de Allah kendilerini lutfuyla 
zengin edinceye kadar iffetlerini korusunlar ... 


Tefsír 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Sizden erkek ve kadmiardan bekár olan¬ 
lan eviendirin." Bunlar, hiq evlenmenii} veya evlenmi$ de eji vefal etmif 
kimseler olabilir. 

Áyetin manasi $udur Sizden, hür oían bekár erkek ve kadinlan ev- 
lendirin. Buradaki hitap, velilere ve hakimieredir. Allah Teálá onIara, 
bekárlan eviendirmelerini emretti. Bu, onlann evienmesine engel olma- 
nin yasak olmasini gerektirmektedir. 

Áyette, kadinin eviilikte bagimsiz olmadigina, onda velisinin de bu- 
lunmasinin $art oiduguna dair bir delil vardir. Imam Málik ve Imam 
^áhrnin gdrii$ü budur. Imam Ebfi Hanife’ye gore ise bulOga ermi$ ka- 
dinin evliliginde veli izni $art degildir. 

Ayet joyle devam ediyon “KSldermizden oe cáriyelerinizden salih 
olanlan, hayirlilan veya durumu evleiuneye uygun olanlan da evlendi- 
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Buradaki emir te$vik icindir; (ünkü evlUik, te$vik edilmi; bir durum- 
dur. Bu emrin muhataplan, kdle ve ciriyelerm efendileridir. Imam 5áfií 
demi$tir ki: “Bu áyete gdre efendi, kdlelerini eviendirmeye zorlanir." 
tmam Málik, bu gdrü^te degUdir. Imam Málik'in górü$ane gdre efendi, 
kdlesini evleruneye zorlar. tmam JSfii bu konuda aksi g6rü$tedir. 

Kdleleri eviendirmede onlann ¡3» hal sahibi olmalan dikkate alin- 
mi$br; (ünkü hali iyí olmayan kóleler, efendisinin kendisiyle bu ^kilde 
ilgilerunesine layik degildir. Bir de su var Eviilik, hali güzel oían kimse- 
nin mevcut halini korur. 

Áyette, hür alan erkek ve kadinlann cvlcnmesinde iyi hal sahibi ol¬ 
malan sarü aranmamishr; (ünkfi onlar genelde iyi hal üzeredirler. Bun- 
dan dolayi onlar, kendilerinde ve mallanrKia kendi ba$ina tasarrufta bu- 
lunma (harcama) hakkina sahiptirler. Evlenmeye karar verdiklerinde, 
velilerin onlara yardim etmesi gerekir. 

Bazilan demistir ki: "Kdlelerin iyi halinden kasit, evlenmeye ehli- 
yeüi ve haklanra korumaya dirayetli olmalandrr. Bunu yapamayacak 
durumda oiduklannda evlendiiilmezler. Efendi kdlesini kendisi evlen- 
dirir veya evlenmesine izin verirse kólenin gepm masrafi efendiye ait- 
tir; bdyle olmadigi zaman nafaka vermekte serbesttir. 

Cenáb-I Hak ayetin devammda soyie buyuruyor: “Eger evlenecek 
kimseler mal ybnünden fitkir iseler, Allah onlan lutfuyia zenginlestirir; 
kendilerine yeterli mal veya kanaat verir yahut her iki nimeti birden 
verir. Allah, lutfu genif olandir, her seyi bilendir." 

Bir hadis-i serífte sóyle buyrulmu$tur. 

"Evienerek nzik arayin. 

tbn Acian demistir ki: "Bir adam, Hz. Peygamber'e Isaiwiahu aieyhi 
veselleml gelerek ihtiya? i(inde oldugundan sikayet etti; Resülullah IsaUal 
lahu aleyhi vaselleml ona, ‘Senin epienmen gerrfrir' buyurdu." 


37J Dayiem!, Fintmul-Ahbar, nr. 381; Sa'lcbv d-Ktg vtl-Beyin, 4/374; SüyOB, cd-DUrral- 
Mmür, 6 / 188 . 

374 Sa'lebf, tl-KrsfvíVBq/iii. 4/375. 
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Ayra ;ekilde H2. Ebü Bekir, Hz. Omer ve Hz. Osman da [radiyillahu 
anhútnL kendíleríne fakirlikten yikiyet edcn kimselere, Allah Teálá'nin, 

"EgerJakiriseler.AIlahonlanlutfuylazenginleftirir.Allah.lutfuseniíolandir. 

her 5<yt bilendir” áyetiyle amel ederek evlenmelerini saylemijlerdir.^ 
Allah Teálá dilemesv hikmeti ve maslahatin gerektirdigi jekilde, di- 
ledigi klmsenin nzkini genisletir, diledigi kimsenin de daralhr. Evlenen 
kimsenin zengin olmasi, Allah'in dilemesine baglidir. Buna gore evlen- 
digi halde zengin olmayan kimsenin hali, ayetteki vaade tere degildir. 

§oyle de deniimi$tir Evlenen kimsenin zengin olmasi, güzel niyele 
baglidir; onu da biz bilemeyiz. En dognisunu Allah Teílá bilir. 


Evlenineye Tefvik 

Hz. Peygamber Isaiiailahu alcyhi vcsell«n| bu konuda $eyle buyurmu$- 
lur: 

“Evlenin ki fogalin; (ünkü ben ktyamti günü diger ümmetlere karfi sayi- 
nain foklugu ile dvünecegim. Bunlann arastna düfük olanlar dahildir. 

“Fitratimi sevenler súnnefimi yerine getirsinler. Benim sünnetimden 
biri de evlenmektir. 

$oyle denmi;tir; "Bir adamin, kendisinden sonra focugunun yap- 
mi$ oldugu dua ile derecesi yükseltilir."™ 

Semüre [radiyallahu anh] demiftir ki: "Hz. Peygamber laallallahu alayhl IF- 
seileinl, (imkáni ve ihtiyaa varken) evienmemeyi yasakladi." 

ResQl-i Ekrem [aaUaliahu alayhi vcaell«ii| $6y le buyurmuflur: 

“Kimin evlenme gücü iv imkánt olur da evlenmezse bizden degildir. 

375 bk. Sa'Iebl 4/375; AbdünczzJk. Musmittf, nr. 10385,10383. 

376 AbdQrrazzák, Minannif, nr. 10391; AU rl-Mültdit Kmü't-UmmH, nr. 44442; Ad&nt KrililV 
mí. nr. 1019. Son kismi hatif bk. Ahmid. Mfeanl, 2/245; Ibn Hibbán. Síhík, nr. 4028. 

377 Ebú YiU Müsntil. nr. 2748; Ibn Hacer, tUthimíl-Jim. «r. 1584; Hcyscmlcr-Zrnlúí, 4/252. 

.178 Sa'leb!, fl-Kc^«'l-Bcyín. 4/370. 

379 Taberini, el-Kebír, 22/M: AbdOrKzzik nr. 10376; BeyhakI, nr. 

5481; Heyaemi, ei-Zívíiá, 4/251. 
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Hz. Feygamber isaiiaDahu aieyhi vorilem] diger bir hadisinde $dyle bu- 
yurmujtur; 

"Kimin (ocugu bulüga erar, yanmda da onu evlendinm imkdni varken 
evlendirmez ve bu arada (ocuk bir günah iglerse günah ikisinin arasmda 

Ebú Hüreyre Indiyalbhu anhl demijIÍT ki: "Dünyada olmeme sadece 
bir gün kalsa, (ben de o anda bdcáT olsam hemen evlenir) Allah'm huzu- 
runa evli olarak cikardim. Hz. Feygamber'in MIallahu ileyhi vcsellem] sbyle 
buyurdugunu i;ittim: 

‘Sizin en ¡eriileriniz, bekdriarmadir."' * 

Yine EbO Hüreyre [radiyaliahu anh| yoluyla gelen diger hadiste 
Resülullah Isallallahu airyhi wwiiemi $dyle buyurmuftun 

“Sizden biri evtendigi zaman feyUm feryat eder ve, 'Voy bafima gelenler! 
Ádemoglu dininin üffe ikisini benden korudu' der. "* 

Diger bir hadiste $Syle buyrulmustur; 

''Hanimi olmayan erkek misdándir miskin. Yinekocasi olmayan kadm da 
miskindir miskin!" Orada bulunanlar. 

"Ya Resüiallah, bunlann malí olsa da mi yine miskindir?" diye sor- 
dular, Hz. Feygamber [ullallahu ikyhi visrilcm], 

"Evet, fok matlari olsa da miskindirler" buyurdu.** 

Ebü Ümame el-Báhilí, ResüM Ekrem'in (saiuilahu «Ifyhi víselleml ?6yle 
buyurdugunu rivayet etmistir: 

"Dorf kimse var ki Allah ¡miara arfmm üzerinden lánel etii; melekleri de 
onlara 'ámin'dedi. Bu kimseler funlardir: 


380 Sa'tebl ri-JIísí W l-Bíy4n. 4/37D. 

381 Ebfl Ya'14, Müsatil, nr. 2042; Hcysemi a-ZaíH 4/251; Sa'leH, d-Kíff nr l-Bryin, 4/371. 

382 Sa-lebt. ri-Kis/w'l-Bíjín. 4/371. 

383 Sa'lcbr. 4/371; Hcyamila-ZniM. 4/252 




. nOr sOkesI : 


1. Bir (ocugu o/musm diye kadmlarltt evlenmeyen ve bir cariye edinme- 
yen kimse. 

2. Allah Teilá kendisini erkek olarak yaratmifken, kadmlara benzemeye 
(alijan kimse. 

3. Allah TeálS kendisini kadin olarak yaraimtsken. erkeklere benzemeye 
(alijan kimse. 

4. Garipfakir insanlartaldalan kimse."’" 

SehI b. Abdullah-i TUsteit demijtÍT ki; "Kadinlar konusunda 
zühd (onlardan gonlü íekip evIenmcHnek) dogru degUdir; (ünkü oti¬ 
lar, záhidlerin efendisi Hz. Peygamber'e IsalUlahu akyhi vnellem] sev- 
dirilmijtir."*’ 

Süfyin b. Uyeyne de ona katilarak joyle dem¡$tir; "Nikáhinda pik 
kadinmbutunmasi dünyaliksaydacakbir durum degildir; (ünkü sahabe- 
nin en záhidlerinden birí oían Hz. AU'nin (radiyiUahu inhl, (Hz. Fítima’dan 
sonra) nikáhinda ddrt haninu ve on küsur cáriyesi bulunuyordu." Bunu 
EbÚ Taiib-i Mekkl, Kütü'l-Kulúb isimUeserinde nakletnüftir » 

Aüyye b. Büst el-Máziní deini$lir ki: Okkafü b. Vedaa el-HUilt, Hz. 
Peygamber'e IsallaUahu alcyhi vesenemi gddi. Allah Resúlü ona, 

"Ey Ükkáfü, haniimn vai im, evH misin?" diye sordu, Ükkafü, 

"Hayir" dedi. Allah Resülü, 

"Cdriyen var mi?" diye sordu; Úkkáíü, 

"Hayir"dedi. Allah Resülü, 

"Sihhatin ve zenginligin yerinde mi?" diye sordu; ÜkkAfü, 


3M Sj'IíW ri-KíjíWÍ-BcjiJn, 4/37J; TitKiSnt. d-KíMr, nr. 7489; ..mlf, Müsnn/a f-JJmíyífn, 
nr. 1604; Híysemt. ez-Zevtiá, 4/Z51. 

3SS Hz. Peygambtf (salUlbhu aJeyhi vnelvml Iñr hadi»nde ^le buyunnu$tur "Diinyentuian 
tena $ii $eif seDdiriIdi: Güztí kaku. kadtn re^zBmUn nuni nemazr (bk. Nesát Ureiü'n- 
Nisá. 1; Hakim. Mijsfcdrrk, Z/160; Ahmed. M&snnf, 3/128,199,2SS; Beyhalu, cs-Sünr lü'I- 

386 bk. EbQ Tllib-i Mekkf, mü‘t-Kuiútn Xoípferíif Aap. 4/414 (Istanbul: Semerkand, 20t)3). 



NOR SORESI 32-3 


"Evet, elhamdüUIláh yeiinde" dedi. Bunun üzerine AUah Resúlü, 

“O zaman sen feytanlwm kardefism. Eger sen, hiristiyan rahipleri gibi 
olmak isliyorsan, onlardan olursun; foyet mümin olmak istiyorsan, bizim 
yaptigimiz gibi yap! Bizim sünnetimaien Wn de evtenmektir. Sizin en jer- 
lileriniz, (edebe dikkal etmeyen) bekñrlarimzdir. ólülerinizin en rezilleri de 
(harama dü^en) bekSrlannizdtr. Salih msanlara karfi feytanin kadmdan daba 
etkili bir silahi yoklur; sedece evii olanUtr onun bu fitnesinden korunurlar. 
Onlar, zina ve benzeri firkin ¡eylerden temiz ve uzak kimselerdir." Rivayet 
itin Sa'lebrnin tefsinne bakiniz.” 

Cenáb-i Hak devamindaki áyette $oyle buyuruyor; “Evlenmeye gü(- 
leri yetmeyenler de AUah kendilerini lulfityla zengin edinceye kadar iffetleri- 
ni korusunlar ..." Yani mehir ve nafaka gibi temel ihtíya(lan karjilayip 
evlenmeye imkán bulamayan kimseler, biitün gü(leriyle zinadan uzak 
kalmaya ve sehveilerim kumaya cali$sin. Bu kimseler, Allah kendilerini 
mehir ve nafaka temin etmeye gü? sahibi kilai» kadar bdyle yapsinlar. 
Hz. Peygamber Isallallahu al«yhi vnelicml }6yle buyurmu?tuT; 

“Evlenmeye gücii yeten ve tmkám alan evlensin; fünkü evlilik gázleri 
ve cinsel organi haramdan daba güzel korur. Buna gticü yetmeyenler de oru; 
tutsun: lira oruf insamn afín fekvetini tarar. 

Bakiruz, Cenáb-i Hak, ayetlerinde bu ijleri nasil bir sirayla dile ge- 
tirdi. Allah Teáli 8nce, insaiu fibieden koruyan ve günaha düjmekten 
uzak tutan ^yi emretti; bu $ey gózleri haramdan (ekmekbr. Ardindan, 
dini koruma albna alan ve insam haramdan hurtaran evleiuneyi emret¬ 
ti. Sonra, evienmekten adz oían kimsenin, ona gü? yetirinceye kadar, 
kotülügü emreden nefsini, $ehvetle harama bakmaktan alikoymasim 
emretti. Hayirli i$lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yarduniy- 
la mümkündür. 


3»7 bk. Sí'lebt fl-KfstK'l-B<^.4/37l;>Uinwd, Mj&nat 3/163-164; EbO Ya'U. Músneit, nr. 6856; 
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32-33. Ayetlerin Tasawufi tfueUeri 

Ruhlar, kalpler ve nefislcr, kimil bir jeyh ilemanevi birlik akdi yap- 
madiklan sürece, kendilerinden istenen nelice ortaya fikmaz. Onlaria 
kámil jeyh arasinda sohbet (intisap) akdi ger;ekle$tiginde jcyh ruha, 
kalbe veya nefse marifet tohumunu atar, sonra o tohumu himmet rahmi 
i(inde geli;tirír, pefinden onu koruma-ve gózetme kucaginda büyütür; 
bdyiece ondan yakin, manevi ilimier, siriar ve marifeller ortaya pkar. 
Eger bunlar, kámil bir jeyhle manevi bir akid yapmadan kendi bajlan- 
na kalirlarsa onlaidan bir netice pkmaz. 

Allah Teala, "Sizden bekár tAanlart ve koleterinizden salihieri evlendi- 
rin " buyurmu$tur. Bu ayetin, i$aretiyle deriz ki: Olayi manevi ydnden 
düjündügümüzde, bekar olup tek ba$ma kalan ruhlar, salih kalpler 
ve nefísleidir. Onian, kendilerinden manevi meyveler pkaracak kámil 
mür$idlerle bulu$turup onlann terbiye ve ydnetimlehne teslim edin. 
Eger oniar, yaktn ve marifetullahtan yana fakir iseler, Allah lutfundan 
onlan marifetiyie zengin eder. Allah, ihsani tok genij oían ve her }eyi 
bilendir. 

Ellerinden tutacak birini bulamayanlar, Allah lutfundan onlan 
kamil bir ^yhe ula^hrana kadar pikin i$lerden korunsunlar. Kámil bir 
;eyhe ulajmak Allah'in lutuf ve üisanindan elde edilecek bir nimettir. 
Ona sadece Allah'a yalvanp yakaran veona kavu$ma talebinde samimi 
olanlar ula$ir. Hayirli ijierde muvaffak olmak sadece yüce Allah'in yar- 
dimiyla mümkündür. 


Kolelerle Hfirriyet AnUymasi 

Cenáb-i Hak onceki áyette, efcndilere durumian uygun oían kdle- 
lerini evlendirmeyi emretti; pe$inden de otilarla bir mal kaiyihgi hür- 
riyetlerine kavu$maian ipn anla$ma yapmaltuim emrederek $6yle bu- 






4. NDR SCRESI 32-33 


iL» OI í^s r I I ^ jüij... 



... Sa/típ oUugunuz kolelerden hürriyetine kavufmak ifin sizin- 
U yaziU anlaftna yapmak isteyenlen gelince, eger onlarda bir haytr 
^drtirseniz kendileriyle yazth anlafma yaptn ve Allah'tn size verdigi 
maldan otilara vtrin. 


Tefsir 

Buradaki anla$ma, bir kólenin eiendisine, laksitle (veya pe$in ola- 
rak) bir bedel odeyerek hürriyetine kavu$mak i?in yaptigi anla$madir. 
Eger konu$uIan bedeli dderse hür olur; yarim dirhem de kalsa, bedelini 
ddeyemezse kSle olarak kalmaya devam edcr. 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Sahip oldugwiuz kolelerden hürriyetine 
kainifmak igin sizinle yazilt anlafma yapmak isteyenlere gelince, eger onlarda 
bir haytr gdrürseniz kendileriyle yazth anlafma yaptn." Bunlar, sizin kdlele- 
rínízden, hürriyetine kavujmak i^in sizinle anlafma yapmak istey enler- 
dir; onUrla aniajma yapin. 

Ayetteki emir, Imam MSlik ve ilimlerin foguiüuguna giJre tesvik 
ifindir. Záhiríler ve onlarin dijindaki bazi álimler, bunun farz bir emir 
oidugunu sdylemi$lerdir. Hz. Omer'in Indiyallahu inh|. Enes b. Málik’e Ira- 
diyallahu anh] sdyledigi süzün záhiri de bunu gosteriyor. Enes b. Mjlik'in 
kolesi Siria hürriyetine kavu^mak i(in kendisiyie anla$ma yapmak iste- 
di. Hz. Enes IndiyalUhu inhl buna yanajmadi. O da durumu Hz. Ómer'e 
gdtürdü. Hz. Úmer, Hz. Enes'e, 

"Onunla anla$ma yapacaksia yoksa ju kam^i ile canmi yakanml" 
dedi ve bu ayeti okudu. Hz. Enes de (radiyallahu anhl anlafma yapti.*” 


389 bk. SttyaK. rd-DünU'l-Mtnsür, 611», AbdOrrezzlk. Musamuf, B/372: Kurtubi, el-Cámi' 






nOr sOiiEsl: 


Sadece tmam Milik, áyetteki emri, mendup (hayra tejvik) manasi- 
na almi^br; ^nkii bu tür bir anla$ina, ali$ven$ gibidir. Bir kimse maliru 
satmak ipn mecbur edaemeyccegi gibi kdlesiyie boy le bir anla$ma yap- 
maya da zorlatunaz. 

Efendinin, kólesini bdyle bir ania$ma yapmaya zorlayip zorlamaya- 
cagi konusunda da farkli iki g6rü$ mevcuttur. 

Bu áyet, Huveyhb b. Abdüluzzí'nin kdlesi hakkinda inmi$tir. 
Huveytib'm kólesi, onunla bedeltni vererek hürríyetine kavujmak iíin 
anlajma yapmak istedi, Huveyhb buna yanajmadi. Bunun üzerine Al- 
lah Tealá bu ayeti indirdi. O zaman Huveyhb, kolesiyle 100 diñara an- 
lajma yapb, onun 20 dinanni kendisine hibe etti.™ 

Allah Teaia, koleterín efendilerine, onlar kendileriyie anla$ma yap¬ 
mak istedikieri zaman, kendiieriyie anla$ma yapmalanm emretti. 

Bu anlafma $dyle olur: Efendi kblesine, "Seninle, seni azat etmem 
ign $u kadar bedel vermen kat$di^nda anla$ma yaphm; eger bunu 
Odersen hürsün" der. KSIe o bedeli odeyince hürriyetine kavu$ur. 

Bu bedelin pe$in ddenmesi cáizdir. ódeme taksitli ve taksitsiz ola- 
bilir. 

Allah Teaia ayetin devammda, "Eger onlarda bir haytr gSrürseniz 
aniafma yapin" buyuruyor. Bunun manasi, onlarda (alifip kazanmaya 
bir kudret, güvenirlik ve dindariik gdriiiseniz anla$ma yapm demektir. 
Oiüarla anla$ma yapmaiun merxlup (hayra te$vik bir i$) olmasi bu $art- 
lara baglidir. Ayette ge^en "hayir', hangi ;ekilde oluisa oisun borcunu 
odemeye kuwet sahibi olmakhr. 

Bazlan, ayeKe gefen "haynn" mal oldugunu sdyiemiftir. Bu mal, 
kdlenin, insanlardan bir jey istemeksizin, anla$mada bahsedilen bedeli 
odeyebilecegi bir maldir. 

Ayette ge^en "haynn", dinde güzel hal sahibi olmak oidugu da soy- 
lenmi$tir. 






Áyet joyle bitiyor: “Albih’m sáe verdi¡i maldan onlara verin." Bu, 
hürriyetiiie kavu$mak ipn anla$ina yapan kimseye, borcunu ademede 
yardim etmek i;in veriimi; bir emirdir. Bu emre muhatap olanlarm kim- 
ler oidugu hakkmda farkli gorü$ler nakledilmi$tir. 

Bazilan, bu emrin bütün insanlara verildigini s6yletni$tir. 

Bu emre muhatap olardana deviel reisleii oidugu da zikiedilmi$tir. 
Bu iki gdrü$e góre emir, hayirb bir i$e te$vik ifindir. 

Diger bir gorü$e góre, áyelteki emre muhatap olanlar, anlajmayi 
yapan efendilerdir. Bu górüje góre tmam Málik, áyetteki emrin. nedb 
(hayirli bir i$e te$vik) ifin oidugunu soylemi$tir.^' Imam $áfíí ise bunun 
farz oldugu górüfündedir. 

Eger áyette verilen emir insanlara ise onlara mallarmdan sadaka 
olarak versinler, aniamma gelir. 

Emir, deviet reislerine ise onlara zekátlardan veya devlet hazinesin- 
den versinler, anlamina gelir. 

Emir, kalelerin efendilerine ise aniajma bedelinden bir miktar indi- 
rim yapsinlar, anlamina gelir. 

"Allah'in síze verdigi maldan onlara verin " ayetine }u manayi verenier 
de olmu$tur: Kóle sahipleri, bir aniajma oimaksiniz, mallarmdan kóle- 
lerine versinler. 

Anla$ma bedelinde yapilacak indirim hakkinda da (arkli gorü^lcr 
soylenmiftir. Bazüan bunun, bclirlcnen bedelin dortte biri oidugunu 
sóylemistir. Bu miktar, Resúluliah'tan luUailahu aleyhi wseilcml rivayet 
edilmijtir.*’ 

Bazilan bunua belirlenen bedelin ü^te biri oidugunu sOylemi^tir. 

Imam Málik demijtir ki: "Bu konuda kcsin bir sirar yoktur; indirim 
sayilabilecek miktann en azi ile de bu emir yerine gelmi$ olur." 

391 Imam EbO Hanífe de |ral»nrt.llUú *,1.1 bu gürü^ledir (bk. Cessis, Ahkámü t-Kur'ín, 
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Imam §áfií, Syetin emri geregi, kdlenin efendísinin bu indirími yap- 
maya zorlanacagmi sfiylerken; Imam Málik, buna mecbur edilemeyecc- 
gi gúrü$ündedir. 

Imam Málik'e gijre bu indinmin zamam, anla$mamn sonudur. 
Onun ilk taksitte yapilacagmi soyleyenler de oImu$tur. Bu afiklamalar 
müfessir tbn Cüzey'e aitBr.™ 


33. Ayelin Tasawufi t$aretleii 

Koleler ddrt kisimdir; 

1. Kendisini famamen bízmele adamif kdle. 

2. Kendisine ticaret if in izin veiilmi; kdle. 

3. Kendisiyle hürriyetine kavu$masi i^in bir bedel kar$iligi anlajmn 
yapilan kdle. 

4. Efendísinin hizmetinden ka^an kdle. 

Kendisini bízmete adayan birínci kdlenin misali, sürekli Cenáb-i 
Hakk'a bizmet ve kulluk edenlerdir. Bunlar, ¿bidler ve zábidlerdir. Al- 
lab Teálá onlan, bizmetinde tutmu;; kendilerine sUrekJi amel etme kuv- 
veti vermiftir. Otilar, gündüzlerini orut, geceleríni ibadetle gepren, ilim 
ve davet ¡fin sürekli seyahat edip gezen kimselerdir. 

Kendisine efendísinin maliyla ticaiel yapmasi ipn izin verilen kóle- 
nin misali, árifibiliab zatlardir. Oniar, Resúlullab'in |»u*U>hu ileyiii v»<i- 
leml balifesi olarak, sabipleri Allab’m mülkünde tasanufta bulunuriar, 
Allab'in bükmüyle bükmederler. Oniar aldiklanni Allah’tan alirlar, in- 
sanlan Allab'a davet ederler. Oniar her jeyden marifet adma bir sonu( 
(ikanrlar; onlann nasibinden bir sey eksiltilmez. Allah TeáU ber jeyi 
onlann bizmetine baglami$tir, oniar (AUah'tan ba$ka) bi(bir $eyin hiz- 
metine baglanmazlar. Oniar, ber jeyde tasarruf ederler ve bükmeder¬ 
ler, bi;bir $ey onlara tasanufta bulunmaz. Oniar, cisímleriyle insanlann 
arasina kartfirlar, fakat sirlanyla (if álemleriyie) oniardan ayridirlar. 
Dünya onlann manevi ticaietleri i(inbir(ar$idir, marifet, ana sermaye- 

393 bk. Ibn CUzey. et-TesMI ft-UISpni't-rnirff. 2/«». 








leridir. Kizginlik ve nza halínde adalet, mízanlandir. Fakirlik ve zengin- 
likte iktisatli olmak, unvanlandir. Allah bilgisi, tehlikelere kar$i siginak 
ve kurtulu$ yerierídir. Kur'an, yüce Mevlá’lanndan (yaptiklan her i$te) 
izín kitabidir. AlUh'tan anlayiflan, müracaat yeri ve siginaklandir. 

Hürriyetine kavu$mak i^in efendisíyle bir bedel kar$ibgi arüa$ma 
yapan ü^ncü kolenin misali, salih müminlerdir. Oniar, kendileríni ce- 
hennemden kurtarmak i^in salih amel i$lerler; kendileríne farz kihnan 
jeyleri yaptiklannda Cenáb-i Hak onian, ólümlerinden sonra hürriyet- 
Icrinc kavu^turur, gcnif cennetlcrine yerleftírir. 

Kacak kolenin misali, süiekli isyan edenler ve büyük günahlara 
dalanlardir. Oniar, isyanlarina devam ettiler; nihayet her ^yin sahíbi 
Cebbár oían Allah'in huzumna geldiler. Onlarin iji, ilahi hükme kalmi$- 
tir; yüce Allah dilerse onian affeder, dilerse kendilerine azap eder. En 
dogrusunu Allah Teálábilit. 


Kimseyi KdKilQge Zorlamayin! 

Cenáb-i Hak efendilete, hall uygun cáriyelerini eviendirmeyi em- 
rettikten sonra, onlan zinaya zorlamayi yasakiayarak $6yle buyurdu: 


C-Jiíó ÓSjí ¿I .Lkji ^ 

dAj j-a ^1 ¿4* O*} ^'j-^ I j-á. T .. íj 



... Dünya hayatimn gefici menfaatlerini elde edeceksiniz diye, if- 
fetli kalmak isteyen cñriyelerinizifuhfa zorlamayin. Kim onlan buna 
zorlarsa ¡üphesiz Allah, onlann zorlanmasindan sonra (onlara karfi) 
(ok bagtflaytctdtr, (ok merhametlidir. 




34. Andohun, biz size apkiayici áyetler, sizden once gelip gefen- 
lerden bir misal ve müttakiler ifin bir ogüt indirdik. 

Tefsir 

CenSb-i Hak buyuruyor ki: “Dünya hayatmin gegici menfaatlerini elde 
edeceksiniz diye, iffelUkalmak isteyen cáriyelerinizifiihfa zorlamayin." 

Áyet, ózellikle kadinlann zinaya zorlanmasim dile getírmektedir. 
Münafiklann baji tbn Übeyy'in, Muáze, Müseyke, Ümeyme, Amre, Ervá 
ve Kuteyie isminde alti cáriyesi vardi. Onian zinaya zorluyor ve bunur 
ipn kendilerinden ücret aliyordu. Iflerínden iki cáriye. durumu Hz. 
Peygamber'e [salljllahu «leyhi vewHcml ^yet ettíler, o zaman bu áyet indi.”' 

Ayetia “iffelU kalmak isteyen" kismi, zorlamamn yasaklanmasmda 
bir $art degildir. Ayet, i(fetU kalmak isteyeni zorlamayia fakat iffetsi- 
zi zorlayabilirsiniz manasmda degildir. Bu ifade, áyedn ini$ sebebine 
gdre sdylenmiftir. Bir de zorlama, bir $eyden korunmak ve onu yapmak 
istemeyen kimse ¡íin dü$ün01ecek bir durumdur. Sbyieneni hemen ya¬ 
pan kimseye "zorlanmi;" denmez. Sonra áyetin ini; sebebinin ozel bir 
durum i^in olmasi, áyetin hükmünü sadece o sebebe baglamayi gerek- 
tirmez. $u balde cáriyelerín zinaya zorlanmasiiun yasaklanmasi, onla- 
rui iffetli kalma istekierine bagli degildir. Zinayi emretmek de bbyledír. 
Kólelerin ve cáriyelerín efendisi ipn bunlardan hi^biri mubah ve cáiz 
degildir. Bu i$ten ahnan her $ey haram ve ríi^vettir. 

Ayette, efendilere bir kuuuna vardir. Onlara }u derunek isteniyor: 
Hizmetinizdeki cáríyeler ifíetii kalmayi istiyorlarsa sizler bunu yapma- 
ya daba layiksmiz. 

Cenáb-i Hak, bu i^ zorlamamn sebebini ^yle agkladi: "Dünya ha- 
yaUnrn gegici menfaatlerini elde etmek igin onian zinaya zorlamaym." V ani 
onlan zirtaya zorlayip bu yolla ücret ve evlat almak ifin ugrajmayin. 

Ayet, onlann aziak bir menfaat kar$iligmda fok büyük bir güiiabi 
yükierunelerinden dolayi ne (irkin bir i$ yapbklanm ifade etmektiKÜr. 


.VM Sa'lebI, íl-Ke^ve'l-Bei/in, 4/378. 





NOr sOresI : 


Mana judur: Süratle yok olacak, yakm bir zamanda dagihp gidecek bir 
metal eide etmek i^in bunu yapmayin. 

Áyet jSyle devam ediyor: ‘Kim otilan hurta zorlarsa füphesiz Allah, 
onlann zorlanmasmdan sonra onlara kai$i fok bagiflayiadir, (ok merhameí- 
adir." 

Abdullah b. Mesud'un IndiraUshu anh| mushafinda, "onlara karji" 
manasma gelecek bir ifade mevcuttur. 

Hasan-i Bastí IrahnKtuluhí derdi ki; "Vallahi Allah o zorlanan 
cáriyelere kar$i (ok affedíddír, (ok meihametlidir."’^ 

Ayetteki affin, tovbe ettiginde, eíendi ¡(in de ge^erli oldugu siSylen- 

Zinaya zorlanan cáriyelerin magfirete oían ihtiyaflanna gelince, as- 
linda magñret, daba once i;lenmi$ bir günahin varligim gdstermektedir. 
Bunu $dyle Izah edebiliriz: 

Bu cáriyeler, her ne kadar eCendileri tarafmdan zinaya zorlanmi; 
oisalar da insan tabiati geregi, zina e^iasinda, yapilan i$e riza ve itaat 
jüphesi bulunabilir. 

Yahut bu Syette, zina i$inin son derece tehiikeli bir jey oldugu dile 
getirilmekte, ona zorlanan kimseler, uzak kalma konusunda sabit dur- 
maya tejvik edilmekte ve ona zorlayan kimseler hundan jiddetle sakin- 
dirilmi; olmaktadir. $dyle ki bu i$e zorlanan kadmiar, haklarinda bir 
ozür bulunmakla birlikte, eger kendileríne ilShr magüret ve rahmet ye- 
ti$mese azaba dü$erlerdi; bu durumda onlan buna zorlayan kimselerin 
nasil bir azabi hak edecegini dü$ünün! 

Devammdaki iyette jdyle buyruluyor: "Andolsun, biz size afiklayici 
Syetleri, yani manasi apa^k áyelleri iadirdik." Bundan kasit, bu súrede 
a(iklanan ve iláhí hükümlerle cezalann manasim a^iklayan áyetlerdir. 

Bu áyet, onceki ve sonraki áyederin arasmda ayn olarak zikredil- 
mijtir. Bu onun $aiuni apklamakta ve aym zamanda kulun bütiin varli- 
gi ile onun ¡(erigiyle amel etmeyc yónelmesini gerektírmektcdir. Mana 
395 Sa'lebt. el-Ktifvtí-Be^n.t/379- 




judur: Vallahi biz, bu süre-i kerimede size, apWanmasina ihliyacmiz 
oían cezalari ve diger hükümleri acikUyan áyetleri indlrdik. 

Ayete fu mana da vcrilmijtir: Size, bütfin kudst kitaplann ve temiz 
akiUarm tasdik ettigi apafik áyetler indirdik. 

Áyet sdyle devam ediyor: "Onde m/rica sizden ónce gelip geíenlerden 
bir misal indirdik." Yani onda, sizden oncekilerin hayret verid kjssala- 
nni, geímij kitaplarda verilen daibimeselleri, peygamberlerin ve hik- 
met sahiplerinin sózlerini indiidik. Buna gore Hz. Áije'nin Iradiyallahu 
anhá] kissasi, Hz. Yusufun lakyhnseUml ve Hz. Meryem'in kissasina \e 
súrede bahsedilen diger misallere ^ok benzemektedir. Ancak a(iklanan 
áyetlerin, sadece bu súrede daba once ge^en áyetlerin oidugunu sdyle- 
mek ve verilen misalin de sadece Hz. Yusufun ve Hz. Meryem'in kis- 
sasiiu benzeyen Hz. Aije'nin kissasina ait oldugunu soylemek dogru 
degildir; fünkü daba sorua gelecek oían temsil ve misaller bu gorü^ 
engeldir.”* 

Ayet joyle bitiyor “Ve miittakiler i(in bir bgiil indirdik.” Size, 
AUah'tan bakki ile korkan müttakilerin kendisiyie dgüt alacagi, yapil- 
masi uygun olmayan baramlardan, mekrublaidan ve glizel edebi bozan 
diger ijierden sakinacagi bir dgül indirdik. Bundan maksat, kendisivle 
8güt verilen áyetler ve misailerdir; }u áyetler gibi: 

"Allah'in dininde ko¡/dugu hüküm iv cezalarj m/gulamada. zina eden 
kadm veerkege karfi sizibiraamaduygusu sarmasm" (SmWZ). 

"Bu iftirayi ifitíiginiz zaman, imán eden erkek ve kadinlar, kendileri (gibi 
alan mümin kardefleri) hakkinda güzel zan besleyerek, ‘Bu, apaftk bir iftira- 
dir‘ deselerdi ya!" (NOi 24/12). 

"Bu tUr bir ¡eye bir daba dbnmemeniz ifin AUah size bgiit veriyor" iNút 
24/17). 

Ayette ogiit müttakilere bas kiliiuni$tir, ;ünkü onlai bu ogütlerden 
fayda gdrürler, onun neticelerini bir ganimet bilirler, nurlanndan alu- 
lar. 


. Afüilama i(in bk. EbUssuOd. frradiíY-Atfr^ScHm, 4/459. 
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Bir gorüje gSre apkJayia áyetlerdea misal ve ogütten kasil, yüce 
Kur'an'da bulunan bütün áyetler, misaller ve ógütlerdir. En dogrusunu 
Allah TeáU bilir. 

33-34. Ayetlerín Tasawufí tfaretleri 

Bir isyani emreden, ona sebep oían veya onun yapilmasina razi oían 
herkes, günahta o kSHi i$i yapana ortaktar yahut ondan daba büyük gü- 
naha sahiptir. Bir taati emreden, ona vesile oían veya onun yapilmasina 
razi oían herkes, sevapta o hayirli i$i yapana ortaktir yahut ondan daha 
büyük sevaba sahiptir. Bir hadis-i ferifte jdyle buyrulmu$tur: 

"Hayirli bir ife vesile oían kimse, onu yapan gibidir (onunla ayni sevabi 
alir)."»' 

Imam Ku$eyrí demi$tir ki: "Bir isyankári isyana sevkeden, ona is- 
yan yolunu gdsteren, isyaninda yardimeden kimse, kat kat azaba (arp- 
brilir; onun günahi digerlerinden (kusur i$leyen fakat kimseyi kusura 
sevketmeyen kimselerden) daha foktur. Aksi de bdyledir. $6yle ki bir 
kimse bajkasini taate sevkeder ve ibadet yapmasina yardima olursa o 
kimse daha fazla sevap alir."”* 

$u i$ler de kótülüge yardim kapsamina giren Úgrendigi dini ilimle 
dünyevf mevki ve makam pefinde ko$acagi kesin olarak bilinen yahut 
bu ilmi kotülenmi$ dünya malí kazanmaya sebep yapacak oían veya 
kdtü bir niyet tajiyan kimseye ilim ogrebnek, kütü i$te kendisine yar- 
dima olmaktir. Ona ilim ügreten kimse, eskiyalik yapip müslümanlann 
yolunu kesen kimseye kili; veten birine benzer. En dogrusimu Allah 
Teálá bilir. 


tlahí Nuiiin Misali 

Jeriatm nurlan, zahirí muamelelerin (ibadet ve i$ierin) hükümleri- 
dir. Bu hükümler, tarikabn nurlanna gotürür. Taríkat, bátiní muamele- 


397 Ahmed, MOsned, 5/357; Ebfl Ya'li MUsnaL nr. 4296; Taberlnt tl-Evait. nr. 384. 
396 Kujeyit, Lcld^ l-líirát, 4/2S4. 
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lerin (kalple ilgili amellerin) hükümlendir. Tarikaün nurlan, hakikatin 
nurlanna golüriir. Hakikatin nurlan ise bütün káinati bir nura íevirir. 
Allah Teálá bu konuda $byle buyurmu$tur; 

^ J 3 y 

iS-^. l^ííS 5 

¿i\j^ÚÜí}\l!^\ aíll ¿j 

35. Allah góklerin ve yerin nurudur. O'nun nuru, i(inde lamba bu- 
luHan bir kandillige benzer. O lamba cam birfanus ifindedir, Cam ise 
inci gibi parlayan bir ytldtz ^'Wdi>. O. doguya ve battya ait olmayan 
miibarek bir zeytin agaanin yagmdan yakiltr. O, kendisine bir atef 
degmese de neredeyu kendi baftna parlaytp aydmlatacak durumda- 
dir. Nur iistüne nur! Allah diledigini nuruna ulafhrtr. Allah insanlara 
misaller veriyor. Allah her ^i biUndir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuyor kt "Aihth gbklerin ve yerin nurudur." Vani 
ivindekilerí aydinlatandir. Yüce Allah müminlerí, imán ve íslám nuru 
ile aydinlatu. thsan ehlini ise ihsan nuru ile aydinlatir. 

Nur, "kendisiyie maddi veya manevi e$yamn aydinlamp oldugu 
balde góründügü jeydir." Buradaki nurdan kasil, manevi olandir. "Al¬ 
lah diledigini nuruna ulayinr" áyeti bunu gbstermektedir. 

Eger nurla, kulluk hükümleriyle ilgili $eyler aydinlamp ortaya ?iki- 
yorsa ona "íslám nuru" denir. 5ayel nurla, dclil yoluyia Allah'in yüce 
zatina ve kemaline ait vasiflar ortaya (dayorsa ona "imán nuru" denir. 
Eger nurla, mü$ahede yoluyia, Cenáb-i Hakk'm zabiun hakikati vo sir- 
lan ortaya pkiyorsa ona "ihsan nuru" deiür. 







Birincisi (tslám nuru) yildizin i$i¿ina benzer. Ikincisi (imán nuru) 
ayin i$igina benzer. Üfüncüsü (ihsan nuru) ise günejin ijiguia benzer; 
bunun ipn sflfiler, dunimlara g6re, "blám yildizi", "imán ayi" (kameri) 
ve "irían güne$i" tabirlerini kullanular. 

Cenáb-i Hak sonra, bu nuru müminin kalbine attiginda onun halini 
bir misalle anlaíarak $ayle buyurdu: 

"O'nuM nuru" yani müminin kalbindeki iláW nurun hayret verid 
sifati, “iginde lamba bulunan bir kandillige benzer." Lambanin bulundugu 
yer, duvarda aplmi$ bir oy uk olup pencerenin haridnde bir $eydir. Ora¬ 
da lambarun i$igi daba toplu, daba paiiak ve daba aydmlik olur. Bu i$ik, 
büyük kuvvetli bir ijikbr. 

"O tamba cam bir fimus ifindedir." Lamba, camdan yapilmi$ parlak 
bir fanus i^indedir. “Cam fanus ise pddetli saydamiigi ve parlakligi ile 
sanki inci gibi paríayan bir yitdiza benzemekiedir. O cam fanus, mübarek bir 
zeytin agacmm yagmdan ¡/akilir.“Onun fitili, zeytinyagindan tutu$turu- 
lup beslenir. Bu zeytín agaa mübarek, (ok faydali bir aga0ir. Yabut o 
zeytin agaa, bütün ilem i(in bereket kaynagi oían bir yerde yeti$mekte- 
dir. Bu yer, $am topraklandir. Rivayet edildigine gore ^m topraklann- 
da yetmij peygamber ya$ami$ ve oraya bereket vermijtir. Onlardan biri 
de Hz. ibrabim'dir [aieyhisseUinl.”* 

"O, dogu tarafina da batí tarafina da ait olmayan bir agaftir. " Yani o 
zeytin agaa, sadece güne$ dogarken dogu tarabndan güne$ almaz. Aym 
^kilde sadece güne$in batiji esnasinda batí tarabndan güne$ almaz; bi- 
lakis hem dogu bem de batí tarafmdan güne$ alir. Ona sabab ve ak$am 
güne$ vurur. Büyiece o, daba parlak ve yagi daba güzel olur. 

$dyle de denilmijtír: O zeytin agaa, ne magrip bolgesinden ne de 
bab bdlgesindendir; o, dünyarun orla bolgesindendir; orasi da $am'dir. 
Zeytinlerin en güzeli 5am bülgesüide yeti$en zeytindir. 

Áyet joyle devam ediyon "Onun yagi. kendisine atef degmese bile ne- 
redeyse aydmlalacak durumdadir." O, oyle sai ve parlakbr ki ona bir ate? 
dokunmasa da neredeyse kendi bacina tutu$up yanacak durumdadu. 

399 bk. Sa’lebI, el-Kesfir l-Bo/Sn, 4/m 




"Nur üstüne nur!" Yani lambanin ijigi, saf zeytinyagmin parlakligi 
Ue bir araya gelince, nur üstüne nur olinu$tur. 

Bu durum, Allah Teálá'nm müntinin kalbine atügi nurun misalidir 
5eyle ki: 

Ayetteki mijkat (i^ine lambanm kondugunu kandillik) mütninin 
gogsüdür. 

Lamba, daba once geftigi gibi; imán nuru yahut Islám ve ihsan nu- 

Cam fanus, müminin saf, lemiz kalbidir. Bunun i(in Allah onu, inci 
gibi parlak yildiza benzetti. 

Zeytinyagi, yakíni takviye eden faydali ilimdir; bunun ipn Allah 
TeSlá onu saf ve aydinlaha olarak tanilb. Bu ilim, ona ba^ka bir ilim 
eklenmese de neredeyse tek baf ina sahibinin üzeiine hakikat nurlanni 
parlatacak durumdadir. 

"Nur üstüne nur!" tman nuni, tslám nuruna eklenmi$tir. Yahut ih¬ 
san nuru, imán ve tslám nuruna katdmi;, kalpte nur üstüne nur olmu$- 
tur. 

"Allah, kullanndan diledigini bu parlak nuruna ulaflirir." Bu, ya bir 
ilhamla olur veya bir egitimie ger(ekle$ir. Burada bildirilmektedir: 
Bu nura ula$manm sebebi, sadece Allah Teálá'nm dilemesidir; ona ula$- 
mada diger sebepleiin dogrudan bir tesiri yoktur. 

"Allah, hakikati anlayi$lara yaklajtarmak ifin insanlara misaller veri- 
yor." Cünkü misal, alalia anla$ilabiiecek bir jeyi, gürülüp hissedilecek 
bir jey haline getirmektir. 

Áyet joyle bitiyor: “Allah her jeyí bilendir ." Aklf olsun. duygusal ol- 
sun, Allah her $eyi bilir ve apklanacak $eyleri bilinmesi mümkün oían 
$ekilde a^iklar. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 






3S. Ayetin Tasawufí ÉjaieUeri 

Arjindan feijine kadar bütün káinat, Cenab-i Hakk’in nunindan bir 
par^adjr ve yüce zatmin sirlanndan bir sirdir. Klinabn zahiri mülktür; 
bahni ise ceberút denizinden kaynayip pkan melekúKur (mana ve sirdir). 
§u halde bütün kainatin nuru ve sim Allah'br, onu ayakta tutan O'dur. 
Bunu sadece, áriflbUiah zaüardan fena filiah makaimna ulajiiu? arifibUlah 
zatlar anlar. Onlann makaimna ulajmayan kimseye, oniann ijaret ettigi, 
zevk ve kejif yoluyia eide ettigi $eylere teslim olmasi yeterlidir. 

Cenab-i Hak sonra, ceberút denizinden kaynayip ortaya (ikan nuru 
ipn bir benzetme yaparak joyle buyurdu: 

O'nun ^hadet aieminde tecelli eden zahir! nurunun misali, i(inde 
i$ik veren lamba bulunan bir kandillige benzer. Yani gizii mana deni¬ 
zinden a^imi; bir pencereye benzer. Ondan lamba gibi kesif nur (ikar. 
Buna gore bütün kainat nurun ifigidir; bu nur, ismi nur oían Allah'in 
nurundan fi;kirrm$tir. Bütün káinat ondan zuhur ederck ortaya pkmi$- 
hr. $u halde bütün kainat, Cenáb-i Hakk'm latif nurunun denizinden 
kaynayip ortaya ^kmi$ bir nurdur. 

Cenab-i Hak sonra, bu i$igm yakilmasini ve parlamasim $u $ekilde 
anlatti: 

"O lamba cam hirfanus igindedir. Cam ise iiicí gibi parlayan bir ytldiza 
benzemektedir. O, doguya ve batiya ail olmayan mübarek bir zeytin agacnwi 
yagmdan yakilir. O. kendisine bir ales degmese de neredeyse tendí bastrta par- 
laytp aydinlatacak durumdadir." Bütün bunlar, yapilan temsilin devami 
ve tamamidir. 

Allah Teálá'nm, “O, kendisine bir ates degmese de neredeyse kendi ím,si¬ 
tia parlayip aydinlatacak durumdadir" ayeb hakkinda denmijtir ki: Bura- 
da juna bir ijaret vardin Bu hal i(inde kulua yüce Rabb'inden bajka hii; 
kimseden yardim almaya ihtiyaa kalmaz; bütün vasitalardan kurtulur. 

"Nur üsfüne nurdur." Yani Cenab-i Hakk'm melekútunun nuru, 
ceberütunun nuiu üzerinde ortaya pkmij; birbiríne ekienerek zuhur 
etmijtir. 




456_ 24. NOR SORESI 35 _ Ciiz: 18 

“Allah diledigini nuruna ulafUrtr." Yani Allah Teaia, nebt ve veliler 
gibi, dostiannin sefkinlerínden diledikleríni nurunu mü$ahede etmeyc 
yahut nurunu tanimaya ulajbnr. Buna gore kim bu nuru mü;ahede et- 
mez ve onu tanimazsa onun avamdan ayrdacagi bir hususiyeti yoktur. 
Bu kimse, ilmi ve ameli oían biri olsa da o, amel defterini sag tarat- 
tan alan miiminlerin avanundandir; ^nkü kalp Cenáb-i Hak'tan perde- 
U olunca, ilim ve amelin degeri olmaz. 

tbn Ataullah-i Iskenderi Hikan adb eserinde demi$tir ki: 

"Káinatta takilip kalan kimseye, gayb Éleminin meydanlan a^lmaz; 
o kimse etrafini saran varliklarla hapsedilmij ve vücudunun heykeli 
ifinde mahsur kalmijhr."*” 

Kainattaki vartiklara bakan ve onlarla perdelenen kimseler, müsa- 
hede ehli yamnda avam halktan sayilir. O kimseye, az sonra gelecek 
ayetlerde dile getirildigi gibi karanlijklarda kalan kimsenin misali uy- 
maktadir. 

Yine tbn Ataullah-i tskenderf Hikem adb eserinde der kl: 

"Bütun kainat karanbkhr, onu sadece Cenab-i Hakk’in onda zuhu- 
ru aydinlahr. Kim káinata bakar da onun ipnde, yamnda, 6nünde yahut 
sonunda Cenab-i Hakk'i müjahede etmezse o kimse, nurlari kaybetmij, 
yaratilan varliklann bulutuyla maiifet günesmden perdelenmijtir."*' 

Marifet ve müjahede ehline gOte bütün káinat bir nurdur; kalpleri 
Hak'tan perdeli kimselere gore ise bütün kamat karanlikhr. O, kendíle- 
rini ijepecevre sarmi? ve karanlik hcr yanlanm kaplamijhr. 

tmam Gazáli InhmetuUahi *yh|, bu ayet hakkinda Miikñtü'l-Envir 
isimli bir kitap yazmishr. Onun bütün soyledikleri, Allah TeaU'mn en- 
Nür ism-i jerifi etrahnda dola?makladir. Bütün ejya CTnunla meydana 
gelmif ve yokluktan ortaya ^kmiítir. Bunun ipn ariflcrden bir tanesi 
demiftir ki: "Súret ve sckil olarak gordügún jcyleri nur ortaya pkardi; 
Süphesiz bütün káinatm ortaya pkiji nuda oldu." 

400 bk. íbn Acibe, ikázü t-Himmfi $frhn-H3Bem. s. 438 (Beyrut 2005). 

40] bk. fbn Adbe. ikázti l-Htmem, %. 62-63. 




Ibn Atáullah-i tskenderí Letáifu’l-Minen adti eserínde demijtir ki: 
"Allah, gaklerin ve yerin nurudur. O, nihlan mü$ahedesine ula$hrarak 
onlann nuru olmujtur; nefislere ise kendisini tanitip hizmetinde bulun- 
durarak onlann nuru olmuftur. Allah Teálá, velilerinin kalplerini zah 
ve sifatlannin zuhuni i^n bir ayna yapti; enlarda ozel olarak zuhur et- 
mek i;in kendilerini ortaya ^kardi; halbuki O, her $eyde genel olarak 
zuhur etmektedir. Cenáb-i Hak, velilerinde nurlan ve sirlariyla zuhur 
etti; onlann difindakilerde ise kudreti ve hükmüyle tecelli etH." 

YUce Allah'i Zikir Í(in tzin Verilen Evier 

Cenab-i Hak, sonra, onceki áyette soz editen ijigin mahallinden 
bahsederek joyte buyurdu; 

jiiJlj iJ iü-'L»* 

^ ^ i 1S4 jí ^ 

36. o ijik birtaktm evlerde bulumnaktadtr ki Allah onlann yücel- 
tilmesine ve ifinde isminin «kredí/raesine izin vermifHr. Orada bulu- 
nanlar, sabah akfam Allah't tesbih ederler. 

37. Oniar oyte er kifiUrdir ki onian hifbir ticaret ve «hjren'í, 
Allah't zikretmekten, namazi ktlmaktan ve zekátt vermekten altkoy- 
maz. Oniar, kalplerin ve gozierin korkudan balden hale girecegi bir 
ganden korkarlar. 

38. (Oniar bunlan) Allah, kendilerini yaptiklannm en güzeliyU 
mük&fatlandtrstn ve onlara latfundan daha fazlastm versin diye ya- 
parlar. Allah, diledigini hesapsiz olarak nztklandmr. 




Tefsir 


Cenib-i Hak buyuruyor ki: "O mi$kabn yani kandilligin ipndeki 
ifik biríaktm evierde bulunmaktadtT ki Allah oralarm yacellilmesine ve ifinde 
isminin zikredilmeswe izin jwrmifhV." Bu yerler, Allah'i zikretmek, na- 
maz kilmak ve Kui'an okumak ipn hazirlanmi» mescidler ve tekkeler- 
dii. Allah oralarm yücelHlmesine izin vermijtir; yani oralan yücelbne> i 
emretmistir. Bu yerlerin yüceltilmesi, oralan her türlü pislikten ve ra- 
hatsiz edici jeylerden temiz tutmak, iflerini kandil, mum veya elektrik- 
le aydinlatmaktir. Bu i;ler, ramazan ayinda daha fazla yapilu. Namaz 
vakitlerinin di$inda gerekiyorsa bu yerlerin kilitlenmesi de onlara saygi 
kapsamasma girer. 

Bu yerlerin yücelHlmesinden kastaa onlan bina etmek oldugu da 
sdyleruni$tir,- fakat birinci gorü$ daha sihhatlidir. 

Yüce Allah, aynca oralarda isminin zikredilmesine de izin verdi. 
Bu, tek bajina ve cemaaHe yapilan bütün zikirleri i^ine alir. Kur’an oku¬ 
mak da buna dahildir. 

"Orada buiunaitlar, sabah akfam Allah'i tesbih ederler. " Yani sabah na- 
mazini, ó|le, ikindi, ak$am ve yatsi namazlanm kilarlar. 

Devamindaki áyette joyle buyruluyor “Onlar, yani yüce Allah'i 
tesbih edip namaz kilanlar, ciy/e er kifilerdir ki onlan sefei halinde higbir 
ticaret ve íkamet halinde iken higbir alifoerif, dille ve kalple Allah'i zik- 
retmekten altkoymaz." Yani higbir ali$ ve sati$ ijlemi onlan Allah'i zik- 
retmekten alikoymaz. Onlar, tam manasiyla Allah Teálá'ya y6nelmi$, 
bahsedildigi gibi, hifbir engele takilmadan ve higbir $eye baglarunadan 
Allah'i zikretmeye dalmt$ kimselerdir. 

Ayette, hcaretin ozellikle dile getirilmesi, onlara gore ticaretin kaibi 
zikirden ahkoyan en kuwetli ve en yaygm sebep olmasindandir. Yani 
hangi cins ve türden olursa oisun, higbir ticaret ve alim satim i$i onlan 
Allah'i zikretmekten alikoymaz; onlarda büyOk kazarn; ve kár bulunsa 
bile. Alim satim i§i, zaten ticaretin igne giriyorken, aynca dile getiril- 
mesi, onun kaibi en fazla oyalayan bir ^y olmasindandir; ;ünkU onda 
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genelde kár kesin ve pejindir; diger Ücarel ijlerinde ise kár Udnd planda 
beklenir. 

Ayet jóyle devam ediyor "Bu i}ler onZari mmazt ktlmaktan ve zekáli 
vermekten de abkoymaz. " Yani bu ijler onlan, bej vakit namazi vaktinde 
kilmakUn ve zekáh vermekten alikoymaz. Zekat, Allah'in adinin zik- 
redildigi evlerde yapüan bir i; olmamakJa birlikte Allah burada dile 
getirdi; (ünkü zekát, Kur'an'da, hemen her yerde namazla birlikte dile 
gebiilirek ondan ayri tutulmamaktadir. Bunda ayrica ;una da dikkat 
(ekilmektedir: Onlann güzel amelleri, sadece mescidlerde yaptiklan i$- 
lerle smirb degildir. 

Áyetin bir manasi da $udur: Oniar i^in bir ticaret yoktur ki onlan 
oyalasin. Yahut oniar, Allah'i zikrederek ali;veri$ yaparlar; hi(bir ^y 
onlan Allah'i zikietmekten alikoynuz; namaz vakti gelince hemen na- 
maza ko$arlar. 

Ayet $dyle devam ediyor. “Otilar, hdplerin korkudan Imiden hale g¡- 
recegi, korku ve deh^tten halinin degijip titreyecegi ve (arpmtih ile ho¬ 
gaza ula$acagi ve gdzlerin korku ve deh$etten donakalip yahut yerinden 
hrlayarak haldeii hale girea>gi bir gUndeit, kiyamet gününden korkarlar." 

Ayete ju mana da verilmiftir: O gün, kalpler inkárdan sonra ima¬ 
na, gozler ise gaflet ve kórlükten socua hakki gOrmeye ddner. $u áyette 
belirtildigi gibi: 

"Ona denir ki: Sen hundan gaflelle idin; fimdi gaflet perdeni agtik; artik 
bugün gozün (ok keskindir (gergekleri fak iyi goríir) “ (Kaf 50/22). 

Devaimndaki áyette ^yle buyruluyor “Otilar, korku ile birlikte 
sürekii zikir ve tesbihe devam ederler. BOtiin bunlari, Allah, kendilerini 
yapltklarmin en gílzeliyie mükSfatlandirsin ve onIara lutfundan daha fazla- 
smi versin diye yaparlar." Yani Allah Teálá'mn, kendileritú, amellerinin 
kar$ibgmin en güzeliyle mükáfatlandumasi i;in bbyle yaparlar. $oyle ki 
Cenáb-i Hak onlara, bir iyilige on kahndan yedi yüz katina kadar sevap 
vaat etmi$tir. Oniar aynca, Hak Teálá'iun kendilerine lutfundan daha 
fazla ihsan etmesi ipn amel yaparlar. Yani Allah Teálá'mn, onlara vaat 
ettigi seyleri ihsan etmesini isterier. Bu ^ler, Cenáb-i Hakk'in cemalíni 
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müsahede etmek ve zatinin sirlanndan daha fazla agip góstermesi gibi 
insamn hayal edemeyecegi nimetlerdir. 5u «yette ifade edildigi gibi: 

"Gíizíf i} yapanlara. (karftlik olarak) en güzeli vefiizladan bir mükáfat 
vardir" (Yunus 10/26). 

Ayet ?eyle biliyor: “AUah. dUedigini hesapsiz olarak riziklandinr ." Se- 
vap vermek istedigine, insanlann hesap edemeyecegi kadar {ok sevap 
verir. 

Áyetie }una dikkat ^ekilniektedir; Bahsedilen bu nzkin lek sebebi, 
onJarui bahsedilen amellen degil. AUah Teálá'nin dilemesidir. Áyetle 
bahsedilen nzik, Cenáb-i Hakk'in oniaia dünyada ihsan ettigi ve keii- 
disiyle i$lerini gdrdülden nzikbr. Bóyiece onlar. kendileríni tamamen 
ibadete venni$lerdir. Hak TeSlá onian, sayisiz ve hesapsiz olarak hi? 
beklemedikleri yerden riziklandinr. En dogrusunu AUah Teáia bilir. 


36-38. AyeUerin TasawuR lyanUerí 

AUah Teálá'nin yUceltilmesine izin verdigi evler. sirlann kaynagi 
ve nurlann mekáru oían kalplerdir. Onlann yükseltilip yücellilmesi, 
agyardan (AUah'm dijindaki ^ylerden) korunmasi, kan$ik d(i$üncele- 
rin kirínden temizlenmesi, bütün ^irkinliklerin ve jerlerin kaynagi oían 
dünya cifesinden uzak tutulmasidir. Cenáb-i Hakk'i kalp huzuni ve 
a$k Ue (ok;a zíkretmek i(in bu geceklidir. Bu sadece. kendileríni hi;bir 
ticaretin ve ali$veri$in Allah'i zikrekmekten alikoymadigi, dünyadan 
gdnüllerini (ekip bütün varliklan ile yúce Allah'a ydnelmi$ kimseler 
i(in mümkün olur. Onlar, kalpletin AUah'm huzurundan, gdzlerin de 
AUah'i mü$ahededen kesilip donecegi bir günden korkarlar. Bu. dUn- 
yada, yUce AUah'tan gafil olmarun ve CXnun haklarmi yerine gelirme- 
menin ugursuziugudur. Onlar, yaptiklan bütün salih amellerini, AUah 
Teáia, kendilerine nimet cennetlerinde en güzel kar^digi veisín ve mari- 
fet cennetlerinde onlara keyfettüeoek daha fazla $eyleri lutfundan ihsan 
etmesi i^n yaparían AUah dilediklerine hesapsiz olarak ilim ve maiifet 
ihsan eder. 
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Amellen Sereba Benzeyenler 

Cenáb-i Hak, hundan sonra, nura sahip olanlarin aksi balde oían 
zulmet sahiplerinden bahscderek $dyle buyurdu: 

ílIóLüiJi 
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39. inkár edenlere gtlinet, oníann amelleri issn bir foldeki serap 
gibidir. Susamtf kimse onu su samr. Yanma geldiginde hifbir fty bu- 
Itttnaz, sadece yamnda Allah't bulur; Allak onun hesabim tam olarak 
gdrür. Allak, besaba (ekmesi (ok süratli olandir. 

40. Yahut (kSfirlerin amelleri) derin bir denizdeki yogan karanhklar 
gibidir. Onu dalga iistiine dalga kapltyor, iistiinde de bulutlarvar. Ka- 
ranltklar iistiine karanhklar! tusan, elini ftkarsa neredeyse onu bile 
góremez. Allak kime nur vermezse onun i(in bir nur yoktur. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak, müminlerin halini ve kalplerínin nurlanni afikladik- 
tan sonra, kabrlerin amelleriní ve kalplerínin karanligini afiklayarak 
}6yle buyurdu; 

"inkár edenlere gelince; onlarm, eger imanla yapilsaydi sevap getire- 
cek oían akrabaya iyilik, kole ázat etme, hacilann ihtíyacmi karjilama, 
Kábe'nin bakinuni yapma, darda kalanlara yardim etme, misafirlere ik- 
ramda bulunma gibi amelleri, geni} bir (dMeki serap gibidir. Susamif kimse 



4tó 


NOR SÚR ESl 39-40 


onu su santr. Yanma geldiginde /liffrir fey buknua; yani düjündügü ve 
ümit ettigi gibi bir jey bulamaz; bilakis beklentisi ve ^abasi boja gider. 
Sadece yanmda Allah'i bulur. Yani amelinin yaranda Allah'm verecegi 
karsüigi veya Allah'm hükmünü bulur. Yahut amelinin kar?iligmm ya- 
mnda Allah'i bulur. Allah onun hesabtm íam olarakgdrür." Her bir káfire, 
bütün yaptiklannm kar$iligmi tam olarak verir. 

Áyet ?oyle bitiyor: “Allah, besaba (ehnesi (ok süralli olandir." Allah 
Teálá bütün kullann hesabim bir anda góriir. günkü Onun bir say maya 
ve belgeye ihtiyaci yoktur. Dirinin hesabim gormesí, digerinin hesabim 
gormeklen alikoymaz; O, aym anda herkesin hesabim górür. 

Áyete $u mana da verilmi$tir: Allah'm hesabi (ok yakindir; (ünkü 
her gelecek oían jey yakmdir. 

Allah Teáll kifirm iyilik türünden yaphgi amellerini, onun yer- 
yUzünde gdrdUgü bir aeraba benzetti. O ameller ki káhr kiyamet günü 
onun kendisine fayda verecegine ve Allah'm azabmdan kurtaracagina 
inaniyordu, fakat sonu^ beklentisi bo$a qkbu hesap ettiginin aksine 
bir durumia kar$ila$ti. Kendisini kiyamet gününün susuziugu sardi; 
amelini kendisine fayda verecek bir su gibi gdrdü. Onun yamna geidi, 
ancak onu bekledigi gibi bulmadi; karjismda Allah'm azapla gürevii ce- 
hermem meleklerini buldu. Melekleronu yakalayip cehermeme attilar; 
kendisine kaynar su ve irin ifirdiler. 

Oenilmijtir ki: Onlar, Allah TeSU'nm haklarmda $oyle buyurdugu 
kimselerdir: 

"Onlar, (alifmif fakat bofa yorulmuflardir" (Gá}iw88/3). 

"Onlar, kendilerinin iyi bir if yapligmt samyorlardi" (KeM 18/iw). 

Bir rivayete gore bu áyet Ukbe b. Retña b. Ümeyye hakkmda inmi^ 
tir. O, Cáhiliye doneminde kendisini ibadete vermij, yün elbise giyin- 
mi$ ve hak dini arayan biriydL Islám geldiginde onu inkár etti.*° 

Cenáb-i Hak sonra, káfirlerin dünyadaki amellcri ipn ba;ka bir mi¬ 
sal vererek $üyle buyurdu: "Yahut káfirlerin amelleri derin bir denizdeki 

W2 Agklima ve rivayet Kín bk. Nneft. M«Uriti|-|-rnB¡I. 3/218. 
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yo¿un karanltklar gibidir. Onu, denizi yahut denizdeki kimseyi dalga üs- 
tüne dalga kapliyor. AlHaki dalgarun üsHinde ba$ka bir dalga daha var; 
onun üstünde de bulutlar oar. En üstteki dalganm üzerinde de bulutlar 
mevcul. Karanhklar üstüne karanlMar! Bulutun karanhgi, dalgalann ka- 
ranligi, denizin karanhgi! Burilar, birbiri uzerini sarmi; karanliklar. Dal- 
ganin karanligi, denizin karanligini sarmij, üstteki dalganm karanügi 
alttaki dalganm karanligmi sarmi$, bulutun karanligi da üstteki dalga¬ 
nm karanligini sarmij vaziyettedir. Bu durum insana daha büyük bir 
korku vermekte ve o. ólüme daha yakm bir hal arzetmektedír. Cünkü 
bu karanhklar, kendisiyie yol bulunacak yildizlan órter, onunla birlikte 
rüzgár $iddetli eser ve yagmur $iddetli yagar. Bütün bunlar, telef olmayi 
hizlandinr. 

Ayet 5üyle devam ediyon "Denizde bulunan veya bu musibete ug- 
rayan insan, elini (ikarsa neredeyse onu hile gñremez." Onu gdrmek }Syle 
dursun, gormeye yakla$amaz bile! 

Cenab-i Hak, káflrlerin amellerinin hepsi bihl olup Hakk'm nurun- 
dan yana bombo; oldugu ¡íia onlan karanlik ve siyahligi bakimindan 
deniz dalgalati ve bulutlardan olu;an karanliklara benzetti. 

Müfessir tbn Cüzey demi$tir ki: "Allah Teálá, müminlerin halinden 
bahsettikten sonra, káfirlerín amelletini anlatan iki benzetme yapti. 

Birincisi, onlarin amellerinin ahiretteki halini ortaya koymaktadir. 
Oniann ameli, kendilerine bir fayda vermeyecektir; aksine, (bidé sera- 
bm yok olup gittigi gibi onlarin yapnu; oiduklan iyiliklerin sevabi da 
(Allah'a ve ahirete imán etmedikleri i^in) yok olup gidecektir. 

tkind misal, onlann amellerinin dünyadaki halini ortaya koymak- 
tadir. Onlann amelleri, biibiri üzerine kümelenmi; karanliklar gibi tam 
bir fesat ve bozukluk ipndedir." 

Ibn Cüzey sonra demi;tÍT ki: "Bu áyetlerde nur, mübalaga ile anla- 
tildigi gibi karanliklar da mübalaga ile anlatdmi;tir."*” 


I bk. tbn Cüzey, cl-1 


líiimri-Tfiizi/.2/71-72. 





Müminlerín hali, "Allah düedigim nuruna ulaftinr" áyeü ve onun pe- 
linden gelen, "Onlardyleerkifilerdirki ..."áyetiyleanlatilini$tir. 

Káfirler haUcinda verilen bu iki misalin, oniann ahiretteki halleriy le 
ilgili oldugu da soy lennú^tir. Onlar, ahirette amellerinden bir fayda gdr- 
mezler ve onlarm karanhginin denizine dalarlar. 

Ayet jeyle bitiyor: “Allak tíme nur vermezse, kalbine tevhid ve ma- 
rifetinin nurunu atmazsa onun ifin bir nur yatíur." Yani Allah kimin 
nuruna ulasmasini dilemezse o kimse hidayete ulasamaz. 

Bir hadis-i jerifte }6yle buyiulmujtuT: "Allah insanlari, bir karanlik 
iginde yaratti; sonra onlarm üzerine nurundan serpti. Kime bu nurdan isabet 
etti ise o kimse hidayete ulofli; nurun degmedigi tímseler sapkmlik ifinde 
teWi,""' 

Bu iyetí okuyan kimsenin $0yle dua etmesi uygundur; 

"Allahun, kalbimde bir nur yarat, kulagunda bir nur yarat, gozUm- 
de bir nur yarat, sagimda bir nur yarat, solumda bir nur yarat, üzerimde 
bir nur yarat, altimda bir nur yarat. Beni nur yap; benim nurumu co- 
galt." 

Bu dua, bir hadis-i jerifte de ge^ktedir.*» Fakat o, áyetin tefsirin- 
den ba$ka bir konuda soylenmi^ir. 


39-40. Ayetlerin Tasawufi tfarelleti 

Her kim, ihlSs makamini eide edemezse onun amelleri, düz bir cva- 
daki seraba benzer. Susuz kimse onu su zanneder. Yaiuna geldiginde 
onu ije yarar bir jey olarak bulamaz; onun yaninda Allah'i bulur, Allah 
onun hesabini hakkiyla gOrür. Yani Allah amelini ince bir hesaptan ge- 
9irmek istedigi kimseyi, siki bir besaba íeker. 



Has fevhid ehline gelince, (yüoe Allah'in dismdaki) bütün varliklar 
onlann gdzünde íoldeki bir serap gibidir. Ona bakan gaffl kimse, onu 
bir sey zannedcr fakat fikri ile ona gelip aslmi ve ákibelini düjününce, 
onu iribar edilecek bir jey bulamaz; onun yanmda sadece Allah'i bulur. 
Arif bir jair bu konuda demi$tir ki: 

"Kim, varliklara serap gibi bakarsa oniarla perdelenmekten kurtu- 
lur, tek varliga yiikselir; Cnu bir uzaklik ve yakinbk olmadan tek bir 
varlik olarak gorür. OcKlan ba$ka hi{ kimseyi gormez. Ijte o noktada 
dogruya ula^tinlu. Orada, O'na hilap etmeye íhtiyaf yoktur; hitap ¡gin 
i$aret eden de bulunmaz." 

Dünyaya gakilip kalan ve hevásim íUh edinen kimse, dalgali denú¬ 
de kararüiklar iginde kalmi$ kimse gibidir. Onun iginde kaldigi, hevá 
denizidir. Onu, cehalet ve iláhf emre aykin davranma dalgatari sarar. 
Onun üzerini nefsaní hazlar ve $ehvet dalgalan sarar. Onun üzerinde 
ise kainatin etki ve tesir bulutlan vardir. Yahut o kimseyi gaflet dalgala- 
n sarar; onun üzerini ádet ve kótü alifkanlikJar dalgasi sarmifbr. Onun 
üzerinde varliklarin bulutu vardir. Hepsi, dünya sevgisi, makam sevgisi 
ve itibar sevgisinden oIu$an birbiri üstüne kümeleiuni$ karanliklardir. 
Bu karanliklar iginde kalan kimse, fikir ve dü$üce elini gikarsa neredey- 
se onu gdiemeyecek durumdadir. 

Áriilerden biri demi^tir ki; ''E>ünya, bütünüyle dalgali bir denizdir; 
insanlar, igine dabp gitmi$tir. Sadece Allah'in koruduklari onda bogul- 
maktan kurtulmu$tur. Onun sahili olümdúr. Kimi, hevS ve nefsani haz- 
lann dalgasi sarip yutmu^sa zühd ve vera' gemisine siginsin, denizin 
tehlikelerini gok iyi bilen bir kaptana sikica sanlsin. Onlar, áriRbilISh 
oían zatlardir. Arif zat, kendisine sanlan kimseyi, dünyamn tehlikelerin- 
den kurtanr. Boyie bir kulpa sanimayan kimse, denizin azgm dalgalan 
iginde bogulur gider. Kendisini nefsani hazlann ve ^hvetlerin dalgasi 
saran kimse helák olur. AUah Teálá'dan, lutuf ve keremiyle bizleri bóyle 
bir tehlikeden korumasini istiyoruz. 
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Bütfin Varliklar Dua ve Tesbihini BUir 

Cenáb-i Hak sonra, yukanda soz editen nunin, gSklerdeki ve yerde- 
ki varliklarda ortaya ipkan bclirtilerindcn bahsederek joyle buyurdu; 
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41. Goklerde vr yeryüzünde bulunanlarla, safhalinde (kanat ftrpa- 
rak Ufan) kuflannAllah't tesbihettiginigormez misin? $üphesiz otila- 
nn ker biri, duastm ve tesbihini bilmektedir. Allah, onlann yapmakta 
oldugu feyleri hakkiyla bilendir. 

42. Góklerin ve yerta mUlkíl Allah'a aittir, dUnUf de sadece 
Altah'adir. 


Tefsir 

Cenéb-i Hak buyuniyor ki: "Ey Muhammed, ghkierde ve yeryüzünde 
bulunanlarla, safhalinde (kanat firparak ufan) kuflarin Allah'i tesbih ettigini 
gormez misin?" 

Áyette bzellikle Hz. Peygamber’e (uiiaUahu aleyhi v«aUcm| hitap edil- 
mesi, $unu bildirmek ifindir: Allah Teálá, onun üzerine nur mertebelerí- 
nin en álá ve en yücelerini akitti, kendisine melekútun sirlannin en yüce 
ve en giziílerini afikladi. 

Ayetin manasi $udur; ResQIiim, basiret gbziinle bakip kesin bir bil- 
giyle bilmedin mi? $üphesiz, goklerde ve yeryüzünde bulunanlar, akli ola n- 
lar ve diger varliklar, AUah'i tesbih etmekte, sürekli Onu manevi ola- 
rak halleriyle yüceltmektedir. $üphesiz biitün mevcudat, varligi zaruri, 
bütün kemal sifatlarma sahip, $anina layik olmayan her ^yden yüce ve 
uzak oían bir yaratiamn varligina delil olmaktadir. 



Yahut bu varlUdar, Allah'i sdzlü olarak tesbih etmekte ve yücelt- 
mektedir, fakat siz onlann tesbihi anlamazsimz. 

Gbklerdeki ve yerdeki varliklar. Allah Teaiá'nm bütün kemal sifat- 
lara sahip oiduguna delil olmakla birlikte, áyette onlann Allah'i tesbih 
etmesinin ozel olarak dile getirilmesi, sózün, káfirlerin Allah'in yüce- 
ligini ihial eden hallerini kinamayla ilgili olmasindandir; (ünkü oniar, 
cansiz varUklan yüce Allah'a ortak kojmakta ve Cnun ^ocugu oldugu- 
nu iddia etmektedirler. 

"Aynca safkalinde havada kanat ^rparak u^an kuflann Allah ’i tesbih 
ettigini górmez misinV Ku;lar, yerdeki varliklar ipne girmekle birlikte, 
dzel olarak dile getirilnriijIerdiT; (ünkú ku$lar sürekli yerde kalmazlar; 
bir de oniar. insani hayrette birakan bir yaratili$a sahiptir. Bu, onlann, 
kanatlanyla havada sai otujturmalan, istedikieri gibi hareket etme 
imkánina sahip olmalari, kanatlanra aqp kapatarak onian nasil kul- 
lanacaklarinin dgretilmesi gibi dunimlardir. Bütün bunlarda, her $eyi 
yoktan var eden yüce yarahctnin kudretinin mükemnielligine ve her 
$eyi yoktan var edip onu tekrar eski haline ddndüren Mevlá'run sonsuz 
hikmetine apa^k bir delil vardir. 

Ayet jóyle devam ediyor: "$üphesa onlann her biri. duasmt ve tesbi- 
hini bilmektedir." 

Bu áyete iki türlü mana verilmiftir 

Birinci mana; Allah, bu bahsedilen varliklarm her birinin duasini, 
Hakk'a boyun egi$ini ve testñhini bilmektedir. 

Ikind mana; her bir varlik, kendisinin yapbgi, yapacagi dua ve tes¬ 
bihi bilmektedir. Allah Teálá'tun kuflara, akilli kimselerin ula^mayaca- 
gi ince ilimieri ilham ettigi gibi, yüce zatirui yapacaklari duayi ve tesbihi 
ilham etmi$ olmasi da akildan uzak degildir. 

Ayet jüyle bitiyor; "Allah, onlann ^pmakta oidugu ¡ej/leri hatíciyla 
büendir. ’’ CYnun ilmine hi^bir jey gizii kalmaz. 

Devanundaki áyette joyle buyiuluyor: "Gdkierin ve ycn'n mülkü 
Allah'a aittir." Ba$kasina ait degildir;^nkü onian ve iflerinde bulunan 
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bútün varlüdan yaratan yüce Allah’tir, enlarda diledigini var ederek. ve 
yok ederek lasarrufta bulunan CCdur. "DSníif sadece Allah'adir." Bütün 
varliklann, yok olup yeniden dirilerek ddnü$ü sadece Allah adir, baj- 
kasina degildir. 

Áyetín her iki kisminda Allah ism-i jerifinin a^k^a soylenmesi, 
kalplerde iláhi korkuyu arbrmak ve áyette bahsedilen hükmün (her je- 
yin mulkiyetinin ve donü$ünün Cna ait dmasimn) sebebini bildirmek 
¡«pndir. En dogrusunu Allah Teaia bilir. 

41-42. Ayetlerin Tasawafí ijarelleti 

Vedi kat góklerde ve yedi kat yerlerde bulunan bütün varliklar 
varliklann üzerine atilan ilk nurdan vücut bulmu$tur. Bu varliklann. 
bir maddi bir de manevi yünü vardir. Varliklar maddi yünüyle, Cenáb-i 
Hakk'in rubübiyyet hükümlerine boyun egerler, manevi yünüyle de 
O'nun ilahkguun nüfuzu alhndadirlar. Varliklann maddi yónü hikmel, 
manevi yonü kudrettir. Varliklann maddesi mülk, manasi meleküttur. 
Allah Tcaiá'nin. "Allah, gdkierin ve yerin nurudur" ayetinin manasi bu- 
dur. Bu inceligi iyi anla! 


Iláhi Nurun Dünya Atmosferindeki Tecellisi 
Cenáb-i Hak. iláhi nurun dünya aiemindeki bir tecellisinden bahse- 
derek süyle buyurdu; 
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43. Gómez misin Allah, bulutlan kolaylikla yÜTÜtür. Sonta on- 
lart kaynaftmp üst üste ytgar. Nihayet onlann atasindan yagmurun 
yagdtgini górüTsütt. O, gókten, oradaki daggibi kütlelerden dolu in- 
dirir, onu ditedigine isabet ettírir, diUdiginden de uzak tufar. Onun 
fimfeginin pantttsi neredeyse gózleri altr. 

44. Allah, geceyi ve gündüzü idegifik vaziyetlerle) dóndiirür; füphe- 
siz banda basiret sahibi olanlar ifin bit ibret vardtr. 

Tefsir 

CenSb-i Hak buyuruyor ki: “Gormez misin Allah, bulutlan yumujak 
bir $ekilde ve kolaylikla yürütür. Sonta onian bírbiríne katarak kaynaftt- 
rip Ust liste yigar. Nihayet o bulutlann arasmdan yagmurun (iktigini, bulut- 
larm if inden ve ortasindan yagmunin yagdigmi gbrürstin." 

Imam Ku$eyrí demijtir ki: "Denizin buharían Allah'm kudretiyie 
yukan kalkar, O'nun kolayla$tirmasi ve takdiriyie havaya kadar yükse- 
lir. Havada toplaiuin bu buharlar buluttur. Sonra Allah TeálS o bulutu, 
yagmur yagdirmayi istedigi semte ydnlendirir. Daha sonra buluttan de¬ 
nla suyunu damia damla indirir, inen bu sey su olur. Bu su, deniz buhan 
olarak yükseldigindc tatli degilken, buluttan dokülürken Allah onu tatli 
suya donüjtürür, bulut onu ho$ bir $ekilde indirir. Su, nereye inmesi is- 
tenmijse belli bir dl^üde o bolgeye ula^nlir. Hifbir mahiúk, suyun be- 
lirlenen yerlere yagmasina méni olamadigi gibi, Allah'm yagmur yagdir- 
madigi mekána bir sebeple yagmur yagdirmaya da giicü yetmez."**” 

Ben (tbn Adbe) derím ki: Bu izah, yagmurun hakikati hakkmda sdy- 
lenen sózlerden biridir. Ehl-i sünnet'e goie, mejhur oían gdrü; $udur: 
Allah Teálá, kudreliyle gdkte bulut var eder, hikmetiyie onda su yaratir 
ve onu diledigi yere indirir. 

Cenáb-i Hak áyetin devammda $dyle buyurdu: "O, gókten, orada- 
ki dag gibi kütlelerden dolu indirir.’ Allah gókten yuvarlak dolu indirir. 
Gdkten demek, üzerinizdeki buluttan demektir. Insanin üstünde oían 
her ^ye sema (gok) denir. Allah, gñkte doludan olu$an dagdan dolu 
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indirir. Allah TeSlá'ma yerde tajtan daglar yarathgi gibi gfikte deludan 
daglar yaratmasinda tuhaf karjilanacak bit jey yoktur. 

Müfessir tbn Cüzey-i Gimili demistir ki: "Áyette gei;en 'doludar 
dagl2U’'m hakikat manasinda oidugu seylenmijlir. Allah Teálá, goktc 
deludan daglar yaratmishr. Onun hakikat manasinda degil, mecazi bir 
anlahm oldugu da soylenmistír. Mesela sen, ‘Falanin yamnda maldan 
veya ilimden bir dag var" dersin. Bununla, onun dag gibi íok mala veya 
ilme sahip oldugunu anlatmak istersin.""' 

tbn Cüzey'in apklamalannin ash müfessir tbn Aüyye'ye aittir.** 
§eyh Ebü Zeyd es-Seálibt demi$tir ki: "Eger bir máni yoksa, soyle- 
nen süzü ger(ek manasina almak daha evladir."** Yani burada da bir 
engei yoktur; bu durumda sdz ger^ek manada almir. Allah Teálá, gokte 
deludan daglar yaratmi$tir. 

Herevt, lugat álimi tbn Arafe'nin $6yle dedigini naklebni^tir; "Ah- 
med b. Yahya'yi ?óyle derken i$ittim: Bu áyet hakkmda iki g6rü| vardir. 
Biri $udur; Allah, gdkten, deludan olujan daglardan dolu indirir. Diger 
gürüf ise $udur: Allah gókten, daglar misali dolu indirir.” 

Beyzávf demiftir ki; "Buharlar güge yükseldiginde, onu (Szecek 
bir hararetle karjiiajmadan havanm soguk tabakasma kadar yükseiir 
ve orada soguk jiddetlenirse buharlar yogunla$ip bulut olur. Eger so¬ 
guk jiddetli olmazsa yagmur halinde yagar. ^yel soguk $iddetler\ip 
de yogunlajmadan once buharm par^alanna ula$irsa kar olarak yagar, 
yoksa dolu olarak yagar. Bütün bunlar, bu i^lerin varhgi zaruri ve her 
i;i hikmetli oían bir zatm iradesine bagb olmasmi gerektirír. Bóyiece o 
iradenin olaylan diledigi yer ve vakítte ger(ekle$tirdiginin delili ortaya 
konmu$ olur. Pe$inden gelen $u áyet de buna ijaret etmektedir: 

"O doluyu diledigine isahet eff/rir, daedigimUn uzak tufar. Yani 
Allah Teálá, gokten indirdigi bu doluyu diledigine isabet ettirir, onun 
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bedenine veya malina zarar verir. Bu mal, ziraf mahsuller veya onun 
dijmdaki mallar olabilir. Allah, diledi^nden de onu uzak hitar, doluyu 
kendisinden savar, onu áfeünden kurtanr. 

Áyet joyle bitiyor: “Onun fimfegmin pariltisi neredeyse gdzleri altr ." 
Yani yukanda kolayca yürütülmesi ve olujmasi bahsedilen bulutun 
Simfeginin panlhsi, neredeyse gdzleri alir. 

Ayete ju mana da verilmi$tin Gdgfin $im$eginin panltisi neredeyse 
gdzleri alir. Bu mana, dogruya daha yakmdir. 

Ayete ;u manarun verilmesi de mümkündür: Onun yani Allah 
TeáU'mn $im$eginin (áni teoellisinin) panltisi neredeyse gdzleri alir. 
Yani iUlü tecellinin $iddetli panltisi ve ániden geli$iyle gdzleri kama$h- 
nr; gdzler kapili oisa bile! 

Devammdaki áyette jdyle buyruluyor; “Allah, gneyl ve gündüzü 
dündürür," Onlari birbiri ardinca getirir. Yahut birinin süresini kisalbp 
digerinin uzahr. Yahut O, sogukluk, sicakiik ve diger durumlanyla ge- 
ceyi gündüzü evirip ^virir. 

"fíiphesiz hunda yani az diKe a^iklanan bulutlann yürütüimesinde, 
buluttan yagmunin irunesinde, gece ve gündüzün pe$ pe$e getirilme- 
sinde, basiret ehli, sáfi akil sahibi danlar ifin, her ^yi yoktan var eden, 
hepsini ayakta hitan, her birini kudret ve hikmetiyie idaie edip ydneten 
ezelf yarahcmm varligma bir ibret, apande bir delil vardir." Bunlar da Hak 
Teálá'iun nuninun káinatta zuhur edip ortaya fikmasma delil sayilacak 
^ylerdendir. Allah Telia bu áyetlerde, gdklerde ve yerde bulunan varlik- 
lann, havada u^an kujiann tesbihiní, yúoe zahna boyun egi$lerini, bulut¬ 
lann hizmete Imide olujunu, yagmumn yagmasiiu, gece ve gündüzün 
pe; pe;e getirilmesi gibi iláhí nurlann panlhlanndan oían diger pek (ok 
;eyden bahsetti. Allah Teálá en dogrusunu bilir ve en güzelini yapar. 


43-44. Ayetlerin Tasawufí l;are(leri 

Gdrmedin mi Allah Teálá, ledúiini ilimler tajiyan iláhí várídat bu- 
lutlanru yürütür, sonra onlari bir araya getirir, nihayet onlar kuwetli 
bir hale gelir; dyle ki sahibini hissinden keser, isminden ve resminden 




uzakla?tinr. Bundan sonra sen, Srifin kalbinden ledünni ilimler, rabbání 
sirlar ve irfana ait fetih yagmurlannin yagdigini gariirsün. Onlar, kalbe 
gelcn v4ridaüann neticesi ve meyveádir. 

Ibn At4ullah-i Iskenderi Hikem adli eserinde demistir ki; "Meyve- 
sinin (neHcesinin) nasU oidugunu bilmeden, kalbine gelen bir váridati 
hemen óvüp temize ^karma (onunla aldanmaM Buluttan kasit yagmur 
degildir; asil kasit meyvenin ortaya (tkmasidir." 

Allah Teál4. ruhlann semasindan. icinde záhiñ ilim bulunan dag 
gibi akil indirir. O akli, jeriat ilimlerini ta$imasi ve ayakta tutmasi iste- 
nen kimselerden dilediklerine íhsan eder; dilediklerinden de onu uzak 
tutar. Onun uzak tutuldugu kímseler, ya avam halktan olmasi istenen 
kimselerdir veya ontann se^kinletidir. Se^n kimseye, hakikatlerin 
riizgán esip kalbine gayba ait ilimleri yagdtrdiginda, onu záhirí Uim- 
lerden kurtanr, onlara ihtiyaa kalmaz. Onun parlak $im^ginin panltisi 
velilerín kalplerinde parlar. O, melekút (gayb) áleminin nurlannin ve 
ceberOt áleminin sirlannin panltisidir. Onun ilk geli$i $un$ek gibi olur; 
ónce parlar, sonra gizienir. Sonra onun gelifi ve panibsi pef pefe olur; 
bdylece $im^gi hi( kesilmez, panlbsi devamii olur. Bu tecellilerle (kalp- 
te) gecesi olmayan bir gündüz olu$ur; onlar süreklidir, hi? kesilmez, bi- 
ti$iktir aynlmaz. Biri bu konuda ^yle demi^tir 

"Sevdigimin günefi bir gece dogdu ve her yani aydmiatti; bundan 
sonra onun batiji yoktur. Gündüz parlayan güne; gece balar; kalplerin 
güne$i i(inse bir bati$ sdz konusu degildir." 

Allah, geceye benzeyen kabz halini (manen daralma ve kalp sikmb- 
sim) gündüz gibi oían bast haline (neje ve sevince) íevirir, basb da kabz 
haline (evirir; sonunda kul íkisinden de (ikarak gündüze ula^ir. Bu hal 
ona, her i$inde Allah ign olmasi, O’nun diluida hi^bir jeye baglanma- 
masi i(in ya$ablir. Hayirli i^lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'in 






Yetyüzfindeki Ibiedik Olaylar 

Cenáb-i Hak, gdkteki tecellilerden süz cttikten sonra, yeryüzündeki 
tecellilerden bahsederek soyle buyurdu: 
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45. A/ldA, bütün canillan sudan yarath. Oniardan bir ktsmi kamt 
üzerinde süriinür, bir ktsrm iki ayak üzerinde yütiir, bir ktsmi da dort 
ayak üzerinde yürür. Allah diledipni yaratir. fUphesiz Allah her feyi 
yapmaya güf sahibidir. 


Tefair 

Cenáb-i Hak buyuniyor ki: “Allah, büttin canillan bir sudan yaratti ." 
Yani Allah, yeryüzünde hareket halinde oían bütün canillan, o hayvana 
mahsus bir su (ejidinden yaratti. Bu su, doktorlara gdre onun ana mad- 
desinin bir par^asidir. 

Yahut Allah, canillan ozel bir sudan yaratb, bu su nutfedir. Sonra 
bu nutfeden, farkli canillar yaratb. Oniann bir kismi insaiv bir kismi ev- 
cil hayvan, bir kismi ha^rat ve yirtaa hayvandir. Bu dunim, $u áyetteki 
dunima benzemektedir: 

“Yeryüzündeki hitkilerin hepsi ayni su ik sulamr, bununla birlikte biz, 
onlarin bir kisminin ürününü digerlerinden üslün yapariz" (Ra'd i3/4). 

Bu áyet, onlann, her $eylerini idare edcn ve düzene koyan bir yara- 
bcinin olduguna delildir; yoksa, ayni maddeden farkli jeyierin ^kmasi 
dü$ünülemezdi. 

Bazilari joyle demi^tir: "Allah Teálá ilk olarak suyu yaratb. Ondan 
ate$i, rüzgári ve famuni yaratb. Sonra atesten cinleri, rüzgárdan melek- 
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leri, «amurdan da Ádem'i ve yeryüzündeki hayvanlan yaratt." Bunu 
Nesefi nakletmistir."' 

Ayette, bütün hayvanlar sudan yaratildi derken, durum, genele 
góre saylenmistír; íünkü bócek, sinek ve oniann dijinda bazi hayvanlar 
vardiT ki nutfeden üreiniyorlar. 

Cenáb-i Hak sonra, bu hayvanlann hallciini $u $ekilde apkladi: 

"Onlardan bir kismi karm üierinde yürür; yilan ve balik gibi." Onla- 
nn harekeii asiinda sürünmek iken, yarUmek tabiriyle ifade «lilmesi, 
mecazi bir anlabmdir. Mesela devam eden bir i$ i(in, "Bu i$, bu tarzda 
yürüyor" denir. Yahut kelime ayni, mana farklidu. 

“Bir kismi iki ayak iUerinde yürür; insan ve ku$lar gibi." 

“Bir kismi da dort ayak üzerinde yürür, ddrt ayakli evdl ve vahji hay¬ 
vanlar gibi." Ayette drümcek ve benzeri hayvanlardan dbrtten tazla 
ayaga sahip olanlardan bahsedilmeyiji, digerleríne gdre az olduklan ve 
genelde hayvanlar sayilirken oniar sayilmadigi ¡(indir. 

Ayette Once, ilahí kudreti daha fazla tamtan ve gdzler bnüne se- 
ren durum dile getirildi. Bu, el ve ayaksiz yürümektir. Sonra iki ayak 
üzerine yürümeden bahsedildi, sonra dort ayak üzerinde yürüme dile 
getirildi. 

Ayet joyle devam ediyor “Allah dilediginiyaratir." Allah Teálá, bu- 
rada bahsedilen ve bahsedilmeyen canlilardan diledigi súretlerde, farkii 
ázalara sahip, degi$ik $ekil ve tabiatlarda ve birbirinden farkli davrani$- 
lar sergileyen varliklar yaratir. Hepsi bir maddeden oidugu halde, basit 
ve bile$ik olarak degi$ik varliklar yarabr. 

Ayet }oyle bitiyor: “$üphesiz Allah her geyi yapmaya gti( sahibidir." 
Diledigi $eyi, diledigi ^kilde yapar. 


Ayetin ifinde Allah ism-i $erifinin iki defa afik^a dile getirilmesi, 
bahsedilen yaratma olaymm bú)raklügünü gostermek ve bunun yüce 
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iiaha ait bir hüküm oidugunu bildirmek ¡(indir. En dogrusunu Allah 
TeálábUir. 


45. Áyetin Tasawufi Ijaretlcri 

CenSb-i Hak, bahsedilen varliklan sudan ortaya ^kardi, suyu ise 
varliklann üzerine athgi nurdan ortaya pkardi. Bu nuru da zatma ait sir 
denizinden gkardi. 

$dyle de diyebiliriz: Allah suyu. melekúhin nurundan ortaya (i- 
kartti; melekútun nurunu da ceberút denizinden (ikartti. Ceberüt dení- 
zi, Cenáb-i Hakk'in ezelí zabna ait sirlann denizidir. $u balde, her $ey 
Cndan gelmi$tir, O'na ddnecektir. Hifbir $ey CXnunla birlikte degildir. 
tláht tecelli nurlan varhk áleminde degi$ik jekillerde otaya (ikjniü ve 
her bir tecellinin isimleri degtjik olmu$tur; halbuki tecelli eden zat bir- 
dir. Seyyid Abdülkadir-i Geyiini (kuiMiw simihül, Kastde-i Ayn/yye’sinde 
demi$tír ki: 

"Yüce sevgilim cemaliní gosteren aynalarda tecelli etti. Her bir ay- 
nada (varlikta) yüce sevgiliye ait bir iz vardir. C^nun güzelligi degi$ik 
fekillerde ortaya (ikinca, her birine ayn bir isim veiildi; hepsi C^nun 
nurlanm seyir yeri oldu." 


Hidayet Yüce Allah'in Elindedir 

Káinattaki il4hf tecellUeri sadece. Allah'in. marifetine ulajtircbgi 
kimseler anlai. Cenáb-i Hak bunu beyan ederek buyurdu ki; 
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46. Andolsun biz, (iláhl hüküm pe sirlan) apklayan birfok áyet in- 
dirdik. Allah, diledigi kimseyi dogni yola iletir. 




. nOr sOresi . 


Tefsir 

CenSb-i Hak buyuruyor ki: “Andolsun biz, dinJ hükümleiden ve ya- 
rabli$in sirlanndan apklanmasi uygun oían her jeyi afiAr/ayan birfok áytt 
indirdik.'' 

Yahut biz, onlann, muhla< oiduklan iláhi emir ve hükümleri apklii- 
yan bir^ok áyet indirdik. 

“Allah, hayirda muvaffak otmasuu diledigi kimseyi dogru yola iletir." 
Yani onu Allah'in nzasma ve maiifetine ula$bran saglam diñe ula$hnr. 


46. Ayelin TasawoR tjaretteii 

Biz, ceberút*'^ denizinden melekút álemi i;in parlayan nurlar indir¬ 
dik; Allah dilediklerini, bu nurlan inü$ahede yoluna iletir. Dogru yol, 
kulu, ke$fé ula$bnp hakikatí bulduiarak ilihl huzura ileten yoldur. Bu 
da ü; derecede ger^kle^ir: 

Birinci derece, dini záhirí olarak güzel yapmakbr. Bu, sünnete uya- 
rak záhirí i^lerini ve ibadetlerini gúzellestirip edeplendirmekbr. 

Ikinci derece, tarikab saglam yapmakbr. Bu, i; ilemi (kaibi) rezil 
ijierden armdinp temizlemektir. 1( áiem temizienip güzelligi kemale 
erince, kul üfüncü dereceye yaklajir. 

Üfüncü derece, kula, irían ilmine aít hakikatlerin ve rabbánf sirlann 
ke$fedilmesidir. Bu hali elde eden kul, asb itibariyie yokluktan ibaret 
oían ^yleri gónlünden silip atar, orada ezelf olani birakir. Fáni varlik- 
lar gdnüiden silinip ablmca mii$ahede ger^eklejir, kalpte irían güne;i 
parlar, bu güne$ vailiklarm vücudunu sarar. Hayirli i$lerde muvaííak 
obnak sadece yüce Allah'm yardimiyla mümkündür. 
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MünañklantiTuhafHali 

Allah Teálá, iláhi hükUmIeri agklayan áyetlerini indirdiginden sóz 
ettikten sonra, onIara kar$i insanlann üf gruba aynldigindan bahsetti. 
Bír grup, záhiren imán etti. ifínden inkira gilti; onlar, mdnafiklardir. Bir 
gnip, zShiren ve bátinen imán eltiler; onlar, ihlásli kullardir. Bir grup 
da záhiren ve bátinen inkár elti; onlar da káfirlerdir. Cenáb-i Hak, once 
münahklan aniatmaya ba$layarak $dyle buyurdu: 
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47. Onlar, “Allah'a ve peygambere inandtk ve itaat ettik” diyor- 
lar; sonra da bir ktsmt bunun ardtndan yüz ^eviriyorlar. Onlar miimin 
degiller. 

48. Aralannda hüküm vermesi ifin Allah'a ve Resülü’ne (agtnl- 
diklart zaman, iflerinden bir grup hemen yüz fevirir. 

49. Ama hak oniann tarafinda olunca, ona kofarak gelirler. 

50. Kalplerinde bir hastahk mi var, yoksa füphe mi ediyorlar? 
Yokstt Allah ve Resúlü'nün kendilerine karfi haksizitk edeceginden mi 
korkuyorlar? Haytr, onlar, gerfekten zalim kimselerdir. 




Tefsir 

CenSb-i Hak, dogru yola ulasbrmayi dilemedigi kimseler hakkinda 
buyuruyor ki: "Onlar, yani münafildar diUeriyIe, 'Allah'avepeygamberf 
imndtk, emrettigi ve yasakladigi hususlarda Allah'a ve Resúlü'ne ilaat 
eltUi! dtyorlttr, soma da bir ktsmt bunun ardindan Allah'in htikmúnü ka- 
bulden yüz fevirn/orlar," Yani onlar, Allah'a ve Resúlü'ne imán ve itaat 
ettiklerini iddia ettikten sonra, verilen hükme teslim olmaktan yüz (e- 
viriyorlar. 

Hasan-i Basrí demi^tir ki: “Ayet a^ktan imán ettiklerini soyleyip 
inkárlanm i^Ierinde gizieyen münahklar hakkinda indi." 

Ayetin, Bi$r isminde bir münafik hakkinda indigi sóyleiuní$tir. Bu 
münahgm bir yahudi ile arasinda mahkemelik bir i$i oidu. Münafik, 
meseleyi (dzüme kavu$turmak iqin yahudiyi, oniann reislerinden Ká'b. 
b. E;ref e gitmeye (agirdi. Yahudi ise onu Hz. Peygamber'e Isallallahu ale> ■ 
hl vMrUeml gitmeye (agirdi. Allah yüzünfi kara etsin, Bi$r, "Hayir, olmaz, 
Muhammed bize haksizlik eder!" dedi. O zaman bu Syet indi.*” 

Ayetin, Mugiré b. VSil hakkmda indigi de s6ylenmi$tir. Mugiré, 
Hz. Ali ile bir su arazisi yüzünden ^ki$meye girdi. Hz. Ali, onu arala- 
nndaki meseleyi halletmesi igin Hz. Peygamber'e Isaluiühu aleyhi vesclloml 
gitmeye davet etti. Mugiré, "O baña kiziyor!" diyerek yana$madi. Olay 
üzerine bu áyet indi.*“ 

Olay nasil oluisaolsun, Syetin(ogulkipiyie "Dii/orlarki..." ifadesi, 
bu ijte ona yardim eden ve steünü destekleyen bir grubun bulundugu- 
nu gósteriyor. 

Cenáb-i Hak sonra, onlann kéfir oidugutui hükmederek $dyle bu- 
yurdu: "Onlar mümin degiller." Yani ihlásli degiller. Buradaki "onlar" 
ifadesi, sadece yüz Reviren münafiklara degil, oniarla birlikte, "Allah'a 
ve Resüla’ne ¡man ettik" diyenlere de ijaret etmektedir. Imansiz oiduk- 
latí hükmü sadece otilara ait olmasm diye büyle sSylüyoruz. Qünkü bu 
sozü soyleyenlerin imansiz oidugunu s^lemek, ilShí hükümden yüz 

413 hk. Sa'leK tí-Kt^Kt-BeySn, 4/393. 

414 bk. Kuttubi, t\-CAmi- li-AhUmi-I-Kur-tn. 12/272. 



seviren di|erlerinin de imansiz olmasini getektírir; hem de daha kuv- 
vetli bir $ekilde. Áyetin ifadesi, onlann küfür ve íesatta ne kadar ileri 
gittikierini bildirmektedir. 

Devamindaki áyette }oyle buyruluyor “Aralarinda hüküm vermesi 
i(m Allah’a ve Resülü'ne yani Allah'in peygamberine (agirildiklari zaman 
..." C^ünkü Hz. Peygamber'in hükmü, Aliah'in hükmüdür. 

Ayetin manasi $udur; Oniar, Resúlullah [saliaiiahu ale>-hi veselleml ara- 
lannda hüküm vermesi ipn kendisine geldiklerinde, verilecek hüküm 
hakikatte Allah'in hükmü olmakia birlikte, onu záhirde verecek oían 
Hz. Peygamber'dir [uUalUhu aliyhi vesdlnn]. (;ünkü o, Allah'm halifesidir. 
Allah'tan bahsedilmesi Allah Resúlü'nün $anuu yüceitmek ve Allah ka- 
bndaki degeiinin yüceligini bildirmek ¡(indir. 

Onlar, araUnndaki meseleyi hükmebaglamasi Hz. Peygamber'e 
IsallalUhu aleyhi v<?wll«in) fagnidiklannda, "¡(lerindeti bir grup hemen yüz fe~ 
virir." Yani i^lerinden bir grup, Resúl-i Ekrem'e lullallahu alayhi vMaUcm] 
gelerek mahkeme olmaktan yüz feviiirlen ^nkU onlar, hakkin kar$i ta- 
rafta oidugunu, Resúlullah'in da MiaUahu aleyhi vcselicm] kim olursa oisun 
herkes ¡cin dogru $ekilde adaletic hüküm verecegini bilmektedirler. 

Devamindaki áyette ^yle buyruluyon "Ama hak onlann taraftnda 
olunca, yani ba$kalanndan alacakii olduklannda, Hz. Peygamber'e Isallal- 
lahu aleyhi vesellem) itaat halinde kofarak gelirler." Onlar, Allah Resúlü'nün 
hükmünc razi oiduklan i(in degil, kendilerine ait hakki istemek i;in ko- 
$arak gelirler. 

Ayetin manasi $udur Onlar senin sadece aa da olsa adalet ve hak 
ile hüküm verdigini bildikierinden, üzerlerinde biiinin alacagi oidugu 
zaman, oniardan alip hasimlarina vermeyesin diye, davayi sana ge- 
tirmekten (ekirurler. Eger kendilerinin hasimlardan alacaklari bir hak 
olursa sana ko$arak gelirlen hasimlannda oían alacaklarmi alip kendi¬ 
lerine vermen i(in sadece senin hfikmüne razi oiurlar. 

Devamindaki áyette $oyle buyruluyor "Onlann katplerinde küHir ve 
nifak gibi bir hastalik mi ivr, yoksa onun peygamberligi hakkinda ¡Up- 
he mi ediyorlar? Yoksa Allah ve Resütü'nün kendilerine karfi bir haksizlik 
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edecegindm, zulüm yapacagindan, aralannda adaletín dijinda bir ^eyle 
hükiredeceginden mi iorfcuyortar?" 

Cenáb-i Hak müna&klan, haksiz olduklan bir durumda Hz. 
Peygamber'in lanallahu aifyhi veseBeml hükmünden yüz íevirmeleri koru- 
sunda $u fekilde U; kisma ayirdi. 

1. Münabk olarak kalpleñ hasta olanlar, 

2. Resúlullah'in (uUaluhu alcyhi vcaaikm) pcygamberliginden süphe 

3. Onim hüküm verirken kendilerine zulmetmesinden korkanlar. 

Cenáb-i Hak sonra, $u áyetiyle bütün bunlann bábl oidugunu be- 

lirtti; “Haytr, onlar, gerqekten zalim kimselerdir ." 

bk iki gruba gelince, onlardan bir jey meydana gelse, nifaklari ve 
$üphelerí bulundugu i^n, Hz. Peygamber'den Miaiiahu aieyhi vnaLeml 
yüz (evirirler. Ü^ncü grup ise Resfliullah'in isallallahu alayhi vawllemi gU- 
venilirligirü ve hak üzere sabit kalacagmi bildiklerinden, aslmda onun 
kendilerine bir haksizlik etmeyecegini kesin olarak bilirler. Bu konuda 
bir $üpheleri yoktur, fakat onlar zalim kimselerdir; kendilerinden ala- 
cakli oían kimselere zulmetmek isterler. onlara bir $ey vermemek i(in 
bütün diten^lerini gSsterirler. Bu sebeple aralanndaki meseleyi íozdür- 
mek i^n Allah Resülü'ne gelmekten ka(inirlar. Qünkü Resül-i Ekrem 
Isallallahu alcyhi vcscUem] Onlar hakkuida, saglam vahiyie destekienmi; apa- 
(ik hak oían hükmü verecektir. 

47-50. Ayetlerin Tasawufi l(aretleri 

ínsanlardan bazilanm gOrúrsün. mükemmel imán, taat ve sevgi id- 
diasinda bulunurlar; halbuki neRsIeri kendilerine galip gelmi$tir. Onlar, 
nefísleriyie mücáhede etmeyi veya onu ülduimeyi emrederek kendile- 
ríyle nefísleri arasuida hüküm veiecek birine (kámil mürfide) (agnldik- 
lan zaman, iflerinden bir grup hemen yüz ^evirir. Onlar, kendilerini ne- 
fislerinin aki$kanlik ve sehvetleri üzere kalmaya sevkeden birini (sahte 
bir feyhi) bularak, kendilerine hak tanmdigmi górdüklerinde ise ona 
ko$arak giderler. 



Oniann kalbinde bir füphe ve vehim mi var yoksa onlar, gerqek 
manevi doktorun v¿u'ligindan $üphe mi ediyorlar? Yoksa orUar, Allah 
Teálá’nm, kendileríni bo$una yoracak ve manevi hastaliklanm iyileftir- 
meyecek birine ydniendirerek onlara zulmedeceginden mi korkuyorlar? 
Bu kimseler, ehli olmayan kimseye kar$i güzel zan beslediler, ona sigm- 
dilar. Halbuki Allah onlan sadece. kendisine ulajbran kimselere sev- 
ketti. Hayir, onlar, nefislerini Allah'a ula$maktan mahrum ederek onu, 
$üphe ve kotü dü$ünce vadilerinde terkedip $a$kinlik i(inde birakarak 
ona zulmeden kimselerdir. 

Vertecübr (Rüzbihán-i Baklf), “Otilar, aralannda hüküm vermesi i(in 
Allah'a ve Resülü’ne fagrildtklan zamau, iflerinden bir grup hemen yüz (e- 
virir" áyeti hakkinda demi$tir ki: 

"Áyetin manasi $udur: Ontar, sevgi ve marifét halini elde ederek 
Allah'i mU$ahede etmeye, Cna ihlSsIa kulluk yapmaya davel edildikle- 
rlnde, aynca dininde ve yolunda kendisine uyarak resúlüne tábi olmaya 
fagnidiklannda, i^lerinden bir kismi yüz ^evirir."*'* 

MUminlerin tUhí Hüküm Kai$isindaki Tavn 

Cenáb-i Hak, bundan sonra, ihUs sahibi ikinci gmptan bahsederek 
joyle buyurdu: 
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51. Aralannda hüküm vermesi ifin Allah'a ve Resúlü'ne davet 
edildiklerinde, müminler sadece, "i^tUkveitaatettik** derler. /yte on- 
lar kurtulu^a erenlerdir. 


tí'l-Be^n,3/2\. 




52. Kim Allah'tt ve Resúlü'ae itaat tder, Allah'tan korkar ve O’na 
isyandan korunursa ifte miar, ebedi saadeti elde edenlerdir. 


Tefsir 

Cenab-i Hale buyuruyor ki: "Müminíer, Allah'a ve aralannda meyda¬ 
ña gelen davalik i$lerde hüküm nermesí ifin resúlüne davel edildildeTir.de 
sttdece, 'Onun sozünü ifittik ve emrine ilaat ettik' derler. tfle onlar kurtuluía 
eretderdir. " Onlar. talep eltikleri her ^eyi eldc eden ve korkup kaftiklan 
bütün $eylerden kurtulan kimselerdir. 

Áyetfe, müminlere "onlar" ^klinde ijaret edilmesi, manevi derece- 
lerinin yüceligini ve makamlannin yüksekligini bildirmek ¡(indir. Ayet 
$unu demek istiyor: Bu gUzel sifatlara sahip olanlar, bütün güzel arzu- 
lanni ve hayirli isteklerini elde eden kimselerdir. 

Devamindaki éyette jdyle buyruluyor: "Kim olursa oisun, emretl igi 
dini hükümlcrinde AiUdt'a ve ResülO'tteitaat ederse ..." 

Áyete $u mana da verilmiílir. Kim, farz kildigi ¡pierde Allah’a ve 
sünnetlerinde Peygamber'ine itaat ederse... 

Ayet joyle devam ediyor: "Aynca ge^mií günahlarindan dolayi 
Allah'tan korkar ve dmrünün gelecek gOnlerínde de O'na isyandan koru¬ 
nursa ifte onlar, yani bahsedílen itaat, ha$yet ve takvaya sahip kimseler, 
ebedi nimetleri elde edenlerdir, onlann dijmdakiler boyie degildir." 

Rivayet edildigine gdro sultanlardan biri, insana dünya ve ahireti 
itin yeterli oían bir áyet sorunca, kendisine bu Syet okunmu;tur. 

Kurtubí demi$tir ki: "Eslem $unu zikretti: Hz. Omer ¡ndiyallihu mhl 
Mescid-i Nebevrde bulunuyorken, ba$ucunda, Rumiar'in ileri gelenle- 
rinden birinin, "Ejhedü en lá iláhe illallah ve e$hedü enne Muhamme- 
den abdühú ve resúlüh" dedigini i$itti. Hz. Omer adama, 

"Senin durumun nedir?" diye sordu; adam, 

"tslám'a girdim!" dedi. Hz.Oiner, 
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"tsiam'a girisinin bir sebebi var midir?" diye sordu; adam, 

"Evet" dedi jbyle devam etti; ”Ben Tevrat'i, Zebur'u, Indi'i ve pey- 
gamberlerin kitaplanndan (ogunu okudum. Sonra, müslüman bir esirin 
Kur'an'dan okudugu bir áyeti i$ittiin. Ijiltigiin áyel, onceki kitaplarda 
bulunan büHin $eyleri ozetle ifinde topluyordu; hundan aniadim ki o, 
Allah kabndandir; boyiece müslüman oldum." Hz. Omer, 

"O hangi áyettir?" diye sordu; adam $u áyeti okudu; 

"Kim Allah*a ve Resülü'ne itaat eder^ Atíah'tan korkar ve O'na isyun- 
dan korunursa ifte anlar, ehedi saadetí eide edenlerdir. " Bunian dinleyen 
Hz. ómer [ndiyallahu anh| dedi ki: "Peygamberimiz Isallallahu ileyhí vesellem] 
$dyle buyurdu: 

"Baña, az kelimeyle (ok mana ifade etme ózelligi verildi. 

En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

51-52. Ayetleiüi Tasawufl t$aietleri 

Alemlerin Rabb'inin huzunina ula$mayi isleyen kámil müminler, 
kendileriyie onlan perdeleyen nefisleri arasinda hükúm vermesi ifin 
Allah'a ve Resülü'ne (agnldiklarmda, otilar sadece, "tjittik. itaat ettik" 
derler ve terbiye $eyhlerinin terbiyesi albna girerler. Terbiye ^hi otila¬ 
ra bir $eyi emrettiginde veya yasakladigmda, "4ittik, itaat ettik" derler. 
í$te onlar, Allah Teálá'ya ulajarak, bütün güzel hedeflerine ve kurtulu$a 
eren kimselerdir. 

Kim, emrettigi ve yasakladigi hususiarda Allah'a itaat ederse, sün- 
netine ve te$vik ettigi hususiarda da resülüne itaat ederse, aynca kendi- 
sini ayiplar veya bir ceza ile edeplendirir diye Rabb'inden korkar ve qe- 
kinirse, i$te onlar, mü$ahede hali üzeie marifeti eIde ederek muratlanna 
eren kimselerdir. Hayirli ijlerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'in 
yardimiyla mümkündür. 


k. Kurtubt, d-ami’ li-Ahkámn-Kur'ít,. 12/273. 
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Sazüyle Oza Birbiiine Uymayanlarl 

Cenab-i Hak, hundan sonta, tektar münahklann bazi cinayetlerini 
aniatmaya ddnerek jdyle buyurdu; 

I v ji y ^ 
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53. Münafiklar, sen kendilerine emretHgin takdirde mutlaka sava- 
$a ftkacaklanna dair Allah'in adtyla en agir yeminlerini ettiler. De ki; 
"Vemin etmeyin; itaatiniz málumdur, fUphesiz Allah yaptiklanniz- 
dan hakkiyla haberdardir." 

54. OnIara, "Allah'a itaat edin, peygambere de itaat edin" de. Eger 
yüz (evirirseniz, ana diifen fey, sadece, kendisine yüklenen sorumlulu- 
gu yerine ^rtirmrktir; size düyen de size yüklenen sorumlulugu yerína 
getirmektir. Cayetana itaatederseniz dogruya ulafirsintz. Peygambe¬ 
re düfen sadece apaftk bir tebligdir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki; “Münafttíar, sen kendilerine emreUigin 
takdirde mutlaka savaga (ikacaklarina dair Allah'w adiyla en agir ytrpim.'tri- 
ni ettiler." Bu konuda AUah'm adiyla yetnin ederek en agir yeminlerini 
etmi$ oldular. 

tbn Abbas Iradiyiiuhu anhl demi$tir ki; "Kim Allah'in adiyla yemin 
ederse en agir yemini etmiy olur." 

Münahklar, "Eger Muhammed bize, sava$a ^kmayi veya vatanla- 
rimizi ve mallamnizi terketmeyi emretse muhakkak yapanz!" dediler. 
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Onlann bu sdzleri yalan ve yeminleri sakat oldugu ign, Allah Teáia 
Hz. Peygamber’e [sallallahu aleyhi vescllanL onlann yeminleríiU reddederek 
kendilerine joyie dcmesini emretti: 

“Deki: Yemin íhneyíní” Yani onlan reddetmek ve kendilerini bu tür 
yemin sozlerini soylemekten sakindirmak ign de ki; "Yalan yere yemin 
etmeyin! Itaatiniz máturnáur!" Yani iddia ettiginiz $ekilde itaat etmek 
ign yemin etmeyin; ginkü sizin taatiniz gecersízdir; nifakiniz bellidir. 
Siz onu, kalbinizle kabul etmeksizin sadece dilinizle sdylüyorsunuz. 

Ayette, onlann taati ign "bilinen" denilmesi, onun ge^ersiz bir taat 
oldugunu ve bunun herkes tarañndan bilindigini haber vermek igndir. 
Burada, áyeti ger^ek taat manasma yorumlamak makama uygun degil- 
dir. Agklama ign Ebüssuúd'un tefeirine bakiniz.*” 

tmam Ku^yrí áyetin tetsirinde demiftir ki: "Sizden istenen vakit- 
te itaat etmek, ileride itaat edeceginizi vaat etmekten daba bncelikli ve 
gereklidir. Yerine gedremeyeceginiz bilinen jeyleri yapmak icin vaatte 
buluiunaym,"*" 

Nesefí demijtir ki; "Güzel bir itaat, sizin ign bu yalan yeminden 
daba güzel ve daba hayirlidir. Ayetin bu kismina $u mana da verilmi$- 
tir; Sizden istenen, ihlásh müminierin taati gibi, ignde ve jüphe bu- 
lutunayan, bilinen güzel taattir. Onda, kalpleriniz aksíni dü;ünürken, 
dillerinizle yemin etmezsiiüz."*” 

Ayet }6yle bitiyor: “$iiphesá Allah, zábiri ve bátmí yapligtna ameller- 
den hakkiyla haberdardir." Kalbinizde sakladigimz inkár, nifak, müminle- 
re tuzak kurma azmi ve diger fesatliklarla birlikte, kuwetle yaphginiz 
yalan yeminler de bu amellerin kapsamma girmektedir. 

Devammdaki áyette ^yle buyruluyor: "OnIara, 'Allah'a itaat edin, 
peygambere de itaat edin' de.” Ayette Hz. Peygamber'e [uUaiUhu aleyhi ve- 
selleml, Allah Teálá'nm kendilerine hitap ettigi «eyi teblig etmesi emre- 
dildi. 


417 bk. Ebüssufld, Ír¡eia'l-AJcli’s-Sel¡m.*H7M77. 

418 bk. Kujeyrt, UUifü l-lsirít, 4/294. 

419 NeseH, M«ttrita7-Trazll, 3/223. 





Ayet sóyle devam ediyor ~Eger, size yapmarazi emrettigim jey- 
lerin pesinden itaatten yüz feoirirseniz, ana düfen fey, sadece, kendisine 
yüklenen sorumlulugu yerine getirmektir. Bu soruinluluk, emrimi teblig 
etmektir ki o bunu yapü. Size düfen de size yüklenen sorumlulugu yerine 
getirmektir. Bu da size etnredilen jeyleri g6nül ho$lugu ile kabul edip 
emre boyun egmektir." 

Mana $udur Eger imandan yüz (eviñiseniz, sadece kendinize zarar 
verirsiniz. Peygambcr'e Isallallahu aleyhi vMtU»mJ dú$en i}, sadece Allah'in 
kendisine yükiedigi tebiig górevini yerine geUnnektir. O bunu yerme 
getírince sorumluluktan kurtulur. Sizegelince, size de yapmalda mükel- 
lef oldugunuz jeyleri yani size emtedilen taat ve teslimiyeti yerine ge- 
tirmek dü$er. Eger bunu yapmayip yüz ^evirirseniz, kendinizi Allah'in 
gazabina ve azabina atmi$ olursunuz. 

Imam Ku$eyri Syetin tefeirinde demi$tir kñ "Ey Muhanruned, onla- 
ra, ‘ Allah'a itaat edin' de. Eger emre uyarlarsa iki cihanda mesut olurlar 
ve sadece kendilerine iyilik yapmi; olurlar. §ayef yüz (evirirlerse sadece 
kendilerine zarar vericler; hundan dolayi ileride kinanirlar. Onlar, ileri- 
de katu akibetleriyle karjila^acaklar.'*” 

Ayet $ayle devam ediyor: “Eger, size hidayet yolunda emrettigim 
hususlarda ana itaat ederseniz, dogruya yani bütün hayulara ulajtiran, 
bütün $erlerden kurtaran asil maksada, dogruya ulajtrsimz. Peygambere 
düjcn sadece apafik bir tebiigdir." Yani onun gdrevi, a^klanmasina muh- 
tai; oldugunuz her $eyi afiklamakhr, yahut iUhí emirleri herkesin anla- 
yacagi bir $ekilde afiklamaktir. O bunu, kendisine indirilen íyetlerle ve 
eliyle ortaya ^ikanlan me$hur mucizelerle yapar. 

“Peygambere düfen sadece apoftk bir tebiigdir" áyeti, davetten yüz ^e- 
virmenin zarannin ve ona itaat etmenin faydasuun sadece onunla mu- 
hatap oían, yani kendisine davel ulafan insanlara ait oidugunu ortaya 
koymaktadir. Hayirli ijlerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yar- 
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53-54. Áyetlecin TaMwufi tjaictleri 

insanlardan bazilanni gdrürsün, AUah'in adiyla kuwetlice yemin 
ederek, eger insanlan terbiye eden bir jeyh ortaya ^ikar ve kendilerine 
mallanndan ve canlarmdan ge^eyi emrederse muhakkak yapacaklan- 
ni soyierler. Boyle bir jeyh ortaya (ikmca, ondan uzakla^ip yüz ?evirir- 
1er. Colara derur ki; "Eger yüz cevirirseniz, kámil jeyhlere düfen 15, kul- 
lan Allah'a ydniendirmek ve O’nu tanitmakbr. Sizin yapmaniz gereken 
ise onlann terbiyesi alhna girerek üstiendigíniz i$Ieri yapmaktir. $ayet 
ona itaat ederseniz, mii^ahede yoluyla Allah'i tanimaya ula^iisiniz. El- 
(iye dü^n i$, a^k;a teblig yapmaktir." 

thlásli Kullara Vaat Edilen Yardim ve imkán 

Cenáb-i Hak, hundan sonra, ihlásli kullarma yardimini ve yeryü- 
zünde hákimiyet imkánini vaat ederek $dyle buyurdu; 

Üm'.] ■ 1^1 álll Ipj 

^ úd¿S-L,\ 
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55. Allah, ifinizden, imán tdip salih ameller ifleyenlere, kendile- 
rinden once yaf ami; olanlan egemen kildigt gibi onlan da yeryüzünde 
mutiaka egemen kilacagtni, onlar ifin hofnut ve razt oldugu dinlerini 
(islám'tj iyice yerleftirecegini, yafadtklan korkulannm ardmdan ken- 
dilerini mutiaka güvene kavufturacagmt vaat etti. Onlar, sadece baña 
kulluk eder ve baña hifbir feyi ortak kofmazlar. Arttk hundan sonra 
kim inkár ederse onlar gerfekten fásik kimselerdir. 
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56. Namazt dosdogru ktlm, zekátt vtrin, resüle itaat edin ki size 
merhamet ediisin. 

Tefcir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "AUah, ifínáden, imán edip salih amelkr 
iíleyenlere ;unu vaat etli..." Yani kimolursa olsun. hangi taifedenbulu- 
nursa bulunsun, hangi vakitte ya$aisa ya$asm, sizden her kim inkárdan 
sonra imán eder ve salih ameller yaparsa ... 

Ayette kastedilenler sadece imán eden münahklar olmadigi gibi 
áyet-i kerimenin ini$inden sonra iláht vaadin ger^ekle^mesi sebebiyle 
imán edenler de degildii. 

Bazilan, áyette kastedilenlerin muhacirter oidugunu s6ylemi$tir 
(fakat Syetin manasmi herkesi iverecek ^kilde genel almak daha uy- 
gundur). 

Onlar imanla birlikte salih ameller ijiediler. Asil oían imandir, bü- 
tün gdzel i$ler ve hükümler onun üzetine kuniludur. Insanlardan ilk 
istenen ve üzerlerine gereken en dnemli jey imandir. 

Cenáb-i Hak sonra, kendilerine vaat ettigi ^yden bahsederek jbyle 
buyurdu; 

"AUah onlara, kmdilerinden dncege^nltri egemen kildigi gibi oniart da 
yeiyüzünde mutlaka egemen kilacagmt vaat etti." Yani Allah onlara, sul- 
tanlann kendi memleketlerinde tasarrufta bulundugu gibi, kendilerini 
yeiyüzünde tasanuf eden halifeler yapacagini vaat etti. Yeryüzünden 
kasit, káfirlerin sahip oldugu bütün yerlerdir. Hz. Peygamber'ín [ullalla- 
hu aleyhi vtseUeml $u hadisi bimu gdstermektedir: 

"Bu din (islam), geanin vegündüzün girdigi heryere (bütün dünyttya) 
girer.""' 

Onlardan 6nce yeryüzünde halife ve hákim olanlardan biri 
tsráilogullan'dir. Allah Telia, Firavun'u ve o bdigedeki zorba idaredlerí 
421 Ahmed, Milsnal. 4/103; tWcim. MUsteink, 4/430; BcyhaU ts-SUnenli l-KeM, 'l/IBl; 



helák ettikten sonra, IsráiloguIIan'ni Misir ve Jam topraklarmin idare- 
sine getirdi. 

Oniardan Once yeiyüzünde halife ve hákim olanlardan bir diger 
gnap, Allah TeSla'nin, inkárlan sebebiyie helák ettigi kimselerin yerine 
getirdigi müminlerdir. Cenáb-i Hak bu konuda jOyle buyurmu$tiir: 

“Rab'leri otilara ¡diflt vahyeití: Biz, muhakkak zalímleri helák edecegiz ve 
oniardan sonra muilaka yeryüzünesizi yerteftirecegiz” (tbrahim 14/12-13). 

Ayet $Oyle devam pdiyor "Allah ayrtca otilar ¡(in hofnut ve razi oldu- 
gu dinlerini iyice i/erleftirecegini vaat etti." Bu din, tslám'dir. Allah Teálá 
onIara, dinleiini hi( degi$meyecek, bozulmayacak ve luyamete kadar 
hükOmleri ge^rli olacak halde sabh ve saglam yapacagini vaat etti. 
tslám hakkmda, “Onlar ¡fin razi oidugu din" denmesi, oniarm kalbini 
diñe isindinnak, ona daha fazla cagbetlerini artirmak ve onda sabit kal- 
manin laziletini gostermek i(indir. 

Ayet jOyle devam ediyon “Ve Allah onIara ayrtca, dü^manJanndan 
yafadiklari korkularinm ardindan kendilerini muilaka güvene kavufturaca- 
gini vaat etti." 

Resúlullah'in MiaUahu aleyhi veseUem) ashabi, hicretten Once on sene 
veya daha fazla dü$man korkusu i^nde ya$adi. Medine'ye hicret ettik- 
lerínde de sabah ak$am silahla birlikte ya^iyorlardi. Hatta i^lerinden 
biri, "Güven i(inde ya$ayacagiiniz ve silahi birakacagimiz bir gün gelir 
mi acaba?" dedi. Bunun üzerine bu áyet indi. Ayet inince, Hz. Peygam- 
ber [sallallahu aleyhi veseileml joyle buyurdu: 

"Qok gefmez, yakinda sizden biri, büyiik bir toplulugun ¡(inde, yaninda 
silah bulunmadan, elini dizine baglayip rahat(a oturacak vaziyette giivende 
olursunuz. 

Allah Teálá vaadini ger(Ekle$tirdi; músiümanlar güven i^inde ol- 
dular. Allah onian, bütün Arap yanmadasma galip getirdi; onlar i(in 
dogudaki ve bahdaki beldeleri fethetti. Kisralann mülkünü paylafblar, 
hazinelerine sahip oldulan zamanla dünyanin her yanini ele gecirdiler. 
^üphesiz bu áyette, gaybdan haber verme vardir. 

422 bk. Tabert, Oimiii'l-Bfydn. 17I3W; SaleM, el-Kí^ ve’l-Beydn, 4/394; SüyaK, ed-DürrU'I- 





Ba 2 ilan, áyrtte bahsedilen korku ve güvenin ahirette olacaguu sóy- 
leini$tir. 

Cenab-i Hak sonra, onlann ihlásmi melhederek sóyle buyurdu: 
"Onlar, sadece baña kulluk eder ve baña kifbir feyi oriak kofinazlar:' Oniar, 
kalplerindeki iiahí sevgi saglam ve kdklü oldugundan, Allah'a afiktan 
ve gizU olarak hi^bir jeyi ortak ko^maksizin, tam bir tevhid inanciyla 
kulluk ederler; O'nunla birlikte rab olarak baskasini sevemezler. 

"Arlík hundan sonra kimler inkár ederse oniar ger(ekten fasik kimseler- 
dir. “ Yani kim, bu güzel vaatten sonra, nimete nankorlük ederek yahut 
dinden ddnenlerin yapbgi gibt, ¡mandan dbnerek mkára giderse o kim- 
se, tam manasiyla bska (büyük günaha) dalmi$ bir kimsedír. Qünkü on¬ 
iar, izzeti ve nurlari ortaya (iktiktan sonra Islám nimetini inkár ettiler. 

Denjlmi$Hr ki: Bu nimeti ilk inkár edenler, Hz. Osman'i Indiyaliahu 
•nh] OldUrenlerdir. Oniar, birbirleriyie karde$ iken sava^hlar. 

Bu áyet, rá^id halifélerin hatifeliginin ge^erli oiduguna en a;ik de¬ 
ludir; (ünkü, geregi gibi ¡man edip salih amel i$Ieyip dncekilerin yerine 
balite olanlar onlardir. Allah kendilerinden razi oisun. 

Bu iláhí vaatten sonra, inkár edenler, zekáb vermeyetek inkára dü$- 
tügtl i(in, AUah Teálá, zekáb namazla birlikte emiederek ^yle bu^nr- 
du: 

"Namazi dosdogru kiltn, zekáti verin; kim onlaiui arasmi ayinrsa, biri- 
ni yapip digerini terkederse inkára dü^r ve fásiklaidan olur. Bir de sizi 
davet etbgi ve emrettigi hususlarda resüte itaat edin ki size merhamet edil- 
sin." Onun size emieltígi hususlardan biri de halifelerine itaabir. Allah 
Resala bu konuda $eyle buyurmu$tur: 

"Size düfen if, benim sOnnelime ve benden sonra dogru yolda giden imii- 
felerimin gidifatina uymaktir. Ona, batün gücünüzle, simsiki sarilin. 

Buna gbie kim, dinden ddnenlenn yapbgi gibi IsIám halifesine 
zekáb vermekten ^ekitúrse o kimse inkára da$ma$ olur. Kim de Allah'm 
emrettigi gibi onu yerine gebrirse iláhl rahmeti hak eder. Bunun ipn 

423 EbA Davud, SUnnel 5; Tinnizt, llún. 16; Ibn M6«, Mukaddime, 6: Ahn»d, Míinet, 






Allah Teálá áyetin sonunda, “Bunlan yapin ki size merhamet edilsin" bu- 
yurmujtur. Yani size rahmet ve merhamet edilmesi i^in onu yerine ge- 
tirin, demektir. ^üphesiz zekát iláhí rahmeti ^kecek i;lerden birídir. En 
dogrusunu Allah Teála bilir. 

55-56. Ayetlerín Tasawnfi tyareüeii 

Allah Teálá'mn, se^kin kullan arasinda uyguladigi kanunu $udur: 
Cenáb-i Hak velilerine, ilk hallerinde insanlan musaliat eder; onlan zil- 
lete, fakirlige ve yoldan dónme korkusuna dü$ürür; sonra kendilerini 
izzete kavu;tunir, onlar igin razi oldugu dini yerlestirip onu güzelce 
yajama imkám verir; korkulanrkdan sonra güvene ula$tinr. 

Allah kendisinden razi oisun, Ebü'l-Hasan-i §ázelí bir münácátmda 
velilerin ya$adigi bu hale i$aret ederek $6yle demi$tir 

"Allahim, sen, bu velilerin Once zillete du$melerine hükmeltin; so¬ 
nunda izzete kavu$tular..." 

tmam Kufeyr? demiftir ki: "Ayette, sünneti ayakta tutan, dinin te- 
mel diregi gdrevini yapan, Allah'm kullarma nasihat eden ve isteyenle- 
ri Allah'a yonlendiren din dnderlerine (müctehid ve kámil müif idlere) 
i$aret vardir." 

Sonra demi$tir ki: "Dini koruyanlara gelince, onlar, Allah'm dinine 
samimiyetle sahip fikan imamlar ve álimlerdir. Onlar da birka; gruba 

Bir grup, Resülullah'in [Miuibhu alryhí vcseiieml hadislerini ezberleyip 
yazarak korumak ve Kur’an’i ezberlemekie me$gul olur. Onlar, sultanin 
haznedan durumundadirlar. 

Bir kisim álimier, tslám'in inane esaslanni korumakla me^gul olur; 
hakki kabul etmeyen inateilara ve bid'at sahiplerine kar;i mücadele ve- 
rip onlann yanli$ fíkirlerini leddederler. Onlar da Islam'in asilzadesi ve 
kahramanlan dunimundadir. 

Onlann bir kisim, $eriat ilimlerinde, ibadetlerde ve muamelelerle 
nasil davramlacagi konusunda kendilerine müracaat edilen fakihlerdir. 
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Oiüar da sultamn izniyle onun adina i} yapan vekiller ve mülkünde U- 
samif eden kimseler dunimundadir. 

Bir diger grup daha vaidirki onlar, marifetullaha ve hakikat ilmine 
sahip kimselerdir. Onlar da dinde, sultanin has adamiaa ozel mecli- 
sinde bulunan daru^manlan ve sirlanni payla$tigi dostlan konumunda 
olanlardir. Onlar, sultanin yüksek meclisinden hi? aynlmayan kimseier- 
dir. Din, luyamete kadar ijte bu jelcilde farkli hizmetler yürüten álimler 
tarafindan ihya edilir."*“ 

Tevbe süresinín 122. áyetinin tekirinde de benzer apklamalar ge(- 
mifti. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Káfirletin Sonu 

Cenáb-t Hak sonra, di$lan ve i^leriyle inkár eden ücüncü gruptan 
bahsederek $dyle buyurdu; 

57. inkár edenlerin (Allak't) yeryüzünáe áciz binkacaklanm san- 
ma! Onlann varacagt yer cehtnnemáir. O, ne kStU bir panj yeridiri" 


Tefair 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “inkár edenlerin Allah'i yeryüzünde áciz 
birakttcaklanni sanmaí" Yani cmiar, dünyarun neresinde olurlarsa olsun- 
lar, Allah'm kendilerini yakaUmasindan ve helák etmesinden kurtula- 
caklanni sanma; bilakis Allah'ia onlan dfinyada ve ahirette yakalayip 
hesaplarmi gormesi ve cezalanm vermesi ka^inilmazdir. 


I bk. Kuseyrf, Lrttiftl l-lsirei. 4/2*4-295. 
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Ayetteki hitap, Hz. Peygamber'e Mbliahu aleyhi vesellem] yahut onu 
ijiten herkesedir. 

Ayet jftyle bitiyar "Onlann varacagi, kalacagi ve ddnecegi yer ce- 
hennemdir. O. nt kótü bir varif yeridir!" Vallahi orasi ne k6tü bir dSnüf 
yeridir. Káfirlerin, dünyanin neresinde olursa oisunlar, Allah'tan ka^a- 
mayacaklarmui belirtilmesinin aidmdan, onlann varacaklan ve d6ne- 
cekleri yerín ate? oidugundan bahsedilmesi, son derece güzel bir ifade- 
dir; hundan güzel bir ifade olatnaz. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

57. Ayeün Tasawufí tf^retleri 

Allah'in velilerini haksiz yere tenkit edenlerin, ilShl gazaptan ka(ip 
kurtulacaklanm zannetme. Bilakis Allah'in gayreti, dünyada veya ahi- 
rette onian yakalayip bunun hesabiru sorar, zihirde ve bAhnda cezasmi 
verir. Onlann kalacaklan yeri, kalplerinin CenSb-i Hak'tan kopma ale- 
;idir; o ne kdtü bir ddnü$ yeridir. 

Imam Kufeyrt bu áyetin tefeirinde demi^ür ki: "Bazan bábl i$Ierin 
ve sdzlerin záhúde bir kuvveti ve etkisi olur fakat bu tok uzun sürmez, 
bozulur gider. Onun devamliligi yoktur. Belki onun kalif süresi, ki$ 
günü yagan bir kann sicak gúnde kaliji kadardir."^' En dogrusunu Al¬ 
lah Teálá bilir. 


Evin ifinde tzin Alinacak Zamanlar 

Cenáb-i Hak sonra, yukanda ge^en izin konusunu tamamiayacak 
hükümler belirtti. tkisi arasinda, iláhí emre uymayi te$vik eden pek ^ok 
ógüt verdi. Evierde izin alma konusunda ^yle buyurdu: 



k. Kuseyrt, Utíi/ü'l-lfirál, 4/Z9S. KusqnTiiin nwtnl az faiMi. 
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58. £</ imán edenUrI Elterinizin alttnda buluuanlar (kóic ve hiz- 
metfileriniz) ve henüz buUg (agina ermemif hür (ocuklanmz, gUnde 
ü( vakit lyanmiza girecekleri zaman) sizden izin istesinler. Bu, sabah 
namaztndan Unce, ógleyin etbiselerinizi (xkardtgtnízda ve yatst ñama- 
zmdait sonraki vakitlerdir. Bu ü( vakit, sizin i(m mahrem vakitlerdir. 
Bu vakitlerin dtftnda (izinsiz gime konusunda} size ve otilara bir giinah 
yoktur. (^iinkü sizler, birbirinizitt yamna (ok(agirip (ikiyorsunuz. M- 
lah, sizin i(iu áyetleri ifte bbyiece apkliyor. Altah, her feyi bilendir, 
her hükmünde hikmet sahibidir. 

59. Qocuklanmz ergenlik (agina geldiklerinde, kendilerinden éin- 
cekilerin izin istedikieri gibi izin istesinler. Allah sizin i(in áyetlerini 
baylece a(ikliyor. Allah, her feyi bilendir, her hükmünde hikmet sahi¬ 
bidir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki; “Ey imán edenler ..." Bu hitabin kapsa- 
mina kadmiar da girmektedir. 

"Eüerinizin altmda bulunan kole ve cáriyeleriniz ve henüz bulúg (ngi- 
na ermemif hür (ocuklarimz, gütide üf iidátle. yamniza gíiecekleri zaman 
sizden izin istesinler." 
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tzin abnacak bu vakit $unlardir. 

1. "Sabah namazindan once." Qünkfl o vakit, yataktan kalkma, uyku 
elbiselerini (ikarip uyanikken giyilecekelbiselerí giyme vaktidir. Bu va- 
kitte izinsiz giren kimse «ogu kez onian uyku halinde ve pplak vaziyet- 
te bulabilír. 

2. “Ogleyin elbisderinizi (itardigmtz vakit." Bu vakit, sicak günde gü- 
nün yansidu:; o, kaylúle uykusu i(in elbiselerin (ikanidigi vakittir. 

3. "Yflfsi namazindan sonra.” Bu vakit de uyanik balde giyilen elbise¬ 
lerin gkanlip uyku elbiselerinin giyildigi vakittir. 

“Bu ü( vakit sizin i(in avret (mahrem) vakitlerdír." Áyctte, bu vakit- 
lere "avret" dendi, ^nkü o vakitlerde insan elbisesini (ikarip mahrem 
yerleri gdrüiecek balde olur; bu dunimda gorüimeleri uygun degíldir. 

Rivayel edildigine g6re Esmá bint Ebú Mersed’in kfilesi, onun ho; 
gbrmedigi bir vakitte yanina girdi. Esmi, durumu Hz. Peygamber'c |mI- 
lillahu aleyhi vnclleml haber verdi, olay Ozerine bu Syet indi.'^ 

Bu konuda $dy le bir ri vayet de vardir: Resülullah (saUallahu aleyhí vesel- 
lem), Müdlic b. Amr el-Ensáit adii bir kdleyi, ógle vakti, cagirmasi igin Hz 
Omer'e (radiyaUahu anh| gOnderdi. K6le, Hz. ómer'in yamna vardiginda, 
o uyuyordu ve elbisesinin bir kismi afilmifb. Bunun üzeríne Hz. Úmer 
(radiyaiiahuanhi, "Allah TeSlá'mn bu vakitlerde, eviere izinsiz girmeyi ya- 
saklamasim ne kadar isterdim" dedi ve kalkip Hz. Peygamber'in [saltalla- 
hu aleyhi vawlteml yamna geldi. O sirada bu lyeti inmifti."' 

Áyetteki izin alma emrinin, faiz hükmünde oldugunu sdyleyenler 
oldugu gibi, onun te$vik itin oidugu da sbylenmi$Ür. 

Cenáb-i Hak sonra, bu vaktin di$mda onlann izin almayi terket- 
mesini mazur gorüp serbest birakarak $dyle buyurdu: 


426 bk. Sa'lebl d-Ktíf vt l-Br¡/tn. 41X7: ayncabk. Ibn EbO Hátün. Tifsirü l Kur'ini l-Azim, 
8/2633 (Riyad 1997): SUyád, ed-DOnra'l-Meñsür, 6/217. 

427 Sa'lebi, d-KesfixVBtnin. 4/396; Ncseft MeUrAa i-TnzU, 3/226. 





"Bu vakitlerin diftnda, izinsiz gúme konusunda sáe ve otilara bir gü- 
nah yoktur." Yani bu ü? mahrem vaktiii di$inda, birbirinizin yamna úin- 
siz olarak girmenizde siziere, k6le ve pxuklanniza bir günah yoktui. 

Yahut bu ü; yasak vaktin arasindaki zamanlarda biibirinizin yam¬ 
na izinsiz olarak girmenizde bir günah yoktur. 

Hak Teila sonra, bu serbest vakitlerde izinsiz girmenin sebebirú 
apklayarak jóyle buyurdu: “Qünkü soler, evin ihtiyaflan ve hizmet i<;in 
birbirinizin yamna (okca girip (ikarsiniz." Yani sizier, birbirinize kanjma- 
ya ve ifli di$Ii olmaya muhtafsiniz. Bir kisminiz hizmet etmek, bir kis- 
miniz da hizmet istemek ipn birbirinize gidip gelirsiniz; eger her vakit 
izin almak kesin bir emir olsaydi. bu sizi zorluga düsürürdü. Bu durum, 
Syet tarafmdan ortadan kaldui)mi$br. 

“Allah, sizin i(in áyetleri boyiece apkliyor. “ Yani Allah size, izin alma 
konusunu afüdadigi gibi a^klanmasina ihtiya^ duydugunuz ^yleri, d¡- 
ger ayetlerle afikliyor. 

Áyet fdyle bitiyor. "Allah, kullannm faydasma oían ^yleri en iyi 
bilendir; her i$inde ve hükmünde hikmet sahibidir.” 

[)evamindaki áyette ^yle buyruluyor: "Küieleriniz di$mdaki hür 
(ocuklariniz ergenlik fagina geldiklerinde, sizin yarumza girmek istedikle- 
rinde, bütttn vakitlerde, kendilerinden 'áncekUerin izin istedikleri gibi izin 
istesinler." 

Birinci áyette, muhatap velilerdir; onlara kolelerine ve tocuklarina 
izin istemeyi ügretmeleri ve bunu tavsiye etmeleri emiedilmi$tir. Bu 
áyette ise (ocuklar bulüga erdigi ipn, AUah Teálá onlara, kendilerin¬ 
den ünce bulüga erenler izin Istedikleri gibi, onlann da izin istemelerini 
emretti. Kendilerinden dncekiler, “Ey imán edenler, kendi evinizin difin- 
dakievieregirmek isteginizde, izinaltpselñm vermedengirmeyin" l'HüiH'V) 
áyetinde bahsedilen erkeklerdír. 

Áyetin manasi sudur; Bulüga ermemi$ cocuklar, belirtilen üs yasak 
vaktin dijinda, oda ve eviere izinsiz olarak girebilirler, bu konuda ken- 
dilerine izin verilmi;tir. (jiocuk buna ali$ir, daha sonra bulüga erdigin- 
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de, bu ahfkanliktan kesilmesi ve yanlarma sadeoe izinle girilecek büyük 
erkekler gibi, bütün vakitlerde izin istemeye yonlendirílmesi gerekir. 

Insanlar bu dunimdan habersizdir. 

Abdullah b. Abbas'm [ndiyalUhuanhl }6yle dedigi rivayet edilmi$tir: 
"Ü? ayet var ki insanlar onlarla amel etmeyi birakblar. Bunlardan biri, 
izin almayi emreden bUtün áyetlerdir. tkindsi, 'Sizin Allah katmda en fc- 
refliniz, en takvali olammzdir' (HucuiSi 49/13) áyetidir. Üfüncüsü ise, 'Miras 
taksimináe (kendilerine pay düftneyen) akrabalar, yelimler ve fakirler hazir 
bulunursa onlara da maldan bir seyier verin ve krtidilerine (gSnüllerini ala- 
cak) güzel sdz sóyleyin' (NisS4/8) ayetídir.'*^ 

Satd b. Cübeyr'in" $dyle dedigi rivayete edilmi$tir; "Insanlar bu 
áyetin hUkmünün kaldinldigmi sdylüyorlar; vallahi onun hükmü kalk- 
manujhr." 

Rivayet edildigine gdre yine Ibn Abbas (radiyiiiahu anh] $0y1e demif- 
tir; "Evlerde bir perde (ve kapt) bulunmadigi zaman, oraya giren kúnse- 
ye izin almasi emrediidi; perde (ve kapi) bulundugunda ise izine hacet 
kaimadi (kapi kapaliysa dSnmek veya kapiyi (almak da izin sayildi)." 

Ebü Muhanuned Mekkfnin <¡dyle dedigi nakledilmi$tir: "Allah 
Teálá'run müminlere verdigi izin alma emri, evlerín kapiian oimadigi 
zamandir." 

Ben (tbn Adbe) derim ki: "Evin di^mdaki yabanalara góie, kapila- 
nn buiunmasi yeterlidir; ancak eve sakirunadan giren kdie ve (ocuklara 
gelince, onlar i(in kapimn buluninasi yeterli degildir; áyette belirtilen 
6 zel vakitierde izin almaian gerekir. 

Ayet sdyie devam ediyor: "Allah sizin i(in áyetlerini biiylece en güzel 
$ekilde afikltyor. Allah, her ¡eyi bilendir; emrettigi ve yaptigi her ^yde 
hikmel sahibidir." 


«8 bk. Taberi, Clmiu l-Bryen, U/24*. 354; bn EMi HJdm. T^liii l-Kur mi l-Aztm. 8/2632. 
429 Satd b. Cübeyr b. Hi;4in el-Esedi (v. 94/713X EbO Muhanuned ve EM Abdullah künye- 
lerí ile anihi, Abdullah b. Abbas'm (radirallahu anhl bajuida bulundugu Mekke ekolUnde 
yeti^mi} tdbitn devii müfessirlerindendir. 




58-59. Ayetlerin Tasawufi tfuetleri 

Allah Teálá, evlere girerken izin almayi emretmesi sadece, insaiun 
gizli kalmasi gereken sirlannin, ailesinin di$mdaki kimselere aplmama- 
si ¡(indir. Yüce Allah bunu, kullaniun sirlarmin afiltnasini ístemedigi 
ipn emretmijtir. Ccnab-i Hak, bir kulun sirlanni afinaya karji boyle 
davraninca, O'nua zatina ait sirlann aplmasina kar$i gayrete gelmesi 
daha evia ve daha layiktir. Hak TeSlá her kime, dzel olarak bir sir ver- 
mi$se onun, bu sirn tajimaya layik olanlar (ve izin verilenler) hari(, cnu 
gizlemesi gerekir. O sirn tajunaya layik oían kimse ise canini ve malini 
bu yolda veren ve unían Allah igin feda eden kimsedir. 

Her kim, Allah'm sirlanndan veya gizli húkümlerinden birine vákif 
olur da sonra insanlann bunu bilmelehni bekierse, o kimse velilik iddi- 
asmda yalanadu. 

tbn AMullah-i tskenderl Hikem adii eserinde der ki: "Senin, Allah 
tarahndan se(;ilmi$ bir veli oidugunu insardann bilmesini bcklemen, 
kullugunda sadakatinin olmadigina delildir." 

Hayirli i$lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardmuyla 
mümkündür. 


Ortüiunede thtiyar Kadinlara Verilen Ruhsal 
Cenáb-i Hak sorua, ihtiyar kadinlara, yabana erkeklere karyi ortün- 
meme konusunda ruhsat vererek fdyle buyurdu: 





60. Evienme umutlan kalmamif, oturup halan (t/afli) kadtniann, 
¡iynetlerini góstermeksizin di; etbiselerini (tkarmalannda kendileri 







i(in birgünah ifoktur. Bununla bhíikU, iffetli davranmalan otilar ifin 
daba hayirbdtr. Allah, ker feyi ifiteudir, her ftyi bilendir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuiuyor ki: ‘‘Evhmme umutlan kalmamtf, ileri ya$in- 
dan dolayi hayiz ve px:uk dogurmaktan kesilmi$, evinde oturup kalan 
yajli kadmlann, zn/netlerini gdslermeksizin di} elbiselerini (ikarmalarinda 
kendileri ifin birgünah yokiur." 

tbn Kuteybe demi$tir ki: "Kadinlar, (genelde) oturma sebebiyie sis¬ 
man hale gelirler. (^ünkü onlar, yaslaninca daba fazla otururlar." 

Ayetteki "oturup kalmayi". ya$Iiliktan dolayi i$ ve güften kesilip 
oturmak sekiinde tefsir etmek de buna yakm bir manadir. 

Ayette ge^en, “Eiilenme umutian kalmami}" vasfi, bzel bir vasifbr. 
Kadmlann oturmasmi, hayizdan ve {ocuk dogurmaktan kesUmek $ek- 
linde a^iklamak, áyetin kashra tam karfilamiyor. Qünkü kadin, bazan 
bu durumlarda da erkeklerle evienmeye ragbet eder. 

Buna gore, “Evlenme umutlan fai/maniis"áyetinin manasi, erkeklerín 
kendilerine ragbet edeceklerini beklemeyen kadinlar demektir. 

"Bu kadmlann, bas drtüsünün üzeríne attiklan dij elbise ve benzeri 
giysiimni (ikarmalannda kendileri ifin birgünah yoktur ." 

tnce ve feffaf oidugu i^n albndakini gbsteren elbise giymek de ziy- 
netlerini gbstermenin kapsamma girer. Hz, Peygamber Mallahu aleyhi ve- 
wlleml bir hadis-i $erifinde, ince elbise giyen kadinlan sbyle uyarmisbr: 

“Qmmetimin son dónemlerinde oyle kadinlar ftkar ki onlar górünürde 
giyinmi}lerdir,fakat (elbiselerinin inceligi, darligi ve kisaligindan dolayt) fip- 
lak hükmündedirler. Onlar saflanni loplayip ayle }ekil verirler ki ba}lan deve 
hbrgücüne benzer. Onlar cennete giremez ve eennetin kokusunu bile alamaz- 
lar. Halhuki onun kokusu fok uzak mesafeden alimr. 


430 MUslim, Libas. 125, Ccnnel, 52; Ahmtil MSsiMt. 2/223,356. «0. 



Ebfl Beldr tbnü'l-Arabí demi$tir ki: "Hz. Peygamber Isallallahu alcyhi 
veseilemi hadiste, 5nce kadinlan giyinmi$ olarak taramladi; zira onlann 
üzerínde bir elbise vardir. Sonia onlann (iplak oidugunu belirtti; (ünkü 
elbise ínce olunca albndaki organi belli eder ve kadmlann güzellikierini 
gósterir.""' 

Hz. Ái^'nin [ndivalahu anha| huzunina albm gdsteren ince ba$6rtiilü 
bir gelin getirilini$ti. Onu foyie uyardi: 

"Nür súiesíne ínanan bir kadin buno órtünmez 

Cenáb-i Hak, yukandaki ruhsata ;u kayda bagladi: “Ziynetlerini gbs- 
termeksain." Ziynetle sa?, bogaz, bacak ve benzeri gizli süslerí kastedi- 
yor. Yani ya$li kadinlar, üst elbiseleiini ^karmakla, gizli süslerini orta- 
ya ^karmayi ve güzellikierini góstermeyi kastetmesinler, onunla sadece 
agirliklanni hafifletmeyi düfünsücder. 

Áyette, ziyrwtlerini gdstermek naanasmi verdigimiz "teberrüc", giz- 
lemnesi gereken yerleri ortaya fikarmaya (ali^makbr. Burada kastedi- 
len, kadinin ziynetmi veya gUzellik yerini yabanci erkekler ¡tin agma- 
sidir. 

Ayet $dyle devam edíyor; “Bununla birlikle, iffetli davranmaian, elbi- 
selerini (ikarmak yerine iffeti se^ip drtúnmeleri otilar i(in üst elbiselerini 
a(maktan dalia haytrltdir. Alleh, her ¡eyi ifitendir; onlarla erkekler arasin- 
da cereyan eden konujmalan i$itÍT, her feyi bilettdir." Onlann, yükünü 
hafifletme veya süslerini gostenne konusundaki kasiúaiuu ve ¡(lerin- 
de sakladiklanm bilii. Bunda, iMhí emte aykin davrananlara apapk bir 
tehdit vardu. 

60. Ayetin Tasawufí tjaictlcri 

ínsanin manevi terbiyesi ve ihlSsi tamamlaiunca ve Rabb'i ile yebn- 
mesi kemal haline ula$inca, faydasi heikese ait olsun diye, dogru yolda 
orrrek alinacak ve kendisine uyulacak manevi hallerini ve iliiiüerini in- 

431 Ibnül-Arabi, AhkimaVKur'ín, 3/419 (Beynil, B.). 

432 Kumibl, el-Cimi- K-Ahklmi i-Kur-áii. Ulm (Beynit I99S). Bu Uf rívayet, konuyu ayüda- 
yici oidugu ipn tarahinizca ekloidi (Mfiieniini 
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sanlara apklamasmda bii sakinca yoktur. Eger kusur sayilacak ve ayip- 
lanacak bir dunimdan korkarsa hundan sakinmasi ve halini Allah'in 
bilmesiyie yetinmesi onun ipn daba hayirlidir. Allah Teálá, her jeyi i^i- 
tir ve bilir. 


Yemek Konusunda Kendisine Ruhsal Verilenler 

Cenáb-i Hak, sonra, evierv girerken izin alma konusunda gózleri 
gdnneyen kimselerden sikintiyi kaldirdi. Bu arada, onunla birlikte diger 
dzürlülerín durumunu da dile getirdi. Onlara verilen ruhsat alani farkJi 
olmakla bcraber, hepsinin durumundan bahsederek joyie buyurdu: 


)' i-;' ^ * 

¿\ j' ^ <íeaj UI 


61. Kore birguflük yoktur. Tópala bir güflük yoktur. Hastaya da 
bir güflitk yoktur. Ktndi evlerinizdt, babalannizin eolerinde, annele- 
rinizin evlerinde, erkek kardefUrinizin eolerinde, ktz kardeflerinizin 
eolerinde, amcalanniztn eolerinde, kalalartntztn evlerinde, daytlart- 
ntztn evlerinde, teyzelerinizin evlerinde oeya anahtarlanna sahip ol- 
dugunuz evlerde ya da sadik dostunuzun evlerinde yemek yemenizde 
bir saktnca yoktur. Bir arada oeya ayn ayn olarak yemek yemenizde 
de bir sakinca yoktur... 








Tefsir 


Cenab-i Hak buyuniyor ki: "KSre, izinsiz olarak cvlere girmesinde 
bir güflük yani günah yotfur." Qünkü onun, hoja gitmeyen feylere gor- 
mesi saz konusu degildir. Ayra jekilde cihada ve diger hizmetlere git- 
meye gücü olmayan kirnselere de bir günah yoktur. Allah Tetlá, gozleri 
gónneyenin durumunu belirttikfen sonra, aynca diger ozürlülerin de 
durumundan bahsederek süyle buyurdu: 

"Tópala, cihad ve diger i$lerde, gücünün yetmedigi hususlarda Hr 
güflük i/oktur. Aym jekilde hastaya da bir güflük yoktur." 

Saíd b. Müseyyeb*^ demijtir ki; "Múslamanlar sava$a (ikbklan 
zaman, evierinin anahtarlanni kor, topal, hasta ve yakin akrabalanna 
birakiyorlardi, onlara evierínde bulunan yiyeceklerden yeme hususun- 
da izin veriyorlardi. Oniar da hundan (ekinerek. 'Onlann bu konuda 
ganüllerinin ho$ olmamasmdan korkanz' diyorlardi. Bunun üzerine bu 
áyet indi ve oniar i^a yemege izin oidugunu bildirdi."*’* 

Diger bir rivayete g8re müslümanlar kór, topal ve hastalarla yemek 
yemekten fekiniyorlardi; ^nkü kór oían kimse, yemegin güzelini gore- 
mez, topal oían kimse, sotraya tam yanafainaz, hasta da yemekten tam 
olarak yiyemez diye düjünüyorlardi. 

Áyet jdyle devam ediyor; "Kendi etíerinizde yemenizde de size bir gü¬ 
nah yoktur." Yani i(inde aile ve (ocuklanniz bulundugu bir evde, izinsiz 
olarak bir $eyler yemenizde size bir günah yoktur. Ev, hammin ve íocu- 
gun olur da ifinde onlara ait bir yiyecek bulimursa erkegin ondan ye- 
mesinde bir sakmca yoktur. Qúnka kan-koca tek $ahis gibidir; hamrmn 
evi, kocasmin evi olmu$tur. 

5eyle de denmi$tir. Evlermizden maksat, (ocuklanmzm evidir. Al¬ 
lah Teálá (ocuklarm evlerini, babalaiuun evi saydi; (ünkü insanin (ocu- 
gu kendi kazanadir; onun malí kendi mah gibidir. Hz. Peygamber |»llal- 
lohu alryhi vcsellemL bu konuda soru soran bir zata foyle buyurmuftur: 


43.1 Said b. Müwyyeb EbO Muhamnwd el-Kuie;! el-Mahzfinu (v. 94/713), Mediwlí mejhur 
yedi tAbitn íakihtnden birídir. 

434 Tabeii, Cámiu'l-Beyán, 17/368;Say6tCní-Otirra7-Men5Úr,6/224. 




“Sen ve malm babona ailtir."*^ Bunun igin áyette, (ocuklar dile geti- 
rílmedi; ^nkU onlai, sizin evierinize gümektedit. 

Ayet }6yle devam ediyon “Aynca babaUmnain evlerinde, anneleri- 
nizin evlerinde, erkek kardeflerinizin evlerinde, ka kardeflerinizin evlerinde, 

zelerinizin evlerinde izinsiz yemek yemenizde de bir sakinca yoktur." Qünkü 
bu evierde yemek ipn izia áyet ve hadislerin delaleti yoluyla sabittir. 

Alimler, bu bahsedilen evierde izinsiz yemek yemenin mubah olup 
olmadigi konusunda farkli gdrú$ler sóylemijledir. Bazilan, áyette belir- 
tilen serbestligin kaldinidigini, bahsedilen kimselerden birínin evinde 
izinsiz olarak yemek yemenin helál olmadigmi ^ylemi$lerdir. Buradaki 
izni kaldiran áyet $udur 

“Mttilarintzt, aramzda bittl yMarla (hakstz fekilde) yemeyin" (Bikan 
j/188). Hz. Peygamber'in («Uaiiahu aicyhi veseiinn] ju hadisi de bu konuda 
bir delildir: 

"Bir müslümanin malm:, kendisinin gonül hoflugu ile vermesi difinda 
yemek helál degildir. "** 

Bazi álimler ise áyette bahsedilen evierde izinsiz yemek yeme hük- 
münün devam eltigini soyiemijierdir. Bu áyet "Yeme konusunda izin 
verdikleri zaman" anlamma gelir. Bu evierde, izinsiz de yenecegini sóy- 
leyenler de olmu$tur. tjin dogrusu $udur 

Kim bit delille, bu evierde izinsiz yemek yemesinden ev sahibinin 
razi olup ho;lanacagmi biliyorsa onun yiyeceginden yemesi heláldir; 
evinde izinsiz yemek yenmesine razi olmayacagim biliyorsa o zaman 
helál olmaz. 

Ayet joyle devam ediyon "Veya anahtarlanna sahip oidugunuz evier¬ 
de izinsiz yemek yemenizde bir sakmca yoktur." 


435 Ebfl Davud, Buya-, TI (nr, 3530); ftm Mice, Ticlrtl. 64; Ahirad. Miisnaí, 2/179. 

436 Ahmed, Md-snal, 5/72; BeyhaU, K-Samal-KtM, 6/100. 
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Abdullah b. Abbas Iradiyalbhaanh) deoúftir ki: "Bu kimse, bir adamm 
malmi koruyup gSzeten ve hayvanlanna bakan vekilidir. Onun, maUn 
meyvesinden yemesi, hayvanlann sütünden iqnesi heláldir."®' 

Anahtarlara sahip olmaktan kasit onun elinde ve tasairufunda bu- 
lunmasidir. tbnü'l-Aiabi buna, onun i(in bir ücret belirlenmemíf olma- 
sini eklemi$tir. Onun ifin bir flciet belirlenmi$se izinsiz yemesi haram 
olur.** Yani sahibinin razi olacaguu biliyorsa yiyebilir. O zaman, yakin 
dost kisnuna girer. 

Bu konuda $u afiklama da yapilnujbr: "Anahtarlanna sahip oldu- 
gunuz evlerden kasit insanm kdlesinin evidir; (ünkü kdle ve elindeki 
mal efendisinindir. 

Ayet joyie devam ediyor: "Ya da dosiunuzun evlerinde izinsiz yemek 
yenunizde bir sakinca yoktur." Yahut dostlaiuuzm evinde yemenizde bir 
sa tunca yoktur. Sadik dost, tek ki$i olabilecegi gibi bir topluluk da olabi- 
lir. Sadik dost, her dunimda kendisiyie sevin^lerinizi ve aalannizi pay- 
la$bgini2 kimsedir; dy le ki sana aa veren $ey ona aa verir; ona aci veren 
jey sana aa verir. Onu sevindiren ?ey seni de sevindirir. Bütün hallerde 
durum bdyledir. 

Onceki devirlerde yajayan salihlerden biri, bir dostunun evine gei- 
di, kendisi evde yoktu. CSriyesínden (hizmetgsi kadmdan), yiyecek tor- 
basmi veya para kesesini istedi; ondan istedigi kadanm aldi. Evin sahibi 
dónUnce cáriye durumu haber verdi; adam, bir dostunun gelip de evin- 
den rahatlikla bir ^yler almasma o kadar sevindi ki cáriyesini azat edip 
hürriyetine kavu$turdu. Fakat günümüzde insanlarda dmrílik hakim 
oidugundan, insan ba$kasuun evinden sadece onun izniyie bir $eyler 
yiyebilir. Bu afiklama müfessir NesefTye aittir.*” 

Ayet 5oyle devam ediyon "Bir arada veya ayri ayrt olarak yemek ye- 
menizde de bir sakinca yoktur ..." Ayet, Leys b. Amr ogullan hakkinda 
inmistir. Onlar, bir adamm tek ba$ma yemek yemesini saluncali (günah) 


437 Sa'lebt, rí-Krjfir l.Bniín, 4/399. 

434 bk. lbnU‘l-Arabi./tMalmS7-Kur'an,3/424. 
439 bk Nweft, MriterikU-l-TmzU, 3/237-210. 
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olarak gorüyorlardi, bunun ipn ^ok defa bir adam, gündüz yemek y iye- 
cegl zaman kimse bulunmazsa geoeye kadar biríni bekliyordu. Kendi- 
siyle birlikie yemek yiyecek bir misatir bulunmazsa zaruret alfüsünde 
bir $eyler yiyordu. 

Diger bir rivayete gare áyel, ensardan bir giup hakkmda indi. On- 
lar, yanlarma bir misafir gelince, yemekierini sadece misafirleriyle bir- 
likte yiyorlardi. Áyet, onlara, istedikleri gibi yeme izni verdi. 

Diger bir rivayete góre áyet, ba$ka bir topluluk hakkmda indi. Bu 
kimseler, insanlar yeme konusunda farkli olduklanndan, bazisi dige- 
rinden daba fazla yediginden dolayi, bir arada yemek yemeyi sakincali 
buluyorlardi; Allah Teálá onlan, bir arada yemekle ayn ayn yeme ara- 
smda serbest birakb. 

Bu konudaki bir rivayet de jdyiedir; Onlardan zengin biri, yakm- 
lanndan veya dostlanndan fakir birinin yanma geldiginde fakir onu 
yemege (agiidigmda fakire, “Ben seiünle birlikte yemek yemeyi sakin- 
cali buluyotum; ben zenginim, sen fakirsin" derdi. Cenáb-i Hak, onlara 
bunu mubah yapb.**' En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


61 . Ayeün TasawuR Ijaretleri 

Basireü kdr oían ve maddi varlikUrdan bafkasim górmeyen kimse- 
ye, íekinmeden, sakinmadan ve durup dü$ijnmeden dinin ruhsat verdigi 
alanda kalmasi ve dinin serbest ettigi $eylerden nefsinin arzuiadiklanm 
aimasmda bir günah yoktur. Kaibi, bozuk da$üncelerle ve bo$ vehimler- 
le hasta oían kimse de bbyledir. Kimin likri, meleküt álemini mü$ahe- 
deden geri kalmi; ve manen topa! hale düjmüjse o da bunlara dahildir. 
Bu zayif kimselerin, akfkanliklanna ve sebeplere baglamp kalmasmda, 
dinin záhiren serbest kildigi $eyleri almalarmda bir sakmca yoktur. 

Manevi hali kuwetli oianlara gelince, onlar sadece helál oldugunu 
yakínen bildikleri $eyleri aliilar. Onlaiin basiretleri (kalp gozleri) a(ik 
ve ferasetleri (ok kuwetli oidugu ípn, bir jeyi alirken ve terkederken 
onu, Allah'tan gelen dzel bir ilim ve aniayijia yaparlar. 

440 Rivayetler i(in bk. Tabof. CJmm’l-Beytn, I7/17S-377: Sa'leU, el-Kt^vt l-Bc/an, 4/399-400. 



Vertecübí (Rüzbihan-i Baklf), "Giiz/m kor olana bir zorluk ¡/oklur" 
áyeti hakkinda demi$tir ki: "Asd kdrlfik, Cenáb-i Hakk'm ezell gizlill- 
gine yani ezeli tecellisine, gayba ve gaybm gaybi oían jeylere bakmaya 
güí yetirememekdr. Bu durum, Hz. Peygamber'in lultallahu aleyhi vesel- 
lem], Cenab-1 Hakk'm cemalini tamttigi ju hadisindeki durumdan ileri 
gelmektedir; 

'Yace AUah'tn perdesi nuráur, foyrt perdesini ofacak oka, latimn tecel- 
lileri bütUn varliklari yakardi.'"'" 

Bunun ¡(in Cenáb-i Hak, kulun, hakikatin hakkim ve hakkin haki- 
katini idrak edemeyijini mazur gorda. (^Onkü sonradan yaratilmi; bir 
varlik, ezelf zab ihata edemez, hakikatíyle gbrüp taruyamaz. Bunun 
i(in bütun varliklara, Cnun zabni ve birligini hakikabyle bilmek degil, 
O'na kar?i konmmasi gereken hakian (kulluk edeplerini) korumak farz 
oldu. 

Vertecübrnin "ezelt gizIUikten*' kasta, AUah TeiU'iun, gayb oían 
ceberút denizinden ortaya pkan ezeli tecellisidir. Onun, "gayb" ve "gay- 
bin gaybi" ifadesinden kasb budur. Bütün kainat, ezelt zat denizinden 
ve kullar i^in gayb oían hazineden ortaya (iknu$br. Fakat Allah Teil4, 
káinata tecelli buyutunca, onu ululuk perdesiyie órttú. Kimin basireti 
(kalp gOzü) a^lusa Hak Teilá'yi, kainabn i(inde yahut oncesinde veya 
onunla biriikte górur. Kimin basireti kor ise o, sadece karanlik halindeki 
varliklan gorür. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

Súfíler, birbirlerinin maliiu ve ejyasini alnu konusunda ;u g5rü$- 
tedirler; 


"Súfinin taksim edilecek malí ve dostianndan gizienecek ózel hall 
yokhir. Süfl ólünce geride biraktagi malí payla$ilmaz (varisi yoksa hepsi 
din karde$leríne hibedir)." 

Cüneyd-i Bagdádí, manevi kardejierinden biiinin evine gitti, ken- 
disini bulamadi, evde hanimi vaidi. Ona, "Yaiunda, dervijleie yedirece- 
giinjz bir $ey var mi?" diye sordu. Kadin da i^inde kuru huima bulunan 


441 Mttslin, Imtn, 292, 293; Ibn Mld-, Mukaddiine, 14 (nr 
Ibn Hibbln. Stlhlli. ni. 266; Ebfl Ya'U. Mlisiwl. nr. 7263 
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bir torbayi ijaret etti; ondan ba$ka yiyecek bir jeye sahip degildi. O da 
getirip torbayi onüne ddktü, orada bulunanlar yediler, kalaru da aldilar. 
Hanim, kocasi gelince durumu kendisine bildírdi; olayi dinleyen adam, 
"$imdi aiüadim ki o beni seviyor" dedi. 

Evlere Girerken SeUm Vennek 

Cenáb-i Hak, ónceki áyetin devaminda, evlere girerken izin aldik- 
tan soma, selám vermeyi emrederek jóyle buyurdu. 

*ii\ líü... 

0 oláV' (W iúl jL-í 

... Evlere girdiginix zaman birbirimxe, Allah kattndan (emredílen) 
mübarek ve gSulü hof eden bir sdx olarak selám verin. ifte Allah, dü- 
füniip anlayasmx diye sixe dyetlenni bóyle afikliyor. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Bahsedilen evlere ve digerlerine, izin 
aldiktan sonra girdiginiz zaman birbirinize selám verin." Eve girdiginiz- 
de ilk olarak orada mümin oían kimselere selám verin. Áyette, "Evle¬ 
re girince, kendinize selám verin!" dendi. Bununla ju denmek isteniyor; 
Onlarla sizin aramzda din veya nesep yakinligi oldugu iprv onlar sizin 
kendiniz gibidir. 

Yahut bo$ evlere veya bir mescide girince, "es-Selámü aleyküm" 
diyerek selám verin. Eger evde künse yoksa, "es-Selámü aleyná ve alá 
ibádillahi's-sálihín" $eklinde selám verin. 

"Bu selám, Allah kattndan yani CYnun taraftnda yapilmasi emredilen 
bir ^ydir. Yahut o, bir esenlik dilegidir; o da Allah'in elindedir. O selám, 
mübarektir; haynn ve sevabm artmasini istemek ve devammi dilemektir. 
O, ayrica gónlü hoj eden bir siizdür." Onu i$itenin gdnlü ho$ olur. 
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Enes b. MSlik'ten (iidiy«ilahu anh| rivayet edildigine góre Hz. Peygam- 
ber iMllaUahu «l»yhi vesílleml jbyle buyurmuítur: 

“Qmmetimden karftlafhgtn kimseye selám ver ki omrün uzun alsun. 
Evine girdigin zaman selám ver ki evinin hayn (Ogaism. Bir de kufluk ñama- 
zmi kil; o, Allah'a yimelen salih kullann namaztdtr.""^ 

Áyet soyle bittyor; “¡fie Allah, dü$ünüp aniayasiniz diye size áyellerini 
bdyle afikliyor." AUah, i^lerinde bahsedilen diní hükümleii anlayasiniz, 
geregince amel edesiniz ve boylece iki cihanin saadetini eide edesiniz 
diye size áyetlerini a^iyor. En dognisunu Allah Teálá bilir. 


61. Ayetin Devaminin Tasawufl ijaietleri 

Nefse seUm vermek, onun ipn gfiven istemek ve ondan emin ol- 
mak Allah'tan yardim dilemekiir. Nefis, Allah'in gazabmi fekecek 
^ylerden uzak katip güvende olunca, sahibi de ondan gúvende olur. 

Imam Ku$eyn bu áyetin tefsirinde dem4tir ki; "Selám, güven ve 
gUven demektir. Mümin evine girdiginde, evde kimse yoksa, kendi nef- 
sine selám vermesi, 'es-Selárnú aleyná ve alá ibádillahi's-sálihin' ^klin- 
de olur. Mümin bu selámia, Allah'lan onu güven ve güven daiiesinde 
tutmasim, nefsiiün Allah'in razi olmadigi ijlere dalmaktan uzak kal- 
masim ister. ^ünkü, bir müslümanin bir an olsun Allah'a siginmaktan 
gev$eklik gostermesí helál degildir. Müslúman, Cenáb-j Hakk'in, onun 
üzerinden korumasim hi( kaldirmadan, onu, dmin ho$ górmedigi pier¬ 
den sürekli uzak tutmasini istemesi gerekir."*’ 

Topluca GOrfilen lylcnle Ba^kandan Izin Almak 


Cenáb-i Hak onceki áyetlerde, evlere giri$Ierde izin almaktan bah- 
setti. Pef inden de bir toplulugunbayügfl ilebirlikte olunca, ondan ayn- 
lirken izin alma hakkinda a^klamada bulunatak jóyle buyurdu: 
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62. Müminler sadece Allak'a ve Resülü'ne inanmtf kimselerdir. 
Otilar, peygamberle birlikte toplucagorülen bir if üzerindeyken andan 
tzin ttlmadan (ekip gitmezler, Gitmek ifin senden izin isteyenler var 
ya, ifte onlar, Allah'a ve Resülü'ne imán eden kimselerdir. Óyle ise 
bazi iflerini górmek ifin senden izin istediklerinde, onlardan diledigi- 
ne izin ver ve onlar ifin Allak'tan bagíflama dile. $üphesiz Allah fok 
bagtflayandir, fok aayandir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Müminler sadece Allah'a ve Resülü'ne 
inanmtf kimselerdir. Onlar, peygamberle birlikie topluca gorülen bir i¡ üze- 
rindeyken andan izin almadan fekip gitmezler." 

tmamnda kemale erenler sadece, Allah'a ve Resülü'ne gonüiden 
samimiyetle inanan, bütün hükümlerde, sürekii ba^ gelen hallcrde ve 
cemaat halinde yapilmasi gereken mühim bir ijte Hz. Peygamber'le |mI- 
lallahu aleyhi vesellaml birlikte iken ba$a gelen durumiarda ona itaat eden 
kimselerdir. Topluca yapilacak i$ler cuma namazi, bayram namazlari, 
cihad, harplere hazirlik ve biriigi gerektiren diger i$lerdir. Onlar, büy- 
le bir durumda, kendisinden izin almadan ve Peygamber |sallall.ihu aleyhi 
vesellemi oniara izin vermeden aynhp gitmezler. Yapilan ij, onlar olma- 
dan da gdrülecek durumda oisa hile, onlar izin almadan gitmezler. Bu 
durumda izin almak, imaninda samimi müminle, münahgi birbirinden 
ayinnr. (jlúnkü münahgin huyu, ijten ka^mak ipn sivi^ip gilmcktir. 
Onda aynca, Hz. Peygamber MlaUahualeyhi veselteml izin vermeden íekip 
gitmenin ne büyük bir hiyanet ve gúnah oidugu ortaya konmaktadir. 




Cenáb-1 Hak. Hz. Pcygambcr'le aleyhi vesellemi birlikte top- 

luca bir i; gbriirken, ondan izin almaksiziii yanuidan gitmenin ne ka- 
dar büyük bir su? oidugunu otilara gostermek istedigi ipn, oniarin, 
kendilerine izin verilmeden aynlmayip sabretmelerini, imanin üíte biri 
olarak nitelendirdi; resülüne imani da onun sebebi saydi. Bunun i^in 
Allah Teálá, ayn bir üslupla bu dummu joylc iíade buyurdu: "Gilmek 
i(¡m senden izin isteyenler var ya. ifte onhtT, AUah'a ve Resúlü'ne imán eden 
kimselerdir." Bu durumda, sadece izinle gidenlerin mümin oiduguna 
hükmetti. 

Ayet jdyle devam ediyor: “Oyle ise hazi mühim iflerini górmek ve acil 
ihtiya^lanni gidermek ifin senden aynlma konusunda izin istediklerinde, 
bu konuda bir fayda ve hikmet oidugunu bildiginde enlardan ditedigine 
izin ver." 

Bu áyet, bbyle bir durumda, mOminlerin vazifesini apkladiktan 
sonta, Resúlullah'a [ullatlihu ileyhi v«Mliem| da$en vazifeyi afiklamaktadir. 
Hz. Peygamber'in [ulkllahu aleyhi vouUeml izin vermesi, kesin bir emir oí- 
mayip durum onun gdrú; ve takdiríne birakilmi$br. ^üphesiz bu, onun 
$aniru yüceltmektedir. 

Ayet $0yledevam ediyor "... Veoniar ifin Allah'tan hagi¡lama dile." 
Her ne kadar izin, bir dzürden dolayi aliniyor oisa da bazan bu durum, 
dünya i$ini ahiret i$inin onüne alma $üphesinden uzak kalmayacagi 
i(in, Hz. Peygamber'e lullalbhu ikyhí variieml, Allah'tan oniarm affini is- 
temesi emredilmijtir. Bunda, sabredip izin istememenin daba faziletli 
oiduguna dair bir delil vaidu. 

Ayet ^yle bitiyor: "füphesiz Allah (ok bagiflayandir, (ok aciyandir; 
kullanmn kusurlanni son derece bagi^ayandir." Bunda, oniann üzeri- 
ne iláhi rahmetin akitildigi ifade ediimdttedir. 

Cenáb-i Hakk'm, sahabenin Hz. Peygambei'le Mlalkhu aleyhi vesHIem] 
birlikte iken izin almasi konusunda dile getirdigi durum, daba sonraki 
müminler i(in de geceiiidir; oniarm da ba$lanndaki imamianna, ili m ve 
din konusunda kendilerine rehberlik edenlere karji ayra $ekilde davra- 
nip enlardan izin almadan aynlmamalan gerekir. 




Áyet Hendek Savasi’nda inmi$tir. Hendek Savaji'nda münafiklar, 
Hz. Peygamber'den (sallallahu alcyhi vcwUmi] izin almadan evlerine dónü- 
yorlardi, bu Syct indi.^* Fakat ayetin hükmü luyamete kadar gelecek 
bülün müminler iqin ge^rlidir. En dognisunu Allah Teálá bilir, 

62. Áyetin Tasawufí iyarelleri 

Dervijlerin, feyhleri ile birlikte iken korumalan gereken edep, onun 
izni olmadan bir i$ yapmamalandir. Manevi terbiyenin ba;mda olanlara 
gelince, onlar, büyük kü^ük bütün iflerínde $eyhlerinden izin alirlar. Su 
dervif in olaymda oidugu gibi; Bir dervij, yolda bakiagillerden bir par(a 
yiyecek buldu. Seyhine gelerek, 

"Eíendim, bunu ne yapayim?" diye sordu. O da, 

"Bir kenara birak, onunla iftaredersin" dedi. Orada bulunanlardan 
biri, $eyhe, 

"Bir yiyecek ifin sizden izin mi istiyor?" deyince, ^yh, 

"O herhangi bir i$te baña muhalefel etse asía iflah olmaz!" cevabim 

Manevi yolu taniyan, hakikati gdrmü$ ve yapbgi i$in hükmünU 
Allah'tan sorup aniayacak bir makama ula$mi$ nihayet ehli birine ge- 
lince, o sadece eviilik, hac ve benzeri mühim ijierde ^yhinden izin alir. 
Onun, ^yhi bu i$leri kendisine emredene kadar sabretmesi daba evla- 
dir. Bir mürid, Cenáb-i Hakk'a ulajmadan once, jeyhi ile birlikte iken, 
kendi tedbirini terkedip feyhinin ledbirine uydugu ve ijierini ona hava- 
le ettigi 6l;üde, Hakk'a ula$madan sonra, Cenáb-i Hakk'in hükümleri 
karjisinda kendi tedbirini terkeder ve ijierini Allah'a havale eder. 

Aslinda, (Allah'in dostu oían) $eyhe kar;i gdsterilen edep, Allah'a 
kar^i gbsterilmif edeptir, (akat kul Allah'i tanimadigindan ve O'na kar$i 
edepte kusur ifinde bulundugundan, Allah Teáli ona, kendi cinsinden 
ehil birine gideiek i$lerinde onu hakem yapmasini emretti. O, marife- 
te ulajmadan once, kendi dnsinden birini, nefsine hak yolda hakem 
(ve kontrolcii) yapinca, marifetten sonra nefeine Allah'i hakem yapar 
(O'nun her emrine ihiásia uyarX 

SüyOtf, «i-Oürre'l-Mrnsúr. 6/229; KuituK d-Cimi' li-MiUmi‘l-Kur ín, 12/297. 
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Nefsi, bir kimsenin hükmüne teslim etmck gayet zordur. Buna, sa- 
dece hakkinda ezelde hidayet takdir edilmi^ ve iiaht ináyet kendisini 
hakka tekmij kimse razi olur. ‘Ba$kasimn hükmüne girmekle", bir sey- 
hin terbiyesi aluna giimeyi ve onu nefsine hakem yapmayi kastediyo- 
rum. Oyle ki bunu razi oían kimse, $eyhinin izni olmadan bir i$ yapmaz. 
Bu, mü$ahede makamma ula$ma sebebidir. 

Mürid, $eyhinden izin almadan kendi ba$ina bir $ey yaparsa tovbe 
yapsin ve §eyhinden kendisi ipn Allah'tan affim istemesini talep etsin. 
Bu durumda ^yhin yapmasi gcrekcn de fnürídin dzrünü kabul ctmck ve 
onun afñ ign Allah'a yalvarmaktir. “Otdarifin Alhh 'tan bagiflama dile. ^üp- 
tu'siz Allah (ok bagiflapandir, (ok aciyandir" áyeli bunu istiyor. Kesúlullah’ui 
Isallallahu alevhi vrseiieml halifesi, onun makaminda górev yapmaktadir ve 
terbiye i?inde onun vekilidir. En dogrusunu Allah Teaiá bilir. 


Izinslz 1; Yapmanin Sonu 

Cenáb-i Kak sonra, izinsiz hareket etmeyi hafife almakian sakindi- 
rarak joyle buyurdu; 










*3- Peygamber'in davetini (fagn ve duasmi) birbirinize yaptigtntz 
davetle bir tutmaym. $üphesiz Allah birbirlerinin arkasma saklana- 
rak stvíftpgidenleri bilir. Onun emrine ayktrt davrananlar, ba^lartna 
bir belantn gelmesinden veya kendilerine aa bir azabin dokunmasin- 
dan sakinsiniar. 






64. funu iyi bilin ki goklerde ve yerde bulunanlann hepsi 
AUah'tndtr. ^üphesiz O, sizin ne haíde bulundugunuzu (ok iyi bilir; 
O'na dóndürüleceklerigünü de bilir. O zaman yaptiklanm otilara bil- 
dirir. Zafen Allak, her feyi tam alarak bilendir. 

Tefsir 

Cenab-i Hak buyuniyor ki: "Peygamber'in davetini, birbirinize yap- 
hgmiz davetle bir tutmayin." Yani Hz. Peygamber [»iiallahu aieyhi veseUem], 
topluca yapilacak bir ij ipn sizieri toplamaya ihtiyac duyup (agirdigin- 
da, ondan aynlip gitmeyin; sadece izinle aynim. Onun sizi (agirmasini/ 
birbirínizi (agirmakla ve (onun yanindan izinsiz aynlmayi) sorumiu 
kimseden izinsiz olarak topluiuktan aynlmakla kiyas etaneyin; ;ünkü 
Resúlullah'in (sallaUahu afeyhi veseNem) emri ve durumu, sizden birinin emii 
ve durumu gibi degildir. 

Ayete }U mana da verilmi$tir; Hz. Peygamber'in IsalUllahu aleyhí vtMl- 
lemL size yapbgi bedduayi, sizin birbirinize yaptigiruz beddua gibi gOr- 
meyin; $üphesiz onun bir kimseye kizmasi, sizden birinin kizmasi gibi 
degildir. Onun kazginligi, Allah'm kizginbgidir; onun duasi makbuldür. 
Bu apklama/ izin almayi terketmekten sakindirma ybnüyle, dncesine 
daba münasiptir. Kim izinsiz olarak dónerse, kendini ResAl-i Ekrem'in 
(sallallahu ale/hi veselicml gazabina ve bedduasina mJruz birakmi$ olur. 

Ayete verilen manalardan biii de ^dun Hz. Peygambei'e Isallallahu 
aieyhi vMíiieml ismiyie seslenmek, kendisine kai?! sesi yükseitmek veya 
haiumlannui otuidugu odalann arkasindan (agirmak gibi birbirinizi 
(agirdiginiz $ekilde (agirmayin; onu, “Ya Resüiallah", "Ya Nebiyyel- 
lah" $eklinde yüce lakabiyla (aginn. Bunu yaparken son derece hUrmet, 
tazim ve tevazu ifinde bulunua sesírúzi kisin.**’ 

imam Ku^yri áyetin teisiiinde demi$tir ki; "Kendisine hitap eder- 
ken onu yüceltin, ona gereken hürmeti gósterin, edeple hizmetini gd- 
rün. Korku ve tazim i^de, ona itaate sanlin."*** 

MS Ayate verilen manalar ¡ón bk. EbúsauOd, 4/48B. EbUsauad Iiahine- 

tullahi aleyhl son afiMainayi. ayetin devammda gelen lehdil ve salcindiiinadan doUyi, bu- 
radakj duruina uygun gOrmemiftir. 

446 Kufeyrt LetáifÜ'l-iídrit. 4/296. 
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Devamindaki áyetle joyle buyruluyor; "$üphesiz, Allak ifimzden 
birbirimmn arkasina saklamirak sivifip gidenleri bilir." Yani birbirlerinin 
arkasina saklanip senden gizlenerek, birer ikiser gniplar halinde sessiz- 
ce (ikanlan bilir. 

Yahut izin alip (ikanlann arkasina gizlenerek, kendisini onunla bir- 
likteymi; gibi gbsteterek ?ikip gidenleri bilir. Yani birbirlerinin arkasina 
sakianarak giziice cemaatten sivijip gidenleri bilir. 

Cenab-i Hak sonra, emrine aykin hareket edenleri tehdit ederek 
jdyle buyurdu: "Onuu emrine ayhn davrananlar, haflartrui bir belanw gel- 
mesinden veya kendilerine aci bir azahn dokunmasindan sakmsmiar." 

Yani onun emrinden yfiz (evirenler, bu sonu^lardan (ekinsinler. 
Ayetteki, "onun" zamiri, Allah Tealá'ya veya Hz. Peygamber'e lullal- 
uhu íicyhi vcseiieml aittir. Resúlullah'a ait olmasi daha uygundur; sünkü 
áyetin bahsedílmcsinden kasit odur. Buna gore mana ^yle olur: Allah 
Resúlü'ne itaatten yüz ^virenler, onun dinlne ve sürmetine aykiri harc- 
ket edenler, düny ada bailarina didiirúlme, zelzele, de¿i$ik áfetler, zalim 
bir sullanm musaliat olmast, dU$man saldinsi yahut kalp kahla$masi 
veya bir ñtne ve istidra^ olarak dOnyaligui (ogalmasi gibi bir áfetin gel- 
mesinden ¡¡akinsinlar. 

imam Ku^yri áyetin tefsirinde demi^tir ki; "tki cihaiun saadeti, Hz. 
Peygamber'in lulbllahu aleyhi vesrllnti] siinnetine uymaktadir; iki cihanm 
felakcti de ona aykin davranmaktadir. Sünnete aykin davranan kimse- 
nin ba$ina gelecek en basit musibet, kalbinden, dinin ha;met ve saygisi- 
nm kalkmasidir.""' 

Ayet joyle bitiyor: “Yahut onlar, ahirette kendilerine aci bir azabw do- 
kunmasmdan sakinsmiar." Bu áyel, verilen emrin (Hz. Peygamber'in |»|. 
lallahu aleyKi vexUem] emrine uymaiun) farz oidugunu gdsteriyor. 

Devammdaki áyette j^le buyruluyor; "$unu iyi bilin ki gokierde 
ve yerde bulunanlarin hepsi Affoft'mdir." Gokierde ve yerde mevcut oían 
bütün varliklar, yarabima, mülk, yünetíbne, icat edilme, yok edilme ve 
yeniden yaratilma yónleriyle Allah'a aittir. 

447 Kufayrf, LcUifUt-liiM. 4/296. 
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Áyetin bajindaki dikkat ^kme edah, insanlan, gdklerde ve yerdeki 
her seyin sahibine karji gelmekten sakindirmaktadir. 

Áyet sdyle devam ediyor. "$üphesíz O, sizin ne balde hulundugunuzu 
(ok lyí bilir." Ey mükellefler, Allah sizierin hangi balde ve durumlarda 
oidugunuzu bilir; iláhl cmre uymaniz, ona aykiri davranmaniz, ihlásli 
olmaniz ve niíaka dü^meniz gibi hallerbunun kapsamina girmektedir. 

Áyetin manasi $udur: Gókterde ve yerde bulunan büHin varliklar, 
Allah'in mülkü, hükmü ve iimi altindadir. Bu durumda, gizlemeye (a- 
lijsalar bile, mOnafiklann halleri O" na nasil gizli kalir? 

Áyet ^yle devam ediyor “O'na ddndürülecekleri günü de bilir." Yani 
Allah, onlann, yaptiklannin karjUigini almak i(in huzura getiiilecekleri 
günü de bilir; o, kiyamet günüdúr. 

Áyetin, “$üpkesu O, sizin ne balde hulundugunuzu (ok iyi bilir. O’na 
ddndürülecekleri günü de bitir" kismmin, münaftklarla ilgili oldugu sdy- 

Áyetin, “füphesiz O, sizin ne balde hulundugunuzu fok iyi bilir" kismi- 
nm, mümin-münahk herkesle ilgili olmasi, "Ona ddndürülecekleri günü 
de bilir" kismimn ise münañklarla ilgili olmasi da mümkündür. 

Áyet sfiyie devam ediyor "O zaman yaphkianm onIara bildirir ." Al¬ 
lah onlara, yapmi$ olduklan kütü amellen bildirir. Onlann Allah ve 
Resúlü'nün emrine aykin davrarunalan da bu k6tü amelleríne dahildir. 
Onlara, yaphklannm bildirilmesi, kendilerini kmamak ve hak ettikleri 
cezayi vermek i(in daba uygun birdurumdur. 

Áyet ?6yle bitiyor; "Zafen Allah, her ¡eyi lam olarak bilendir." Yerde 
ve gokte zerre kadar bir fey O'na gizli kalmaz. 

Rivayet edildigine güre AbduUah b. Abbas (ndiyallahu anh| bir hac 
mevsimi minberde Núr súresini okuyup tefeir ctti. Oyle güzel tefsir etti 
ki eger Rumiar onu ifitseydi müslüman oiurlardi.*" 

Núr súresinin fazileti hakkinda rivayetedilen haberleruydurmadir; 
bunu nakleden bazi müfessirler hata etmi$lerdir. Hayirli i^lerde muvaf- 
fak olmak sadece Allah'm yardimiyla mümkündür. 
m Rivavel bk. Ncsefi, .Míitórfta'l-Trar». 3/Z1t- 
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63-64. Ayetlerin Tasawufí Ijaietleri 

Terbiye seyhleri, insanlara peygamberi usulde terbiye verme konu- 
sunda Hz. Peygamber'in tsallallahu aleyhi vesell«n| halifesidir. Bu durumda, 
onlann emrettigi bütün jeyleri yerine getirmek ve yasakladigi bütün if- 
lerden de kafmmak gerekir. Mürid, kendisine verilen emrin manasmi 
anlasin anlamasin íarketmez, mfir$idinin kendisine emrettigi her jeyi 
yerine getirmelidir. 

Müridler, seyhleriyle birlikte topluca bir ij yaparken, ondan izin al¬ 
madén bir yere gitmemelidir. $eyhin, dervi$Ierden bazisina izin vermesi 
yeterli degildir; eger ona da izin vermi^se o zaman gidebilir. 

$eyhirt, veidigi emir hafife alinip aykm davramidigmda yapmi$ 
oldugu beddua veya verdigi emre uyuldugunda yapmi$ oidugu dua. 
sizden birinin yaphgi dua gibi degildir. 

Allah TeiU, ifinizden, birbirinin arkasina saklanarak ^yhinden 
aynbp ka^anlan bilir. Onun emrine ayktn davrananlar, dünyarun ken¬ 
disine musallat olup onu fitneye diijOnnesi ve kalbinden müjahede 
halávetini gidermesi gibi bir belaya düjmekten (ekinsinler veya ba$Ian- 
na. kendilerine verilen güzel hallerin ^kilip almmasi gibi aa bir azabin 
gelmesinden sakinsiniar. 

Ayaklanmizm kaymasindan ve sapkin halIeie düjmekten yüce 
Allah'a siginmz. Allah TeálJ'dan, ayaklarunizi dogru yolda sabit tulma- 
sim, bizleri sevgisi ve saygisi ipnde, marifetinde sabitkadem bir halde 
iken ruhlanmizi almasmi isteriz. Amin. 

Allah Teaia, seyyidimiz, eféndimiz, ^refli peygamberi Muham- 
med'e, onun áline ve ashabina salát ve selám etsin. 


Núr sfiresinin tefsiri burada tamamlandi. 




(25)FURKANSÚRESl 


Súie Haklunda BUgi: Furkan sOresi Mekke'de inmi$ olup yetmi$ 
yedi áyettir. Súre, adini ilk áyette gefen "el-furkán" kelimeainden almak- 
tadir. Furkan, "Hak ile bdtili birbirinden ayiran" demek olup Kur'an'in 
isimierinden biridir. 

Onceki Súre ilc Baglantisi; Allah Teálá onceki súrenin sonunu, Hz. 
Peygamber'in luiuiuhu aieyhi vneiiemi yüccitilmesiyie bitirdi. Bu súre de 
Allah Resúlü'nún bütün álemler i^n bir uyanci oldugu dile getirílerek, 
yine kendisi yüceltilerek ba$ladi. Bu súrenin giri$inde geí^n, "O Allah ki 
gSkIfr ve yer O'nundur" áyeti, onceki súrenin sonunda gei^n, "Haberiniz 
oisun ki gdkierde ve yerde bulunan Iter fey O'na aittir" (NOr 24/M) áyeliyle 
uyum ve baglanti ifindedír. Cenáb-i Hak buyurdu ki: 



BismilUtiirrahmimiTaliiin. 

1. Bütiin álemlere bir uyartci ohun diye kuluna Furkan't indiren 
Allah'in fani yücedir. 

2. O, gdkUrin ve yeryüzüHÜu mülkü (hákimiyet iv yonetimi) kendisi- 
neait olandir. O, hif kintseyi (ocuk editmemiftír; mülkünde hifbir or- 
tagt yoktur. O, her feyi yaratmi; ve onu bir olfUye gore belirlemiftir. 

Tefsir 

Cenáb-1 Hak buyuruyor ki: “Bütün áiemlere bir uyarta olsun diye ku¬ 
luna Furkan't indiren Atlah'in jantyücedir." 

"§ani yüce" anlaim verdigimiz "tebáreke" kelimesi, hayn (ok 
ve fazla oldu veya sürekli ve devamii oidu manasindadir. Bu, sadece 
Allah'i yüceltmek i;in kullaiulan bir kelimedir ve ge(m4 zaman kali- 
biyla kullanilir. O, mana olarak, Cenlb-i Hakk'in yarattiklanna akittagi 
hayir (e$ítlerini ipne alir. Bu hayirlardan biri de dint ve dünyevt bütün 
hayirlann sebebi oían Kur'an'in indirilmesidir. 

Ayetin manasi ^yledir: Furkan'i yani Kur'an’i indiren AUah gok 

Furkan, "iki ^yin arasmi ayuan" demektir. Kur'an da hak ile 
bátilin, helál üe haramin arasini ayirdigi ipn ona "Furkan" denmijtir. 
Bir diger gSrü$e güre Kur'an, toptan inmeyip ayn zamanlarda azar azar 
índigi (áyetlerin arasmi ayirdigi) i(in ona bu isim verilmijtir. §u lyette 
bu manaya dair bir delil vardin 

"Biz Kur'an'i, insanlara dura dura okuyasin diye áyet áyet aytrdik ve 
onu peyderpey indirdik" (kii i7/i»l 

Allah onu kulu Muhanuned'e Isalbllahu ileyhi vesrilemi indirdi. Hz. 
Peygamber'in IsaUalUhu iieyhi vesdianl "kulu" unvaniyla tanmilanniasi, 
ona jeref bahjelmek ve kulluk merlebelerinin en yükseginin Allah',-', kul 
olmak oidugunu bildirmek i(indir. Onda aynca, Hz. ísa'ya "Alish'in 
oglu!" diyen hiristiyanlara bir ret bulunup peygamberin sadece onu 
gonderen zatin kulu oiduguna dikkat (ckilmijtir. 




Yüce Allah, onu bütün aiemlere, insanlara ve ciñiere bir uyana olma- 
si iíin indirdi. "Onu" ifadesiyie kastedilen, ya kendisine vahiy indirilen 
kulu Hz. Muhammed lullalUhu ain-hí vneUcml veya Furkan'dir, Bazilan, in¬ 
san ve ciñiere, melekleri de eklemi$tir. Allah Teáia Hz. Peygamber'i Isallal- 
lahu aleyhi voseliem) melekleie, onun edebiyleedeplenmelerl igin gondermif- 
tir; óyle ki o, hangi makamda dursa ve hangi halde olsa, melekler onun 
nurlarmdan bir nur alirlar. Isrá ve mi'rac mucizesinin hikmeti de budur. 

Bazüan, Resúlullah'in Miallahu aleyhi veseUem], hayvanlara ve cansiz 
varliklaca dahi uyaria pcygambcr olarak gondcríldigini; onlara da cm 

rettigi hususlarda ona itaat etmekle ve kendisine hürmet góstermek- 

le emredildigini soylemijtir. Bütün bunlar, álemler kapsamina girer. 
Qlünkü Fátiha súresinin teísirinde ge(tigi, gibi, Allah'tan ba$ka her fey 
álemdir. Hz. Resúlullah'm isallaliahu alryhi vesellrm] bütün varliklara pey- 
gamber olarak gdnderilmesi, kendisine has üzelliklerdendir. 

O, uyana yani korkutucu olarak günderilmijtir. Burada, Hz. 
Peygamber'in luilailahu aleyhi vcMlleml müjdeleyici vasfi süylenmedi, íün- 
kü sdz, káürlerin halleriyle ilgilidir; oniar i(in de herhangi bir mUjde 
yoktur. 

Devamindaki áyette joylc buyruluyor: “O. gotíerin ve yeiyüzíiníJn 
mülkü kendisine ait olandir." Hepsinin mülkü (hükümranligi) sadece 
’O'na aittir, ayri ve ortak olarak, O'nun di$inda hic kimseye ait dcgildir. 
O'nun hükümranligi her ikisinde devamlidir. Bu, sonsuz bir kudreti ve 
hepsini ipne alan bir tasarruhi (hükmetme, yonetme ve hákimiyeti) ge- 
reklirmektedir. Bu tasarruf, yoktan var elme, var olani yok etme, dirilt- 
me, oldürme, emietme ve yasakiama ^klinde ger^klejir. 

"O, hi( kims^ (ocuk edinmetniflir." Allah Teálá, yahudilerin iddia 
ettigi gibi Hz. Üzeyir’i ve hiristiyanlann ileri sürdügü gibi Hz. Isa'yi 
laleyhisseláml ogul edinmemiftir. 

"O'nun mülkünde hifbir ortagi i/oktur." Alemde bir?ok iláhin bulun- 
dugunu ileri süren putperestlerin dedigi gibi Allah'in hisbir ortagi yok¬ 
tur. Ayet, müjriklerin putlanna kestigi kurbanlan da reddedip onlarm 
báül olduguna dikkat (ekmektedir. 








"O, her fcyi i/aratmií ve onu bir ólfüyegdre belirlemiftir." Allah TeálS 
her jeyi tek ba$ma yoktan var etti. Mecúsiler'le, iki iláh inananda olup, 
"Nuru (i$igi) bir iláK zulmeti (karaiiligi) ba$ka bir iláh yaratti" diyenle- 
rin iddia ettigi gibi, álemde iki iláh yoktur. 

Allah Teálá, bütün varliklan ortaya (ikardi ve onlan, kendilerinden 
istedigi hususiyet ve hallerine uygun i$leri yapacak tarzda hazirlayip 
en güzel ól^de lakdir buyurdu. Oyle ejsiz bir oltü ki güzelligi takdir 
ediletnez ve hakikatine ulasilamaz. Mesela insanin yarabli$ hali bunun 
en a^k omegidir. Insana anlama, idrak, lefekkür, dünya ve ahiret i^leri- 
ni düzenleme, fejitli sanatlan ortaya koyma, yüce yaraticimn varbgina 
dair degi;ik deliUeri (ikanna gibi ozellikler verílmijtir. 

Ayetin son kismina $u mana da vetilmijtir. Allah her $eyi yaratti ve 
onun ipn dünyada bir kali$ sttresi belirledi. 

Mana ne olursa oisun, cumie, dnceki áyettc belirtilen durum ipn bir 
sebep olmaktadir. §üphesi2 Allah TeáU'nin her jeyi, bu e?siz }ekil ve 
ince nizam ifinde yaratmasi, Crnun iláhlik sifabnda tek olmasmi gerek- 
tirdigi gibi her ^yin O'nun hiikmO ve hükümranligi albnda olmasmi da 
gerektiimektedir. Durum bbyleykea yüce Allah'm bir ^ocugu oldugu 
ve mülkünde bir ortagi bulundugu nasil düjünülebilir?" Allah Teálá 
boyle bir balden yüce ve uludur. 


1-2. Ayetleiin TasawuC tyaretleri 

Allah Teálá, Furkan sOresinde ve Isrá süresinde, Hz. Peygamber 
Isallallahu altyhi vesílleml ipn "kulu" tabirini kullandi. Bununla juna ijaret 
edildi: Kim kámil manada kulluk makamira elde ederse onun kalbinde 
RuPan-in Furkan yani ayinci Ozelliginden büyük bir pay bulunur. O kim- 
se, hak ile bátili biibirinden güzel ayinr. Onun aynca, ruhu ile meleküt 
(gayb) ve ceberüt (gaybm Otesindeki sir) álemine yükselmekte büyük 
payi olur; nihayet Rabb'inin hayret verid sirlanra miijahede eder. 


449 Aoklanwidn>>kEba5su0d,fr5M«1-^rs.Slll»i.4/«2(Beyru(1999). Mana,EbüMuOd-un 

ibaresine gón veríMl (Müterdm). 




Cüi; 18 _ _ 25. FURKAN SC'RESl 3 _ 521 

Insanlan, kalpleríne ledünni ilimleiiii inmesinden ve ruhianyla mana 
álemine yükselmelerini engelleyen tek fey, Rab'Ierine tam anlamiyla kul- 
lugu elde edemeyi$Ierídir. Eger ger^k kullugu eide etmi; olsalardi, ne- 
fislerinin arzusuna degil, Allah’in muradina uyarlardi; sadece C^nun is- 
tedigini isterler, sadece Onun hükmünü arzularlardi. Boylece bütün var- 
liklann bagmdan kurtulup hüniyetlerine ka vu$ur, kulluklan tek ve yüce 
oían Allah'a olurdu. Bdyle olduklannda da peygamberlerin halifesi olur- 
lar, nihlanyla mana álemine yükselirler, kalpleríne hak ile batib ayiran 
ilimler ilham edilirdi; bulunduklan zamanda insanlar i(in birer uyana 
olmalan ign kendileríne bu ^kilde manevi destek verílirdi. Her ümmete 
bir uyanci gdnderilmesi konusunda AUah Teálá joyle buyumiujtur: 

“¡(lerirtde uyana gelmeyen hifbir ümmel yoklur" (Finr35/24). 

MafriklctinBátaltflcri 

Cenáb-i Hak sonra, $irke düfenlerin yaptiklanm reddederek $dyle 
buyurdu; 

A O j í U m N {4)1 ja IjAaijlj 

^ ')lj tyí^ "íj '5/3 ^ 4 ^ '¡Ij iiS/ 

3. Kifirler, Allah'n dijinda birtakim iláhlar edindiltr. Onlar, 
hifbir fey yaratmayan, bilakis kendileri yarattlmtf oían, aynca ken- 
dilerine birfayda ve zarar verme imkinlan bulunmayan, oldürmeye, 
yafatmaya ve Sldükten sonra tekrar diriltmeyegüfleri yetmeyen var- 
Uklardn. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki; "Alemde uyanlacak kimselerin kapsa- 
mina giren kifirler, kendileríne Allah'm difinda birtakm pulían ilih edin- 
diler; onIara ibadet ediyor ve kendilerinden yardim istiyoriar. Halbuki 
onlar, hifbir }ey yaratmayan, yani herhangi bir varligi yaratmaya gu(leri 
yetmeyen, bilakis dígerleri gibi kendileri yaratilmif varliklardir." 
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Ayetin manasi $udur: Onbr iláhlikta, yaratmada, hákimiyette ve 
takdirde tek oían Allah'a ibadeti terkedip onun yerine, hi^bir jeyi ya- 
ratmaya gü^lerí yetmcycn, biiakis kendileri yaratilip sekil veriimi; oían 
ádz varliklara ibadet ebneyi tercih eltiler. 

Áyet sóyle dcvam ediyor: "O lapUtían putlar, kendilcrine bir Jayda 
iv zarar i’erme imkánina sahip di’gildir." Yani onlann, kendilerinden bir 
zaran gidcrmeye ve kendilerine bir fayda vcrmeye gü^lerí yetmez. Bu 
áyet onlarin son derece ádz ve zayif olduklanni a^iklamaktadir. Ger- 
^eklen bazi varliklar vardir ki ^k kere, kendinden bir zaran giderme 
ve bir faydayi elde etme imkánina sahiplir. O putlar ise hii;birine sahip 
degillerdir; hal boyleyken oniar, kendilerine ibadet edeniere bir fayda 
saglamaya yahut onIara ibadet etmeyenlene bir zarar vermeye nasil gü^ 
sahibi olurlar? 

“Otilar, ayrtca didürmeye, yafalmaya ve bldükten sonta tekrar diriitmeye 
degügleri yetmeyen varltklardtr." Yani oniar, bir diriyi bidümneye, bir olü- 
ye ruh üfürüp hayal vermeye, didükien sonra hesap ve azap i^in tekrar 
diriltmeye gü<: sahibi degillerdir. Halbuki bir iláhin, bütün bunlan yap- 
maya gücünün yetmesi gerekir. Káfirlerin bdyle son derece cahil ve ah- 
mak olduklanrun bildirilmesinde, sanki onlann, putlann bu halini bil- 
mediklerí ve onlara bunun afiklaiunasuia muhta; olduklan anlasiyor.** 
En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

3. Ayetin Tasawuf! tfocllc" 

Her kim, Allah'tan ba$kasina güvenip dayanir yahut CYndan ba;ka- 
sina sevgi duyup meyiederse o kimse, Allah'tan ba$ka kendisine tapbgi 
bir iláh edinmij olur. Her kim, ihtiyacmi yüce Meviá'sindan bajkasina 
arzederse onun arayi$i ve (ali$masi bo$a gider; i;Unkü o kimse, kendi¬ 
sine fayda vermeye gücü yetmeyen bir ádz ve zayifa tutuiunu? olur; 
bdyle biri ba;kasina nasil fayda verir? 

ibn Atáullah-I tskenderí Hikem ikIIi eserinde der ki: "Allah Teálá'nin 
sana gonderdigi bir ihtiyao gidermek i(in onu O*ndan ba$kasina gbtür- 
450 bk. Ebüssuüd, ÍrfAÍ0 l-dJUi's-5»nM,4/«3. 
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me. Cnun senin ba^ma getirdigi bir ^yi, ba$kasina nasil gbtürürBün? 
Kendi ihtiyacini gidermoyegücüyctmeyenbirkimBC, baíkasinm ihtiya- 
cini nasil giderir?'''" 

Hikmet sahiplerinden biri demi^Kr ki: "Kim Allah'tan bajkaüira 

güvenip dayanirsa o, bir aldani$ i^indedir. Qünkü aldanma, devam et- 

meyen jeydir. Allah’tan bajkasi devam etmez. O, dáimí ve ebedfr; ezel- 

de ve ebedde mevcuttur. O'nun ihsan ve ikrami da devamlidir. Oyleyse 
sen, sadece sana her an ve zamanda ihsan ve ikrami devamii olana gü¬ 
venip dayan." 

Vehb b. Münebbih demi$tir ki: "AllahTeálá, Hz. Davud'a laltyhissellm] 
foyie vahyetti; tzzetime, celálime ve azametime yemin ederek soylüyo- 
nim ki kuUanmdan biri, yarattiklannu birakip sadece benden yardim 
istediginde, ben bunu onun niyetinden biliiim. Bu durumda, yedi kal 
gokler ve ¡(indekiler, yedi kat yerler ve ¡(indekiler, ona zarar vermek 
ifin tuzak kuisalar, ben ona bunlardan bir kurtulu$ ve ;ilu$ yolu yarab- 
run. Yine izzetime ve celilime yeminle sóylüyorum ki kuUanmdan biri, 
beni birakip mahlúkattan birínden yardim isterse ben bunu onun niye¬ 
tinden bilirim; o zaman, onun i^in gdkten gelecek sebepleri elinden ke- 
serim, altindaki yeri ona küstürürúm (yeryúzünde de bir (are bulamaz); 
hundan sonra onun hangi vadide helák oiduguna aldmf etmem." 

Hayirli í$lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'in yardimiyla 
mümkündüi. 


Kurian ve Peygamber Hakkinda tleri Geii Konujanlar 


Cenáb-i Hak, Kurián-i Hakím'in $aninden bahsettikten sonra, onu 
ve kendisine indirildigi peygamberi tenkit edenlerden bahsederek $oyle 
buyurdu: 


IÍl)j^ 3»-I IJUkól JÜj 

Ijjü5 © ^ 


•f Ji ^rhi l-Hiktm, s. I05>106 (Be>TUt 2002). 
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4. inkár edenler, “Bu Kur'att, Muhammed'in uydurdugu yaianden 
bttfka bir fey de£ildir; bir topluluk da bu konuda ona yardim etmif- 
tir" dediler. Bóylece otilar, büyük bir zulüm yaphlar ve yalan ortaya 
attxlar. 


5. Ayrtca dediler kit "Bu Kur'att, bafkalanndan yaztp aldtp once- 
kilere ait masallardtr. Buttlar otia sabah akfam okunmaktadir." 

6. De kit “O kitabi gdklerín ve yerin stmnt bilen iitdirdi. $üphesi2 
O, fok bagiflayan, (ok merhamet edendir." 

7. Dediler kit “Bu ne bifim peygamber; yemek yiyor, farfi pazar- 
larda dolaftyor. Ona bir melek indirilseydi de onunla birlikte uyana 
olsaydi ya!" 

8. "Yahut kendisine bir kazitie indirilseydi veya bir bahfesi olsay- 
di da andan yeseydi ya!" Zalimler, (müminlere), "Siz sadece biiyülen- 
mif bir adama uyuyorsunuz" dediler. 

9. Resülüm, bak, senin hakktnda nastl benzetmeler yapip (dagru 
yeldan) saptilar. Arttk onlar dogru yola bulamazlar. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “inkár edenler, inkárda ve azginlikt.i 
inatlanna devam edenler dediler ki..." 
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Onlann, Nadr b. Maris, Abdullah b. Omeyye, Nevfel b. Huveylid ve 
onlara katilanlar oidugu sdylenini$IÍT. 

Ayetin sadece Nadr b. Maris hakkinda indigini sdyleyerder de ol- 
inu$tur. Sdzü sdyleyenlerin ^gut olarak dile getirilmesí, digerlerinin bu 
i$te ona kahlmalanndandir. Otilar dediler kü 

“Bu Kur'an, Muhammed'in ui/durdugu yalandan bafka bir fey degil- 
dir. Bu, onun tarahndan ortaya atdmij bir yalandir; onu kendisi uy- 
durdu. Onu uydurma ijinde bir topluluk da ona yardm etmiftir." Oniar, 
bu toplulukla yahudileri kastediyorlar.*” Onlara gore yahudiler Mz. 
Peygamber'e [ulLillahu alcyhi vealleinl ge(nii$ ümmetlerin haberlerini ak- 
tardilar, o da bunlan kendi ifadeleiiyle Kur'an diye ortaya koydu! 

Bu toplulugun Addas,‘” Yesár ve Ebü Fekihe er-Rümí oidugu da 
sSylenmijtir." Bu kimselerín Tevrat ve índl'e ait ilinüeri vardi. 

Ayetin, "Su ifle ona bir topluluk da yardm etti" kismina ;u manayi 
verniek de muhtemeldir: Hz. Peygamber'le Isallallahu aleyhi vesellem) birlik- 
te imán edip Isiam'a giren diger bir topluluk da, o Kur'an'm ilan edilip 
yayilmasmda kendisíne yardim etti. 

Allah Teaia, áyetin sonunda katirlerin sozieri hakkinda buyurdu ki; 
"BOylece oniar, büyük bir zulüm yapUlar ve yalan ortaya altilar " Yani oniar, 
bu sozleriyle tehlikesi büyük bir zulüm yapblar; dinkü oniar, ónünden 
ve arkasindan hi(bir batilin yanajamayacagi apa(ik hakki (Kur'an'i), bir 
be$erin sdzüy le ortaya konmu; bir iftira saydilar; fasih Arap(a oían iláh! 
kelámm, yabana bir dil oían Rumca'dan almdigiiu siiylediler. Halbuki 
o Kur'an, üstün harika nazmi ve güziel tarzi ele almdigmda, insanlar 
ve cinler, onunla yanjmak ve onu húkümsüz birakmak i(in bir araya 
gelseler, onun bir áyetinin benzerini getirmekten ádz kalirlar. Yine bu 
Kur'an, dini ve dünyevi saadeti saglayan hayret verici hükümlerí ve 


452 Taberi, Ofnm’l-Sn/an, 17/398 (Riyad 2003); Sa'lcbt K'l-Bryán, 4/404 (Beynil 2004). 

453 Bu Addás, Hz. Peygamber'le Isallaltehu aleyhi vesellem] TAíí d5nú$ü tamban ve kendisine 
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vali bir hiristiyandir. Tevrat ve tndl h^danda Ulgisí oían birídir. bk. Hatebt, fíi-S1retU'¡- 
Hfl/tfíwyye. 1 /348 <Beyrut 2006), BeyhaU DeUau’n^Nübawe, 2/143 (Beytut 1985), 
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gayba dair haberlerí ydnüyle ele alindiginda o, üyle bir noktadadir ki 
insanlar bütün kuvvot ve imkánlanni kullansalar bile, insan akli onun 
hakikatine ula$amaz, ¿ihinler onun inceliklerini tamam manasiyla anla- 
yip bitiremcz.*^' 

Oniar aynca, büyük bir yaianla yani bitip tükenmeyen yaianlarla 
geldiler. Oyle ki oniar, Hz. Peygamber Miallahu akyhi viselleml, yalandan 
tamamen uzak oidugu balde ona, "Kur'an'i kendisi uydurdu!" diye ya- 
lan isnat ettiler. 

Devammdaki áyette $oyIe buyruluyor “At/nca dedHer ki: Bu Kur'an, 
ba^kalanndan yozip aldigi dncekilereait nutsallardir. Bunlar ona sabah ak^m 
okunmakladir." 

Yani bu Kur'an, Rüstem ve digerleri gjbi, dnceki miUetlerin haber- 
leri ve yazip ortaya koyduklan masallaridir. Onu, Peygamber, kendisi 
yazip aldi yahut onun yazilmasim isledi, kendisine yazilip veiildi. Bdy- 
lece sabah ak^am kendisine, yaztlan bu kitaptan okunuyor, o da okunan 
bu ^yleri ezberleyip bize okuyor! ^ büyük cúrete bak! AUah onlan 
kahretsin, nasü da bak süzden ve dogru yoldan (evriliyorlar! 

Devatmndaki áyette ?6yle buyruluyor: "Ey Muhammed, de ki: O ki- 
labi gdklerin yerin simm hilen indirdi." Yani o Kui^an'i, gdklerdeki ve 
yerdeki bütün gizii sirlan bilen indirdL Cünkü o Kur'an, normal $artlar- 
da iláhi bir ógietme olmadan Hz. Muhammed'in Mlallahu aleyhi vwllrmi 
bilmesi imkánsiz oían gayb ilimietini ¡(ermektedir. Bu da gosteriyor k: 
o Kur'an, bütün gayblan bilen yüce zabn katindan gelmiftir. 

Yani bu Kur'an, 6yle kendiliginden uydurulup ortaya atalacak ve 
birilerinin dncekílerin haberlerinden alip yazarak halka sunulacak bir 
;ey degildir. O, semaya ait bir ^ydir. Onu, ilminden hiybir $eyin gizii 
kalmadigi Allah indirdi; onda, en güzel hikmet ve hüküm íejitlerini bu- 
lundurdu. Cenáb-i Hak, onlan oyle güzel bir ^kilde sutunujtur ki hii; 
kimse oyle sunamaz. Oyle ki bu Kur'an, fesahat ve belágabyla hepinizi, 
bir benzerini getirmekten ádz brrakti, size gayba ait 4leri ve gizli sirlari 
haber verdi. O sirlara ve haberlere sadece her jeyi bilen ve her seyden 


<55 Aokiama ipn bk. Ebüssuúd, Írfidü'l-Mdi's-Stilm, 4/494. 



haberdai oían Allah'in bildirmesiyle ula$ilabilir. Hal bdyle iken sizier 
kalkip bu Kur'an’i, birileri tarafindan uydurulup ortaya ahlmi$ bir ya- 
lan ve iftira saydiniz! 

Eger Allah'in yumu$ak davranmasi ve merhameti olmasaydi, sizicr 
bu yapbginizdan dolayi ba$iniza saganak $eklindc azabm inmcsini hak 
ctmi;tiniz. “füpliesi: O, i;ok bagtf/m/an. (ok merliamet edendir." Bunun ii;in 
size mühlet verdi, sizi hemen azaba ugratmadi. Bu, onIara gelecek azabm 
ertelenmesinin sebebídir. Yani AUah, ezel ve ebedde magfíiet sahibidir; 
bunun ipn, her jcye gücü yettigi haldc, kcndisi ve rcsülU hakkinda soy- 
lediklerinizden dolayi hak ettiginiz azabi siziere hemen gbndermedi. 

Cenáb-i Hak sonra, kSfirlerín, kendisine vahiy indirílen peygamber 
hakkindaki tenkitlerínden bahsederek $6yle buyurdu: 

“KÁfirler dedi ki: Bu ne bifim peygamber! Yemek yiyor, (arfida pazarda 
dolafiyari" 

Oniann, Resúlullah'a [MUaiUhuaieylúvcsriieinl "peygamber" demeleri, 
onu peygamber olarak kabul ettikleri ifin degil, kendisiyle alay etmek 
ipndir. Orüar sanki $Oyle dedtler; "Kendisinin peygamber oidugunu id- 
dia eden $u ki$i neden sizin yedigíniz gíbi yemek yiyor, yiyecek nzik 
elde etmek ipn, sizin gezip doIa$tiginjz gibi ^ai^ilarda geziyor?" 

Onlar bu sozleriyle ?unu demek istedilen Eger o, iddia ettigi gibi bir 
peygamberse bizden farkli bir hale ni(in sahip degil? 

Káfirlerin sdzleri }8yle devam ediyor "Ona, gerfek súretinde bir 
melek indiriiseydi de onunla birlikte uyaria olsaydi ya!" 

Káfirler bnce, Hz. Peygambei'in (saJlaluhu aleyhi vesellcmj ycme iipne 
gibi maddi ^ylere ihtiyaa olmayan bir melek olmasini tekiif ettiler, 
sonra hundan vazge^erek onun yaninda kendisini tasdik eden, insanlan 
uyarma i$inde ona destek veren, sdzünü nakieden ve sbylediklerini in- 
sanlara a^iklayan bir melegin bulunmasini istediler. 

káfirlerin sbzU $dyle devam ediyon "YahuI ona gókten, kendisini 
ge^im pejinde kojmaktan kurtaracak bir luizine indiril^ydi ivya zengin- 
ler gibi bir hahfesi oisaydi da andan yeseydi ya!" 
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Ozetle káfírler once, Hz. F^ygambei'in Mallahu ileyhi veseUeml melek- 
1er gibi yettre ve i^meye ihtiyaci olmayan bíri olmasmi istediler, bir pey- 
gamberin insan olmasiiu hayretle kar$iladtlar. Sonra bu iddialarmdan 
vazge^ip ResúluIIah'in MUUahu deyhi veseUeml yamnda kendisini tasdik 
eden ve uyan i$inde ona yardim eden bir melegin buluiunasmi istediler. 
Daba sorua hundan da vazge^ip onun yamnda, ihtíyaf zamanlannda 
sikinhsuu giderecegi bir hazineye sahip olmasmi teklif ettiler. Ardmdan 
ondan da vazge^ip onurr, zenginler ve kendileri gibi ürününden y iyece- 
gi bir bahfesinin olmasim istediler. 

Allah Teálá áyetin devaininda buyurdu ki: “Z&Umler, yani yukari- 
daki sdzleri soyieyen o Kureyj káfirleri mümjnlere, ‘Siz sadece büyülen- 
mi}, büyüienip de aktini kaybetmi; bir adama uyuyorsunuz' dediler." 

Diger iyette $dyle buyiutuyon ‘Resúliim, bak, senin hakkinda nasil 
benutmeler yaplilar." Bak, otilar senin hakkinda, nasil akil difi ve tuhaf- 
hguida dolayi darbi-mesel yerine gefecek jeyler sdyiediler; senin i;in 
ger^eklikten uzak, kabultt mümkOn olmayan bu vasiflan ve halleti uy- 
durup ortaya atbiar. “Bdylece hak yoldan saphlar. Artik otilar dogru yolu 
bulamazlar." Dogruya giden yolu bulatnazlar. 

Áyete $u mana da verUmi$tir Onlar, Ozerinde karar kildiMan yeni 
bir sóz bularak senin peygamberligini tenkit edip yaralamaya bir yol 
bulamazlar. 

Áyete verilen bir diger mana $udur Onlar apa^k bir ^kiide dog¬ 
ru yoldan sapblar; arbk kendilerini ona ula$tiracak bir yol bulamazlar. 
Qünkü bu batil ^leii kullanmayi alijkanlik haline getiren bir kimse, 
kendisini hakka ve dogruya ula$tiracak $eyleri kullanmasi neredeyse 
imkansizdir. Hayirli i$lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yar- 
dimiyla mümkündür. 


4-9. Ayetlerin Tasawufí Ijacetlcii 

Sadik veliierin, birtakim insanlar tarahndan yalanlanmasi, oteden 
beri devam edegelen bir durumdur. Manevi yolu inkár edenler, sadik 
velilerden birtakim ilimier ve sirlar ifittiklerinde, "Bu onun feyzinden 
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degildir, o burlan sadece ba$kasindan alarak nakietti, onu ortaya koy- 
mada ba$ka bir gnip da kendisine yardiin etti" derler. Orlara de ki: 

"Buru orlarir kalbire, goklerdeki ve yerdeki bütür sirlan biler 
yüce Allah irdirdi. O, affeder ve (ok aayardir. Burur O, sevdi- 
gi kullari, kerdi sifatir larindar biriyie üittU, oru kerdi sifatlanrir lecel- 
lileríyle $ereflerdirdi, bSy lece orlaa kcrdisirde verdigi rur ve destekle 
zahra ula$hrdi, yoksa buru, orlardan geler bir jeyle yapmadi. 

Ceráb-i Hakk'in, "Káfirler, 'Bu ne bi(im peygamber; yemek yiyor, (ar¬ 
dida paiarda dolufiyor' dediler" áyeti hakkirda deriz ki: Mürkirler, bir ir- 
sarda, be$erí ozellikleriyle birlikte veliligir bulurmasmi inkár ettiler; 
halbuki veliligir bulururasi, ínsanir be$eri fizellikleririr yok olmasmi 
gerekbrrrez. Bu korudaki afiklamalar defalarca ge(ti. Er dogrusuru 
Allah Teálábilir. 

Kifirlerin Yeniz Isteklerine Ret 

Cerlb-i Hak sorra, kifirlerir yeisiz istekleriri reddederek $Sy le bu- 
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10. o AUah oyle yücedir ki dilerse sana hundan daha güzelini, 
ifinden irmaklar akan cennetler verir, senin ípn saraylar yapar. 

11. Fakat onlar ktyameti yalanladtlar. Biz ise kiyameti yalanla- 
yanlar i(in alevli bir atef haztrladtk. 

12. Atei (cebennem) onlan uzak bir mesa/tden gdrünce, onun kor- 
kunf kaynamastni ve ugultusunu ifitirler. 

13. Elleri boyunlanna bagU olarak onun daractk bir yerine atil- 
dtklan zaman. arada yak olupgitmeyr isterler. 

14. (Onlara ¡oyle áenir): “Bugiin bir kere yok olmayi degil, (ok kere 
yok olmayt dileyin." 

15. De ki; "Bu mu daha haytrhdir yoksa müttakilere vaat edilen 
ehedi kalinacak cennet mi?" Orasi onlar ifin bir mükáfat ve van¡ ye- 
ridir. 

' 16. Onlar i(in orada istedikieri ker ¡ey vardtr, orada ebedi olarak 
kalaeaklardtr. Bu, Rabb'inin yapmayt üstlendigi, (yerine getirilmesi) is- 
tenen bir vaattir. 

Tefsii 

CenSb-i Hak buyuniyor ki: "O Allah oyle yücedir ki dilerse sana, cen- 
nette vermeyi vaat ettiginin bir benzerini dünyada vcrerek, hundan daha 
güzelini yani onlann senin iqin olmasini istedikieri bah;eden daha hayir- 
lisini, ifinden irmaklar akan centKtkr verir." $üphesiz o, onlann istedikie¬ 
ri gibi, ifinde nehirleri olmayan tek bir bahfeden daha hayirlidir. 

Áyet sSyle devam ediyon "Allah aynca, dilerse senin ifin dünyada, 
ahiiet saray Un gibi saraylar yapar." Fakat Allah bunu yapmayi dilemedi; 
(ünkü dünya, Allah Teálá'mn ahiiette se^kin dostlanna verdigi jeyleri 
i(ine alacak kadar geni$ degildin onun zamani ve mekáni dardir. 

Áyet-i kerimede, káfírlerin ilk iki tekiifíne bir cevap verilmedi. Bu 
tekliner, melegin indirilmesi ve gdkten hazine gonderilmesiydi. Onla¬ 
nn, bátil ve iláhí húkümlerin hikmetine teis oidugu ai^ik oidugu i;in, 
cevap verilmeye gerek gorüimedi; ancak onlann son tekiifíne cevap ve- 





rildi, qünkü o, bütünüyle hikmetc Icrs dcgildir. Allah Teálá bazi pey- 
gamberlere, peygambcriikie birlikte büyük bir mülk de vcrmijtir; fakat 
burilar ^ok azdir. 

Allah Teálá sonra, káhrierin bnceki cinayetlerinden (büyük kusur- 
lanndan) dolayi kcndilerini kinamayi terkederek, onlann diger bir cina- 
yetini dile getirip kendilerini kinamaya ge^erek $oyle buyurdu: 

“Bilakis onlttr, kiyameti yalanladúar." Yani otilar, bütün bunlardan 
daha hayret edilecek bir $eyi yaptilar; bu, kiyameti inkár etmeleridir. 

Ayed, óncesine baglayarak ona $u manayi vermek de mümkündür: 
Onlar kiyameti yatanlamij kimselerkea bu cevaba nasil iltifat ederler? 
Oniar ahirete inanmazlarken, sana ahirette vaat edilen $eylerin benzeri- 
nin dünyada hemen verilmesine nasil inansmlar? 

Cenáb-i Hak sonra, ahireti yaianlayanlann cezasini ozetle dile ge- 
tirerek $dyle buyurdu: “Halbuki bá, kiyameti yalanlayanUtr i(in alevii bir 
ates bavrladik. “ Yani biz, kiyameti yalanlayaiUar i^in, alevleri ve tutu^ 
masi jiddetli bir azap hazirladik. 

Ayete $u mana da vecilini$tir: Biz, kim olursa obun, ahireti yalanla- 
yan herkes i(in bu azabi hazirladik. Zaten káfirler bu grubun ifine 6n- 
celikle ginnektedir. 

Devammdaki áyette joyle buyruluyon “Ates, cehennem onhn uzak 
bir mesafeden goriince, yani onIara, bakanin uzak mesafeden goiecegi bir 
mesafeden ydnelinoe, onun korkuiif kaynama sesini ve ugultusunu isitir- 
ler ." Cehennemin kaynama sesi, kizgin kimsenin haline ve ifinden gelen 
sese benzetildi. Allah Teálá'nin, cehennemde bir idrak yaratip onun da 
káñrlete kizmasi ve onlara if fekmesi akildan uzak degildir. 

Ayette gefen uzak mesafeyi, bir insanm baktaginda g6rü$ mesafesi 
olarak afikladik; buna, Hz. Peygamber'in Mlallahu aleyhi vcscllem], mümin 
ve káfír hakkmda buyurdugu $u hadis-i jerif delildir: 

"Onlann atesleri birbirini górmisin (biri digerinin atesini góremeyecek 
hadar evleri birbirinden uzakta oisun). 


Hadis ifin bk. EbO Davud, Cihad, 95; Nesai, Kaaanie; 27. 



5. FURKAN SORESI 


§5yle diyenler de olmujhin Cdiermemden qikan bu ses, ¡(indeki 
zebáiüierden (azap meleklerinden) gelmektedir, fakat mecazi olarak ses 
cehenneme nisbet edilmi$tir. Bu g6rú$ dogrudan uzaktir. 

Devamindaki áyette jSyle buyniluyor; “Onlar, elleri boyunlarma 
bagli olarak cehennemin daraak t»r yerine aitldMan zaman, orada yak olup 
gitmeyi isterler." (^ünkü geniflikteki rahatlik daba qok oidugu gibi dar 
mekándaki sikinb da (ok büyük olur. Cenitetin, "gokler ve yer geni$li- 
ginde" $eklinde tanmilanmasinin sim budur. 

Abdullah b. Abbas ve AbduUahb. ómer'in (radiyaUahu anhams] $dy]e 
dedilderí rivayet edilmi$tir; "Mizragin ucundaki demir imzragi siki^ür- 
dig] gibi cehennem de onlan sikar.'*” 

Ayetteki durum Hz. Peygambei'e MaiUhu alcylii vnellein] sorulunca 
joyle buyurmujlur; 

“Canimi elinde tulan Allah'ayemin ederim ki duvara faktlan (ivi duvara 
girmesi i(in zorUmdigi gibi onlar da cehennemin i(inde byle zorlanirtar. 

Onlar< elleri demir halkalar ¡(inde boyunlarma baglaruni$ vaziyette, 
zincirlerle sanlmi$ olarak ceheimeme bkilirlar. Yahut ayakianna demir- 
den paranga vurulmu$ balde her kafir seytaniyla birlikte zincirlere bag- 
laiur. Onlar bu balde cehennemin i(inde dar bir yere ahldiklan zaman, 
o korkunf mekAnda ve debfet dolu balde, "Olüm! Ey dlüm, i$te tam 
zamarun, gel de bizi yok et!" diye bagtifirlar. Bulunduklan sikmbdan 
kurtulup rabatlamak i(in dimeyi temenni ederler. Onlara $6yle denir: 

"Bugiin yok olmayi bir kere degil, pek (ok kere isleyin!" Yani olmek i(in, 
bir kere dlümü (agumayin, sadece bir kere dua ebneyin, bilakis pek (ok 
defa dualar edin; gerfekten sizin i(mde bulundugunuz bu azap, sonsuz 
$iddetí ve süresinin uzunlugu sebebiyle her an defalarca dua etmeyi ge- 
rektírecek dehjettedir. 

Bu áyet, azabm korkunflugunu ve deh$ebnj gostermektedir. 


457 bk. Sa'lcM, 4/407. 

458 Sa'lebi,r;-Kr{/wV-Beyi)n,4/407;Sayútta>-Darrü7-A4nisiir, 6/240. 
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Bazilan áyete $u manayi venni$tir: Siz oyle bir azaba düjtünüz ki 
onda tek bir dlüm yoktur, aksine pek ^k azap ve helák vaidir. Bu du- 
rum, ya onun i(in degi$ik (ejíKe pek (ok azabin bulunmasmdandir; her 
bir azap ^ejidi, $iddeH ve korkunflugu ile birer heUktir. Yahut oniann 
derilerí yanip yok oidugu zaman, onun yerine kendilerine yeniden deri 
verilir; bunun da bir sonu yoktur. Bu yorum, burada aniahian duruma 
uygun degildir. Bu afildamalar ¡íin Ebüssuúd'un tefsirine bakiniz.** 

Hz. Enes [radiyalUhu anh], Hz. Peygamber'in [sallallahu aleyhi vesellem] 
^yle buyurdugunu livayet etmi^^r: 

"Atesten ilk elbise giydirileoek oían Íblís'tir. Iblís, elbisenín bir ucu- 
nu kasuun üzerine koyar ve pe$inden atese dalar, onun zürriyeti de pe- 
Sinden datar, tbiis, ateste, "Ey dlü, (gel de beni kurtar!)" der. Onlar da 
kendisine cevap otarak, "Ey 6iüm (Gel de bizi yok edip su balden kur¬ 
tar!)" derler. Hepsi ate$in i(inde durdutulur ve, “Bugün yok olmayt bir 
km degil, pek (ok kere isleyiti!" denir.*" 

Cenáb-i Hak devanundaki áyette s^yle buyuruyor "Ey Muham- 
med, onIara, kendilerini azarlamak, alay etmek ve onlan üzUntU ifinde 
birakmak i;in de ki: 'Bu mu daha haytrbdtr, yoksa müttakilm vaat editen 
ebedí kalinacak cennet mi?'" Yani kiyameti yaianlayan káfirlere hazirla- 
nan bu sekildeki bir azap mi hayirlidir yoksa Allah'm müttakileie vaat 
ettigi cennet mi hayirlidir? Asiinda cehennemde bir hayir olmadigi bal¬ 
de, ontarla alay etmek i^ bdyle soyienmistir. 

Cennetten ebedílik ozelligi ile bahsedilmesi, onu ovmek ¡(indir. 
Müttakilerden kasit, normal takva haline sabip oían kimselerdir, yoksa 
takvanm son noktasina ulasan kimseler degildir. 

"Su cennet, Allah'm ilminde veya levh-i mahfúzda belirlendigi gibi, 
oniarw amellerine karfiltk bir mükSjat ve dlümden sonra varacaklan bir 
donüf yeridir." 


4.« bk. Ebüssuúd. lr¡iflti'l-MICs-Srrm.*/49». 

WO Ahmed, Mlisned. 3/152; aynca bk. Tabea Cdmúil-flnae. 17/412; tbn EbU Hllim. Tefsirü'l- 
Kur áni'l-Azim, 8/2669; Sam tl-Ke^veVBl)ám. 4/408; SüyM. cd-Dürrtl I-Mms6r, 6/240. 




Devamindaki áyctte joyle buyruluyon "Oii/ur i(iit orada isledikleri 
lier fey vardir." Oniar ipn, ccnnettc canlannm hcr türlü nimet ve 

hayir <;efidi vardir. Bu durum, diger bir áyette $oyle dile getirílmijtir: 

“Orada, canlannm isledigi ve gozlerinin zevk alacagi her fey vardir" 
(Zuhnif 43/711. 

§unu demek mümkündQr Cennette her grup, kendisine ihsan edi- 
len derece ve nimetlerle kanaat eder; bulundugu durumdan daba yük- 
sek mertebelere ula$mak islemez; bu durumda hi( kimse istediginden 
mahrum birakilmami; ve bütún ceraietlikler ayni seviyede buluiunami$ 

Ayet ^yle devam edtyon "Onkr. orada ebedí oiarak kalacakiardir." 
Kendileri ve i(inde bulunduklan nimetler yok olmaz. “Bu, Rabb'inin 
yapmayt üsllendigi, islenen bir vaattir." Yani o, istenmeye ve talep edil- 
meye geríekten layik bir vaattir; (ünka yan$anlar onun ¡tin yanfmak- 
tadir. 

Bir diger mana; O, mümiiderin $u dualarmda isteyip durdugu vaat¬ 
tir; "Rabbimiz, peygamberlerin diliykbáe vaat eltigin feyleri bize ver!" (Al-i 
Inuán 3/194). Yahut O, meleklerw, "Rabbimiz, onlan, kmdilerine vaat etligin 
adn cennetlerine kay" (Mu'min 40/8) yeklindeki dualanyla mOminler i^in 
istedikleri vaattir. 

Allah TeSla, vaadine aykin davranmayacagi i^in, sanki bunu onlara 
vermeyi kendi üzerine bor^ yapmijtir. Bu, CYnun bir ihsani ve lutfu oia¬ 
rak gerfekle^cektir. 

Áyette, “Senin Rabb'inin bir oaadidir’ buyrulmasi, Allah Teálá’nm, 
Hz. Peygamber'e (saiiailahu alcyhi vraeUemi ;eref bahjetmesi i^ndir. Onda 
aynca ju bildirilmektedir; Sonsuz keretn ve ihsan sahibi oían Rabb'inin 
bu nimetlerine ilk ula$acak oían $ü|4)esiz Allah Resfilü'dür. Bu aqkla- 
ma Ebüssuúd'a aittir.*' 


k. Ebüssuad, ¡rftdü l-Alai-s-Senm,4l*9i. 




10-16. Ayetlerin Tasawufi Ijarefleri 

O Allah oyle yücedir ki sana hundan daha hayirlismi verir; o, dün- 
yada vclilere hemcn verilmi? oían marifet cennetidir. O marifet cen- 
netlerinin alhndan, ilim nehirieri ve iláhi ihsan feyizleri akar. O senin 
¡(;in, ¡íinde duracagin ve aynlip girecegin manevi saraylar yapar. Oniar, 
hak yolculannin menzillcri ve mukarrclMnin (iláhi huzurda kabul go- 
ren áriflerin) nrakanüandir. Sen, mü$ahcde ve Hakk'a nazar mahallinde 
yerle$ip kalana kadar bdyle devam eder. O, ihsan makaminda sürekli 
iláhi huzurda bulumnaktir. 

Fakat bu büyük hayirdan yüz i^virenler kiyameb yalanladilar. Bu 
yalanlamanm sebebi, onlann, bütünüyle dünyaya dalmak ve dünya ile 
me$gul olup ahirete hazirlanmayi unutmak gibi kiyameti yalanlayan 
kimselerin yaphgi ijierí yapmalandir. 

Biz, kiyameti yaianlayanlara alevli bir ale? hazirladik. Bu ate$, yor- 
gunluk, hirs, korku, end^e ve dünyaya yünelme gibi kaibi yakip kavu- 
ran bir ate$tir. Dünya onlara uzak bir mekándan yüneldiginde, onun 
dfkeli sesini ve homurtusunu ¡sitirler. Bu onun, dünyayi talep edenle- 
re karji kizguiligindan dolayidir; (ünkU oniar, dünyadaki $eylerí yüce 
Mevlá'lannin nzasma terdh ettiler. Oniar, dünya mefgalesinin i^ne 
ahldiklarmda ve onu eide ebne zamani iyioe daraldiginda, yok olup git- 
mek ipn dua ederler. Bu, olüm alametlerini ve kabre yolculuk hallerini 
gürdükleri zaman olur; fakat bu feiyat onlara bir fayda vermez. 

Onlara de ki: “Bu durum mu hayiriidir yoksa ebedt cennet mi?" Bu 
ceimet, Allah Teálá'mn, kendisínden ba$ka her $eyden kalbini koruyan 
müttakilere vaat ettigi marifet cennetidir. Bu marifet cenneti, onlann 
nefisleriyle mücáhedede sabretmelerine kar^ilik kendilerine mükáfat 
olarak bah$edilen bir cennettir. Orasi oniar i^, nihlariyla ve sirlanyla 
varacaklan bir donü$ yeridir. Orada oniarui her istedigi vardir. (^ünkü 
o zaman onlann bütün ijleri, Allah'm "ol" emriyle meydana gelir. Bu, 
Rabb'inin vermeyi üstlendigi, áriflerin isteyip pe;ine dü$ecekleri bir va- 
attir. Hayirli ijlerde muvaffak olmak sadece yuce Allah'm yardimiyla 
mümkUndúr. 
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Ahireti Yalanlayanlan Korkunf Azap 

Cenáb-i Hak sonra, ahireti yaianlayanlarin 
ve fed azabi a^ayarak joyle buyuidu: 


LijÓy)y2á Lú JLii^ ^3* ^y^3 tj L.t 

0 I* .< i — Clü *^3 5y*.« Wí « * »» '» 


17. O jün Rabb'in, onían ve Alhh'i btraktp da taphklan feyleri 
bir araya getírtrek putlara, “Benim kullartmt siz mi saphrdtmz yoksa 
otilar kendUeri mi dogru yoldati saphiar?" dtr. 

18. Otilar da der ki; “Setri teiizih ederiz (Zalmi her türlii noksanliktan 
uzak tutanz); setii btraktp da bofka dostiar editimek bize yarafttiaz. 
Fakatseti otilara ve babalantta bolea uimet verdín; bóylece zikri unut- 
tular ve heldkegiden bir toplum oldular." 

19. Müfrikiere denir kU “iUh diye taptiklanniz, sizi sdyledikle- 
riniz konusunda yaiana pkardt. Artik kendinizden azabt savmaya 
güciiniiz yetmez ve kendirtize yardtm da edemezsiniz. Sizdett kim zul- 
mederse ona büyük bir azap tattinnz.'' 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyurayor ki: "Resúlüm, onlan toplayacagimiz gün- 
den bahset. O güti Rabh'iti, onlann hepsini óldükten sonra diriltip hesap 
i(;in tapiar." O gün, kelimelerin ifade edemeyecegi korkun; ve kotü jey- 
1er, hii; alijilmadik garip halier olur. “O gün Allah otilan, Allah'i hirakip 
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taptiklanyla birlikte mahfere loplar." Kendisine tapilan bu varUklar me- 
lekler, Hz. Isa ve Hz. Üzcyir'dir laleyhisselim). Kelbt, oniann putlar oldu- 
gunu sóylemijtir. Allah Teálá o gün putlari konusturur. 

Áyetin, canil cansiz bütün tapilanlan kapsadigi da soylenmijtir. 
Buna góre sanki joyle denmi; oluyor Onlan, taphklanyla birlikte mah- 
jerde topianz. 

Cenáb-i Hak. hepsini bir araya topladiktan sonra Allah'tan ba$ka- 
sina ibadet edenlerí ayiplamak ve deliisiz birakip susturmak igin, ken¬ 
disine ibadet edilenlere, "Benim kullanmi, size ibadete <;agirarak siz mi 
sapUrdma, yoksa otilar, dogru górüjfi bozarak ve haktan yüz fevirerek 
kendileri mi yoldati saptilar? " diye sorar. 

AUah Teálá, kendilerine ibadet editen varliklann halini bildigi bal¬ 
de, onlara bu soruyu sormasinin faydasi, onlann buna cevap vermes!, 
bdyiece kendilerine ibadet edenleri yalanlayarak onlan susturmak ve 
pi$manliklanm artirmaktir. 

Devamindaki áyette jóyte buytuluyon “Otilar da cevap olarak der 
ki: Smi teiaih ederiz, zatmi her túrltt noksanlikUn uzak tutanz." 

Bu s6z, kendileri hakkinda süylenen jeylerden hayretlerini dile 
getirmek i^in sOylenmijtir. Kendilerine tapüan bu varliklar, ya bütün 
günahlardan korunmuj melekterdir yahut konujamayan ve hi^bir ^ye 
gücü yetmeyen cansiz putlardir. 

Yahut onlar bu sozle, Cenáb-t Hakk'i bütün ortaklardan tenzih et- 
meyi (uzak tutmayi) kastettiler. Sonra $óyte dediler; 

"Bize, seni birakip da kendilerine tapacagimiz ba¡ka dostlar edinmek 
yarafmaz, bizim büyte bir $ey yapmamiz uygun ve dogru degUdir. Büyle 
bir $ey bizim halimize ters dü$er. Bu durumda, bizim onlan dost edin- 
memiz bir yana, ba^kalanm, seni birakip ba$ka varhklan dost edinmeye 
nasii sevkederiz? 

Áyete }u mana da veribnistir: Bizim seni birakip ba^ka bitini tap- 
mak i(in dost edinmemiz uygun degilken, nasil olur da bajkalanru, seni 
birakip bizleri tapmacak rab ediruneye sevkederiz? 
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Áyet joyle devam ediyor; “Fpkal sen oniara ve babalarina bolea nimet, 
mal, evlat ve uzun dmür verdín; boyiece oniar, $ehvetlere ve nimetlere 
daldilar, sonunda zikri unullular, yani seni zikietmekten, sana imandan 
ve dinine tábi oimaktan gafil oldular; asiinda hidayet sebebi oían nimet 
ve afiyeti azginliga vesile yaptalar. Bdyiece, senin ezelí ilminde ve hük- 
münde takdir buyurdugun gibi, helákedüfen bir toplum oldular." 

Sonra káfirlere hitap edilerek denir ki: “Ílah diye taptiklannn, sizi 
sdyiedilderiniz honusunda yalanci (ikardi." Bu, Allah Teálá tarafindan, 
putlara tapanlara kar$i, onlan ileii derecede azarlayip susturmak i(in 
getirilen blr delildir. Yani Cenáb-i Hak puta tapanlara o anda jSyle den 
"Ey kafirler, górdünüz ya, kendilerine ibadet ettiginiz varliklar, sizin, 
'Bunlar bizi sapith' sdzünúzü yalanladilar." 

Ayet sdyle devam ediyon "Arlikkendinizden azabi savmaya gílciinüz 
yetmez ve kendinize yardim da edemezsiniz." 

Ayete, diger bir okuyu$a gdre $u mana da verilmijfir; O taptikian- 
mzin, sizden azabi gidermeye ve size herhangi bir jekilde yardim etme- 
ye güfleri yetmez. 

Cenáb-i Hak sonra, bütun muhataplara hitap ederek joyle buyur- 
du: "Sizden kim zulmederse ona büyük bir azap tatlinriz. " Ayetteki zu- 
lüm, firk ko;mak manasindadir. Bu, ñzden kim Allah'a ortak kojarsa 
aniamma gelir. Bunu ?u áyetten aniiyoruz: "$liphesiz firk büyük bir zu- 
lümdür" (Lokman 31 /13). (^únkü zulüm, bir seyi bulunmasi gereken yerin 
di?ina koymakhr. Kim yaratilmi} bir mahlDku, yüce yaratiasina ortak 
ederse büyük bir zulüm yapmi$ olur. 

Ayetin manasi $udur Ey mükellefler, sizden kim, bu kSRrler gibi ki- 
bir ve inatta israr edip her konuda haddi a$maya ve fesada devam ede¬ 
rek zulüm yaparsa ona ahiretle miktarmi taiif ve takdir edemeyecegi 
büyük bir azap tattinnz. Bu azap, oehennemde ebedí olarak kalmakbr. 
Ondan AUah'a siguiinz. 



Cüz :18 _ 25. FURKAX S CRES I 17-1<) __ 

17-19. Ayetlerin Tasavvuñ Í$aretleri 

Her kim, AUah'tan ba$ka bir jeye á}ik olursa onun kulu olur, bu 
$ey tek veya birden fazla olabilir. OnIara dcnir ki: "Bu kullarimi siz mi 
sapittiniz, yoksa oniar mi dogru yoldan saptilar?" Oniar hundan uzak 
durarak derler ki; 

"Hayir, onian biz saptirmadik, fakat sen onlan, dünya nimetlerine 
daldirdin, kendilerini seni zikretmekten, variiklan tefekkür etmekten 
ve hadiselerden ibret almaktan veya mü$ahede ve hakki gormekten ali- 
koydun; nihayet Allah'in zikiini unuttular ve heláke dü;en bir topluluk 
oidular." 

Bir haberde $6yle denilmijtir: "Kiyamet gününde dünya, sa^la- 
n agarmi$ gOzIeri masmavi ya$li bir kadin kiligmda mah$ere getirilir. 
Dünya, 'Benim eviatlanm (baña tábi olanlar) nerede?' diye seslenir; on¬ 
iar da kendisinden neftet ettikleri balde onunla bir araya gelirler, sorva 
dünya ünlerine ge^p otilan cehenneme gütüTür."*^ 

Allah Teálá'mn, “Sizdin kim zulmederse ora büyük bir azap íatlinm" 
ayetinin bir manasi $udur: Sizden kim, kullukta istikametten aynlir ve 
tubübiyyetin azametini mü$ahededen uzakla$iisa ona büyük bir azap 
tattinnz. Bu azap, onun (CenSb-i Hakk'i mü$ahededen) sürekli perdeli 
kalmasidir. Bu kimse ancak, (ahitetle, mümin oían) avam halkla birlikte, 
onlara aynlan bir vakitte, cemalullaha bakabilir. Hayuli i$Ierde muvaf- 
fak olmak sadece yüce AUah'in yardimiyla mümkündúr. 


Bfitün Peygamberler Be$crdir 

Cen&b-i Hak sonta, kafirlerín, "Bu ne bipm peygamber; yemek yi- 
yor ve far$ilarda geziyor?" sozlerine cevap vererek fbyle buyurdu: 

■ki2 Benzer bir haber i^in bk. Ibn Ebü'J-Dünyá, j'emmíé’d-Dünifii. nr. 123 







20. Biz senden once de yemek yitfen ve (arftlarda yürüyen kim- 
seleri peygamber olarak gonderdik. (Ey insanlar!) Sizi birbiriniz i(in 
imtihan sebebi yaptik; bakaltm sabredecek misiniz? Rabb'in her feyi 
gorendir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak mü$ríklerín, "Bu ne bifim peygamber; yemek yiyor, (arfi 
pazarlarda do¡a¡iyor ..." sazlerine bir cevap ve Peygamber'i MialUhu aleyhí 
vewlleml bir teselli olarak buyuniyor ki: 

"Btz senden once bedenlerini ayakta tutmak i^in yemek yiyen, ona 
muhta; oían ne ihtiyaflanni gideimek (arftlorda yürüyen insanlari 
peygamber olarak gonderdik ." Senin bu dzelliklere sahip bir peygamber 
olman yeni bir durum degildir. 

"Ey insanlar! Sizi birbiriniz ifin imtihan sebebi yaptik. Bakaltm sabre¬ 
decek misiniz?" Bu hal, Snoeki durum i(in bir sebeptir. Yani benim, pey* 
gamberleri maddeye muhta;. (genelde) mal yOnünden fakir ve ge(im 
ihtiyaflan ifin far$i pazarlarda dolaban birileri yapmam sadece bir im¬ 
tihan ve onlara tSbi oianlann halini ortaya (ikarmak i^ndir. Bu $ekilde, 
kimin, bir sey bekiemeksizin kendileríne iSbi oidugunu ve fakirlikle- 
rinden dolayi oniardan yüz (evirmedigini ortaya tikannz. Bunun i^in 
bazmizi digerleri ipn bir imtihan sebebi yaptim. 

Abdullah b. Abbas |radiyalblni«h| demi$tir ki: "Ayetin iiunasi $udur 
Sizlerí birbiriniz bir imtihan sebeiñ yaptun. Bunu, oniardan i$ittiginiz 
kOtü $eylere sabretmeniz, hakka aykin davrananlan gdrmeiüz ve sizlere 
bir dünya mab verilmeden dogru yola tlbi olmaniz ign yaptun. Eger pey- 
gamberlerime dünya mab veiiponlan, kendilerine kat;i gelinmeyecek bir 
halde bulundurmayi diieseydim, bunu muhakkak yapardim; fakat ben, 
peygamberleri sizierle, sizieri de onlarla imtihan etmeyi takdir ettim.''*" 

Peygamberlerin mal yonünden fakir olmasmm hikmeti, onlara tábi 
oianlann ihlásini ger^eklejtírmek ve onlann meziyetini ortaya ^kar- 
makfir; (ünkü onlar peygamberlere dUnyevi bir i$ ve menfaat olmaksi- 
zm sirf Allah nzasi iqn tábi olmaktadirlar. 


1 bk. Sa'kbl, tl-Ktffir'l-Btyin. 4/409. 
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Nesefi demi$tir ki: "Yahut biz seni onlar i^in bir imtihan yaphk; pin- 
kü, eger sen hazinelere, bag ve bah^eleie sahip olsaydin, onlann sana 
itaab dünya i^in olurdu veya dttnya menfaati kan;irdi. Seni fakir bir 
peygamber olarak gondermemizin tek sebebi, sana tábi olanlann sadece 
bizim iíin tábi olmasidir."** 

Háf iye'de*' joyle ge^r; "Denilmijtir ki: Dünya, bela ve imtihan yur- 
dudur. AllahTeálá, mümín káfírbütün insanlan birbirine imtihan sebebi 
yapmayi murat etmi$tir. Her birt digerí ile denenir. Zengin, fakir ile im¬ 
tihan cdilir; zcngiiún fakirc iyilikte bulutunasi ve kcndisiylc alay etme 
mesí gerekir. Ayiu $ekilde fakir de zenghi ile imtihan edilir; fakiie, zengi- 
ne haset etmemesi ve ondan sadece veidigini almasi gerekir. Onlann her 
biri, üzerindeki hakki yerine getítmeye ve kendisine dü$eni yapmaya 
sabretmelidír. $üphesiz bu dünya, sabir gerektiren $eylerle yükümlü ve 
sorumiu oldugumuz bir yerdir. Allah Teálá, káfirlere mühiet tanimasini 
ve bolea nimet vermesini, müminler i(in bir Rtne ve imtihan sebebi yapti. 
Onlar bu duruma sabrettiklerinde, haklarmda $u áyet indi: 

'Sabretmelerine karfilik olarak ben, bugün onian mükifátlaniirdim" 
(Mü'minún 23/111). Velhásil, Allah Teálá insanlan diledigi $eki1de düzene 
koydu; her biríne ózel olarak zenginlik fakirlik, ilim, cehalet, peygamber- 
lik veya diger $eyler verdi. Diger dzellikier de boyiedir. Bunu, hükmüne 
ve taksimine teslim oíanla, bu konuda kendisine kar$i geleni ortaya p- 
karmak, üzerine dü^ni yeriiw getirerek $ükieden ve sabredenlerle boyie 
yapmayanlan ayumak i^ yapb. Bu konudaki hikmetini en iyi O bilir. 
Bunun i^n Allah Teálá áyetin sonunda $dyle buyurdu: ‘Rabb'in, her feyi 
gorendir.' 

MukáHl“ demiftir ki: "Bu áyet Ebü Cehil, Velíd b. Mugiré, Ás b. 
Váil ve Nadr b. Háris hakkinda indi. Onlar Ebü Zer, Ammár, Süheyb ve 


4M Nesefi, MalárMi-l-TenzU, 3/239. 

463 Bu Idsiye, müfessir Ibn Adbe'nin tarikal sikilesinde bulunan 31im ve árifleiden 
Abdurrahman-i Fasfnin ¡v. 1036/1626) CcUbyn Tefterí üzerine yapbgi bir liljiyedir. 
HáfiyetUl’FásI diye me^hurdur. 

466 MukiHl b. Saieyman (v. 150/767X Kmasan'm BeMi $ehrinde yeti«mi$ ünlü bir müfnsir- 

dir. Eibau'MAbirndendir. Sistemli olarak bsftm sona ilk tefeir yazandir. Tefeiri günQmfi- 

ze ula^ini^tir. Diger alanlarda da eserleñ vaidir. 
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diger fakir müslümanlan gorünce, 'Müslüman olup da burilar gibi mi 
olacagiz?' dediler. O zamanbu áyet indi. AyeRe müminlere hitap edile- 
rek, 'Bu sikinb ve fakirlik haline sabretmez misiniz?' buyruldu."*' 

Nesefí ayeti ^yle tefsir etmijtir ki; "Bakalim; bu ímtihana sabredip 
de scvap mi abrsiniz yoksa sabretmeyip gamiiuza gam mi katarsiniz? 
Anlatildigina gore salihlerden biri ge^im darkgindan iyice sikildi, kiz- 
gin bir $ekilde di^n pkti; kafile halindeki hayvanlarda yüklü bol yiye- 
cek gdrdü, akluidan bir jeyler gepidi. O airada birinin, ’Sizi birbiriniz 
ifin imtihan xbebi t/aphk; bakalim submliLek misiniz?' áyetiiii okuduguiui 
ijiRi; hemen toparlamp, 'Ey Rabbimiz, bilakia aabrediyoniz!' dedi."“* 

Kujeyrí áyetin tefairínde demi$tÍT ki; "Áyette, 'Bakalim sabredecek 
misina?' ^eklindeki soru, emir manasinda olup, 'Sabredin' demektir. 
Kime Allah'in dzel yarduni yetijirse o kimse aabreder ve jükreder. Kim 
de iláhl rahmeRen mahrum birakihp kendi haline terkedilirse o sabret¬ 
mez, inkára gider."“* 

§6yle denilmijtir Áyette, kuhui, nazannda kendisi ign imtihan 
sebebi yapilan $eyden yüz fevinneai emiedildi. $u áyette emredildigi 
gibi: 

"Onlaráan bazi kesimlm, kendUerim denemek ifin dürzyi hayitmm sfiau 
olarak verdigimiz ¡et/lere gozünü dilbnel ’’ (TlM 20/131). Bu durumda insanir 
sadece, hadis-i ^rifte geftigi gibi,"" (haline fükrebnesi ign) kendisin- 
den a$agida olanlara bakmasi geiekir. 

Ayet $dyle bitiyor: “Rabb'in her ftyi gqrendir." O, kulunu müptela 
küdigi jeyin hikmetini bilendir. Yahut AUah, aabredeni veya feryat ede- 
ni en iyi gdrüp bilendir. 


467 Sa-|eb!,d-)Cf5/rr7-Bíyán. 4/410. 

466 NixeH, Medlriklii-Tenzil.yi». 

469 Kujeyrí. Iztm i-lfirál, 4/304. 

470 Konuyia ilgili hadi.s-i ;ciUin meali jOyIedir "Siafcii Un, mal Pf yaralilif ySiiuiiiífii krii- 

hakiiK hmile yapnasi /w/iiir íi*rw»nsi ipa «Ww «y¡[aij4«r- (Hadis iqn bk. Buhlri. Rikak. 
3(1; Müslim. Zühd,»; Libas, .18; Ahmcd, Miiswd. 2/314). 
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Ebüssuúd Irahinctullahi alcyh] demijtir ki: "Bu áyet, Resúlullah'a [ul- 
lallahu aleyhi vescllcml onun güzel sabnna kaifilik bol sevap vcrilecegine 
dair yüce bir vaattir. Onda aynca, "senin Rabb'in" ifadesiyie, Rab ismi, 
Hz. Peygamber'c ait zamirle tamlama halínde dile getírllerek kendisine 
büyiik bir jeref bahscdilmijtir 


20. Ayetin Tasawufi t$aieÉleri 

Peygamberlerin ve velileiin üzerinde gittigi yol, (akirlik ve dün- 
ya yükiinü hafif tutmaktir. Bu, bir zanirete dü$üp bir süre bekiedikten 
sonra, ihtiya; dicüsünde dünya malina ydnelmektir. Ijin ba$inda ve so- 
nunda takip edilecek yóntem budur. Allah'm yardimiyla hedefine ula- 
sana kadar buna sabretmelidir. Velilerden bir kismina, manevi halinde 
temkin sahibi oiduktan sonra dünyanin gelmesi ona bir zarar vermez. 
Bununla birlikte en $ercfli bal, Peygamberimiz'in ballallahu aleyhi vnelkml 
gittigi yoldur. Bu yol, dünya malindan (kendisine ve ailesine yetecek 
kadar) az bir miktar ahp fazlasmi elinden (ikarmakbr. Hatta Allah 
Resúlü vefat ettiginde zirhi, bir yahudinin yaninda rehin bulunuyordu; 
bor? aldigi 1 vesk (yakiafik 200 kg.)arpa karfiligi onu vermi$ti. Cenáb-i 
Hakk'in ádeti, bu yola girenlere sonunda zenginlik ihsan etmekte ve 
onlar genelde zcngin olmaktadiiiar. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

Cenáb-i Hakk'in, pcygambcrlerini yemek yiyen ve ;ar;ilarda do¬ 
laban kimselcr olarak tanitmi$tir; Allah kendilerínden razi olsun, veli- 
lerin vash da budur. Onlar da lek ve kahhár oían Cenáb-i Hakk'm kul- 
lari üzerindeki tecellilerini gdrüp ibret almak i(in {ar$ilarda dolajirlar. 
Nerede bir kalabalik olu$ur$a orada her ^yin sahibi ve hcr $ey¡ bilen 
yüce Meviá'nm mü$ahede edilecek lecellileri daha (ok olur. Bu konuda 
áríflerden Süjterf” demi^tir ki: "Kalabaliklar, bizim ipn mahallemize 
(marifet meydanma) ula$maktar." 


471 bk. Bbüssuai,lrfádül-AUis-Sd¡m.*f5ia. 

471 Ebü'l-Hasan Ali b. AbdulUh ef-SfijIert (v. 668/7269). büyük vdi Ebü Muhammed Ibn 
Seb'bl el-MUnrd«l (v. 669/ 127D) ilim ve feyiz ilmqlir. Mejhur jiir ve kasideleri vaidir 
(bk. Mflnívt eZ-Khatibí il-DarT^/t Taacmi'ríUliti's-Süfiyt/t, 2/358 (Beyrul 19991; 
tlhan KuUuei, 'Ibn Seb-In', DÍA, 29/308; Omer Riza KehhSle, Mu'amU'l-MlltUi/ln, 


7/135). 
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5eyhlerimizin seyhi, seyyidí Ali imráni, sohbetinde yet^en insanla- 
ra derdi td: "Kim manevi zevkalmak istiyorsa (ibret ve zikir ¡íin, insan- 
larin i^de) far$iya kadar yüríisün." 

Demek ki bir müridin yairazlikta, insanlann arasinda, halvette ve 

cemiyetin i(inde tefekkürünü geli$tínnesi, terbiyesini sadece uzlet hali- 

ne gore dü$üntnemesi gerekir; insanlann arasina kahlinca hali degi^ip 

de zayif kalmamasi i(in boyle yapmabdir. Uzlet (insanlardan uzakla$- 
ma) mana álemine adim atmadan once, manevi seyrin ba$mda olur; 
mana álemine girince^ insanlann arasinda bulunmayi, uzlete tercih et- 
melidir; tá ki kalbi, halvette ve insanlann arasmda ayni seviyede uyanik 
ve dikkatli oisun. 

insanlardan uzakta uzlete (ckilmek, hali zayif insanlann i$idir; in¬ 
sanlann ifinde (kalbini onlardan fekerek bir nevi) uzlette olmak ise hali 
kuvvetli áriflerin i$idir. 

Qar$i pazarlarda yúrllmek ve oralarda yemek yemek, hal ehli der- 
viflerin ádetidir; onlar bunu nefisletiyle mücáhede, onu insanlara ba- 
karak hareket etmekten ve onlardan gelecek korkudan kurtarmak l^n 

Bir habere gore Allah Teálá, Hz. Peygamber'in [sallallahu aleyhi vescliem] 
hal ehli insanlara $eref bah$etmesi i^n, kendisine far$ilarda dola$masini 
emretmi$tir. Bunu, el-LUbáb isimli eseiin sahibi, “Bu ne bifim peygarnbeT; 
yemek yvyor, far;i pazarlarda dolaftyor ..." áyetinin tefsirínde nakletmi$- 
tir. 

(jiaifi pazar gibi ínsan gruplannin yogun oidugu yerlere girme 
edeplerinden biri de Allah Teálá’nin, peygamberlerinden bahsettigi 
gibi, oralara binekle degil yatúyerek gitmektir. 

Allah Teálá'nm, "Bíz s/zi birbiriniz ipn Wr imtikan sebebi yaptik; baka- 
Iim sabredecek misiniz?" áyetinde, imtihana dújen veliler ign bir teseili 
bulundugu gibi onun, zamaiun sikintilanndaiu din karde$lerínin ezi- 
yetinden ve insanlann cefasindan bajma gelenleri gdzünde kü^ültme 
vardir. Hay irh i$lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardimiyla 
mümkündür. 
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Káfirlerin Yeisiz Teklifleñne Cevap 

Cenáb-i Hak hundan soma, káfirlorin dnceki sozlerini iptal ettigi 
gibi, yine iptal etmek ipn ba$ka sozlerini de dile getirerek joyie buyur- 
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21. Bize kavufmajfi beklemeyenUr, “Bize melekler indirilsn/di ya- 
kut Rabbimiz'i górseydik ya!" dediler. Cerfekten otilar ifleriitde kibre 
dügtíiler ve büyük bir azgtnbk sergilediler. 

22. Melekleri gorecekleri gün, evet o gün günahkúrlar i(in hifbir 
müjde yoktur. Otilar, ímeleklere). "Bizden uzak olun; bize dokunma- 
ytti!" derler. 

23. Otilanti yaphklan her atneli ele altnz ve otilan toz duttian 

24. O giiii cennetliklerin kalacaklan yer daba hayirli ve ditileiie- 
cekleri yer daba giizeldir. 


Tefsir 

Ccnab-i Hak buyuruyor fci: "Bize kavuftmiyi beklemeyenler, ‘Bize me¬ 
lekler indirilseydi yahut Rabbimiz'i ^rseydik ya!' dediler." Yani oldükten 
soma bize ddnmeyi beklemeyenler bOyIe dediler. 
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Yahut kendilerini, kotü azaba gótürecek oían hesabimizla kar$ila;- 
mayi hi^ beklemeyenler boyle dediler. Onlara bu azabi gerektiren ise 
sdyiedikierí (irkin sdzlerdir. Kisacasi oniar, óldükten sonra dirilmcyi ve 
pefinden gelecek i$leri tamamen inkár etmektedirler. 

Ayete, bizim huzunimuza (ikinaktan korkmayanlar, manasini ve- 
renler de oImu$tur. 

Oniar, "Bize pe¡/gamber oíarnik insan degil, melekler indirilseydi yi¡.'" 

Yahut, "Melekler indirilseydi de Muhammed'in peygamber oldu- 
guna ve onun peygamberligine jahitlik yapsalardi ya!" dediler. 

Aynca, "Rabbimiz'i a^k(a gorseydik de bize onun peygamber ol- 
dugunu haber verseydi ve ona uymayi emrelseydi ya" dediler. Oniar 
bunu, imán etmek ifin degil, inat ve azgmliklanndan dolayi istediler 

Cenáb-i Hak áyetin devammda buyurdu Id: "Cerfekien miar, ¡(lerin- 
de kibre dü}iüler." t^lerinde kendilerini büyükgdrme duygusunu sakla- 
dilar. O, kalplerindeki inkár ve inaltu. 

Bir diger mana: Oniar, i(lerinden kendilerini dyle büyük gordüier ki 
bSyle vebali büyük (irkin bir s6zü soylemeye cesaiet ettiler. 

Áyet sSyle bitiyor. "V'e büyük bir azginlik sergilediler." Zulümde ve 
azginlikta haddi amblar; azginligin son noktasma ulajblar. Yani oniar 
sadece, kendilerini son derece büyük gürdüklerinden ve azginlikta son 
noktada oiduklanndan dolayi bu büyük süzü soylemeye cesaiet ettiler. 
Hatta Cenáb-i Hakk'i mü$ahede ebneyi, kendisiyie güiüfüp konu;mayi 
istediler. Halbuki bu nimet sadece, büyük peygamberlere ve se(kin \ e- 
lilere has kilmmi$ bir nimettir. Veliler o hale, yaliuzca nefíslerini manevi 
kirlerden temiziediktea kalplerini ve nihlaimi annmij hále getirdikten 
sonra ula;maktadirlar (Káfirler ise onu, inkár ve isyan karanligi i^nde 
talep ediyorlar; ne tuhaf bir istekl). 

Káfirlerin bu talebi, ;u áyetteki istekleri gibidir: “Káfirler dediler ki: 
Sen, bizim i(in yerden bir su kaynagi fiskirtmadikfa sana asía imán etmeye- 
cegiz. Yahut senin birhurma ve üzüm bahcen olup ifinden gaglayan irmakiar 
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ttkitmadikía yahut iddia ettigin gibi, g^üzünü üzerimize purga parga yag- 
dirmadikga veya Allah ‘i iv melekleri karfimiza geUrmedikge yahul da alUndan 
bir evin olmadikga ya da gdge gikmadikga sana inanmayacagiz " (Isrá 17/90-92). 

Onlar, gdrdükleri apa^k mucizelerie yetinmediler, her türlü teklifí 
yapma yoluna gittiler. Hatta onlann habis nefísleri kendilerini óyle $ey- 
Icr istemeye sürükiedi ki nice temiz nefisler onlann berisinde tutulup 
ileri ge^esine engel olunmujtur. 

Ayel, onlann i(inde bulundugu ^rkin dunimu gosteriyor. Onda 
aynca onlann bu kibir ve azginlanndan duyulan hayret dile getiriliyor. 

Devamindaki áyette $óylebuyniluyor "Olüm arunda veya dirildik- 
ten sonra, melekleri gorecekUri gün, evet ogün günahkárlar igin higbir müj- 
de yoktur." Bunun manasi, onlara mttjde yasak edilmi$ demektir. Yahut 
günahkirlara müjde verilmez, demektir. Afiklama ifin Beyzáví tefsiiine 

Ayet, kaflrlecia meleklerin inmesini istemeleiinden ve bu istekleri- 
nln ileri derecedeki kibirlerinden kaynaklanan son derece (irkin bir jey 
oidugunu belirttikten sonra, melekleri gbrdüklerinde ne ile kar$ila$a- 
caklaruu a^klamak i(in ayn dile getírilmif tir. 

Ayette, "melekler indikieri zaman" denmeyip "melekleri gerdük- 
lerí zaman" denmesi, daba ijín ba$inda $unu bildirmek i^dir: Onla¬ 
nn melekleri gdrmesi, istekleiine oevap olarak ger^kle$meyip tam 
aksine oniarm hi? bilmedigí ve al]$madigi bir ^kilde olacaktir. Ayn¬ 
ca káfirlere, sadece o gün degil, higbir zaman müjdeli bir haber yok¬ 
tur. Ayette, káfirler inkár ve azgtnlik halinde iken, onlara "mücrimier" 
(günahkárlar) deiunesi, yaptiklan grkin i$i tescil i^indir.*’* 

Ayet jfiyle bltiyor: "Onlar meleklere, ‘Bizden uzak olun; bize dokun- 
mayin!' derler." Bu ilade, onian fepefevre saran jerli kótü durumun ne 
derece büyük oidugunu bildiriyor. Yani onlar azap meleklerini górdük- 
leri zaman, ‘"Bizden uzak olun; bize dakunmayin!' derler." 


473 BeyzSvI, EmvrU t-TenzU, 2/138tBcyrut 1988). 

474 AoUama ion bk. Ebüs.suad, lriida‘l-Akli‘s-Serm, 5/4-5. 
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Araplar, áyetin metninde ge^ "hieran mahcüran" ifadesini, tehli- 
keli bir dü$manla kar$ila$inca veya üzerlerine korkun? bir bela hücum 
edince, ondan sigmma niyctiyie sSyIerlerdi. Bunu sanki $u manada sdy- 
lüyorlardi: Allah Teálá'dan bunu bizden savmasini, bizden uzak tulma- 
sini isteriz. 

Áyetín manasi $udur: Káfirler, üzerlerine melekierin inmesini iste- 
diler ve bunu teklif olarak dile getirdiler. Melelderi kar$ilannda goriince 
de oniarla kar$ila$maktan $iddetle nefret edip korktular ve onlan gor- 
düklerinde, kotü ve korkun; duiumiarda soyienen bu sozü soyiediler. 

Bazilan, bu sozün melekiere ait oidugunu soylemi^lerdir. Melek- 
ler, bu günahkárlan gordükierindeonIara, "hieran mahcüran", yani size 
müjdeli haber haram kilmmi$tir, derler. Bunun manasi $udur; Allah 
TeSlS size müjdeyi haram kíldi; o, sadece müminlefe aittiT. 

Cenáb-t Hak sorua, onlann amellerinin sonundan bahsederek $dyle 
buyurdu: 

"Onlann yaplMan her ameli ele oiinz r>r oniari toz duman ederiz." 

Bu káfírlerin, inkár i(inde yapbklan akraba ziyareti, muhta^lara 
yardim, misafirlere ikram, kole ázat ebne ve benzeri hayir türü ijleri, $u 
adamin haline benzetildi: Adamm biri, sultaninm emrine aykin davran- 
di, sultán da gelip bunun elinin altinda bulunan bütün efya ve malina el 
koydu, onlan bozup parampai^a etti, enlardan hiebir iz birakmadi. 

Ayetin manasi $udur: Biz onlann bütün amellerini ele abr ve hepsi- 
ni yok ederiz (<|!ünkü onlann hifbiri imán ve ihlásla yapibnami;hr). On- 
lar, yaptiklanndan ortada kalan bir ^ bulamazlar ve enlardan hi(bir 
fayda goremezler. 

Cenáb-i Hak sonra, káfírleiin bu kotü halinin aksine, müminlerin 
güzel halinden bahsederek ^yle buyurdu: "O gün cennetliklerin kala- 
Cttklan yer daba hayirh ve dinlenecekleriyer daha güzeldir." Onlann sürekli 
kalacaklan, aralannda meclis kunip sohbet ve muhabbet edecekleri yer- 
leriyle, zeveelerín yamna gidip dinlenecekleri yerlerí daha hayirlidir. 
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Áyetin lafzinda ge^en ve 'dinlenme yeri" manasi verdigimiz 
"mekílen" kelimesi/ figle sicagmda dinlenmek i(in uykuya yatmak an- 
lamina da gelir. Cennette uyku yoktur; fakat cennetlikierin zevce ve 
húrilerin yanina gidip dinlenmeteii ona benzetilmi$tir. 

Bir rivayete gfire Allah Tefiia, kiyamette günün yansmda insanlann 
hesaplanni bitirir, figle vakti cennetlikler cennete, cehennemlikler de ce- 
heimeme sevkedilirler.'” 

Saíd b. Sevváf demi^tir ki: "Baña ula$an bir habere gore, kiyamet 
günü müminler i;in (ok kisa olur, óyle ki hesap süresi ikindi ile ak$am 
arasi kadar olur. Onlar, insanlann hesabi bitene kadar cennetin bah(e- 
sinde istirahat ederler." Saíd sonra bu áyeti okudu.*'^ 

Káfire gelince. kiyamet günü onun í^n (ok uzun olur. $u áyette 
buyruldugu gibi: “Meletíer ve ruh (Cibríl) O'na, süresi elli bin ytl otan bir 
günde yükseUrler." (Mciitc 70/4). 

Ebüssuüd demi$tir ki; “Müminlerin kalacaklan mekánlan daba ha- 
yirli ve daba gUzel vasbyla anlatilmasi, oralann (e$itli ziynet ve süslerle 
süslennüf oiduguna i;aret etmektedir. Oralann daba bayirli ve daba gU¬ 
zel olmasi ile, ya mutlak manada artan bir güzellik kastedilmi$tir; yani 
onlar, olabildigince hayirli bir yerde kalmakta ve son derece güzel bir 
balde istirabat etmektedirler. Yahut onlann durumu, dünyada lúmet 
ifinde keyfeden káfirlerin haline gore daba bayirli veya daba güzeldir. 
Bir diger yoruma gfire káfirlerin ahiretteki balleriyle alay etmek i;in, 
"Cennetlikierin kalacaklan yer daba hayirli ve dinlenecekleri yer daba güzel¬ 
dir" deiuiü^tir; “De ki: Bu mu daba bayirbdir, yoksa muttakilere vaat edilen 
ebedi kalinaeak cennet mi?" (Furkan25/15)áyetinde ge^tigi gibi. 


475 Haber iqn bk. Tabei!, Omia'l-Bryán, 17/434; SOyúe, ed-Dürrü'l-Mensar, 6/247; EbA Nu- 

aym, Hüyeta l-EvUnS, 4/259 (Beymt 2002). Az BnceM hokllmle celijmemesi i(In habeie 
bu manayi veidik. Bu mananui tercihi daba uygundur (bk. Hafici, M 

Te/strVl-BeyiSa, 7/124 [Beyrut 19971). 

476 bk. Tabeit Cámiu'l-Bíjdn, 17/435; Sayúttíd-Dllrrii-/-Afensír. 6/247. 



FURKA N SORESI 21-2 


550__ 25. 


21-24. Ayetlerin Tasawuñ t^aTetíeii 

Káfirler, ¡oin ba$inda gerekeni yapmadan, $artlanru ta$imadan 
once yüce Allah'i górmeyi istediler. Bu $artlar, Allah'a imán, ihlás, onu 
Allah'a yonlendiren kimseye boyun egmek, Allah nzasmi talepte nefsi 
zelil edip küoüitmektir. Bunun ifin Allah Teálá, onlann, zatuu gdrmele- 
rini engelleyen oeyieri sayarken $5yle buyurdu: 

"Onlar, ¡(lerinde kendilerini büyük gorduler ve büyük bir azgtnhk ser- 
güediler." 

Bunun manasi $uduT: Eger onlar, kendilerini kügük gorselerdi ve 
büyük bir tevazu gosterip dogru yola tabi olsalardi istedikleri geriek- 
lejirdi, kendilerine bekledikleri mfijdeU haber veiilirdi. Bu konuda ^ir 
derki: 

"Sevdigin i(in nefsini zelil et; sevmek kolay degildir. Sevgiti razi olun- 
ca, senin ifin vuslat gerfekle$ir. Qnun i^ zelil ol ki cemalini güimekten 
nasibini alasin. Farzlar ve nafilelec, sevdiginin nzasuu kazandinr." 

Allah kendisinden razi oisun, Bayezid-i Bistámí bir gece namaza 
kalkinca, kendisine $oyle denmijtir: “Ey Bayezid, bizim hazinelerímiz 
hizmetle (ibadet ve taalle) doludur; sen bize, zillet ve iftikar (kendini her 
an Allah'a muhta^ gorme) yolundan gel!" 

Allah kendisinden razi oisun, $eyh Abdülkadir-i Geylán! demi^Ür 
ki: "CenSb-i Hakk'a giden bütün kapilara geldim; hepsinde izdiham ol- 
dugunu gdrdüm; bunun üzerine zillet ve fakirlik kapisma geldim, orayi 
boj buldum ve iíeri gicdim. Soiua, 'Ey insanlar, Rabb'iiüze buradan ge- 
lin!' diye seslendim." 

"Onlann yaptiklann: ele ahnz (ve bizim ifin olmayan amelleri) toz iu- 
man ederiz" áyetinde, amelin kabulü i^ín gerekli oían ihlása te$vik edil- 
mektedir ve amellerin iptal edilmesini gerektiten gosteri$ ve kendini be- 
gerunekten sakindinlmaktadir. Hz. Muáz'in [radiyallahu anh] rivayet etigi 
bir hadis-i oerifte $oyie buyrulmustur: 

"Allah Telia, gokieri yaratmadan once yedi melek yaratti ve her bir 
melegi gogün kapilarindan biriiü korumakia güreviendirdi. Hafaza ríe- 



lekleri bir kulun amelini birinci semaya kadar yükseltiiler; orada górevli 

'Onun amelini geri (evirin ve yüzüne (arpm; (ünkü bu amelin sahi- 
bi, insanlarm giybetini yapmaktadu' der. 

Sonra hafaza melekleri bir kulun amelini ikinci kat semaya kadar 
yükseltirler; orada gorevii melek, 

'Onun amelini geri tevirin, (ünkü bu amelin sahibi, meclislerde in- 
sanlara karji (mal, makam veya nesebiyie) ijvünmektedir' der. 

Sonra hafaza melekleri bir kulun amelini ü^Uncü kat semaya kadar 
yükseltirler; orada güievii melek, 

'Onun amelini geri (evirin ve yüzüne íarpin; ^nkü bu amelin sa¬ 
hibi, meclislerde insanlara karji kendini büyük gorüp kibirlenmektedir' 
der, 

Sonra hafaza melekleri bir kulun amelini dórdüncú kat semaya ka¬ 
dar yükseltirler; orada gSrevií melek, 

'Onun amelini geri ^vitiiv ^nkü bu amelin sahibi, ameliyle kendi¬ 
ni begenmektedir' der. 

Sonra hafaza melekleri bir kulun amelini be^inci kat semaya kadar 
yükseltirler; orada gorevli melek, 

‘Onun amelini geri ^evirin; (ünkü bu amelin sahibi, insanlara haset 
etmektedir ve onlar hakkinda ileii geri konu$maktadir' der. 

Sonra hafaza melekleri bir kulun amelini altinci kat semaya kadar 
yükseltirler; orada gorevli melek, 

'Onun amelini geri (evirin; fúnkú bu amelin sahibi, insanlara asía 
merhamet etmez, ba;ma bela gelcn biriyie egleiür; ben rahmet melegi- 
yim, Allah Teálá baña, onun amelini yukan geprmememi emretti' der. 

Sonra hafaza melekleri bir kulun amelini yedinci kat semaya kadar 


'Onun amelini geri tevirin; (ünkü bu amelin sahibi, me$hur olmayi 
ve insanlarm yaranda yüceltilmeye sevmektedir' der. 
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Sonra hafaza melekieri bir kulun namaz, zikir, tefekkür ve güzei 
ahlák gibi amelieríni yükscitip Allah Teálá'nin huzurunda dururlar ve 
amel sahibinin salih bir insan olduguna jahitlik ederler. O zaman yüce 
Allah ;oyle buyurur: 

'Sizler, kulumun amelini yazip muhafaza eden meleklerimsiniz; 
ben ise onun kalbini kontrol etmekteyim; o kul bu ameliyie benim ri- 
zami istemedi, o, benden ba$kasini istedi; láneüm onun üzerine olsun!' 
buyurur, Sonra melekler ve gókler o kula lánet eder." 

Hz. Muáz'm zikretligi bu hadisi ozetle verdik. Onu Imam Münzirí, 
et-Tergíb ve't-Terhtb adii eserinde zilcTetmi; ve bu hadisin mana ve lañz 
yónünden uydurma oidugunu soylemijtir.*” Hayuli i$Ierde muvaffak 
olmak sadece yüce Allah'in yarduniyla mümkündür. 


Meleklerin tnecegi GfinI 

Cenáb-i Hak, dnceki ^kilde, melekletin gürOlecegi diger bir yerden 
bahsederek $dyle buyurdu: 

.JJULUÍ 0 Ááasaijuji i ll J Í Jl ¿í-jJ 

f J O ólá *-3 < 3 ^ 

"SL^ 'í ^ 3 *? l/“-^ 

^ ,^í lij 0p ^3 l; 0 
0 %ÍJ. úL15;Aj ¿ikJj 1 ó¿-3 ^ I 

25. O gün gok, bulutlann gtlmtsiyle afihp parfalanir ve melekler 
bdlük bolük indirilir. 

477 bk. Münziri. rt-rnj», nr. 56. Halisin uziin hiliyii bk. Ibnü'IOvit. tt-Mnrzm. 3/154. 
Benzer bir hadisi. Abdullah b. MOblrek KfMMi’z-ZIlM adk «etinda naM«nii;lir (bk. nr. 

452). Hadisi, benzar lahzlarla Imam Gaz«l/I<y4 va Bi<%aia7-Níd^adli asarlaiinde, Ibn 

Hibbin, ad-Dia^da, HUün, nrika NMMi'da naUalmijtir. 
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26. Ogüngerfek mülk fhükümmnlik) Rahmán'indtrve ogün káfirler 
i(in zorlu birgün olacakhr. 

27. O gün zalim kimse, (pifmanlik iginde) ellerini tsmp foyfí diye- 
cektír "Kefke ben de peygamberU beraber bir yol tutsaydm!" 

28. “Yaztklar olsun baña, kefkefalani dost edinmeseydim!" 

29. “Andolsun, baña zikir geldikten sonra beni andan o sapHrdt. 
Zaten feytan insant zarar ifinde kendi haline terkeder." 

Tefeir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki; "Resúlüm, $unu bildír: O gün gók, beyaz 
bulutlarin gelmesiylt parfalamr ve melekier bSlük bótük indirilir." O gün 
gük, bulutlann (ikip gelmesiyie par^alanir ve góklerdeki melekier, in- 
saiüann hesabmi gdrüp bitirmek ¡{in bu bulutlar ¡(inde bülükler halin- 
de inerler. $u Syetin muradi da budur: 

"Onldr sadece bututtan gdlgelikler ipnde Allali ’in ve meleklerin gel mesi- 
ni ve hesaplanmn gdrülUp iflerinin bitirilmesini bekiiyorlar" (Bakua 2/210). 

Bazilan demiftir ki: O, sis gibi ince beyaz bir buluttur; bu bulut 
sadece Isráilogullan Tíh (olünde iken orUann üzerine golgelik olarak 
gondeiilmijti.*™ 

O gun melekier, hif ali$ilmadik bir $ekilde bolük bolük indirilir. 

Rivayet edildigine güre gOklerin her kah ayn ayri yanlip a^ilir ve 
her katta bulunan melekier, ellerinde kullarin amel defterleriyle bu bu¬ 
lutlar i^nde inerler; soiua AilahTeálá kullarin hesabim gorür.*” Bunun 
i(in Cen8b-i Hak füyle buyurdu; 

"O gün gerfek mülk (hükümranlik ve hákimiyet) Rahmán'indir." Her- 
kesi hükmü altina alan ve asía yok olmayan hakimiyet sadece Rahmán 
oían Allah'a aittir; ^nkü o gfin herkesin múlkü yokolur, sadece Allah'in 
mülkü, hákimiyeti kalir. 

478 bk. Sa'lebt, EbüssuOd. Ír^H/-Mli s-Sflím, 5/6 

Tefrir, 8/2682: Híkim. Müíledrrk, 4/569-570;Süyofl rd-Darrü l-Mcnsúr, 6/248-249. 
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Dünya ve ahiretin mülkü (hükfimranligi ve idaresi) Allah'a aít 
makla birlikte áyette, "O gün g^fek mülk Rahmán'tndir" buyrularak, 
durumun sadece ahirete tahsis edilmesinin hikmetí $udur: Yaiat 
varlaklann, hakiki manada olmasa da mecazi olarak dünyada bir n 
kü ve hákimiyeti varmi$ gibi gdzükmektedir; onun da ^kil olarak 
yetkisi vardir. Kiyamette ise bOyIe degiidir; orada mal mülkle ilgili 
tün davalar bíter, mülkün sadece tek ve kahhár oían Allah'a ait oldi 
ortaya íikar. 

Ayct jOyIc bitiyon "Ve o gün kafirlcr ifin zorlu bir gün olacaktir. 
gün mülk, kullan i(in sonsuz rahmet sahibi oían Allah Teálá'ya ait 
makla birlikte, káfirler ipn (ok $iddetli olacakbr. Müminlere gelir 
CenSb-i Hakk'in lutfuyia o gün (ok kolay olacakbr. Hadis-i jerifte, ki 
met gününün müminler i(in, dünyada kilinif oldugu farz bir namazi 
daha kolay olacagi haber verillmi^tiT. Ebú $akl-i Hudif IndiyaUahu ¡ 
^yle rivayet eder: 

ResúluUah (saiiaiiihu aieyhi vcMUciiit "Melekler ve ruh (Cibríl) O'na, 
resi elli bin yil oían bir günde yi¡kseiirier“ (Meánc 70/4) áyebni okuyur 
ben, 

"Ya Resülallah, bu tte kadar uzun bir gün!" dedim. O zan 
ResúluUah [saUalIahu aleyhi vesallan] jóyle buyurdu: 

"Ruhumu elinde futan Allah'a yemin oisun ki Ailah o günü mümin i 
hafifletir; óyie ki o gün mümine, dünyada falmij oldugu bir fan ñama 
süresinden daha kisa gelir. "*■' 

Devammdaki ayette jdylebuyniluyor: "§unu da duyur: O gün za 
kimse, pi^manlik ve üzüntüyle ellerini isirir." Elleri ve parmak u;lai 
isirma tabiri, kinaye yoluyia $iddetU dfkeyi ve üzüntüyü anlatir. (jlüi 
o, bunlarin pe;inden gelir. Ayette, takip eden hal zíkredilip onun k 
naklandigi durum kastedilmi$tir. Bu daha fasih bir iíadedir. Onu i$i 
kimse, ipnde oyle bir korku hisseder ki onunla anlatalmak istenen i 
rum normal iíadelerle dile getiriiseydi o derece korku hissetmezdi. 


«o Ahmed, Mílsmd, 3/75; Ebfl Y«H, MOsnal. m. 1390; S«-lebf, el-Ke^ «l-Bejdn, 4/ 
Begavt, Mellimü-t-TenzU, 3/366-367. 
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Áyette ge^en "zalimie" kastedilen, bir gorü$e gore Ukbe b. Ebü 
Muayt'tir. Ukbe, Übey b. Halcfin dostu idi. Ukbe, Hz. Peygamber'le 
Isallalbhu alcyhi vracUfml (ok^ oturup kalkardi. Ukbc, bir seferden gel- 
mi$ti, yemek yaptirarak kavminin ileri gelenlerini (agirdi, bu arada 
Resúlullah'i da Mlallahu aUryW \'cscilrin| yemcge davet etti. Yemek sofraya 
konunca, Allah Rcsül, Ukbe'ye, 

“Sen Allah'tan bafka ilák olmadigina. benim de O'nun peygamberi oldu- 
guma ¡ahitlik edene kadar bu yemekten bir ¡ey ¡/emeyecegim" dedi. Bunun 
Uzerine Ukbe, 

"E$hedü en lá iláhe illallah ve enne Muhammeden Resúlullah" dedi. 
O zaman Hz. Peygamber [saUallahu alcyhi vnelleml yemekten yedi. O sirada 
Übey b. Halef orada degildi. Dunimu haber alinea Ukbe’ye, 

"Ey Ukbe, dininden mi dandiln?” diye sordu; Ukbe, 

"Hayir, vallahi dinimden donmedim; fakat yaiuma bir adam geidi; 
kendisine jehidet kelimesini sdyiemeden yemegimden yemeyecegini 
sSy ledi, ben de evimde hi^bir $ey yemeden (ikmasmdan utandim, onun 
ipn istedígini sdyiedim, o da yedi" dedi. Bunun üzerine Übey, 

"Gidip onun yüzüne tükürmeden ve ayaginla boynuna basmadan 
senden asía razi olmayacagim!" dedi. Ukbe, kendisinden isteneni yap- 
mak ipn Hz. Peygamber'i Mlaliahu akyhi vesallemi aradi, onu Kábe'nin ya- 
ninda secde eder vaziyette buidu. Ayagi ile boynuna bash, kesílmij bir 
hay van i$kembesi alip ResOl-i Ekiem'in [sallalldhualcyhi vewlleml iki omuzu 
arasina ath. Bunun üzerine Allah Resúlü Ukbe'ye, 

"Seninle Melüce difindü karfilofirsem, muhakkak kilifla bajina iniraca- 
gim!" dedi. Daha sonra Ukbe, Bedir Sava$i'inda, bir yerde hapsedile- 
rek aldürüldü. Übey b. Halefe gelince, onu da Hz. Peygamber lullallahu 
aleyhi vnclieml Uhud Sava$i'nda ikili (aipi$mada kihfla boynuna vurup 
yaraladi, Übey aldigi yara ile Mekke'de ñldü.**' 


481 bk. Vlhidt, EsMM -Níiziil. s. 343-344 (Bíynit W90), Sa'tebí, ri-Xrjf w /-Bíy4n, 4/412; 
Begavt, 3/367. 
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Dahhák*® demijHr ki: "Ukbe b. Ebü Muayt, Übcy b. Halefin emriy- 
le Hz. Peygamber'in (sallallahu aleyhi vcsellnnl yúzüne tükürünce, tiiküríigü 
yüzüne geri dóndü, yüzúnü ve dudaklaniu yakb; Syle ki yarak yüzünde 
iz birakti ve yanagini yakb; yamk izi, óldiirOlene kadar yüzünde kaldi. 
Onu, Bedir günü Resúlullah'in luiuilahu akyhi voclleml didürme emríyle 
Hz. Ali [radiyalUhu anh| dldürdü." 

5a'bi“‘ demijtir ki: "Ukbe b. Ebü Muayt Obey b. HalePin doshi idi. 
Ukbe müslüman oldu. Bunu imiten Übey, 'Eger Muhammed'e uyarsan, 
seni gbrmek baña haram olsun!' dedi. Bunun Uzerine Utbe, arkada$inin 
nzasi i^ dinden dóndü, olay üzerine bu áyet indi.""* 

Yahut áyette ge^en "zalim"den kasit sadece Ukbe b. Ebü Muayt 
degil, bütün zalimlerdir. Ukbe de ünceliUe zalimlerín kapsamina girer. 

Ayet $üyle devam ediyor "O lalim fS¡/le diyectktir: Kefke ben de dün- 
yada peygamberle, Hz. Muhammed'le MaUahu aieyhi vaaeiiaml beraber oliip, 
beni bu tehlikelerden kurtaracak bir yol tutsaydim!“0, IsUm yoludur O 
yola girseydim sapmami$ olurdum. Yahut onunla bírlikte cennete giden 
bir yol tutsaydim. 

“Yaztklar olsun banal Ey helákim; neredesin gel, i$te zamaiu! Kefke 
falani dos! edinmeseydimi" Ayetteki "latan" ifadesi, dunimu haber ver- 
mektii. Eger, sdzü sdyleyen zalim ile Ukbe kastedílmi$se áyebn maiia- 
st $dyle olur: Ke$ke Obeyy'i dost edinmeseydim! Ayette, Übey yerme 
"falatu" diyeiek onu kastetti. $ayet bu sozQ sfiyleyen zalim ile, bütün 
zalimler kastedilmi$se onlardan biri, "Ke$ke falani dost edinmeseydim" 
deyince, insan ve dn ;eytanlanndan kim oluisa olsun, onu sapitan her- 
kes kastediimi; olur. 


482 DahMk b. Müzlhini el-HiUU el-Belhi(r. 105/723%. etbau't-tlbiinden me«hui bir müfn- 
sírdir. Anne rahmindc iid yil kaidi|^ ilú diyj gkini; olarak dogdugu ve dogarken güld Jgü 
i^n kendisinc. "^k sCklen" anlaminda DMük denmi^lir (geni» biigí ifín bk. Muhamrned 
Eroglu, "Dahhák b. Mazáhim". DÍA, 8/410-411). 

48A Ámir (v. 103/721), AbduUah b. Mesud'un [ndiyallahu anh] ba$inda bulundjgu 

Irak ekolünde yett»en tábi&i devñ müinsírierindendir. 

484 Tabeif, Cámiu l-Bofdn, 17/44(M41; Sa'lcbC veVBeyán. 4/412; NeseA, Meáániü'l- 
Tenzí!, 3/242. 
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Áyetteki "falan" ile kastedilenin, feytan (Iblís) oidugu da soylen- 

Zalim kimse sonra jñyle dedi: "Anáotfun, baña zikir gíldikten sonra 
bt'ni andan o saptirdi." Buradaki zikir, Allah'in zikri, Kur'an, únan, Hz. 
Peygamber'tn [sallallahu ale>’hi vrarlinnl ogüdü yahut kelime-i ^hádet cla¬ 
ra k afiklaniiu$tir. 

Sozür\ ba$inda yetiün edilmesi, zálimin igine dü$tügü hatayi mü- 
balaga ile apklamak. pí$manlik ve üzüntüsünü ortaya koymak icindir. 
Mana $udur: Vallahi baña Allah'tan zikir geldikten sonra beni zikirden 
o saphrdi. 

"Zalen ¡eylan insani zarar ¡(inde kendi haline terkeder." O, heláke sü- 
rükledigi insani, dnce dost edinir, Oyle gbzükür, sonra onu terkeder, 
kendisine hi;bir fayda verniez. Onu, yanli$ yollara ve Hz. Pey^ambefe 
[ullallahu alcyhi v«MU«m| kar$i {ikmaya sevkeden odur. 

^yle diyen de olmujtur; Ayetteki feytanla kastedilen, Ukbe'nin 
dostu Úbey'dir. Ona $eytan dedi; (ünkü $eytan kendisini dogru yoldan 
sapbrdigi gibi o da sapburdi. En dogrusunu Allah Teilíbilir. 

25-29. Ayetlerin Tasawufi Ijaretleri 

Áyette, "Keykf ben de peygamberle beraber bir yo/ tulsaydim!" deme- 
den Once, Hz. Peygamber'i [uUallatiuaicyhí vítellem) sevmeye, onun sünne- 
tine sanlmaya, yoluna tábi olmaya ve getirdiklerine uymaya tefvik var- 
dir. Onda aynca, salihierin sohbetine te$vik edilmekte ve günahkárlarin 
sohbetinden de sakiiulinlinaktadir. Hikmet sahiplerinden biri ju fiiri 
okumu$tur: 

"Kotii yakindan (akraba ve arkada$tan) uzak dur ve onunla baguu 
kes. Ondan ayrilnta imkáni bulamazsan, kendisini idare et. Sevgisinde 
samimi kimseyi sev ve onunla (eki^mekten sakin. Onunla ^eki^meye 
girmedigin sürece, sáü sevgiye ula$irsin. Insamn sallan agarmaya ba$- 
ladigi zaman, halim insaru, (ocukluktaki safíyetten uzakJafhracak du- 


rumlar vardir." 
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Bir digerí ;6yle demijtin "tnsaidarla kar$ila;bgin zaman, onlarla en 
hayirli ;^kilde arkada$lik yap. Arícadajlann en hayirlisi, íffetli olandir. 
tnsanlar, degi$ik cins ve kalitedeki dirhemler gibidir; oniari ayn$tirdigim- 
da, bazisimn hális gümü$, bazisi da ge^ersiz para oidugunu gordüm." 

Ebú Musa e-Ej'arfnin (radiyallahu anh| rivayet ettigi bir hadiste, liz. 
Peygamber [sallaibhu »l*yhi vm-Unnl $6yle buyurmu$tur: 

~Cü2e¡ arkadof, kohi salan kimse gibidir; sana kokusundan ivrmese hile, 
üzerine güzel kokusu siner. Kbtü arkadaf ise korükqü ocagi gibidir: andan bir 
ate} sigrayip elbiseni yakmasa bile, onun kblü kokusu üzerine siner. 

ibn Atáullah-i tskenderi Hikem adli eserinde der ki; "Hali seni hay ra 
sevketmeyen ve sozü seni Allah'a ydnellmeyen kimseyie beraber bu- 
lunma!" 

Halin hayra sevketmesi, o zahn gorüldügünde Allah'i habrlatmasi, 
sohbetiyle kalbi Allah'a baglamasidu. Onun sdzüyle Allah'a ydneltme- 
si ise kul ile Rabb'i arasindaki perdeyi kaldirarak, onu yormadan, íláhl 
huzura ula$tinp, "4te sen ve Rabb'in!" diyerek aiadan tekilmesidir. Bu, 
áriBbilláh süflierín halidir. Álimierden biri onian $6yle tanitmijhr: 

"Ger(ek sQfí, iki dünyada Allah'tan bajkasiiu tammayan, AUah ile 
birlikte bafkasini müfahede etmeyen kimsedir. Her ^y onun emrine 
verilmi$tir; o (Allah'tan ba$ka) hiebir ^in hükmü altinda degildir. O, 
her $eye hükmeder, hifbir $ey ona hükmebnez. O her $eyden (marifet 
adina) bir pay alir; hi^bir jey onu gállete dü^rüp uyamk halínden bir 
$ey alanaaz. Kan$ik her $ey, onunla sáfi olur, dunilur; onun kalp safí- 
yetini hiíbir jey kaii$tinp bozamaz. Tek oían yüce zat, onu kendisiyle 
me$gul edip her $eyden alikoyar. Allah, her $eye kar$i ona yeter." 

Ibn Abbád en-Nefz!“ et-Tenbin adb eserinde demi$tir ki: 


485 bk. Ahmcd, Müsned, 4/404^; Si'lebt H Ke0ve l Be)in. 4/413. Ayiu kunuda bk. Buhad, 



Giiysii l-Meríkibn-Aliyyefi Serhn-Hikmi l-AMyye adh bir ;erhi vaidir. Bu ;<rh et-TenMh 
israiyie de amimakiadir (gaii4 bilgi i(in bk. MusUfa Kan, 'Ibn AbbM er-Rundr, DÍA, 
19/266-267). 



^FURK^- : 


"Bu vasiftaki árifibilláh zatlann sohbetiyle müridin manevi halin- 
de oyle artij ve yükseliíler olur ki onun dijindaki tejitli mücáhede ve 
riyázetlerle 6yle bir dunim elde edilmez. Müríd, bu sohbetin bereketiy le 
dyle bir hale ula$ir ki onu akil almaz, nakille yetinen áltm onun hakika- 
tini kavrayamaz." 

AUah kendisinden razi oisua bu zallar hakkinda Kasíde-i Ayniyye 
sahibi (Seyyid Abdülkadir-i Geylán!) $óyle demijtir: 

"Gayret el ve Allah'in velileri ile manevi koruma albna gir. Oniar 
i(in Allah'in kitabinda bu tOr iflerin omekleii vardir. Oniar, darda kal- 
mi$lar i^n bir (ozüm kaynagidur, hayra ula$mak isteyenler i(in bir ha- 
zinedir. A$ik, onlarla muradina ula$ir. Manen k6r oimu; gdzler, onlarla 
dogru yolu bulur. Á$iklar onlarla Hakk'a cezbedilir. Onlarla, insanlarm 
halleri güzelle$ir. Oniar, ómek alinacak kimselerdir. Oniar, pe$ine dü- 
$ülecek, sorulup aranacak ve kendilerine ula^ilmasi arzulanacak kim- 
selerdir. A$ik i^n oniann ismi, a$k hastaligina $ifa verir. Ger^ek insan 
onlardir; eger onlan taruini$saa kendilerine simsiki sanl, enlardan hif 
aynlma. Onlarda, álemdeki zararh $eyleti giderecek faydalar vardir."*' 

Cüneyd-i Bagdádí (kuadisc smuhúl demijtir ki; "Allah Teálá bir müri- 
de hayir vemtek istedigi zaman onu súfilerin ifine atar, dünyaya yonel- 
mi$ ilim sahiplerinden uzak tutar." 

SehI b. Abdullah Ikuddise amihoj demi^tir ki; "Insanlardan iif sini- 
fm sohbetínden sakin. Bunlar, gaflet ifindeki zalim idareciler, insanlara 
yagcilik yapan ilim sahipleri ve mutasawif gózüken cahillerdir." 

Hamdún el-Kass¿r ikuddiM nmihol demi$tir ki; "Súfilerle birlikte bu- 
lun; oniar górdükleti bir kusur ifin, onu yapani mázur gdrecekieri bir 
sürü mazeret bulurlar; yapilan güzel bir i$i ise seni gozlerinde yücelte- 


Bu sdz $una i^ret etmektedir; Süfilerin yaninda, insamn yaptigi gü¬ 
zel amelini ve nefsini begenmek yoktur. 


I ¡rin bk. Abdülkadir-i GeyUni, Fiilübii'l-Cjyli, s. 130-170 (Dinu$k 2006). 





Hz. Ali Iradivallahu anh) demistir ki: "Ariudajlann en kotüsü, kendisi- 
ni idare etmek zorunda kaldigm ve seni bir sürii ozür dilemeye mecbur 
eden kimsedir." 

Yine Hz. Ali Iradiyallahu anh] demijtír ki: "Arkada$lann en ketüsü, 
kendisini memnun etmek ipn bir sürü zahmete girílen kimsedir." 

Velilerden Yusuf b. Hüseyin er-Ráz! {kuddisc simihúl nazim halinde 
demijtir ki; 

"Din kardeflerímin, bütün kuaur ve hatalanma karji gSzlcrínin 
yumuk olmasini (bende bir kusur aramamalarmi) ^ok isterim. Onlarin, 
sevdigim her ijle beni desteUemelerini, ben hayatta iken ve didükien 
soiua da beiu korumalarmi isterim. Kim baña kar$i boyie davranirsa 
-ke$ke boy le birini bulsaydim- nc kadar malim varsa iyilik olarak omm- 
la bdlüjürdüm." 

Bütün bunlardan ortaya (ikan $udur; Ger^ekten süfflerle sohbet et¬ 
mek (sürekli onlarla arkadaf olmak ve medislerínde bulunmak) insana 
en büyük faydayi temin eder; onlann difmda din ve ilim sahibi olarak 
taiunan kesimierin bu derece bir faydasi olmaz. (¡iünkü súfíler, tevhi- 
din hakikatini ve üzel marifeti eide etmi; kimselerdir; onlann di$indaki 
kimseler bu konuda onIara ortak degildir. Bu halin ve marifetin, onlarla 
sohbet edene yansimasi, en büyük gaye ve pe$ine dü$ülecek i$tir. Bu 
konuda $oyle denmif tír 

"Kim güzel bit hali elde etini$se onun huzutunda bulunan kimse¬ 
ler, o balden muhakkak bir pay alirlar, ondan tamamen mahrum kal- 
mazlar." et-Tenb¡h isimii eserden yapbguniz alinb burada bitb.'" Ha) irli 
i$lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardimiyla mümkündür. 


Ku/Sn-i Haklm'i Tetkcdenler 

Hz. Peygamber Isall^lahu aleyhí veselleinl kavminin kendisinden yüz ge- 
virdigini górünce, bu durumu Rabb'ine ^káyet edetek jóyle dedi: 

488 bk tbn Abbld rn-Ni-fz!, tl-TniHk (Caysdl-McvMiN'Mlivyr/! Sertin-Hikmri-Aliitii e). s. 
68-69 (Beynil 2007). 
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30 . Peygamber, “Ey Rabbim! Kavmim fu Kur'an't tamamen ter- 
ketti" dedi. 

31. Resülüm, biz, bu fekilde, ker peygamber ifin günahkárlardan 
bir düfman var ettik. Sana, yol góstericl ve yardim edici olarak 
Rabb'in yeter. 


Tefsir 

Cen4b-i Hak buyuiuyor ki: “Peygamber, Muhammed MUIlahu aleyhl 
vcMllnnl, 'Ey Rabbim! Kavmim fu Kur'an'i tamamen terketti' dedi." Ayette, 
onun peygamber vasbyla dile getirilmesi, onlarm azgmliklanna bir ret 
ifindir; ^nkü onlann anlatilan bu hali onun peygamberligini zedele- 
mektedir. Hz. Peygamber (saUiUihu aleyhi veseHem), onlann ileri derecedeki 
azgmlikUnru ve haddi a$an ta$kinbklanni gdrdükten sonra, Rabb'ine 
dunimu ;ikáyel ederek. 

"Rabbim! Kaimim, yani ^rkin halleri daba once aniablan Kuiey;, }u 
Kur'an't tamamen terketti, dedi." Onlan ahiiette (epe^vre saracak bütün 
azap (e^itlerini haber veren áyetler de bu Kur'an'in ipndedir. Ollar, 
bunu tamamen terkettiler, ona imán etmediler, ba$Ianm kaldinp bak- 
madilar, onun vaaz ve dgútierinden hi? etkilenmediler. 

Ayette ;una bir ifaiet vardir: Müminin, bu yüce Syetin tehdidi kap- 
samma girmemek i^in, Kur'Sn-i Kerfm'le ^k(a mefgul olmasi gerekli- 
dir. 

Hz. Enes (radiyaUahu anh], Hz. Peygamber'in (sallallahu alcyhi vesellem] 
$oyle buyuidugunu rivayet etmi^tír: 

“Kim Kur'an't bgrenir ve sonra musht^ bir kenara asar, onu hifokumaz 
ve ona bakmazsa ktyamet günü iWtí huzura geldiginde, Kur'an onun yakast- 
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na yapifarak, ‘Yá Rabbe'l-ákmin, bu kulun beni tammen terketU; sen onunla 
benim aramda hüküm ver' der."*" 

Ayette, "terkelme" manasi verdigimiz "mchcúran" kelimesinin, 
"hezeyan etmek, boj ve bátil konu^mak" anlamma geldigi de soylen- 
miftir. Yani oniar, Kur'an hakkinda, onun sihir oidugunu ve benzeri 
batil sSzler sdylediler. Yahut Kui'an'i i$ittiklerínde, gürültO ve yaygara 
(ikardüar. §u áyette bahsedildigi $ekilde yapbklan gibi; 

"inkár edenler dediler ki: Bu Kur'an’i dintemeyin. o okunurken gürultü 
ve yaygara fdairtn; belki bashn ge{irsiniz’'<Fiisilet4i/26). 

Bu ayette, a^kfa sakindirma ve korkutma vaidir. $üphesiz peygatn- 
berler kavimierini Allah Teaia'ya $ikayet ettiklerí zatnan, Allah otilara 
hemen azap eder, kendilerine müMet verilmez. 

Cenab-i Hak sonra, Hz. Peygandter’e |s>llaiiahu aleyhi vwellím) ydnel- 
di, kendislni teselli ederek ve kañrlere kar$i ona yardimini vaat ederek 
jCyle buyurdu; 

“Resülüm, biz, bu jekilde, her peygamber ifin günahk&rlardan bir düf- 
man var ettik." Sen de oniann haline bakip teselli bul; inkar edilme ve 
eziyetlere sabir konusunda senden ónceki peygamberlere ve bu yoldan 
gidenlere uy. 

Áyetin manasi fudur; ResOIüm, biz, müjriklerden senin i^ dü;- 
manlar var ettigimiz ve onlarm sana bir sürü eziyet veten soz sdyleclik- 
leri ve sana kar;i batil i$ler yaptiklan gibi senden Onceki ^riat ve davet 
sahibi her peygamber ifin de kavminin günahkailarmdan dü$man ya- 
rathk. Onlann sabrettigi gibi sen de sabret; $üphesiz Allah, onlara yar- 
dim eltigi gibi senin de yarduncindir. 

"Sana, yol gosterici ve yardim edid darak Rabb'in yeter." Bu, onu iste- 
digi $eye ulajhrma ve dü$manlanna kar;i kendisine yardim etme adma 
yapilmi$ yüce bir vaattir. Yani senin ifinin sahibi ve seni kemal nok- 
tasina ulajtiracak oían Allah, seni gayeleiin gayesine ula$tirmak ifin 

«9 bk. Sa'lebt, ei-Keíf ve'l-Beyán. 4/4M; EbOsuOd. Í<ttdüVMi s-Saim, 5/8; Kurtub; ri- 
Cími' li-AMmi l-Kur-in. MlZr. 
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káfidir. Bu yüce gayelerden biri de Allah'in kitabmi leblig etmek ve hü- 
kümlcrini kiyametc kadar uygulamakhr. 

Áyete ju mana da verilmijiir: Rabb'in seni, dü$manlarini kahretme 
ve enlardan intikamira alma yoluna ulajhrmaya ve onlara karfi sana 
yardim etmeye yeter. 

"Biz her peygamber ¡i;in düfman yaraihk" Syetindeld "düsman" ke- 
limesi, tek dü;mam ifade eltigi gibi bircok düsmani da ifade eder. En 
dogruBunu Allah Teálá bilir. 


30-31. Ayetlerin Tasawofi lyaretleii 

Allah Teálá'ran se^kin vetileiinde uyguladigi bir kanunu da ;udur; 
Velilerin kom$u ve akrabalaa insanlar ¡ónde onlara en az deger veren- 
lerdir. Insanlar ifinde velílere en sert davranan ve en fazla dü;manlik 
yapanlar da yine kom$u ve yakinlandir. 

Bir haberde ?6yle buyrulmu^tur: “ínsanlarm ilime en az deger veren- 
leriyakmlardtr."”' 

Veliden daha pjk, kendisinden mekán olarak uzakta bulunanlar is- 
tifade eder. Ketúdisiyle ayni mahallede ya$ayanlan ihya ve ir^d etmi; 
veliyi (ok az bulursun. Demek ki bulundugu yerden hiciet etmek, dn- 
ceden beri süregelen bir durumdur. Allah'm kanununda bir degi$ildik 
bulamazsm. Allah TeSlá, her peygamber i^n bir dü$man var ettigi gibi 
her veli ifin de dü$man var eder. Bdyiece her veli ifin, ona eziyet ve 
sikmti vererek kendisini Rabb'ine sevkeden bir kimse bulunur. Bu klm- 
se, komjulanndan olabilecegi gibi haiumi ve (ocuklanndan da olabilir. 
Bunun sebebi, velinin manevi seyrínin, celál (kahir) ve cemal (nimet) 
tecellileri arasinda gerfekle$mesidír. Hayirli hedefe ula$bna ve yardim 
edicí olarak Rabb'in yeter. 


4S0 Haber, hadis ve sahabe sbzU olarak nakedilmi^ (bk. EbA Nuaym, Hilyelíi'l-Ev¡iyi, 
4/245: tbn Adt, d-Kimil, 6/368; Süyúli. s-Sí«{r. nr. 961). 
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Kui'an'in AiahkiarU indiiilmesinin Hikmeti 

CenSb-i Hak, müjriklerin Hz. Pcygamber I»llallahu aleyhi vesfllcm] 
hakkindaki isteklerinden soz cttikten sonra, oniann Kur'an'la ilgili is- 
teklerinden bahsederek joyle buyurdu: 


JIíj @ iLibjj-ÍJíi}* ^ -iU-iis» 

0 Jj»Íj Cjláa^l ^líí- 


32. /nlcdz tdenler, “Kur’an ona bir tUfada toptan indiriheydi ya!" 
dediler. BIz, onu kalbine iyice yerltftirmek tfin bu fekilde parfa parftt 
indirdik ve onu afir afir okuduk. 

33. Onlarsana hangi misaligetirseler, biz desana muhakkak (mtii 
iptal edecek) hakki ve engüzel aftklamayi getíririz. 

34. Onlar, yüzüstü cehenneme sürükienecek kimselerdir. Onlar, en 
kotü yerde ve en sapkin yoldadtrlar. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "ínkár edenler, 'Kur'an ona bir dejada 
toptan indirilseydi ya!' dediler." Onlar, "Bizí melekler indirüseydi ya iul 
Rabbimiz'i górseydik ya!" (Furkan 25/21) diyenlerdir. 

Onlarin "inkár edenler" vasfiyla tanimlanniasi, kendileríni yemiek 
ve hükmün sebebini bildirmek ■(indir. Onlar, "Ónceki ü? kítabin irdi- 
rildigi gibi, Kur'an da ona ayiu zamanda bir seferde toptan indirilseydi 
ya! O, neden seneler i(inde par^a parva iniyor?" dediler. 




5. FURKAN SI^ESt : 


Onlann ahmakfa sóylediklerí bu sozün bo? oidugu herkesíe bilin- 
mektedir. Onceki kibplann hak oidugunun $ahidi ve Allah kabndan 
gcidiginin delili, onlann i'cáz ydnii (benzerini insanlann getirmesinden 
áciz oidugu nazmi) degildi. Kur'án-i Kerim'e gelince, onun hak oldugu- 
nun $ahidi ve Allah katmdan oidugunun delili, onun luyamete kadar 
devam eden mucize nazmidir. Onun mucize olu$unun ana mihveri, hü- 
kümlerinia i(inde bulunulan hallerin gerektirdigi jeye uygun olmasi- 
dir. Hallerin zaniri olarak degi$mesi ve yenilenmesiyie, ona bagli oían 
hükümlerin de zorunlu olarak degi$inesidir (Bunun i(in áyetler, ya$a- 
nan hallere uygun olarak farkb zamanlarda inmi$tir). Bununla birlikte, 
Kurian'in ayri zamanlarda par^a parfa inmesinin ba$ka faydalan vardir 
ki enlardan birine $u áyet i$aret elmektedir 

"Onu kalbine ¡¡/ice yerleflirmek ¡fin bu ¡ekilde parta par(a indirdik ." Bu 
áyet, onlann bátil sdzlerini reddetmek ve Kurian'in zaman i(inde azar 
azar indirilmesinin hikmetini a^klamakifin Allah tarahndan sóylenmi; 
ayn bir cümledir. Bu a^ama EbUssuOd'a aittir.*" 

Mana $udur Biz o Kurian'i yirmi veya yinni senede bu jekil- 
de parfa par^a indirdik; bunu, onu kalbine iyiee yerleftirmek, onunla 
kalbini sabil hale getirmek ve yaktnini (imanini) kuwetlendirmek ipn 
yaphk. Bu durumda her vahiy indiginde, kalbi kuvvetlenir ve yakini 
artar; nihayet ayne'I-yakine ve hakka'l-yakine ula^u. 

Imam Kujeyri áyetin tefsirinde demijtir ki: "Eger Kur'an, bir sefer- 
de toptan indiriimi; oisaydi, Cibril'in lakyhjsaHlml her vakit ve zamanda 
iláhl emirlerle ini$i tekrar etmezdi. Onun (ok^a inif i, Hz. Peygamber'in 
[ullillahu aleytii vcsclleml kalbinin sükün bulmasi, manevi ne$esinin yerinde 
olmasi ve ünsiyetinin devam ebnesi ífin ^ok geiekli idi. (^ünkü Cibril 
laleyhiKwlim], inmesíni gerektiren her yeni olay ve hadisede Resülullah'a 
[sallallahu alayhi vcM-lleml geliyordu. Bu durum, Kur'an'in mucize oidugunu 
góstermede, onun ba$kasi tarafindan ogietilmif ve ba$kasindan yardun 
almarak yazilmi; bir kitap oldugu su^lamasini ortadan kaldirmada (;ok 
daha etkili olmaktaydi."*” 


491 bk. Ebüssufld, tr/éUrl-Mli-s-SfllnS/9. 

492 Kujeyri, ízMi/ü l-ifínil. 4/306. 



Kurtubí, bu konudaki a^iklamasinin bir yerinde der ki; "Bir de íu 
var: Eger Kur'an toptan indiriimij olsaydi, i^inde yapilmasi gerekcn bir- 
(;uk farz oldugu ¡(in, hcpsini bir anda uygulamak insanlara agir gelebi- 
lirdi. Aynca onun degi$ik zamanlaida inmesiyle kendilerine degi$ik za- 
manlarda uy arilar yapilmaktadir ki bu gekildeki uyanlar onlar i^in daha 
faydahdir. Yine Kur'an'da, onceki hükmü kaldiran ve hükmü kaldinlan 
áyetler vardir (násih ve mensuh); eger Kur'an ayni anda toptan bir oe- 
fada indiriimi; olsaydi, ¡(inde, a)mi anda, bir i$i yapmayi ve terketmeyi 
emreden áyetler bulumnuj olacakb ki bu dogru degildir."*” 

Nesefí áyete ;u manayi vennijtir: "Senin kalbini kuwetlendirmek 
i(in Kur'an'i par(a par(a ¡ndirdik, tá ki sen onu kolayca alip ezberleyesin. 
^ünkü bir iimi ba$kasindan ijiterek alan kimse, onu pe$ pe$e azar azar 
ahrsa kalbi onu daha kolay ezberler. Eger ona ilim bir anda toptan veri- 
lecek oisa, kalp i;ittigini ahp hifzetmekten áciz kalir." 

Ayete ;u mana da veritmijtir: "Senin kalbini sikinb ve Uzüntüye 
karst kuwetlendirip sabit hale getirmek i(in, Kur'an'! uzun zaman ¡(in- 
de par(a par(a indirdik. Cünkü bu sekilde Allah ile Resülü arasinda 
sürekli baglanh kurulur ve aradaki el(i pes pese gelmis olur. $úphesiz 
seven, sevdiginden sUrekJi gelen mektuplarla teskin olur, kalbi huzur 
bulur."*’* 

Ayet sOyle bitiyor: "Ve onu agir agir okuduk." Yani biz bu sekilde, 
Kur'an'i par(a par(a indirdik ve onu essiz bir gOzeUikte yava$ yavas 
okuduk. Onu áyet áyet boldük, birbirinin pe$inden gelecek sekilde 
bdlümlere ayirdik ve, "Kur'an'i agir agir, lañe tañe oku" (Míuzniunil 7:-/4) 
áyetiyie onu tertfl üzere (yavas yava$, düsünerek) okumayi enuettik. 

Ayete, "Onu genisfe afikladik" manasi da verilmistir. 

Devamindaki áyette soyle buyruluyor: "Onlar sana hangi misali ge- 
tirseler, biz de sana muhakkak onu iptal edecek hakki ve en güzel aftklamayt 
getiririz ." 


4M KurtuH el-Cími- Ii-Ailfclmi7-Kiir'iii, 13/29. 
4M Neseft, MaUrMi-t-Temll. 3/243. 




_25^URK A ALSOHESr 


Yani onlar, ne zaman sana akil diji, darbimesel olacak tuhaflikta boj 
somlardan ve bozuk istekierinden láriyie gelseler, biz de sana muhak- 
kak onlann yersiz ve bo} sorulanni oitadan kaldiracak ve dedikodulan- 
ni kesip atacak dogni cevabi getiririz. Nitekim onlann prkin istekierini 
kbkünden kaziyip atan ve boj istekierini yerlc bir eden dogm cevaplar 
daha Anee ge^ti. Biz sana aynca en güzel apa^ik aciklamayi da getiririz. 

Yani bizim getirdíklerimizin hepsi son derece güzeldir. Áyetin ma- 
nasi, onlann getirdikleri güzeldir, bizim getírdilderimiz ise daha güzel¬ 
dir anlaminda degildir. Asil mana judur: Onlar ne zaman senden tuhaf 
bir ^y isteseler, Iñz muhakkak onu iptal edei\, onun i; yüzünü a^ ve 
onu güzelce apklayan bir áyet getititiz. 

Cenib-i Hak sonra, Hz. Peygamber'den (sallallahu ateyhi vesellnn] bu 
$üphe dolu isteklerde bulunan kafirlerin sonundan bahsederek jüyle 
buyurdu: 

“OnUir, yiiztistü cehenmme sOtiiklenecek kirnselerdir." Yani onlar, yü- 
züstü diriltilir, o halde sUrütteiek mah;ere getirilir ve (ekiletek cehen- 
neme ablir. 

Ayete, "Yüzleri arkalanna, ayakian da üst tarafa (evrilmi$ vaziyette 
cehenneme atilirlar" manasim verenler de olmujtur. 

Ayet $oyle biliyor: "Ontor, en kólü yerdedirler." Yani mekan ve ma- 
kam olarak veya mesken ve durak olarak en kdtü durumdadirlar. "On- 
lar en sapktn yoldadtrlar, yani en yanli$ yoldadirlar." 

Mü$rikler, "Muhammed'in ashabi Allah'in yarattigi variiklann en 
kdtüsüdür ve insanlann en yanli$ yolda olanlandir" dedikleri zaman 
bu ayet indi. 

Ayete ;u manayi verenler de olmujtur: Ey kifirler, sizi bu bof is- 
teklere sevkeden, sizin, "Muhammed yanlij bir yoldadir ve onun hali 
(ok dü$üktür!" $eklindeki inanaruz olmu^tur. Eger ifinizin sonuna 
(ákibetinize) bakabilseydiniz, kendinizin en kótü yerde ve en yanli^ yol- 
da oldugunuzu bilirdiniz. En dognisunu Allah Teálá bilir. 





5. HJRI^I^ORESlJ 


32-34. Ayetlerin Tasawufí tsaielieñ 

Kalplerín imán üzere sabit kalma» ve yakín derecesinde bir lerbiy e- 
yi elde elmesi, salihlerin sohbetiyie ve búyük irif zatlan gormekie gcr- 
(ekle$ir. Mü$ahede makamina yükselene kadar tevhid makamlannda 
yükselmek, terbiye ehli kámil müi$idlerle sohbet akdí yaparak (onIara 
intisap ederek), onlann hizmetlerinde bulunup kendilerine hürmet ve 
saygi gdstererek olur. Onlar, kendisini Allah'a ula$brana kadar bu ter- 
biye devam etmelidir. 

Ariflerín bir hali de $udur Allah Teálá onlan dü$maidanna kar;i 
savunur; fítne í^n onlara sorular soran kimseye oevap verir; tarafmdan 
bir ihsan olarak áriflere sorunun cevabini ilham eder. Onlara ne sorulsa, 
Allah kendilerine dogru ve en giizel afiklamayi getirir. 

Cen4b-i Hak sorva, dostlanm kü^ük góren ve onlann degerini dü- 
jüren kimseleri, “Onlar, yüziistü cehenneme sürüklenecek kimselenHr” 
áyetiyle tehdit etti. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

Peygambeti ve Kitabi Inkár Edenlerin Sonu 

Cenáb-i Hak, sonra, Tevrat'in toptan indirilen bir kitap oldugunu 
ileri sürerek Kur"an'm da bir defada toptan indirilmesini isteyenleie ce- 
vap vereiek ve Tevrat toptan indiiiMigi halde, káiirlerin onu inkár etti- 
gini bildirerek $dyle buyurdu: 

0 UsláL» Ijl l<in ^jJl U-iil IlLU 

35. Andolsun biz, Musa'ya kitabi (Tevrat'i) verdik ve kardefi 
Harun'u da ana yardimci yaptifc. 

36. Oniara, “Ayetierimtzi yalanlayan topluluga gidin” dedik. Vi- 
hayet o kavmi yerle birettik. 



F^RJ^A^^SOMSt_ 


Tefsír 

Cenáb-i Hak buyuniyor ki: "Andolsun biz, Musa'ya kitabi (Tez’rat'i) 
ivrdik." Tevrat ona, bir deíada loplan indiríldi; bununla birlikte onu 
ink¿r ettiler ve yaianladilar. $u áyette buyruldugu gibi; 

“Onlar, daha dnce Musa'ya vaHeni inkar etmediler mi?" (Kasas 28/48). 

Mekkeli káfírler de bdyiedir; eger oniann istedigi gibi Kur'an bir 
defada toptan indiriiseydi, yine inkár ederler, tsráilogullan'mn Tevrat'i 
yalanladigi gibi onlar da Kur'an'! yaianlarlardi. 

Áyet sóyle devam ediyor: "Ve kerdefi Harun'u da ona yardmci yap- 
tik." Kardefini, ona kuvvet veten ve yardun eden biri yapbk. Ayetín 
metninde ge^en ve "yardima" manasini verdigimiz "vezir", kendisine 
müracaat editen ve gdrUjleriyte tehiikeden koiunulan kimse demektir. 
Vezirin, sigmma manasi da vardir. Bir peygantberín yamnda kendisi¬ 
ne yardima vezirin bulunmast, onun peygamberligine ters bir durum 
degildir. Bazan. ayru zaman t(inde birden fok peygamber g6nderilini$ 
olur, birinin digeiine yardima olmasi emredilir. Yahut onlardan biri 
6nce vezir olur, sonra peygamber olur. 

Devammdaki áyette ^yle buyruluyor "Onlara, 'Áyetlerimizi yalan- 
layan topluluga yani Firavun ve kavmine gidin' dedik. " Ayetlerden kasit, 
Hz. Musa'run eliyle ger(ekle$en dokuz mucizedir. 

Allah Teálá, Hz. Musa ile Hz. Harun'u kavmine ilk gonderdigi 
zaman, zaruri olarak onlan yaiana sifahyla tamtmadi, (ünkü oniann 
áyetleri (mudzeleri) yaianlamasi, Hz. Musa ile Hz. Harun'un gónde- 
rilmesinden sonra oidu. Oniann yaiana olarak tarutilmasi sadece, du- 
rumlan Hz. Peygamber'e (Miiaiuhu aleylii vcwUnnl anlahlirken oldu. Bu- 
nun sebebi de daba sonra nign yerle bir edíldiklerini a^iklamaktir. Yani 
mana $udur: Hz. Musa ile Hz. Harun lileyhiswUml kavimierine gittiler, 
onlara (kendiletine verdigimlbütün áyetlerimi (mudzeleri) gósterdiler; 
kavimieri bu iki peygambeti süiekli yalanladilar; bunun Uzerine onlan 
yerle bir ettik. Onlan 6yle korkuii; bir sekilde helák ettik ki kelimelerle 
anlablamaz, mahiyeti idrak edilemez. Allah Teálá, kissaiun anlablma- 
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sinin amaa oían baji ve son kismini anlatmakla yetindi. A<;iklama i(;in 
Ebüssuúd'un tefsirine bakimz.*® 

35-35. Ayetlerin Tasawuf! t}aretleri 

Peygamberligin ve veliligin yükleri, sadece yardimla tajinir ve ya- 
yilir. Allah TeSlá joyie buyuimujlur: “¡yilik ve lakvada birhiririizU- ya'- 
dimlagin" (Miide 5/2). Buna gdre, bir velinin, insanlara Allah'in zikrini 
ogretmede kendilerindcn yardim alacagi ve Allah'in yolunu yaymada 
kendileriyie deslek bulacagi din karde$lerine ihtiyaci vardir. Bir kimse 
veli olsa fakat onun Allah'in dínini yaymada yardimlajacagi din kar- 
de;leri ve manevi evlatlaii olmasa, onda galip oían bal, kabz (manevi 
tutukluluk) halidir; o genelde cezbe cihetine meyleder ve ondan istifa- 
de az olur. Velinin kendisini geli$tirmcsi ve ir$ad dairesini geni$letmesi 
sadece mücid ve ihvanla olur; onlan tedavi eder, verdikleri sikinhlara 
sabreder, bdyiece gdgsü genifler, marifeti artar. Hayirli i$lerdc muvaf- 
fak olmak sadece yüce Allah'in yardimiyla mümkündür. 

tbretlik Yapilan Kavimler 

Cenáb-i Hak sonra, peygamberiní, kendisinden onceki kavimlerin 
ba$mdan ge^enlerle teselli ederek joyle buyuidu: 

^ CalJL» j .«lUiJLl LaJÚplj 
iJ 0 

i4y¿\ ^ ipí jlíjí © 

© 0^-Lj 5>í-y "V jí 

495 bk. EbüsniOd, irjedti'l-Akli s-Settm. 5/11-12. 
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37. Nuh kavmini de peygamberleri yalaníadtklan vakit suda bog- 
duk ve otilan insanlara bir ibret vesilesi yaphk. Biz aynca zalimler 
i(in act bir azap haztrladik. 

38. Ad’i, Semid'u, Res insaulanm ve bunlann arasmda pek fok 
neslidehelttkettik. 

39. Onlann her biri i(in misallergetirdik, sonra (hakki ink&rda israr 
ettikleri ifin) hepsini yerle bir ettík." 

40. Andolsun, senil kavmin, hela yagmuruna tutularak yok editen 
beldeye ugradilar. Yoksa onugbrmüyorlar miydi? Haytr! Otilar tekrar 
dirilmeyi ummuyorlar. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Núh kaimitii de peygamberleri yalanla- 
dtklart vakit, tufan ile suda bogduk." Onlar Nuh’u, ondan Once gelen $tt 
ve Idris'i yalanladilar. Yahul onlann bir peygamberi yalanlamasi, hep¬ 
sini yalanlamak anlanuna gelir; (únkü hepsi AUah'in birliginde ve hak 
dinde birlefmi$lerdir. 

Ayet 5 i)yle devam ediyon “Ve onian yani onlann suda bogulma- 
sini veya kissalanni insanlara bir ibret vesilesi yaptik, onian her goienin 
yahut i$itenin ibret alaca^ bir $ey yapbk. Biz aynca zalimler i(in aci bir 
azap hazirladik." Ayette, otdann zalim olduklannui apkta belirtilmesi, 
onlann zulümde haddi aftiklaiuu bildirmek i^indir. Yahut her zalimin, 
kendisine ba$kalannin da ortak oldugu bir zulmii vardir; onIara ortak 
oían herkes kendilerine kablir; Kuieyj ve digerleri gibi. Onlaia, ifinde 
ebedi olarak kalacaklan bir azap hazirladik. 

Devamindaki áyette fOyIe buyruluyor: “Ád'i, Semúd'u tv Res halkmi 
hclák ettik." Ad ve Semüd hakkinda, A'rSf süresinin 65-78. áyetlerinin 
tefsirinde bilgi ge(ti. 

Res halkina gelince, onlar, Hz. ^uayb'in [alcyhissclám] kavmidir. 

íbn Abbas Iradiyallahu anhl demiftir ki: "Res halki, kuyu ba$mda yer- 
lejip yajayan halktir." 
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Vehb b. Münebbih demistir ki: “Res insanlan, kuyu bacina yerleí- 
mi 5 ve kU;ükba$ hayvanla ge^imini sürdüren bir kavimdi. Putlara ta- 
piyorlardi. Allah Teálá onlara Hz. $uayb'i [jieyhij*lim| gdnderdi; onla- 
n hak diñe davet etti. Halk ona eziyet verdi ve azginliklannda devam 
ettiler. CenSb-i Hak, onlan azabindan sakmdirdi; aldinf etmediler. Bir 
gim, evlerinin orta yerindeki kuyunun etrahnda bulunuyorlarken kuyu 
(dktü, onlan ve evierini yerin dibine gegrdi, hepsi helák oldu."** 

Katáde demi$tir ki; “Res, Yemáme'nin Felc bdigesinde bulunan bir 
beldenin adidir. Bu belde ahalisi, kendilerine gelen peygamberi didür 
düler; bunun üzerine Allah Teálá onlan helák etti." 

Res haiki, HQd ve Salih kavminin geride kalanlandir. Oniar, bir 
kuyu etrahnda ya^yan halktir ki Allah Teálá oniar hakkinda $6yle bu- 
yurmujtur; 

“Halh zulmedip dururkm helák ettigimiz nice memlekeller vardir. Arlik 
duvarlari tavanlanmn Üzerine fSkmüflür. Geride nice kullaiiilmaz kuyular 
ve bombos vOksek samylar kalmtstir" (Hk mei). 

Saíd b. CQbeyr* ve digerleii demi$tirki; "Res insanlan, kendilerine 
Hanzale b. Safván adinda bir peygamberin gdnderildigi bir kavimdi. 
Onlann bulundugu yerde 'Felh' isminde yüksekligi 1 milP’* bular bir 
dag vardi. Bu dagda, 'anka' adinda ava bir ku? vardi, ku$lann en büyü- 
gü idi. Üzerinde her türlü renk vaidi. Boynunun uzunlugundan dolayi 
ona 'anka' deniyordu. Ku$lara saldinp onlan yiyordu. Bu anka bir gün 
aokti, bir (ooigun üzerine saldirarak onu kapip gütürdü. Bunun i^in 
bu ku$a 'anká-yi mugríb' dendi. Qlúnkü o, yedigi avi ailesinden uzaga 
gótürerek yiyordu. Sonra bu anka, geli^mi; bir kiz ;ocugunu kapip ka- 
prdi. Bunun üzerine halk, ku$u, peygamberleríne $ikáyet ettiler. O da, 
'AUahim, onu helák et ve neslini kes' diye beddua etti; bunun üzerine 
ku$a bir yddinni isabet ederek onu yakb; artik ondan bir iz kalmadi. 

4W. bk. Sa'líbi, 4/41S416. Mana Sa-hM-j-e gorc verildL 
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Ondan sonra bu kuj, Araplar arasinda bir darbimesel oldu. Daba sonra 
bu jehir hallu, peygamberlcríni dldardfller, Allah da onlan helák etti."*" 

MukáHI ve Süddi demi$leidir ki: "Oniar, Antakya'daki bir kuyu- 
nun etrafinda ya$ayan halktir. Orada Habib en-Neccar'i oldürdükleri 
i^in kendilerine, o yere nisbet edilerek 'Res halki' dendi. Oniar Yasfn 
súresinde bahsedilen halkbr." 

Oniann, hendekler kazarak, ¡(lerini atedie doldurup müminleri 
hendeklere atan kavim oiduklari da s5ylennii$tir. Araplar'in keláminda 
res, kuyu, kabir, maden ve ba$ka $eyler gibi yere kazilan her ^ydir. 

Ikrime demijtir ki: "Res halki, bir kuyu kazip i(ine peygamberlerini 
atan kavimdir." 

Hz. Peygamber |$illaUihualryhiv<wUeiii| bir hadislerinde $0yle buyur- 
mu;tur: "Cetuiele giren insanlann ilki, siyah bir koledir. Bunun durumu 
$udur; Allah Teáta, bir $ehre bir peygamber gdnderdi. Ona $ehir halkin- 
dan, bu siyah kúlenin haricinde kimse imán etmedi. $ehir halki bir kuyu 
kazarak peygamberlerini i(ine atti; kuyunun agzmi da büyük bir ta$la 
kapatti. 

Bu siyah kdle, odun toplar, onu sirtinda tajiyarak satar, o peygam- 
bere de yiyecek getirirdi. Allah Teálá, kuyunun agzindaki taji kaldinp 
i(inde bulunan peygambere yiyecek sarkjtmasi i^n ona yardim edi- 
yordu. Bu kble bir gün odun toplarken uykusu geldí ve oidugu yerde 
uzanip uyudu. Bu $ekilde yedi sene kaldi. Sonra uyandi, bir saat kadar 
uyudugunu zannetti. Hemen kalkip odunlarim yükienerek $ehre geldi, 
onu satarak yiyecek alip kuyudaki peygambere getirdi, (akat onu ye- 
rinde bulamadi. O uyurken Allah Teálá o kavme bir mudze gostermi;, 
halk hata ettigini aniayip peygamberi oradan (ikararak kendisine imán 
etmiflerdi. Peygamber halka, siyah kolenin nerede oidugunu sorunca, 
nerede oidugunu bilmediklerini sdyiediler. O arada peygamber vefat 
etmijti." Sotu-a Hz. Peygamber («iitdbhu ikyhí veselleml buyurdu ki: “ífte 
bu siyah kóle, (kavminden) cemtelt ilk girecek olandir ."™ 

199 bk. Sa'lebi, rl-Krsfvt'l-Bryía, 4/416l 
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Bu halk, peygamberine imán etani$tir; ayette helák edilen kavmin 
bunJar oldugunu soyiemek dogru degildir. Sadece $u sóylenebilir: On- 
lar, peygamberlerinden sonra, heláki hak edecek yeni jeyler yapbl.ir; 
bunun üzerine Allah onlan heUk etti. 

Cafer-i Sádik (rahmetuUahi aleyhL babasi Muhammed Bákir'in Irahme 
lullahi aleyhb áyet hakkmda $6yle dedigini naklehni$tir: "Res halki, erkek 
erkekle, kadm kadinla yetinen (liváta ve sevicilik yapan) kimselerdi.' ^ 

Hz. Enes Iradiyallilhu anh], Hz. Peygamber'in Isallallahu aleyhi veseUcml 
^yle buyurdugunu rivayet etmi$Ur: 

"Kiyametin alametlerindm biri deerkdderin erketíerle, kadmlarm kadin- 
larla yetinmesidir (liváta ve sevicüigin ifltygmlafmasidtr). 

Bu i;, bütün alimlerín gdrü$ birligi ile haramdir. 

O devirde kadmiarda bu i$in yayginla$ma sebebi judur: "O kavim, 
aralannda liváu fuhfunu (erkek erkege ilijkiyi) icat ettiler, kadinJan 
terkettilet. Kadinlar, kocasiz olarakbofta kaldilar. O zaman tblis'in kizi 
Velihát isminde bir di$i jeytaiv kadm sOretinde gelip kadmlan birbiriy- 
le sevi$meye dzendirdi, onlara bunun nasil yapilacagini bgietti. Orlar 
da bu ije alifblar. Bunun üzerine Allah Teaia onlaiin üzerine, gecenin 
ewelinde bir yddmm gondetdi, onlan gecenin stmunda yere babrdi, 
güne$le birlikte üzerlerine jiddetU bir sayha gondetdi; hepsi heUk oldu, 
geride kimse kaimadi."’"’ 

Ayet §tiyle bitiyor: "Aynca, buidarm arasmda pek (ok nesli de helák 
eHik." 

Ayetin metninde geíen "kam", "asu" demektir. Bit kam, yetmi$ sc- 
nedir. Onun yetmi$ seneden az oldugunu süyleyenler bulundugu gibi, 
daha fazla sene ipn kullanildiguu sdyleyenler de olmu$tur. 


501 Sa’tebi,rl-Ki^iv'l-Brvai;.4/42I.Bukanu<laCala-iSldiX'tangel«nb0nzerrivavrtlri icin 
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Yani bu bahsedilen ümmet ve gruplann arasmda, sayisira sadece 
her jeyden haberdar oían ve her jeyi hilen Allah'm bilecegi pek {ok nes- 
li helák ettik. 

Ayet 5 dyledevamediyon “Bunlannherhirinemisallergetirdik ."Yani 
onIara, peygamberler vasitasiyla, kendilerini i(inde bulunduklan isyan- 
lardan ve inkárdan sakindiran hayret veiici kissalari apkladik. 

Ayetin kastinin ju oidugunu soyleyenler de olmu$tur: Onlann ba¬ 
cina gelen Allah'in azabini ve onlan yerle bir etmesini a^iklamak, bir de 
onlan peygamberlerini yalanlamaya gotúren dunimu ortaya koymak 
i(in misaller verdik; bunu enlardan sonra gelenlere bir ibret oisun diye 

Ayet joy le bitiyor: “Hepsini yerle bir ettik." Yani onlan, hayret edile- 
cek jekilde helák ettik, hepsini kiidik getirdik. 

Cenáb-i Hak sonra, yerle bir edilen bu kaviinlerin geride kalan 
bazi kahnblarmdan bahsederek $Oyle buyurdu: “Andolsun onlar, yani 
Mekkeliler, hela yagmuruna tutularak yoá edilen ¡ehre u¡radúar." Burasi, 
Sodom'dur. O, Lút kavminin en büylik $ehriydi. Onlar, toplam bej je- 
hirdi; Allah Teálá dbrdünü helák etti, bir jehri birakti. Orarun insanlan, 
o (irkin iji (liváta günahira) yapmiyordu; digerlerini ise Cenáb-i Hak 
üzerlerine ta$ yagdirarak helák etti. ~Beia yagmuruna tutularak yak edilen 
fehre ugradilar" áyetiyie ijaret edilen budur; yani Allah o ;ehrin üzerine 
ta; yagdirdi. 

Ayetin vermek istedigi mana $udur; Vallahi Kurey;, ticaret i^Ieri 
iíin 5am'a gidi$lerinde, Allah'm helák ettigi ve geride harabesi kalan o 
jehre ugradilar. 

“Yoksa onu gormüyorlar mtydi?" Gradan gjdip gelijlerinde, helák 
edilen jehri górüp igindekilerin hallerini dü$ünetek imán etmeleri ge- 
rekmez miydi? 

"Haytr! Onlar tekrar dirümeyi ummuyorlar." Bilakis onlar, oldükten 
sonra dirilmeyi inkár eden, ondan korkmayan ve amellerinin sevabina 
ulajmayi arzulayan müminlerin bekledigi gibi yeniden dirilmeyi bekle- 
meyen bir kavimdir. 




^FURKAN S^ESi 37-4 0 


Ayete $u mana da verílmijtir: Bilakis onlar, dldükten sonra dirílnie- 
yi inkár eden, tamamen gafletc dalmi$, helák cdilen ünunetlerin bacina 
gelen Allah'm kudretiyie degil, kendiliginden rastgele olmu$ bii ^ey 
gibi gbren kimselerdir. Kalplerine vurulmu; inkár mührü, ordan tefekkür 
etmekten ve ibiet almaktan engetledi. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

37-40. Áyetlerin Tasawufí l$aretleri 

AkiUi ve nefsine aayan bir mamine, dnceki ümmetlerden hellk 
olanlara bakmasi, olann helák sebebi hakkinda düjünmesi, onlann 
helák olmasiiu gerektiren pierden sakinmak iqn bütün gayretini gcs- 
termesi geiekir. Onlan helák eden $ey, peygamberlere kar$i gelmek ve 
imam terketmek olmu$tur. Bdylece mümin, Hz. Feygamber [salkiuíiu 
ileyhi vcMiiem] emir ve yasak olarak her ne getirmi$ onlara uymaya $im 
derece gayret gdstermeli, onun te$vik ettigi jeyleie ragbet etmeli, yo- 
luna uymali, sOnnetíne tábi olmali, imaium kemale erdirmeli, dldükten 
sonra díiilmeyi, kabírlerden kalki$i ve iláh! huzurda toplam$i sürekli 
gdzünün dnünde tutmalidic. t$te kuitulu; yolu budur. 

Bir mütid de bir dervi$in müridlikten dOftúgünü, amel aga(lannin 
kunidugunu gOrdügünde, onun ayaguu Icaychran bu jeylerden sakin- 
masi gerekir. Mürid, o kimsenin manevi yoldan ddnüjünün sebebini 
íyi arajtirmali ve bütün gücüyle o halden sakinmalidir. Maitevi yoldan 
donü$ genelde ju sebepten meydana gelir: 

1. $eyhinin terbiyesinden qkip ba$kasma gitmek. 

2. $eyhinden yüz (evirmek veya ba^ka bir sebeple kalbinden $eyhi- 
ne kar$i hürmet ve saygisimn dü$mesí. 

3. Manevi hallerle (ok ugra$tp kendisine usan; gelmesi. 

Allah Teálá'dan bizi, lutuf ve keremiyle bütün bu hallerden koru- 
masuu isteriz. 
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Peygambere Hünnetsizligin Cezasi 

Cenáb-i Hak sonra, dogru yola gidi$teki vasitayi (peygamberí) yü- 
celtmeyen kimsenin cezasinden bahsederek $dyle buyurdu: 
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41. Onfar sani gdrüRcc sadect egltnceye alarak, “AUah'tn peygam- 
ber alarak gdnderdigi kimst bu mu?“ 

42. "Eger iláhianmiza stmsikt sanlmasaydtk neredeyse bízl 
iláhlanmizdan uzaklafhracaktt!" derler. Onlar azabt góTdükIeri za- 
man, asil kimin yanltf yolda oidugunu biltctkltr. 

43. Nefsinin arzusunu kendisine ilSh edineni gordün mü? Onu sea 
mi koruyacaksin? 

44. Yoksa sen onlann (ogunua (halda) dinledikierini yahut (onu) 
aniadtklanni mi santyorsun? Onlar hayvanlar gibidirler, hatta gidi- 
¡at alarak anlardan daha fafkm bir haldedirler. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki; "Onlar yani Mekke müsrikleri sení gó- 
rtince sadece eglenceye alarak, seniide eglenerek veya seni eglence konusu 
yaparak, ’Allah'm peygamber alarak gdnderdigi kimse bu mu?' derler." 
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Onlann, peygamber góndeñhnesini ve peygamberligi son derece 
inkár ettiklerí halde, "Allah'mpeygamberolarakgdnderdigikimse bu mu?" 
demeleri, bu i$i kabul ettUdeiinden degil alay ¡(indír. 

Mü?riklerin sozü }6yle devam ediyor “Eger ildhlarimiza simsikt sa- 
nlmasaydik neredeyse bizi iláhiartmtzdan uzatíofttracakh!" Bizi putlara 
ibadetten tamamen ddndúrecekti! Onlann, putlara tapmanm dogru bir 
yol oldugunu iddía ederek sapkinliga donmeleii, son derece sapkin bir 
halde olmalarmdandir. 

Onlann bu sozü, Allah ResfilQ'nütv onlan dogni yola davette ve 
kendilerine mucizeler gostermede bü3rak bir (aba harcadiguu gdster- 
mektedir; óyle ki eger ilerí derecede azginlik ve taklit hastaligi i(inde 
olmasalardi, neredeyse dinleiini tericedip tslám'a girme noktasma gel- 
nújleidi. 

Allah Teail ¿yetin devaimnda ^ylebuyurdu: "Oniar, inkár ve inat- 
lannm gerektirdigi azabi gdrdUUeri zaman, asti kimin yanlif yolda, hata 
ifinde oldugunu bilecekler." Bu áyette otilara apagk bir tehdit vardir. 
Onda $una da dikkat (ekilmektedir: Cenáb-i Hak múhlet verir, fakat 
asía ihmal etmez. 


Devammdaki áyette jSyle buyiuluyor 

"Nefsinin arzusunu kendisine iláh alineni gSrdün mü?" Yani yaph- 
gi ve terkettigi her ijte nefsinin aizusuna tábi oían ve bdylece nefsini 
mábudu yerine koyan kimseyi gordún mü7 

Allah Teálá resúlüne buyuruyor ki: O kimse, emrine boyun egecegi 
mábudu olarak sadece nefsini gOtüyor; aitik sen onu dogru yola jagir- 
maya ve hidayete ula^tinnaya nasü gü? yetiieceksin? 

Rivayet edildigine gore Cáhiliye deviindeki insanlardan biri tasa 
tapr^'buldugu taja 


' 1 >7/459: 3/341 (u.,- 
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Hasan-i Basií demi$tir ki: ‘Ayelin hiikmü, hevásma (nefsín kótü ar- 
zulanna) tábi oían herkesi ipne alir."** 

Ayet jOyle bitiyor "Obi sen mi korui/ucu olacakstn?" Onu, nefsine 
tibí olmaktan ve onun arzuladigi seye ibadet etmekten sen mi koruya- 
caksm? Ayette sanki jdyle deniyor: O kimsenin hevásma itaat etmedeki 
a$mligim ve dogru yola tábi olmaktan ileri derecede kafijini gordükten 
sonra, onu imana sen mi zoriayacaksm? O bunu ister kabul eder, ister 
geri dunir; sana düjen sadece teblig etmektír. 

Devamindaki áyette ^yle buyruluyor. "Yoksa sen onlann (ogunun 
(hakh) dinledikleriniyakui onuanladManm mi santyorsun?" Yani onlann 
ogunun, senin kendilerine okudugun áyetleri tam olarak dinledigini 
veya i^inde ge^en dgütleri ve ibretlik hadiseleri iyi dü$ünerek anladik- 
lanni mi zannediyorsun? 

“Oniar htnfvanlar gibidirler. Yani ijittíklerí áyetlerden istiíade elme- 
me ve gdrdükleri delil ve mudzelerden etkilenmeme konusunda oniar, 
son derece gaflet ifinde bulunan ve sajkmhkta misal verilen hayvanlar 
gibidirler; hattú gidi¡at olarak onlardan daba fafkin bir haUedirler." 

(^ünkü hayanlar, kendilerine yiyecek veten ve otilarla ilgilenen sa- 
hiplerine boyun eger. Oniar, iyilik edenle, kfitülük edeni tanir. Kendi¬ 
lerine fayda verenin pe$ine dú$üp zarar vetenden kacitur. Otlayacak- 
lan yerlere ve su ifeoegi kaynaklara gider, dinlenme yerlerine (ekilir. 
Heválanna tapan bu káfirler ise yüce yarabalanna ve kendilerine nzik 
verene boyun egmezler. Yüce Allah'm tendilerine yaptigi iyilikle onla¬ 
nn en azib da$mam oían jeytanin yaptigi kotülügü birbirinden aytnp 
tarumazlar. En büyük fayda oían sevabin pefíne dü$mezler. En büyük 
zarar ve felaket oían azaptan (ekiiunezler. En kolay me$rep ve en tath su 
kaynagi oían hak diñe gelmezler. 

Bir de $u var: Bu hayvanlar, her ne kadat pe$inden haytr getiren 
hakkin ne oldugunu bilmeseler de pejinden jet getirecek bir bátilin 
(tchlike ve zarann) pejine de dü^mezler. Káfirler ise boyle degildir; cün- 
kü oniar, bátil (bo$ ve zararli) i$leri esas kabul ettiler ve bütün $er i;leri 
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Aynca hayvanlann cahilUkIeri ve $a$kinlilüan kendilerinde kalir, 
bir ba$kasina geímez; bu hevSsma tapan Ufirlerín cahílliklerí ise sade- 
ce kendilerinde kalmayip fesadin yayilmasina, insanlann dogni yeldan 
alikonulmasina, kullar arasinda fitne ve kan$ikligin alevlenmesine se- 
bep olur. 

Aynca hayvanlar, akU ku wetleri (tefekkOr ve yonimlama melekele- 
ri) bulunmadigi igin, kemal halini talep etme imklnlan yoktur. Ashnda 
onlann hundan dolayi bir kusurlan olmadigi gibi, olgunluk haiíni eide 

edemediler diye kinanmazlar da. Hevásina tapan bu káfirlere gelince, 
onlann aklí kuwetleiini kullanma imkáni vaiken oniar aslí htratlanru 
(Allah'm yaratali$ta kendilerine verdigi meleke ve kabiliyetleri) yanb$ 
yolda kullanip bo$a haicadilar; bunun i(in en büyük cezayi ve en $id- 
detli azabi hakettiler. Bu a^iklamalann asii Beyzávf ye aittir.™ 

41-44. Ayetlerin Taaawufl lyaretleri 

Hz. Peygamber'i (ulUilahu aleyhi vewlieml yúceitmek, kendisine hürmet 
ve saygi gdstermek, kulu AUah'a yaklajbran, Allah'm nzasina ulajhran 
ve onu Mevlá'sinm huzuruna dahil eden en büyük amellerden biridir. 
Cünkü Hz. Resülullah [siiuilahu alejrhi vnellnnl Allah ile kuUan arasinda 
en büyük kapi ve en güzel vasitadir. Kim onu yüceltiT, kendisine hür¬ 
met ve saygi gOsterip hizmetini tam olarak yerine getirirse bu ameli 
onu, tázim, hürmet ve saygi ifinde iUhi huzura dahil eder. Kim de ona 
uymaktan yüz fevirirse o kimse eve, kapuun dijmdan gelmijtir; iferi 
girmesi mümkün degildir. Onun hali, sultaiun huzuruna kapismdan 
degil de perdeleri yirtarak gelmeye fallían kimseye benzer; bunu yapan 
kimse Oldürülmeyi, huzurdan di$an atibp uzaklajhnlmayi hak eder. 

Rehberin, kulu Allah'm huzuruna dahil etmesi, onu Allah'i tamta- 
eak ^e yünlendirmesidir. tlihí huzura giri$ bazan vasitasiz da olur, 
fakat bu, fok az ger(ekle$en bir durumdur. 


506 bk. Beyrivt, Enoarfl'l-TeiKa, 2/I42-103. ApUamanin bir kiimi ion bk. Tab«t Cemiu'l- 
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Adbe, Ebüssufld'dan almitbr. 
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Kim bu yonü (hak yolundaki lehbere itaati ve edebi) íhmal eder ve 
onu hafife alirsa Allah onu huzunindan kovar ve uzaklaftinr. Bdyle bir 
kimseye, "On/ur seni gñríince sadece eglenceye alarak, ‘AUah'in peygamber 
olarak gónderdigi kimse bu mu?' derler" áyetindeki uyan ge^erli olur ve o 
kimse, nefsinin hevásini kendine iláh edinenlerden olur. Bu durumda o, 
hayvanlar gibidir, hatta onlardan daba $a$k]n bir haldedir. Qünkü kim, 
dogru yoldaki vasitaya (peygambere veya onun várisi kámil müi^ide) 
uyarsa hevási (nefsi) Allah katindan gelen $eye uyinu$ olur. Bu konuda 
Hz. Peygamber MialUhu ^cyhl wwllonl fdyle buyurmu^tur: 

“Sizden birinin hevási (n^i), benim gclirdigim feylere uymadikfa, kámü 

Hayirli i$lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardimiyla 
mümkündür. 

Yfice AUah'in Biriiginiii Delilleñ 

Cenib-i Hak, birliginin delilleiinden gafíl oían ve hak yeldan sa- 
panlarden sdz ettikten sonta, bu delilleiden bahsederek $i>yle buyurdu: 
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45. Rabb'ine bakmaz mtstn, golgeyi tutstl uzattt? tsUsei/di onu sa- 
bit yapardt. Sonra biz günefi golgeyt delil yapttk. 

46. Sonra onu kendimize ifavaf yavof fektík. 

47. Sizin ifin geceyi bir drtü, uykuyu bir istirahat zamant ve gün- 
düzü de tíf ifin yen/üzüneidagilma vakti yapan O’dur. 

48. Rahmetinin dnünde rUzgárlan bir müjdeci olarak gonderen de 
O'dur. Biz gdkten tertemiz bir su indirdik. 

49. Biz o suyu, kendisiyle ólü beldeyi canlandiraltm, yarathgtmtz 
birfok hayoantn ve insanin su iktíyaant onunta giderelim diye indir¬ 
dik. 

50. Andolsun biz, düfBnüp ibret alsinlar diye bunu, insanlar ara- 
sinda tekrar tekrar afikladik; fakat insantann (oju nankórltikten 
bafka bir fey yapmadi. 


Tefsir 

Cen4b-i Hak buyuniyor ki; "Ey Muhammed. Rabb'ine bakmaz mi- 
sitt?" Yani CYnun ejsiz sanatma, kudret ve birliginin deliUerine bakmaz 
misin? 

Áyette, "Rabb'ine bakmaz niisin.'''buynilarak "rab" kelimesinin Hz. 
Peygamber'e [ulbllihu alcyhi vewU«n| ait zamirle birlikte zikredilmesi, ona 
$eref bah$etinek ve kendiñni yücellmek ipndir. Onda aynca $u bildiiil- 
mektedir: Bunun pe$inden bahsedilecek ^ler, O'nun kudret ve rahme¬ 
tinin eserleridir. 

“Rabb'ine bakmaz misiti, gñlgeyi nasil uzatti?" Yani bütün yeryüzünü 
kaplayincaya kadar golgeyi yaydi. Bu durum, tan yerinin agarmasiyla 
bajiayip günef in dogmasina kadar gefen zaman i(inde olmaktadir. Mü- 
fessirlerin ;ogunlugu bu górüjtedir. Qünkfi o, her yana yayilmis gíilge 
olup onda yakici güne$ olmadigi gibi koyu karanlik da yoktur. Bu gdige, 
áyette bahsedildigi gibi (Vjku.56/501 cennetteki golgeye benzemektedir. 
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Bir diger güríife g6re bu golge, aga(, tepe veya insan gibi varlik- 
lann, güne$ín dogmasiyla günün ewelinde olu$an uzun gblgelerídir. 
Sonra Allah Teálá bu gdlgeyi yava$ yava$ küfülterek (dgleden soma) 
dogu tarafina ^evinnektedir™ 

Áyet soyle devam ediyor: “Egir AUah isteseydi onu sahit yapardi ." 
Yani Allah gdigeyi yerínde sabit tutardi, hif kaybolmazdi, güne$ onu 
gidermezdi. 

Bir diger mana; Golge oldugu gibi dunirdu, günesin seyríyle kisahp 
noksanla$mazdi. 

Áyet jóyle bitiyor: "Sonra bá gOnefi ^Igeye delil yaptik." (^ünkü gol- 
ge, güne$le bilinir; eger giinejin dogu$u ve ortaya (iki$i bulunmasaydi 
gdige bilinmezdi, gdigeye ait bir iz ortaya (ikmazdi. E$ya ziddi ile bilin- 
mektedir. 

Devanundaki Syette ^yle buytuluyor: "Sonra onu kendimize yatxi} 
yavof (ektik." Yani bu uzun gdtgeyi irademizle, güne^in yükselmesine 
gdre yava$ yava$ toplayip kisaltbk. Bütün bunlar, mahlúkatm menfaat 
ve iyiligine gdre olmaktadir. 

Diger áyette $dyle buytuluyor: "O AUah ki sizin ipn geceyi bir ortü 
yapti." Yani gecenin karanligini, elbise gibi, insam drten bir ^y yapb. 
“Uykuyu bir istirehat zamani yapti." Yani uykuyu, bedenleriniz ipn bir 
rahatlama vesilesi ve amelden (ijten güpen) kesilme aiu yapb. Uyku 
aiuna, olüm manasim verenler de olinu$tur. Olen kimse de hayattan ve 
i$ten kesilmi; olmaktadir. "O Albdi sizi, geceleyin oidürendir (uyku ile bir 
neoi BlUm halini yagatandir)" (En'>m6/«0) Syeti de bu manadadir. Ayetin 
pejinden, kalfcip etrafa dagilmaktan bahsedibnesi de bu gdrü$ü destek- 
lemektedir. 

Ayet jdyle bitiyor: "Ve gündüzU de dagilip (alloma vakti yapti. " O va- 
kitte halk, gepmlerini temin ipn yeryüzüne dagibr. 


508 Ebiismifld (ntirnthillaU «IcyM bu manayi mdh etanii ve (ogunlugun brahi olin Snceki 
nunanin, iyetteU asil kaali yanatmadiguu Kylemiiiir (bk. Ebawuüd, irftdU’l-MU's- 
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Bu áyet, Allah TeálS'mn kudretine delil olmakla bírlikte, onda yüce 
Mevlá'nm nimeti de ortaya konulmaktadir. $üphesiz insarun gece ile 
artülmesinde, din ve dünya ile ilgili pek «ok fayda vaidu. Olüme benze- 
yen uykuda ve yeniden dirilmeye benzeyen uyanmada, ibret alabilenler 
ipn büyük bir ders vardir. 

Hz. Lokman laleyhisMUmJ ogluna demi$tir ki: "Oglum, uykuya daldi- 
gin gibi blürsün; uykudan uyandigin gibi de dihliisin." 

Devamindaki Ayette $dyle buyniluyor; “Rahmetmin dnünde rüzgár- 
lanbir müjdeci olarak gonderen O'dur ." Yani O, yagmur yagdiracak bulut- 
lan diledigi yere gdtúrmesi i^ onlan tajiyacak rüzgán gonderdi. Onu, 
yagmurun dncesinde gónderdi. Yagmunin yagmasi igin, únce rüzgár 
eser, soma bulutlar devreye giier, pe$inden yagmur yagar. 

“Biz gdktm tertemiz bir su indirdA." Yani gókten son derece temiz 
bir su indirdik. 5u áyet de suyun bu ózelligini iiade etmekledir: "O size 
kendisn/le temizlenmeniz i(in gdktm bir su indiriyor" (EnfU s/n). 

Cenáb-i Hakk'm, suyu tertemiz olarak tammlamasi, onun nimet 
olujunu en güzel $ekílde ifade etmek ifindir. ^üphesiz tertemiz oían su, 
ifine ba$ka maddeler kan$arak temiz ve temizieyicilik ózelligini kaybe- 
den sudan daba faydabdir ve ifimi daba kolaydir. 

Mana $udur: l;te biz, o suyu bu sekilde tertemiz indirdik. 

Devanundaki áyette $6yle buyruluyor: "Biz o suyu, kendisiyle ola 
beldeyi canlandxralm, yaratligimiz birfok haymnin ve insamn su ihtiyacini 
onunia giderelim diye indirdik." 

Kuraklik ve kitlik ile 61ü hale gelen bir belde, yagan yagmur sa- 
yesinde biten bitki ve yefil otia canlacur. Beldeden kasit, yeryüziinün 
mámur vey a harabe halindeki bir parfasidir. Biz o temiz suyu, vadilerde 
akarken yahut kuyularda ve havuziarda bulunurken, yarathgmuz bir- 
fok hayvamn ve insarun su ihtiyaciiu onunia giderelim diye indirdik. 

Áyette, yeryüziinün canlarunasiiu, hayvanlann ve insanlann su ih- 
üyacuun giderilmesinden once dile getirdi; fünkü yeryüzünün canlan- 
masi, hayvanlann ve insanlann ihya sebebidir. Diger hayvardar ifinde 
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ozellikle ehli hayvanlann Kur'an'in ifadesiyle "en’ám"m dile getirílme- 
si, insanlann asU faydayi genelde onlardan gdidügii ifindir. 

Oevaimndaki áyette joyle buyruluyor "Andohun biz, düfünüp ib- 
ret alsinlar diye bunu insanlar arastnda tekrar tekrar aftlcladik." Apklanan 
$eyden kasit, güzel gayeleri dile getiiildigi gibi bulutlann olu$masi ve 
yagmunin yagmasidir. Bu dunim, Kui'an'da ve ge;mi$ kitaplaida tek- 


Áyetteki "aqklama" aiüamini veidigimiz "sarraíe" fiili, "sevket- 
mek, sürmek, dagitimini yapmak" manalanna geldigi ¡(in, bazüan 
ayete $u znanayi veimijledir: Biz o yagmuru, her sene bajka bir beldeye 
sevkettik. 

Bir diger mana: Biz o yagmuru, oniarin aralannda farkli ^killerde 
dagittik; onu kimisine saganak, kimisine seipi$tirme $eklinde, kimisine 
^ halinde, kimisine de devamii olarak yagdirdik. 

Bazilan, sevkedilen $eyin rúzgár oldugunu s6ylemi;tir. 

Bazilan da daba dnce ge^en, “Káftrler, 'Kur'an ana toptan indirilsey- 
di ya!' dedilef (Furkan 25/32) áyetine bakarak, afiklanan bu ;eyin, Kur'an 
oldugunu sdylemijtir. Biraz soma geletek oían, "Onlarla Kur'an'a daya- 
mrak büyOk bir mücáhedeye gir" «Furixn 25/52) áyeti de bu gOiü$ü destek- 
lemektedir. 

Onu, ibret alsmlar ve ondaki nimetin kiymetini bilsinler diye onceki 
ve somaki insanlar arasmda aqkladik. 

Yahut bu ^kilde Allah'in kudtetínin sonsuzlugunu ve rahmetinin 
genisligini anlasinlar diye, onu insanlann arasmda apkladik. 

Ayet sdylc bitíyor “fakat onceki ve sonraki insanlann (ogu nankiir- 
lükten ba^ka bir ¡ey yapmadi." Yam bu nimeúeri bilerek inkár ettiler ve 
onlara alaka gbstermediler. ^ogu defa da o nimetleri yarabasmdan ba$- 
kasina nisbet ederek, "Bize $u bulut yagmur yagdirdi" dediier. 

BuhárTde ge9en kudsí bir hadiste Allah TeSlá jOy le buyurmujtur: 

"Yagan yagmur sebebiyle kullarimdan bazilan baña inandtlar, bazilan 
inkára düftüier. Onlardan, 'Bu gece Allah'm fazli ve rahmetiyle yagmura 
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kavuftuk' diyenler, baña immip yúdaiarm kenJi baflanm yagmur yagdi- 
racagmi inkár ettiler. ¡(lerinden, ‘fu ytUa ve bulut tart^ndan yagmura ka- 
vuftuk' diyenler ise yúdidartn kendi baflanna yagmur yagdiracagma inamp 
beni inkdr ettiler. Yagan yagmur sebelnyle insanlarm bir kismt fltkre, bir te¬ 
mí küfre girdiler. 

Imam Müslim'in rivayetinde hadis ^ $eldlde bitiyor; 

"Kullartma ihsan etmif oldugum nimel yüzünden iflerinden bir temí 
beni unutup, 'Ytldalarla yagmura kavuftuk, bízi yildiz ve bulutlar suladi' 
diyerek küfre (ve girke) düftiller. 

Buna gOre kim, yagan yagmurlan yildiza, buluta, rüzgárlara nis- 
bet eder ve oniann AUah'm yaiatbgi birer varlik oldugunu inkár edeise 
küfre girmi; olur. Kim de otilan yaratanin Allah TeáU oiduguna inanir, 
bununla birlikte yildizi, bulutu ve rOzgán yagmunm bir alameti olarak 
gSrürse o kimse, inkára düjmü} olmaz. 

AbduUah b. Mesud'dan Iradtyallahu anh] rivayet edildigine g6re Ht. 
Peygamber luiuiuhu alcyhi vaalUmil $6yle buyurmu$hir; 

"Yeryüztine bir senede diger seneden dida finta yagmur yagmaz. Fakat 
Allah Teáli, raiklan taksim etti ve rnibtn dünya semasinda yagmur damla- 
ciktanna koydu. Her sene belirli dlfOde yagmur yagar. Ancak bir lopluluk 
isyanlara dalinca Allah, o yagmuru bailarina gimderir. Bütün insanlar is- 
yana dalmca, Allah bu yagmuru foUere ve denizlere sevkeder. En dogru- 
sunu Allah Teálábilir. 


45-50. Ayetlerin Tasawnfi lyaietieri 

Bütün káinat, maddi yünüyle kaybolup giden bir güige ve insa- 
m perdeleyen bir engeldir. Onun kendisinden kaynaklanan bir varli- 
gi yoktur. Asil varlik, ezell ve ebedf oían Allah'a aittir. Káinabn, ezelí 


509 Buhlii, Megtal 35; Eb4 Oavud, Tib. 22; N<sl^ bliska, 16. 
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mana denizine góre konumu, aga^lann, denize dü$en gdigeleri gibidir. 
Agaflann denizdeki gdlgelerí gemilerin akip gitmesine máni olmadi- 
gi gibi, káinabn gSIgeleri de fikir gemilerinin ezelf mana denizinde, 
ceberút áleminin tecellileri ¡(inde dalip gitmesine rnSm degildir; bilakis 
fikir gemisi (basiret gozü) e$yayi delip ge^er, Cenib-i Hakk'm ceberút 
álemindeki tevhid denizine datar. O, ewel ve áhir, zahir ve bátm, ulvi 
ve süfli aiemle ilgili teceililerin oidugu bir álemdir. 

O dunimda fikri (basireti) Allah Teáia'dan. káinattan hi(bir jeyin 
gbigesi, (golge mesabesinde oían hi^ir varlik) perdelemez. “Rabb'hie 
bttksana ..." ayeti bu hale ijaret ebnektedir. Buna gore mana judur: Ey 
arif, Rabb’ine baksana, rubübiyyet hazinesinin ve gaybm i? yüzünün 
bilirunesi i(in góigeyi yani kainat g^gesini rusil uzatü? Sonra Allah, 
kendisine mana aieminin hakikatletini a(mak istedigi basiret gbzünden 
bu gdigeyí kaldirdi; arhk o basiret gAzú, ezelin hakikatini ve gaybm if 
yüzünü mü$ahede eder, yüce Allah'i yaktnen tamr. 

Eger Rabb'in isteseydi, o gSIgeyi sakin ve sabit tutardi; o zaman 
varliklar basiret ¡(in bir perde olurdu; bu dunimda kul, varhkiarla per- 
delenip iiahi nurlan müjahededen mahrum kalirdi. 

Sonra biz, irían günejíni o varliklar üzerinde bir delil yapbk; kul 
onunla her ^i Allah'a bir deiil yapar; Cndan ba$kasini gOrmez. 

Sonra biz, onu yani varhklara ait bu gbigeyi Hak yolcusunun veya 
Sríñn kalbinden toplanz, onu yava$ yava; (ekip aknz, Hak yolcusu var- 
hklan gdrmekten yava$ yava$ uzakla$ir, dyle bir hale gelir ki kendisini 
ve káinattaki diger varliklan (vücut sahibi) gbrmekten fáni olur; sadece 
her jeyi yoktan var edeni mü$ahedeeder. (^ünkü bu hal kulda, zamanla 
ve ali$brarak ger(ekle$ir. Kulun varhklardan fáni olmasi gerfek manada 
ger(ekle$ince, Allahín eserlerini miijahede etmek, hikmet álemindeki 
hükümleri ayakta tutmak ve kullugun hakkini yerine gebrmek i(in geri 
doner (insimlann i(ine girer, hikmet álemi oían dünyarun gereklerine ve 
dinin záhirí húkümlerine gúre yafayarak kuUuk yapar). 
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Allah, maneviyat yolcusu ifin kabz”^ halini onun ipn bir elbise yani 
hatalardan koruyan bir perde ve ortü yapti. Cünkü kabz halinde genel- 
de hákim oían durum sakinliktir; o haldeki insan da belalardan emindir. 
Allah uykuyu, yani kendi tedbir ve tasairufunu terketmeyi sálik ifin bir 
dinletune yapb; onu kendi tedbir ve terdhinin yorgunlugimdan rahata 
kavu$turdu. 

Allah, sálik ifin bast halini de gayret, amel ve (ali$ma vesilesi yapti; 
o halde kul, eger edebini korursa manevi Uimlerin pe$ine dü$er ve yeri 
marífetler eide eder. $unu da habrlalalim ki o halin edebini ^k az in- 
san koruyabilir; (ünkü o, ayaklann kayacagi bir alandir. Bunun ipn tbn 
Atáullah-i tskenderi Hilam adli eserinde $óyle demi$tir; 

"Cok kere sen, bast halinde elde edemedigin taydayi kabz ha- 
linde elde edersin; hangisinin sizin ifin daha taydali oidugunu 
bilemezsiniz."’” 

O Allah ki iláh! váridatlann rüzgánni rahmetinin, yani maiifetinin 
Snünde bir müjded olarak gdnderir. §üphesiz iláht marifetten (Cenáb-i 
Hakk'i yakfnen tarumaktan) daha büyük rahmet yoktur. 

Biz, gayb álentinin semasindan tertemiz bir su indirdik. O, Allah'i 
bilme ilmidir ki onunla rutilar ve sirlar ihya olur, varliklann bagindan 
hür olanlann kalpleri temizlenir. Biz onu, ólii bir beldeyi yani gaflel ve 
cehaletle dlmü$ ruhu diriitmek ve yarattigimiz bir(ok hayvaru ve insani 
onunla sulamak ipn indirdik. Cünkü mana suyu, her maddede sirayet 
eder; tevhid suyu bútün varlüdarda bulunur. Bu durumu marifetten 
cahil oían bilmez, onu bilenler bilir. Insanlann (ogunlugu bu hakikati 
inkár eder. Bunun ign Cenáb-i Hak jOyle buyurdu; 


lu tadin gitmesi, verimin himiiun yok obiusidu. Kabz, yücz Allah'in azameb- 

nin ve ceMlinin lecelIUerini mü^hede hafidir. 

rahmet, sevgi indirilmesidir. Ruhim Ulht fcjriz ve kalbin Uham alma halidir. Diger bir tabirle 

bast, yüce Allah'm cemal tecelUlerine mahzar obna halidir. Kabz hall, daha fazla zikii, dua, 

tazami ve boyun bOkttklügiina temin einiek bast hali iae ;iiltür ve anteli arbimak idndir. 

513 Hilunelin agklamasi ipn bk. tbn Mtx. hOall-Himrm fl Íerhi'l-Hikm, s. 295. 
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"Biz onu araknnda farkli jehllerde dagtlhk." tfinde sir oían her jey, 
hayatini bu manevi sudan almaktadir; sadece insanlann (ogu onu inkár 
ve reddeder; ondan yalnizca Allah'in dostian ¡(inde sefkin kullan fayda 
gdrür. Hayirli i$Ierde muvaffak olmak sadece yüce Allah'in yardimiyla 
mümkündüT. 


Hz. Peygamber luUjUaha aieyhl vnelliml, BCtün Aleme GSnderilmiftir 

Marífet suyu, ínsanlara sadece sebeplerin eliyie (peygamber ve hali- 
feleri araahgi ile) sunulur. Yagan yagmura kiyas edilince, (esitli kitalara 
yagmur tajiyan bulutlann birden (ok oidugu gibi, ínsanlara maneviyat 
suyunu ula$tiran aractlann yani peygamberlerin de (ok olmasi gerekir- 
di. Sadece peygamberimiz Hz. Muhammed iMiiiiiihu «leyhí vMellnn] hak- 
kmda durum bunun aksine olmu;; o, batün ínsanlara tek peygamber 
olarak günderilmi$tir. Bu durum. onun $erefíni artirmak ve $anmi yU- 
celtmek i(in yapiliru$br. Allah TelU, onun bu haline i$aret olarak fdyle 
buyurmu;tur: 

!Á> 0 f;jX ily llIiP llLí. 

0 rlálísf ^ 

51. Dilrseydik (senin zamamndada) her mimlekete bir uyanct (pey¬ 
gamber) gdnderirdik (fakat bunu yapmadik). 

52. Resülüm, káfirlere itaatetme, onlara karfi bu Kur'an'la büyük 
bir mücttdele ver. 


Tefsir 

Cen2b-i Hak buyuruyor fci: "Dileseydik her memlekete, onian uyaran 
bir uyaria peygamber ganderirdik" ^üphesiz her beldeye yagmuru pay- 
la^tirdigimiz gibi her beldeye oraran insanlanni uyana bir peygamber 
gónderirdik, boyiece senin peygamberlikyükün hahflemi$ olurdu; fakat 
biz bdyle y apmayi dilemedik. Biz sana bütün beldeleri uyarma gdrevini 
yükledik; ;u áyette belirtildigi gibi: 
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“Blltiln átmlere bir uyunci ohnasi ¡fin kuluna Furkan't (Kur'an'i indi- 
retí Allah ne kadar yücfdír" (Fuibn 2S/1 )l 

Bunu, senin en yüksek dereceyi eide etmen ve diger bütün peygam- 
berlere üstün olman ipn yapbk. 

"OyU ise kendilerine uyman ve yaraman i(in seni (agirdiklan !$- 
lerde káfiríere itaat time; ben seni bütün peygamberlere terdh ettigim 
gibi sen de benim nzami bütün arzulara terdh et." Sanki bu áyet, Mz. 
Peygamber'i luOaibhu aieyhí veseUemL káfirleri idare etmekten ve davette 
kusur etmekten sakmdirmaktadir. Bu sakmdirma, otilara kai$i hakkt 
a^ik^a soyieme konusunda kendisinde bir anma meydana gelmemesi 
i;in yapildi. 

Imam Kujeyrí áyetin tefsirinde demistir ki: “'KAfirlere itaat tíme'.' 
áyetinin manasi $udur: Sen, bizden ba$kasma yana$madan ve bizim 
di$inuzda kimseyi itibara almadan bizim hakkniuzi yerine getirmeUe 
me$gu] ol. $üphesiz biz seni her yünden koturuz, hifbÍT durumda sen- 
den iniyetiinizi (ozel yardim vedestegimizi) kaldumayiz 

Ayet jüyle bitiyor: "Otilara kmfi onunk büydk bir mücadele ver." 
Yani káfiríere karyi Kui'an'la, otilara Kur'an'daki sakindiran, azarlayaa 
kendilerine ogüt veren ve ge(mi$ ümmefierin hallerini anlatan áyetleri 
okuyarak, Allah kabnda yeri büyük oían dhadi yap. Bu dhad, icindeki 
me$akkatten dolayi pek büyüktür. Ger^kten, soyiendigi yekilde, bütün 
álemi hakka davet etmek en büyük dhaddir. 

Ayete $u mana da verilmijtin Káfirlerle, onlann hallerini idare et- 
meden ve kendilerine yumujak davranmadan, $iddetle ve sett^e müca¬ 
dele et. Buna güre cihadin büyüklttgü, onun $iddetli ve sert^e yapilma- 
sidir. $u áyette belirtildigi gibi; 

"Káfir ve münafikiarla dhad et ve kendilerine ser/ dauran!" (Tevbe »/73). 
En dogtusunu Allah Teálá bilir. 


I bk. Kureyrt. UUtifUI-liMIAIM. 
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51-52. Ayetlerin Tasawufí Ifaietleri 

Insanlan himmet ve halle biriikte s5zle inzar edip uyarmak, (ok az 
bulunacak yüksek bir haldir. Bu tfir zatlardan ayni asirda büyük bir ik- 
limde ü? yahut dort tanesinin bir araya gelmesi nadirdir. (^ünkü Allah 
Teálá, hikmetí geregi bunu istememi^tir. Hak Teáia joyle buyurmu?- 


“Dileseydik her memlekete ¡ñr uyana gonderirdik." Onlarin sayisi az 
olup kendilerinden fayda (ok olunca, kiymetleii (ok büyük olur. 

tnsanlan uyaran kimsenin, herkesi haline uygun uyarmasi gerekir. 
Apktan isyan edenlerin $iddetli bir sekilde uyanlmasi gerekir; onlan 
idare ehnemeli ve kendilerine yumufak davranmamalidir. Davetfinin. 
taat ehli kimseleri uyanrken onlan müjdeletneli ve kendilerine i$i ko- 
layla$brmalidir. Bu konuda Hz. Peygamber MüUahu ikyhi vaeilan] $üyle 
buyurmuftur: 

‘'Kolm/laftirm, zortufttrmm/tK müjdeleym, ntfrtl etiirmeyin,"''’ 
Davetfi kimsenin, ince bir zeká ve ferasete ihtiyaa vardir; ti ki da- 
vet edip uyardigi herkese layik oldugu jeyi vetsin ve herbirine gücü ka- 
dar yük yüklesin. Hayirli i^lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'in 
yarduniyla mümkündOr. 


bahiKudietinDelilleri 

Cenáb-i Hak sonra, sor\suz kudretinin delillerinden bahsederek 
jOyle buyurdu; 

¿lí-l ‘^>3*4^^ '-Á* ' 3*J 

0—*^ »Ujl ¿A ¿Íí- I 0 


515 Buhllf, llim, II, Cihad, 60; Mttdim, Cihad. 4; Ebú Davud. Edeb, 17; Ahmid. Miisntd, 
1/239. 
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53. Birinin suyu tatli ve susuzlugu giderici, digerininki tuzlu ve 
OCX oían iki denizi yan yana sahverip aralanna gdrünmez bir perde ve 
kanfmalannt anleyici bir eaget koyan O'dur. 

54. O, sudan bir insan yarattp andan uesep ve akrabaltk meydana 
getirendir. Rnbb'in, ker feye gücü yetendir. 

55. Onlar, Allah'í btraktp keudilerine hi^r fayda ve zarar ver- 
meyen ¡eylere kulluk ediyorlar. KAftr, Rabb’ine karft mücadele verip 
durmaktttdir. 


Teffir 

Cenáb-i Hak buyuniyor ki: "Birinin suyu lath w susuzlugu giderici, 
digerininki tuzlu ve aci alan iki denizi yan yana sahverip aralanna gSrUnmez 
bir perde ve kanfmalanm anleyici bir engrl koyan O'dur." 

AJIah, birbirine yakin olup biibiríne ula^n fakal birbirine kanfma¬ 
yan o iki denizi saliverdi, yollanni a^. Onlardan birinin suyu ^k tatli 
olup tatliligindan veya sogukJugundan dolayi susuzlugu giderir; digerí 
ise son derece tuziudur. Ikisi ayni cins madde oidugu balde digerí aadir, 
ifinde hif tathlik yoktur. Bununla birlikte Allah, biibirine kan$mamala- 
n ifin aralanna, kudretíyle, ikisiiii birbirínden ayiran ve kan$malanna 
máni oían bir engel koymuftur. Bu engel ve perde, gdzle górülmeyen 
bir $eydir; $u áyette ge^gi gibi: 

"Kur'an okudugun zaman, seninle ahirete inanmayanlann arasina gizii 
bir perde (ekeriz " (Un 17/45). 

Ayetin manasi $udur: Allah, o iki denizin arasma, birí digeríne ka- 
n$masm diye gizli bir engel koydu. 
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Yahut Allah, birinin digerine karifmasina engel oían bir set koydu; 
artik biri digerine kaii$maz; aa su, tatli su}ai bozamaz. Eger Allah Teálá, 
aci denizi serbest biraksaydi ve onu kudretiyle tutmasaydi, o dünyaya 
tajar, tath su ile kanjir ve onu bozardi. 

Cenáb-i Hak sonra, kudretini gdsteren bajka bir delilden bahsede- 
rek jdyle buyurdu: "O Albih, sudan yani meniden bir insan yaratip andan 
nesep ve akrabalikmetfdarui getirendir. ’ 

tnsan dnsi iki kisimdir; Bir kismi, nesep sahibi yapnlan ve nesebin 
kendisine nisbet edildigi erkekler; díger lasnu ise kendisiyie akrabaligm 
olujtugu kadinlardir. áyet bu durumu ifade etmektedir: 

“Ondan da erkek ve kadm olmak Ozere bir fifi yaratU " (Kiyime 75/»). 

Müfessir tbn Ciizey demijtir ki: “Nesep, bir insanuv digeriyie uzak 
oisun yakm olsun, bir babada veya annede birlejmesidir. Sihriyet ise 
niklh yoluyia olujan akrabalikbr." 

Hz. Ali'nin Indiyalbhu jnh| jdyle dedigi nakledilmi jtir; “Nesep, nikáhi 
heUl olmayandu; sihtiyet ise nikáhi helil olandir."”' 

Dahhák ve MukAtil'in jdyle dedOderi nakledilmijtir. "Nesep yedi- 
dir; sihriyet (evlilikle olujan akraba) ise bejtir. Sonra ju áyeti okudu; 

''Size sunlarla evlenmek haram kilindi: Anneleriniz, kalariniz, hz kar- 
de^leriniz, halalanna, leyzeieriniz, kardef hzlan, hz karde^ hzian, sizi 
emziren anneleriniz, süt baatarma, eflerinizin anneleri, kendüeriyle birkf- 
tiginiz eflerinizden olup evlerinizde bulunan üvey hzJariniz. Eger ontarla 
(nikáhiamp da) henüz birlefmemifseniz (diger kocadan olma) hziarim alma- 
nizdtt size bir tnahzur yoktur. Kemli suibünüzden alan ogullannizin efleri de 
size haram hlindi " (Nisi 4/23-24). Bunlann ipnde ilk yedisi nesep, kalanlan 
sihriyet yoluyla haram olanlardu."’" 

Dogru oían gdrüj, bu áyette sayilanlann dokuzu nesep, kalanlan- 
mn sihriyet oidugudur. 


516 Ibn Cüzíy, el-TtshU Ji-UISnii'l-rrazS, 2/85. 

517 bk. Sa’lebl il-Ktffxl-Beyin,i/iZS. Kuitubl d-ami' U-AhUmi l-Kur-in, 13/58. 

518 bk, Sa'leM. el-Kítfvel-Btsán, 4/425, 
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Áyet sóylc bitiyon “Rabb'in, ha ¡ene giicü yetaidir." Rabb'in, tek 
bir nutfedea erkek ve kadm iki dns insan yaratmaya kadirdir. Yahut 
Rabb'in, tek bir maddedea farkl) ázalara ve biibirínden (ok (aikli huy- 
lara sahip bir insan yaratmaya ve onu erkek ve kadm iki farkb dns yaf>- 
maya kadirdir. 

Devamindaki áyette jflyle buyruluyon "Onlar, Allah'm birligini 
gbsteren bunca apk delilden sonra O'nu biraktp, kendiletine ibadet el- 
tiklerinde onkra hifbir fityda saglayamayan ve ibadet etmediklerinde de 

Allah'm difinda kendísine tapüan bfltün varliklardir. Cünkü yaratilmi^ 
bütün varliklar Sdzdir. 

Ayet jdyle bitiyor: “Káfir, kudretinin eserlerinden ve rubfibiyyetinin 
delillerinden bahsedilen Rabb'itie karfi mücadele verip durwaktadir." Yani 
káfir, ‘jeytana destek veimekte, inkAr ve isyanda ona yardimci olmakta- 
dir. Mana $udur; Káfir kimse, putlara tapma ijinde $eytana tábi olmakta 
veJlahmán'a isyanda ona yarduna olmaktadu. 

Ibn Arate”’ áyete $u manayi vermiftir "Káfir, Allah'm dostiarma 
kar$i, Allah'm düjmanlanna arka fikinakladir; onun ^ytana yardimi 


53-55. Ayctlerin Tasawufi Ifaretleri 

AUah Teálá, ^riat denizi ile hakikat denizini biibirine saldi. $eriat 
denizi, tatli ve iprni kolaydir; fünkü onu eidc etanek kolaydir; avam ve 
havas ona ula$abilir. Hakikat denizinin ise suyu aci ve tuziudur. C^ünkü 
ofui sadece, nefsini kótü arzulanndan uzakla$bimamn acdigmi tadan, 
bu konuda onunla mücáhede eden ve nefsi manen filüp marifetle di- 
rilene kadar mücáhedeye devam eden kimse ula$abilir. t$te o zaman, 
Meviá'smi mü^hede etmenin manevi tadiyla lezzetlenir, ahirette ve 
dUnyada hayab ho$ olur. Ger;ekten hakikat denizine ula$mak zordur, o 


519 Ibn Arafe, Ebú AbduUaii Muhammed b. Muhairarad b. Arate et-TOnisI (v. 803/1401) 
MSliU (akihierindendir. TeSIni ÍN nmiiide bir teisin viidir (geni? bilgi i?in bk. 
Sa'd Curíb, Ibn Arale", DÍA, I9/3I6-317)l 



FURKAN SORESI 


Cü^l 




denizde sadece yigit ve cesur insanlar yolculuk yapabilirler. Bu konuda 
Kaside-i Aj/tiiyj/e sahibi (Seyyid Abdülkadir-i Geyiání) $dyle demi^tir: 

"Hakikat denizine dalmaktan sakin; bu i$ seni felakete sürükleme- 
sin; ona sadece yigit ve kahraman insanlar ula$abilir."™ 

geriat denizi ile hakikat denizi arasindaki engel, akil nunidur; akil 
feriatin hududuyla hakikatin sininni ayirt eder; her biiine hakkini verír. 


Allah ile Kul Arasindaki Vasitanui (Peygamberin) Konumu 

Cenáb-i Hak sonra, jeriat ve hakikat denizinde yol almada sebep 
alan vasitanin, yani Hz. Peygamber'in (ullallahu aleyhi vexllcml y üce konu- 
mundan bahsederek joyle buyurdu: 

VI >í ó- a;íá ají o VI a; 

@ ¿ j JI ¿í * Lí. ¿í 

56. Resülüm, biz, seni sadece bir müjdeci ve bir uyartct olarak gon- 
derdik. 

57. De kú “Ben baña kar^ihk sizden herhangi bir ücret istemiyo- 
rum, sadece, kim Rabb'ine giden bir yol tutmak istiyorsa o hari( (o 
kimse, mahm Allah yolunda harcasm)." 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey Muhammed. biz, seni sadece mümin- 
ler iíin bir müjdeci ve kafirler ipn bir uyanct olarak gSnderdik. De ki: Ben, 
bu peygamberlik davelime kargdik sizden herhangi bir ücret istemiyorum. 
Sizden, 'Muhammed sadece bizim mallanmizi toplamak istiyor' diye- 
ceginiz bir $eyi talep etmiyorum; sadece, kim Rabb'ine giden bir yol tutmak 
istiyorsa o harif!” Yani kim, malim Allah yolunda harcayarak kendisini 
5Z) AbdUUudir-i dyUnl, FUtthin-Cafl>. >■ 14» (Dunafk 2006). 






Rabb'ine ula^bran bir yol tutmak istiyorsa o bunu yapsin ve maluu ba$- 
kasma versin. 

Ayete $u mana da veiilmi^tir Ben bu davetíme kar$üik sizden bir 
ücret istemiyorum, sadece davet ettigün ^kilde imán ve taat ederek Al- 
lah kahnda yakinlik talep eden ve Ona yakla$mayi isteyen kimsenin 
i;ini istiyonim. Allah Resúlü bu $ekilde, onlardan istedigi ücretin ^kli- 
ni belirlemi; oldu; (ünkü onun gel4 amact, bu ¡man ve itaattir. Onu bu 
$ekilde ifade etmesi, bir mal beklentisi $üphesini kokünden kazimak ve 
onlara son derece $efkatini gostecmek i^indir, zira onlann imán ve itaat•• 
lerinin faydasi kendileríne donecek bir gey iken, ondan, kendisine ait bir 
jey gibi bahsetti. En dogrusunu Allah TeálS bilir. 


56-57. Ayctteñn Tasawufi l^aretleri 

Allah'i yakfnen bilen alimler, Hz. Peygamber'in IsalhlUhu ileyhi verel- 
Inn] halifesidir. Allah TeáU onian her devirde, yapbklanna bir kar$ilik 
istemeden ve dünya malma tamah ebneden insanlan uyarmalan, onlara 
egüt vermeleri, kendileríne Allah'm rahmetini müjdelemeleri ve C^nun 
azabiyla korkutmalan i(in ortaya gkardi. Eger onlann himmeti, insan- 
lann elindeki diinya mabna baglanusa bu onlann nurunu sOndürdr, 
faydalanm noksanlajtanr ve ellerinde ger(ekle$ecek hidayeti azalbr. Bu 
durum. daha once (ok defa ifade edildi. Hayirli i$lerde muvafíak olmak 
sadece yüce Allah'm yardimiyla múmkOndür. 


Hif Olmeyene Giivcnip Dayan 

Cenáb-i Hak sonra Hz. Peygamber'e (Hllallahu aleyhi vesellemi, insanla- 
nn haynndaa serrinden ve onlardan bir ücret talep etmekten tamamen 
gdnlünü (ekmesi ign, yüce zahna tevekkül etmesini emrederek 5<jyle 
buyurdu: 

VjJ-V ^ 

lí} JejVl ^ @ «aUp 
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58. Sm, hit dlmeyen ve kep hayatta olana tevekkiil et. O'nu hamd 
ile tesbik et. Kullanntn günahlartndan haberdar oíarak O yeterl 

59. O, gókleri, yeri ve ikáinin arasindakileri altt günde yaratan, 
soma arfa istivá eden (hükümran oían) Rahman'dtr. Sen O'nu iyi bilene 

60. Onlara, "Rahmin'a secde edin" denildigi zaman, “Rahmdn da 
nedir? Senin bize emrettígine mi secde edecegiz?" dediler; bu onlann 
nefretini arttrdt. 


Tcfsir 

Cenab-i Hak buyuniyor Id: “Sen, insanlann $erlerinden kurtulman 
ve onlann verecekleri ücietten (amamen müstagni olman ipn, hi( dlme¬ 
yen ve hep hayatta olana tevekkül et." Yanl CYna güven, O seni, dlecek var^ 
liklann elindekine tamah etmekten kuitannaya yeter. Tebligine kar$ilik 
olarak hi^bir mahlúktan bir ücret isteme; $üphesiz Allah sana yeter. 

Salihierden biri bu áyeti okuyunca ?6yle demi$tir: "Akd sahibi bir 
kimsenin, bu áyetten sonra bir mahiúka güvenmesi dogiu decidir." 

Áyet joyle devam ediyor: "O'nu hamd ile lesbih et." O'nu, kendisine 
güvenen kimseyi ba$kasina havale etmekten uzak ve yüce tut. O'nun 
hamdetmeyi gerektiren ozel yardimmdan dolayi zatma hamdederek 
kendisine tevekkül et. 

Yahut, "Sübhánellahi ve bihamdihi" zikrini soyie. 

Bir diger mana: O'nun ihsanlarmi artirmasim isteyerek, O'nu bütün 
noksan sifatlardan uzak tut ve zabni, bfitün kemal sifatlanyla üvüp yü- 
celt. 
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Ayet joyle bitiyor "Kulhnnm günahlanndan hakktyla haberdar olank 
O yetert" Yani kullannin a(ik-gizli günahlanm yakinen bilid olarak AI- 
lah yeter. Mana ;udur: AHah oniann bütün hallerini bilmektedir; yap- 
bklanna kar$ilü( vermede O yeter. 

Devamindaki Syette $dyle buyiuluyor; "O, gcSderi, yeryüzünü ve iki- 
sinin arasmdakileri allí gündeyarath." Miktar olarak alb gün tutacak bir 
sürede yaratb; fünkü o zaman gece ve gündüz yoktu. 

Mücáhid™ demistir ki: "Onlann yaratabnaya ba$landigi ilk gün pa- 
zar, son gün cunta idi. Allah Teáiá'nm, onlan bir anda yaratmaya gücü 
yeterken, bu müddet i^nde yaratmasi, kullanna acele etmeden i$ yap- 
mayi ogretmek i?indir."*“ 

Ayet $üyle devam edíyor 'Sonra, zabna layik bir sekilde arfa istivá 
etti, O Rahmán'dir." Yahut Rahmán, rahmSn sifabyla arfa ve onun i^er- 
digi feyiere istivá etti. Bu konudaki apklamalar i(in A'ráf súresinin 54. 
áyetínin tefsirine bakiniz. 

Ayet fOyIe bitiyor: "Sen O'nu iyi bilene sor!" Yaiü sen CYnu, zahru 
iyi tamyan ve sana CYnun Rahmán oidugunu haber veren áiif kimse- 
ye sor. Müfrikler, "Rahmán" isinini inkár edeiek, “Biz, Yemáme'deki 
harif, Rahmán'i taiumiyoruz" diyorlardi. Yemáme'deki ile de yalana 
peygamber Müseylime'yi kastediyorlardi. Kendisini yüceitmek i^ 
ona, "Yemáme'nin Rahmán'i" düycwlatdi. Bumrn üzerine Cenáb-i Hak 
Peygamber'ine (sillallahu ileyhi vneUan], "Rahmán" ismini dnceki kitaplar- 
dan haberi ve bilgisi olanlara sormasmi emretti; (ünkú "Rahmán" ismi, 
dnceki kitaplarda gepyordu. 

$eyhlerimizin $eyhi Abdurrahman el-Arif demiftir ki: "Ayetin 
záhirinden anlafilan, 'iyi bilen'in Allah Teálá oldugudur. Mana fudur: 
Sen, bütün varbklardan haberi oían ve bütün gizIUikIeri bilen Allah'a 
sor. Yani sen her feyi bilid olarak CXna sor. Bu manayi sefmemizin 
sebebi fudur: Kendisine sorulmasi emredilen zat Allah'in resúlüdür. 
Onun rütbesi, Rabb'inden bafkasma sormaktan yücedir. Kasit $udur: 

521 MOcShid b. Cíbr (v. lM/722), lefcirde Mdd« ckolana tana edm Abdullah b. AbbM’in 
[radiy>aahu inhl Ukbrloinden ohip liban nafeHiricrindciidir. 

522 bk. Nnefl, MelárM-l-TaoU. 3/25Z 
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Rahman'i ve O’nun vasfmi en iyi bilen Allah'a sor.” Agklamanin tama- 
mi ipn oraya bakimz.™ 

ITevanundalú Syette $(iyle buyruluyor: “Onlara, ’Rahmán’a secde 
edin' denildigi zaman, yani Muhammed luiwuhu ijeyhi veseiicml mü$riklere, 
'Rahmán'a secde edin, namaz kibn veya Ona boyun egip teslim olun' 
dedigi zaman ¡miar, 'Rahmdn da Redi>?'Biz Rahmán'i taniimyoruz ki ona 
secde edelim!" dediler. Onlann "Rahman nedir?" demelerí iki sebepten 
olabílir: 

1. Onlar, Allah Teálá KÍn de Rahmán ismini kullaniyorlardi (Sonila- 
n, bilmediklerini ógrenmek degil, alay ve inkSr i(indir). 

2. Onlar, Rahman Ue kastedÜenin Allah TealA'dan ba$kasi oldugu- 
nu zarmederek bu soruyu sordular. 

Mü$riklerin sdzleri $dyle devam etti; "Senin biza emrettigine mi secde 
edecegiz?" Yani biz senin kendisine secde etmemizi emrettigin kimseye 
mi secde edecefíz? 

Bir diger mana: Bizim, hakkinda bir bilgimiz olmadan, sadece sen 
kendisine secde etmeyi emrettigin i(in mi secde edecegiz? 

Bu, onlar tarahndan sirf inat olsun diye sóylenmij bir scSzdúr; asbn- 
da onlar, "rahman" kelimesinin, "sonsuz rahmet sahibi" manasmda ol- 
dugunu biliyorlardi; (ünkü o, kullandiklan dilde mevcut bir kelimedir. 

Ayet jayle bitiyor: "Bu onlann m^etini artirdi." Onlara, Rahman'a 
secde etmelerinin emredilmesi, onlann imandan uzaklasmalarmi ve 
ondan neCretlerini artirdi. Hayirb ijlerde muvaffak olmak sadece yüce 
Allah'm yardumyla mümkúndür. 


58-60. AyeUerin Tasawufi tyareUcri 

Tevekkül hakkmda, daha once degifik yerlerde afiklamalar ge(ti. 
Imam Kujeyrí bu ayetin teisÍTinde, tevekkül konusunda güzel a^ikla- 
malar yapnu^tir. Onlann 6zeti judur: 

S23 Eaer, Abdumhnun-i FtsTye ail CiUfayn T^siri iiztiiiM 
FSíl diye meyhurdur. 


: yapUmi; HJfiyedir. HdfiyeHI-l- 
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Tevekkfil, "iji AUah Teálá'ya havale etmektír." Tevekkülün asli, 
kulun, bütün hadiselerin Allah'tan meydana geldigini, hi? kimsenin 
kendi ba$ina bú ^yi ortaya pkannaya veya onu gidenneye gücünün 
yetmedigmi bilmesidir. Kul bunu kesin olarak anlaymca ve Allah'in ira- 
de ettíginin ortadan kaldinlamayacagini ve onun engellenemeyecegini 
bilince, onun ipn tevekkúl olugur. Tevekkülün bu kadan farzdu ve o. 
imanm $artlanndandir. AUah TeiU $oyIe buyurmujtur; 

"Eger maminseniz Allah'a tevekkol edin" (Maide 5/23). 

Bunun üzerinde elde edilen kalp súküneti, kalpten korku ve endi- 
$enin yok olmasi gibi durumiar, tevekkülün halleiinden ve makamla- 
iindandir. 

tnsarOar, mevcutla yetinmek ve kalbin sükúna ermesi konusunda 
farkli kisim ve derecelerde bulunmaktadir. 

Bu konuda Uk deiece, insaion elindekiyie yebnmesi, fazlasuun 
pe$ine dü^memesí ve daha fazlasmi talep yününden kalbinin rahat ol- 
masidu. Bu hale, kanaat denir. Kul, elinde bulunana kanaat eder, elde 
olfflayani artumayi istemez. Yani artuma sebepleri mevcut iken daha 
fazlasim istemez. 

Bundan sonraki dereoe, sebeplerin bulunmamasi halinde kalbin 
sakin olmasidu. Bu, tecrid”* makamidu-. tnsanlar bu konuda da farkii 
deiecelere sahiptir; 

Bir kimse var ki Allah'm vaadi ik yetinir; (ünkü o, Allah'm veidigi 
güvenceyi (kulun her $eyine kefil ohi$unu) tasdik eder, maddi sebepler 
bulunmaymca, kaibi endi$eye dü$meyip Rabb'inin vaadine güvenerek 
sükünet ipnde olur. 

Süyle denilmi$tir: Tevekkül, Rabb'in verdigi güvenceyie kalbin sa¬ 
kin olmasidir. 

$oyle de denir: Tevekkül gepm ijinde gónlün sükünet ifinde ol- 
masidir. 


524 Tcoid, kulun, luUbini dOnya ve thiratle Ugili bütOn gaye, fcaryilik, korku ve beklenUler- 
den anndmp strt Allali i(in kulluk yapmaai ve kalbini sadece Allah'a baglamasidir. 




Bir diger tanun: Tevekkül, kulun elinde nakdi (maddi bir sebep ve 
sermayesi) bulunmaymca Allah'm vaadi ile yetinmesidir. 

Bundan daba ince bir hal, kulun, halini Allah'm bilmesiyle yetinip 
Meviá'si ile me$gul olmasi, iláhí vaadin ve garantinin ger(ekle$ip ger- 
i^k]e$medigini beklememesi, bütün i$mi Allah'a havale etmesidir. Bu, 
Allah'a teslim olma halidir. 

Bundan bir üst derece, tefviz halidir. Tevfiz, kulun bütün i$ini 
Allah'a havale ehnesi, bir hali digerine lercih eimeyip sadeoe Meviá'siyla 
me$gul olmasi, nefsinden ve Allah'm dijmdaki her $eyden uzakla$ma- 
sidir. Bu deieceye ula^n kul, kendisinin yüce MevIS'sma ait bir kdle 
oidugunu, O'nun kendisi i(in nebinden daha hayirli oidugunu bilir. 
Kul bu haMen Ueri bir makama yükselince, kendisine istedigi verilme- 
diginde kalbinde bir rahatlik bulur, ileride kar$ilafacagi ledden tat abr. 
O, tam nza derecesidir. Bu halde kul ifin, luamn faydalarmdan ve onu 
mütalaadan dyle güzel haller hksil olur ki onun di$mda maksadina ula- 
$an biri i(in dyle tat eide edibnea. 

Bundan sonraki dereoe, her dutumda sevgiliye uymakbr. Bu hal- 
deki kul, kendisine istedigi verildiginde veya verilmediginde i^de bir 
rahatlik duymaz; o i^inde sadece, dosla yakin olmanin taduu ve bütün 
ihtiyaflanni unutarak onunla eide ettigi daha fazla ünsiyetin hazzmi 
bulur. Taatlerden alinan manevi tat nza halinde Stifin gdzünde nasil 
küfük gütülüyor ve árifler onu bir peide sayiyorlaisa Allah ile ünsiyet 
(Bzel yakmlik) eide edenler de nzanin tadiyla kalmayi ve onunla eide 
edilen lutuflarla me$gul olmayi bir noksanlik ve perde gürürler. 

Bundan sonra, hakikat sultanuua kulu tamamen kendinden ^kip 
alarak her yanmi istila etme hali gelir. Bu hale, hümüd (bütün nefsaní 
hislerin ülmesi), istihlak (nefse ait her jeyin yok olmasi), vücut (Hakk'a 
ula$mak, hakikati bulmak) ve fénl (nefsaní arzulan terkedip bütün var- 
ligi ile Hakk'a tábi obnak) derür. Ona has tevhid denir. O zaman, kalp- 
te bir ünsiyet, heybet, lezzet, rahatlik, vah$et ve áfet bulunmaz. Yani 
Cenáb-i Hak'ta fini olma hali gerfekle$ince kul, bütün lezzet ve rahat- 
liklanyla birlikte makamiaidan günlünü ^kip uzaklafir. 





Imam Kujeyrí [rahimiullahi Jtayhj sonra demi$tir ki; "Tevekkül sahip- 
leríiún derecelerinin a^iklamasi bóyledii. Bunlann di$uidaki tevekkül 
sahiplerinin haber ve hallerine gelince, ordann derece ve $erefleri, sa- 
hip olduklan farkli hallare góre degi$ÍT.'' KujeyrTnin a^amalan mana 
olarak bitti. 

Ku$eyrí Irahmeiullahi aleyhj afiklamasirun bir diger yerinde der ki: "Bu 
konuda $oyle denilmi$tin Dünyeví sebeplerde tevekkül bir noktaya ka- 
dardir, orada bitcr; ahiretirü islah ve güzel etmesi konusunda Ailah'a 
tevekkül etmeye gelince, bu (ok gizii ve kapali bir meseledir. Dünyeví 
sebeplerde gereken, onu talep sirasinda sfikún halinin galip olmasi, ha- 
reketin ise zaruri durumlarda olmasidir. Ahiret ifinde ve taat oían 
lerde ise gerekli oían, hemen harekete ge^mek, ciddi olmak, (abuk dav- 
ranmak, tembellikten uzakla$maz vegev^kJige meyli terketmektir. 

Kim ibadetlerde gevjek davranir, üzerinde hakki olanlan razi et- 
mek ve kendisine gereken haklan korumak gibi zayi ettigi ^yleri telafi- 
yi agirdan alir, sonra da kendisinin Ailah’a tevekkül ettigine inamisa o 
kimse, bo} temennilerle avunan, maiten hasta ve kendisinl azaba gütü- 
ren halleile aldannuf bir kimsedir. 

Getfek tevekkül sahiplerinin hali bu degildir; tam aksine tevekkül 
sahibiite gereken $ey, ibadet ve haklan korumada tüm gayretini har- 
camak, bütün imkánim kullaiunak, hundan sonra da yapbgi taatine 
güveiunemek, sükfln ve haieketine dayanmamak, bütün gü; ve kuv- 
vetinden siyniip ondan sonra Rabb’íne kaifi güzel zanda bulurunak- 
br. Rabb'ine kai$i güzel zanda buhitunakla birlikte, Cndan korkudan 
tamamen uzak olmak da uygun degildir. Sadece i$lerin sonu hakkuida 
hakikatlerín ke$fediliiiesi gibi manevi halle mejgul olmasi kalbini tama¬ 
men sarm^sa bdyle bir durumda ona, ifinde bulundugu vakit (manevi 
hal) galip olur. O zaman bu kimse, haklannda ^yle denen kimselerden 
olur Vakit bir krli^br (o sende hükmúnü icra eder; sen ona müdahale 
edemezsin)."”* 


sa bk. Kuseytt LeUiflin-iftrál. 4/J17-m 
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Burilan Yaratui Allah 

Cenáb-i Hak sonra, mü$rildenn fcendisine boyun egmekten ka^- 
digi Rahmán'm sifatlanndan bahsetti. O sifaüar ki C^nun azametini ve 
ululugunu a^amakta, kendisine boyun egip teslim olmayi gerektiren 
kudretinin nasil her hükmllnü uyguladigmi gdstermektedir. Bu konuda 
$dyle buyurdu: 

© ^ ' J jy' lí 

61. Gokte bufflan var eáen ve orada (günestí bir iftk, kameri debir 
aydinlatta yapan Alíah ne kadar yüeedir. 

62. Düiüaüp Sgüt almak ve fükreimek isteyen kimseUr ífin geceyi 
ve gündüxü birbiri ardtnca getiren O’dur. 


Tcfsir 

Cenáb-i Hak buyuniyor kk "OMe burflan var eden Allah ne kadar 
yüeedir, uludur." 

Bu burilar on iki tañe olup isimleri soyledir Kot Boga, tkizier, 
Yenge(, Asiaa Ba$ak, Terazi, Akrep, Yay, Ogiak, Kova ve Balik. Bun- 
lar, hareket halindeki yedi yildiz kümesinin menzilleridir. Her yildu 
ipn, ipne girecegi iki hane (menzil) vanlir; enlarda kalir ve kendisinden 
etkilenir. Güne; ve ay ifin de birer hane (menzil) vardir. Ko; ve Akrep, 
Merih'in menzilidir. Boga ve Terazi, Zühre'nin menzilidir. Ikizier ve Ba- 
;ak, Utarit'in menzilidir. Yenge;, aym menzilidir. Asían, güne$in men¬ 
zilidir. Yay ve Balik, Müjteri'nin menzilidir. Ogiak ve Kova, Züharin 
menzilidir. 

Bu burilar, dort tabiata (yani dort ana unsun oían ate$, toprak, hava 
ve suya) laksim edilmi$ ve oniara "ü(gen burilar" denmif; her ana un- 
sura ü( burf dü;mesi ii;in bdyle yapilmi^tir. 
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Ko?, Asían ve Yay, ate? üfgenidir. 

Boga, Ba$ak ve Oglak, toprak ü^genidir. 

Ikizier, Terazi ve Kova, hava afgenidir. 

Yengef, Akrep ve Balik, su ü^genidir. 

Yüksek kale ve kó$klete "buiv* denmi$tiT. Burilar da bu yildizlar 
¡fin bir menzil durumunda oidugu i(in bu ismi almiflardir. 

Ay büyüdügü zamanlaida, deniz sulannin (ogabp kabardigi, ay 
kü^ünce de deniz aularuun azaldigi gdrülmü^tür. Aym menzUi oían 
Yenge( buicu, su ózelligi tafunaktadir. Bu durum, tabiatm degil, iláhl 
ismin tecellisi Ue olmaktadir. Bir duada ^yle sdylenir: "Yá Rabbi, senin 
gecenin üzerine koyup da onu karanliga büiüyen isminin hürmetíne 
..." Bu a^klamalar Hdjíye'degefmektedir.’* 

Hasan-i Basrf, Katáde ve MacÜüd bur^lann, büyük yddizlar oldu- 
gunu sóylemijlerdir; ;únkü ontar apktan gónUmektedirler. 

Ayet $dyle devam edtyon "O Albút, gSkle güne$i bir if ik ve kanuri de 
geceleyin ziya yayan bir aydmlatta yapU." 

Gdkte i$ik yapilan ^yin güne$ cddugunu $u áyet ifade etmektedir; 
"Günefi bir ifik yapU" (NukTl/lsx 

Devaimndaki Syette fdyle buyiuluyon “Düfünüp dgüt alrnak ve fük- 
retmek isteyen kimseler ifin gtceyi vegOtutílzü birbiri ardirua getiren O'dur. ” 
Gece ile gündüzden her biii digerinin pe$inden gelir, ifijide yapilmasi 
geieken amelleide onun yerine ge^er. Kim enlardan birinde yapilmasi 
geteken bir ameli kafinrsa digerinde yapar. 

Katáde demi$tir ki; "Bu gece ve gündüz igiule, AUah Teálá ipn ha- 
yirli bir amel yapm; geoe ile gündüz, birer binek gibidirler; insaiu ece- 
line gOtürürler, her uzak oían $eyi yaklaytinrlar, her yeiüyi eskidrler ve 
vaat edilen her jeyi getirirler."®' 

526 Ibn Adbe'nin [nhmtulhhi akyhl alinb yif>ta|l Hiftyr, Abdunahman-i FisTnin CcUlzyn 
Ttfsm Uzeiire yapbp ftfíiyz'dii. Benier Iw >01(1311» ion bk. Begavt MiaHm8'l-rniztl. 
3/'-4 \aetS.Mrdilrikü l-Tn7jf.3l2S3¡BuneriR(lku't-Beyán.él30S{Beyr\¡t^n Burc- 
Url ' indagn<i;bilgiiónblí.C4A.6/421.42ti:t.HakkiElzuiemtMiryi!Minz,4/43vd. 
522 Sa'lebr. il-Kt¡fve l-Beii¡n, 4/427. 
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Bir adam Hz. Omer'e Indiyaibliuanh], "Gece namazini ka^ircUm" de- 
yince Hz. Omer, "Gece kafirdigin tbadetí gündüz yerine getir; $üphesiz 
Allah Teálá, zikretmek isteyen kimse ifin gece ile gündüzü birbiriiün 
yerine getírdi" demi}tir.“* 

Ayetin manasi $udur; tsteyen kimse, Cenáb-i Hakk'm nimetleríni 
hatarlayip C^nun harika sanatlan üzerinde dü$üneiek, bütün bunlan 
var eden hikmet sahibi birinin bulunmasinm zoninlu oidugunu aniar. 

Áyete su mana da verilmistir Allah, gece veya gündüzden birinde 
kafudigi ibadeti kazá ederken Allah’i zikretmek yahut Rabb'inin onlar- 
da kendisine ihsan ettigi nimetlere $ükretmek ve onlan taatle mSmur 
etmek isteyen kimse i(ii\, gece ile gflndüzü pe; pese gedrdi. Hayirli is- 
lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardimiyla mümkündür. 


61>62. Ayetlerin Tasawuñ IsareÚeri 

Kalplerin veya nihlann semasinda burilar yaratan, yani Hak yolcu- 
sunun ifinde kalacagi ve sonra digerine ge^ecegi menziller var eden Al¬ 
lah ne kadar yücedir. Onlar, havf (Allah korkusu), ümit, vera' (süpheli 
Seyierden (ekinme), zühd (gbniü vaiiiklardan tekip MevU'ya vermek), 
sabir, nza, teslimiyet, sevgi, murakabe, müsahede ve Hakk'a vusiat gibi 
yakin makamlandir. Allah Teilá orada, ihsan makammdakiler i(in irían 
güne$ini bir i$ik yapta; diger ehl-i imán ifin de kameri yani tevhid deli- 
lini bir aydinhk yapta. 

Allah, gece hOkmünde oían kabz haliyle, gúndüz hükmünde oían 
bast halini”’ pes pese geticendir; kabz halinde zikretmek ve bast halinde 
Sükretanek isteyen kimseler i^ bu halleri pes pese getirir. En dogrusu- 
nu Allah TeálS bilir. 


528 Sa'lebt e¡-Kiífx'l-Btyln,*l*Z7; Begavt, IMUmü'l-Tmál, 3/375. 

529 Kabz ve bast halinin apklamasi, 4S-5Q. éyetlnin tasawuff ifaretlennin dipnotunda agk- 
landi. 
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Rahmin'in Has KuUanmn Hali 

Cenáb-i Hak sonra, zikir ve $ükür ehtinin halinden bahsederek ;by - 
le buyurdu: 

lil} Á l j J 

0 .» I^Ú I 

¿ÚÉaa l^ljLfrój 

^ lyúj^ 'á| 0 C a VÁáj (^a í _. * ., á ó»L-l L^i) 0 

^ ó>¿ já Sí ¿i^t} 0 C.1^ ¿lí 5 ¿—31 ^3 'y^ 

... j^jí *!Í3¿»«34'^)iiif3^ts^'i/~i^'ó>i*^'í33** 4^]í^' 

63. Rülimdii'in Aas kuUart o kimselenfír ki yeryüzünik tnrazu iU 
yürürler, cahilter kendilerine inciUíxk bir fey soyledikleri zaman on- 
tara, "seíim" deyip geferUr. 

64. OnlttT, geceyi Rab'lerine secde tdmk ve kiyamda íbadetle ge- 
firirler. 

65. Otilar fdyle dua ederler. “Ey Rabbimizl Bizden cehentum aza- 
bint uzakla^tiT, gerfekten otiun azabi sUreklldir." 

66. “Orast ne kdtü birdurak ve komiktir.” 

67. Otilar, harcadiklannda iaraf etmezler, cimritik de yapmazlar; 
ikisi arastnda arta bir yol tutarlar. 

68. Onlar, Allah ile beraber bafka bir iláha kulluk etmezler, hak 
oían durumun haricinde, Allah'm haram kildip cana ktymazlar ve 
zina etmezler. Kim bunlan yaparsa agir azaba upar. 





Teísir 


CenSb-i Hak buyuruyor ki: “Rahmán'm has kullan o kimselerdir ki 
yeryüzünde tevazu He yiinirler." Yani Rahmán'a boyun egip secde eden 
has kullaa yeryüzünde sükünet tevazu ve vakai ile yürürler. 

Hasan-i Basri demi$tir ki; 'Onlar, peygamberler gibí yumu$ak $e- 
kilde álimlere yaki$ir vaharla yürürler."™ Onlar, yürürken kanncayi 
bile indbnezler, sükünet, tevazu ve hu$á ¡(inde yürürler. Oiüar, yürü- 
yü$ünde kibirli, gururlu ve jimank kimseler gibi degildir. 

tbnü'l-Hanefiyye™ demi$tir ki: "Onlar, vakar ve iffet sahibi olup 
cahilce ij yapmazlar. Kendilerine cahilce davrani$larda bulunan olunca, 
ona yumu$ak davranirlar." 

Ayetin metninde gefen ve "tevazu" manasiru verdigimiz "hevnen" 
kelimesi, "sükünet ve yumufaklik" anlanuna da gelir. t(inde bu ífade- 
nln geftigi blr hadis-i $erifinde Hz. Peygamber iHiiaiiahu deyhi vewiirm] 
$üyle buyurmu$tur; 

"Sevdigin kimseyi, difülu (haddi ofmadan) sev; belki o, bir gün senin 
düfmantn otabiür. Kizdigin tímseye de dIfíHü kiz; belki o, bir gUn senin dos- 
tunolabilir.’^ 

Áyet fOyle devam ediyor. "Qátitter kendilerine incilecek bir jey soyie- 
dikleri zaman miara, 'selím' deyip gegerler. " Ona güzel süz soylerler, büy- 
lece eziyet, günah ve beladan kurtulmuf olurlar. 

Yahut onlar, kendilerine kütü süz süyleyen kimselere, "Biz sizden 
tamamen uzagiz, biz büyle jeyiere bula^ayiz" derler. 

Yahut onlar, kendilerine kOtü s6z süyleyen kimselere, selüm verip 
yollanna devam ederler. §u 4yet bunu güstermektedir. 


530 bk. Tabnt. útmúV-BrjUn, 17/492. 

531 EbU'l-K^m Muhamnud b. HimByye (v. 81/700), Hz. Alrnill (ixbyalUhu inhl, Havie bint 
Cafer d-Hznefiyye úillüi hznmnl» dogan (dogiani 16/637) ogliidiir. Yigit Uta ve aa- 

Ozen gSaleniiiotir (bk. Mualala Oz, ‘Midiammed b. Hanflyye*, OU 30/537-538). 

532 Tirmizt, Birr, 60 (ni. 1997). Sazfln, Hz. AB'ye (ndiyallaha anb) ail oidugu da iaylenini«lir. 
Hadis i(in aynca bk. Sam d-Ktffvel-teytii. 4/428. 



"Ontor, bof bir soz ifittikleri zaman andan yuz (tvirirler" (Kaus 2*/5f). 

Bazilan, sava$ áyetiyie (kiiir ve múnafiklara kar$i) bdyle davranma- 
mn kaldinldigm sóylemi$tir. Bu g5rU$ tenkide apkbr, fünkü kendme 
kar$i cahilce davranan kimselere gdz yummak dinen ve mürüwet yo- 
nünden güzel bulunmu$tur. §u hatde. áyetin hükmü kaldmlmamijbr. 

Hasan-i Basit bu iki íyeti okudugunda $6yle derdi: "Bu oniarm gíín- 
düz halidir. Sonra Allah Teálá, 'Onlar, geceyi Rab'lerine secde ederek ve 
kiyamda ibadetle getirirler' buyurdu, bu da oniarm geceki halidir/’^'^ 

AbduUah b. Abbas Iradiyalbhu anh| demijtir ki; "Kim yatsi namazin- 
dan sonra, Allah nzasi ¡(in iki rekit namaz kilarsa geceyi Allah i(in sec¬ 
de ve kiyam halinde ge^irenlerden olur."™ 

Bazilan da akjam ve yatsi namazindan sonra ikiícr rekit namaz ki- 
lan kimseterin bu gruba girecegini sdylemi$tir. 

Ayetin zihírinden anlafilan $udur Onlar, gecenin tamamuu veya 
büyük bir kismuu secde ve kiyamda ibadetle gecirenlerdir. 

Devammdaki iyette $dyle buyruluyor: "Onlar fm/le dua ederler: Ey 
Rabbimiz! Bizden cehennem azabim uzaUaftir, gerfekten onun azabt sürekli- 
dir." O, insandan hic aynlmayan bir heUktir. 

Oniarm Once, gecelerini secde ve kiyam halinde ibadetle geprdik- 
leri belirtildikten soiua, pef inden bu ^kilde dualanndan bahsedilmesi 
Sunu bildirmek ifindir Onlar, bütún gúcieriyle amel ve ibadet ettíkten 
sonra, Allah Teilá'run kendilerinden cehennem azabmi savmasi i^in, 
korkarak ve yaivararak O'na dua ederler. 

Diger iyette sOz $0yle devam ediyon "Orasi ne kStü bir durak ve ko- 
naktir." Yani ger^kten cehermem ne kOtü bir durulacak ve kalinacak 

Devammdaki iyette $oyle buyruluyor: "Onlar, harcadiklarinda is'af 
etmezler." Harcamada haddi a$mazlar. Ibn Abbas'm (radiyallahu anh] $dy le 
dedigi rivayet edilmistir: "Onlar, günah oían i$lerde mal harcamazlar." 
53J Sa'lebl el-KeffPt l-Bryán. 4/439; SttyOB, «t-Wrrí l-MínsSr. 6/273. 

534 Sa'IeM, el-Krjfvil-Beyin. 4/429; li-MMm I-Kur án, 13/69. 
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§u halde israf, mah emredilen yeide harcamamak ve oltüyü a$makbr, 
yoksa vermede miktan af mak degildir. Bir adam, birínin, "Israfta hayir 
yoktur!" dedigini i$itince, "Hayir yolundaki harcamada israf olmaz!" 
demi$tir. 

Bir hadiste joyle buyrulmujtur; “Kim bir hakki sahibine vermezse cim- 
rilik yapmi} olur; kim de baldan dtfinda bir fey verirse israf etmif olur. 

Áyet íoyle devam ediyon “Onlar, ellerini sifcip cimrilik de yapmazlar; 
ikisi arasinda arta bir yol lularlar." Yani oniann hareamasi, israfla cimrilik 
arasinda, orta halde olur. 

Ebü Ubeyde deini$tir ki; "Onlar, maruf olarun (kendilerine emredi- 
lenin) üzerine bir ^y eklemedikleri gibi onda noksanlik da yapmayip $u 
áyetle amel ederler: 

Eli siki olma, onu büsbütün afip savurganltk da yapma, yoksa kwanmtf 
ve üzülmü} bir halde oriada kalirsm”' (lira 17/29). 

Yezíd b. Ebú Hubeyb bu áyet hakkinda dermijtir ki: "Onlar, Hz. 
Muhammed'in luiuililiu aleyl» vcscUeml ashabidir. Onlar, bir yiyecegi 
onunla zevklenmek ve kendisinden lezzet almak ipn yemezlerdi, giy- 
dikleri bir elbiseyi, güzel gdrünmek ve süs i(;in giymezlerdi; fakat on¬ 
lar yedíkleri yiyecek ile a^liklanni giderip Rab'lerine ibadet yapmaya 
kuvvet kazatunak i^n yerlerdi. Giydikieri elbise ile de aviet yerlerini 
flrlmek, vücutlanm soguktan vesicaktan korumak ipn glyinirlerdi."”" 

Hz. Omer (radiyallahu anh) demi$tir ki: "tnsaiun caninm (ektigi her 
jeyi satín almasi israf olarak yeter.""' Benzer bir hadis, Ibn Máce'nin 
SOnen'inde gepnistir.™ 

Kuseyrf bu áyetin tefsirinde deini$tir ki: "Israf, malí heváda ve nef- 
se ait ^ylerde harcamaktir, vetev ki bu harcanan 1 kuru$ olsun. Allah 


536 bk. Tabeit Omiu-I-Beyán. 17/500; Sa-kbt, d-Ke^ vet-Biyín, 4/430; SüyOtt. ed-Düntt-l- 

537 Sa'lebt lí-KeffvtVBeyin. 4/430; Vliááíd.VasafT^n iü.r-im7-MtcU, 3/34Í;SOyütt 
td-Dttrm-l-MetaOr.O/m. 

538 bk. tbn Mta, ETime, 51 (ni. 3352). 
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yolundaki harcamaya gelince, onda israf olmaz, velev ki harcanan $ey 
1000 alhn oisun. Eli sikilik ve cimrílige gelince, bu, Allah'tan malini sa- 
kinmak yani O'nun emrettigi yelde harcamamaktir. Nelsini jehvetler - 
ne uymaktan ahkoymak ve onu az $eyle yetinmeye ali$tinnak ifin, nefse 
karji kah davranmaya gelince, bu kotülenmi$ bir durum degildir."'* 

Devamindaki áyette $dyle buyniluyor: "Otilar, Allah ile berah-r 
bafka bir üáha kulluk etmezler. Yani Allah'a hi(bir $eyi ortak ko;mazlai. 
Allah'm dldürmesini haram kildigi hifbircatu kiymazlar; bunu sadece hak iU’ 
yaparlar." Yani onlai ya kisas ipn ya da zina, sirk ve yeiyllzUnde fesat 
(ikannak gibi oldürülmeyi gerektiren bir cezayi uygulamak i^n adam 
didürürler ki bütün bunlar, hakii bir sebepten kaynaklanir. 

“Onlar zina etmezler." Oniar, káfirlerin yapbgi bu (irkin í$lerden 
hifbirini yapmazlar. KSfirler, Allah TeiU'ya putlan ortak kojmalaniun 
yaninda, haram kihnan canlan dldfitmeye devam ediyorlardi. Kiz fo- 
cuklanm din diii topraga gdmmek de bunun ipndedii. Bit de onlar, sü- 
rekli zinaya bulajiyor, ondan asía geri durmuyorlardL Allah Teálá, bu 
büyük günahlann salih kullaruida bulunmadigini belirtirken, oniann 
Kurey$li ve diger dü$manlannin iqnde bulundugu (irkin hali kapali bir 
yolla kinamaktadir. Saiüd onlara $dyle demektedir: Ey kAürler, AllaK 
sizin ifinde bulundugunuz (irkin ijierden salih kullanra temizledi. 

Abdullahb.Mesud|radi)íallahudnh|$ununakletini$tir;Hz.Peyga]nber'e 
lulUIlahu aleyhi vrwllnn], 

"Ya ResQlallah, en büyük gúnah hangidir?" diye sordum; Allah 
Resúlü, 

"Seni yaralan Allah'a, bir varitgi ortak kojmandir" buyurdu. Ben, 

"Soiua hangisidir?" diye sordum, 

"Seninle birlikte yemek yemesinden (rakim azaltmastndan) korkarak (o- 
cugunu bidürmendir" bu)nirdu. Ben tekrar, 

"Sonra hangisidir?" diye sordum; 


I bk. Kurcyrf. Leliifti l-tuni. 4/323. 
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"Komfunun hanmi itezinaetmm'buyutdu. Biuiun üzeríne, kendisí- 
ni tasdik ederek bu Syct indi." 

63-67. Ayeilerin Tasawufi t$areUen 

Bu áyetler, i$aret yoluyla insanlardan $u dort grubu i^rmektedir: 

Birincisi, Hz. Peygamber'in Mhibhu akyhi v«cU«ii] usulünce terbiye 
veren árifibilláh velilerle, manevi tezkiye ve terbiye i^in onlara sanlan 
kimselerdir. Allah Teálá onlara, “Rahmán'in has kullan ..." áyetiyle i^- 
ret etti. Onlar hakkinda Hz. Peygamber lulbibhu alrjthi vMell«n| joyle bu- 
yurmu$tur. 

"Ümmetinulm bir topluluk gardüni; onlar henüz \/arattlmamifhr, bugün- 
den sonra ¡leride geUceklerdir. Ben onlan seoerim, onlar da beni sever. Onlar, 
birbirlerine nasihat iderler, birbirlerine bolea ikram ve ihsanda bulunurlar. 
Insanlarm ifinde, Allak'm nurtyla yavajía yürürler. Ciztilik ve takva halleri 
ifinde yafarlar. Sabir ve Mimleri sayeíinde insanlardan güvende olurlar, insan- 
lar da enlardan yana güvendedir. Kal/deri devamit zikre ySnelir. Meseidlerini, 
namazlan ile mimar ederler. Zayiflarma merhamet edtr, büyiAIerine hürmet 
gSsterirler. Aralarinda adaletle davranirlar ve birbirlerine iyilikte bulunurlar. 
Zenginleri fakirlerini. kuovetlileri zaytjiarmi ziyarel eder. Hastalanni ziyarei 
eder, cenazelerinde bulunurlar." Bu arada toplulukta bulunan bir adam, 

"Onlar, hizmetinde bulunanlara da yumufak davramrlar mi?" diye 
sordu, Hz. Peygamber IsalUlUhu ilrylii vnellcmj $u cevabi verdi: 

"Hayir, onlartn ozel hizmetfisi bulunmaz; onlar kendi hizmetlerini ken- 
dileri gbrürler. Onlar, Allah kahnda, kendilerine bolea dünya malí verilme- 
sinden daba yüce ve sereflidirler; (ilnkü Rab'lerinin kahnda dünyantn degeri 
(ok düfüklür." Resúl-i Ekrem [«Ihllalw akyhi v«elirin| sonra, 

“Rahman'm kullan, yeryiizünde levazu ile yürürler ..." áyetini okudu. 
Bunu, Ebú Berze es-Eslemi, Resúlullah’tan (sallailahu alcyhi vescllcm) rivayet 
etmijtir.'*' 

540 Buhárt, Tefsiru Süre {25); Tabert, Cimw'Mkvan. 17/508;Sa'febi, rl-Kefftx I Ueyán. 4/431; 

VJhidI, el-V„íU fl Tefiíri l-Kurínil-Mmd. 3/435. 

541 Sa-lebl.rf-Kfs/n-l-Bryári. 4/429-429. 
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Áyetlerin isaret ettigi ikind grup, ábid ve záhidlerdir. Onlax, büHin 
gayretleríyle amele yonelmi;, oru( ve ibadetle me$gul oían, geceleríni 
Rab'Ieríne secde ve kiyamda ibadet yaparak ge^ren kimselerdir. Allah 
Teálá, birinci gnibu sevgi ve mañfeti ¡(in seftígi gibi, bunlan da kendi 
hizmetinde tubnaktadir. 

Ayetlerin ifaret ettigi ü^ncü grup, Allah'a cennet ümidi ve cehen- 
nem korkusuyla ibadet eden kimselerdir. Onlarm ifinde malí oían lar, 
onu, israfa gitmeden ve dmrílik etmeden Allah yolunda harcarlar. 

Ayetlerin i$aret ettigi ddrdüncü grup ¡man ehli bütün muvahbid- 
lerdir. Otilar, büyük günahlardan kagnan ve tdvbe ederek, bütün gaybi 
hilen yüce Allah’a ko$an kimselerdir. Bn dogrusunu Allah Teálá bilir. 


GOnah T6vbe Etmeyenin Cezasi 

Cenáb-i Hak sonra, bu günahlardan biriiü yapip da tdvbe etmeye* 
nin cezasmdan bahsederek $dyle buyurdu: 

«J J a. »Ljij @ Obi ¿ 3-15 ó-*}— 

© Olji *-Jt d—biuj i ». i i\ 
fjyii’ ^i^i* i.»4iui lIj «j■ Ojo 

Jbl áíb j 


... Kim bunlan yaparsa büyükbirazaba ugrar. 

69. Kiyametgunü onun ifin azap kat kat artinlir ve orada horlaa- 
mif vaziyette ebedí otarak kahr. 

70. Fakat tóvbe eden, imán eden ve salih amel ifleyenler harifttr. 
Allah oniann kdtülüklerini iyiUktere fevirir. Allah, (ok bagiflayan- 
dtr, (ok merhamet edendir. 
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71. Kitn tdvbe eder ve salih amel iflerse o kimse Allah'a, tovbesi 
kábul edilmif olarak dóner. 


Tcfsir 

Cenab-i Hak buyuniyor ki: “iCáfiilerin yapbgi gibi kim, bu bahsedilen 
(irkin ifleri yaparsa ahirette büyük birazaba ugrar; o, i$ledigi günahlann 
cezasidir." 

“Ktyamel günü, müminlerin amellerinin karjihgi kat kat artinldigi 
gibi, ayni jekilde onun i(in azap kat kat arlmtir ve orada yani bu kat kat 
yapilnu$ azabm i^nde horUmmtf, zelU ve hakir bir vaziyetle ebecH olarak 
katir; nihanl azapla cismaní azabi bir arada ya$ar." 

Devatmndaki Syette $Oyle buyiuluyor: "Fakat firkten tovbe eden, Hz. 
Muhammed'e [sallatlahu alcyhi mdfcinl imán eden ve tOvbesinden sonra salih 
amel ifleyenler hari(lir. Allah onlarin kbtültíklerini iyiliklere (evirir." Yani 
Allah onIara, firkin pierden sonra güzel i}ler yapmayi, $irkten sonra 
imam, müminleri Sldürdiikten sonra káfirleri dldürmeyi, zinadan sonra 
iffetli olma3n nasip ve kolay eder. 

Bir diger mana; Allah onlann giinahlarmi siler, onlann yerine iyilik 
yazar. Ayette, günahlann bizzat kendilerinin iyilige dondügü kastedil- 
miyor; fakat Allah samimi tdvbeden soiua günahlan siler, onlara bedel 
olarak iyilik yazar. Hz. Peygamber'in [silblbhu iteyhí v«ellem| ;üyle buyur- 
dugu rivayet ediimiftir: 

"Bazi insanlar, gUnahlarimn daha fok olmasmi temenni ederler. " Ken- 

"Onlar kimlerdir?" diye sorulunca, Resúlullah [sallallihu alryhi vesellem], 

“(Yaptiklan samimi lovbeden sonra) Allah'in, günahlarim sevaba (evir- 
digi kimselerdir" buyurdu.™ 

Áyet soyie bitiyor "Allah, günahlan (ok bagiflayandir, (ok merhamet 
edendir; bunun i(in tovbe editen günahlan iyilige ve sevaba íevirir." 


Hikim. MüsMrrk. 4/252; SaW, d-Kísfarl-Bíyín. 4 
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Devaiiundaki áyette joyle buyruluyon "Kim t&ube eder ve salik amel 
terse o kimse Allah'a, tóvbesi kabul edilmif olariA dóner." Yani kim tSv- 
be eder ve salih amel ile tdvbesini ger(ekle$tirirse o kimse bu $ekilde 
Allah'a, razi olunan bir tóvbe ile ve günahian temizlenmi^ olarak dd- 

Áyetin ini^ sebebi: Mü$riklerden bazilan, pek (ok insan oldúrdülcr 
ve (ok(a zina ettiler; soma Hz. Peygamber'e Isallallihu aleyhi vcwUnnl gele- 
rek, "Eger bize, yapmi$ oidugumuz i$l«in bir kefáreti (afh ve temiziigi) 
oidugunu haber verirsen, ger^kten senin (agirdigin }ey guzeldir" de- 
diler. Bunun üzenine, "Oniarki Allah ilebirlikte bafkastna ibadel etmezler" 
áyetinden, “Kim Idvbeederse ..."Syetínekadar indi.” 

Ayetin zShirine góre, haksiz yete adam óldüren bir kimsenin tdvbe- 
si makbuldür, o da, "Kim tiSvbeederse ..." Syetinin kapsamma girmekte- 
dir. Allmlerin (ogunlugunun gdrii$ú budur. 

Bazilan da demi^tír ki; “Bu áyetin hükmú, 'Kim bir miimini kaslen 
Udürürse onun cezast ebedi olarak cehennemde kalmaUir' (Nial 4/93) áyetiylo 
kaldinlmi$tir (Adam OIdarmetün günahi sadece tdvbe ile temizienmez. 
onda kisas veya diyet gerekiidir)." Fakat bu gorii; zayifbr. En dogrusu • 
nu Allah TeaUbilir.. 

68-71. Ayetlerin Tasawufi tfanfleri 

Kim, sadeoe imán ve Islam dairesinde kalmakla yetiiür ve ihsan ma- 
kamina ula$maya gdzünü dikmezse onun ahirette pi$man olmasi ve bii 
íejit horluk ya$amasi ka^nilmazdur. O kimse, geni} cennet nimetlerine 
kavu}sa bile, Allah'a yakin oían ve vuslata ermi} ariflerin makamindan 
geri kalir. Bu konuda }air der ki; 

"Senin vuslatindan mahrum kalan kiituenin eline gefecek oían $ey 
pi}manlikbr. Kimin hedefí sana ula}mak olursa onun himmeti yüksek 


S41 Tabfri, Omml-Bet/in, 17/50S; Sa'lebi, d-Kr^ vtl-Bn/án, 4/43M31; Süyüti, íd-lMrru7. 
Mmúr. 6117b. 
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Salih KulUnn Güzel Vasiflan 

Cenáb-i Hak sonra, salihlerin diger güzel hallerinden bahsederek 
^oyle buyurdu: 

^44-^ ''*] 

UJJujrlj 3 ^ ^ J 

i i ¿j ^ Hj o^áJI c> 33—^ OUj ^ ^: ,UL1 

jí 0 C.ÚÍJ cXií- tí-iói^> © 11^= 14 ^ 

0 Caljj Jl^lA -kíí LffJ j n fe *; lí 

72. Oniar, yalana fakitlik ttmezler; bof ve bStil bir feyie karft- 
laftiklan zaman andan, ferefli insanlardan bekienen fekilde yüz fe- 

73. Oniar, kendilerine Rab'terinin iyetleri hatirlattldíp zaman, 
onlara karft kór ve sagir kesilmezler. 

74. Oniar fdyle dua ederler “Rabbimiz, bizlere, gozlerimizi aydin- 
lik edecek efler ve focuklar ihsan et ve bizi müttakilere imam yap." 

75. Oniar, sabretmelerine karfiltk cennetin yüce makamlartyla 
mükáfatlandmhr, orada haytr dua ve selámla karfilantrlar. 

76. Orada ebedí olarak kahriar. Orasi ne güzel bir durak ve ne 
güzel bir konaktir! 

77. De ki: “Duaniz olmasa, Rabbim size ne diye deger persi'n.' Siz 
yalanladtmz; óyle ise azap yakantzt btrakmayacak." 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Onbir, yalana fahillik etmezler." ani 
yaian $ahitlikte bulunmazlar. Yahut yalan sbyienen bir mediste bulun- 
mazlar. $üphesiz bábl bir jeyi (hi^bir tepki venneden) seyretmek, ona 
ortak olmaktir. 

Bir diger mana; Onlar, yalanolarla beraber bulunmaktan ve günah 
i$leyenlerin ortammdan uzak duruiiar, kotü kimselere kan$mamak i^n 
bu tüT ortamlara yaklajmazlar.’" 

Hz. Isa |aleyhi!wUni| bir ogUdünde $6yle demi$tir: "Kusur i$Ieyen 
kimselerle aym ortamda bulunmaktan sakinin." 

"Onlar, bof ve bátil bir feyle karfiloftiklan zaman andan, ferefli irnvn- 
lardan bekienen fekilde yiiz {evmrler. “ Yani firkin bir i$le ve her türlü kal- 
dinp atilmasi gereken $eyle kar$ita;tik]an zaman, onun kirinden kendi- 
lerini uzak tutarak yüz (eviririer. 

Ayetin manasi judur Onlar, b<^ ve bábl jeylerle me$gul olanlara 
rastladiklan zaman, oniann (itkin i$ine bula$madan uzakla$ip giderler. 
$u áyet de bu durumu ifade etmektedir; 

“Onlar, bof bir sdz ifiitikleri zaman, andan vakar ifinde yüz fevirirler" 
(Kuuza/ss). 


S44 BQyfik inaiMir Ibn Cerir-i Tibnt | nhmHuUá ahyh), aili URO ilun iluanUn (arkk góste- 
rilen her geyin yalan kapmastna giidiglfii afiylemig ve buna girk, haram mUzIk ve yalani 
amek vemúglir. Tafaeif, lyeMe geyen btlil ve bof ifin iae bir aili ve haldkati olnuyan her 
türlü bitil süa, haram i» ve (iifcin jeyier uMiigiiini belinerck der kk 'Ayette vaaiBanndan 
bahaedilen ve halleri Svfilen mOminler, bu tür geyierie katyilaghklag onu Igittikleii veya 
gOrdOkleti zamaiv dutuma güi^ geiefli taiaanlaidan beklenen (aildi tepkiler güstenrler. 
Meada bo; iglerin bazumi dlnlemezler, hanm egleno: ve niOzik gibi. Baziaim günnezlik- 
ten gdíp atiederler; kendUerine aüyleiien cziyet veiid sOzIer gibi. Bazi bog igleri dilleriy 
le aakinduirlar. Baziaini elleriyie degiftiriaier. Bazisini kib(la (kuwede) engellerler yol 
kesen cgkiyalara engd olmak gibi. Igte bülün bunlar, b>bl ve boy bir igle kaigilagan mO- 
minlerin gOate i ecegi tepU gegideridir (Yokaa iyeUe Svflien gey, blld ve bog Ut igle yüz 
yüze gelinoe, 'Baña nd' deyip auamak hig lepld veamemek veya kockarak gekip gitmek 
degildirr (bk. Tdreit Qbeia-/-Beydii, 17009»)- 




Muhammed el-Bákir inhmeiiilbhi aleyhf*’ bu áyeti ^yle tefsir etmi$tir: 
"OnJar, cimá ile ilgili bir $ey soyleceMeri zaman, onu a(pk(a degil, kapali 
ifadelerle anlatirlar."* 

Mukátil’*' áyete $u manayi venni$tÍT: "Onlar, káfirlerden küfür ve 
eziyet verid bir s6z i$ittiklerí zaman, ondan yüz íevirirler ve kai^ilik 
vermezler."*" 

Devamindaki áyette$oylebuyruluyor: “Onlar, kendilerine Rab’lerinin 
iyeüeri haUrlatildifi zaman, yani kendilerine Kur'an okundugu veya 
Kur'an'la ogüt verildigiruie, onlara karfi kar ve sagir kesilmezler; bilakis 
onu alia bir kulakla dinlerler, ona geregini yapmak i(in bakan gbzle 

Ayette, oniann Allah'in áyetlerine kar$i sagir ve kor olmadiklannm 
dile getírilmesi, onlara kar$i sagtr ve kar kesilen káfirleri ve münahklan 
kapali yolla kuiamak ¡(¡ndir. 

Devammdaki áyette jdyle buytuluyor. “Onlar jOyle dua ederler: Rab- 
bimá, bizlere, gózlerimizi ai/dtnlik edeedc tfler ve (ocuklar Ovan et." 

Onlar yüce Allah'tan, e$lerinden ve (ocuklaruidan gozieri aydm 
edecek taat ve iyílik gorerek, onlan kendileri ¡íin birer góz aydinligi 
yapmasmi istediler. 

Ayete ju manayi verenler de olmujtur: Rabbimiz, bize onlar tara- 
hndan taat veya gflzel hal dnstnden gózleri aydm edecek jeyierí ihsan 
et. Ayru $ekilde, (ocuklatunizdan da onlan taatlerde muvaffak ederek, 
fazilet ve kemalat oían ijlerde ko^rarak bize góz aydmbgi olacak $ey- 
ler ihsan et. Qünkü müminia ailesi AUah TeáU'ya taatte kendisine yar- 


545 Mutummed cl-Uku (v. 114/7331 Hz. Hibermlnoglu Ali ZeytieUbidm'in ogiudur. Ehl-i 

546 N«ea MeiUrika'l-Teiaíl, 3/257. Mana. Noeirye gSre vrrildi. Ayetin bu nvinasiyla ilgili 
ba$ka bir rivayene Mücahid, "Ciina Ue ilgili loniiilara gelince susarlar, ondan bahis a;- 
mazlar" demi$tir (bk. SuyOd', ed-OüTrü'i-Mfnsúr. 6/284). 

547 Mukátil b. Süieyman (v. 150/767^ Horasan'm Belh ^ehrinde yeti$mi$ ünlü bir müfessir' 

dir. Etbau't-tabíEndcndir. Ststemb olarak bastan sona ük tefsir yazandir. Tefsiri gdnümü' 

ze ula^mifUr. Diger alanlarda da cserleri vardir. 

M8 Sa'lebí, e¡-Keffve‘¡-Bfífán, 4/434. 
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dimci ve ortak olunca, onlan din konusunda kendisine yakin gormesiy- 
le kaibi sevinir, gozleri aydm olur. Aynca bu durum, Allah Teálá'nin, 
“Onlara zíirrii/etlerini katariz’’ (Tür 52/211 vaadi geregi, onlann cennette 
kendisine katilmasina sebep olur. 

Ayetin manasi $udur; Onlar, Rab’lerinden, kendilerine, Allah i^n 
amel eden, güzcl halleriyle sevinecekleri ve gozlerinin aydm olacagi ef- 
1er ve nesiller ihsan ebnesini isterler. 

Sdyle denilmistir; Bir mttminin. e$mi ve (ociiklanm Allah'a ilaat 
¡(inde gdrmesinden daba íazla gozlerini aydm edeoek bir $ey yoktur. 

Abdullah b. Abbas'in (cadiyaUahuanhl $6yle dedigi rivayet edilmi^tir: 
"Babanm gdzünü aydm edecek (ocuk, babasmm, kendisinin hkih dgre- 
nip yazdigmi gdidügü (ocugudur.”"* 

Onlann dualan $dyle bitiyor "Ve bizi müttakilere imam yap!" Yani 
bizi dinde kendisine uyulan dnderler yap. 

Bir diger mana; Bizim her birimizi bir imam yap, yani evlatlanmiz- 
dan her birini dinde kendisine uyulacak kimseler yap. 

Ayette, dinde reis (onder ve imam) olmanm, istenecek ve te$vik edi¬ 
ten bir i$ olduguna bir delil vardir; bu ístek, niyet nefsin keyh degil, 
Allah'm kullarma fayda vermek olunca bóyiedir, yoksa tehlikelidir. 

Devammdaki áyeKe ^yle buyruhiyor: “Onlar, taatin me$akkati- 
ne, $ehvetlerini terketmeye, nefis ve kSfirlerle mücáhedenin agirligma, 
inkáralann eziyetleiine, zillet ve iftikar (fakirlik) hallerine sabretmeleri- 
ne karfilik, cennelin yílce makamianyla mükájátlandmlirlar; orada hayir dua 
ve selámla karfilamrlar." Melekler onlan hoj temenna ve güzel dualar- 
la karjilar; onlara uzun hayal ve áfeUerden güvende olmalan i(in dua 
ederler. Yahut onlar birbiiine hayir dua edip selám verirler. 

"Orada ebedi otarak kalirlar." Orada hi( ólmezler ve oradan (ikmazlar. 
"Orasi, oradaki odalar ve makamiar ne ^izel bir durak ve ne güzel bir ko- 
iU)Jt/tr/"Káf¡rlerin aksine, onlann durdugu ve kaldigi yerler ne güzeldir. 


eK, Medirikü l-Temn. 3/258. 
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Son áyette jSyle buyruluyot: "Ey Muhammed, de ki: Duoniz oltmsa, 
Rabbim size iie diye deger versin!" Yani Islám'a ve tevhide ula^mak i(in 
duaniz olamasa, Rabbim sizi ne yapsin? Bu dummda sizin yarablma- 
nizda ne fayda vardir? Bunun manasi $udur: O sizi sadece kendisine 
kulluk i^in yaratb. AUah Teálá'nin, "Ben cinleri ve insanlan sadece baña 
kulluk etmeleri ifin yarathm " (ZtiiyM S1/S6) áyetinde buyurdugu gibi. De- 
mek ki Cenáb-i Hak, insani sadece marifeti (kendisini tanunasi) ve taati 
itin yaratta; yoksa insan, maddi ydnü ve yeme i^mesiyle diger hayvan- 
larla ayni durumdadir. 

Hifiye sahibi (Abdurrahman-i Fas!) demi$tir ki: "Ayetin zahirine 
bakilinca, buradaki hitap, dnceki bir ayette geftigi gibi Hz. Peygamber'e 
lullaUahu al»yhi vasrllonl, ’Senin bize emrettigine mi secde edecegizV ¡Furkar 
2.5/60) diyen müírikleredir. Mana $udur Kendisine yalvarmaniz ve jid- 
detli sikinh anlannda O'ndan yardun istemeniz olmasa, Rabbim sizin 
neyinize deger versin, neyinizi tebrik etsin?" 

Ayete §u manayi verenler de olmu^r Sizin AUah'Ia birlikte batil 
iláhlaia ve ortaklara duaniz olmasa, AUah sizin günahlannizi magfíret 
etmeyi dnemsemez, hepsini affeder; (ünkü CYnun kahnda búyiik diye 
bir jey yoktur, §u lyette buynildugu gibi: "í-ger imán eder ve iiikreder- 
seniz, Allah size nifin azap etsin ki!" (Nial 4/i4S). Bu apklamayi Dahhák 
yapnu$bT." A^iklamalann devami ipn Háfiye'ye bakiniz. 

Imam Buharf, bu ayette ge^n duaran, "imán" manasmda oldugu- 
nu sñylemijtir.’™ Buna gore mana judur: Eger sizin imanmiz olmasa, 
Rabbim sizin neyinize deger versin? 

Ayet jdyle bitiyor: “Siz, Peygambei'in (aallallahu aleyhi veaelleml getirdi- 
gi $eyleri yalanladtmz ve bdyiece azabi hak ettiniz, oyle ise yaianlamani- 
zin sonucu oían azap yakanizi birakmayacak." Azap sizden ayrilmayacak, 
ondan uzakla$amayacaksiniz, nihayet o azaba yüzükoyun atilmi$ balde 
cehennemde kalacaksmiz. 

Mücáhid, "Bu azap oniann Bedir Savaji'nda oidürüimeleridir" 
demijtiT.'®' Cerfekten Bedir Sava^ mü$riklerín en fazla óldürüldügü 

550 Buhlri, Imln, 2. 

551 Si'lebI, el-Ki^vt-l-Beyin, 4/437; SayOH, ed-DUnB-l-MensÚr, 6/2B7. 
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bir sava$tir. O gün, müminterle káfirleiin arasinda kesin hüküm veríl- 
ini;tir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


72-77. Ayetlerin Tasawufí Ifarctleri 

"Onlar, bof ve bitil ifler yapanlara ugradiklan zarmn" Syeti hakkinda 
deriz kJ: Bo$ ijlerle ugrafanlar, varlikUr, dünyevi mal ve mülk hakkmda 
konu$anlardir. AUah'm has kullan, bu kimselenn konu$malan duyduk- 
lan zaman, onlann daldiklan bo$konu^aIardan yüz fevirerek ¡ereí ve 
vakar i(inde ^kip giderler. Onlar, bir vaaz ve ogüt duyduklan zaman, 
kalpleri ve ruhlanyla ona ydnelip kulak verirler. ínsanlann (ogunlugu 
ise aksi durumda olup hak s6zc kar$i sagjr ve kór kesilirler. 

“Onlar füyte dm ederler: RMimá, hielen, gozierimizi aydwlik edecek 
efler ve (ocuktar ihsan el" áyetinin te^rinde Imam Ku$eyrf demi$tlr ki; 
"Gdzün aydmiigi, ruhun hayab otan jeyle olur; bu da sadece Allah'in 
hakkmi yeríne getirmekle ger^klejir. $dy1e denilmijtir Kim, sürekii 
AUah'm taatine sanhr ve Cnun emtine aykin hareket etmekten kaprur- 
sa onun gflzü aydm (gdniü ho?) olur."“ 

Ben (tbn Acibe) derim ki: Insanui g6z aydinligi, sulbünden gelen 
maddi 93cukla oldugu gibi yohindan giden manevi (ocukla da olur. Bir 
^h talebesini, hak yolundaki talebinde dddi ve sadik goríince, onda 
hundan dolayi son derece bUyük bir sevin; ve mutiuluk hAsil olur. Bu 
durum, manevi teibiyccUer tarafmdan bilinmektedir. 

Hayirli i$lerde muvaffak olmak sadece yüce AUah'm yardmuyla 
mümkündür. Kulunu dogru yola iletenO'dur. 

Allah Teálá, efendimiz Muhammed'e, onun áline ve ashabma en 
güzel $ekliyle salát ve selám etsin. 

Furkan súresinin tefsiri burada tamamiandi. 


! Kuseyri, 



(26) $UARASÚRESÍ 


SQre Kakkinda BilgÍ! $uará sfiiesi Mekke ddnemínde inmi^tir, an- 
cak 224. áyetten sonrasi Medine'de inini$ olup 227 áyettir. Süre, adini 
224. ayette ge^en "e$-$uara" ($airler) kelúnesinden almi$hr. 

Hz. Peygamber (salblbhu aleyhi vesdkmj trir hadisinde íoyie buyur- 
mu;tur: "Tdfid súresi, Tá Sinler ve HS Mímler baña Musa'mn laieyhtsseHml 
tevhalarindan verildi."”'^ Yani diger bir hadiste ge^tigi gibi onlara bedel 
olarak verildi.** 

Ünceki SQie ile Baglantisi: Cenab-i Hak dnceki súrede, müjrikle- 
rín hakki yalanlamasmdan bahsetti ve onian sürekli ¡(inde kalacaklan 
bir azapla tehdit etti. Bu súrede de, “Resúlüm, otilar mümin olmuyorlar 
diye neredeyse kendini helák edeceksm“ áyetiyle resúlünün onlarla ne ka- 
dar ilgilendigini, onlann únan etmeyip azabi hak edi$lerínden ne derece 
üzüidügünü díte getirdi. 


553 Hlkim, Miislalrek, J/568: BeyhakF, ts-SOnatíil-Kibri. 10/9. 


l Sa’tebt, el-Ke^ve’l-Beyln. 4/438. 



Cenab-1 Hak soma, ge^mi; peygamberlerin kissaUnni, kavimlerinin 
onlan yalanlamasira ve bu kavimierin (ejiüi azaplarla helák edilmesin- 
den bahsedeiek resúlünü teselli etti. Cenáb-i Hak súreyi, Peygamber'ine 
Isallallahu aleyhi vasallemi kendisinden oncekilerin kissalarmi aiUahrken yap- 
hgi gibi onunla kendisi arasmdaki bir í$aretle ba$lataTak §oyle buyurdu; 

|i- 
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BismiliahiTiahmSniirahtiii. 

1. T& Sin Mim. 

2. Buniar, apaftk kitabm áyetUridir. 

3. Resülüm, onlar mümiu olmuymlar diye neredeyse kendini helák 
edeceksint 

4. Biz dilesek, onlara gdkten bir áyet (mucize veya azap) indiririz de 
ona boyun egmek zorunda kaltrlar. 

5. Onlar, Rahmán’dan kendilerine gelen her yeni ógütten yüz fe- 
viriyorlar. 

6. Onlar (Atlah'm áyeüerini) yalanladilar, fakat alay edip durduk- 
lart ^ylerin haberleri baflanna gelecek. 



Tefsir 


Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ta Sin Mim." Bu harflcrin ¡fareti ve 
a^limindan biri judur: Yá Tahir, ya Seyyid. yá Muhammcd! 

Yahut bu harflerin bir diger ijaret ve afilimi $udur; Ey tahir, seyyid 
ve mecrd (tertemiz, efendi ve kadri yüce) oían peygamber. 

VáhidI demijtir ki: "Allah TeáU, sürenin bajinda dile getirdigi bu 
harflerle, sonsuz ihsaiuna, yúceligine ve hükümranligina yemln etti. 
Hakkinda yemin editen durum, '0¿2 düések, otilara gokien bir ayet (mucize 
veya azap) indiririz de ana boyun egmdc zorunda kalirlar' áyetidir."”’ 

Devamtndaki ayette $dyte buyniluyor: "Burilar, apa(ik kitabin 
áyetleridir." Yani sana bu súrede ve diger súrelerde bahsettigimiz 
ayetler, i'cazi orlada ve Allah katindan geldigi apa^ik oían kitabin, yani 
Kur'an'm áyetleridir. 

Ayete $u mana da verilmijtir: Oniar, iláh! hükümleri ve rabbant 
hikmetleri afiklayan kiubin áyetleridir. 

Bir diger mana; Oniar, hak Ue báhli birbirinden ayiran kitabin 
áyetleridir. 

Ayetler ipn, uzagi ijaret edab oían "oniar" ifadesinin kullamlmasi, 
onlann }rúceligine ve degerinin búyfiklügüne dikkat ^kmek i{indir. 

Cenab-i Hak sonra, resülünü teselU elmeye ba$layarak joyle buyur- 
du; “Resúlüm, oniar mümin olmuyorlar diye neredeyse kendini helSk edecek- 
sin!" Yani kendini Oldüreceksin. 

Sehl-i T Qsterí ayete fu manayi vermigtir: "Sen oidarui hidayete ulaj- 
masim ve imán etmesini isteyerek kendini helak ediyorsun; halbuki bi- 
zim tarafunizdan, müminlerin inuuu ve kafirlerin inkan hakkinda ünce- 
den hükOm verilmijtir, bu hükümde bir degifme ve bozulma olmaz." 

Mana ;udur: Resúlüm, sen kavmínin Isiam'dan mahrum kalijina ve 
bu apa^k kitaba imán etmeyisine kai$i duydugun üzüntünden dolayi 


SS5 bk. Vthidt, rl- Vis» f¡ T^ri't-Kur'áml-MecU. 3/530 (Beyrut 1994). 



Devamindaki áyette foyle buyruluyor “Biz diksek. onkra gdkteti bir 
áyet indiririz de ona boyun egmek zorunda kalirlar ." 

Bu áyet, Hz. Peygamber'i [sillillahu akyhi vesrllem] üzülmekten sakin- 
dinnanm sebebini ortaya koyuyor ve onlann imán etmesinin, orun 
iradesine bagb olmadiguu, bu dunimda, únan etmeleri konusunda 
beklentiye girmeye ve imán etmeyi$lerine üzülmeye gerek olmadigim 
afikliyor. 

Ayetin manasi $udur: Eger biz onlann imán etmesini dilesek, gok- 
ten, onlan imana zorlayan ve ona mecbur eden bú áyet (mudze veya 
musibet) indiririz; boyunlari onun kar$isinda egilip teslim olur. 

Bazilan, áyette bahsedilen "boyunlardan" kasbn, onlann onde ge- 
len reisleri oldugunu sdylemi$tir. Onun "cemaat" manasma geldigini 
sdyleyen de olmu$tur. Yani, topluca boyun egip teslim olurlardi, de- 
mektir. 

Devammdaki áyette jdyle buyruluyor; “Onlar, Rahmán’ditn keiidi- 
lerine gelen her yeni dgUiten yUz (euiriyorliir.'' Bu áyet, onlann jiddelli 
úiatlanm ve i^inde bulunduklan inkár ve yaianlamadan vazgefmeye- 
ceklerini a^iklamakta, Allah Resülfi'niin, onlann tslám’a girmeleri i(in 
a$in hirs góstermekten vazge^esi ve onlardan toptan ümidini kesmesi 
i(in gerfek duiumlanm ortaya koymaktadir. 

tmam Ku^eyrf áyete $u manayi vermi$tir: "Onlara ne zaman yeni 
bir din getirsek veya yeni bir peygamber gbndersek, muhakkak onun 
hak oldugunu gdsteren delili dü$ünmekten yüz fevirdiler ve onu yalan- 
layarak karjibk verdiler. Eger onlar, peygamberlerin gedrdiklen delil- 
lere iyice baksalardi, onlann dogrulugu ortaya (ikardi; fakat onlar í(in 
dnceden hükme baglanmi; oían hizián hali (iláht rahmetten mahrumi- 
yet), kendileríni imán ve tasdikten alikoydu."”* 

Ayette, Cenáb-i Hakk'm "Rahmán" sifatindan bahsedilmesi, onla¬ 
nn zulümlerinin büyüklügünü ve günahiannm korkuni;lugunu goster- 
mek i(;indir. $üphesiz, Hak Teálá taraúndan gelen bir $eyden topluca 
yüz (evirmek (írkin bir i$tir. Insanlann, iláhl rahmetin geregi olarak. 


I Kuscyrf, Lrliifii-l-tfilTit, 5/6-7. 
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sadece kendi menfaatleri itin gelen seylerden yüz íevirmesi ise daha 
(irkin bir ^ydir. 

Ayetin manasi $udur: Onlara Kur'an'in dgütlerinden biri geldi- 
ginde, Allah'in genis rahmelinin geregi olarak, onlara en mükemmel 
uyanyi yapan ve kendilerini gafletten en güzel sekilde uyaran bir grup 
Kur'an iyeti indiginde, ifinde bulunduklan inkár ve sapkmlik halinde 
israr ederek, onu yaianlayip alaya alarak ondan yüz ^evirirler. 

Eievamindaki áyette joyle buyruluyor: "Onlar, kendilerine gelen 
zikri yarü Kur'an'!, onunla alay ederek yalanladilar; Jakat alay edip dur- 
duklan ¡eylerin haberleri baflarma gelecekiir. " Bu haberler, dünyada ve 
ahirette baflanna gelecek azaplardir. 

Onlann baslanna gelecek $eye "haber" denmesi, ya Kur'an'in onu 
haber vemnesinden ve onlann onu bizzat gdrerek Kur'án-i Kertm'in bil- 
dirdigi seylerin hakikatini anlamalanndandir; aynen onlann, haberleri 
isiterek, gizli hallerine vákií olmalan gibi. Bu Syette, büyük bir korkut- 
ma vardir; (ünkü Kur'an'da gefen "haber" ifadesi, büyük ve korkim? 
olaylar i^n kullanilu-. 

Ayetin manasi judur: Mü^riklerin alay ettiklen jey muhakkak baj- 
lanna gelecek ve verilen haberin dognilugu ortaya (ikacaktir. Bu ya 
dünyada olur; Bedir gününde ve OlOmü tattiklan diger mekdnlarda ol- 
dugu gibi. Ya da kiyamet günü olur. En dogrusunu Allah Teáia bilir. 

1-í. Ayetlerin Tasawufi Isaretleri 

14 Sfn Mim. Tá, Hz. Peygamber'in inUallahu iieyhi veMn«n| simnm te- 
mizligine ijaret eder. Sin, onun, kadrinin yüceligine ijaret eder. Mim ise 
onun isinin güzelligine ijaret eder. Bu, ;erefin ba$i ve sonudur. 

Yahut Tá, kalbin, Cenáb-i Hakk'in dijindaki her jeyden uzak tu- 
tulup temiz tutulmasina ijaret eder. SDi, kalbin büyük siria süslenme- 
sine ijaref eder. Mim de kalbin, yüoe ve uiu Allah'in izniyie, mülk ve 
meleküt álemindeki tasarrufuna ¡saiet eder. Bu da manevi seyrin baji 
ve sonudur. Bu hale sahip oían kul arifibilláh ve kullan Allah'a davette 
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Hz. Resúlutlah'm Isalbllahu aleyhi veselkml halifesi olur. Eger o, bütün in- 
sanlann hidayete ula^masi i(in hirs gosterirse kendisine $6yle denir: 

"Onlar mümin olmuyorlar diye neredeyse kendini heUk edeceksin! 
$ayet Rabb'in dileseydi, bütün insanlan hidayete ula$tinrdi. tnsanlar, 
ihtilaf etmeye (farkli yol ve fikirlerde olmaya) devam ederler. Eger Al- 
lah dileseydi, hepsini hidayet üzeie tc^lardi; sakin cahíllerden olma!" 

Hayirh i$lerde muvatfak oimak sadece yüce Allah'in yardimiyla 
mümkündür. 


lUhi Kudretin DelUleri 

Cenlb-i Hak sonra, kudietinin delillerinden bahsederek ^yle bu- 
yutdu; 

iijá ¿I O ^ Jl '335 
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7. Otilar, yerifBzüiu bakmazlar mt, orada tur (urden ptk fok fay- 
dali ve güzel bitkiler bitirdik. 

8. Süphesiz banda (Allah'm kudretine tv rahmetine) bir dtlil vardir, 
fakat onlann fo¡u imán etmezler. 

9. Gerfekten senin Rabb'in, azizdir (her hükmünü uygulayandir) ve 
fok merhametli olandtr. 

Tefair 

CenSb-i Hak buyuniyor ki: ‘Onlar, yeryüzüne, ondaki insani hay- 
rette birakan iiaht sanata bakmazlar mi, orada her lürden pek (okfaydab ve 
güzel bitkiler bitirdik ." Yani her siiuf biüdden, insanlarm ve hayvanlann 
yiyecegi c;ok faydali güzel bitkiler bitirdik. 







Áyette, ozellikle bjtkileiden bahsedilmesi, oniarda, iláhí kudrete 
delil olma ybnüyle ninnet olma yónünün birlikte bulunmasindandir. 
Ayette bahsedilen bitki lie, faydali ve zararli bütün bitki smiflannin 
kastedilmij olmasi da muhtemeldir. Hepsine birden "faydah ve güzel" 
tabirínin kullarulmasi, $una díkkat (ekmek i^indir: Cenáb-i Hakk'in bi- 
tinnis oldugu her sey faydalidit; onun faydasi ya tek ba$madir veya bir 
diger bitkiyle terkip halindedir. Nitekim yüce MevU, bu konudaki diger 
bir áyette sbyle buyurmustur: 

“Yinyüzümb; butumm bütün j^aftaiaizin i^ín ifaratan O'í/vr" (Bakara 2/29). 

§üphesiz hikmet sahíbi bir zat, her ne yapsa onda sonsuz hikmetler 
vardir; gafíl olanlar ondan habeisiz olsa. akil sahipleri onun hakikabne 
ula$amasatar da durum budur. 

Oevamindaki áyette jdyle buyruluyor: "$iiphesiz hunda, yani bu 56- 
kilde bitkilerí bitirmede veya bu siniflann her birinde, Allah'm kudre- 
tinin mükemmelligine, ilminin ve hikmetinin geni$ligine, insaru imana 
^ken, inkár ve azgmliktan alikoyan rahmetinin sonsuziuguna bit de¬ 
lil vardir, fakat ontarm fogu imán elmeder." Peygamber'in Isaltillahu aleyhi 
vesellem] kavminin togu, Allah Teálá'nin ¡inúnde ve hükmüiKle mUmin 
degillerdir; ^yle ki Cenáb-i Hak, káfÍTlerin CX ndan yüz (evireceklerlni 
ve o büyúk áyetler üzerinde hij düsünüp ibret almayacaklarmi bildi ve 
byle hükmetti. 

Mana $udur: Onlann (ogu, yüce Allah tarahndan kendilerine imán 
etmeyi gerektiren pek (ok delil geldigi halde inat, azgmlik ve kibirlerin- 
den dolayi imán etmediler. 

Birinci tefsire gbre, onlann imán etmeyi$inin Allah Teálá'mn ilmine 
ve kazásma baglanmasina gelince, záhite góie onlann bu konuda mazur 
oldugu samlabilir (fakat bu ifade, olann mesul olmadigim gbstermez). 
Ger^ekten hakikat ve feríatin mahalli oían kudret ve hikmetin arasini 
ayirmak, degil ba^kalanna, mahir álimlere bile gizli kalan bir durumdur. 

Ayette sanki ^yle denilmi$ oluyor. Bunda, imam gerektiren apagk 
bir delil vardir; bununla birlikte onlann ;ogu, azgmlik ve inatlanndan 
dolayi imán etmezler. 
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Áyette, oniann (ogunun imán etmediginin dile getirilmesL ¡slerin- 
den bazilan ipn ezelde imán takdir edildigini ve ileride imán edecekle- 
ríni bildirmek igndir. 

Devamindaki iyette ?8yle buymluyor “Gerfekten senin Rabb'in 
azlzdir; her hükmiinü uygulayandir, yapmak istedigi her ifi yapar, kim- 
se O'na engel olamaz; kafirleiden intikam almak da bu ijierin kapsami- 
na girer. O, (ok merkametli olandir. ” O, son derece merhametlidir; bunun 
ifin onlara mühlet verir ve onlarm tfirlfi azabi geiektiren büyük suflar 
i^ledikleri balde kendílerini hemen yakalayip cezalandjrmaz. 

Ayette, “Senin Rabb'in azízdir" deniinMsi, Hz. Peygamber'e [sillallahu 
aleyhi vewlinnl jeref bah8etmek ve káfirierden intikam almak i;in gere- 
ken hakiki gücün Rabb'inde bulundugunu bildirmek i(indir. Bu ai;ik bír 
gei^ektir. Bu afiklamayi Ebüssuúd yapmijbr.”' 


7-9. Ayetlerin Tasawufi tiaretleri 

Onlar, temiz nefislerin aizma bakmazlar mi, biz, o nefisler cehalet 
ve gaflet ile dlü iken, onlan ilim ve marifetle dirilterek onda garip ilim- 
lerin ve insam hayrette birakacak hikmetlerin her sinihndan nice ilim- 
1er bitirdik. §üpliesiz bunda, nefiste tasarrufta bulunan se^kin velilerin 
varligina ve onda bu ilimler ortaya (ikana kadar kendisini tedavi eden 
zatlann kemaline apafik bir delil vardir. 

Bír diger mana; Onlar, kulluk arzma bakmazlar mi, biz onda, razi 
olunan edeplerín, yakine ait makamiann ve Allah'in hediyesi oían kefif- 
lerín her sinihndan nice $eyler bitirdik; bunda iláhí rahmetin tecellisine 
büyük bir delil vardir; fakat insanlann ^ogu, bu ijierin erbabinm varhgi- 
na inanmazlar. Ger^ekten, AUah azizdir; diledigitü aziz eder; Rahfm'dir, 
diledígine bu nimeti nasip edeiek rahmet eder. Hayirb ijlerde muvaffak 
olmak sadece yüce Allah'm yardumyla mümkündür. 


’ bk. EbUssuad, írsádarMcli s-Selin. 5/32-33. 
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Hz. Musa'iun Finvun ve Kavmine Gdnderílisi 

CenSb-i Hak sonra, resúlünü teselli etmck ipn, peygamberlerin kis- 
salanni anlatmaya ba$ladi. Kavmi ile mücadelesi (ok $iddetli oldugu 
i(in, Hz. Musa'dan laleyhisseMm) ba$layarak $6yle buyurdu: 

vi iLi jí Jjij cíiij Í13 
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10-11, B('r zaman Rabb'in Musa'ya fdyle sesíendi; “ZalimUr top- 
lulupina, Firavun'un kavmine git! Onlar, baflanna geleceklerden 
korkmuyorlar mi7" 

12. Musa dedi ki: "Ey Rabbim! Dagntsu ben, oniann beni yalanla- 
malanndan korkuyorum." 

13. “Bu durumda gdjfsüm daralir, dilim rahat konufumaz; onun 
ifin Harun'a da peygamberlik ver (onu baña yardimci yap).“ 

14. "Bir de benim oniara kaiyt ifledigim bir suf var, bu yiizden 
otilann beni dldürmeterinden korkuyorum." 

15. Allah dedi ki: “Hayir, korkma! Mucizelerimizie gidin; füphesiz 
biz sizinle beraberiz, (her ¡eyi) ifitmekteyiz." 

16. "Firavun'a gidin ve fdyle deyin: füphesiz biz álemlerin 
Rabb'inin elfisiyiz.” 

17. "isráilogttilart’nt bizimie berabergónder." 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyumyoi ki: "Ey Muhammed, $unu anlat: Bir zanian 
Rabb'in Musa'ya foyte nidá etti:" Yani resúlüm, Rabb'ínin, Musa'ya ses- 
lendigi vakti anlat ve kendisini yalanlamalan sebebiyie Firavun'un kav- 
minin ba$ina gelenleri kavmine hahrlat. Onlan, kendilerinden dnceki 
yaiana kardejlerinin bacina gelen $eylerin kendi bajlanna da gelmesin- 
den korkutup sakindir. 

Áyete $u mana da verilmi$tir: Resfilüm, kendisiyle teselli hulmán 

Musa'nin halini ve onun kavmiyle oían mücadelesini habría! O za- 
man Rabb'in, kendisini peygamber olarak góndererek ona jdyle dedi: 

“Zalimler tcpíuluguna, Firavun’un kavmine git!" tnkár ve isyanlar- 
la zulmeden kavme git. Yahut tsráilogullan'ni kdle olarak kullana- 
rak ve ontann (ocuklaruu dldUrerek zulmeden kavme git! Bu kavim, 
Firavun'un kavmidir. "Onlar AUah'tan korkmuyorlar mi?” Allah'tan kor- 
kup da i(inde bulunduklan azginbk ve tajkinligi terketmiyorlar mi? 

Ayete, onlara hitap ediletek $u mana da verilmi$tii: "Sizler AUah' tan 
korkmuyor musunuz?" Bu hitap sekli, yflce Allah'in onlara ileri derece- 

$ekilde yüzlerine karji soylemeye sevketmiftir. 

Allah Teálá'run, Hz. Musa'ya nidS ettígi ilk jey bu degildir; ona hi¬ 
tap edilen jey. Taha süresindeki ju áyetlerdir: 

"füphe yak ki ben senin Rabb'inim. Hemen ayakkabilartm gikar, günkü 
sen mukaddes vadi Tuvd'dasm"mMWn-u). 

Hz. Musa'ya bu súrede yapüan hitap, anlablan durumun geregi ki- 
saca yapilmishr. 

Devamindaki ayetlerde sdyle buyrulmaktadir: "Musa, Allah 
Tealá'ya yalvararak dedi ki: Ey Rabbim! Dogrusu ben, ontann daha i$in 
ba$inda beni yalanlamalanndan korkuyorum. Bu durumda, onlann beni ya- 
lanlamasi sebebiyie gogsüm darahr, onlardan gbrdügüm akil di^ $ey)ere 
ve i;ittigim (eki$melere kar^i beni bir gayretin sarmasi yahut dilimin tu- 
tuklugu sebebiyie dilim rahat konufomaz; onun igin, karde$im Harun'a da 
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peygamberlik ivr, benimle birlikte peygamber olmasi itin ona da Cibríl'i 
gdnder, peygamberligi ai^iklamada onunla kuvvet bulayim." 

Hz. Musa Ijleyhisselimj Tür dagini gonderildigi zaman, Hz. Harun 
(aleyhissciam) Misir'da bulunuyordu. Hz. Musa'nin laJeyhisseMml dile getír- 
digi bu gerek^eler, bir bahane aramak ve emri uygulamada gen dunnak 
degildir; onun yaphgi sadece, verilen emre uymada kendisine yardima 
olacak biríni blep etme ve ozrüne Mr hazirbkhr. 

Hz. Musa [aleyhisseUml sonra $oyle dedi: “Bir de benim oniara karst i}le- 
digim bir su( oar. " Yani kendisi sebebiyie onlar tarahndan takibe almdi- 
gim bir su; var; bu su;, bir kaza ile Kiptf yi (Misir'm yerli insanlanndan 
birini) üldúrmektir. 

Hz. Musa sflzüne $Oyle devam ediyor: “Bu yüzden onlartn, fildürdU- 
güm kimseye kisas olarak beni didürmelerinden korkuyorum." Bu sdz de 
verilen emri yapmamak i;in ileri süiülen bir bahane degildir; o, olabíle- 
cek bir belayi olmadan dnce dntemeyi istemek ve peygamberlik gdrevi- 
ni yerine getirmeden once Slmekten korkmakiir. Bunun ii^in Allah Telia 
ona, kendisini konimaya almayi ve ondan belayi defetmeyi vaat ederek 
fdyle buyurdu: 

“Hayir, korkma! Mucizelerimiziegidin." Hz. Musa (alejrhisseUml, Allah 
Teálá'daa Pira vun ve kavminden gelecek belayi savmasuu istedi; Allah 
Telia da ondan korkuyu gidereiek belayi savacigini vaat etti. Hz. Musa 
[aleyhiseeiaml, Cenlb-i Hak'tan karde$ini peygamber olarak gondermesi- 
ni istedi; yüce Allah da ona, “¡kiniz mucizelerimizie gidin!" buyurarak, 
istegine kar^ihk verdi. Yani ona $dyle denmi$ oidu: "Harun'u seninle 
birlikte peygamber gdnderdim; ikiniz mucizelerimizie gidin!" 

Bu mucizeler, Hz. Musa’mn elinin i$ik sa;masi, asásinm yilana dd- 
nüfmesi ve diger mudzelerdir. Sanki foyie denmij oidu: Ey Musa, kar- 
$ila$acagim dü$ündügün korkuyu unut, sen ve beraberinde olmasim 
istedigin karde$in mucizelerimizie gidin; onlar, korktugun ^yi senden 
savacaktir. 

Ayet sdyle devam ediyor: “filphesiz biz sizinle beraberiz, her feyi ifit- 
mekteyiz." Yani biz, sana sdyleyecekleri, sizinle Firavun arasmda ge;en 
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jeyleri ijitiriz; ona karji size destek veririz. Cenáb-i Hak, kendi halini, 
bir mücadelede hazir bulunan kuvvetU bir sultanin haüne benzeterek 
anlatti. Bu sultán, huzurunda miicadele eden iki taraf arasmda ge^en 
konujinalan i§itmekte ve dü$manlanna karji dostlaima yardim etmek- 
tedir. Bu benzetme, Hak TeSlá'nin Hz. Musa'ya yardun vaadini müba- 
laga ile aniatmak i^indir. 

Ayette, "Biz her feyi i}itm<)i:teyiz"buyrulmasi, Hz. Musa'dan korku- 
yu gidermek, aynca her ikisineyaidim ve en miikenunel ^kilde koruma 
garantisi vererek onlan zíyadeslyle teselli etmek ifindír. Allah Teálá'mn 
;u jyetinde oldugu gibi; 

“^üphesiz ten sizinle beraberim; her ifitir ve gdrürüm " (T<hl 20/461. 

Devammdaki áyette $dyle buyruluyt»; “Firavun'a gidin ve ¡Oyle de¬ 
yin: füphesiz biz iiemlerin Rabb'inin elfiáyiz." Onceki lyette de "gidin" 
emri verilmi^ti, burada aym emir tekraredilmif degildir. Buradaki emir, 
kendisine gdnderilen kimseye ula$ina emridir; dnceki ise o brafa yünel- 
me emridir. En dogrusunu Allah TeiU bilii. 

Devammdaki Syette joyle buyruluyor: "Firavun'a, 'IsrMogullan ni 
bizimle beraber gbnder' deyin. "Yaití tsráilogullan'm serbest birak, bizimle 
bírlikte $ain’a gelsinler. IsrailoguUan'nm, Hz. Yusuf lilcyliisicUiii] zama- 
ninda Hz. Yakub laleyhiswUnil ile biilikte Misu'a go^ etmeden once vatan- 
lan, 5am bolgesinde oían Fílistin idi. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

10-17. Ayetleiin Tasawufi iyaretleii 

Kim, vaaz ve insanlan uyarma ifine ehil olursa onun, yalanlanma 
ve eziyet gOrme korkusuyla ondan gen durmasi uygun degíldir. §üphe- 
siz Allah TeSlá, muhafaza ve gozetimiyle onunla beraberdir. Evet, eger 
insanlan iifad eden kimse, bu ifte kendisine yardima isterse bunda bir 
sakmca yoktur. Cerfekten insanlann, hürmet gosterdikieri bir zati kar- 
filama arunda onun cemaatinin gorkemli olmasi, onlann kalplerinde o 
zab kaifi heybet ve korkunun olufmasinda daha tesirlidir. Cema.itin 
nuru, tek kifinin nurundan daha kuwetUdír. En dogrusunu Allah Teálá 
bilir. 






Hz. Musa'nm, Firavun'U Mñcadelesi 


Cenáb-i Hak sonra, Firavun'un Hz. Musa'ya cevabindan ve onunla 
mücadelesinden bahsederek joyle buyurdu: 
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18. Firavun dedi ki; “Biz seni kdfük bir focukken altparamtzda bü- 
yühnedik mi? Sen dmrünün nice ytllanm aramizda gefirmedin mi?” 

19. "Bir de sen o yaptigm ifi yaptin (adam oldürdün); sen nankdrün 
birisin." 

20. Musa dedi ki- “O zaman bni onu bilmeden (bata ile) yaptim." 

21. "Sizden korktugum ifin aramzdan kaftim; sonra Rabbim baña 
hikmet bahfetti ve beni peygamber yaptu” 

22. "O bofiffia kakhgin nimet de (asimda) ¡sráilogullan'm kendine 
kole etmenin neticesidir.” 


23. Firavun, "Álemlerin Rabb'i mdir?" dedi. 

24. Musa, "O, gdkleriit, ytrin ve ikisinin arastadaki her feyin 
Rabb'idir, eger yakirten bilirseniz (bu gerfegi anlarsmizl" dedi. 

25. Firavun etrafindakilere, “Duyuyor musunuz (ne diyor)?" dedi. 

26. Musa, "O, sizin ve dnceki atalanmztn Rabb'idir" dedi. 

27. Firavun (etrafindakUere), “Size gónderiien bu elfiniz gerfekten 
delidir" dedi. 

28. Musa, “O, dogunun, battmn ve ikisi arastndaki her feyin 
Rabb'idir; eger akhnizt kullamrsantz (bunu anlarsimz/' dedi. 

29. Firavun, “Eger benden bafka bir itñh edinirsen, andolsun seni 
zindana ahlaalardan yapanm" dedt. 


Tefflt 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: "Musa ve Hanin Firavun'a gelip ona 
peygamberligi tebligi edince, Firavun dedi ki: Biz seni kílglik bir (ocukken 
alip aramtzda büyütmedik mi?" 

Rivayet edildigine gore Hz. Musa ve Hz. Harun (glcyhissellir], 
Firavun'un kapisina geldikleri zatnan, i^ri girmeleri ipn kendileríne 
bir sene ízin verilmedi. Sonunda kapia Firavun'a, 

"Burada bir insan var, álemlerinin Rabb'inin peygamberi oidugun j 
soylüyor!" dedi. Firavun, 

"Izin ver girsin; belki kendisine biraz güiüp egleniriz" dedí. Kapim 
izin verdi, Hz. Musa i^eri girdi, Firavun'a peygamber oidugunu soylc- 
yip hakka davet elli. Firavun, Hz. Musa'yi taniyarak kendisine, "Biz seni 
kü^k bir (ocukken alip aranuzda, kucagimizda ve evimizde büyütme¬ 
dik mi? Sen omrünün rdce yiUaniu aramizda gegirmedin mi?" dedi.''" 

Firavun'un Hz. Musa'ya, ‘Sen küfiik bir (ocukken" demesi, onun dc>- 
gumundan kisa bir müddet sonra ellerirw ge^tigini ifade etmek ifindir. 


S58 bk. SaTMX, el-Kíffrr1.Biyín, 4/443; EbúsaaOd. írjUtíi-AUi’fSiUm. S/36. 
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Bu síiz, Hz. Musa'nin, “Bíz álemlerin Rahh'inin elfileriyiz" sozüne kar?!, 
Firavun'un, onun kütiiklügüncleki teibiyesini kendisine nisbet ederek 
cevap verdigini ifade eder. Bunun ign, "Álemlerin Rabb'i nedir? ~ diyereK 
ónce onu bilmez gibi gdzüktü; daba sonra, "Eger benden ha}ka bir iláh edi- 
nirsen, andolsun seni zindaiut atamn" diyeiek, cahilligini apkía dile getirdi. 

Firavun, sozüne jAyle devam etti; "Sen ómrüitün nice ytllanm aro¬ 
mada gefirmedin mi?" 

Rívayet edildigine gore Hz. Musa, oniann arasmda otuz sene kal- 
di. sonra ?kip Medyen'e gitti. Medyen’de on sene kaldi, sonra tekrar 
Misir'a dónüp onian otuz sene Allah TeáU'ya davet etti. Firavun ve 
kavminin suda bogulmasmdan sonra elli sene daba ya$adi. 

Diger bir rivayete gdre Hz. Musa. KiptTyi (Misirli'yi) kaza ile fil- 
dürdügü zaman on iki ya$indaydi. Olaydan sonra onlardan ka(;ti.”' En 
dogrusunu Allah Teáli bilir. 

Firavun, sonra Hz. Musa'ya sflyle dedi; "Bir de sen o yaphgtn ifi yap- 
Un; yani Kiph-yi dldUidün." 

Firavun Hz. Musa'ya, kendisini yeti$lirip bUyütme ve yetifkinlige 
ula$tirma nimetlerini saydiktan sonra, onun ekmekpsiyle arasmda ge- 
(en olaydan dolayi kendisini kinayatak. "Benim adamuni oldütdün; sen, 
benim iyiliklerime kar$i nankor birisin; (ünkü benim has adamiarundan 
birini dldürmeye kastettin ve onu oidürdün" dedi. 

Ayete ju manayi verenler de olmu$tur: Firavun dedi ki; Sen o za¬ 
man, $u anda insanlan kAfirlikle su^ladigin balde ¡din; yani sen de o za- 
maa ;u anda küfür dedigin dinimiz üzeie idin!" Bu süz, Firavun'un Hz. 
Musa'ya bir iftirasidir; fünkú Hz. Musa, ínkAr ve isyan hallerinden ko- 
runmuftur. Hz. Musa, onlann arasmda ya$arkea asil halini gizliyordu, 
yoksa onun Firavun ve kavmiyle ayni dinden oidugu nasil sOyIenir? 

Hz. Musa dedi ki: "O vakít ben onu bilmeden bata ile yaphm." (^Unkü 
Hz. Musa, o adama óldürmek kastiyla vurmadi, tam aksine onu terbiyc 
i;in kendisine tokat atti. 


I bk. Ebüssuúd, IrfíOli'l-Alcli's-Sellin, 5/36. 




Áyete ;u mana da verilmistir: Bea o tokadm bóyle bir sonui; vere- 
cegini bilmiyordum. 

Bir diger mana; Ben o zaman, peygamberlikten habersizdim; bu ko- 
nuda Allah’tan baña herhangi bir jey gelmemi$ti, o balde beni kmamak 
i^n bir sebep yoktur. 

Aynca, oidürüien kimsenin káfiroldugu düsünülürse, kifirí bldür- 
me hakkinda o zaman bir hüküm mevcut degildi. Bütún bunlar, pey- 
gamberlige aykin $eyler degildir, aym $ekilde onun terbiye i;in bunu 
yapmasi da peygamberlige aykin degildir. 

Hz. Musa sdzüne $dyle devam etti: “Sizden korktugum i(in, baña bir 
zarar veriisiniz yahut hak etmedigim bir $eyle beni cezalandinrsiiuz 
endi$esiyle aranadan gkip Medyen’e dogru gjiderek Rabbim'e ka(hm; 
soma Rabbim baña hüküm yani hikmet baksetti. ” 

Ayetteki húkme, peygamberlik ve ilim manasi da verilmi$tir. 

Ayetin manasi $udur: Allah baña, httkOm, hikmet, peygamberlik ve 
ilim verdi; bdyleoe benden cehalet ve haktan habersiz olma hall gitti. 

Ayet jOyle bitiyor: “Allah benipeygamber yaph." Yani beni de g6n- 
derdigi peygamberlerden biri yapti. 

Hz. Musa lalcyhiwUml, diger Ayette sdzüne }oyle devam etti; "O ba- 
fima kaktigtn nimel de aslmda krdilogiiUari'm kendine kole etmenin nelice- 
sidir." Yani o bajuna kakbgm zihiren baña bakip bUyütme nimeli de 
hakikatte senin Israílogullan’ni kendine kdle yapip onlann i;ocuklanni 
didürerek kendilerini kahrin altina almaiun bir sonucudur. Benim senin 
yaruna gelmemin ve gdzetimin aitina girmemin sebebi de budur. Eger 
sen onian kendi hallerine biraksaydm, benim bakim ve terbiyemi anne 
babam yapardi; senin sarayina gelmeme geiek kaimazdi. Sen zalim 
olunca, Cenáb-i Hak, insanlan kurtaimam ipn beni sana gonderdi. 

Bu durumda Firavun, sanki Hz. Musa'nin kavmini kdlelejtirmeyi 
ve kendisini anne babasinin terbiyesinden gkarmayi onun bajma kakh- 
gi bir nimet olarak s.iymij oidu. Bunun üzerine Hz. Musa da ona joyie 
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"Benim bajuna kakbgin bu nimeí, aslmda scnin tsráilogullan'ni ko- 
lelejtirmen degil midir? Bu, bir niinet degildii; aynca senin onu benim 
bajima kakma hakkin yoktur." 

Firavun'un onlan kolelejtirmesi, kendilerini emrine boyun egdirip 
onlan süiekli hizmetinde kullanmasidu. 

Firavun'un delili gefetsiz olup álemlerin Rabb'inin zikrinden ka(- 
ma hilesi bir fayda vermcyiiKe, Hz. Musa'ya, onun, kendisini peygam- 
ber olarak gonderdiginden bahsettigi zat hakkinda soru sormaya bajla- 
di. Bunu, kibir, cahillik ve hakikate karji korlükle, otoritesini korumak 
isteyerek yapb. Ayette geftigi gibi, Firavun, 

“Álemlerin Rabb'i de nedir?" dedi. Yani, "Senin peygamberí oldugu- 
nu iddia ettigin álemlerin Rabb'i nasil bir jeydir?" 

Firavun bunu, álemler ipn kendisinden bajka bir rab oidugunu 
inkár ederek sordu. §u áyeder de onun bu halini ifade etmektedir: 

"Firavun dedi ki: Ben sizin en bayiik rabbinaim.'" (Níziít 79/24). 

“Sizin ifin benden bofka bir iláh bUmiyorum!" (Kuk 2 a/3«). 

Áyete ju mana da verilmijtir. O áleailerin Rabb'inin sifah yahul ha- 
kikati nedir? 

Musa laleyhissdSml dedi kú "O, gokkrin, yerin tv ikisinin arasindaki lier 
feyin Rabb'idir; egw yakínen bilirseniz, bu ger^egi aniarstna." 5ayet yara- 
blmij varliklann hakikatini yakSnen tarusaydiniz, bunun bóyle oldugu- 
nu bilirdiniz. Yahui siz, varliklann hakikatine dáir yakinen aziak jey 
bilseydiniz, bunun bbyle oldugunu dnoelikle anlardiniz; ;ünkü Allah'm 
álemlerin Rabb'i oidugunun delili apagk ortadadir. 

Firavun, Hz. Musa'ran cevabim ijítiiKe, onun kavmin ejrafmdan 
ileri gelenlerin kalbine etkisinden korkarak eb-afmdakiiere, "Ne sSyledi- 
gini duyuyor musunuz, dedi." Firavun'un eCrahndakiler, kollan bilezikle 
süslenmij 500 has adamdi. 

Firavun, junu demek istíyor Ben ona álemlerin Rabb'inin zabrun 
nasil bir jey oldugunu soruyorum; o ise baña, zabndan degil sifatlann- 




nun i^dir; Firavun, kendilerínden óncekilerin degil, kendi asnnda ya- 
^yanlann rabbi oidugunu iddia ederdi. 

Devammdaki áyette jdyle buyruluyon "Firavun etrahndakilere 
dedi k¡: Sáe gUmlerilen bu el(ini 2 gei\tkten delidir.’’ Cünkü o, bu álemde 
benden ba$ka bir iláhin oidugunu iddia ediyor! Yahul o, benim soruma 
uygun cevap vermiyor; ben ona, bahsettigi rabbin hakjkatini, onun nasü 
bir sey oidugunu soruyorum, o baña, onun sifatlanndan bahsediyor! 

Devammdaki áyette Hz. Musa lafeyháwUml jóyle dedi: "O, dogunun, 
batmmve ikisinin arasmdaki her ¡eyin Kabb'idir; egeraldmia kullanirsana; be- 
nim sdyiedikierímin hak oidugunu anlarsmiz ve Rabb'inizi tanirsimz." 

Hz. Musa'nm [aieyhiswUtn] buraya kadar takip ettigi usul son derece 
güzel bir irjad dmegidir, jOyle ki: Hz. Musa once, bütün yarahlmijlan 
ifine alacak jekilde, Allah Teálá'run gbklerin, yerin ve ikisinin arasm¬ 
daki bütün varliklann Rabb'i ve yarataasi oidugunu dile getirdi. Sonra 
genelden ozel alana geferek yüce Allah'in, Firavun'un, kavminin ve ba- 
balannm Rabb'i oidugunu süyiedi; fünkü akilb kimsenin, dogu mondan 
olümüne kadar kendisine bakacagi en yakin varlik, nefsi, focuklari ve 
hallerini müjahede ettigi kimselerdir. Hz. Musa [jicvhjssi-lám] sonra, yine 
ozel bir alana geferek, Cenáb-i Hakk'in dogunun ve batmm Rabb'i ol- 
dugunu soyledi; zira gUnej, saglam difü ve hesap üzere, bu ufuklann 
birínden (dogudan) dogmakta, digerinden (babdan) batmaktadir. Bü- 
lün bunlar, álemlerín Rabb'inin birliginin ve varligmm zaruri oldugunu 
gosteren en kuvvetli delillerdir. 
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§óyle de denebilir: Firaviia cahilliginden dolayi Hz. Musa'ya 
Rabb'in ne oldugunu soninca, Hz. Musa (aleyhisseiam] ona, álemlerin 
Rabb'inin ozelliklerinden bahsederek cevap verdi. Firavun etrañndaki- 
lere, "Soyledigini duyuyor musunuz?" dedi. Bunun üzerine Hz. Musa, 
tekrar benzer bir ^kilde cevap verdi. Firavun, Hz. Musa'mn kendisine 
cevap vermekten farUi ycine kafbgini zannederek, onun deli oldugunu 
sSyIedi. Hz. Musa [aleyhúscUin], ü^üncü kez benzer bir jekilde cevap ver- 
di ve bu cevapla junu apkladi: Varhgi zaruri, zabyla tek, hif kimseye 
muhta; olmayan yüce zatin hakikati akil ile idrak edilemez, O'nun zab 
sadece sifatlarmin tecellileri ile taninir. Bir de O'nun zatiru sadece se^- 
kin árifler yakínen tarar. Firavun gibi kimselerin O'nun zab hakkinda 
sormasi, bir cahillik ve ahinakliktar. Bunun i(in Hz. Musa, “Eger atímtzt 
kullamrsamz" dedi. Yani fayet sizde akil varsa, O'nun sadece deliller 
yoluyia taranacagmi bilirsiniz, demek istedi. 

Müfessir Ibn COzey demistir ki: "Jayet "Hz. Musa, Firavun ve kav- 
mine dnce, 'Yaktnen bilirseniz' dedi; sonra, 'Eger akimtzi kullamrsana' 
dedi; bunun hikmeti nedir?" denirse cevap olarak deriz ki: Hz. Musa 
anee, imana gelmelerini bekleyeiekonlara yumujak sBz sóyledi; onlarm 
inat ve salsatalanra gorünce, kendilerini kinayarak, 'Eger atiinai kulla- 
nirsamz' dedi. Hz. Musa bu sdzü, Firavun'un 'SizegOnderilen bu elginiz 
gergekten deíidir’ sdzüne karjilik soyledi.""” 

Firavun, once büyOklenip sonunda mat olunca, "Eger benden bajka 
bir iláh edinirsen, andolsun seni zindana atilanlardan yaparim, dedi." Yani 
sera, hallerini bildigin zindana ablini$ kimselerden yapanm, demek is¬ 
tedi. Firavun, zindana ahlmayi gerekii gordügfi kimseleri, yerde aiplmij 
bo$ ve olduk^a derin bir kuyuya tek ba$ma atardi, orada kendisine ba- 
kilmaz ve soyledigi dinlenmezdi; bu $iddetli bir olüm $ekliydi. 

Firavun, “Seni zindana atilanlardan yapanm" ifadesi yerine, "Seni 
zindana ataran" deseydi, bu sóz daba kisa olmakla birlikte onceki cüm- 
lenin manasira vermezdi. Bu a^iklama Nesefí'ye aittir.*' 


560 ten Cuzey, rt-TesW/ fi Wúmi l-TmU, 2/90 (Bqma 1995). 

561 NeaeftM«ariW(-re>i2Í/, 3/266. 




18-29. Ayetlerin Tasawnñ ifuetleñ 

Alinan terbiyenin gozetilecek tór hakki ve yerine getirilecek bir ¡.ük- 
rii vardiT. Insanin be$ert ydnOnU terbiye ebnekie ruhaní yonünü terbiye 
etmek arasmda bir fark yoktur. 

Imam Kujeyri demi$tir ki: "Hz. Musa, Firavun'un kendisine yaptigi 
saraymdaki bakim ve gózetim hizmellerinin hakkmi ve záhirde kendi¬ 
sine yaptigi iyilikierí inkár etmedi, fakat o $unu afikladi: Allah Teálá 
bir jeyi yapmayi emredince onun emrine uymak gerekir. Yarablmi$ 
bir insanin bile verdigi terbiyenin korunacak bir hakki olunca, kulun 
Allah TeálS'tun terbiyesinin kiymetini yüceltip hakkim korumasi daba 
oncelikIidir."“ 

$u balde, kim senin be$ert (maddi) ydnüne bir terbiye verirse ona 
te$ekkür etmek ve hayir dua ile dahi oisa kendisine iyilikte bulunmak 
gerekir. Ayni $ekilde, her kim senin ruhaní yonOne ilim ve marifetle 
terbiye verirse ona hizmet elmen, kendisine hürmet ve saygi gdstermen 
gerekir. Bu bízmete kar$i nankdrlOk etmek (ve hakkim íignemek) ga- 
zaba ugramamn ve huzurdan kovulmanin sebebidir. Boyle bir balden 
Allah Teálá'ya sigimnz. 

Firavun'un, "Alemlerin Rabb'i kimdir?" sozü, yüce zatm hakikatini 
sormakhr ki O’nun nasil ve nice oidugunu bilmek imkánsizdir; pjnkü 
O'nun misii (dengi ve benzeri) hi( kimse yoktur. Bdyle bir soruya veri- 
lecek en güzel cevap $u áyettir; "O, ewridir, áhirdir, zdhirdir, bátiiidir” 
(Hadtd 57/3). Bu dort isim, yüce zab, üzetle tanitmakta ve geride O'nun 
hakkmda sóylenecek hifbir $ey birakmamaktadir. Bununla birlikte, bir 
insarun O'nu ibata edip tamamiyla tammasi ímkánsizdir. Eger Allah 
Teála'yi tam bir ihata ve tanima mümkün oisaydi, o zaman áriflet i(in 
nnanevi ilerleme imkám kalmazdi. Halbuki ariflerin Cenab-i Hakk'in 
zabna ait sir ve marifetlerin ke$finde yükselmeleii bu faiü dünyada ve 
ebedí ahiret aienunde hi^ bitmeyip sürekli devam eder. Hayirli i^lerde 
muvaffak olmak sadece yüoe AUah'in yardinuyla mümkündür. 


! bk. Kiqcyit 5/9. 



Cenáb-i Hak sonra, Hz. Musa'nm asá mudzesinden ve onu takip 
eden olaydan bahsederek $dyle buyurdu: 
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30. Musa, "Sana apafik bit jey (mucize)getirmif olsam da mt (beni 
cezalandiracaksin)?" dedi. 


31. Firavuu, "Dogni sóylüyorsan haydi getir onu!" dedi. 

32. Bunun üzerine Musa asástnt attt, o anda asá apaftk bir ■ytlan 
oluverdi. 

33. Elini kojfnundan (ikardt, o anda eii, bakanlar i(in bembeyaz 
bir fey oluverdi.'*^ 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Musa, Firavun kendisini hapse atmakla 
tehdít edince ona, 'Sana, benim dogni soyledigimi ve álemlerín Rabb'inin 
birligini gosteren apafik hir ¡ey yani mucize getirmif olsam da mi beni bu 
bahsettigin zindana atacakstn? dedi." Bu delil ile mudzeyi kastetti. §üp- 
hesiz mucize, onu yaratinin varhgma ve hikmetine delil oidugu gibi, 
elinde ortaya (ikan kimsenin iddiasiran dogruluguna da bir delildir. Mu- 
cizeden "bir $ey" diye bahsedilmesi, kalplete korku vermek ¡(indir. 

“Firavun, 'Davanin gerfek oidugunu gOsteren jeyi getirmede dofru 
soyiuyorsan haydi getir onui’ dedi." Yahut, "Peygamberlik iddianda dog- 
m isen onu getir" dedi. 

“Bunun üzerine Musa asásim atti, a anda asá apaqdc bir yilan oluver¬ 
di. " Yani goz boyayanlarm ve síhiibazlann yapbgi gibi hayal ettirmeye 


su BumudixUeilgiliayncabk. A-raf7/l(M;Kasis28/32. 
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benzer bir ;ey degil, maddí olarak mevcut apa<pk bir ejderha oluverdi. 
Rivayet edildigine góre ejderha, gokte 1 mil kadar yükseldi, sonra yero 
inip Firavun'un üzerine dogru ybnelerek Hz. Musa'ya, 

"Ey Musa, baña istedigini emrel yapayim!" dedi. Bunu góren Fira- 
vun, Hz. Musa'ya, 

"Seni gónderen Allah'm adiyla yemln ederek senden onu tutma- 
m istiyorum" dedi. O zaman Hz. Musa ejderhayi tutlu, ejderha asáya 
donüjtü.*^ 

Devamindaki áyette $oyle buyniluyor. "Hz. Musa, elini koynun- 
dan, koltugunun alhndan (ücardt, o anda di, bakanlar ifin bembeyaz bir 
fey oluverdi." Yani ali$ilmi$m otesinde bir eli bembeyaz parladi; oyle ki 
hjrikulade bir fey oidugu i(in bütün bakiflan üzerinde topladi. 

Rivayet edildigine gflre Firavun, bitiiKi mudzeyi gbriince Hz. 
Musa'ya, "Bundan ba^ka mudzen var mi?" diye sordu, o zaman Hz, 
Musa [iteytüiKUmj elini (ikanp gSsiererek, 

"Bu nedir?" diye sordu; Firavun, 

"Elindir" dedi. Hz. Musa latejrhisadini], elini koltugunun altina sokup 
(ikardi, o onda eiden gozleri kamajtiran ve gogü kaplayan bir ijik juasi 
?ikb.’" 

Her jeye kadir oían yüce Allah'i tesbih edeiim. 


30-33. Ayetleiin Tasawufl l^aretleii 

Firavun huyunda oían nefisler, hakki tasdik ve ona imán noktasm- 
da, mucize veya keramcte bagiidir; tcmiz nefisler ise bir mucize veya 
keramete ihtiyaf duymazlar, tam aksine mucize türü hi^bir jeye bagli 
olmaksizin Allah Teálá, onlarin kalbinde veliligi tasdiki yaratir. Hayirli 
i$lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardimiyla mümkündür. 


5M bk. Süyüii, ti-DüTTiA l-Memir, 3/5H (Bcjriut 2002). 
56S bk. EbusuiOd. irfMíll-AUi s-Selim, 5/40. 
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Firavun'un $a$kinli^ 

Cenáb-i Hak sonra, Firavun'un gdidügü mucize kar;isindaki jaj- 
kinligindan bahsederek $6yle buyurdu: 
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34. Firavutt, fevresindeki ilerigelenlm dedi ki: "füphesiz bu, fok 
bilgili bir sihirbazdir." 

35. "Yaptigt sihirle sizi yurduuuzdan (ikarmak istíyor. Bu durum- 
da ue yaptimasim óHerirsimz?* 

36. Otilar dtdiler ki: “Onu ve kardefini abkoy; sonra fehirlere za- 
bítalar gdnder." 

37. “Ne kadar usta sihirbaz varsa kepsini sana getirsinler." 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Firavun, kendisini mat eden ve $a;kjn- 
lik ipne dü;üien durumu gdrdnce, fevresindeki ileri gelenlere, kavminin 
e$rafina. ‘$üphesiz bu, fok bilgili bir sihirbazdir; sihirde (ok üstün bir ye- 
tenege sahiptir' dedi" ve sonra, kavmini Hz. Musa'ya dU$man yapmak 
isteyerek sfiyle dedi. 

"O, yaptigi bu sihirle sizi yurdunuzdan fikarmak isliyor; bu durumda 
ne yapilmasini bnerirsiniz? Onun i^in hapis yahut oidürme i$inden han- 
gisini tercih odersiniz?" 

Firavun, mucizcnin ctkisi kendisini :^$kinliga düjürünce, nefsini 
rablik iddiasmin zirvcsindcn a$agi indirip kcndi hcsabinca kullan gbr- 
dügü kimsclcre boyun egmeye ve onlatui cmrinc (Snerisine) uymaya 
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yani emir alma durumuna getirdi. Yahut Firavun daha fince, g6rüs ve 
i$Ierí ydnetmede tek ba$iiia hareket ederkeiv bu dunim onu, kavminden 
birileríyle istijare yapmaya ve ne yapacagiiu dani$maya mecbur etti. 

Devammdaki áyette jdyle buyruluyor. "Onlar, fitneden korkarak. 
kendisine dediler ki: Onu ve kardefini aldcoy-, ijierini tehir et, onlan 61- 
düimede acele etme! Yahut onlan hapse all Soma, ¡ehirlere sihirbazlan 
toplayacak zabitalar gonder; nekadar usía, sihir ijínde mahir sihiriiiiz ¡Hirsa 
hepsini sana getirsinler." Onlar, Firavun'un korkusunu dindirmek igin 
bdyle mübalaga itadeleri kulUndilar. En dogrusunu Allah TeáU bilir. 

34-37. Áyettcrin Tasawufi tfaretleii 

Mühim i$lerde isti^re yapnudt, terbirli ve ileii gorü^lü kimselerin 
l$idir. Bir hadis-i $erifte $6yle buyrulmu^tur: 

"istihare yapan (hácet namazt kdip ifini Allah'a havale eden) kimse zarar 
etmez, istifare yapan kim$e de pifman olmaz. 

tsti$are, eskiden beri yapilagelen bir ijtir; büyük veliler ve idareci- 
1er, Hz. Resúlullah'a Mallahu akyhí wclkml uyarak, i$leiinde isti$are ya- 
parlar. Hayirli ijlerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardimiyla 
mümkündür. 

SUiiibazlann Toplanmasi 

Cenib-i Hak sorua, sihirbazlarm toplaninasmdan bahsedeiek ¡idyle 
buyurdu: 

lili © dij © 
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966 Taberlní, rf-Ew»!, nr. 6627; a. mlf, a-St^. nr. 980: 

Süyútí. K-Sagir. nr. 7895; Heysemi c-ZriPili* 8796, 
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38. BSyltce sihirbazlar, bitinen günün belirlenen vaktinde bir ara- 
ya toplandtlar. 

39. insanlara da, "Síz de taplamr misiuiz?" denildi. 

40. "ümanz, üstü» gelirUrse sihirbazlara uyanz" dediler. 

41. Sihirbazlar gelince Firavun'a, “Eger biz üstün gelirsek, gerfek- 
ten bize bir mükafat vardtr, degil miV dediler. 

42. Firavuti, “Evet, galip gelirseniz mutlaka baña yakm, gózde 
kimaelerden olacaksintz" dedi. 

43. Musa otilara, “Haydi, atm ne atacaksamz" dedi. 

44. Buitun üzerine otilar ipleritii ve degiiekierim attilar ve, 
“Firavuti'uti kuvvetiiie yetiiiti olsuti tí bizler, muhakkak tistüii gelecek 
kiitiseleriz” dediler. 

Tefsir 

Cen3b-i Hak buyuruyor ki: “Bdyiece sihirbazlar, bilinen günün belirle¬ 
nen vaklindebirarayaloplandilar."Bu\akít,Hz. Musa’run, “Sizinlebuluf- 
ma vakti, bayram günü, insanlann toplandigi kufluk vakti oisun" (Tíhí 20/59) 
sozieriyie belirledigi vakittir. Ayetin metninde gefen "mikat", "belirle¬ 
nen zaman ve mekán" demektir. Hacan mikatlan da bu manadadir. 

Devamindaki áyette joyle buyruluyor. “insanlara da, 'Siz de taplamr 
mistmz?'denildi." Bu. siz de toplanin, demektir. Soru $eklinde sorulma- 
si, onlan toplarunaya te$vik i(indir. Kasit oniarm bu i$ i(in acele etme- 
leridir. Sozlerine devamia, 

“Umartz, eger üstün gelirlerse biz de dinletlnde sihirbazlara uyanz, 
dediler." Yani ordar Musa'ya galip gelirierse, Musa'nm dinine uymayiz, 
demek istediler. Yoksa oniarm gaye^ sihirbazlara uymak degildir; on- 



lann bütün gayesi, Hz. Musa'ya uymamakür. Ancak bu i$e verdiklerí 
onem ve ciddiyeti gostermek ¡tin s6zü kinaye yoluyia soylediler. Qünkü 
onlar sihirbazlara uyunca, Hz. Musa'ya uymami$ olacaklardir ki mak- 
satlan da budur. Birde sihirbazlarbunu i$itince, daba fazla mal ve itibar 
edinme arzusu onlan, galip gelme konusunda ciddi olmaya sevketti. 

Devamindaki iyette $6yle buyruluyor "Sihirbazlargelince Firavuri 'a, 
'Eger biz üstün gelirsek, gerqektm bize bolea bir mükájal vardir degil mi?' ie- 
diler." Firavun, “Evet, galip gelirseniz, sizin ign güzel ve bol bir mükáfat 
vardir. Bununla biriikte muhakkak sizler. benim katunda derece ve hal 
olarak baña yakin, gozde kimselerden ídacaksmtz; benim yamma ilk giren 
ve en son pkan sizler olacaksiniz, dedi." 

Sihirbazlar Hz. Musa'ya, “Oncf sen mi alacaksm yoksa biz mi atalim?" 
(TíW 20/6S) diye sorduktan sonra, “Hz. Musa onlara, ‘Hagdi sihir olarak orla- 
ya atacagmiz feyi ahn; yaphginiz i$in Akibetini yakinda goreceksiniz' dedi." 

Hz. Musa (aieyhisMiaml sihiibazlaia, "Atacaginizt atan" diye emir ve- 
rirkea onlara sihir yapmayi veya insanlan aldatmayi emretmedi; o bu¬ 
nunla sadeoe, hak olanm ortaya (ikmasma ve bátalm ortadan kalkmasina 
vesile olmasi ipn, onlann yapacakiamu onceden yapmasma izin verdi. 

"Bunun üzerine onlar, iplerini ve degneklerini altilar." Onlann mey- 
dana attiklan yetani; bin íp ve bir o kadar sopa idi. Afilan ipierin ve 
sopalarm yetanif iki oidugu da sóylenmi^tir. 

Sihirbazlar iplerini ve sopalanni attiktan sonra, onlann meydanda 
ileri gen hareket ettiklerini gdrünce, "Firavun'un kuimetine yemin alsun 
ki bizler, muhakkak üsttin gelecek kimseleriz, drdiler." Sihirbazlar, kendile- 
ríne son derece güvendikleri ve sihrin mümkün oían en son noktasuu 
ortaya koyduklan ipn bu $ekilde Firavun'un kuvvetine yemin ettiler. 
Bu tur yeminler, Cáhiliye devrínde yapilan yeminlerdendir. En dogru- 
sunu AllahTeálábilír. 

38-44. Ayetlerin Tasawufí l$aretleri 

Sihir (kalpleri cezbedip ^kme) iki kisimdir. Biri, kalpleri Cenáb-i 
Hakk'in huzuruna cekmektin digerí ise nefisleri halk (madde) álcmine 
veya hayal SIcmine (ekmektir. 




Birincisi, Allah'a davet eden áríflenn i$idir. Onlar, kendilerine ge- 
lenlerin kalplerini kudsí huzura ve Allah ile Unsiyet (yakinhk) mahal- 
line «¡ekericr. Arinerin bu dunimian hakkinda joyle denir: "Kalpleriylc 
cczbeden bu kimseler, málum günde, kendileri ipn belirlenen vakitte 
toplandilar. Bu gün, manevi fetih ve temkin günüdür yahut iláhf ncfha- 
lann kalbc akbgi gündür. Bu, áriflerin kendileri i<;in tayin editen málum 
mekánda toplandiklan anda olur. O zaman avam insanlara, 

"Manevi sarhojiuktan ayilmaniz ve gaflet uykunuzdan uyanmaniz 
i<¿in siz de áriflerle birlikte toplaniiiaz iiiisuiiz? HayUi, toplanin; eger ga- 
lip gelirlerse bu kalplerí büyüleyen kimselere uyanz" denir. Ariflerin 
galip gelecegi ve iláhí yardima mazhar olacaklan konusunda hi^bir jüp- 
he yoktur; fünkü Allah Teálá jóyle buyuimujtur: 

“$aphes¡z Allah, kmline(ámiiu)yerdmedettlereyardmeder" iHualAO)- 

SUiirbazlann Mfisifiinan Oloiasi 

Cenáb-i Hak sonra, onlann sihirlerinin nasil bo$a pktigindan ve 
kendtlerinin müslüman oiduklanndan bahsederek $6yle buyurdu; 

4'j 0 
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45. Ardindan Musa asdstnt atti. O anda asá, onlann sthir diye 
ortaya attiklanni yutuzrerdi. 



Z 6 SUAR A SORESI 45 -5 


46. Bunun üzerine sihtrhazlar derhal secdeye kapamiilar. 

47. "Álemlerin Rabb'itie imán eHik" dediler. 

48. "Musa'nin ve Harun'un Rabb'ine." 

49. Firavun, “Btn size izin vermeden ona imtndimz ka?Anlafilan 
o, size sihri ogreten büyügünüzdür. Vahada bilip gSreceksiniz: Andol- 
sun, ellerinizi ve ayaklartmzi (aprazlaaia kesecegim ve hepinizi asa- 
cagtm" dedi. 

50. SihÍTbaziar dediter Id: "Zaran yak, füphesiz biz Rabbimiz'e 
dónecegiz." 

51. “(Burada) itk iaananlar biz oldugumuz ifin füphesiz, Rab- 
bimiz'ia hatalanmtzi bagtflayacagim umuyoruz.“ 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ardtndan Musa, asdsini elínden yere 
atti. O anda asá, oniarin sikir diye orlaya attMarmi, yapbklan sihir ve gOz 
boyama ile sekiini ve súretini degi^tirip canli yilan gibi gosterdikieri ip 
ve degnekierini süratle yutuverdi.” 

“Bunun üzerine sihirbazlar, górdükleri jey katjisinda, hi^ gvcik- 
meden ve tereddüt etmeden, kendilerine hákim olamadan derhal sec- 
deye kapandilar." (^iinkü onlar, górdükleri bu ^yin, sihiin difinda, Hz. 
Musa'yi tasdik eden iUhí bir i$ oidugunu aniadilar. 

Onlar, yere kapanip secde ettiklerinde, "Álemlerin Rabb'ine imán el- 
lik, dediler." 

tkrime“ demi$hr ki: "Onlar, sabah meydana sihirbaz olarak guldi- 
ler, ak^m jehid oidular." 

Sihirbazlar, "Musa'nm ve Harun'un Rabb'ine imán etiik" dediler. 

Onlar, "Álemlerin Rabb'ine imán etiik" dedikleri zaman, Firavun, bu 
sozie kendisinin kastedildigini sarunasin diye, pejinden, "Musa'nm ve 
567 huime. EbO Abdull^ (v. tK/713). AbdulUi b. Abbas'in izjlb ksloi ve ulebesidir. Mek- 



Harun'un Rabb'ine imán eKiir“dediler;(ünkU Firavun, kendisinin rab ol- 
dugunu iddia ediyordu. Sihirbazlar bu sdzle, Firavun'dan uzakla$tikla- 
nni ve kendisini terkettikierini kastettiler. 

Bir rivayete gdre Firavua sihirbazlana “Álemlerin Rabb'ine imán et- 
tik" dediklerini i$itince, onIara, "Beni mi kastettiniz?" diye sordu; oniar 
da, “M.usa'nin ve Harun'un Rabb'ine imán eltik" dediler. 

Devamindaki Syette $6ylebuyruluyor; Firavun, "Ben size izin verme- 

den cna inandmiz ha?" Yani sizin ipn boyie bir scye izin yokken siz onu 

yapiyorsunuz ha? Yoksa onun bu ije izin vennesi mümkün ve olacak 

bir jey degildir. 

Firavun'un sozü ^yle devam ediyor; “Aniafilan o, size sihri ógreten 
büyügünüzdür; siz bir tuzak ve hile darak yapbgiiuz bu i$ ¡fin onun- 
la anla$tiruz." Firavua kavminia sihiibazlann bir delile dayanarak ve 
hakkm ortaya (ikhguu gdrdükkrinden dolayi imán ettiklerine inanma- 
sirUar diye, bu sdzle onlann kalasuu kan;brmak isledi. Sonra sihirbaz- 
lan tehdit ederek dedi ki; 

"Andolsun, ellerinizi ve ayakiarinizi (oprazlama kesecegim. Yahut baña 
bu kar$i (ikijimz sebebiyie ellerinizi ve ayaklannizi kesecegim ve hepi- 
nizi asacagim." 

Bazilaa Firavun'un bu oezayi uyguladigmi sdylemi$tir. Bu górü$ 
Abdullah b. Abbas ve digerletinden rivayet edilmi$br. Bazilan da onun 
bunu yapmaya gü( yebremedigini sdylemijler ve gdrüjleríne ;u áyeb 
delil gdstemii$leidir; "Siz ikiniz ve size tábi olanlar galiplir" (Kasas 28/35). 

Devamindakiiyette$dylebuyruluyor: "Sihirbazlar dediler ki: 'Zarari 
yokt' Yani bunda bizim i(in bir zarar yokhir. Süphesiz hiz sana degil, 
kendisini yakinen tamdigiimz ve dost ettigimiz Rabbimiz'e ddnecegiz. O 
bize mükáfabmizi verir ve hatalarumzi drtüp affeder." 

Ayete $u mana da verilmi$tir: Senin bizi tehdit ettigin ;eyde bizim 
ain bir zarar yoktur, (ünkü biz zaten ólümle Rabbimiz’e ddnecegiz. Bu 
dlümün Cnun nzasi ve dini sebebiyie olmasi bizim i(in daha hojtur. 

Vertecübi (Rúzbihán-i Bakli) dem4tíT ki: "Sihirbazlar, Cenáb-i 
Hakk'i mü$ahede ettíkierinde, bela onlara kolay geldi; dzellikle orüar 








Allah'in nzasini ve afhni umarak kendisine ula$mayi ümit ettiklerínde, 
bu yoldaki hela ve musibot kendileríne daha kolay gelir."'* 

Bunun i(;in síhirbazlar joyie dediler; "Surada bulunan insanlar ¡(in- 
de yani Firavun'a tábi olanlardan iOc inananlar biz oidugumuz i(in ¡üplie- 
siz, Rabbimiz'in haíalanmizi bagiflet/acagmi umuyoruz." 


45-51. Ayetlerin Tasawufi tyareUeii 

Sultanm has adamlanna yaki^jan sullanlarinin izni olmadan bir 

^y yapmamalandir; bunun ign Firavua kendisinin izni olmadan sihir- 
bazlann imana ko^masmi ho$ bulmadi. 

Büyük súftler ve dervijter, seyhlerine kar$i bu edebe (ok dikkat 
ederler; onlar bir konuda Ceiráb-i Hak'tan ve $eyhlerinden izin alma- 
dan bir i$ yapmazlar. tzin almada büyük bir sir vardir ki onu sadei» o 
sim tadanlar ve bilenler anlar. Bu konudaki tasawufi i$aretlerin kalan 
kismi, A'ráf súresinin 117-126. áyetlerinin tefsirinde geíti. En dogrusu- 
nuAUahTeálábilir. 


Hz. Musa'mn Misii'dan (ikiji 

Cenáb-i Hak sonra, Hz. Musa'nin ijtryMsscDinl Misir'dan gkip deni- 
ze ydrrelmesinden bahsederek $dyle buyurdu: 

O 0.2»^ (J! 

é 0 OjJU iWdi 0 

ollí- ja ^114-® ó^láá^ 
© Jí JAJÜ» 0 f® 


k. ROzbíháiw Biklt, Aráií.a'1-Bn^n. 3/47. 



26. SUAKA sOresI ; 


SI Biz Musa'ya, “Kutlanmtgeceleyin yola ftkar, muhakkak takip 
ediUcekstniz" diye vahyettík. 

53. Firavun da fehtrlere (asker) toplaytalargdndtrdi. 

54. Dedi ki: “$üpheaz onlar sayilan az, onemsiz bir topluluk- 
tur." 

55. “Durum bSyle iken gerfekten onlar bizi ófkelendirecek ifler 
yapmtflardtr." 

56. “Ama biz uyantk ve tedbirli bir topluluguz." 

57^58. SoHunda biz, Firavun'un kavmini bah(elerden, ptnarlardan, 
hazinelerden ve ferefli makamlardan (tkardtk. 

59. Ve bu gekilde onlara, ítráilogullan'ni mirasft yapttk. 

Tefsír 

Cen4b-i Hak buyuniyor ki: “Biz Musa'ya, 'Kullarimi geceleyin yola 
(ikar, muhakkak takip edileceksiniz'diye vahyettík." 

Allah Teáia onian, peygamberlerine imán ettikleri ipn, "kullanm" 
diye niteledi. Bu qkij emri, sihirbazlar imán ettikten senelerce sonra ve- 
ríldi. O süre i^inde Hz. Musa lahfyhisseUin] kavminin arasinda kaldi, onla- 
n hak diñe davet etti ve kendilerine mucizeler gosterdi. Sonra Cenab-i 
Hak kendisine oradan ^kmayi emretti ve, "Muhakkak ki takip edileceksi¬ 
niz " buyurdu. 

Áyette $u deniyor; Firavun ve oidusu sabahleyin sizi takip edecek; 
sen seninle birlikte olanlarla gece yola ^ ki derüze ula$ana kadar size 
yeti$emesinler; oraya geldiklerínde sizin girdiginiz yola girsinler, ben 


Rivayetedildiginegore.ogeceMisir'inyerli insanlari oían Kipttler'in 
her birinin evinde bir erkek (ocuk didü, her biri olen (ocukla mc$gul ol- 
dular, bu arada Hz. Musa ve kavmi Misir'dan <pkip gitti.^ 


' bk. Ibn Ebü HJHni, Tcfarü l-Kur im l-Aám. 8/2768: SüyüH, «í-CWrrii l- 
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Rivayet edildigine góre Allah Teilá Hz. Musa'ya }6yle vahyetti: 
"Israüogullan'ndan her dort aileyi bir evdc topla. soma bir koyun yav- 
rusu kesip kanini kapilannizin üzerine sürün. Ben meleklete, kapisinda 
kan bulunan eviere giimemelerini, onlann di$indaki bütün Kiptfier'in 
evieríne girerek onlann her birinin kttfük bir (ocugunun canini almala- 
ruu emredecegiin. Siz de azik olarak mayasiz ekmek hazirlaym, o sizin 
ifin (abuk hazirlanacak bir yiyecektir. Sonra kuUanim gece yola (ikanp 
denize kadar vann, size orada emrim gelecek 

Allah TeAlá'nin onlara, kapilanna kan sürmeyi emrctmcsinin hik 
meti, tsrAilogullan'mn evleiinin se^mesi ve bdyiece meleklerin orada 
hi; kimsenin canini almamalandir. Allah Teálá bu emriyle onlara, akil- 
lantun alacagi bir durumla muamele etti yoksa kendisine emiedilen i$ 
melek i(in gizli kalmaz (melegin bOyIe bir alamete ihtiyaci yoktur). 

Devammdaki áyetierde jdyle buyruluyor: "Bunun üzerine Firavun, 
onlan takip ebnek i^in fehirlere asker lopbiyacak kimseleri gónderdi. Orlar 
toplarunca, kendilerine dedi ki: ^üfhesiz onlar yani Isrkilogullan sayilari 
az, dnemsiz bir topluluklur. “ 

O, az ifadesiyie, onlann sayilarmin azbgini kastetmi; olabilecegi 
gibi, keiulileriiun zayif ve zelil kimseleroldugunu kastetmij de olabilir. 
Yani onlar, zelil kimseler oidugu ipn kendileri ciddiye alinmaz ve onla¬ 
nn galip gelecegi dü$ünülemez. 

tbn Arafe’^' demi^tir ki: "Onlann. te^úzat ve hazirliklan az oldugu 
gibi, -digerlerine oranla- sayilan da az idi. Hz. Musa'iun kavmi 670.(100 
ki$i iken, Firavun'un onlan az bulmasi, kendisiy le birlikte olanlann (ok- 
lugundan dolayidir." 

Dahhak demi$tir ki: "Firavun'un kavmi, 7 milyon ki$iydi." 

Rivayet edildigine góre Firavun, Hz. Musa ve kavminin pe$incen 
(ok kalabalik bir oidu gónderdi, kendisi de büyük topluluk i^inde yola 


570 bk. Taben. Clmiul-Br^n. 17 / 575 ; Súyütl. te-Durra l-Mmúr. 6 / 255 - 2 %. 

571 tbn Arate, Ebfi Abdullah Muhammed b. Muhammed b. Arate et-Tünisi (v. 803/1401) 
Mllikl takihieríndendir. Tlf^ ¡bn Anfi ismhide bir tetsiri vardir (bk. Sa'd Gui>b. ' tbn 
Arate-, DiA. 19/316-317), 




SUARASOKESI 


(ikti. Óndi kuwetleri 700.000 atli kli. Firavun'un ba$mda bir migfer vai- 
di. Abdullah b. Abbas'in Indiyilljhii udil ^yle dedigi rivayet edilmijtir; 
"Firavun, kisiaklara binen askerter haric, erkek aliara binnü; 1 milyon 
kijiyleyolapkh."’” 

Firavun sOzüne jdyle devam ettí: “Durum boyU ikm gerfekien otilar 
bizi dfkeUndirecek i$ler yapmiflardir. " Yani bizi dfkelendiríp ¡(únizi daral- 
tacak í$ler yapblar. Bu i$ler, onlann Misu'dan pkmasi, altin ve süslerí- 
mizi alip gotürmeleii ve kü(ük (ocuklanmizi oldürmeleridir. 

“Ama biz uyantk ve tedbirli bir toptuluguz. "Yani biz, her zaman boy le 
ijlere karji hazirlikli ve teyakkuz halinde bulunan, tedbiri elden birak- 
mayan bir topluluguz. Bunlar, kendisinin ádz kaldigi zannina vanlma- 
sin díye Firavun'un, jehirlerden topladigi askerlere kar$i ilerí sürdügü 
birtakim mazeretlerdir.*” 

Devamindaki iyette $0yle buyruluyor: “Sonunda biz, Firavun'un 
kavmini bahfelerden, ptnarlardan, hazineterden, yani albn ve gümü;ten 
olu$an bol maldan ve ¡erefli makamiardan, yOksek makam ve evlerden 
(ikardik. “ Yani onlan bu núnetierin ¡(inden (iknnaya sevkedecek sebep- 
leri yaratbk. 

Altin ve gümüse "hazine" denmesi, onlann bu mallardan Allah 
Teálá'ya taat yolunda hi(bir $ey harcamadiklan ¡(indir. 

Abdullah b. Abbas (ndiyilUm mhl. onlann (ikanldiklan yüksek ma- 
kamlann, yüksekfe yapilmi} kojkler oldugunu soylemijtir. 

Devamindaki lyette $dyle buyruluyor "Ve bu ¡ekilde onlara, 
¡srdihgullari'ni miras(i yaplik." Yani onlan, bu ^kilde acayip bir balde 
oradan (ikarttaguniz gibi ísráilogullan'ni da onlann mOlkúne mirasol 
yaptik. Onlan, bir váris gibi onlann malini sahip yaptik. ^yle ki o mal 
sahipleri oradan (ikiiKa, elden alip verme olayi olmadaa kalan mala 
bütünüyle tsráilogullan váris ve sahip oidu. 


572 Son rivayet i(in bk. Ebussuúd, ÍrfUaT-/Uirs-5crm,5ltZ Imam Kuitublnin beliriligi gibi 
Surada oncmli oían asker sayi» degil. duium ve sonuflur. Asker sayisi hakkindaki iarkll 
rivayetier íhtiyatla karftianmalidir. 

57,1 Aoklama ¡ón bk. Beyzlvf, EnnIm’l-TenzH, 2/156; Ebussufld, /rjdiííi l-Akli’s-Srlím, 5/42, 
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Hasan-i BasrTnin fóyle dedigi rivayet edilmiftir: "tsrailogullan, 
nehri (denizi) geítiklcn sonra geri ddnúp Firavun ve kavniinin evlerine 
ve mallanna sahip oldular."’'* 

MüfessirÍbnCüzeydemi;tirki:'Tarihkitaplannda,tsraiIoguIlari'nin 
Misir'a sahip oiduklanndan bahsedilmemektedir; bílinen durum, onla- 
nn toprakianna sahip oidugudur. Buna góie áyetin manasi ;udur: 
Biz bu ^kilde onlan $ain'a várís yaptik.''” 

Ben (Ibn Adbe) derim ki; Hakikat $udur tsráilogullan Misir'a don- 
memi; oisalar bile, onda yonetim imkánina sahip olmujlar ve hükümet- 
lerí oraya kadar ula$mi$tii. En dogrusunu Allah TeálS bilir. 


52-59. Ayetlerin Tasawufi t$arctleri 

Bir pcygamber ve veli ancak vatamndan hicret ettikten sonra zafe- 
re ula$mi$tir. Allah Teálá'nm diKeden beti uyguladigi kanunu budur; 
Allah'in kanununda bir degi$me bulamazsin (bu genelde búyle olur). 
tlJW yardim, zillet ve azlikla birlikte gelir. Áyette jOyle buyrulmu^tur: 
"Síz, zelil (zayi/ve az) hir halde ikm Allah Bedir'de size yardim etmifti" (Ai-i 
linrán 3/123). Hayirli iflerde muvaffak olmak sadece yüce Ailah'm yardi- 
miyla mümkündür. 


Denizin Yanlnusi ve Firavun'un Bogulmasi 
CenSb-i Hak soiua, denizin yanlmasindan ve Firavun'un deruzde 
bogulmasindan bahsederek joyie buyurdu: 





J lÍJÍ 0 

1 Jlá ^ jjás jJL^ Ijl 




575 bk, tbn CüZfy, el-Ttdill li-Wimi l-Tnaií 2/91. 
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60. Firavun ve adamlan gün dúgarken onlartn pe fine düftüler. 

61. tki toptuluk btrbírini gónince Musa'nm adamlan, "kifvah ya- 
kalandtk" dediler. 

62. Musa, “Haytrt Rabbim füpkesiz benimledir, baña yol góstere- 
cektir" dedi. 

63. Bunun iizerine Musa'ya, “Asan He denize vur“ diye vahyettik. 
(Musa asisini denize vurunca) deniz yanidv her parfasi koca bir dag 
gibi oldu. 

64. Óbürlerini de oraya yaklayhrdtk. 

65. Musa'yi ve beraberindekileriu hepsini kurtardtk. 

66. Sonra digerlerini denizde bagduk. 

67. Gerfekten banda buyUk bir ibret ve delil vardir; ama pek gogu 
imán etmedi. 

68. $iiphesiz Rabb'in her feye hekmü gegendir, (ok merhametlidir. 

Tefíir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki; "Firavun ve adamlan gün dogarken on- 
larin pefine düftüler." Yani Firavun ve kavmi, Isráilogullan'nin pefine 
dü$tü ve onlara kavu$tular. Bu durum, güne$ dogarken ger<^lde$ti. 

Devammdaki áyette ;oyIe buyruluyor: “¡ki topluluk birbirini gdrüiice, 
yani birbirileriyle kar$ila$ip da isráilogullan KiptBer'i (Firavun emrin- 
deki Misir'in yerli halkini) gOrecek dutuma geiince, '‘Musa'nm adamlan, 
‘Eyvah yakalandik', dU$manimiz bize yeti$ti, dnümüz de deniz!" dediler. 
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“Musa, Rabb'inin vaadine güvenerek, 'Hayiri AUah'a karji kotii 
zandan uzak durun; onlar size asía yctisemeyecek; ¡üphesiz Rabbim be- 
nimledir, baña yol gSsterecektir; beni onlardan kurtaracak oían yola ula$- 
bracakbr' dedi. “ 

Rivayet edildi^e gore Hz. Musa lafeyhiueUml denize ula$inca ¡'id- 
detli bir rüzgár estí; deniz daglar gibi dalgalan kenara abnaya ba$Iadi. 
Yfi$a' laleyhúseUnil 

"Ey Allah'in kelimi, nereye gitmek lizere emir aldin; Firavun bize 
yebftí, deniz de onümfizde?" díye soninca, Hz. Musa likyhissellmL 

"Baña ju denizden gitane emii vetildi" dedi. Bunun üzerine Yú^a' 
laleyhiswUm) suya daldi; Hz. Musa (aleyhiaKUiiil, asásiyla denize vurdu, i$te 
o zaman Syette anieblan durum oldu. Yíne Firavun'un kavminden olup 
imaiun gizleyen bir adam Hz. Musa'ya, 

"Ey Allah'm kelimi, nereye gitmek i(in emir aldin?" diye sordu, Hz. 
Musa, 

"§uraya" diyerek denizi gdsterdi. Adam, abnm dizginlerinden tutup 
(evirerek onu denize sürdú ve suya daldi; diger insanlar da aynisim y ap- 
mak istediler fakat gú( yeüremediler. O durumda Hz. Musa laicyhúsel jmL 
ne yapacagini bilemedi. Bunun üzerine Allah Teálá kendisine, "Asán ile 
denize vur!" diye vahyettí; Hz. Musa asásmi denize vuninca deniz yan- 
lip afildi; bir de bakblar ki denize dalan adam abnm üzerinde duniyor 
ve abnm egeriyle sutina koydu^ ortü dahi islarunami;.’^ 

Muhammed b. Hamza demi$tir ki: "Hz. Musa denize ulajmca Allah 
Teálá'ya $ayle dua etti: ‘Ey her ^yden once mevcut oían. Ey her ^yi 
yoktan var eden ve her ;eyden sonra baki kalan. Bizim i?m bir gikij 
yolu gdster!' O zaman Allah TeálS kendisine, 'Asín ile denize vur' diye 
vahyerti."’” Bu durum Syet-i kerimede }Syle ifade edildi: 

"Bunun üzerine Musa'ya, ‘Asm ile denize vur' diye vahyettik." Bu de¬ 
niz Kizildeniz veya Nil nehridir. 

576 bí.1aberí.C¡miu‘l-B)yán, 17/5»;Sa'kM.ri-iCeifnr'l-SryaR, 4/449. 

577 bk. tbn Ebú Hllim, Tefslra l-Kur‘am‘l-Aam, S/2771; Sa'leU. tl-Kíff tv'I-Beyin, 4/449; 

Nmefl, MrMríkü l-Trnzll. S/Z70. 



"Hz. Musa, asásini denize vuninca, deníz afibp yarúdi; Israil- 
ogullan'nin kollan (boy ve kabile) sayismca on íki tañe yol olu^tu; su 
dalgalannin her parfosi gdkte sabit balde kalan tíoca bir dag gibi oldu." 
Sudan olu$an bu daglar arasinda yollar olu^tu; su, kah bir cisim gibi 
sabit balde havada tutuldu, iki datga arasi kuru idi; her bir boy bir yola 
glrdi. 

Devammdaki áyette }5yle buyniluyon “Digerlerini de oroya yakloj- 
tirdik." Yani Firavun ile kavmini onIara yakla^bidik. boylece onlar da 
tsráilogullan'mn penden oiüann yollanna girdiler. 

■'Musfl'yi ve beraberindekilerin hepsini, suyu o balde tutarak bogul- 
maktan kurlardtk; nihayet hepsi sag selámet sahile gikh. Sonra digerlerini, 
suyu üzerlerine kapatarak denizde bo^uk." 

Nesefí dem4tir ki: "Bu áyette, yildizlann (bur^ann) ecellere ve di- 
ger hadiselere etki ettigini sOyIeyen kimselerin sozOnün báhl olduguiu 
dalr bir delil vardir; (únkü onlann her birinin dogum zamaru farkii ol- 
makla birlikte (ayni zamanda) toptan hdák oldular. Rivayet edildigine 
gdre Qbrtl (akyhisseUml, IsráUogullan ile Firavun'un adamlan arasmda 
bulunuyor; IsráiloguUan'na, "Atele edin, geride kalanlar bndekilere ye- 
ti$sin" diyor, Kiptfler'e (Misirlilar'a ise), "Yava; olun, arkadakiler size 
yeti$sin!" diyordu 

Devammdaki áyette joyle buyiuluyor: "Gerfeklen banda bliyük 
bir ibret ve delil vardir." Yani buraya kadar a^kJanan ^ylerde büyiik 
bir ibret ve delil vardir. Bu $eyler, Hz. Musa'nin yapbgi seyler, onun 
eliyie ortaya (ikan, herkesi áciz birakan mucizeler, Firavun ve kavmi- 
ne yapilan sdzlü ve fiili iyler, onlann bacina gelen azap ve ibretlik hal- 
dir. Bunlar dyle i$lerdir ki neredeyse tarif edilemez. Oniarda ibret alan 
kimseleri, ibret aimaya sevkeden pek fok $ey vaidu. Ibret alan kimse- 
ler, Hz. Peygamber'in (sailallahu alcyhi v«elicin] durumuyia, Hz. Musa'nm 
laleyhisselámj durumunu, kendi halleriyie helák oían kavminin halini kar- 
$ila$tirip kiyas ederek helák olanlann yapip durdugu inkár, isyan ve 
peygambere kar$i gelmekten ka^inir, onlann ba$ina gelenlerin kendi 
ba$lanna gelmemesi i(in Allah Teálá'ya imán, peygamberine itaat eder. 


ti, 3/271. 



Áyete ju mana da verilmi^tir Hz. Peygamber’in [sallallíhu alívhi w s.'l- 
icml bu kissayi, hi? kimseden i$itmeden oidugu gibi anlatmasinda orun 
dogru bir vahiy yoluyla elde edildigini gosteren, aynca Allah Teálá’ya 
imam gerektiren ve onu gctiren kimseyi tasdik edip kendisine itaat et- 
meyi icap ettiren büyük bir delU vaidir. 

Ayel soy le bitiyon "Ama pek fogu ¡man etmedi ." Yani Resúlullah' tan 
[sailailahu aleyhi voeiieml bu kissayi i$itíp de onun peygamberligini yalan- 
layan bu kimselerin gogu imán etmediler; onun haliyle Hz. Musa'nm 
halini, kendi haUeriyIe bu hdák oían kimselerin halini kjyaslamadilar. 
Hz. Peygamber (uiuiiahu aleyhi vewiiemi okuma yazma bilmeyen bir ümmi 
olmakla birlikte, hi^bir insandan ijitmeden onlarm kissasuu kendileri- 
ne anlatmasmdan ibret almadilar. A^iklanan her iki yon de kesin ola- 
rak imana sevkedecek dunimda iken, oniar gállete dalmalan sebebiyie, 
olaydan ibret ahp imán etmediler. 

Imán etmeyenlerden kastin. Mekkeli müsrikler degil, Misirlilar'in 
fpgunlugu oldugu da sdyieninistir. 

Mukátil demistir ki: "Misirlilar'dan, bir adamla iki kadmdan ba$- 
ka kimse imán etmedi. Imán eden adam, Firavun'un yakinlanndan 
Hizkíl isminde biriydi. tki kadmdan biri, Firavun'un e$i Asiye, digerí ise 
(tsráilogullan'na) Hz. Yusuf un kabrini gosteren Meiyem bint Yimü$d 
idi."*” 


Devanundaki áyette joyle buyruluyor: “$¡lphesiz Rabb'in azízdir; is- 
tedigi her seyi yapmakta galiptir. Bu ¡slerden biri de hakki yalanlayan- 
lardan intikam almakhr. "O oyrica (ok merhametlidir." Rahmeti sonsuz- 
dur; bunun i(in onlara süre tanidi, azaplanm hemen vermedi. 

Bir diger mana: Rabb'in, dü$manlanndan intikam alma konusunda 
azizdir; kimse CYna engel olamaz; dosdanna yardim etme konusunda 
ise íok merhamedidir. Allah Teáli, lutuf ve keremiyle bizleri, dostlan- 
mn se^kinlerinden yapsm. Amin. 


p Sa'lebt. 4/449; EípOshiOA iTsmi-Mcli s-StUm. 5/44. 
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60-68. Áyellerin Tasawufi IfaicUeri 

Allah Teálá'mn, "$úp/usiz Rabbim benimte benberdir; o baña dogru 
yolu góslerecektir" ¿yeti hakkinda deriz ki; Bil kj Cenáb-i Hakk’in kul- 
lanyla beraberligi, onlarin ¡(inde bulundugu degijik makamlara gSre 
farkiilik arzeder. Hak Teálá'mn, avam halk ile beraberligi, onlan íhatasi, 
hepsini hUkmü aitmda tutmasi, ilim ve kudretiyie birlikte bulurunasi- 
dir. Yüce Allah'in se^kin veli kullanyla beraberligi, Szel konunasi, hi- 
mayesi, yardimi ve destegi ile olur. Kim Allah Teálá'mn ilmi, korumasi 
ve gozetími albnda oldugunu yakinen bilirse C^nun, her halini bilme- 
siyle yetinir, i$leríni Meviá'sina havale eder. Kulun ne zaman i$lerini 
Allah'a havale etmesi ve Cna teslimiyeti kuvvetlenirse bu onun maka- 
minin yükseldigini gosterír. Bunun ¡(in Cénáb-i Hak, "íüpkesiz Allah 
bizimie beraberdir" (Tevbe 9/40) diyen habibi Hz. Muhammed'in [uiiallaliu 
•leyhi vcseUemI halini, “$íiphesiz Rabbim benimie beraberdir; O baña dogru 
yolu gbsterecektir" diyen kelimi Hz. Musa’mn lairyhisMUmj halínden daha 
üstün yapnujhr. Bu inceligi anla. En dogiusunu Allah Teálá bilir. 

Hz. Ibrahim'in Kissasi 

Cenáb-i Hak sonra, Hz. Ibrahim’in kissasindan bahsetti; (ünkii 
onun kissasinda jirk ehlini ret vardir. Bunu, kendisinin zürriyetinden 
gelen ICurey$ ve Araplar'm i^índe bulundugu }irk halini kinamak i^in 
yapti. Yüce Mevlá bu konuda ^yle buyurdu; 

l^lí Jjlj 
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69. Onlara ibrahim'in haberini oku. 

70. Hani o babastna ve kavmine. “Stye tapiyorsunuz?^ demisH. 

71. Otilar da, “Putlara taptyoruz ve onlara tapmaya devam ede- 
cegiz" demiflerdi. 

72. tbrahim dedi tci- “Onlara yalvardiginizda sizi ifitiyorlar mi?" 

73. “Yahut size birfayda veya zarar veriyorlar mi?" 

74. Ottlar, "Hayir, ama biz babalanmizi bdyle yaparken bulduk" 
dediler. 

75-76. ibrahim dedi kii “Sizin ve gefmifte yafamif atalannizin 
taptigi feyUri górdünüz (ontar hatáanda hif düfündünüz) mil?” 

77. "$iiphesiz onlar benim ifin birer dü^mandir; sadece dlemterin 
Rabb’i dostumdur." 

78. "O, beni yaratan ve baña dogru yolu gósterendir." 

79. "O, baña yediren ve ifirendir." 

80. "Hastalandigimda baña fifii veren O'dur." 

81. "Beni oldürecek ve sonra íekrur diriltecek oían da O'dur." 

82. "O, hesap giinünde, benim hatalanmi bagiflayacagint umdu- 
gum Rabbim'dir." 


Tefsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: "Resülüm, onlara yani müjrikle- 
re ibrahim'in büyük onem arzeden haberini oku." Allah Teálá, Mz. 
Peygamber'e Isaiiaiiahu alnhí vKscNeml bu süredeki kissalar i^inde sadece 
Hz. Ibrahim'in lalcykisseUml kissasim okumasini emretti; bunu onun ¡la- 
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nmi yüceitmek ve devamindaki áyette konu editen tevhidin yüceligini 
gdstermek ipn yaph. Devaimndaki áyette sfiyle buyruluyor: 

“Hani o babastm ve kavmine, 'Neye tapiyorsunia?' demi^li." Hz. íbra- 
him [aleyhiaMUm], onlann putlara tapbgira biliyordu, fakat onlara, tapbk- 
lan jeylerin ibadeti hak etmedigini bildinnek ipn bu soruyu sordu. 

“Otilar da, 'Putlara tapiyoruz vemdara tapmaya devam edecegiz' demif- 
lerdi." Yani onlara gün boyu tapmaya devam edecegiz, demek istediler. 
Ayetin lafzmdan anla$ilan duruma gore onlar putlara gece degU, gündüz 
tapiyorlardi. Diger bir yoruma gore, bu sdzle devamlilik kastedilmi$tir. 

Devammdaki áyette jdyle buyruluyor: "tbrahim laleyhiiKliin] dedx 
ki: Onlara yalvardtgtmzda sizi ifitiyorlar mi?" Yani siz onlardan bir ^y 
istediginizde sizi duyuyorlar mi7 "Yakut siz onlara ibadet ettiginizde 
size Ur fayda sagltyorlar mi veya onlara ibadeti terkettiginizde size zarar 
veriyorlar mi?" (Jünkü ibadette bir faydanin elde edilmesi ve bir zarann 
giderilmesi amaa vardu. 

"Onlar, 'Hayir, ama biz babalanmtzi bdyle yaparken bulduk ve onlara 
uyduk' dediler." Onlar bu sdzteriyle, putlana bahsedilen $eyleri yap- 
maktan uzak oldugunu yani onlann dualanm i$ibnedigini, bir kere ol- 
sun fayda veya zarar vermedigíni itíraf ettiler ve bo$ taklitten ba$ka bir 
dayanaklarmm bulunmadigini a^klamak zorunda katdilar. 

Devammdaki áyetlerde $óyle buyruluyor; Ibrahim dedi ki: "Sizin 
ve gefmifle yafamif atalanmzm taptigi feyleri górdünüz mil?" Yaiú sizier, 
tapbgmiz $eylerin ne oiduguna dogru bir basiretle bakbruz mi? Onlar 
hakkinda iyice dü$ündünüz mO ve ger^ek bir bilgiyle onlann ne oldu¬ 
gunu bildiniz mi? 

"$üphesiz onlar benim ifin birer düfmandtr." Yani $unu biliniz ki o 
putlanniz benim i^in birer dü$mandir: onlan hit sevmem, onlara tapan- 
lar da beni sevmez. 

Áyete $u mana da verilmif tir Eger siz onlara ibadet yaparsamz, on¬ 
lar kiyamet günü benim ifin birer dfijman olurlar. $u áyette gettigi gibí: 
"iláhlari onlann ibadellerini inkár edecek ve kendilerine düfman olacaklar" 
(Meiyem 19/82). 
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Hz. tbrahim'in |ileyhisseiain|, "Onlar sizin i(iii birer dü^mandir" de- 
meyip "Onlar benim i(in birer düfmendtr" demesi, kendilerine ileri dere- 
cede nasihat etmek i(indir; (ünka bu sSz, sdyienen jeyi kabul ettirme 
konusunda daba etkiUdir. Eger Hz. Ibrahim, "Onlar sizin i^n biier dü;- 
mandir" deseydi, bu derece etkili olmazdi ve onu kabul etmezlerdi. 

Hz. tbrahim laleyhiswliml sazüne jdyle devam etti; “Sadece álemlerin 
Rabb'i dostumdur." Fakat álemlerin Rabb’i bóyle degildir, bilakis O, be¬ 
nim i^ bir dosttur. 

Hz. tbrahim l^eyhisMUmL sonta yüce Rabb’ini $dyle tanitti: 

"O, beni saglam bir yerde (anne rahminde) $ekillenditerek jaratan 
XK baña dogru yola gósierendir.” Yani din ve dünya iflerinden mühim 
oían ve baña fayda veten i$leri yapmaya beni sevkeden (baña onlan 
yapma kabiliyeti ve imkám veten) sadece O'dur. O'nun bu yol gdster- 
mesi, bedenin yaratiü$i ve ruhun flflenmesi arunda ortaya (ikip sürekli 
yenilenerek devam etmektedir. Hidayet ezelde takdír edilmi$ bir sey 
olmakla birlikte Hz. tbrahim onu, "O beni hidayete erdirir" $elüinde gele- 
cek zamanla ifade etmi$tir; ^nkO asil kasit, hidayetín sonucudur; o da 
en mühim, en faziletli ve en mükemmel $eye ulajbnlmaktir. 

Ayete ;u mana da verilmi$tir. Beni kendisine hizmet ve kulluk igin 
yaratan ve dostiugunun edeplerine ula$bran O'dur. 

Hz. ibrahim UieyhiwUni| sozüne joyle devam ediyon 

“Baña yediren, ba$kasi degil, sadece O’dur." Hz. tbrahim laleyhisHlSmJ 
yedirme i$ini, nimetleri verene aít olarak dile getirdi. Genelde insanlar, 
(nimetlerin asil sahibini unuhip) sebeplere gúvenirler. 

"Baña i(iren yani su ile susuziugumu gideren de O'dur. Hastalandi- 
gimda baña jifa veren O'dur. “ 

Abdurrahman-i Fásf, Celáleyn T^iri üzerine yaphgi Háfiye'de de- 
mi$tir ki: "Allah Teálá, yarabna ve hidayct nimetinden sonta, hayjbn 
kendisiyie devam etbgi $eylerden bahsetti; bunlar, gida ve ijeccktir. Gi- 
damn fazla ve veya noksan olujuna gdre, bu hailerden biri digerine ga- 
lip gelir ve o zaman vücutta hastalik peyda olur. Bunun i(in Hak Teálá, 
meydana gelen hastaligi gidcrme nimetinden aynca bahsettí." 




Hastalik da jifa da Cenab-i Hak'tan iken, Hz. ¡brahim'in lalevhissciamj 
hastaligi nefsine, jifayi AUah Teálá'ya nisbet etmesi, O'na karji güzel 
edebi korumak i^índir. Ayni jekilde Hz. Hizir da Ijicyhisseláml, gemiyi 
delme ijini aniahrkea "Onu kusurlu hale getirmek isledim" (Kehf 18/79) 
diyerek kusurlu iji kendisine ait gostermij, iki yetime ait duvan onar- 
ma ijini aniatirken ise, “Rabb'in, o iki yetimin rüff (agina ulafip duvann 
altmdaki hazineyi (tkarmalanm istedi" (K<hf is/az) diyerek güzel 4i Allah 
Teála'ya nisbet etmijtir. 

Hz. íbraKim [aleyhiaacUml sozüne jdyle devam ediyor: 

“Beni oldürecek ve sonra tekrar iiriltecek otan da O'dur." 

Hz. Ibrahim JaleyhnaeUm] burada, "ben üldügümde" demedi; (ünkü 
üldürme ve diriitme ijini ger^klejtinnek sadece yüce Allah'a mahsus- 
tur. Aynca ülüm ve diiilme, kemalin kemali oían bir dunimdur, (ünkU 
o, dünya zindanindan sevin? ve sOkúna pkmakbi. Yahut 6lüm, bela ve 
fená yurdundan sükún ve beká álemine gefmektír. 

"O, hesap güntinde, benim hatalanmi bagifUiyacagini, beni affedece^- 
ni umdugum Rabbim'dir." 

Hz. tbrahim lainhóneUml bu s6zü, nefeini ezmek i;in sdyiedi, onunla 
aynca üminete günahlardan ka^nmalanni ve ondan sakirunalanni 6g- 
retti ve ünunetin ijledigi kusurlar ign Allah'in magfíretini istedi. 

Ebü Osnun-i HM dem4tir ki: "Hz. tbrahim laifyhiswUm], isteginí 
edep üzere istedi. §üyle ki Rabb'inin kesin olarak kendisini affedecegini 
soylemedi, fakat kdlelerin, efendileriiün malindan hi^bir jeye sahip ol- 
mamakla birlikte enlardan bir $ey ununasi gibi o da Rabb'i tarafmdan 
affedilmeyi umdu. <^ünkü kdleniiv efendisi üzerinde almayi hak ettigi 
bir jey yoktur; ona gelen jeyier eféndisinin lutuf ve ihsanuür."* 

Bazilan demijtir ki: 'Hz. tbrahim laityNHeUm], affedilmesirú istedigi 
hatastyla $u ü( sozüne ijaret etti: 

1. Kendisini bayram yerine gótürnnek isteyen kavmine, 'Ben hasta- 
yiml'dedi. (Sátrii 37/89). 
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2. Kavmi kendisine, putlan kimin kirdigini sorunca, ‘Belki bunu 
büyük put yapmiftir!' dedi (Enbiyl 21/63). 

3. Misir'da, yaiundaki hanmu Sáre icin, 'O kim?' diye soruiunca, Hz. 
tbrahim, zalim hukúmdaidan koninmak i^ia 'O benim faz karde§imdi7 
dedi." 

Bu a^klama tenkide a^iktir; fúnkü bu sdzlerin her biri kapali yolla 
ba$ka manalar ipn sóylenmis oiup onlar, isbgfan geiektirecek bir hala 
^$idi degildir. Aynca Hz. tbrahim (aleyliissellinl bu sózleri, daha ijin ba- 
$inda kavmi ile arasinda ge^en konujmadan sonra sbylemi$tir. 

Haialar dünyada aifediidigi halde, onun ahirette hesap gününde 
affedílmesinin dile getmlmesi, afhn neticesinin orada ortaya (ikma- 
smdandiT. Aynca bu ifade, hesap gününün deh$etini ortaya koymakta 
ve eger affedilmezse orada ba$ina azabin gelecegine i$aret etmektedir.’" 
En dogrusunu Allah TeáU bilir. 

69-82. Áyederin Tasawufl tfaicUeri 

Ey kul, senin Hz. tbrahim [ateyhisscUm] gibi bütiin jirk fejitlerinden 
uzaklajip sadece Rabb'ine yonelen tevhid ehli bir mümin olman gere- 
kir. Bu durumu elde edince, bütün mecazi mülk sahiplerini terkedersin, 
seni yüce sevgUinin (Meviá'nin) sevgisinden abkoyan bütün akraba ve 
arkada$lanna dü^man olursun. Her halinde nefsinin kotü arzulanna 
uyan ve hirsla dünya malí toplamaya (aligan kimseye ve ona iSncülük 
yapanlara ;oyle dersin; 

"Sizler ve dnceki dedeleriniz taptigmiz jeyin ne oiduguna bakiyor 
musunuz? $üphesiz onlar benim ipn birer düjmandir, benim tek dos- 
tum álemlerin Rabb'idir. 

O beni, kendisine kulluk i(in yaratan ve beni marifetine ula$tirandir. 

Baña imán, yakín ve ihsan gidalaruu yediien, iláhí a$k kaynagindan 
iíiren CTdur. 


581 Buhirf, Enbiya, 8; Müslim. FezUL 154; riimizi; Tetsav SOre (21). 3. 

582 TenJJl ve a<.ldama ¡un bk. EbilssuüA Irjém-l-AaS-Stlim. 5/47. 
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O, ben günahiarla hasta oidugumda, baña tóvbe ile jifa verendir. 

Yahut O, ben herhangi bir kusurlu i$le hasta oidugumda, beni on- 
dan temizleyerek $ifa verendir. 

Yahut O, ben ntásivayi (Mevtá'dan ba$ka varliklan nimet sahibi) 
gbrerek hasta oidugumda, enlardan beni uzakla$tirarak $ifa verendir. 

O, benim kusurlanmi tenüzlemesini ümit ethgim ve kiyamet günü 
beni mukarrebínlerden (ózel yakinligma aldigi kimselerden) yapmasmi 
umdugum Rabbím'dir." 

Allah kendisinden razi oisua Zünnún-i Misrf, "O baña, marifet ta- 
amindan yediren ve muhabbet $arabmdan i^irendir" demi$ ve sonra $u 
manadaki $iiri okumu$tur: "Muhabbet $arabi, bütün $araplardan daha 
üstündür, onun di^indaki bütün jaraplar seraptir."*' 

Allah kendisinden razi oisun, $eyh Bayezid-i Bistámí $6yle demi$- 
tir: "Allah TeálS'iun muhabbet $arabi denen bir $arabi vardir, onu kulla- 
nnin en faziletli olanlan Kin sakiami$tir. Onlar bu $araptan iftiklerinde 
akillan ba$Iarindan gider; akillari ba$lanndan gidince mana áleminde 
ufarlar, uftuklannda Allah'a ula$irlar; Allah'a ula^tiklarmda sürek- 
li O'nunla birlikte olurlar. Onlar, her jeye muktedir sultanm yaninda, 
sidk makaminda bulunurlar."'"* 

Ben (ibn Acibe) derim kí: "Muhabbet $arabi, netsinden fáni olmak 
ve Allah muhabbetinde kendinden ge^ektir. Ibnü'l-Fáriz'in** ju sozü 
de buna delildir: 

"Cenáb-i Hak kuluna der ki: Bende fáni olmadigin sürece beni ger- 
(ckten sevmi$ olmazsin; benim súretim (sifatlarim) sende tecelli edip 
güzükmedikfe de bende yok olmazsin!"'* 


so bk. Sa'líbt, el-Kríí¡r l-Styín, 4/452. 

514 bk. Sa'l»bf,íl-ICís/l¥ l-BíyJn, 4/452. 
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Allah kendisinden razi otsun, Cüneyd-i Bagdádí demi$tír ki; 

"Kiyamut günü insanlar (iplak olarak ha$redilir, takva elbisesi 
yenler hari;; herkes a( olarak ha$redilir, mahfet taami yiyenler hari(; 
herkes susuz olarak ha$redilír, muhabbet $arabi ¡íenler hari?."’" 

Bazan oyle olor ki marifet taami yiyenlerin ve muhabbet $arabmdan 
ifenlerin, maddi yiyecekve i^eceklere ihtiyaa kalmaz; Hz. Peygamber in 
[sallallahu aleyhi vewUem], hi( ara vermeden otu{ tuttugunda, "Beti Rabbim' 
in kahnda gecelerim; O baña yedirir ve i(irir“^ buyurmasi gibi. 

Velilerden Ebü Bekir-í Veirík, "O ixiiM yedirir ve ifirir" áyeti hak- 
kmda demi$tir ki: "Yani O beni, yemdc yemeden (kudretiyie) doyurur; 
su ifmeden susuzlug:amu giderir. Bu duruma, Hz. Peygamber (sallallahu 
ahyki vacUcml zamarundaki bu sucunun hali delildir. Bu zat, Resúlullah'in 
Isaiuibhu aleyhi veciknil ü; gün. ‘'YeryilzündeJI:i batan canltlarm rtzki Allah'a 
aittir" (HU 11/0 okudugunu i$itince, elindeki kirbasuu atarak 

kendisini ibadete verdi. O suada rfiyasinda biri gelerek kendisine elin- 
deki bardakla carnet ifece^den i^rdi. Hz. Enes Indiyaiiahu inh) demiftir 
ki: Bu zat, hundan sorua yirmi küsur serte ya;adi, bu süre i^de iftahla 
bir fey yiyip i^medi."* 

Abdurrahman b. Ebü Nuaym ayda bir defa yemek yerdi, Hacc3c-i 
Zálim, onu bir eve atarak kapisini kilitledi; on be; gün sonra kapiyi 
afta. Onun oImü$ olacagmdan hif $üphesi yoktu. Iferi girince bakti ki 
Abdurrahman ayakta namaz kiliyor. Bunu goren Haccác, "Ey físik, ab- 
destsiz namaz mi kiliyorsun?" diye seslendi. O da, "Yiyip ifen kimsenin 
abdeste ihtiyaci olur; sen beni buraya attagm günden beri (bir $ey yiyip 
ifmedim, yatip uyumadim ve dolayisi ile) abdest bozmadim!" dedi. 

Yine velilerden Sü(yan-i Sevri, Mekke'de uzun bir süre kalmi;, bu 
süre ifinde cumartesiden cumartesiye bir avuf yiyecek yiyerek idare 
etmiftir.”” Burada anlatilanlar, normal birdurum olmayip keramet lürü 
^ylerdir, onlan reddetmek gcrekmcz. Bu tür $eyler bazan riyázetle de 

587 bk. Sa'lebi. il-Krffve l-BtyÍ7i. 4/452. 

588 Buhirl Savm. 20; Müslim. Siylm, 57,58; Muanla. SiyJiii. 58; Ahmed. Müswd, 3/8, 

589 bk Sí W tl-Klffvt l-Beitán. 4/451. 

590 Rivíyetlei ¡(in bk Sa>M, ri-Keff vc t-Beyin, 4/451. 




olabilir. Marifet yolu bu tür $eylere bagli degildir. En dogrusunu Allah 
Teáiabilir. 

Hz. Jbrahim'in Duasi 

CenSb-i Hak sonra, Hz. ibrahim'in |ileyhisseláni| duasindan bahsede- 
rek jbyle buyurdu: 
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83. “Rabbim! Baña hüküm (hikmrt) bahfet ve beni saJih kimselere 
kat." 

84. “Sonra geltcek nesiller arastnda beni dogrulukia amianlardan 
yap." 

85. "Beni naim cennetinin várisferinden eyle." 

86. "Babami da bagtfla; gerfekten o, yolunu fafiranlardandir." 

87. "(Kullarin) dirUtileceklerigiin beni utandtrmar 

88. "O gün ne mal fayda verir ne de oguUari" 

89. "Sfldeer linkár ve isyandan) temiz bir kalple Allah'agelen harif." 

Tcfsir 

Cenáb-i Hak, Hz. Ibrahim'in laleyhissdáinl ju duayi yaptigini nakle- 

"Rahbim! Bam híikiim yani hikmel balijfl ." Áyetti- istenen hükme, 
peygamberlik manasi da verilmistir. Q!ünkü her peygamber, Allah'in 
kullan arasinda hüküm sahibidir. 
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"Ve beni salih kimselere kal." Yam beni, peygamberligm yüklerini ta- 
$imaya ehil, i( álemlerí iliht huzurda bulunmak í(in hazir oían peygam- 
berlere kat. Cenáb-i Hak, onun bu duasina $u áyetiyie cevap verdi: 

“Süphesiz o, ahirette saliUerden olacakttr” (Nahl 16/122). 

H 2 . Ibrahim'in lileyhúwiaml duasi $dy]e devam ediyor: 

“Sonra gelecek nesiller arasmda beni dogrulukia aniUmlardan yop." Yani 
beni benden sonra gelecek ümmetler ifinde güzel bir $ekilde ovúlüp 
hayirla anilanlardan yap. 

Hz. Ibrahim'in (aleylUssíMinl bu istegi de kendisine verilmijtir. Bütün 
din sahipleri Hz. tbrahim'i [akyhisaeUmI dost edinip dvgüyle anmakta- 
dir. 

Ayete $u mana da verilmi$tir; Beni istikametli bir yolda ve razi olu- 
nan bir halde yap; bu hallerde baña uyulsun ve vefahmdan sonra ar- 
kamdan dvgü ile bahsediisin. Bu konudaki bir beyitte $6yle denmijtir: 

"Müttaki kimsenin vetab, i^inde yokluk bulunmayan bir hayattir. 
Oyle bir grup vardir ki (maddeten) 61mii$tür fakat (maneviyatlan ve 
eserleriyle) insanlann i^nde ya$amaktadir." 

Bunlann hepsi Hz. tbrahim lakyhisKUiiil ipn ger(ekle$mi}tír. 

Alimlerden biti demijtir ki; “Hz. tbrahim lalcyhisKlaml Allah 
Teilá'dan, kendisini, ardmdan onu oven kimsenin yalana olmayacagi 
bir salih yapmasim istedi" 

$dyle de denmijtir: Hz. tbrahim IdcyhuseUml, Allah'tan tevhide ula$- 
mada ve dinde imamhk istedi Allah TelU onun bu istegini de verdi. Bu 
müjde áyette gefmektedir 

"$üphesiz, seni insanlar >(in bir imam (dnder, rehber) yaptim" (Baleara 
2/124). 

Hz. ibrahim'in (alcyliiascUin] duasi ;^le devam ediyor: 

"Beni natm cennetinin vHrislerinden eyie." Mana $udur Beni naím cen- 
netinin mirasina vSris olanlardan yani orada ebedí kalanlardan eyie. 
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“Babami da bagifla." Yani ona isISm nimetini vererek magñrete ehil 
birí yap. “Cerfeklm o, yolunu fostranlardandu, yani káfirlerdendir." 

Áyete $u mana da verilmi$tir Babami, ignde bulundugu balde al- 
fet. Hz. tbrahim'in laleyhiwUml bu duasi, kifirlere dua etmenin yasaklan- 
masindan dnce idi. 

Dua }dylc devam ediyor 

“Kullann diriltilecekleri gün beni utandirma!" tnsanlann yeniden diri- 
lecekleñ gün, beni hor hakir birakma. 

"Yeniden diiiltilecekler''le bütOn kullar kastedilmi$ olabilecegi gibi, 
dogru yeldan sapanlar da kastedilmi$ olabilir. O zaman mana $dyle 
olur Yeniden dirílme gününde, beni babam konusunda rezil ehne! Bu 
sdz de babasi i^ ettigi istiglara dahildir. Bu, duadan nehyedilmeden 
dnce idi. Mana judur: O gün beni al^altap hor hakir birakma! 

"O gün ne mal fayda verir ne de oguUar!" Bir mal, hayir yollaimda 
harcanmij olsa da, (kafir olana)o gün hi^bir fayda vermez; yine bir ogul, 
^faat etmeye ehil $alih kimse olsa da, (kafir babaya) o gün bir fayda ver¬ 
mez. “Sadece, inkár ve nifaktan temizlenmif bir ¡atiple Allah'a gelen kimse 
boika; o kimseye taatlerde harcadigi malí fayda verir ve eger ogullari 
^faat etmeye ehii (ve izinli iseler), ona jefaal ederler." Ogullann ^faat 
etmeye ehil olmasi, babalannin onian edeplendirmesi ve aynca kemaiat 
ve faziletlerde ilerletip yükseltmesiyle olur. 

Satd b. Müseyyeb*' demi$tir ki: "Selim (temizlenmij) kalp, mümi- 
nin kalbidir; jüphesiz, kafir ve münafigm kaibi hastadir. Allah Teáia, 
‘Onlann kalplerinde bir haslalik vardir' (BAan 21 lO) buyurmu$tur." 

Velilerden Ebú Osman-i Hfrí demi^tir ki: "Selim kalp, bid'attan te- 
mizlenmi$ ve sünnet üzere amel ederek huzur bulmu$ kalpbr." 

Velilerden Hüseyin b. Fazl demi$tir ki: "Selim kalp, mal ve evladin 
afetlerinden kurtulmu; kalptir."’” En dognisunu Allah Teálá bilir. 


m SaM b. Miixyyeb EbO Miúuinnwd ci-Kuratlel-MahzamI (v. 94/713), Medineli mefhur 
yedi UbUn (akihinden biridir. 

592 Rivayctlcr ipn bk. Sa'leU, 4/454. 
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83-89. Áyetlerin Tasawufi Ifaietleri 

Hz. tbrahim [aieyhisxitml duasinda edebe dikkat ebni$tir. Edcp, 
súftierin yolunun temel esasidir. Hz. tbrahim Uleyhissclim], bir jey isle- 
meden once, Cenáb-i Hakk'i dvúp yüceltti. Bu edep, Fátiha súresinin 
tertibinden almnu$br. 

Cenáb-i Hakk'in, "Rabbim benim ifin hüküm bahfet” áyeti hakkm- 
da, imam Ku^yit demi$tir ki: "Ayetin manasi ;udur. Rabbim, baña, 
once nefsime hükmetme yetkisini ver. 5u bir ger^k ki nefsine hükmc- 
demeyen kimsenin ba;kasi üzerinde bir hükmü olmaz. "Be«i satihltre 
kat" áyetiiün manasi ise gudur: Beni, salihiere kat da senin hakkim yeri- 
ne getireyim; senin hakkuu terkederek sadece nefsim i^in bir ^y talup 
etmeyeyim."*’ 

SúBIer salihi jdyle tarif etmi$lerdir: Salih, z8hirí amelleri dinin ede- 
bine uygun ve kaibi manevi hastaliklardan temiz oían kimsedir. Salihle- 
rin üzerinde veliter vardir. Veliler, kendilerinden kalplerini deten perde- 
ler a^lmi; ve mU$ahede fezasina dalmi$ kimselerdir. Onlann üzerinde 
peygamberlik derecesi vardir. 

Hz. Ibrahim'in (alcyhísaeUiiil, "Rabbim. batí salihiere kat" diye dua et- 
mesi, neisini alfalbp tevazu gdstermesidir. Dogruluk ábidesi Hz. Yu- 
suf da lalcyhisscUnil ayiu duayi yapmi$tir (Yusuf 12/101). Onlann bu duaa, 
salihlerin degerirün yüceligini bildirmHc ifindir. Salihier i^in durum 
bdyleyse, onlann üstúndeki velileiin kadir ve kiymetini sen dü$ün! 
Peygamberimiz'in [sallallahu aleyhi vcseikinl $u duasi da bu anlamdadir: 

“Allahim beni fakir olarak yafat, fakir otarak vefiit etlir ve Jákirlerin ata- 
sinda httíret."^ Hadisin manasi judur: Fakirleri benim yakmlarim yap 
ve mah$erde onlan benim ^evremde bulundur. Hz. Peygamber Isalbiuhu 
jicyhi vescll«m| fakirlerin kendi yakuunda ve gdzetiminde olmalanni isle- 
yerek oniarm faziletini bildirmi; oldu ve makamlannin yüceligini orta- 
ya koydu; yoksa kendisinin onlann sorumiuluk ve gozetiminde bulun- 
masini istemedi. Hz. tbrahim'le Hz. Yusuf da ayni jekildedir; oniar da, 
w.i bk. Kuji’yri. Lrláifú'l-Ííáril, .S/16. Mana, bu lofsinlcn verikli. 

'.■M TIrmizi, Zühd, nr, 2.W2; Ibn MJ«,Zühd, nr.4l2*. Ayni knnuda bk. Boyhakl fmm-lmht, 




"Rabbim, beni salihlere kat" deiken, tslám üzere oían salihierin fazileti- 
ni bildinni;lerdir. Yahut onlar. salihlere kavu;mayi talcp etini$Ierdir. 

Allah Teálá'nin, “Soma geiecA uesUler arasmda beni dogruiukia ani- 
lanlardan yap" áyeti hakkinda deríz ki: Herkim, ihlásla yiizünü Allah'a 
<;evirir, álemi Allah'tan ba$ka $eylerden temizienir ve Hz. tbrahim'in 
laleyhlswlimj me$rebi üzere tevhid ehli bir kimse olursa, Allah Teálá 
onu da kendisinden sonra gelenler Kinde dogruiukia añilar^ hayatin- 

da ve vefatandan sonra güzel óvgüyle yádedilen bir kimse yapar. Hz. 

Peygamber'in [salUUahu ileyhi vnellan] ;u hadisi bunu góstermektedir: 

“Allah Teálá bir kulu sevdigi zatmn Cibril'i (a£irir ve, ‘Ben Jálanca ku- 
lumu seoiyorum, onu sen de sev' buyurur. Cibríl de o kulu seoer. Sonra gbk- 
tekilere seslenerek, “Haberiniz olsun, Allah Jalanca kulu seoiyor, onu siz de 
sevinl' der; onu gaktekiler de sever. Sonra o kui i(in yeryüzünde kabul (ve 
kullar arasmda ana karfi sevgi) tonwr.”’" 

Allah Teáll'nin, “Rabbim, babamti0et" iyeti hakkinda Imam Ku$eytt 
demi$tir ki: "Alimlerin a^iklamasina gOre Hz. tbrahim Itleyhiueltnil, ba¬ 
bas: itin yapbgi bu duayi, onun imaiundan ümit kesmeden bnce yap- 
mi$br. tjaret (tasawuf) ehlíne gore ise o bunu bast (manevi tecellilere 
dalma) halinde iken yapmi$br. Bu haldeyken sbyienen ^ylerden mesul 
tutulmaz. Bir de $u van Allah Teálá'nin, kulunun her istedigini vermesi 
vácip degildir. Bu konuda en fazla $u denebilin Cenáb-i Hak onun iste¬ 
digini vermedi. Aynca bu tür durumiann bahsedilmesinde, diger kullar 
i(in bir teselli vardir (Onlar da istediklerínin verilmemesi durumunda 
ümitsiziige düfmezler ve bunun hikmetine bakarlar). Bu hale de herkes 
ulajmaz."'* 

Muha;$í (Celáleyn Tefsiri üzerine Hójiye yazan Abdurrahman-i Fási) 
demi;tir ki: "Bu konuda álimierín dedigine bakilir, fetva da ona gore 
verilir. 5u áyet bunu góstermektedir 

‘Onun Allah düímam oidugu belli olunca. (íbrahim) andan (babastndan) 
uzaklafti' (Trvbe 9/iU). t$aret ehlinin soyledikleti ise kiyamet günü ona 
ss; Buhirt. Edcb, 41; Mttslim. Birr, 48: Muailla, ^r. 15; Begavt. Íerhu s-Smm, 8/55-56: tbn 
Hibb4ti.S<i8í/i, 1/291. 

S96 bk. Kuseyrt LeUifaUfáril. S/lé. 
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$efaat etmesiyie ilgilidir. Ubi, tetsirinde bu konuda, bír hadis üzerínde 
durarak apklamalar yapmi$tir. Hadjste joyle buynilmuftur 

“Babamm atente olmasmdan daha büyük hangi peri^nbk vardir?' 

Hz. tbrahim'in ju s6zü de bu konudadu^ ‘Kim baña isyan ederse ¡lüp- 
hesiz sen (ok affeden ve (ok merhamet edensin' (tbnhim 14/36). Hz. Ibrahim'in 
|al«y)iisselim| bu sozleri onun, geni; ilmiyie birlikte rahmet denizine dalip 
kaybolmasindan ileri gelmektedir. Peygamberimiz'in Mhllahu alevKí ve- 
sellem], Abdullah b. Übey ¡(in isHgfar etmesi ve Qzeríne cenaze ñama- 
zi kilmasi da buna benzemektedir. Afiklama igin Tibrnin*' tefsirinde, 
’Rabbimiz, senin üim ve rahmetin her feyi kufalmtftir (Mü'min 40/7) áyetinin 
tefsirine bakiraz.""* 

Allah Tealá'mn, "Sadece selim (lemiz) bir kalple Allah'a gelen harif" 
íyeti hakkinda deriz ki: Selim kalp hakkmda séyienecek en apk sdz 
;udur; Selim kalp, ;ek ve füphelerden, bo$ kuruntulardan ve kalbe ait 
manevi hastaliklardan temiz oían kalpHr. Bu da sadece kAmil bíi ;eyhin 
sohbetiyie gerfekle$ir. Kamil mOr^id onu, be;eríyetínde bulunan (irkin 
vasiBardan pkanp ruhani vasiílara ula;tinr ve onu iiaht huzurda kabul 
gdrecek hale getirír. Yoksa insan, manen hasta olarak kalir ve Allah'a 
hasta bir kalple ulafir. 

imam Gazalí íhyi adii eserinde der ki; "Saadet, kalbin dünya ariza- 
lanndan (engel ve perdelerinden) kurtulmasina baglidir. Bolea mal har- 
camak da dünya anzalanndandir. Kalbin selim olmasi i^in, ikisinden de 
kurtulmasi jartbr. Yani mala iltifat etmemeli, onu elinde tubnaya hirs 
güstermemeli, ayru zamanda onu infak etme konusunda da hirsli ol- 
mamabdir. (^ünkü mal infak etmeye dü;kün oían kimse, kalbini sUrekli 
infakla me;gul etmektedir; aynen malí elinde tubnaya hitsli oían kimse- 
nin kalbini, bu i;le me;gu] ettigi gibi. Kalbin kemal hali, her iki me;guli- 


597 TIW, ^erefeddin Haieyin b. Muhammid b. Abdullah rt-TW [v. 743/1343). Tibrnin 
ferku-l-Tm aU MifUli'l-MealUk adl hadis johi meshurdur. Onun bir(ok eseri vardir. 
Tchúr alaiunda riUúka ¿-Gayi wt Kinlí7-a^ adb Ka^i^^hi ile aynca bir tefsi- 

4/53; Ibnü’l-lmíd, fneritaz-Zehíb, 8/23»-240 (Beyrut 1992)). 

bgi Mbiyrts'l-Rbl isimli Mtrden yaprnakladv (Mfiterdm). 
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yetten de kurtulup sadece yüoe Allah'a baglanmasidir. Ebü Süleyman-i 
Dárání demijtir ki: "Selim kalp. ¡(iiide AUah Teálá'dan ba$ka hi(bir $ey 
bulunmayan kalptir 

Cüneyd-i Bagdádí irahmetullahi afeyhl demijtir ki; "Selim kelimesinin 
bir manasi da yilan tarafmdan sokulmakbr. Buna góre selim kalp, i^e 
Allah Teálá'mn korkusu i$lemí$ kalptir.”’" 

Hayirli íjleide muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yaidimiyla 
mümkündür. 

Ahiret Giinünün Korkmif Hallen 

Cenáb-i Hak sonra, ahiret güntinün korkun; hallerinden bahsede- 
rek $dyle buyurdu; 

0 y jiii' ^ ^ ói' 

0 © ÓjlÁJlj ^ I4** 
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90. o gün cennet, takva sahipkrine yaklaftirthr. 

599 bk. Sa’lebt, il-Ke^tx t-Brylit. 4/459. K«lb-i sdim hiklanda íriflerin degisik tammlan iíin 
bk. Sülemt HaUiku t-Tífsir, 2/7ga0. 
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91-92-93. Cehennem de azgmlara gosterilir ve otilara, “Allah’i 
btraktp da tapmakta olduklanmz nerede? Síze yardtm ediyorlar mi 
veya kendilerini kurtarabiliyorlar mt?" denilir. 

94-95. Sonunda putlar, otilara tapan azgtnlar ve Íbiís'in askerleri 
hepsi birden yüzleri üstü cehenneme atihr. 

96. Orada oniar taptiklanyla (ekiferek foyle derler. 

97. “Allah’a andolsunlBizgerfektenapaftkbirsapkinbk ifindey- 
migiz." 

98. “(:ünkü sizi, áíemlerin Rabb’i ilebir hituyorduk." 

99. “Bizi sadece (kendilerine uydugumuz) günahkárlar saptirdt." 

100. “Arttk bize gefaat edecek kimse yokl" 

101. "Candan birdostumuz da yokl" 

102. "Kefke bizim i(in (dünyaya) Mr donüf oisa da inananlardan 
olsak." 

103. Gerfekten banda büyilk Mr áyet (ibrel ve ders> vardtr; fakat 
onlartn fogu imán etmedi. 

104. ¡üpkesiz senin Rabb'in azizdir (her hükmünii uygulayandu), 
(ok merkametli olandir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak, hi^bir malin ve eviadin íayda vermedigi gün hakkin- 
da buyuruyor ki: 

"O güfi iCivicl, litktii sflíi/p/iTiiie yakiaflirilir." Yani cennet, SiUidcte 
ulafan kimselerin durdiiklari yerc yakla$hnlir. ona bakarlar. 

' Cclifiiiicm lie nzgniliira yani káfirlere gSsIcrilir." Oyle ki cchcnneinin 
alevi nercdoyse onlan yakalayip saracak kadaryakin olur. 

"Onlnra denilir ki: Alldh't birakip da lapmakia oidiiklarmiz nerede? Siz- 
den azabi savarak size yardtm ediyorlar mi veya azabi kendilerinden gide- 
rerek kendilerini kurtarabiliyorlar mi?" 
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KSfírler, Allah'a $irk kosmalanndan dolayi kmanip azarUniTlar. 
Onlara denir ki: "Kendilerine ibadet ettíginiz iUhIanmz nerede? Bu- 
gün size bir fayda vererek size yardim ediyorlar tni? Yahut kendileríni 
azaptan koruyarak kendilerine bir (ayda veriyorlar mi? Hayir, bunu ya- 
pamazlar, bilakis o mü$ríkler ve iláhlan cehennemin yakihdirlar. Allah 
Teálá bu konuda $oyIe buyurmaktadin 

"Sonuttda pullar ve oniam tapan azginlar yüzleri üstü cehenneme ati- 
lir. " Yani oniar, dibine inene kadar, yüzleri üstü cehermeme atilirlar; bu 
durum bir sefer degil detalarca lekrar eder. 

Ayetfe, cehenneme once putlaniv pejinden müfriklerin ablmasm- 
dan bahsedilmesinde $u duruma bir i$aret vardir: Mü$riklerin putlar- 
dan sonra ate$e atilmasi. onlann kdtü haliiü gdrüp daba fazla üzüntü 
duymalan ifindir. 

Ayet jüyle bitiyor: "Onlarla birlikte ¡blts'in askerleri hepsi birden yto- 
leri üstü cehenneme atilir.'’ tbtts'in askerleri, onian azgtnliga sürükleyen, 
kendilerine vesvese veren, ¡(inde bulunduklan puta tapma ijini, inkir 
ve isyan (efitlerini süslü güsteren seytanlardir. Yahut Iblls'in askerleri 
ona tSbi oían isyankár dn ve insanlardir. Onlann hepsi, azabi gerektiren 
i;te birlef tikleri gibi azapta da bir arada bulunmalan i(in topluca cehen¬ 
neme ablirlar. 

Devamindaki flyette joyle buyruluyor; "Puta tapanlar cehennemde, 
putlanyla (ekiferek ¡9yle derler: Allah'a andolsun hiz, ger(elcten apafik bir 
sapktnitk¡(indeymifiz." Oniar, sapkinliga dalma konusundaki hatalarim 
itiraf ederek ve pi$manliklanni dile getirerek büyle dediler. Oniar bunu, 
bahsedilen kimselerle cehennemde (eki;me halinde soyiediler. Allah 
Teálá'nin putlan konu$turmasi bu (ekijmenin ve kar^ilikli konu$marun 
onlarla olmasi da mümkündür. Yine bu (eki^menin isyana dalanlarla 
^ytanlar arasmda ger(ekle$me$i de mümkündür. 

Oniar, "Vallahi biz, hi(bir giziíligi olmayan apa(ik bir sapkinlik 
icindeydik" dediler ve bunun sebebini joyie a^ikladilar 

“QUnkü sizi, álemlerin Rahb'i ¡le bir tutuyorduk." Sizi O'na denk górü- 
yor ve O'nunla birlikte size ibadet ediyorduk. Yani ey putlar, vallahi biz. 
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ibadeti haketme konusunda sizi llemlerin Rabb'ine denk gdrdügümüz 
vakit, ^kinligi apafik ortada o)an bir sapkinlik i^deydik O álemlerin 
Rabb'i ki siz (yniin en dü$ük. en zelil ve en Iciz yarataklansiniz. 

“Bizi sadece günahhhliir saplirdi." Yani bizi, kendileríni IblSs ve as- 
kerlerínin sapittagi günahkarlann reislen ve jirk yolunu a^anlar sapür- 
di. Áyetin kasb, sapitmayi sadece günahkjrlara ait gdsteríp digerlerini 
devre di$i birakmak degildir; asil maksat sapitma ijinde mücrimlerí 
müstakil gdrmeksizin inü$rikleria ozellikle onlann sebebiyie sapkinb- 
ga düfmeleríni dile getirmektir. Bu, onlann, di^r bir áyette gefen fU 
sfizieri gibidir: 

“Rabbimiz, biz eféndüerimize ve bOyuUerimize itaat ettik; onlar bizi dog- 
ru yaidan saptirdilar" (Ahzlb 33/67). 

Süddí demi$tir ki: "Onlar, kendilerine uyduklan ilk kimselerdir," 

Kim olursa oisun iyette, “Biz babalBnimzi bdyle yaparken bulduk!" 
diyenlere kapali yolla bir kinama vardir. 

Mü$rikler sonra dediler ki: “Artdc bize fefaal edecek kimse yak!" Mü- 
minlerin meleklerdea peygamberleiden ve gelaate ehil kilimp izin ve- 
rilen diger kimseleiden $eiaal(iieri bulundugu gibi, bize ;efaat edecek 
hit kimse yoktur. 

"Müminlerin oldugu gibi, bizlerin bir sicak, samimi dastumuz da 
yak!" ^ünkü ahirette sadece mOminler birbírlerine sadik dost oluilar. 
Káfirlere gelince, Syette getbgi gibi onlann arasinda düjmanhk bulu- 
nur. 

Ayete ju mana verilmiftir Kendilerínin $efaatti ve gertek dost ola- 
caklanni da$ündügiimüz kímselerden bizim ifin hi^bir ;efaat(i ve dost 
yoktur. Oünkü onlar, putlanmn Allah kabnda kendilerine jefaatti ola- 
cagina, insan ;eytanlarmdan da yakin dostlannin bulunacagma inani- 
yorlardi. Bu beklentilerin hi^biri kendilerine fayda vermedi. 

AhireHe jefaatfiler fok oldugu ifin, áyette fogul olarak sóylendi. 
Sadik dosta gelince; sadik dost, sevgisinde samimi oían, seni üzen ^ey- 
den dolayi üzülen ve seni sevindiien $eyden dolayi sevinen kimsedir. 
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Bdyle kimseler íok azdir; bunun ign áyette “samimi bir dost" $eldinde 
tekil olaiak sbylenmi$tÍT. 

Bii hikmet sahibine, "Sadik dost kimdir?" diye sorulunca, "bmi 
oían fakat asli bulunmayan, yani (fozla) mevcut olmayan kimsedir" 
demi$tir.‘°° Fakat AHah'in bereketi kesilmemí$tir; boyle insanlar az da 
olsa bulunur. 

Imam Ku$eyn demi$tir ki: Bir haberde $6yle nakledilnii$tir: 

"Kiyamel günü bir kul getirilip besaba (ekilir; iyiligi ile kbtülügü 
e$it gelir, hasimlannm kendisinden razi olacagi bir iyilige ihtiyaci olur. 
Allah Teala kendisine, "Kulum, sení cennete koymam ipn bir iyiligin 
kaldi; bak, insanlardan iste, belki sana bir iyilik hibe edecek birini bulur- 
sun" der. Kul da saflarui arasma gelerek babasmdan, annesinden, arka- 
da$lanndan bir iyilik ister; onlar da kendisine sadece, "Ben de bugün bir 
iyilige muhtaam!" der. Kul yerine geri doner. Cenáb-i Hak, 

"Ne getirdin?" diye sorai; kul, 

"Ya Rabbi, kimse bir iyilik vetmedi!” der. O zaman Cenáb-i Hak, 

"Kulum senin samimi bir dostun yok mu?" diye sorar. Kul, birini 
hatu-Iar ve, 

"Senin ign sevdigim bir samimi dost var" diyerek ona gelir. Cenab-i 
Hak da ona bu dostunu gosterir. Kul onunla konu$ur. Dost, 

"Tabii ki olur; benim yaptagim birg>k ibadet var, eger Allah Teaia 
onlan benden kabul ederse sana istedigin iyiligi hibe ederim" der. Kul 
sevinerek yerine gelir, bunu yüce Rabb’ine haber verir. O zaman Cenab-i 
Hak, 

"Onun amellerini kabul ettim, onun hakkindan hi;bir ^y eksiltme- 
dim, será ve onu afettim" buyurur. tjto, “Bize sefáatpler ve samimi bir dost 
yoktur" ayetinin manasi budur.™ 


600 bk. Neseft, MnUrika'l-TemU, 3/276. 

601 Kuseyrt. Lelíifii'i-lfirU. S/18; Buisevt 6/372. 
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Kurtubí, Hasan-i Basrf nin jdyle sdyiedigini naklebni$tir: "Bír top- 
luluk Allah'in zikii ¡fin t»r araya geldiklerinde, iflerinde cennet ehli bin 
bulunur. Allah Teálá muhakkak o kimseyi kendilerine $efaat(i yapar. 
$üphesiz müminler biibirlerine $efaat ederler. Onlar, Allah kabnda ken- 
dilerine ^faat izni verilen ve $efaatleri kabul edilen kimselerdir."™ 

Mü;rikler sonra dediler ki: ~Ke¡ke, bizim i(in dünyaya bir ddnü¡ olsa 
da immnkrdan olsak." Yani biziin i(in bir kere d6nü$ iinkiru olsa da 
mümin olsak. 

Devamindaki áyette ;^Ie buyruluyor: "Gergekten hunda, yani Hz. 
ibrahim’in kavmi ile arasinda gecen kissada oidugu gibi, peygamber- 
lerin hayret verid hallerinden bahsedilmesinde ve o kissada ger^ekle- 

müjde ve azapta, putlara ibadet etmekten sakmmayi gerektiren bü- 
yük bir áyel, ibret ve deis vardu." dzellikle kendilermin Hz. tbrahim'in 
[alcyhiawUm] diiú üzere oldugunu iddia eden MekkelUer ¡(in. 

Ayete $u mana da verilmi$tin Hz. Peygamber'in (Mllillihu alcyhi ve- 
■cUem] bu kissayi hi? kimseden i$itmeden, onlara oldugu gibi okuyup 
anlatmasmda. kendilerine okudugu áyetlerin Allah tarafmdan indirilen 
sadik bir vahiy oldugunu gdsteren ve ona imán etmeyi gerektiren bü- 
yük bir delil vardu. 

Ayet 5oyle bitiyor; "Fakat oniarm fogu imán elmedi." Yani kendlle- 
rine bu haberleri okudugun kimselerin (ogu únan etmedi, tam aksine 
onlar, i^nde bulunduklan inkár ve sapkinlikta kalmaya israrla devam 
ettiler. 

Devammdaki Syette jSyle buyruluyor: “$aphesiz senin Rabt'in 
azizdir (her hükmüna uyguUn/andtr}, (ok merhamelli olandir." Yani O, se¬ 
nin kavmine hemen azap etmeye kadírdir, fakat O, oiUardan veya zUr- 
riyetlerinden bazilaniun imán etmesi ipn, rahmeti ve hilmiyle onlara 
mühlet verdi. Hayirli ijlerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'in yar- 
dimiyla mümkündür. 


602 Kurtubi, LiClímr ti AIMmi l-Kur’in, 13/110! Sa'lcbi,d-X(}/if Í-Styán, 1/455. 




90-104. Ayetlerín Tasawufí ijaretleri 

tstikamet sahibi müttakiler i(in marifet cennetlerí yaklashnldi; 
hevásina tábi oían azginlar i(in de Allah'tan kopma cehennemi goste- 
ríldi. 

íbn Atáullah-i tskenderí Hikem adii eserinde demi$tir ki: "Senin i^in 
hak yolun kari^masindan korkulmaz, sadece hevánin sana galebe <;al- 
masindan (ve haktan saptmnasindan) koikulur." 

Hevásina tábi olanlara denir ki: "Sizi nefsani hazlanniz ve vetlerí- 
niz ¡(inde (akilip kalmaya sevkeden Allah'tan ba$ka tapbklanniz nerede? 
Onlar size yardim ediyorlar mi yahut kendileiini kurtarabiliyorlar mi? 

Hevásina tábi olanlar, onian velüerin huzuruna ginnekten alikoyan 
azginlar ve tblls'in askerleri hep beraber en dü$ük derekeleie yüzüs- 
tü atilirlar. Onlar, manen perdelenme gami ve Allah'tan kopma ateji 
¡(inde kendilerini azdiranlarla (eki$erek $6y le derler:" Vallahi biz, sevgi 
ve meyilde sizi álemlerin Rabb'ine denk gOrdügúmüz i(in apafik bir 
sapkmlik i(indeymi$iz. Bizi, manevi terbiyenin kesildi|ini sOyleyen ve 
manevi terbiye kapisim insanlann yiizüne kapatan günahkárlar saptir- 
di. Arbk bize $efaat edeoek kimse ve sadik bir dost yoktur ki bize $efaat 
etsin de mukarrebin derecesindeki velilere kablalim." 

Heyháb onlara katilmak sadece, diinyada kendileriyie birlikte 
mücáhede makamma girmekie olur. Sonra bu günahkárlar, velileri tas- 
dik etmek ve onlann yolunda gitmek i(in dünyaya gcri donmeyi temen- 
ni ederler, ancak buna yol ve imkán bulamazlar. Hayirli i$lerde muvaf- 
íak olmak sadece yücc Allah'in yardimiyla mümkündür. 


Hz. Nuh'un Kissasi 

Ccnáb-i Hak sonra, Hz. Nuh'un |.ik'vhi~.-iúin| kissasindan balisedorek 
Siiylc buyurdu: 
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105. Nuh'un kavmi de peygamberleri yalanladi. 

106. Hani bir zamanlar, kardefleri Nuh onlara foi/le demifti: 
“Allah’a karft gelmekten sakinmaz mismiz?" 

107. “füphesiz ben size gónderilmif giiuenilir bir peygamberim ." 

108. “Artik Alltth'a karft gelmtkten sakmtn re baña itaat edin." 

109. "Ben buna karfihk sizden hifbir iicret istemiyorum; benim üc- 
retim sadece álemUrin Rabb'i oían Allah’a aittir." 

110. "O halde, Allak'a karft gelmekten sakmtn ve baña itaat 
edin!" 

111. Dediler ki: "Sana hali en dügiik kimseler tábi olmu^ken, hif 
biz sana inamr miytz?" 

112. Nuh dedi ki: "Onlann yapUklan hakkinda benim bir bilgim 



_ 
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113. "Onlann hesaplannt gomek sadect Rabbim'e aittír. Bir an- 
¡ayabilseniz!" 

114. "Ben inananlan kovacak degilim.'' 

115. "Ben sadece apaftk bir uyartctyim." 

116. Dediler ki: “Ey Nuh! (Bu iflen) vazgepnezsen kesinlikle tafla- 
narak dldürülenlerden olacakstní” 

117. Nuh fóyle dedi: “Ey Rubbitn! Kavmtm beni yaíanladi." 

118. “Artik onlarla benim aramda sen hükmet. Beni ve benimle 
birlikte bulunan müminleri kurtar." 

119. Biz de onu ve beraberindektteri o dolu geminin ifinde (taftyip) 
kurtardtk. 

120. Sonta geride kalanlan suda bogduk. 

121. Getfekten banda büyük bir ibret vardtr; fakat onlann (ogu 
imán etmif degildir. 

177 füphesiz senin Rabb'in azizdir (her hükmünü uygulayandir), 
fok merhametli olandir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki; "Nuh'un kavmi de peygamberleri yalanla- 
di." O, Nuh b. Lámek'tir. Onun Hz. Adem lalryhiuclimj zamarunda dog- 
dugu sdyienmijtir. Bunu Nesefí kaydetmijtir. 

Ayette, onlarin peygamberleri yalanladigindan bahsedildi. Pey- 
gamberlerden kasit, sadece Hz. Nuh'tur. Kim peygamberlerden bírini 
yaiarlaisa hepsini yalaiilami$ olur; ^nkü bütün peygamberler. imana 
davette birle$mektedir. Her peygamber, insanlan diger peygamberlere 
de imana davet etmektedir. Bazan kelime (ogul kullanihr, fakat tek $a- 
his kastedilir. 




Devamindaki áyette ^yle buyniluyor: “Hani bir zamanlar karduflun 
Nuh otilara 

Hz. Nuh onlarin, nescp olarak degil, din karde^idir. Bununla, cinsi- 
yet ve aym kabileden olma karde$liginin kastedildigini soyleyenler de 
olmu;tur. Hz. Nuh, onlara $6yle dedi; 

"Bütün mahlQkab yaratan Allah'a karft gelmekten sakinmaz misimz ?" 
O'ndan sakinip da putlara ibadeti terketmez misiniz? 

"íüphesiz ben síze gbnderümif gilvenilir bir peygamberim." Hz. Nuh, 
kavminin yamnda eminligi ile me$huidu; aynen Peygamberimiz'in M- 
lallahu aleyhi vesellem] Kurey$ ifinde güvenilir biri obnasiyla taninmasi gibi. 
Kureyj, Hz. Peygamber'e (salUltahu aieyhi vneUan] Muhammedü'l-Emin 
diyorlardi. 

Hz. Nuh'un sdzü jdyle devamediyor; 

"Arlik Allah'a karfi geltndrien saktmn; size emiettigim ^ylerde ve 
sizi davet ettigim imán konusunda baña itaat edin." 

"Ben buna karfilik, yani yapbgun davet ve nasihate kar$itik sizden 
hifbir ücret istemiyorum; üstiendigim i}le benim ücretim sadece álemlerin 
Rabb'i oían Allah'a ailtir. Ben O’ndan bajkasmdan bir ^ey beklemem. 
O halde Allah'a kar$i gelmekten sakinm ve baña itaat edin!" Hz. Nuh 
[aleyhisseliml demek istedi ki: Sizler benim peygamberligimi ve güvenilir 
biri oidugumu biliyorsunuz; o zaman Allah'a kar$i gelmekten sakmin 
ve baña itaat edin. 

"Dediler ki: Sana hali en düfük kimseler, yani makam ve mal olarak en 
a$agida oían kimseler tábi olmufken, hi( biz sana inanir mtyiz?" 

Kavmi, Hz. Nuh'a imán edenler, dünya malí ydnünden fakir ve sira- 
dan halk oiduklan i(in onian seviyesi dü$ük kimseler olarak gürdüier. 

Hz. Nuh'a imán edenlerin, insanlarm nazannda dü$ük gorüien sa- 
natlarla ugra$tiklan soylenmijtir. Bir rivayete gBie onlar, oymacihk ve 
dokumacilik i$leriyle ugra$irlardi. Onlann marangoz oidugu da sdy- 
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Ienmi$tir. Halbuki sanat, dincn kü(ük ve basit gdrüimez. Asil zenginlik 
kalp zenginligidir. Ger^ek jeref, takvadir. Asil ízzct, Allah'i bilmekbr, 
ba$kasi degil. 

KAfirler bu sdzle }unu demek istediler: Bu basit ijierle ugra$an kim- 
selerin sana tábi olmasuida senin i(in bir meziyet yoktur; ;ünkü onlarin 
dddi olarak dü$ünen akillan ve isabetli gdrüflerí yoktur. Onlann imani, 
hi( tereddüt gdstermeden ba$tan kabule dayanir. 

Káfirlerin bu sozieri, tam manasiyla ahlák olujlanndan ve bütiin 
bakijlarmi dünya malí toplamaya ydneltmelerindendir. Óyle ki oniar, 
en ^refli insamn dünya malí toplayan kimse oiduguna itikad ediyor, en 
da$ük insamn da ondan mahrum kalan kimse olduguna inamyorlardi. 

Qnlar, $unu bilmiyorlardi: DOnyaran Altah kahnda bir sivrisinegin 
kanadi kadar degeri yoktur. Asil nimet, ahiiet nimetidir. En $eiefli in¬ 
san, ahiret nimetini eide eden ve Allah'in üzel yakinligi ipnde (cennette) 
yerlef ip kalan kimsedir. En rezil ve dü$ük kimse ise bunlardan mahrum 
kalandir. 

Imam Ku$eytt demi$tir ki: "Allah TeSlá bu áyetlerde, Hz. Nuh'un 
kavminden kar$ila$tigi durum ve tutumiarden bahsetti." Ku^yrí, “Sana 
hall en dilíük kimseler tábi oimufken, hi( tñz sana inanir miyiz?" áyeti hak- 
kmda demi$tir ki: 

"Peygamberlere tAbi olanlann hall boyiedir; oniar genelde zayif ve 
fakir kimselerdir; fakat Allah'm kabnda en onde ve en jerefli kimse- 
lerdir. Hz. Peygamber [sdlallahu akyhi veseUemi bir hadisinde joyle buyur- 
mu$tur: 

'Aranizáaki zayi/ kimselerín berekeliyie manen yardima (iv zafcre) 
Ku^eyif nin afiklamalan devam ediyor."" 


Cihad, 24,64; NnSI, Cihad. 43: Ahiiwd. Müsnrd, I /I73;5/]9B. 
604 bk. Ku;eyri. Lelíifu Uiárál, 5/19. 
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caz 19 


Ayet $dyle devam ediyor: "Nuh dedi tí: Oniann yapttklan hakkinda 
benim bir bilgim yok!" Yaití oitíann sanatlan beitím konum degil ki! Be- 
itím onlardan istedigim tek imán etmeleridir. 

Ayet hakkmda $ayle de deitílmistir: Káfirler, Hz. Nuh'a imán eden- 
leri sadeoe imanlan konusunda tenkit edeiek dediler ki: Oitíar, bir ince- 
leme ve basiret sonucu imán etmedUer, onlar sana sadece mal ve men- 
faat ifin Ubi oldular. 

Hz. Nuh, onlara junu demek isledi: Beitím vazifem. sadece záhiie 
gdre hilkUm vermektir, onlann i( Uemleriití tefti$ etmek ve kalplenití 
yanp igne bakmak degildir. Hz. Nuh'un sdzU $dyle devam ediyor; 

“Onlarm hesaplúnm gdrmdc sadece Rabbim'e aUtir." Yaití onlann 
amelleiini muhasebe etmek ve onlann hangi hal Qzeie yapildigmi tefti; 
etmek sadece Rabbim'e aittir. $aphesiz O gizli snlan bilendir. 

“Bir anlayabüseniz!" Bu gerceklere dair aziak bir ^y bilseitíz! 

Ayete $u mana da verilmi$tir: Eger sizier, biraz akil ve ;uur sahibi 
olsaydiniz bunu bilirdiitíz; fakat sizier hayvanlar gibisiniz, hatta onlar¬ 
dan daha $a$km bir haldesiniz. 

Hz. Nuh [aleyhisdaml sózüne fñyle devam ediyor: 

“Ben imnanlart kovacak degilim." Baña düfen ve yaki$an sizin 
imana gelmenizi umarak, keyfinize uyup müminleri yaiumdan kovmak 
degildir. 

"Ben sadece apaftk bir uyanciytm.'' Baña dü^n, sadece kesin debí- 
lerle sizieri agkfa uyaimakhr. Durumunuzu en iyi siz biliisiniz. Yani 
ben yalnizca mUkellefleri uyarmak ign gonderilmi; bir peygamberim, 
bunun ign muhataplanmin en aziz veya en zelil kimselerden olmasi 
arasinda beitím ign bir fark yoktur. Bu durumda, zenginleri kendime 
tábi etmek isteyerek fakirleri nasil yanimdan kovanm! 

Káfirler dediler ki: "Ey Nuh! Eger bu soyiedikierinden vazgefmezstn 
kesinlikle tojlanarak oldürülenlerden otacaksin!" Onlar bunu, Hz. Nuh'un 
son dónemleiinde dediler. 



. 5UAI1A SORESI 105-12Z 


“Nuh joyle dedi: Ey Rabbim! Kavmim beni yalaniadi." Ben onlan bu 
kadar uzun süre imana davet ettiklen soma, onlar beni yalanmaya de- 
vam ve onda israr ettiler; benim onlara yapbgun davet sadece haktan 
kag$laruu axbrdi. 

Hz. Nuh'un |akyhisaeUiii| bu sbzü, Cenáb-i Hakk'a durumu haber 
vermek túründen bir jey degildir; (Onlcfl AUah TeáUi'ya hifbir ^ gizii 
degildir. Hz. Nuh'un lakyhúariáml yapbgi sadece, bir tazarru ve yakarif- 
br. Onun $u sozü bunu gdstermektedir; 

“Arbk ordarla benim aramda sen hühnet.’ Yani onlarla benim aram- 
da, her birimizín hak ettigi httkmtt ver. [>urum burada kisaca anlabl- 
di; Nuh súresinde ise geni^e bahsedildL Hz. Nuh'un [akyhisaeliinl duasi 
Soyle bitiyor: 

“Beni ve benimle birlikte bulunan müminleri, oniaiin jerlerinden veya 
kfitü i$lerinden kurtar." 

“Biz de onun duasiru gSre onu ve beraberindekileri, kendileriyie ve 
gerekli ihtiya; maddeleriyle dalu o geminin ifinde lOfiyip kurlard¡k“ 

"Onlan kurtardiktan sonra, kavminden geride kalanlan suda bogduk. 
Gerfekten hunda bUyük bir ibret vardtr, fakat oniarm fogu imán etmif degil- 
dir. $üphesiz senin Rabb'in azizdir, her kükmüníi uygulayandtr, (ok merhamelli 
olandtr." tnkár ve isyanda israr edenleri hor hakir birakarak onlan kahiet- 
meye ve jerleriiü defetmeye kadirdir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


105-122. Ayetlerin Taaawuii tfaietleri 

imam Ku^yrf demi$tir ki: "Allah Teilá bülün peygamberlerin $u 
sbzünü bildirdi; 

'Ben bu davetime karfilik sizden Aifbir iicret istemiyorum. Benim iicre- 
tim sadece álemlerin Rabb'i alan AUah'a aittir.' 


Allah Teálá bu haberi, bütün insanlann $unu bilmesi i(in verdi: Kim 
Allah iíin amel ederse onun, ba^kasindan ücret istemesi uygun degildir. 



i. jUARA SORESI 105-122 


Bu áyette, peygamberlerin varisi oían alimlere de bir uyan vardir. Bu 
uyan, álimlerin peygamberlerin edebiyle edeplenmesi, ilimlerini yay- 
ma i$inde insanlardan hi^bir sey lalep etmemeleri, onIara ógreHikleri 
ilimierinden ve kendilerine yaphklan uyandan dolayi enlardan bir fay- 
da saglamamalan konusundadir. Kim müslümanlara yapbgi bir vaaz 
ve uyan hizmetine kar$ilik kendisini dinleyenlerden bir menfaat elde 
ederse Allah Teala miislümanlann, ondan dinlediklerinde bir bereket 
vermez. Ayni $ekilde SUmIerin de enlardan aldiklarinda bir bereket ver- 
mez Boylece álimlerbasit bir bedel kar^tliginda dinleriní sahnt^ olurlar; 
sonra aldiklannda da kendileri ¡(in bir bereket bulunmaz; (ünkü oninr 
onunla Allah'a yakiafmadilar, ondan AUah i^in (aydalaiunadilar; sadl^- 
ce Allah'm gazabmi elde etmi$ oldular."*"' 

Ben (tbn Acibe) derim ki: Alimin, yaptigi hizmetlere kar^ilik olarak 
bu i$leri destekiemek ifin kurulmu; vakiflardan (veya devletten) aldigi 
üciet bunun kapmasina girmez; (ünkü onda kimse tarahndan bir zor- 
lama yoktur. Aytu jekilde bir vaizin, bir beklenti, tamah ve zorlama oí- 
maksizm, insantan ziyaret sirasinda veya hediye yoluyia aldigi $eyler 
de bu kisma girmez. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Hz. Hñd'un Kissasi 

Cenáb-i Hak sottra, Hz. Húd'un lakyhíswUmJ kissasmdan bahsederek 
^yle buyurdu: 

j^\ j* líj 02 jI lyulj 0 jfÁ\ JyLj ^ 


60.S bk. Kuseyrt. Lnim i-lfiríl, 5/22. 




Cüí: 19 _ 26^SÜ^A SORESI_12.-|-140 ^7 

¿J(U-Üa? Á l aj 'i)30 

^jS\ ^óySiu Uj^JJ^Í^^JlÍI \j¿\j0ójL¡i»\y'¿¡\ ljijL»@ 

f jí jlí-í {01 dy^J @ Ír^-J f 

VI lí; ói © ¿-¿¿5 fj f( í 1^ ijíií ^ 

^ ó] ^UlÁSÜiíí iy^ksal 0 0 Jí|j^ * 

0 íipi 3iJ iiísois 0ó^>if¿;í^ ótí' «Lü> 

123. i4<i kavmi de peygamberleri yaUnladu 

124. Hani bir zamantar kardefleri Hud otilara foyle demifti: 
"Allah'a kar^i gelmekten sakmmaz mistmz?" 

125. "$üphesiz ben size gónderiltnif güvenUir bir peygamberim ." 

126. “Óyle ise Allah’tan korkun ve baña itaat edin." 

127. “Ben bu davetime karfiltk sizden hifbir ücret istemiyorum. 
Benim ücretim sadece ilemlerin Rabb’i oían Allah'a aittir.“ 

128. "Siz her yüksek yere bir alamet bina yapip eglenir durar mu- 
sunuz?" 

129. "Vine siz, (dünyada) ebedikalmak ümidiyle saglam yaptlar mi 
ediniyorsunuz?" 

130. "Tutup yakaladtgintz zaman zotbaca yakalarsiniz," 

131. “Artik Allah'a karft gelmekten sakinin ve baña itaat edin.” 

132. "Size, bildiginiz feyleri veten Allah'tan korkun." 
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133-134. "O site hayvanlar, oguttar, bahfeler ve ptnaríar vtrdi." 

135. "Gerfekten ben, sizin adtmza büi/ük bir günün azebmdan 
korkuyorum." 

136. Dedilerki: “Sen ister dgüt ver, ister verme, bizegore birdir." 

137. “Bu halimiz, encekilerin ádetinden bafka bir fey degildir“ 

138. "Biz azaba ugrahíacak da degiliz." 

139. Boylece Húd'u yalanladtlar; biz de bu sebeple onlart helák 
ettik. Gerfekten bunda büyük bir ibret vardirfakat oniann fogu imán 
etmif degildir. 

140. Süpkesiz senin Rabb'in azizdir (her hükmünü uyguim/aniir), 
fok merhametli olandtr. 


Tefsir 

CenAb-i Hak buyuiuyor k¡: “Ád hwmi de peygamberleri yalanladi. “ 

Ád, bir kabiledir. Ad'in, kabilenm babasi oían bir adanrun ismi oldu- 
gu da sdylenmi$tir. 

"Hflni bir zamanlar, nesepten kardefleri Hüd onlara joyle demi$ti: 
Allah'a hir/i gelmekten sakinmaz misma? $üphesiz ben, size gónderilmij 
güvenilir bir peygamberim. Oyle ise güvenilir bir peygamberi yaianlama 
konusunda Allah'tan korkun ve size emiettigím ve yasakladigim husus- 
larda baña itaat edin. Ben bu davetime karfilik sizden hifbir íicret istemiyo- 
rum. Benim ücretim sadece Slemlerin Babb'i alan Allah'a aillir." 

Bu kissalann ba$mda, kavimlerine gñnderilen peygamberlerin ya- 
lanlanmasuun dile getirilmesi ve onlara itaat elme emrinin verilmesi, 
juna dikkat (ekmek i(indir; Peygamberlerin gbnderilmesinin lemel ga¬ 
yes!, Cenáb-i Hakk'i tammaya davet ebnektir. Bir diger gayesi de hak 
diñe davet editen kimseye sevaba ula$tiracak ve azaptan uzaklajbracak 





i$Ierde itaat etmeye davettir. Ger^kten bütün peygamberler, zaman ve 
asirlann degi$mesiyle dindeki hükümler konusunda farklilik ipnde ol- 
salar da bu konuda gdiü$ birligi igndedirler. Bir de onlar, basit $eylere 
tamah etmekten ve bütün dünyevi gayelerden uzakbrlar.‘°‘ 

Hz. Hüd lafeyhisseUni) sonra, kavmíni kinayarak dedi ki: “Siz her yük- 
sek yere bir alamet bina yapip egtmirdurur musunuz?" 

Onlar, yüksck tepelere yoldan ge«enler igin alamet olacak binalar 


$6yle denilmi^tir; Onlar, yolculuk yaparken sadece yildizlarla yol- 
lanni buluyorlardi, bununla bíiiikte ytdlarda, eglence olsun diye, kendi- 
siyle yol bulacaklan büyük alametler yapblar. Yaphklan $eyin hamam 
burilan oldugu da sdylenmi$tir. "Yapbginiz binalarla eglenirsiniz" ita- 
desi buna bir delil olmaktadir. Yahut dnceden ge^tigi gibi onlar, bu ya- 
pilara ugrayanlarla egleniyorlardi. Hz. Hüd'un onlan kinamasi jüyle 
devam ediyor: 

“Yine siz, dünyada ebedt kalma ümidiyU saglam yapilar mi ediniyorsu- 
nuz?" Yani sizler, dünyada ebedt kalacagini dü$ünen kimse gibi yahut 
sanki ebedt kalacakmi; gibi su barajian, yüksek kb^kler veya kaleler mi 
ediniyorsunuz? 

"Sizler lutup yakaladigmiz zaman zorbaca yakalarsiniz." Yani sizler bi- 
rini yakalayip kirba; veya kilifla cezalandiracagimz zaman, katli kalp- 
li, acimasiz, merhametsizce, bir terbíye kasb olmaksizm ve sonu^lanna 
bakmaksizm zalim kimseler gibi cezalandinisuuz. Cebbér, zalim kimse, 
bir ül^ye uymadan, gazapla ddven ve bidüren kimse demekbr.Mrtik 
zorbaca cezalandirma konusunda Allah'tan korkun ve sizi davet ettigim 
konuda baña itaat edin; bu sizin i(in daha faydabdir." 

"Size bildiginiz feyleri, türlü nimetleri veren Allah 'tan korkun." Sonra 
bu nimetleri ^yie a<;ikladi: 


UH Aoklanu ion bk. EbUssuOd. irsiiü-l-Mli's-Seam. 5/53. 



6. jUAKÁ SÚKESl 123-140 


"O sízí luiyvanlar ve ogutlar verdi." Bir $eyin, bzetle dile getirildikteii 
sonra geni$(e agklanmasi daha tesirlidir. Áyctte, ogullar hayvanlarla 
birllkte dile getiríldi; ^nkü ogullar, onlan muhafazada ve bakimlarin- 
da kendilerine yardima olinaktadir. 

“O size ayrica bahgeler ve pinarlar, bah^elerin arasinda akan nehirler 
verdi. Cer^ekien ben, eger baña isyan ederseniz sizin admiza bü¡/ük bir gii- 
nün azabmdan korkuyorum.’’ 

Bir diger mana: ^yet size verilen bunca nimetin fiikrünü yerinc 
getirmezseniz, sizin ipn bú3rük bir gOnfin azabmdan korkuyomm. §üp- 
hesiz nimete ;úkar, onun artmasini sagladigi gibi, nimete nankorlük de 
pe;inden azabi getirír. Allah TeSM bu konuda $6yle buyurmu;tur: 

“Eger fükrederseniz, si 2 e verdigimi nimeti muhakkak arttnnm; fayet 
nankürlük ederseniz, benim azabm gerfdcten fo* fiddellidir" (Ibnhim 14/7). 

Devammdaki Syette ?8yle buyruluyor “Dediler ki: Sen ister Ogüt ver 
ister verme, bize gdre Urdir. “ Biz, ¡(inde bulundugumuz balden asía vaz- 
ge^meyecegiz; ister agüt ver ister sus, senin sbzünü ve davetini kabul 
etmeyecegiz. Oniann sdzü joyle devam ediyor: 

"Bu halimiz, dncekikrin ádetinden bafka bir fíy degildir." yarú biziin, 
bidükten sonra dirilme ve hesap yoktur, ^klindeki inancuniz, bizden 
dncekilerin Sdeti, tabiab ve inan(landir (biz de onlara tábi oluyoruz). 

Yahut bizim hayat ve 61üm anlayi$imiz, eskiden beri gelen bir 
adettir; insanlar hep bu anlayi; üzere olmu^Iardir, úlümden sonra bir 
$ey yoktur. 

Yahut bizi tenkit ettigin binalar ve yakalayip cezalandirma i$i, sade- 
ce bizim dncekilerden gelen bir Sdetimizdir; biz bu $ekilde inamyoruz, 
hundan dolayi bir azap gormeyiz. 

Bir okuyufa gote iyete $u manayi veienler de olmujtur; Bizi kendi- 
siyle uyardigin $eyler, sadece bnoekilerin uydurmasi ve yaianlandir. 




SUARA SÚ RtSl 1J3-1M 


Bir diger mana; Bizim yaratili$iiniz, bizden oncekilerín yaratili$i gi- 
bidir; onlann ya$adigi gibi yajanz, dldügü gibi dlürüz; dldükten sonra 
yeniden dirilme ve hesap yoktur. Oniar sdzlerini fdyle tamamladilar: 

"Biz, yaptiginuz amellerden dolayi azafu ugrattlacak da degiliz. ’’ 

Devammdaki áyette }6yle buyruluyor: "Bóylece Hüd'u yalanladt- 
lar; onu yaianlamada israr ettiier, bu sebeple bá de otilan kuwetli bir 
rüzgárla helák etlik." Onlann nasil helák edildigi A'ráf süiesinin 72. 
Syetinde ge^. 

"Cerfekten hunda bliyOk bir ibrel vardir, fiikal onlann (ogu, yani 
Húd'un kavminin (ogu imán etmif degildir." Onunla müslüman oían 
300.000 ki;idir. AlUh Teálá kalanlan heUk etti. Bu apklama, CeMeyn 
Tefsiri üzerine Há¡iye yazan Abdurrahman-i Fásfye aittir. 

Ayete ;u mana da verilmi^Ur: Resúlüm senín kavminin (ogunlugu 
buna imán etmediler. 

"Jíiphesiz senin Rabb'in azizdir, fok merhametliolandir." O, düjmanla- 
nndan intikam alma konusunda {okgü^üdür; dostlanna yardim etme 
konusunda ise (ok merhametlidir. 


123-14a Ayetlcrin Tasawuf! ifaieUeri 

Hz. Húd lilryhisseUinl, kavminin iki yerilen jeyi yapmasini kótü 
gdrdü. Bu iki $ey, Allah'tan uzakla^nlann vashdir. Onlann birincisi, 
bina yapmada yan$mak ve ihtiyaf di$i $eyleñ (ogaltmaya (ali$maktir. 
thtiya^, bir süsleme ve zevk alma amaa olmaksizui, insam soguktan ve 
sicaktan drtüp koruyan $eydir. Bina yapiminda ihtiya^ di$i fazlaliklar, 
dünyaya ragbetin alametidir. Hadis-i ^rifte belirtildigi gibi bu tür jey- 
1er, cahil koyun gobanlanmn ijidir.*® 


607 Hidú Ifin bk. BuUri, imln, 37; Mttslim, Imán, I; Ebfi Oavud. Sannel, 16; Tirmizl, tmln, 
4; Ibn Mice, Muluddime, 9. 





Diger bir haberde $áyle denilmiftir “Kul bina yapmtnda (bir ihtiyaf 
ve fayda yolácen) yiikseldigini alh arámn" üzerine (ikarttiginda bir mekk 
kendisine, 'Ey gtinahkár, nereye dogru gidiyorsun?' der."'" 

Hz. Húd'iin lalcyhissdimi kavminin yapbgi ve onun güzel bulmadigi 
ikind ^y, Allah'in kullanna zulmetmek, onlara bir acuna ve $eflcat ol- 
madan $iddetle muamele etmektir. Bu davTani$, kalbin katliguidan ílerí 
gelir. Kaibi kab kimse, Allah'tan uzaktar. Hz. Isa'ya Iileyhísselinil ait bir 
haberde $dyie buyiulinu$tur: 

“Allah'm zikrinin dtftnda Qokfióla konufmaytn, yoksa kalbiniz katilajtr. 
$aphesiz kaibi kalt alan kimse AUah'lan uzakhr fidcal siz onu bilemezsiniz. 
Kandinizi (hi( kusuru olmayan) bir efiendi gibi gorerek insanlarm aytplanna 
bakmaym; kendinizi bir ki^ gibi gorerdc kendi kusurlanmza bakm. ínsanlar 
iki gruptur; bir grup belaya müptela olmuftur, digerí afiyet ifindedir. Belaya 
ugrayanlara merhamet edip aaym ve Allah'tan afiyet isteyin. 

Hayirli iflerde muvaffak olmak sadece ytice Allah'm yardimiyla 
mümkUndür. 


Hz. Salih'in Kissaai 

Cen3b-i Hak soma, Hz. Salih'in kissasmdan bahsedeiek $()yle bu- 
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141. Semúd kavmi de peygamberleri yalanladt. 

142. Hani bir zamanlar kardefleri Salih otilara fóyle demifti: "Siz 
Allah'a isyandan sakmmaz misiniz?" 

143. "Ben size gónderilmif güvenilir bir peygamberim." 

144. “Oyle ise Allak'tan korkun ve baña itaat edint" 

145. “Ben bu davetime karythk sizden hifbir ücret istemiyorum. 
Benim ücretim sadece álemlerin Rabb’i oían Allah'a aittir." 

146-147-148. "Siz buradaki bahfelerde, pinar baflannda, ekinlerin 




150. "Artik AUah'tan korkun da baña itaat edin." 

151-152. “Yeryüzündt tstaha (ahfmaytp fesat ftkaran haddi af- 
mtilann emrine itaat etmeyin." 

153. Dediler ki: "Sen sadece büyütenmif birisin." 

154. "Sen de sadece bizim gibi Wr insanstn. ^erdogrn sóiflüi/or- 
san haydi bize bir mucize getiri" 

155. Salih dedi kí "ífte size mucize olarak bir difi deve! Su ifme 
hakkt birgün onundur; sízifi de belli birgün su ifme hakkimz vardtr." 

156. "Sakin ana bir kátülük dokundurmaytn; yoksa büyiik birgü- 
nün azabt sizi yakalar." 

157. Derken ana kestiter, fakatpifman oldular. 

158. Bóylece onlan azap yakaladt. Gerfekten banda bilyük bir ib- 
ret vardtr, fakat onlartn fogu imán etmif degiidir. 

159. Siiphesiz senin Rabb'in azlzdir (ker hukmünü uygulayandir), 
fok merhametli olandir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuniyor ki; “Semüd kavmi de peygamberleri yalan- 
Ittdt. Hani bir zamanlar nesepten kardejleri Salih onlara fdyle demifti: Siz 
AUah'tan korkmaz misma? CXmlan korksaydiraz birligini ikrar ve kabul 
ederdiniz. Ben size gonderilmif güvenilir bir peygamberim; aranizda güve- 
nilirligi ile taninan biriyim. Oyle ise AUah'tan korkun ve baña itaat edin! 
Ben bu davetime karftltk sizden hifbir ücret istemiyorum. Benim ücrelim 
sadece álemlerin Rabb'i oían Allah'a aittir. Siz burada güven ifinde biraki- 
lacak misma?" Yani sizier, inkSr ve $irk úzere bulunuyorken, Allab'in 
cezasmdan ve azabindan güvende olarak burada nimet ve keyif i^in- 
de birakilacaginizi im saiuyorsunuz? Hayir bu olacak $ey degil; vallahi 
peygamberler gdndererek sizi imtihana Ubi tutanz; eger inlUr ederse- 
niz cezanizi hemen veririz. 
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Sonra, oniann iginde bulundugu nimctlcri joyie aíikladi: "Siz hii- 
radaki bahfelerde, pinar baflarmda, ekinlerin ve meyveleri olgimlafmif liur- 
mahklann arasinda güven ifinde birakilacak misimz? Bir de si'z, daglardan 
«fff iginde evler oymakiasmtz." Yahut sizier ustaca. din? veya kuvvetli bir 
balde daglardan evler oymaktasuuz. 

Rivayet edildigine gore oniar, daglarda oyduklan evlerde kijm ka- 
liyorlar, ilkbahar ve yazin ise hayvanlanyla birlikie ekili ve otlu araziye 
iniyorlardi. 

Hz. Salih lateyhisseUin] sdzUne $dyle devam ediyor: “Artik Altah'tan 
korkun da baña tíaal edin. YeryOzünde islaha (altgmaytp fesat (ikaran haddi 
agmiflann emrine itaat etmeyin." Inkar ve azginlikta haddi a$an káfírlere 
itaat etmeyin. Yani onlarui emrine boyun egmeyin ve gdrüjlerine tábi 
oimayin. Oiüar, inkár ve ísyanlardaki ta$kinliklanyla yeryiizünde boz- 
gunculuk yapmakta; imán ve taat Ue islaha (;ali$mamaktadir. 

Mana $udur: Onlann yapbgi tam bir fesattir; ifínde islah adina hif- 
bir ^y yoktui. Bazi lesatfüar vaidir ki yapbklan i^lerin bazisinda islah 
da bulunur; bunlarmki dyte degildir. 

Kavmi, Hz. Salih'e [aicyhisseUml dediler ki: “Sen sadect btíyülenmif bi- 
risin. Sen kendisine sihir yapüip akh ba$indan gitmif birisin. Sen de sa- 
dece bizim gibi bir insanstn. Eger peygamberlik iddianda dogru isen haydi 
bize bir mucize getir! Salih dedi ki: Ifte size mucize olarak bir digi deve!" 

Hz. Salih lalcyhúKUmL yaptigi dua üzeiine Allah TeálS'mn kayadan 
bir deve ^karmasmdan sonra otilara bunu sdyledi. 

Hz. Salih [alcyhisMliml sdzüne $dyle devam etti: "Su i(me hakki birgün 
onundur; onun sudan bir gün ifoie hakki vardir, o vakitte kendisini si- 
ki$brip su i^mesine engel olmaym; sizin de belli bir gün su i(me hakktniz 
vardir. O giinde de o sizi sikifbnnaz." 

Rivayet edildigine gore Hz. Salih’in kavmi ona, "Senden mucize 
olarak ;u kayadan gebe balde bir di$i deve (ikmasmi ve yavrulamasim 
istiyoruz" dediler. Hz. Salih lalcyhisKUnil oturup dü$ünmeye bajiadi. O 
anda Cibrfl laleyhineUm] gelerek. 




i. SU ARA sOres I 


"tki rekat namaz kil ve Rabb’inden kayadan diji bir deve pkanna- 
sini iste" dedi. O da denUeni yapli; kayadan gebe balde bir diji deve 
pkh, kendi büyüklügünde bir yavru dogurdu. Deve ;ok büyüklü; dyle 
ki kendisine tahsis edUen gün gelince, onlann bütün suyunu i^iyordu; 
onlann su ipne gününde ise ondan hig i^miyordu.*" 

Hz. Salih [alryhisKUml onlara $u uyanyi yaph; "Sahn vurarak, bo- 
gazlayarak yahut ba$ka jekiUerde oiM bir komluk dokundurmaym: yoksa 
büyük bir günün azabt sizi yakalar." Hz. Salih [akyhiwUml, ifindeki olayin 
bUyüklügünden dolayi günü büyük olarak tarumladi. Bu, o gündeki 
azabin büyüklUgünü anlatmak ipn daba etkili bir ifadedir. 

Devaimndaki iyette jóyle buyruluyor "Derken mu kestüer." Kesme 
l$i hepsine ait gibi gdsteriidi; ^ünkü hepsi onun kesilmesine razi oldu. 

Rivayet edildígine güre deveyi bogazlayacak kimse, "Herkes deve- 
rün kesilmesine razi olmadik(a onu kesmem!" dedi. Oniar da bütün in- 
sanlan dola$arak devenin kesilmesine razi olup olmadiklanm soruyor- 
lardi. Hatta, (adinndaki bir kadina gelerek, "Devenin kesilmesine razi 
fflism?" diye soruyorlar, o da, "Evet" diyordu. Ayni ^kilde (ocuklara 
da soruyorlardi.*'* 

Ayet $oyle bitiyor “Fakat onu kestiklerine pifman Mular." Ancak 
onlann pi$manligi, tüvbe eden kimsenin pí$man olmasi gibi degildi; on¬ 
iar, bailarina azabm gelmesinden korkarak deveyi kestiklerine pi$man 
oldular. Cünkü oniar, dnce Hz. Salih'i (akyhísKiain] üldürmek i^n pe$ine 
dü$tüler; azabm geleoegiiü kesin anladiklan zaman ise pi$man oldular, 
fakat o zaman pijmanligin fayda vermedigi bir andir. Zira oniar, azabi 
gordüklerinde pi$man oldular. 

Devammdaki áyette }Oyle buyruluyor: "Boylece oniar: azap yakala- 
dt." Yani Cibríl'in (alcyhiEseUmJ sayhasi ({iglik sesi) onlan yakaladi, sesin 
deh$etinden kalpieri parfalandi; büyük kü(ük hepsi jehirlerinde olm ü$ 
olarak yüz üstü yeie serildiler. 


611 Rivayeli^ln ble N«ef!.M«Uril:a'l-Tem|, 3/282. 

612 Rivayel i^n bk. NiseK, MriMnM'l-rmzH. 3/282. 






“Gerfekten hunda büyük bir ibret oardir; fakat onlann (Ogu imán elmif 
degildir." Rivayet edildigine gore oniardan 2300 kadui ve erkek imán 
etti. Onlann 4000 oidugu da soyienmijtir. 

m'b el-AhbSr demi$tir ki: "Hz. Salih'in kavmi, kadin ve (ocuklar 
haríf 12.000 kijiydi. Ad kavmi ise onlann alb kahydi." Bunu, Kurtubt 
kaydebnijtir.*” 

Denilmiftir ki: "Boyle bir durumda onlann fogunun imán ebneyif- 
lerinden bahsedilmesi guna i$aiet etanektedir: Eger onlann (ogunlugu 
veya yansi imán ebnig olsaydi, bu azaba ugrablmazlaidi. Kurey$'in de 
(oguiüugu imán etmedigi balde, hen>en azaba ugrahlmamalan, oniar¬ 
dan imán edenlerin bereketíytedir."* 

"Süphesiz senin Rabb'in azizdir; her hOkmünü u^gulayandir, (ok mer- 
hametli olandir." 


141>159. Ayetlerin Taaawufi Ifaretlcii 

Allah TeáU, "Siz burada güven ¡(inde hrakilacak misma?" áyetinde, 
onlann dünyaya ve onun aldaba süslerine baglanmalanm ve oniarla 
huzur i^nde olmalarmi yanli$ bulup reddetti. Bu dunim, ahmak(a bir 
aldani$br. OOiibü dünya, yaz bulubina benzer, bir müddet güige yapip 
sonra (eker gider. §u balde dünya, ^kip giden bir ^y ve kisa zamanda 
kaybolan bir gOlgedir. Akilli kimse, ondan yüz fevirip butanüyle yüce 
Mevli'sina yünelen, aza sabredip büyük kazan; eide eden kimsedir. 
Ahmak ise dünyanm agma dü}üp dlüm onu yakalayana kadar i^de 
(irpinandir. Bir hadis-í ^lifte $dyle buyrulmu$tur: 

"Dünya, evi olmayanm eui, malí tdmayamn malidir. Onu akli olmayan- 
lar loplayip biriktirir. Cahil kimseier. onun i(in birbirine düfinan olur."*" 


613 Kurtubi, d-cami- li-AhUmi l-Kur-ÍH. I3/12Z 
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Hz. Lufun Kissasi 


i. $UARA SÚRESI 160-17! 


Cenáb-i Hak sonra, Hz. Lút'un (ali-yhiswliinl kissasindan bahsederek 
$6yle buyurdu: 
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160. Lút'iin kavmi de peygamberlrri i/iilmiladi. 

161. Haiii bir zamanlar kardc^lrri Lit otilara ^oyle deniifti: 
"AUab'a karfi gelmekten sakinmaz misiaiz?" 

162. "$iiphesiz lien sizegonderilmif gfwenilir bir peygamberim." 

163. "Artik AUah'tan korkun ve baña itaat edin." 
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164. “Ben bu davetime karfilik sizden higbir ücret istemiyorum. 
Bentm ücretim sadece dIemUrin Rabb’i alan Allah'a aittir." 

165-166. “Rabb'iaiziit, sizin ifíu yarattigi eflerinizi biraktyor da 
SlemUrden (insanlar arasindan) erkekUre mi yanagiyorsunuz? Siz ger- 
gekten haddi afati bir topluiuksunuz." 

167. Dediler ki; “Ey Lút! (ífimize karifmaklaii) vazgegmezsen kesin- 
likle seni (fehirden) gtkaracagtz!'' 

168. LÜt goyU dedi: “$iiphesiz ben sizin yaptiginiz bu (irkin ife 
ktztyorum.” 

169. “Ey Rabbim! Beni ve ailemi onlartn yaptiklan (irkin iften 

170. Biz de onu ve bütün aüesini kurtardik. 

171. Geride kalan yafU bir kadm harif. 

172. Sonra digerlerini Helák ettik. 

173. Onlartn üzerine bir yagmur (gibi lof) yagdtrdtk. Uyanlanlann 
(fakat uyandan anlameyanlann) yagmuru ne kadar da kótü oldu! 

174. Gergekten hunda büyük bir ibret vardtr; fakat onlartn (ogu 
imán etmif degildir. 

175. ^üphesiz senil» Rabb'ín azizdir (her hükmünü uygulayandir), 
(ok merhametli olandtr. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Lüt’un kavmi de peygamberleri yalanladi. 
Haiii hir zamanlar kardefleri Lút onIara ¡iiyle demifti: Allali 'a kar¡i gehnek- 
leii fakmmaz miswiz? $üplteíiz ben size gonderilmif gi'nviiilir hir peygam- 
herim. Artik Mlah'tan korktiit ve baña ilaat edin. Ben hu davetime kar¡ihk 
sizden lii(hir ücret istemiyorum. Benim ücretim sadece dlemlerin Rabb'i oían 
Allah'a ailtir." 
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Hz. Lút latryhiswUml sonta dedi ki: 

“Rttbb'inizin, $izin i(in yaraUigt tflerinizi bmtkiyor da álemlerden er- 
keklere mi yanafiyorsunuz?" Alemlerden kaat, insanlardir. Mana $udur: 
Alemde, sizin i^n yaratüan bunca (evienebileceginiz) kadin varken, on- 
lan bir2Üup da erkekleie mi gidiyorsunuz ve bu (irkin if i^n Ozellikle 
onlan mi sefiyorsunuz? 

Ayete $u mana da verilmistir; Rabb'inizin ámi etmeniz size ka- 
dinlann fercinden yarath¿i yerí btraktp da ba$ka tarafa mi (arka bolgeye 
mi) gidiyorsunuz? Ayette onlann. kadinlanna da arkadan yanasbklan- 
na kapali yollu bir i$aret vardir. Onda, kadinlara ve cliiyelere arkadan 
yana$maiun haram olduguna dairbirdelil vardir. Kim bunun cSizoldu- 
gunu sóylerse büyük bii bata ební$ olur. 

Hz. Lút'un sOzü sdyle bitiyor: "S/z gerfdcten haddi ofan bir topluluk- 
sunuz." Yani sizler, haddi a$makla nitelenmeyi en iazla hak eden bir 
toplumsunuz; cünkü sizler, sizden 6noe hi; kimsenin iflemedigi bu bü¬ 
yük günahi ijlediniz, Bdyle bir i$i hayvanlar bile yapmadi. 

Buna kai>i onlar dediler ki: "Ey Lúl! Eger, bizi inkdrdan ve i$imizi 
(irkin gdrmekten vazgefmezsen sen kesMitíe fehrimizden ftkanlan kimse- 
lerden olacaksm!" Yani sen, aramizdan pkaittigimiz ve ^hrimizden sür- 
gün ettigimiz kimselerden olacaksm. tfade taizlanna bakilirsa herhalde 
onlar, $ehirlerinden sürgún ettikleii kimseyi, en kotü bir balde sürgün 
ediyorlardi. 

Lüt lilryhisHllml joyle dedi: “füphesiz ben sizin yaptigimz bu (irkin ife 
son derece bsiyorum." Ayette, erkege arkadan yanajmarun (irkin bir 
günah olduguna dSir delil vardir. Bunun i^n Imam MSlik, bu i$i yapa- 
mn oldürülmesine fetva vermijtir. 

Hz. Lúl (alcrhincUiiil sonra joyle dedi: '£y Rabbim! Beni ve ailemi an- 
tarm yaptikhn (irkin iften, onlann amelinin cezasindan hurtar." 

“Biz de onu ve biitiin ailesini, yani kizlaiuu ve ona imán edenleri kui- 
tardik. Geride azabin i(inde kaian yofti bir kadin hari(!" O kadm bu ife 
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razi idi, Kotiilüge razi oían kimse onu yapan gibidir; kótülük yapilirken 
bizzat bulunmasa da. 

Devanundaki Syette jOyle buyniluyor; "Sonra digerlerini helák ettik." 
Onlan, en $iddetli ve en feci azapia helak ettik. “Ontarm Uzerine bir yag- 
mur yagdirdtk." O, bilinen bir ya^mur degildir. 

Katáde demi;tir ki: "Ailah. sel>ñn difindakilere kadar bütün $ehÍT 
hallaran üzerine goklen ta$ yagdinp hepsini helák etti ve jehri ters ^evi- 
ríp altmi üstüne getírdi.'"* 

$dyle denilmijtir: Allah Teálá, onlann $ehrini sadece tersine (evir- 
mekle yetinmedi, pe$inden üzerlerine ta$ yagdiFdi.‘'' 

Devamindaki áyette $dyle buyniluyor: "Uyanlantann ancak uyan- 
dan anlamayanlann yagmuru, ba$lanna inen bela ne kadar kdtüdür!" 

"Cerfekten banda büyUk bir ibrel vardir; fakat onlann (ogu ¡man elmif 
degildir." Hz. Lút'a (aicyhiiwUnii kavmi ignde sadece kizlan ve az bir in¬ 
san imán etti. Yahut Kurey$'in fogunlugu buna únan etmedi. 

“$üphesiz senin Rabb'in aztzdir, her i$inde galipbr, (ok merhametlí 


161-175. Ayetlerin Tasawufi IfaicUeii 

Liváta giinahinm ^irkinliginden dolayi süfiler, gen?, tüysüz gen^- 
lerle (gereksiz yere) kan$ip i^li dijli olmaktan sakindinrajlardir. Yaban- 
□ kadmiar da bbyiedir. Bir zaruret yokkea bu iki grupia i;ii di$li oían 
bir dervi$ asía iflah olmaz. Onlara kan^ kimse, firkin i$ yapmami; 
olsa bile, insanlann ayipiama ve suflamasindan uzak kalamaz. Allah'a 
ve ahirete imán eden bir ki$inin, kotU ijlerle su^lanacagi yerlerde dur- 
masi heiál degildir. Kadmiann ve gen; oglanlann güzelligine bakmak 
bir fitnedir. Bu i; akrep gibidii; afcrebin kücügü de sokar, büyügü de. 

M6 bk. Nesrft, MaUritíl l-Temtl. 3/2M. 

617 bk. Nesefl, MaUriku'l-TtnzU. 3/2M. 
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Selámet, onlann sahasindan uzakta bulunmaktadir. Fakat bu i$, dirün 
izin verdigi bir jekilde olursa o zaman fitne olmaz. Dinin izni, farz oían 
bir ilmi ogrehnek, vaaz ve uyari yapmak gibi i$lerdedir. Bunlar yapi- 
Iirken, bakijlar kontrol edilmeli ve erkekle yabana kadmlar arasinda 
bir perde bulunmalidir. Hayirli i$lerde muvafíak olmak sadece yiicc 
Allah'm yardimiyla mümkündür. 


Hz. ^uayb’in Kissasi 

Cenáb-i Hak sonra, Hz. $uayb'in |>ieyhissFiam| kissasuidan bahsede- 
rek jüyle buyurdu: 


e VI jií ii © I iS^íj 4'i^í 
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176. Eyke insanlan da peygamberleri yalanladt. 

177. Hanibirzatnanlat$uaybonlara fdyledemistí; “AUah'a karfi 
gelmekten sakmmaz mtstntz?" 

178. "$üphesiz ben sizegdaderilmif güvenilir bir peygamberim." 

179. "Atftk, AUah'tan korkun ve ve baña itaat edin." 

180. “Ben bu davetíme karpltk sizden hi(bir ücret istemiyorum. 
Benim ücretim sadece álemlerin Rabb'i oían Allak'a aittir." 

181. “Ólfüyü tam yaptn; eksik vermeyin." 

18Z “Dogru terazi ile tartin.” 

183. "ínsRHlanN hakiannt eksiltmeyin. Yeryüzünde bozgunculuk 
yaparak kartfikítk fikannaytn.” 

184. “Sizi ve dnceki nesitleri yaratana kargi gelmekten mlcinm." 

185. Ontar fdyte dediler: “Sen sadece büyüienmif birism." 

186. “Sen sadece bizim gibi bir insansin. Biz senin yaianci oldugu- 
nu düfünüyoruz." 

187. “Eger dogru sdylüyorsan, haydi gdkten üzerimize bir parfa 

188. Suayb, “Rabbim, yapttklanmzi en iyi bilendir” dedi. 

189. Onlar Suayb't yalanladtlar. Derken gólge giinüniin azabi on- 
lan yakaladi. Süphesiz o, büyük birgüniin azabi idi. 

190. Gerfektcn hunda büyük bir ibret vardir; fakat unlarin <;ogu 
imán elmif degildir. 

191. Süphesiz senin Rabb'in azizdir f/irr hiikmüiui uygulayandir), 
(ok merhametli olandir. 
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Tefsir 

Cenab-1 Hak buyuniyor kú "Eyfc insanlan da peygamberleri yaianla- 

di.” 

Eyke, "sik aga^li ornian" demektir. Buradan kasit Medyen'e yakin 
me$elik bir yer olup onlardan bir gnip binada oturuyordu. Hz. §uayb 
lakyhisKUml oiüara peygamber olarak gdndeiilmi$ti. Kendisi onIara ya- 
bana oldugundan áyette, “$uayb otilara dedi tí..." ifadesi kuUanildi, 
"Kardejleri guayb" denmedi. Medyen ipn ise $uayb onlann karde$i ol- 
dugu ipn áyette, "Otilara kardefleri $uay&'i gonderdik" dendi (bk. A'ral B/«; 
HadlI/M;Ank<Ml 29/36). 

56yle denilmiftir. Eyke, agallan biifoiñne ge(mi$ yer demektir; on- 
lann aga(lan sedir agaa idt. 

Katáde*" demi$tir ki: “Allah Teálá Hz. $uayb'i [aieyKiueiiml iki üm- 
mete gdaderdi. Biri Eyke halki, digerí ise Medyenliler'dir. Allah Teálá, 
Eyke halkim gdige ile helák etti. Medyen'e gelines, Cibrfl |•Ieyhiswllm| 
onlara bir sayha ((iglik) atb, hepsi helák oldu."*” 

Devamindaki áyette $dyle buyruluyor: “Hatii bir zamanlar fuayb on¬ 
lara fdyle demifti: AUah'a karfi gelttietíen satítimaz misma? Ona karji gel- 
mekten sakinin ve Onun birligini kabul edip 01(ü ve tartida hile yapma- 
yin. $íiphesiz hen sizegonderilmifgüvenilirbirpeygamberim. Artik, Allah'tan 
korkun ve batía itaat edin. Beti bu Idtlig ifime karftlik sizden hifbir ücret ¡ste- 
miyorum. Benim ücretim sadece dlemlerin Xabb'i oían AUah'a aitiir. Olfüyíl 
tam yapm; insanlann haklanm hile ile eksik verenlerden olmaym. Sattiginiz 
íeyleri dogni lerazi ile tartiii. insanlann haklarmi eksiltmei/in." Yani hangi 
hak olursa oisun, onlann hakianndan hifbir ^y eksiitmeyin. 

$dyle denilmí$tir: Hz. $uayb [akyhisMUnil onlara altm ve gümü^ pa- 
ralann kenarlanndan keserek onian diáltmeyi yasakladi. 


618 Katlde b. DiSnw es-SedOs! cI^Basif (v. 117/7351 Abdullih b. Mesud'un [ndirallah^i anh| 
ba^da bulundufu Irak ekoKine mensup lll^ devri mijfKsiri«rind«ndir. 

619 bk.Sa‘U!bte/-Keg^pe‘¡-B^»,4/46Z 
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Ol(;ü ve tarima i$i ü; $ekilde olun Tam, fazla ve noksan. Hak Teálá, 
ol?ü ve taitiyi tam yapmayi erntetlú noksan yapmayi yasakladi, fazla 
verme hakkmda ise bir hüküm belirtmedi. Bu konudaki hükmün soy- 
lenmemesi, eger yapilirsa (ok gttael oiduguna, yapiimadigmda ise insa¬ 
na vebali bulunmadigma dair bir delildir. 

Hz. $uayb laleyhiswlini) sbzttne $dyle devam etti: "Yeryüzünde boz- 
gunculuk yaparak karifiklik fikarmaym. " Orada yol kesme, yagnu yapma 
ve ziraat mahsullerine zarar verme gibi i$lerle fesat (ikararak haddi a$- 
mayin. Oniar bunu yapiyorlardt, ondan sakindinldilar. 

“Sizi ve ónceki ncsitleri, ge(mi$ ümmetleri yaratandan korkun; O'na 
isyandan sakimn." 

"Oniar fóyle dediler: Sen sadece bayutenmif birisin. Sen sadece bizim gibi 
bir insansin. Biz senin yatana aldugunu düfünüyoruz. Eger peygamberlik 
iddianda dogru sdylUyorsan, haydi gdklen üzerímize bir parfa dliftír," 

Oniar, bu süzleriyie hemen azabi istediler. Onlann bu talebi, sadece 
hakki inkSr ve yaianmadaki kararitliklanndan ilerí gelmektedir. Yoksa 
bdyle bir ^yi istemek $dyle dutsun, o, akillanna bile gelmezdi. 

$uayb [aWyhBscliml onIara ^yle dedi: “Rabbim, yapligmiz ifleri, inkár 
ve isyam, hak ettiginiz azabi rn iyi bilendir; belirienen vakti gelince o 
azabi üzerine indirir, ondan kaq; yoktur." 

Oevammdaki áyette yoyle buyruldu: "Oniar Suayb'i yalanladilar; 
yani onu yaianlamada devam ve israr ettiler. Derken, onlann istedigi 
$ekilde, golge giiiiünün azabi onlari yakalayiverdi." 

Bu azap $dyle ger^klejli: Allah Teilá onIara yedi gün ve gece $id- 
detli bir sicaklik musallat etti. Nefes alamaz duruma geldiler. Oyle ki 
oniara hi^bir golge, su ve i^ecek fayda vermedi, ^ole (ikmak zorunda 
kaldilar. Sahraya (iktiklarinda (Hilan bir bulut goigeledi; onunla biraz 
seríniik ve rahatlik buldular. Bunun fizerine hepsi onun altinda toplan- 
di. O anda buluttan üzerlerine bir ate$ yagdi, hepsini yakti.‘’° 

620 bk. Tabert, 17/638; Sa-ltU. el-Ke^vfl-Bcyln, 4/462. 
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Bir rívayete gdre Allah TeSIS, onlara $iddetli bir sicaklik musallat et- 
tikten sonra, uzaktaki bir dagi yukan kaldiidi. Onlardan bii adam daga 
geldiginde, onun altinda nehir, ka3mak ve soguk su buldu. Oraya yer- 
le$ip ihtiya^lanni gdrdü. Sonra ailesini (agirdi, en sonunda bütün halk 
dagin altina toplandiginda dag üzerlerine kapanarak hepsini helák etti. 
4te. golge azabi budur.*^' 

Diger bir rivayet $dyledir. Onlar. golgelenmek í(in bulutun altina 
koftuklanndaj üzerlerine jiddetli bir sayha (pglik) gSnderiIdi, hepsi 
heiakoldular. 

Áyet $üyle bitíyor. “$üphesiz o, pA bliyük bir günün azabt idi. O gün 
meydana gelen azap ve felaket (ok büyüktü; onlan helák eden pglik, 
son derece $iddetU ve korkun^tu. 

Devanundaki áyette $ayle buyiuluyor: “Gerfekten bunda büyük bir 
ibret vardtr; fakat ortlann (Ogu imán etmif degildir." 

Rívayete gdre Hz. $uayb'a, iki bOlgeden yani Medyen ve Eyke hal- 
kindan 900 insan imán ettí.*^ 

Ayete $u mana da veriimi$tir: Kutey$'ín (ogunlugu buna imán et- 

"SUphesiz senin Rabb’in azizdir, her hükmünü uygulayandir ue O fok 
merhametlidir ." 

Bu, Hz. Peygamber'e IsjluilahualeyhivndlCTiiI vahyedilen yedi kissanin 
sonuncusudur. Allah TeáU bu kissalan, Resúlullah'a Isallallahu aiiryhi vfwl 
lem|, onu kavminín tslám'a gírmesi ipn ajin derecede hjrs gostermekter 
alikoymak ve imandan mahrum kali$larindan dolayi duydugu üzüntü- 
yü gidermek ipn vabyetmijlir, Onun bu halinden, súrenin bajindaki fu 
áyetlerde bahsedilmektedir: 


621 bk. Sa'lebl tl-Kí^ví-l-Br)»n. 4/46Z. Manai, Sa'lcbrnin naUiiw ffnt verildi. 

622 bk. KurtuM, ri-cam- li-AhUmi-l-Kur-tn. 13/126. 
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“Resúlüm, onlar mümin olmuyorlar diye neredeyse kendini helSk ede- 
ceksinl Biz dilesek, otúara gdkten bir Syet (mucize veya azap) indiririz de ora 
bayun egmek zorunda kahrlar. Onlar, Ridirnán 'dan kendüerine gelen her yeni 
agüiten ytiz (eviriyorlar. Onlar (Allak'm Syetlerini) yalanladilar, fakat alay 
edip durduklart feylerin haberleri boflarma gelecek" f$iur6 26/3-6). 

Ger^kten bu kissalann her biri, yeni ve ayn olarak indirílmi$ birer 
uyandir. Onlar, Hak Teálá'nin kabndan, O’nun geni; rahmetinin gere- 
gi olarak gelmijtir. Bununla birlikte müjhklerín (ogunlugu, o kissalan 
detayii ;ekilde, ayn ayn isíttikleii balde enlardan ibret alip imán etme- 
diler. Bu kissalar onlara, i(indekileri dü;ünmeleri ve onda imana davet 
eden, inkár ve azgmliktan sakindiran bütün áyetlerden ibret almalan 
i^ anlatildi. 

Onlardan istenen bir diger ;ey de kendilerine bu kissalan oldu- 
gu gibi anlatan áyet-i kerímeler Ozerinde dü;üruneleridir. Onlar, Hz. 
Peygamber'in (sailaliahujlcyhí vndltml bu Syetlerde anlablan kissalan daba 
once hi( kimseden asía i;itmedigini biliyorlardi. Bunu düfünüp oniann 
Allah katindan geimi; ;eyler oidugunu anlamalan gerekirdi; fakat on¬ 
lar, bunlann hi^íríni yapmadiiar, ¡(inde bulunduklan inkár ve sapkin- 
likta devam ettiler. Hayirli ijierde muvaffak olmak sadece yiiee Allah'in 
yardimiyla mümkündür. 


176-191. Ayetlerin Tasawufí t^aretleri 

Allah Teálá, dl(üyü tam olarak yapmayi emrettigi gibi, amelleri 
hakki ile tam yapmayi da emretti. Amellerin tam yapilmasi, onlan ilmi- 
ne ve fikhma uygun ;ekilde saglam yapmak, amelde ihlásli olmak, onu 
záhiren ve báhnen noksanlik getirecek ;eylefden uzak tutmaktir. 

Allah Teálá, "Dogru teraziyle tartm~ áyetiyie maddi terazide ada- 
let istedígi gibi, manevi terazide de adaleti emretmi;tir. O, kalbe gelen 
düsüncelerin, dinin ól(üsiiyle tarhlip kontrol edilmesidir. tnsan bir ;ey 
yapmak veya konu;mak istediginde, onlan yapmadan once kalbine ge- 
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len dü$ünceyi dinin olfúsüyle dignelidir. Eger kalbine gelen dü$ünce 
faydab ise onu oidugu gibi yapmali veya gereUi $ekilde de^$tirmelidir. 
Kalbine gelen dü$üncede bir zarar varsa o, kalbinde arzu veya karara 
ddnü$meden derhal kalbinden sUip atmaya (alijmabdir; yoksa gen 
rílmesi zor olur. Hayirb ¡pierde muvaffak olmak sadece yüce Allab'in 
yarduniyla mümkündür. 


Kui'an'in Hak Olduj^una $ahitler 

CenSb-i Hak sonra, Kur'an'm hak oldugunu ispat eden $ahitlerden 
bahsederek ^yle buyurdu: 
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192. $üphesiz bu Kur'an, áíemleritt Rabb'inin indirmesidir. 

193-194-195. ResSIüm! Sen, (insanlan) uyarastn diye onu Rühulemin 
(Cebráil) senin kalbine apaftk birArapfU ile indirdi. 

196. füphesiz, o (Kur’an) daba dncekilerin kitaplannda da vardi. 

197. tsráilogullan álimlerinin onu bilmesi, onlar ifin bir detU de¬ 
gil midir? 



SUarA sO»esI 


198-199. Biz onu Arapfa biímeyen birine indirseydik ve o da bunu 
kendilerine okusaydt, ona yine inaitmazlardi. 

200. ifte boylece biz onu suflulann kalbine soktuk. 

201. Oniar, elim azabt górünctye kadar ona imán etmezter. 

202. O azap kendilerine hif fdrktnda olmadiklan bir anda anstzm 
geliverir. 

203. O zamon, “Bize (imán etmcmiz i{in) bir mühlet verilmez mi 
acaba?" derier. 


Tefsir 

Cenab-i Hak buyuruyor ki: "^üpheriz bu Kur'an, SIemlerin Rabb'inin 
indimesidir." Yani kissalan ¡(eren bu Kur'an, aiemlerin Rabb'i 

tarahndan indirilmi$tir. Allah TeálO, sanki sOrenin ba$langia ile bitiji 
birbirine uyum ¡(inde oisun diye, sfirenin ba$inda bahsettigi mü$rikle- 
rin kendilerine gelen uyandan yüz (evirmelerini anlatmaya dondü. 

Mana $udur: Bu Kur'an-! Keiím. alemlerin Rabb'i tarahndan in- 
dirilmi;tir. Allah Teáia'nin álemlerin Rabb'i olarak lanimlarunasi, bu 

Kur'an'in indirilmesinin (Ynun álemlerin Rabb'i olmasinin sonucu ol- 

dugunu ve C^nun hepsine aamasmdan ileri geldigini bildirmek ¡(indir. 
Devanundaki áyette $oyle buytuluyor 

"Onu Rühulemin yani Cebráil [ateyhísseiainl indirdi. “ Ona Rúhulemín 
(güvenilir ruh) denmesi, i(inde kalplerin hayal kaynagi oían vahyi ge- 
tirmede son derece güvenilir olmasmdandir. 

Ayete, farkli bir okuyu$a gdie $u mana da verilmi$tir: Allah Teálá, 
Rühulemin'i onu indicen bir melek yapti. 

Devamindaki ayette $ayle buyruluyor: “ResúlUm, sen ¡(indeki kor- 
kun( cezalarla ve sakindina ogúUerle insanlan uyarasin diye onu senin 
kalbine indirdi. Yani onu senin haiizana ve anlayi$ma indirdi, onu unu- 
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tulmayacak $ekilde senin kalbinde kaha hale getirdi. $u lyette buyrul- 
dugu gibi: 

"Onu sana okutacaga ve sen onu unutmayacaksin" U'U 87/6). 

Devamuidaki áyette joylc buyruluyor; "Onu apafik bir Arapga ile 
indirdi." Yani o Kur'an'i son derece fasih ve bclig Kurey$ ve Cürhütr 
diliyie indirdi. 

“Uyarmen i(in, onu senin kalbineapaíikbirArapía ile indirdi" iyetine. 
i'rabindald degi$ik tahlilleie gdre $u manalar verilmi^tir; 

Senin Húd, Salih, $uayb ve Ismail gibi, insanlan bu dille uyacman 
ipn onu apa^k Arap(a ile indirdi. 

Bir diger mana: Kendisiyie kavmini uyannan i^ onu apapk Arap- 
(a ile indirdi; (ünkü eger ba$ka bir dilde indirseydi, ondan uzak]a$irlar 
ve, "Anlamadigmuz bir ^le nasil amel edelim?" derlerdi; o zaman, 
kendisiyle insanlan uyarmak (ok zor olurdu. Bu mana, genel oldugu 
¡(in daha gOzeldir. Buna gdie mana $udun Resúlüm sen, senden Bnce 
insanlan uyaran Hz. Nuh, Ibtahim, Musa ve diger peygamberler gibi, 
Arap olsun acem olsun, herkesi uyaran bir peygamber olman ipn CibrÜ 
onu serún kalbine indirdi. 

Aslinda Kurey$liler'in kalbine en $íddetli tesir edecek uyaa Hz. 
tbrahim'in |aleyhisKllm| uyansidir; (ünkü oniar onun neslinden gelmekte 
ve onun dininde olduklanni iddia etmektedirler. 

Devammdaki áyette $6yle buyruluyor "$üphesiz o Kur'an, daha óii- 
cekilerin kitaplannda da vardi.” Yani diger semaví kitaplaida Kur'an'dan 
bahsedilmijtir. 

5oyle denilmi$tir: "Onceki kitaplarda Kur'an'm manasi sabit ve 
mevcut idi. Kur'an'm, zamanlann degijmesiyie ortadan kaikmasi ve 
degijmesi soz konusu olmayan tevhidle ilgili hükümleriyie, Cenáb-i 
Hakk'm zat ve sifatlarina ait hükOmleri o kitaplarda yazibydi. Aym ^e- 
kilde ondaki ogüt ve kissalar da onceki kitaplarda mevcuttu."°^' 


Aoklaim ipn bk. Ebussuúd. /rjMa’l-yWí's-Srfim, 5/60. 
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NeseR demi$tir ki; "Bu áyette $una dair bir delil vardir: Kui'an, 
Arapfa'mn di$inda bir dile tercüme edildigi zaman, Kui'an olarak kalir 
(o da Kur'an sayilir). Yine bu áyette, namazda Farsfa'ya tercüme edil- 
mij Kur'an'm okunmasmm caiz oiduguna dair bir delil vardir."™ 

NeseR, HaneR mezhebine mensup bir müfessirdir; onun i?in boyle 
demi$tir; Málik! mezhebine gore bu cáiz degildir.™ 

Devammdaki áyette jóyle buyruluyor; "¡srúUogullan álimlerinin onu 
bilmesi. onlar i'cin bir delil degil midir? " Yani onlar, blindan gafíi mi kaldi- 
iar? Abdullah b. Sellám ve digerleri gibi Isráilogullan álimlerinin onun 
Tevrat'ta ge^tigini bilmeleri, onlar i(in, Kur'an'm álemlerin Rabb'i ta- 
rahndan indirildiginin ger^ek oidugunu gósteren bir delil degil midir? 
Aliah Teálá onlar hakkinda jóyle buyurmujtur 

"Bu Kur'an‘dan Snce kendUerine kitap verdikterimiz tmr ya, onlar ona 
da inamrlar, Kur'an kendilerine okundugu zaman, 'Ona inandik, füpkesiz o, 
Kabbimiz'den gelen birgerfektir. Muhakkakki biz, andan Unce de milsltiman- 
dtk' derler" (Kaus»/S2-53). 

Ayetin manasi $udur: Isráilogullan álimlerinin onu bilmesi, ondaki 
birfok kissa ve haberin kendi yanlanndaki Tevrat'a uy um sagladigi i^in, 
(ocukiarmi tanidiklari gibi onu da yakínen lammalan, Kur'an'm Allah 
katmdan geldigi konusunda onlar ifin yeterli bir delii degil midir? 

Hatta Yusuf sfiresi, Tevrat'ta aym mana ve tertipte nakledilmi^tir. 
Onda, Kur'an'a gdre farkli oían tek kelimc vardir. Kur'an'da, "Kardefleri 
giimlegin üzcrindeyaiandan birkanlageldi¡er"nxtsatn/\B) buyrulurken, bu 
itade, onlarin yanindaki Tevrat'ta, "Gümlegin üzerinde bir oglak kam ile 
geldiler" jeklindedir. Ayni ^kilde Táhá súresi de bütünüyle Tevrat'ta 
mevcuttur. Daba once súrenin ba$inda $u hadis-i jerif ge^mijti: 

624 bk. Neseft. MaliiHü I Teitíl, 3/2»7. Bu. Inum Ebu Haiüfe'nin bir gflrüfü olup 
Hanemei'in üzerinde iltifak ettigi bir ggrii; degildir. AlUme Álüsi ve Ibn Ábidia Imam 
Ebü Haiüfe'nin bu gürüfünden düfidügunü, bunun diz olmidigini xiyieyen Imam Mu- 

ni$ bilgi ifin bk. AlOst, Jtüku'l-Mdnl 10/123 (Bcynil 1994); Ibn Ábidin. Rtidül-Muhtir, 

2/185 (Beynil 1994); Kldnl. a«Uíu>San<i, I /527-532 (Beymt 1997). 

625 $8mier'de de diz degUdir (bk. Kldid, BtMa s-SmU, I /527). 







“Taha süresi, Tá Sin Mímier ve Hí Mtmler baña Musa'nm levhalarm- 
dan verildi. 

Bu ümmetin Slimlerinden biii, yüoe Kur'an'i, bütünüyle dnceki ki- 
taplarla tefsir etmi$tir. §oyIe ki: Once Kur'an’dan bir Syeti ele almi$, son- 
ra semavi kitaplarda ana uygun aciklamalan nakletmi$Ur. 

Cenáb-i Hak sonra jiiyle buyurdu: “Biz onu Arapfa bilmeyen birine 
indirseydik; yani Kur'an'i o inoe nazmi ile birlikte, Arap^a'yi hi( bilmeyen 
ve onu konu^may a gücü yetmeyen birine indirseydik o da hárikulAde hir 
^kilde dogru bir okuyu$la bunu kmdilerine okusaydi, ona yine inanmaz- 
lardt." Halbuki bu durumda, okuma mudzesi ile okunan metin mud- 
zesi birle$mektedir. Oniar, a$in inat ve jiddetli azginliklarmdan dolayi 
boyle bir durumda bile imán etmezlerdi. 

Nesefl demi$tir ki; "Áyetin manasi $udur: Biz bu Kur'an'i, apa;ik 
Arap;a konu$an birine indirdik. Onlar, onu aniadilar, onun fesahatini 
ve bir mudze oldugunu yakinen bildiler. Buna ek olarak, ondan Bnce 
Ehl-i kitap aiimleri ittifakla onun inecegini müjdelediler ve kitapla- 
nnda sifatlarmin ge^tigini sdytediler. Aynca, oniann kitaplan onun 
mana ve kissalanni itermektedir. Bdyiete onun, AJIah katmdan geldigi, 
Kurey$'in zannettigi gibi birtakim masallardan ibaret olmadigi ger^ek 
olarak ortaya pkti. Bütün bunlara ragmen onlar imán etmediier; ona 
bazan jiir, bazan síhir dediler. Eger biz o Kur'an'i, onun gibi bir nazmi 
ortaya koymaya gü^ yetirmek jdylc dursun, Arap^a'yi iyi bilmeyen bir 
yabanaya indirmij olaydik, o da Kur'an'i kendilerine okumu$ olsaydi, 
bu ayn bir mudze olurdu. Fakat onlar, bütün bunlara ragmen ona yine 
imán etmezler, onu inkár etmek i^in bir mazeret bulurlar ve ger^eklen 
ona 'sihir' derlerdi."**' 

Devammdaki Syette }dyle buyruluyor: "^te bñyiece biz onu, suflula- 
rin kalbine sokluk." Yani biz, küfrü ve onda isran terdh ettikieríni bildi- 
gimiz káfir günahkárlarin kalbine hakki yalanlamayi ve inkán soktuk. 
Yani oniann kalbine bunlan 8yle garip bir ^kilde soktuk ve yerle?tirdik 
US Hlkim. Mlislalrek, 1 /568: Beyhalcl, a-Slhima-1-KsM. 10/9. 

S27 Nesefl, MaUriktt'l-Tmzil, 3/2S8. 




ki i^nde bulunduklan yalanlama ve CHida israr halini degi^tirmeye yol 
bulamazlar. Bu íyet, "Kul kendi i$ini kendisi yarabr" diyen Mu'tezile 
mezhebine karji, "Yapti|i ameli kul degil Allah yarabr" diyen Ehl-i 
sünnet'in delilidir. 

Devaminda gelen, "Ona imán etmezkr" áyeb, oncesi ipn bir a^ikla- 
ma ve tesbittir. 

"Ona imán etmeder" áyetini, günahkárlar i^n bir hal kabul ederek 
bnceki áyete $u manayi verenler de olmujbir: Onlar, kendisine imán 
ebnedikleri balde, biz onu günahkárlarm kalbine sokbik. 

Áyete $u mana da verilmi^tir: Biz Kur'an'i bu harika metotla 
günahkArlarm kalbine sokbik; onlar onun manasiru anladilar, fesahat 
ve belSgabni, muáze nazmi ve gayba ait haberleriyle onun insan kuv- 
vetírün üstünde oldugunu kesin olarak anladilar. Buna bir de Ehl-i kitap 
álimlerinin, Kur'an'mellerindeki semavtkitaplara uygun oldugu konu- 
sundaki biigileri eklendi. Bütün bunlarU birlikte onlar imán etmezler, 
onlan imana davet eden bu tür pierden etkilenmezler; bilakis üzerinde 
bulunduklan yanli; yolda devam ederler. 

Ayet $dyle devam ediyor. "Onlar, kendilerini imana mecbur eden 
can yakm azabi górünceye kadar ona imán etmezler; fakat o zaman da imán 
fayda vermez." 

"O azap kendilerine ddnyada ve ahirette nasd geldiginin hif farkinda 
olmadiklart bir anda ansizin geliverir. O zaman, 'Bize bir mühlel verilmez mi, 
azabimiz bir saat ertelenmez mi acaba?' derler." Onlar, elden kaprdiklari 
imana üzülerek bunu sdy lerler ve kusurlanm telafi etmek i(in kendileri¬ 
ne mühlet verilmesini temeniü ederler. En dogrusunu Allah TeSlS bilir. 

192-203. Ayetlerin TasawuR Ifaretleci 

Kalp, manevi kirlerden ve agyardan (Allah'ui difmdaki varliklardan) 
temizlendigi, iláhi marifet ve sirlarb doldugu zaman, hak oían ilhamin 
inecegi yer olur. Bu kalp ayiu zamanda $erefli meleklerin inecegi bir yer 
olur. Qünkü peygamberlere verilen her$eyden, onun hakiki várisinin bir 
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payi ve nasibi vardir. Bu váñse, apapk bir dille (insanlara fayda vere- 
cek) hakikati ve manevi ilimieñ afiklamasi ipn bu ^ler verilir. Bu váris, 
ümmi bile olsa, sóyiedigi bilgiler, dncekilerin kitaplanna uyar; ^nkü 
manevi zevk yoluyla bizzat mú$ahedeyle elde editen Uimlerde birbirine 
aykinlik olmaz. Bu alanda yetkin muhakkik álimierín, o kimsenin veli 
oidugunu bildirmesi, onun veliligine yeterli bir delil degil midir? 

Vertecübi (Rüzbihán-i Bakli) bu áyet hakkinda demi$tir ki: "Allah 
Teálá bu ájwtte Hz. Muhammed'in Mialbhu alcyhi vcsclleinl kalb-i saadet- 
lerinin ezelf keláminm ini$ yeri oidugunu bildirdi. (^ünkü onun kaibi, 
Rahmán'i miijahedenin tecellisiyie bütün másivadan tertemiz yapildi. 
Boyiece Hz. Resülullah'ui (ullallahu abyhí vcsrllem] kalb-i saadeti, kerem 
denizinde yüzen, iláhí hitap indlerinin sedeñ oldu. O, Cenáb-i Hakk'in 
kelámiru, arada bir vasita olmadan dogrudan Hak'tan alacak duruma 
geldi. Bu, insam hayrette birakan bir sir ve hakikati gizii bir ilimdir. Zira 
o, iláhi kelámla onun bagb oidugu $eyi birlejtirmektedir. Allah TeSli'nin 
kelámi, zatmdan aynlmaz. tlihi sifaüar, yüce zattan nasil aynlir! Fakat, 
o iiaW kelámin záhiri, iimi ve sim Hz. Peygamber'in (sallallahu aleyhi vcmI- 
lem| kalbinde kaldi. Hz. Cebráil'e lakyhisseUmi gelince, makama hürmet 
dhetinden arada vasita oldu. Cenáb-i Hak onu, ''Resülüm sen, insanl.m 
uyarasin diye onu Rühulemin (CebráiV senin kalbine apafik bir Arap<;a ile 
indirdi" áyetiyie dile getirdi. ^ünkü kalp ilhanun, vahyin, kelámm, mü- 
jahedenin ve marifetin yerídir. Kelám onunla hifzedilir. Bunun faydasi, 
insan vücudunun sirnm bildirmektir. Ger^ekten insan vüoidunda, ilahi 
hitaba ve haber indirmeye kalpten daha layik bir yer yoktur. Bejeriyet 
arizalanyla (maddi perde ve engellerle) kapab oían hifbir kalp, Hak 
Teálá'nin hitabini i$itmez, cemalini gormez. 

Ebü Bekir b. Tahir demi$tir ki; "Allah Teálá'nin, resúlüne Cebráirie 
indirdigi ^ler, insanian uyarmasi i^dir, yoksa kendisine halk- 
tan gizienen hakikatleri ogietmek i(in degildir. Cizli hakikatler, Hz. 
Peygamber'in Isaliaiiahu aieyhi veseUeml bizzat Cenáb-i Hak'tan aldiklandir. 
Allah Resúlü onian kimseye soylememi^r. (Allah ile Resúlü arasinda 
mahrem kalacak) o gizii hakikatleri hi^bir cinler, insanlar ve melekler 
agrenememi^tir. (jlünkü ona, Hz. Peygamber'den [sallallahu aleyhi veseleml 
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ba$kasi gü( yetiieniez. Allah TeSlá CebráU'le indírdigi $eyleri insanlar 
ifin yapb ve bunun “C&rU'in smin kalbine indirdiUeriyle insania- 
rt uyaricúardan olasm diye ..." buyurdu. Bununla sanki joyle denilmi$ 
oidu; Cebráil'in gebrdikleri, insanlan uyarman i^in geidi, yoksa sana 
bzel oiarak verdigimiz ilimierde hakikate ula$asin diye gelmedi. Cün- 
kü sen, sana gosterdigimiz $eylerie zaten hakikate ula$mi$ durumdasin. 
Sana oyle bir makamda hitap ettik ki eger Cebráil seni o makamda mü- 
$ahede etseydi yanardi."** 

Istifade ettigimiz nüshadaki bazi yazim hatalanyla birlikte Verte- 
cübrden (Bakirden) naklettiklerimiz bunlardir. Hayirli i^Ierde muvaf- 
íak olmak sadece yüce Allah'm yardiiniyla mümkündür. 

MüyrikleieAzapTehdidi 

Cenáb-i Hak sonra, ma$ríkleri, ba$lanna azabm intnesiyle tehdit 
ederek jbyle buyurdu: 

JJ ^ L'i 

láj @ Lí ^ Ijpo L1 Lí- 

204. Onlar azabtmtztn acete getmesini mi istiyorlar? 

205. Ne dersin; biz onlan (düiiya nimellerindeii) yillarca faydalan- 

206. Sonra da bailarina tehdit ediUiUeri feygelse, 

207. O faydalandtkían ¡eylerden hangisi onIara fayda saglardt? 

í2a Rflzbihln-l Bakll ArrSislí'l-Biyín, 3/Si-SS 
Tefslr.llil (BeyrutZOOI). 


S.Sona^iMa 




Tefsir 


Cenáb-i Hak mUjiikleiden, ~Gdkten bafimiza to} yagdir yahut Uze 
can yakict bir azap getir" lEníU 8/32> giW sdzletiyie azap isteyen mü$rikleri 
kinayarak buyurdu ki: "Onlar, ba$lanna geldiginde dayanmaya gü? ye- 
tiremeyecekleri balde, azabimam hemen gelmesini mi istiyorlar?" 

"Ne dersin? S6yle bakalim!" Butadaki hitap, áyeti ¡siten herkesedir. 
"Biz o káfirleri, ho$ blr hayat ¡(inde yillarca, uzun bir dmür vererek dün- 
ya nimetlerínden faydalandtrsak, sonra da tehdit edildikteri azap baflarma 
gelse, o jaydalandtklart dünya nimetlerindm hangisi miara fayda saglardi?" 
Bu kadar uzun süie faydalanmayla birlikte onlan hangi zenginlik kurta- 
nidi? Bajlaiina gelen azabi gidennede onlara ne fayda verirdi? 

Ayete ;u mana da verilmistir: Uzun süre dünya nimetleríyle fay- 
dalandiklan dünya nimeUerí, onlan azaptan kurtarmadi. Birínd mana 
daba terabe sayandir. 

Devammdaki áyette jóyle buyniluyor; “Biz, hangi memlekeli helSk 
etmi^sek, muhakkak kendilerine ogüt verip uyaran peygamberleri olmuftur ." 
Bu uyanci peygamberler, ünlerine hak delil konsun da onu reddeden- 
ler sorumlu oisun diye, gonderildikleri ülke insanlanm mubakkak bgüt 
vererek uyardilar. Bu davete ve uyanya kulak asmayan ve daba da ileri 
giderek karji koyan ¡nsanlar hel$k edildiler. 

Ayete, degi^ik bir tahlile gore su mana da verilmistir; Bu bir halir- 
latmadir. Bunu diger insanlaia bir habriatma ve uyan olarak yapbk. 

Ayetin manasi sudur: Biz, insanlari zalim oían bir üikeyi ancak, 
onlara uyanci peygamberler gbndererek finleríne hak delili koyduktan 
sonra helák ettik. Bunu, onlann helSkinin diger insanlar i(in bir ógüt ve 
ibret olmasi ve onlar gibi isyan etmemeleri i(in yapbk. 
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Ayet soyie biliyor "Hem biz zatim degi¡iz.“ Zalim degiliz ki ralim 
olmayani helák edelim yahut kendilerine uyana gdndermeden Once in- 
sanlan helák edelim. 

Cenáb-i Hakk'in, "Biz zalim degiliz" buyunnasi, zulümden son dere¬ 
ce uzak oidugunu ve tam manasiyla adaleti ge^kle$tirdigini bildirmek 
ipndir. Ehl-i sünnet iiumcinda sabit oldugu gibi, Allah Teálá, bir ülke 
insanlanni, kendilerini uyaracak bir peygamber gdndermeden once 
helák edecek olsa, bu yaptagina zulüm denmez; (ünkü CXnun hifbir $eyi 
yapmasi zoiunlu degUdir (kendi mülkande diledigi gibi hUkmeder). En 
dogrusunu Allah Teálá bilir. 

204-209. Ayetlerin Tasawufí tjaielleii 

Cenáb-i Hak, ibadet ve taatten uzak kalan gafiller hakkinda bu- 
yurur ki: "Ne dersin? Eger onlan, senelerce mal, kadm ve (ocuklarla 
zevklendirsek, bu arada oniar mal ve servet biriktirmekle, ev ve kdfkJer 
yapmakia mejgul oisalar, sonra kendilerine vaat edilen dliim, vatan- 
dan aynlma, dost, akraba ve karde$leri terketme olayi ba$Ianna gelse, o 
i^de zevklenip durduklan leziz yiyecek ve ii;eceklerden, dvündükleri 
giyecek ve bineklerden hangisi onlan kuitanr? Heyháf, heyhát! Onlann 
hifbirinin faydasi olmaz. Artik lezzetler gitmi$, jehvetler yok olmu$ ve 
geride sadece üzüntüieri kalmijtir. 

pyle ise ey kul, gefen dmrünii birdüjün; ondan elinde kalacak oían 
sadece yüce Mevlá'na taat olarak yapbgin zikir, Kur'an okuma, namaz, 
oruí, faydali ilim ogrenme veya ogretme, tefekkür veya mü$ahede- 
dir. Bunlarin dijindakiler tamamen bo$ ve üzüntü sebebi oían l$lerdir. 
Rabb'inin taatinde harcadigin vakitler, birer manevi hazine olarak mev- 
cut olup ahirette kar$ina pkar. Nefsinin hevási itin harcadigin vakitler 
ise bo$a gitmi$br, kiyamet günü onun Ozüntüsünü (ekersin. 

Bir hadis-i jerifte jiiyle buyrulmu$tur: "CennellikIeT cennette sa¬ 
dece, dünyada Allah Teálá'yt anmadan gc(irdikleTÍ vakitlere haytflanip 
üzü/ür/cr."*” 

629 bk. Taberiní, rf-KtWr, 20/93: BeyhaH, fmMUmíu. nr. 513; Híyscmf. a-Zn'álá, 10/74; 

SüyOtt, (S-S.ixtr. nr. 7727. 



718 


. ?UAKA SOEESI 204-a 


Velilerden Yahya b. Muáz demifbr ki; "lOyainet günü, insanlann 
azabi en ;iddetli olam, hayata ile aldanan, hep nel»ní istekleríyle lez- 
zetlenen ve sadece abftigi dünyevi jeylerle huzur bulan kimsedir. Allah 
Telll, 'Ne deríin; biz mían (dünya nimetleriyle) yillarca faydaladirsak, son- 
ra da tehdit edUdikleri fíy baglarma gdse, ofiiydalandtklan ¡eylerden hangisi 
onlara fayda saglardi?' ($iuri 26/208-207)buyurmaktadir."*''" 

Meymún b. MihrSn*^' $unu anlatmi^br: Hasan-i Basri ile tavafta kar- 
$ila$hm. Onunla kar$ila$mayi fok istiyoidum. Kendisine, "Baña 5güt 
veriniz" dedim. Baña, "Ne dersin; biz onlari dünya nimetlerinden ydlarcc 
¡aydalandirsak, sonra da tehdit editdikieri gey bailarina gcise, o faydalandik- 
lari feylerden hangisi otilara bir fayda saglardt?" áyetinden ba$ka bir $ey 
soylemedi ve pejinden, "Sana yeteiince dgüt verdim!" dedi. 

Omer b. Abdalaziz, halife ikcn insanlar anasmda hüküm vermek 
i^n yerine oturdugunda bu áyeti okurdu.**’ Hayirli i$Ierde muvaffak 
olmak sadece yiice Ailah'm yardimiyla mümkúndür. 


Kur'jn-i Haklm'e $eytanlar Musallat Olamaz 

Cenáb-i Hak sonra, "O Kur'an, álemlerin Kabb'inin indirmesidir" 
áyetinin manasini tamamlamak üzere joyle buyurdu: 


630 bk. Süiemi, Hakáiku't-Tr^ti 


riiji, 3/289. 


631 Meymún b. Mihrán Ebú Eyyfiber-Rakk!eK]e2ien(v. 117/73S), liábiinin ¿lím ve kadüanndan 
biñdir. Cmer b. Abdülaziz dbneminde kaddik ve hara^ uhsUdarügi ya|Miu^r. Hadis konu- 
sunda sika bir zalbr. b. Abdülmdíkdoneminde (107/725) Kibns seferine gkan orduya 

kumandanlik yapnu$br (geni^bUgi Kinbic. Halít Oral "Meyman b. Mihrln", DÍA. 29/505). 


632 bk. Nesea MetUrikü’hTenzU, 3/289. 
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210.0 Kur'an’t feytanlar indimumiftir. 

211. Bu otilara layik degildin hem ona giifleri de yetmez. 

212. $üphesiz otilar (melekleriii getirdigi vakyi) dinlemekten uzak- 
laftinlmiflardir. 

213. Oyle ise saktu Allah He beraber ba^ka bir iláha yalvarma, 
sonra azaba ugratiltrsin! 


Tefsir 

Ccnab-i Hak buyuruyor ki: "O Kur'an't ¡eytanlar indirmemiflir ." Bu 
áyet, Kur'an'i ROhulemín'in indirdigini aqklayarak bu konudaki geri;e- 
gi ortaya koyduktan sonra, káflrlerin onun inijini, $eytanlarm káhinlere 
bir seyler dgretmesi gibi bir olay olarak gOrmelerini reddebnek i;in in- 
miftir. 

Devamindaki áyette ^yle buytuluyor; "Bu otilara layik degildir; $ey- 
tanlann boyle bir $ey yapmasi sahih ve dogru degildir. Hem onu indir- 
meye oniann asía giifleri deyetmez. ^üphesiz otilar vahyi ifitmekten, yani 
kulak hursizligi ile giziice melekierden vahiy dinlemekten uzakla¡ttril- 
mtílar, üzerlerine ablan ate$le hundan alikonulmu$lardir." 

Yahut Cenab-i Hakk'in nurlaimin feyzini kabul etme istidadinda, 
rabbáni ilimlerin nurlanyla ve kudsí mariíetlerle hayat bulma ybnünden 
meleklerle jeytanlar arasinda bir ortaklik ve benzerlik yoktur. Bunun 
¡íin onlar vahyi almaya ve tajimaya gü? yetiremezler. (^ünkü $eytanla- 
nn nefísleri habis, karanlik ve $erlidir; ifinde hi^bir hayir olmayan jer 
i$ler¡ kabulden ba$ka bir $eye hazir ve müsait degillerdir. Bu durumda 
onlann, Kur'an-i Kerim'in mahrem dairesinin etrafinda dola$malari na- 
sil mümkün olur? O kitap ki sadece $erefli melekierden aliiunasi müm- 
kün oían gayba ait sirli, ince hakikatleri i^ermektedir. 

Devamindaki íyette soyle buyruluyor; “Oyle ise salín Allah ile bera¬ 
ber ba}ka bir iláha yalnarmat Bunu yapmak $eytani habis nefislerin ijidir. 




Ondan sakin, sonra azaba ugrahhinlardati o/ursun.'" Bu áyet, kapali bir 
yolla, Hz. Peygamber'in|sallanaiiualtyliiv«cU«ii| di$mdaki insanlar i(in bir 
tehdittir; fünkü onun boyle bir $ey yapmasi sdz konusu degildir. Onda, 
Resúlullah Isallallahu al»hi ve»ll«ii| i(in daha fazla ihllsa tefvik mevcut- 
tur. Aynca bu áyette, diger mükellefler icin, $irkin ula$bgi (irkinlige ve 
kdtülüge dikkat (ekilmektedir. $6yle ki bu $irk denen $ey, $irk ko$masi 
imkánsiz oían bir kimseye yasaklaniyorsa onun di$indakiler i;in hüküm 
nasil olur, düfünülsün!*" En dognisunu Allah Teálá bilir. 


210-213. Ayetlerin Tasawufi tjaielleri 

Misivadan (CenSb-i Hakk'm razi olmadigi ^ylerden) temizleruni; 
kalplere inen ilham vahyi, iláht hakOmleri bildiren vahiy gibidir; onu 
da $eytanlar indtrmez, bu onlar ign uygun degildir ve hem oniar buna 
gü( yetiremezler; (ünkü ^ytanUr Sriflerín kalplerine girmekten aliko- 
nulmujlardir. Aríflerin kalplerint iláhl nurlar ku$attni; ve iiahí sirlar ko- 
ruma altina almi$ oidugundan $eytan]ar onIara musallat olup bii etki- 
de bulunamaz. Buradaki nur ve siria, tevhid nurlanni ve birlik sirlanni 
kastediyorum. 

Ibn AtáuIIah-i tskendeii Leláifu'l-Minen adh eserinde demi$tir k¡: 
“Allah Teálá, $eytanlardan gógü ate$ par^asiyla korumaktadir; O'nun 
dostlarmin kalplerini agyardan (másivadan ve Meviá'nin razi olmadigi 
^ylerden) korumasi daha evladir." 

Mana $udur: AllahTa birlikte diger bir iláha yalvaima! Diger bir 
iláh Allah'tan bajkasidir. Boyle yapaisaa jeytanlann vesvesesiyle, bo$ 
düfünce ve jüphelerle azap gdrürsün. Qünkü kalp Allah'tan ba;kasina 
meyiettigi zaman, Allah ^ytara ona musallat eder. Artik bu kalp, ^y- 
tanin bir torbasi haline gelir; ona istedigini doldurur. Bu balden Allah'a 
sigminz. 
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Yakin Aknbam Uyar! 

Cenáb-i Hak sonra Peygambei'ine luUalUhu alcyhí vcsellem], once ya- 
kinlanndan ba$layarak insanlan korkutup uyarmasini emrederek $6yle 
buyurdu: 




@ 


@ ^ 4i\ 


214. (Once> en yakin akrabam uyar! 

215. Sana uyan müminlere teoazu kanatlanm indir. 

216. Egersana isyan edip karpgelirterse, “^üphesiz ben sizin yap- 
tijfiniz feyUrden uzagtnt" de. 

217. Sen mutiak giif sahibi ve fok merhametli oían AUah'a tevek- 
kület. 

218. O Allah ki sen (gece namazina) kalktiginda seni gdrüyor. 

219. Senin secde edenler arastnda dolafmani da gdrüyor. 

220. füphesiz O, her feyi ifitendir, her feyi bilendir. 


Tefsii 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey Muhammed! Once, en yakin akra- 
haiii uyar!" Allah Teálá'nin, akrabalan ozellikle dile getinnesimn tek 
sebebi, onlann, Hz. Peygamber'le MUlbhu aleyhi v«eUeni| aym soydan 
geldiklerine güvenip aldanarak yapmalan gereken $eylerí yapmamala- 
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ndir. Ger(ekten yapilmasi gerekli oían Oyle farzlar vardir ki onlar ko- 
nusunda $efaat olmaz. Bunu, ResQIuIlah'in IsalblUhu aleyhi vc«Uem|, zekáti 
vermeyenler kiyamet günü kendisinden yardim istediklerinde, onlara 
sdyiedigi $u sdzünden aniiyoruz: 

"Ben (bu sufunuza karfiUk oíarak) AUah'tan gelecek bir azabi sizden 
giderme yetkisine sahip degüim!" Allah Resúlú ganimet malindan (alan 
kimse i(in de aym sozü sSylemijtir."' 

Bu konuda joyie de denilniijlir; Allah TeAIA, Hz. Peygamber'den 
Isallallahu aleyhi veaelleml su(lainayt kaldumak i(ín, akrabalaiuu dzellikle 
dile getirdi; (ünka insan, akrabalarma kar$i kolayaliga kafar ve onlan 
kayirur. Bunun bir díger sebebi de Resfil-i Ekrem'in [sallailahu aleyhi vexi- 
lem) akrabalanmn, onun, AUah'tan gelecek bir jeyi kendilerinden gide- 
remeyecegini bilmeleridir; zira kuitulii$, Peygamber'e akraba olmakta 
degil, yoluna uymaktadir. 

Bu Syet indigi zaman Resúlullah (aaiiaiiahu aleyhi voeliemL yakin ak- 
rabalanna sirasiyla seslenerek dedi ki: "£y Abdü¡muHa¡ibogutliiri, ey 
Há}imogullari, ey Abdümemfbgidlan; ey Peygamber'in amcasi Abbas, 
ey Peygamber'in halasi Safiyyel (Hepiniz iláhi dovele uyun!) Yoksí ben, 
AUah'tan gelecek bir azabi sizden gidermeyetkisine sahip degilim!""^ 

Abdullah b. Abbas (radiyallahu anh] demi$tir ki; “Yakm akrabam uyar!" 
iyeti indigi zaman Hz. Peygamber Isallallahu aleyhi veselleml Safa tepesine 

"Ey halk, beni dinleyin!" diye seslendi. tnsanlar etrafinda toplandi- 
lar. Resúl-i Ekrem [sallallahu aleyhi veMlleni], 

"Ey Abdülmuttalibogullan, ey Fihrogullan! Eger ben size, }u dagtn ar- 
kastnda, size saldirmak üzere hazir duran aüi bir ordunun bulundugunu ha¬ 
ber versem, sBzüme inanir misma?" diye sordu. Onlar da. 


ÍM bk BuhStf, Qhad, 189; Maslim. Indie, 2A Ahmed, MSsiuii, 2/426. 
635 Buhlrt Tefsliu Sdiv (26) 2; Maslim, Imin, 348. 
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"Evet, inanim:!" dediler. O zaman Hz. Peygamber IsalliUihu aleyhi ve- 
sclleml, 

“Ben sai, ónünüzde bulumn fütdetli bir azapla uyanyoruml" dedi. 
Bunu ifiten Ebü Leheb (yerden bir ta$ alip ona dogru hrlatarak), 

"Yaziklar oisun sana, kalan günfinde hayu gdrmeyesin! Bizi bunun 
ipn mi lopladin?" dedi. Bunun fizerine, "Bbü Leheb'in eli kurusun ..." 
CTebbet lii/Dáyeti indi.** 

Cenáb-i Hak sonra jby le buyurdu: "Akrabalanndan ve diger insan- 
lardan sana uyan müminlere levazu kanatianm indir." Yani onlara kar$i 
yumu$ak sdzlü, güler yüzü ol ve tevazu ile davran. "Eger sana isyan edip 
karfi gelirlerse, '$üphesiz ben sizin yaphgina ¡eylerden uzagim'de." 

Ayetin manasi judur: Resüiüm, kavmini uyar; eger sat\a tSbi olup 
itaat ederlerse onlara kar$i güler yüz ve tevazu ile davran; $ayet sana is¬ 
yan edip tábi olmazlaisa enlardan uzak dur, aynca onlann $irk ve diger 
amelleiinden de uzak dur. 

Devamindaki áyette $üyle buyruluyor; “Sen mutlak gii( sahibi ve fok 
merhametli alan Allah'a teoekkül el. " Yarú gü? ve ízzetiyie senin dü$man- 
lanni kahreden ve rahmetiyie sana yardim eden Rabb'ine güvenip da- 
yan; ;üphesiz düjmanlannin $errine kar$i O sana yeter. "O Allah ki sen 
gece teheccüd namazina kalktigmda serú goriiyor. Yine O, senin secde 
edenlerin, namaz kilanlarin arastnda dolofmant da goriiyor." 

Allah Teálá, Peygamber’ine karji ^ok merhametli oldugunu belirt- 
tikten sonra, pe$inden, O'nun rahmetíne sebep oían ^yden bahsetti. Bu 
^y, Resúlullah'in luilallahu ilryhi vewncml gcceleyin teheccüd namazma 
kalkmasi ve teheccüde kalkanlann hallerini incelemek, onlann farkinda 
olmadigi bir $ekilde kendilerini konbol etmek ifin aralannda dola$ma- 


636 bk. Sa'Iebi, ei-Kesf vtVBe^. 4/666; Ibn EbO HJHm. Tef^rSi-Kur inii-AxIm, 9/2B25; 
SUyAtf, ed-Darrai-Memúr, 6/326. Az (arkh Utelirla bk. Buhtbt Tefslru Sfln- (26) 2; MU>- 
Um, tmSn, 355. 
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BazUan Syete $u manayt vermistir: AUah senin insanlara cemaaüe 
namaz kildirmak ipn kalkbgmi gdnnektedir. 

“Senin secde edenler ttnsmdan ddnüp durdugunu da gOrmekledir" 
gyetinin bir manasi da $udur Sen cmlara imam oidugun zaman, onlann 
arasmda yapbgm kiyami, rükAyu, secdeleri ve oturuju gdnnektedir. 

Mukátil'den nakledildigine goce o, Ebú Hanife'ye, "Kur'an'da ce- 
maatle namaz kilmaktan bahseden bir áyet gOcdün mii?" diye sordu; 
EbO Hanífe, "Henüz bu konuda bir áyete rastlamadim!" dedi; bunun 
üzerine Mukátil kendisine bu áyeti okudu.*^ 

“Senin secde edenler arasindan dónüp durdugunu da gSrmektedir" 
áyetinin manasi hakkmda $oyle diyenler de olmuftur: AUah senin, sec¬ 
de eden erkekierin sulbünde dola$ip durdugunu (Hz. Adem'den anne- 
rtin rahmine ve oradan dünyaya (ikana kadar, sulplerde intikal edetek 
geli$ini) gOrmektedir. Rivayet edildigine gOre Hz. Peygamber [salldlahu 
aleyhi vndlemj, kendisine bu áyet sotuMugunda, kendisinin bir peygam- 
berden digerirte intíkal ederek geldigini sOylemifUr."* 

Devammdaki áyette ^yle buyruluyor; “füphesiz Allah, soyledigin 
her ¡eyi ifitendir, niyet ettigin ve yapbgm her jeyi bilendir." 

Allah Teálá Hz. Peygamber'e luUalkdiu aleyhi veseUemj, kendisini gor- 
dügünü haber vererek onun üzecindeki ibadebn agtrhgim haiifletti. 
Qünkü sürekli yüce Meviási tarabndan gOrfildügünü bilen kimseye, 
ibadet ve taat zor gelmez. En dogrusunu AUah Teálá bilir. 

214-220. Ayetlerin TasawuR ijacetleri 

Vaaz ve insanlan uyarma ijine yetkin oían kimsenin, bu ije en ya- 
kinlanndan ba$lamasi gerekir; kendisinden ptk az kimsenin istifade 
edecegini bilse de boyle yapmalidir. Kim onun yoluna uyarsa kendi- 
sine yumu^k davranmali ve tevazu gostermelidir. Kim de ondan yüz 

637 bk. NeseH, MiTÜrlto'l-Tmiíl, 3/291- 

63S Bu konuda Mtlcáhid ve tbn Abbas'tan gelen rivayetler ion bk. Süyütt ed-Dürrü ’l-Mínsúi, 
6/331-33Z 
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(evirir ve hevSsiyla ine$gul olursa onun flilinden uzakla$mali, fakat 
ona nasihat etmeyi unutinamalidiT. Bunun ¡(iii Allah TeálS áyette, 
"Sana isyon ederlerse miara, 'Ben stzín yaphgintz kdtü iflerden uzagtm' de" 
buyuxdu; "Sizden uzagiin" demedi. 

Kusur i;leyen bir mOmin kardefe kar$i davranma konusunda 
Slimierín (ogunlu^unun górüjfi bu ^kildedir. Bir din kaide$ hatali bir 
i; yapmca, sadece yaphgi i$e kizilir. ona acinir ve uyan yapUir. Saha- 
beden birine, kusur i$leyen bir din karde$i hakkinda tavn sorulunca 
o, "Ben onun sadece yaptigi jeye kizarun, yoksa o benim din karde- 
$imdir" demi$tir. Benzer bir dunun Ebü'd-Derdá'dan da [ndiyallahu mh] 
nakledilirUftir."’ 

Allah i(in sevilen karde$ín hatasindan dolayi kendisine bugze- 
dilmez, i$ledigi bir kusurdan dolayi hemen terkedilmez, sadece onun 
ameline bugzedilir. Bu konuda Selman-i FSrist Iradiyillahu mh], EbU'd- 
Derdá [ndiyaiiihu mh] ile ayni gdrüjtedir. Hz. Omer de [ndiyaiiahu anh] 
bu hususta onIara kahlmi$tir, fakat EbA Zer [radiyallahu anh], bu konuda 
farkli gdrü$tedir. O demijtir ki: "Din kardejin emie aykin davrarup 
dnceki iyi hali degi$ince, iyi halinde kendisini sevdigin gibi, kdlülüge 
bula$inca da kendisine kiz."*“ 

Kütü'l-Kulüb sahibi (Ebú T3lib-i Mekld) demi^tir ki: "Ebü Zer |ra- 
diyallahu anh], din konusunda $iddet ve azimet sahibi biriydi; bu sozü, 
onun bu halinden kaynaklanmaktadir 

Bu durum, mümin hakkindadir. Bunu, Hz. Ebü'd-Derdá'run |ra- 
diyaiiahu anhl "Allah i(in sevilen bir din karde^, yaptigi bir hatadan 
dolayi bugzedilmez" sbzünden aniiyoruz. KAfirlere gelince, onlar hak- 
kinda áyet-¡ kerime a(ik(a $u hükmü belirtmi^tir: 


639bk. CaziH iltySÚ U/ümi'd-DiFi, 2/229 (Iteyiut 2000); Ebú Tilib-i MekW, Küm l-KulÚb: 
Kalplerin Aiigi, 4/327-328 (tslanbul: Snneiliand. 2004); Sührevcrdi Aivr^'l-Madríf: 
Cerfek Tasin'i>u/, s. 560. 

640 bk. Ebú Tálib-i Mekki, Kúfb'/’Xufúfr: JCofpImn Az^. 4/327. 

641 KüWl-Kulüb'iin karde^lik haklanyla ilgíH bOlúnUinde. MekkTye ait bu ifadeye rastlaya- 
madik (Müterdm). 
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“Bizler, sizden ve Allah'lan bofka taptitlanmzdan uzagiz” (Mflmtehi- 
ne 60/4). Bu manadaki áyetler ^ktur. Abdullah b. Omer'in Iradiyallahu 
anh| hadisinde geftigi gibí o, kaderi inkAr edenlerden uzak oidugunu 
sdylemi$tir. Bu hadis, káfirlcrden uzak durmayi gerektirmektedir. Ha- 
dis, Müslim'de geímektedir.*® Bu hükinan itikad konusunda olmasi, 
onun ameir konularda uygulanmasina máni degildir; amelí konularda 
da ayni hüküm ge;erlidir. 

Imam Gazáli íhyá'da, eziyet ve zaran bajkasina dokunan kimse- 
den y üz ^evirmenin gerekliligi konusunda kuwetle durmuf tur. Bunlar 
zulüm, ga&p, giybet, ara bozmak i(in laf getiríp gotürme yahut yaian 
$ahitlik gibi i^Ierdir.**' Ger^ekten bir kotülük, ba$kasina eziyet ve za- 
rar veríyorsa onun cezasi daba $iddetlidir. Bu apklamalar Háfiye'den^ 
almmi$tir. 

"Aziz (her liUkmünii uygulayan) ve fok aayan Rabb'ine levekkül et" 
áyetine gelince, levekkül konusunda denilmi^tir ki: 'Tevekkül, bir 
kimsenin, i$tni, o i$e sahip olana, kendisine fayda ve zarar vermeye 
gücü yetene havale etmesidir. Bu vasiflara sahip oían da sadece AUah 
Teálí'dir. Tevekkül eden kimse, ba$ina sikintili bir i$ geldiginde, onu 
kendisinden, günah oían bir yolla gidermeye (ali$mamalidir." 

Cüneyd-i BagdSdi (kuajíse sinuha) demijtir ki; "Tevekkül, bütün 
varliginla Rabb'ine yonelmen ve bütün varligirüa C/ndan ba$kasindan 
yüz (evirmendir. §üphesiz senin ihtiyaan, dünyada ve ahirette sadece 
Cyodadir.""” 

Imam Kujeyri, "O, senin secde edenler arasinda dolafmani gdrüyor" 
lyetinin tefsirinde demi$tir ki: "Rabb'in senin, secde eden ashabin ara- 
sinda dola$mani gdrüyor. Ayete }u manayi verenler de olmu$tur: Al- 
lah senin, Allah'i taniyan ve CXna secde eden müslüman babalannin 
sulbünde dolajmara (birinden digeríne intikal ederek gelmeni) gdrü¬ 
yor. O'nu tammayanlar bunun dijindadir."** 

M2 bk. Müslím. tmin. I; Ebú Davud. Súimt 17;Tiniiizl Imln. 4. 

643 bk. GaiSlt, ibifll. 2/210-211. 

644 Bu, Abdurrahman-i Fásrnin, CrUliyn Tifiíri iUerinr yapbgi Hífiyr dir. 

645 Sfllemt, HMiku l-Tefstr, 2/K: Nesefl, Mí«ritó-f-TfiaS, 3/291. 

646 Kuseyri, UlrliJB'l-í}4nll, 5/25. 



Ebú TaUb-i Mekki Kúlli l-Kulüb adh cserinde der ki: "§oyle de- 
rülmi$tÍT: Allah senin, peygamberlenn sulbünde dola$ip durmaru 
górüyor. O, scni, bir peygamberin sulbünden digeríne Intikal etlir- 
di. Nihayet seni Ismail'in zümyetinden diinyaya (ikardi. Bize, Hz. 
Peygamber'den lullallahu al«yhi v«eikm) bu m<mada bir hadís de rivayet 
edUmi$tir. Ozetle, Resúlullah Mlail^hu aleyhi vewUemb peygamberlenn ve 
secde ehli müminlerin zürríyetinden gelmi$tir. Zürriyetinden geldigi 
bütün fertlerin peygamber olmasi gerekmez." 

Seytaiüann Indigi Kimselcr 

Cenab-i Hak sonra, "O Kur'an'i (eytankr indirmedi" ayetinin habe- 
ríni tamamiamak i;in buyurdu ki; 

^ 'í li j @ t#-* fií' y fJÍ 
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221. ^eytanlann kime indigini size sdyleyeyim mi? 

222 Otilar her günahkár iftiracti/a inerltr. 

223 . Otilar, (gakteki konufitialara) kulak verirler; onlartn (ogu ya- 

224 . $airleregelince, otilara hadii Ufan azgtnlar uyar. 

225 - 226 . Ottlann, her vadide fafkin fafkiti dolaftiklanm ve yap- 
madtklan feyleri sóyledikletini gdrmez misin? 




227. Fakat imán edip saíih amet ifieyen, AllaH't (ok zikrtien ve 
haksizliga ugrattldiktan sonra kendilerini savunanlar harif. Zalimler 
sonianntn ne olacagim gereccklerdir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Ey müjríkler! $eytanlarm kime indigini 
size soyleyeyim mi? Oniar, her günahkSr iftiraciya inerler." Onlann indigi 
bu kimseler, a yaian sdyleyen ve gOnah ijleyen kimselerdir. Oniar, 
káhinler ve kendilerinin peygamber oidugunu iddia eden yalanolar- 
dir. C&hiliye káhinlerínden §ik ve onun i$ ortagi Sabh'la, peygamber 
oidugunu iddia eden yaianci Müseylime gibi kimseler biinlardandir. 
ResOIullah [saiuiUhu aleyhi vewikml bu tur $eylerden uzak oidugu i(in, bu 
áyetten jeytardarm ona iiunesinin imkánsiz oidugu anla$ilir. 

Devammdaki ayette jdyle buyruluyor: "O feylaniar, gbkleki ko- 
nu$malara gizlice kulak verirler." §eytanlar, ate$le gbkten uzakla$bnl- 
madan dnce, gdkte mele-i a'láya (meleklerin meclisine) giziice kulak 
verip onlann gayba dair saylediklerinden bir $eyler kapip onu insan- 
lar arasmdaki dostlanna haber veriyorlardi. “Onlann (ogu, haber ver- 
diklerí $eylerde yaiancidir." (^Onka oniar, meleklerden dinlemedikleri 
Scyleri, duymu; gibi dostlanna s^lüyoriardi. Bir hadis-i ^rifte fdyle 
buyrulmu;tur; 

"O feytanlar, dinledikieri bir dogru sSze yiiz yaian katarak sñylerler. 

Bunun i(in oniar, bir isabet ederse, yüz hata ederler. 

Ayete $u mana da verilmiftir O jeytanlar, meleklerden dinledik- 
lerini, dostlanna (kahin ve yalanolara) atarían 

Ayete verilen bir diger mana joyledin O íok yaiana iftiracilar ^ey- 
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OnIara "(ok yaiana" denmesi, onlann hepsinin sadece iftira ko- 
nu$tuklanni gdstennez; bunuiüa kastedilen $udur: O iftiraalann ipn- 
de, dnlerden naklettiklerí $eylerde dogruyu sdyleyen ^ok azdir; onla¬ 
nn (ogu cin adma yalan sdyler.*** 

Allah Teálá, káhinlerden bahseltikten sonra ;airlerden ve onlann 
ve hallerínden bahsetti. Bunu, onlann sozlerinin Kur'an kelámindan 
fok uzak oldugunu afiklamak ve inü$ñklenn dedigi gibi Kur'an'in 
kehanet ve jür olmadigini gostennek ipn yapti. Devamindaki áyette 
Soyle buyurdu; 

"fairlere gelince, otilara haddi ofan azgmlar uyar." Yani onlann bátil 
sozieríne sadece azgin kimseler uyar. Onlar, jairlerín bo$ ve yalan sdz- 
lerine, irrsanlann $erefini pgneyen, nesebini zedeleyen, dvgüyü hak 
etmeyeni dven, yerilmeyí hak etmeyeni yeren hezeyanlanna kulak 
verirler. Onlann bu sdzlerini sadece haddi a$an seflhler yahut dogni 
yoldan sapnu$, her iji dengesiz, yapbklannda ve sdyledíklerinde bir 
düzeni olmayan ja$kin kimseler güzel bulur. Oidar, hak yoluna ula$- 
m]$ ve onda sabitkadem giden rü$t ehlinin di$mda kimselerdir. 

"O fairlerin, her saz vadisinde fofkin fafkm dolaftikiarini gormez mi- 
sin?" Yahut onlann her Kirlü iftirayi soylediklerini gormez misin? 

Bir diger mana: Onlann, her bo$ ve bo$ sdze daldiklanm gdrmez 
misin? 

Ayetteki, "Cdrmez mistn?' hitabi, gdrme kabiliyeti oían herkesedir. 
Bununla $u kastedilmiftir: O $airlerín $a$kin hali o kadar orlada ve 
afikbr Id onlann bu halini gormek i(in dzel bir goz, derín bir baki$ ge- 
rekmez; akh ba$inda oían herkes onlann hallerini gorür, ne oiduklanni 

Ayetin manasi judun §airlerin, her tfirlü dedikodu vadilerinde, 
vehim ve hayal (ukurlannda, azginlik ve sapkinhk yollannda $a;kin 
$a;kin dola$bkiarmi gormez misin? 


648 Aoklama ign bk. Newa MaUnta i-TmV. 3IS2. 
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Ayel joyle devam ediyor: “Oiüar, yapmadtklan feyleri sSylerler." 
YaptJdan i;lerín pe$inden gelecek kinamalara alcbn$ etmezler. Bütün 
bu hallerden tamamen uzak oían Allah Resúlü'nün, orUarla ayni yolda 
ve durumda oidugu nasil dü$ünfilür? Halbuki o, en güzel vasiflara ve 
dvülecek ahlSka sahip biridir. O, en saglam metotla hareket etmekte, 
sürekli dogru yolda gitmekte< hep dogni ve güzel ^yler sdylemek- 
te, insanlan yüce ve ovgüye layik oían Allah'm yoluna (agirmaktadir. 
O aynca, insanlann benzerini getúmekten ádz kaldigi mucizelerle ve 
apafik áyetlerle desteklennü$. pariak hikinet ve türlü bilgílerle dona- 
tilmif biridir. Ona verilen áyetlerin kendisine has dyle ince ve harika 
bir nazmi vardir ki benzerini getirmekien bütün soz ustalanni ádz bi- 
rakmi$, bütün sanat erbabmi sustunnu$tuT. 

Hz. Peygamber'in (uilailahu aleyhí vcicUnnl, $aÍTlerden olmadigi ve 
hundan uzak oldugu konusunda $6yle dennü$tir: hiriere uyanlar, 
haddi a$mi$ akilsiz kimselerdir; Hz. Muhammed'e lullallahu aleyhi vwrl- 
i«n| uyanlar ise bdyle degildir." 

Hz. Peygamber'in (MikUahu «leyhi vtteiient] $airlerden olmadigi konu¬ 
sunda, ona tábi olanlann haddi a$an beyinsizierden olmamasim de- 
lil gdstermek, onun yüce faruna uygun bir delil degildir. Bu apklama 
Ebüssuüd'a aittir.*" 

Cenáb-i Hak sonra, mümin fairleri ayn tutarak $6yle buyurdu: 

"Fakat, imán edip salih amel ifleyenltr ve Allah'i (ok zikredenler harif.'' 
Onlar, Abdullah b. Reváha, Hassán b. Sábit, Ká'b. b. Züheyr ve Ká'b 
b. Málik gibi kimselerdir. Yani onlar $iir okumaktan daha fazla Allah'i 
zikredip Kur'an okurlar. Hem onlar fiir okuduklan zaman, $iirleii 
Allah'm birligi, CYnu óvme, hikmet, ogüt, zühd, edep, Resülullah'i |sai- 
lalJahu alryhi vesallnnl ve velileri ovme hakkinda olur. 

Insanlar i(inde hicvi (yerilmeyi) en fazla hak edenler, Resülullah'i 
(sallaUahu aleyhi vcseliem) yaianlayan ve hicvedenlerdir. Ká'b b. Málik'ten 
Iradiyallahu anh] rivayet edildigine gore Resül-i Ekiem (sallallahu aleyhl vesel- 
lem] $cSyle buyurmujtur; 


I bk. EbassuOd, IrfMíl l-jWrs-SeUm.S/fS. 
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“Onktrt (müfrikleri) hicoet: canm eliruk oían Allah’a yemin oisun ki 
onian hicoetmek, kmdilerine ok atitmasinilan daha fcaia aa vtrir. 

Resúlullah Mlillahu alcyhi vcsellemL Hassán b. Sábit'e (ndiyallihu anh] 
jdyle buyunnu$tur: 

“(Müfrikleri hicoeden i« hakki oven giirler} soyle; }üphesiz Rühulkudus 
(Cebriil) seninle birlikledir."^' 

Áyet $6yle devam ediyor: "Bír de hakstzliga ugraítldtklan sonra ken- 
dilerini savunanlar harif. ~ Yani Hz. Peygamber'i MiaiUhu aiayhi vea-ilcm] 
ve müminleri kdtüleyen mü$rikleie $iirleriyle kar$ilik verenler hari;. 

Rivayet edildigine gdre, bu Syet indigi zaman Hassán b. Sábit, 
Ká'b b. Málik, Abdullah b. Reváha aglayarak Hz. Peygamber'e [uliiiia- 
Ku aleyhi veMllem) geldiler ve, "Yá Resúlallah, Allah Teálá bizim $air o1- 
dugumuzu bildigi balde bu áyeti indirdi; bizim halimiz ne olacak?" 
diye sordular. O zaman Hz. Peygamber (aaUallahu alcyhi vcaclicml, 

"Ondan sonra gelen, 'Fakal imán edip salih amel ifleyenler, Allah’t pik 
zikredenler ve haksizliga ugratildiktan sonra kendOermi satmnan fairler ha- 
ri<¿ áyetíni okuyun; sizier kendilerini savunan kimselersiniz: onlar sizlersi- 
niz!" buyurdu.™ 

Hassán b. Sábit [radiyallahu anh), mescidde insanlara ^ür okurken Hz. 
Omer (radiyallahu anh) yanina ugradi; ona (yaptagindan hoflanmadigini 
anlatmak i(in) sert^e bakmaya ba$ladi. Bunu gdien Hassán b. Sábit, 

"Ben burada, senden daha hayirli oían zata (Hz. Peygamber'e (aal- 
laUahu aleyhi vcaellemi) jür okudum' dedi. Bunun üzerine Hz. Omer sus- 
tu. Sonra Hassán b. Sábit, orada bulunan Ebü Hüreyre'ye donerek, 

"Sana Allah i^in soruyorum; sen 



Hz. Peygí 




I Rúhulkudüs'le 
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‘Betiim adima müfrikkre fUrink cevap ver, Allah'm onu 
(Cebráil'le) destekle' dedigini i$itmedin mi?" diye sordu; o da, "Evet, 
ifirtim" dedi.“ 

Ayet jiSyle bitiyor “Zalimler sonlanmn ne olacagini gdrecetíer- 
dir." Yani nereye ddneoeklerini, ba$lanna ne gelecegini bileceklerdir. 
Bu Syet, giddetli bir tehdit ve kuwetli bir azap haberi ifermektedir. 
Ayetteki "zalimler" ifadesi, mümin olsun klfir olsun hak yiyen, zulme- 
den herkesi ipne almaktadu. Hz. EbO Bekir Indiyallahu «nhl Hz. Omer'i 

Selef-i silihin (gefmifte ya$anu$ büyükler), blrbirlerine bu Syeti 
okuyarak dgüt vetip uyanda bulunurlardi. 

Ayetin manasifudur Zulmedenlerbizegeldiklerinde, akibetlerinin 
ne oldugunu bilecekler, gniplar halinde huzurumuza (ikbklannda na- 
sil bir sonufla kaifilajbklaniu gdrecekler. 

Allahim, ayaklartmizi dogru yelda sabit hit; sana o balde kavu$a- 
lun, ey merhamet edenleiin en merhametlisi! 


221-227. Ayetlerin Tasawufí IjaRtleri 

Size, ^ytanlann kalbine indigi ve ifine yerle$tigi kimseleri haber 
sbyleyeyim mi? $eytanlar, mudan yoksun, vesvese ve bof dü$ünceler- 
le dolu her yalana günahkárm kalbine inerler. Oraya, dünyaiun kan- 
$ik i$lerini ve bo$ haberleiini atarlar. Bu dunim, kalbin litneye dü;me 
sebebidir. 

Gefek $u ki kalp, dünyaiun bo$ haberlerinden ve dünyalik insan- 
lardan uzaklajhgi zaman, ifine nur yerle$ir, kalp AUah ile ünsiyet ve 
huzur bulur. Kalbe, dünyanin ve dünyalik insanlann haberleri yerle$- 

6.^ Süyütr. rd-DOrrü l-Mmsúr, 6/337; Ahmed, Miisnat. 5/222. Aynca bk. BuhSrt, Bcd'U'l- 
Halk. 6 (nr. 3212); Müslim, FraaiWs-SaMbe, 151- 
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tiginde, oraya karanlik (oker; o zaman kalp insanlar ile huzur bulur, 
Hak'tan uzak kalir. Bunun $dyle denmt$tir: "Mümin, kaplumbaga 

gíbi olmalidir; kaplumbaga tek bacina olunca afilir, bajiiu di$an (ika- 
nr, birini gdrdügU zaman kafasini i(eri sokup kabugunda saklanir." 

Dünya hakkmda dinlenen fitne tarü ^lerin (ogu yalandir. Allah 
Teála, "Onlann fogu yalanadir" íyetiyle buna i$aiet etmi$tir. 

Kaibi bozan jeylerden biri de ajm derecede jiiie dü$kün olmasi ve 
ona dalmasidir. Bir hadia-i ^rííte fdyle buynilmu^tur: 

"Sizden birinin ¡(initi kan pe irinle Mu olmasi, (zararli) fiirle dolu olma- 
sindan daba hayirltdir."^ Fakat siir, Allah'm birligi, hak yolu tanitma, 
dUnyaya kar$i zühd, dünyaya gúvenmekten korkutma, onim sUs ve 
alayi$inden, íSni lezzetleriyie fítneye dü$mekten ve diger kStü halle- 
rinden sakmdirma, Hz. Peygamber'i Miaiulm aieyhi vcviieml ve Allah 
TeáU'ya vAsil olmu$ me$ayihi dvme konusunda olursa, bbyle bir $iir 
zararli degildir, aksíne íaydalidir. Bunun ifin dnemli }art, }iir yazan 
kimseye galip oían hal, Allah'm zikri olmasidir. 

Allah Teáia'nin, "Bir de kendUerine zulmedildikten soma, intikam 
alanlar harif" áyetinin bir manasi da $udur: Neñsleri kendilerine zul- 
mettikten sonra, onu ezerek intikam alanlar ve nefisleri kendilerini 
kahrettikten sonra, onu kahtedenler hari^. 

“Zalimler, sonlanmn ne olacagtm górecekierdir." tbn Ata demi$tir ki: 
“Áyetin manasi $udur Bizden yüz ^viren kimse, neyi kaybettigini 
bilecektir."** 

tbn Atáullah-i tskendert Hikem adb eserinde der ki: "Ilahi! Seni 
bulan neyi kaybetmi$ olur? Seni kaybeden neyi bulmu$ olur? Senin 
yerine bajkasina razi oían kimse kesinlikle zarar edip hiisrana ugra- 
mi^tir. Senin kapmdan yüz «eviripbajka kapi arayan kimse de peri^an 
olmu$tur. Sen kimseden ihsanini kesmedigin halde, senden ba$kasin- 

455 Buhírf, Edcb, 92; Muslim, Ji'r, 7; Ebú Davud. Mtb. 87; TirmUi, Edeb, 71; fon MSce, 
Edeb,42;Ahm«i,Masnai. 1/171. 

456 bk. Salemí, HnUihi’l-Tlfsit, 2/84; Ncifl MnUnM'l-Tnz». 3/294. 
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dan nasil bir beklenir? Yahut sen iyOik ve ihsanda buliuuna Sdetini 
de^$tinnedigin balde, senden ba$kasmdan nasü bir $ey istenir?"*” 

Hayirli ijierde muvaffak oinuüc sadece yüce Allah'in yardimiyla 
mümkündür. Kulunu dogru yola uia^tiran Odor. 

Allah Teálá, Efendimiz Muhammed'e, onun aliñe ve ashabina salát 
ve seUm etsin. 

^uará súresinin tefeirí burada tamamlandi. 
























